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BEVEZETŐ. 


E  dolgozattal  —  és  mcHéklutcivel  —  UG  képel  nyujUuik  ii  ma^ar 
k6j&&Qségn^k  hazánk  lujeluterülefi  lagostatáról^  íí  a  fajnépfkml, 
melyek  az  ország  földiaj/íVlnin  tényezők  és  kAzéletében  rénzestek 
Bemutatjuk  c  WIdet  népességének  poliytott  összetételélieiu  ahogy  ma 
a  hegy  és  vízrajzi  h:ll6zat  szálai  közt,  s  a  közígaz^aübi  ter£lletek  j ön- 
határain belől  II  nyelühatárok  etvonnhiak. 

A  kép  megrajzolásánál  mértékadónk  és  irányzónk  a  XIX.  század 
titoÍ9ó  néptziímlálá<i  eredménye  volt.  Megszerkesztettük  azt  a  népek 
M4I/ÚÍ  betmllúsa  alapján,  lioj4y  a  tfUiyleifrs  úHapoiol  legyök  láthatóvá. 

Nem   állttink    meg   a  nag)-  fAlddarabok  :    oiNzSíjrtísí'ek,  meg^/Ték'éír 
lll^;)*ejárások  rajnépessé^éneksoinaiázaláná!.  Meri  nem  í:zrWréf/r:r*/^eiii1)VV 
tAiDegekre  kívántunk  rámutatni,    a  miket  a  statisztikai*  mm^tíákhóí  min 
denki  ismerhet*  —  hanem  a  népek  elheíyezkedéMén  'k  oYszáfffat  i^inferén. 
hol  élelmozgalmaik  h  litillámzanak. 

\legfig\*ellOnk  e  czélhól  minden  emberlakta  pontot  ha  uiszág 
lerfileléri,  Ie?izáUva  a  legkisebb  ejívséyig.  a  meddig  a  számlálás  terjedt: 
a  kozsigig,  Övszehaüoniftottuk  a  lakóhelyeket,  mert  azokban  ismerhetni 
meg  a  népeket. 

Városaik  és  falvaik  fekvése  rávall  az  éghajlatra,  mely  alatt  élnek, 
—  a  talajra  s  a  föld  termékeire,  amik  eltartják:  kézségeik  népbósége 
éa  mérete  megélhetéHi  viszonyaikat,  városi  vagy  falusi  jellege  közmiveló- 
dáíllk  CíizkAzeit  jellemzi.  Községekből  itéllietó  meg,  milyen  a  népesség 
tagozata  vidékenkint  éí4  országszerte,  —  mekkora  és  meddig  terjed  egj*- 
cg}'  fajnép  számbeli  túlsúlya,  A  nyelvterftielek  ott  fekszenek^  hol  a  köz- 
aégCJL^  I  fajnép  lakja    túlnyomólag,  —  s  a  mely  községeknél    kél 

aiofiisiéd     .j...p  számbeli   túlsúlya  véget  ér,  a  nyelvhatárok   kA/tnk  ntl 
iroiitiliiák  eL 

Imc  az  okok.  a  miért  néprajzi  állapotainkat  a  községi  (ipttx  alapján 
vcttfik  vizsgálat  alá.  s  a  képet  róluk  e  vizsgálat  eredménye  szerint  raj- 
zoltuk meg.  A  kts  falvakat,  a  mik  a  havasok  közt  elzárkózva  fekszenek. 
épp  űgy  meg  kellett  látnunk,  mint  a  nyilt  rónaföld  nagy  községei i 
wagf  a  városok  tornyait,  palotasoraít  és  gyárkéményeit  a  kulturális  cs 
forgalmi  göcz|K>ntokon.  A  több  ezer  helységre  lerjcdó  nagy  nyelimdékek 
meOell  nem  kicsinyelhettünk  egyes  község*Cíioportokal  vagy  magános 
helységekéi,  a  mik  más  fajnépek  közepett  külön  nyelomedencékhen,  vagy 
Mzigtíek  gyatiánl  helvezkedlek  el ;  a  néprajzi  tagozat  lényeges  alkatrészei 


^ 


közé  larloznak  ezek  is-Jiiem  mellőztük  a  |/ö66,?^íy6í'n  levő  fajne'pek  olda- 
lán sehol  azokat,  mely^k^/féfcfrs^grfccn  vannak^eliár  gyengén  és  átfuiólag 
érintik,  akár  ingadozóváV.teízik  súlyukkal  a  ,íó*vak  és  városok  etnikai 
mérlegét.  Számon  tartottií6//ír..mq/20^/o/í  *  községeket,  melyek  talaján 
más  fajnép  alig  mutatkozik', .s:jig.yeMünk  az.  átmeneti  alakulásra  a  polig- 
lolí  községek  csoportjában,  ha' *e1szórtai\;' ha  rajokban  jelentek  meg 
bennük  a  más  népek,  itt  kisebb,  oU  nagyobb  tömeggé  fejlődve  ki.  Mind- 
ezek a  fajtörténet  hullámzó  jelenségei. 

Vannak  hullámok,  amiknek  mély  a  medrük,  mert  évszázak  mos- 
ták. E  régi  történelfolyás  felé  is  vetettünk  néhány  pillantást.  Megkér- 
deztük  a  messzi  időket,  mi  részük  volt  a  mai  állapot  kialakulásában^ 
s  mit  tudnak  a  rázkodtatások,  válságok  felől,  amik  ez  alakulást  előidézték^ 
kisérték  vagy  követték. 

Megkérdeztük  a  légi  statisztikától,  milyennek  találta  ez  országot 
egy  korábbi  nemzedék,  s  megjelöltük  mindama  pontokat,  a  hol  rajta  a  ter- 
mészet és  az  élet  ereje  azóta  változtatott :  hol  a  nyelvhatárok  eltolődtaky 
területrészek  átolvadtak  vagy  kicserélődtek^  nyelvszigetek  keletkeztek 
vagj^  eltűntek.  Csupa  oly  jelenség,  a  mik  nemcsak  a  fajtörlénet,  hanem 
az.jor^ág;ér'd£ke<6«9k:  nemzet  egyeteme  szempontjából  is  szükséges,  hogy 

•A;kQ%€N!^:|ípus  volt  a  kulcs,  melylyel  a  fajnépekre  vonatkozó  adat- 
kincs .fibkjáiS^alegnyitottuk.  E  kincseket  a  régi  statisztika  a  földrajzi  köny- 
veld. jeft^HeáuKpiioíc  iCöteteiben  rejtegette,  —  napjaink  statisztikája  szétosz- 
tottíf  á  *heiysé^ié^fár  betűsoros  fiókjaiba.  Mi  onnan  előkutattuk,  innen 
összeszedtük,  s  a  földabroszon  értékesítettük ;  mondhatnók :  a  térképre 
rávetítettük,  hogy  az  összetartozó  részletek  ott  találkozzanak,  s  az  ered- 
ményt mindenki  leolvashassa. 

Ebből  az  anyagból  dolgoztuk  ki  —  számadatok  és  térkép  segítsé- 
gével —  fajnépességi  viszonyaink  monográfiáját  egész  Magyarországra 
vonatkozólag.  A  térképeket  e  dolgozathoz  csatoltuk,  —  a  tanulságokról 
a  szövegben  adunk  számot. 

Hogy  az  anyag  teljes  legyen,  kiegészítettük  azt  a  fajtörténet  mai 
jelenségeivel,  a  mennyiben  ezek  az  országos  közélet  tükréből  a  megye- 
csoportok és  nyelvvidékek  szerint  megállapíthatók.  Felhasználtuk  a  statisz- 
tikai évkönyvek  adatait  az  1891 — 97.  évekről,  hogy  tanulságaikat  ily 
módon  a  fajnépekre  alkalmazzuk,  és  róluk  a  mérleget  az  egész  vonaloa 
felállíthassuk. 

E  mérlegek  megmutatják,  mennyi  súllyal  járulnak  a  fajnépek  a 
nemzet  egyensúlyához,  mennyi  képességgel  és  erővel  az  egyetemes  nem- 
zeti feladatokhoz,  mennyi  munkával  és  áldozattal  a  közterhek  viselésé- 
hez, —  s  viszont  hogyan  részesednek  élet-  és  egészség,  javak  és  kultúrák 
dolgában  a  nemzet  kőzállapolából. 

Dolgozatunk  tehát  két  főrészre  oszlik.  Az  első  a  tér  viszony  okát,  a 
másik  az  erőviszonyokat,  —  amaz  a  fajnépek  nyelvteriiletét  a  községe- 
kig lemenőleg,  emez  egyéniségüket  a  közfeladatok  minden  területén,  — 


ott  m  fSIdtojzi  alakulásit  %  ennt*k  iörl éneit  clő/ményeít,  itt  a  kozgazdtuági 
fijlddést  *  ennek  néprajzi  tényezőit  vizsgálj«. 

Fc*l€lÓ!íségünk  cr/elében,  melylyet  e  munka  anyaffáérf  és  feldolgazást 
tnódMzereéíl  tartozunk,  —  számot  adunk  mindkettőről 


A  fajnépesség  térképéi  és  geografíájdt  bz  1892.  évi  helységnévlárban 
m^elent  népszámlálási  adatok  szerint  szerkesztettük  és  irtuk  meg.  De 
előbb  as  egész  anyagot  e  czélra  alkalninssá  kellelt  tennünk,  mert  ere* 
deti  nyers  alakjában  nem  volt  az. 

A  helységnévtári  adatok  betusorna  rendjének  épp  oly  kevéssé  vebettük 
haasoit.  mint  a  népesség  abszolút  szánHiinak,  aliogy  ezeket  a  névtár 
kOgiMte.  A  betűsorban  szétszakadt  a  helységek  lerí^Ieti  Összeíöpgése.  az 
abiMllit  számok  tömegében  pedig  elveszett  a  iajnépek  közt  a  néprajzi 
kapcsolat  Keladatunkhoz    képest  azt   is.  ezt  is  helyre  keltftt  állitaniink. 

Ennek  két  módját  láttuk :  ha  néprajzi  térképet  szerkesztC^nk  a  hely- 
ai%-flalísztika  segílségével,  vagy  néprajzi  fAldleírást  ebhnl  és  a  térképek 
ala|>fán.  Czélunknak  egyik  is,  másik  is,  a  kettő  egyült  legjobban  megfeleli. 
Mi  az  utóbbit  választottuk,   —  de   valóban  sok  akadály   leküzdése  után 

A  népességi  adatokat  a  térképre  rövid  úton  átvezetni  és  ott  a  faj- 
népek  képéi  közel  13  ezer   község  területén,    több  mint  KM)  ezer  szám- 
példával ábrázolni  merő  leheletlen  volt.  Sem  a  térképnek  befogadíV,  sem 
a  tiimoknak   ábrázoló   képessége    nem    terjed   idáig,    s   Iia    terjedne  i^ 
gondolkodásunk  és  emlékezetünk  nem  követhetné, 

A  czélhoz  minket  hosszú  út  vezetett  el.  Át  kellett  térnftnk  a  statisztika 
abszolút  számairól  a  vinzony-szúmok  rendszerére,  hogy  amazok  százezer* 
féle  %*illozatát  elkerülhessük. 

Kiszámitottuk  helységenkint  az  egyes /fi//iép^A*(s  felekezetek) iirdra/éird/. 
%  ezt  lettük  az  abszolút  számok  helyébe. —  közös  osztójuk:  a  népesség  lélek 
száma  helyére  jiedig  a  helység  mérvljelél  (kalil)er)  állítottuk  keret  gyanánl 
Rz  rljárással  megállapilliattuk  nemcsak  azt,  hogyan  aránylanak  egyn)áv 
hoz  a  fajné|)ek  helységről  helységre,  hanem  azt  is:  milyen  keretben.  A 
keretjel  mondta  meg  az  arányszámok  értékéi.  Mert  más  a  jelentősége  pLlO®/^ 
ow^r^^niak  n1K»  és  más  MAm  lélek  közt:  ott  csak  5(K  itt  .j4MK)  lelket  ér. 

A  helységek    keretméreteit    úgy  állítottuk   feL  ahogy  a  földgazdaság 

a  birtok  testekkel  teszi.  Vannak  kis,  közép  és  nagybirtokok;  —  mi  meg- 

kAlőlibőztetlűnk  kis,  közép,  naqy  és  legnagyobb  méretíi  községekel,  több 

fakoxatban^  mindannyit  külön  niértékjellel  kitüntetve. 

Kltmérrfúfkntk  vctlQk  ju  'm  lélek  alatt  s  iie500— ItOü  Iflek  közi  járó  heh- 
aé^cke'  -  Jdíik:  n  ^s^i 

.    11/    luUO-5000  lélek   közt  inanidókot.  nétju    fokoiatbaa.  •- 

Smgimérttüekntk  «i  5-7000,  a  7—9000  sa  t>-lO,000  lélekre  terjedőket,  három 
folmEaltatD,  Jdflk :  d.  l».  és  v?; 

Immonohb  mérflűrknek  a  10—90*000  lélekig  emelkedőket  nüotcz  fokozatban, 
JcMk:  ATi^C   D,  E.  F   0,  H 

FőlötiDk  ált  MtVokozat  gyanánt*  ma  már  700.000  lelket  meghaladó  takoscággyt* 
m  a«éko  /SMrot,  —  j«ele:  2. 


4 

E  keretek  közt  a  százalék-szám  pontosan  megmondja,  hogy  a 
fajnépek  (s  a  felekezetek)  hol  vannak  többségben,  hol  kisebbségben.  — 
a  méreljel  pedig,  hogy  a  százalék-eronek  mi  az  értéke. 

Ahol  semmi  kisebbség  nem  mutatkozik,  ott  az  egész  százaJéklétrát  s  a 
helység  egész  keretét  természetesen  egy  fajnép  (vagy  felekezet)  tölti  be.  Ezek 
^x  ország  egyajkú  (monoglott),  és  egyfelekezetü  községei,  szemben  a  kevert 
népeMégűekkel,  a  miknek  7o'Okb&^^  hullámzó  többsége  és  kisebbsége  van. 

A  számításnál  1%  pontossággal  dolgoztunk,  mellőzve  a  törtszámo- 
kat'. E  szerint  egyajakúaknak  (felekezetűeknek)  azokat  a  helységeket 
vettük,  melyek  faji  ("felekezeti)  kisebbsége  az  P/^-on  alul  marad. 

\m4e  Magyarországon  a  legtöbb  helységben  2—7  anyanyelv,  2 — 9 
v4ilá«;  szerint  of^zlík  meg  a  nép,  s  ennyiféle  tagozat  áttekintése  a  száza- 
l/kl^fit  /</;  ff^kán  majd  oly  nehéz,  mint  az  abszolút  számok  100.000 
?iiu/A:ttÍMu  Ezért  kénytelenek  voltunk  a  viszonyszámok  anyagát  is 
^tz^n^0f\rti  l^ttrink  rá  példát  a  statisztikai  térképek  grafikus  ábráin, 
iv^iv^ii  2*  vKÍ7A\^k'\0A\ümokví{  5—207©  összevonásával  mutatják  be. 

;(i  ''►wí^ir^^AVfjvftk  10  10  százalékot:  a  100  fokú  létrát  tiz  egyenlő 
f^v-y"  ^c'/irvrtaü'  í  iífr  í»x  arányok  közt  lehető  változások  eseteit  tized- 
fi^/^r,itfíi*»  r4iií'fí'»^fnk  /^,  Az  összes  változatok  helyett  a  tipikus  példákat 
í'«-   «yiVJ/    .*%\Jt./^y,  ^A^Uít  ^drialogiáit)  kaptuk  meg  ez  úton. 

i.  .voMT •-\.ÍP4/>if  i$frh^:\f4',  a  típusok  rendszere  lépett,  és  aritmetikai 
aui^^i   *  r,V'»í>A/>^  ^'.í:k  v/Mvmi  épült  fel: 

I  /       >  .  :j>^,'v/^  H  tó  ijlalan  kisebbségiek  tipusa  az  első  lépcsőre  kerQlt,  — 

i:  >.  '.  '>•.■>,  V.»-.*  ^;í  2ri  2íl«>if^  emelkedett  je/en/eA-cni/ kisebbség-tipus- 
uii  4    ".<í//v,^     ...i-    *   u*;ff-*x'}ik   J^(M:v5  juloll,  --  jelük  II'  és  III''. 

X   X  ciV     cr,<*  ,  í  4   v.    V;^  ^  í^i'jíj  kúlijos  minoritás  a  negyedik,  illetve  az  ötödik 

4  A  1  ■:.»rvví/>.*j^  4f^'.  >í;/;«f/  ;i  v^flök  szemközt  álló  többség-arány  is  adva  van: 
;j*<'fi  '^'j..  ■<  #-íi*v.v^>.  ^/Á/jc^M  "tér^^i  U>í>*^-ra  kiegészíti,  az  a  többség  ereje. 

.y  ÍJa  if^  ^i.;r.  vjí^j^  .v.^'/í'íiáitv  /ill  ;i  llV-ik  lépcsőfokon,  ez  azt  jelenti,  hogy  a 
löbhi/'j  't*xi  t/  z  /,t  '^  /jY,t  '*:>u.,.  -.jv.oiit  ha  több  minoritás  közül  csak  az  egyik 
áil  tu'^'tí^'^.:'iAf  l^yi//'     «/  */.*  i*->,/i;  ho;/,y  íj  többi   minoritás  gyenge,  vagy  szórvánj'os 

A  n^.p'r^v-^í  ;j/árr.áíí;jk  /'  lípiisíii,  kapcsolatban  a  helységkeretek 
és  mcretírk  liplI^aiv;íl.  <-l<íi{  víl;l;{os  ki'pet  adtak  úgy  a  fajnépekről,  mint 
a  felckezfítí-krol    íin'r  <:$;>   p'rMíi : 

Rzalniúrmrfjijf  kt-U-ú  >/,it'ifí%\ntu .  ;i  K;i|Hiikvől<;ybcn  fekszik  Kapnikbánya  és 
Alsó-Kapnik.  A  bírI>V';(i*^^vl/íf  í^'/IijIí  ;j  kővetkező  adatokat  közli: 

I'.íiík^  .-.a-  í.í:  .,  ,         fo.  cgyébb    ;  r.  g.        ág        ev.        . 

•»zíi.v  K/*'  ."■'^  '.'iAn  "^"^^         ny.  ,  kath.  kath.     ev.      ref.       "*^- 

Kapnikbánya.     .    2HH\  \.:,:,2  '//J  11     Í.ZUi  -        43  j  1.474  1.290    17     30       70 

AlsóKapnik   .     .      721  HO  H  2      :>7:i  1         -  !  132  580      1       8        3 

Szá/Mlí'Lokban  ^lörlszáifiok  in'flknii  ez  íj»y  fejezhető  ki  : 

Kapnikbánya.     .      -  .03  1  12  1  |  f)!  44 

Alsó-Kapnik    ...  10  70  ■  -  \  IS  78 

*  A  dolgozat  általános  részében  a  megyejárások  népességét  hasonlítjuk  össze, 
százalék  erejük  szerint.  Itt  a  .számítást  ^ ^"^ ,,  pontosságig  terjesztettük  ki. 


ev. 

ev. 
ref. 
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Hii  A  tMRIM^^Qt  ^^1^  ni/nős/Z^j  mócbizer^t  utkabiiajutuk  rájuk,  meffálljipU* 
XfipnÜcbánya  a  középméretű  hrlys^j^ck  iiu^Hoclík :  h.  csoportja ho/,  — 
m  ktunétftOek  nia^af>nhb :  fi.  csoportjához  tartozik  ;  n  többség  Kapiilkliá* 
BM^gr  és  r6itiiii  kalholikuíi*  —  Alsó-Kapuikon  iT»iiii\n  ós  göröi;  knlholikuK; 
xéstre  m  ^JitÍMebbség  Kupnikbúnyiiii  V*  üülylynl  ronión,  szórva nyoMn  cgyí^b  nyclvfl 
é%  nétnrl.  —  AUó-Knpnikon  II'  súlylyril  magyar,  —  »  a  feteketetl  khehbiéfj 
knpfiikáiáiiyáa  V*  súlylyal  g.  knth.,  szór\ányoRnii  íj^raelila  és  cv.  refortiiátus.  —  Wsé- 
U*  ftúUyal  r.  kath  ,  szórványosan  cv.  rcrormálus  A  kél  péUlából  nemeik 
a  ídptMMJg  mrittneiikai  tutjotata,  hanem  a  {uji  s  a  felekezeti  élet  össze  függése  is  kitö- 
nilc.  RupCMilJuk  Mcrkhex  u  réffi  staliszíika  ido  voiMitkoj'.ó  tíioiilsj^iíjiil,  ~  s  foíílaljuk 
ömat  •«  rredményl  saját  módszerönk  szerint : 


A  fStszá 


Itgiu-       ciíiéh 


lungyar  V«r. 
román    II*  m. 


e.  n. 


felekezfti  iiepemeli 
IAbbtéK«         tíis9bbc«fftl 


!€í{!íti  -        egyéb 
[yonh     »3i<jrvány<>s 


rkath,  V*g. 
g.kath.  IPr. 


!,  V. 


eiőtl 

volt 


ii6lt         magyar 
azóta  lelt 


éif  előtti  állapotról  íiz  adatokai  kt*l  rorráshnl  nic^ritcttrtk  : 
M  régi  Magyarorxziígra  ^onalkozóIag  Fémjvs  Klek  föUlrujzrmítk,  s  a  régi 
\£rdélyre   vcmalkozólag   Lénk  Ignácz    altáhoriiagy  föklrajzi  lexikonjának 
tölrleíból.  Az   a  ídejQkhen    rendszerei*  statisztika    nem   letezetl.*  Fényes 
leOcésti    anyakönyvek   abpján    csak    a   felekezeti    népességei,    Kenk  a 
katonai  törzskönyvek  alapján  csak  a  fegyverben  álló  népességet  iiintat- 
hattá  ki  «áiTi!izerflleg ;  a  fajnépekről  mindketten  általánosságban  nyilat- 
kaiuk:  Fényeíi  a  lelkészek.  Lénk  a  sorozó   bizottságok  becslése  szerinL 
iFAljegy3U?*eik    ránk    nézve    mégis   tiasznosak    voltak,    mert  azok  alapján 
félhettük    meg    vájjon    változott-e    azóta    a    fajnépesség,    nöti-c    avagy 
Ifott  a  nép,  A  két  szerző  tekintélye  etoU,  méltán  hajoltunk  meg,  mert 
Iketten  lelkiismeretesen  dolgozlak  és  nagy  munkájukkal  hálás  emlé- 
kezetei hagytak  hátra. 


A  statts2tíkai  anyag  e  milveletek  folytán  átalakull :   eltftnlek    helcTIe 
)liit  számokon  kívül  a  vtszonyszátnok  is.  A  lélekszámok  helyéie  az 
femmi  számarányok  és  értékjehöik  léptek,  a  metmyiségek  példái  átvál* 
tlak  a  minúslietí  eseitk  példáivá,  valamennyi  községre  nézve»  az  egész 
ironaloii. 

A  rainrtsitett  példák  tömege  fölött  niegkónnyehliall  az  áltektnlés, 
(alkalmas  rövidítéssel*  minden  példát  a  térképre  is  rávezelheltftnk.  Ámde 
tzi  még  nem  tekínthettt>k  megoldásnak.  Hogy  az  adatokat  a  térképrcll 
leohasni,  összehasonlítni  és  csoportosan  tárgyalni  lehessen,  —  szOkséges 
tdi  A  csoport  példákat  élesen  kiemelnünk  a  lopogrnfíán.  Vannak  megyék, 
bolt  helységek  száma  a  t>(H)-at»s  járások,  hogy  a  llK^al  meghaladja  Kzekre 
egyenkint  vagy*  csoportonkint  csak  ligy  mutathattunk  rá,  ha  elóbh  meg* 
illQk,  hogy*  a  megye  s  a  járás  mehj  ré^széhen,  a  lérfelüM  hnllámm 
hol  fekszenek.  K  czélból  a  térkép  hegy  és  oizrajzát  az  egész  orszátira 
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kiterjedoleg  elemeznünk  kellett,  hogy  a  lakott  részeket,  hova  a  községek 
épültek,  a  térszín  hajtásait  kisérő  határvonalakkal  megjelölhessük.  E  vonal- 
hálózat a  hegy-  és  vízrajzi  hálózattal  párhuzamosan  ágazza  be  a  járásokat 
s  megyéket,  végig  az  országos  területen.  Megmondja  az  egyes  községekről 
vagy  községcsoportokról,  hogy  fajnépeikkel,  felekezeteikkel  melyik  folyam- 
völgyben, milyen  hegyek  közt,  mekkora  hegysikon  vagy  meddig  terjedő 
rónaságon  fekszenek  —  és  milyen  a  közeli  és  távoli  környezetük.  Ily  körül- 
ményes részletek  teszik  a  térképen  a  népszámlálási  anyagot  beszédessé, 
olvashatóvá,  s  a  nyelvhatárokat  a  statisztika  segítségével  megvonhatóvá, 
úgy  a  térszin  tagozataiban,  mint  a  közigazgatási  határhálózat  között.' 

E  műveletről  minden  általános  fejtegetésnél  meggyőzőbben  szólha- 
tunk, ha  példában  mutatjuk  be. 

A  könnyebb  példák  egyikét  idézzük,  hol  aránylag  kis  területen  és 
egyszerű  topográfián  kevés   községgel,   de  több  fajnéppel  van  dolgunk. 

Ilyen  eset  a  következő  : 

Esztergom  megye  duna-jobb-parti  részén,  az  esztergomi  járásban  26  helység  feküdt 
tíz  év  előtt.  A  helységnévtár  ezekről  a  kővetkező  népszámlálási  adatokat  tartalmazta  : 


Helység  neve 

polgári 
népes- 
sége 

u 
OS 

anyanyelvi 

a      1 

'e 

1 

o 

1 

SS 

Sí 

1^ 

r.  kath. 
g.  kath. 

felekeze 

í  i 

re 

í     É 

2 

Bajna  .    .    . 

2.348 

2.312 

28 

1 

— 

— 

— 

— 

7 

2.274  - 

— 

5 

23 

46 

Bajót  .    .     . 

L24Ü 

1.201 

15 

20 

— 

— 

— 

-- 

4 

1.211  — 

— 

1 

6  - 

22 

Csév   .    .    . 

1.363 

81 

50  1.231 

-- 

— 

— 

— 

1 

1.331  -- 

— 

— 

_    ._ 

32 

Csolnok  .    . 

L309 

65  1.152 

89 

— 

— 

— 

— 

3 

1.299  - 

— 

— 

1  — 

9 

Dág     .    .    . 

711 

51 

283 

375 

— 

— 

— 

— 

2 

700  - 

— 

1 

1  - 

9 

Dorog     .    . 

1.363 

185  1.102 

60 

l 

— 

— 

— 

10 

1.345     1 

— 

17 

__     _ 

— 

Dőmős    .    . 

1.260 

1.225 

21 

9 

-- 

— 

— 

— 

5 

1.014  - 

— 

1 

218  - 

32 

Epöl   .    .    . 

697 

617 

45 

34 

— 

— 

— 

— 

1 

659  -- 

— 

— 

13  - 

20 

Kesztőlcz    . 

1.573 

133 

23 

1.408 

— 

— 

1 

— 

8 

1.541  - 

— 

4 

1  - 

27 

Kirva .    .    . 

631 

38 

583 

10 

— 

— 

— 

— 

— 

626  - 

— 

— 

1  -- 

4 

Lábatlan 

1.377 

1.269 

92 

8 

— 

— 

— 

— 

8 

761  - 

— 

— 

559  - 

57 

Leányvár    . 

693 

9 

682 

1 

— 

— 

— 

— 

1 

690  - 

— 

— 

_     — 

3 

Mogyorós   . 

651 

104 

125 

422 

— 

— 

— 

— 

— 

630  - 

— 

— 

5  — 

16 

Nagy-Sáp    . 

1.591 

1.581 

8 

2 

— 

— 

— 

— 

— 

511  - 

— 

6 

1.041    - 

33 

Nyerg.-üjf. . 

2.486 

1.444 

890 

47 

— 

5 

1 

— 

81 

2.363    3 

1 

21 

10  - 

70 

Pil.-Marót    . 

1.857 

1.829 

20 

8 

— 

— 

— 

— 

— 

1.243  - 

~ 

— 

576  - 

38 

Piszke     .    . 

952 

626 

308 

2 

— 

— 

— 

— 

16 

859  - 

~ 

1 

21  - 

71 

Sárisáp   .    . 

1330 

319 

93 

909 

— 

— 

— 

9 

1.267  - 

— 

— 

19  - 

44 

SüUÖ  .    .    . 

2.117 

449  1.571 

22 

1 

-- 

— 

1 

73 

1.982     1 

— 

10 

60  -  - 

64 

Szt'György- 
mező   .    . 

2.698 

2.530 

84 

63 

_ 

_ 

1 

1 

19 

2.623     1 

1 

5 

30  - 

38 

Szt-Lélek     . 

347 

32 

5 

310 

-- 

— 

— 

— 

— 

340  - 

— 

— 

1   — 

6 

Szt'Tamás  . 

2.544 

2.664 

130 

110 

— 

1 

— 

_.- 

39 

2.118  - 

— 

14 

56     1 

355 

Tát     .    .    . 

937 

292 

639 

6 

— 

— 

— 

— 

911  - 

— 

— 

9  - 

17 

Tokod     .    . 

1.827 

1.388 

330 

91 

— 

— 

— 

— 

18 

1.778  - 

— 

3 

11    - 

40 

Úny    .    .    . 

516 

49>l 

13 

9 

-- 

— 

— 

— 

.._ 

245  - 

— 

— 

254  - 

17 

Yiziuóros    . 

1.158 

956 

111 

79 

2 

2 

— 

— 

8 

1.108    7 

— 

4 

20   - 

19 

Azóta  közülük  3  helység  Esztergom  uárossal  egyesült ;  u.  m 
raezöésSzt-Tamás;  adalaikattehál  mi  is  egyesítettük  Esztergom  v 
Esztergom.  15.749  1 14.486     680     418     2   21     8    1  133  1 14.424 


Víziváros,  Szt-György- 

ároséval.  Az  eredmény: 

9  19  114'    261     2  920 


AltéllozUitva  «z  •buolut  szAiiioknt  síütxalíks/^mokká,  s  kícgíüzltvc  asuiyagot             ^^^| 

«  ¥éare*  Elek   tMán^ú  muokájábnii   tulált  :tiiy.i}{í{ul.  —  a  kAvotkczd  képel  kapjak:            ^^^| 

■|%i^                     '  llrtwélll 
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^^^1 

Mw                   tOér  «Mtt 

•njraRjeJvrf 
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nAm 

^^H 

■MP**      .M^           Ml      •<|«iqi. 
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/ib«l»  Jpwl  W4M^                  ^^^ 

B«|w                  LS48 

98           1 

í»6         "         -       l 

1.744 

^^^H 

a^            un 

W           l            t         - 

97         -        -       t 

884 

^^^^1 

Cttr                  1.363 

5        3      m     — 

9f        -        -      2 

Laí5 

^^H 

OnlBak             1.309 

4     m      6    - 

99        —        —      — 

i.fmo 

^^^H 

IM«                     711 

7        39        iiá      " 

9ííí        -        -       1 

.-KÍ2 

lói            ^^H 

Dorog                 1.363 

13        80          4 

9H            l 

C20 

^^^H 

DtaMte           i.aeo 

•7          l        -       - 

!  m      -      n\     2 

L102 

^^^H 

BpM                     097 

Hg          fi          4      - 

94         -          2      2 

620 

^^H 

AitoVom        1S749 

91          4          2       — 

91         -           l       5 

8.fi(>K» 

^^^H 

KocUIcz            1.573 

K          l        §9      - 

97        -         -       I 

L140 

^^H 

Kjr\-a                    631 

fi        93           1       - 

99        ~        ^      ^ 

483 

^^^H 

UliaUao             1.377 

92          6        -       ^ 

^5        -         10      4 

L092 

^^^^1 

IMuiyHr            003 

I        »R        - 

99        —         -       — 

58U 

^^^H 

M^trorte             851 

i:>       U*       ft4      - 

99        -        ^      2 

5(K> 

^^H 

Itag7-Sép            1.591 

99        -        -      - 

32       -       e$     2 

1.083 

^^^^1 

}iywnt^Cií»\a  Z468 

&f&       36          1        3 

95        -        -^      2 

1.473 

^^^H 

l>IH»<lbirót         l.«S7 

9§          1        —      - 

m       -      31     2 

L738 

^^^H 

Pinkf                   993 

iS       32        —        1 

99        —         2      7 

464 

^^^H 

S«riSAp             1.330 

23         6        ««      - 

95        ^          13 

923 

^^H 

soiia               Zlt7 

21        74          13 

9«         -          2      3 

1.079 

tát           ^^H 

SccotLélek           347 

9          \        m      — 

9i        ^        -       1 

324 

^^^1 

Tálli                     837 

31        «8        -      — 

97        -        -      1 

864 

^^^H 

Tokod                1.837 

76        18         4      - 

97        -        —      2 

940 

^^^H 

Car                       516 

96         2          1       ^ 

47        -        49      3 

614 

^^^^H 

K  24  helv!)^  II   térképen    két   térsiakas:  közt  oszlik  meg:  lU  fekszik  a  liuna            ^^^| 

»Slg§ten.  14  o  Wrlexek  köxl. 

^^^1 
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^^^H 

tákéU  vonjuk  Oiszc  a   százalékos   pélttákal   lipikus   eseteikhez   képest,   s 

linsanlilsuk             ^^^H 

4a*<e  a  talált  állapotot  a  félszáz  ér  elfiltivel.  A  kép  Igy  fo^  kibontakosn 

l  a         tér-            ^^H 

fel«keieti  cép«tnek            a  **$£?** 

A  li»ir»«g 
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^aa»                   ^Ára^ 

^i*m                amwm 

íegtú-       tgjéh 

U«w*-       «gyéb 

^^^^H 

Ijrotb  Bsórránjoi 

lyosb    uorriajos        d/a 

^^^M 

A  Duna-vfilgyben  t 

^^B 

ZS3IIS                k 

német     lír  ra     v,  i. 

r.  kalli,  ri            c. 

nOU 

^^H 

:l:>TÍf               '^ 

magyar  IV'  n.        c. 

r.  kalh  IM,           e. 

^^H 

ILáMian          a 

mflgyar  l'ti.          — 

r.  kalh.  \-*e.          1. 

magj^ar            ^^^^| 

XA'|«rya.tV/«'uk 

magyar  IV»n.     c,t. 

r  kalh,  VI 

magyar            ^^H 

iMogrorAa         9 
lT*lk                ? 

lót       IPn.n^m.    - 

r,  kath.  PL 

lót                    ^^H 

német     IV*  in.      — 

r  kath.  PL          - 

^^^H 

tTbitad              ■ 

magyar  U*  ik         l 

r.  kalh.  PL          - 

* 

magyar           ^^^H 

rSMlHSMn      A 

magyar  I*tt          L 

r.  kulh   PL           e. 

^^^1 

imUt-Jhnff      « 

mtigyar  I*n.          — 

r.  kiith.  ÍX^ít.         L 

■ 

magyar            ^^^H 

tOitmga            ■ 

magyar  !•  n.         — 

r.  kalh.  m^         L 

^^^H 

'  Az  ujabban  hozzácsatolt  három  kOh-iros  egifkori  népMiáiiiioak  betudiaávaL           ^^^H 

faj  népeinek 

felekezeti  népeinek 
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a  fajtöbbség 

A  helység 
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többsége          kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

többsége        kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 

volt 
záz  év 

előtt 

A  Vértes 

ek  közt: 

:Bajóth 
iSagg-Sáp 
iBajna 
ISári'Sáp 

a 
a 
b 

a 

magyar  Pt.          n. 
magyar  —            — 
magyar  Pn.          — 
iót          in«m.       n. 

r.  kath.  Pi. 
eü,  ref.    1V«  r 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 

i. 
e. 

nőtt 

» 

» 

magyar 
magyar 
magyar 
tót 

í  Epöl 
{  Kirva 

? 
? 

magyar  P  n.           t. 
német     P  m.          t. 

r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  — 

e. 

» 

tót 
német 

l'Ung 
í  Dágh 
rCsolnok 

? 
? 

magyar  Pn.           t. 
tót          IV«n.       m. 

ev.  ref.    V«r 
r.  kath.  Pi. 

i. 

fogyott 
nőtt 

magyar 
lót 

a 

német     P  t.          m. 

r.  kath.  — 

— 

> 

német 

rDorog 
(  Leányvár 

a 

német     IP  m.        t. 

r.  kath.  Pa 

— 

» 

német 

? 

német     P  m.        — 

r.  kath.  — 

— 

» 

német 

í  Csév 

.  a 

tót          Pn.           n. 

r.  kath.  Pi. 

— 

/> 

tót 

{•Kesztölcz 

a 

tót          Pn.          n. 

r.  kath.  Pi. 

— 

:> 

tót 

l  Szent-Lélek 

« 

tói          P  n.           n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

/> 

tót 

A  községek  e  két  táblázaton  földrajzi  fekvésük  sorában  következnek :  a 
dunavölgyiek  a  vízfolyás  ii  anyához  képest,  a  vérteshegy  béliek  a  tatai  ágazattól  a 
pilisi  ágig  terjedöleg.  Látható  rajtuk  közigazgatási  Jeiiegük :  a  város  •/,  nagyközség 
S  körjegyzőség  kapcsoló  jellel  és  székhelye  •  jegygyei  van  kifejezve ;  áttekinthető 
egy  pillantással  a  fajnépek  s  a  felekezeti  népesség  tagozata,  egymáshoz  való  aránya. 
Megállapíthatni,  hogy  a  Dunavölgyben  a  nagy-,  a  Vértesek  közt  a  kisközségek 
vannak  túlnyomó  számmal;  hogy  a  völgyet  általán  magyar  elem  tartja  megszállva, 
mig  a  hegyek  közt  németek,  tótok  és  magyarok  vegyesen  élnek,  —  hogy  a  falvak 
népessége  a  völgyben  nagyobb,  mint  a  hegyek  közt,  de  átlag  közepes  (a  népcsebbje 
is  csak  a.  és  b.  méretű,  1-3000  lélekkel),  de  félszáz  év  óta  valamennyi  nőit,  egy 
kivétellel,  hol  a  népesség  fogyott ;  —  hogy  a  magyar  és  német  elem  közt  (fajkisebb- 
ségeik mutatják)  sűrű  az  érintkezés  s  keveredés,  míg  a  lót  községek  zárkozoltabbak, 
de  a  tótság  itt  mégis  tért  veszít.  A  vidéket  környező  egyéb  területekkel  kapcsolatban 
megállapíthatni  azt  is,  honnan  jön,  s  merre  vonul  a  magyar  nyelvhatár,  merre  a 
svábságé,  mely  a  Vértesben  medencze-szerűleg  fekszik,  —  s  hogy  a  határokon  belül 
mely    fajnépek  községei  feküsznek  fajrokonoktól  elszigetelve. 

Épp  így  vizsgálható  meg  a  közeli  és  távoli  környék  a  talajnak  a  néphez  s  a 
népeknek  egymáshoz  való  vonatkozásaiban.  Az  Esztergom  vidék  Vérteseiről  áttérhetünk 
a  kcmá rommegyei,  Pestmegyében  a  pilisi,  majd  a  fejérmegyei  Vértesek  közé,  —  a 
Dunavölgy  ben  Esztergf  mhól  felmehetünk  Pozsony  s  le  Krassószörény  felé,  olt  Dévé- 
nyig, itt  Orsováig:  a  helységeket  és  fajnépeiket  tartva  mindenütt  szem  elölt. 


Elz  az  a  módszer  melyet  egész  Magyarországra,  minden  vidéken, 
valamennyi  megyében  és  az  összes  községekre  alkalmaztunk.  í^y  állí- 
tottuk a  magyar  közönség  elé  hazánk  fajnépességi  viszonyainak  és 
nyelvhatárainak  képét  a  közigazgatási  határok,  s  a  hegy-  és  vízrajzi 
vonalak  hálózata  közt.  Leírni  e  képet  szintén  a  politikai  megyék  és 
topográfiai  tagozatok  keretében  fogjuk.  A  megyei  tagozat  mellőzésével 
vagy  szétszaggatásával  tárgyahii  a  nyelvterületi  viszonyokat  nem  akar- 
lak \   ez   jogilag   helytelen  és  érthetőségre  is  nehézkes  eljárás  lelt  volna* 

Módszerünkkel  a  népszámlálási  eredményeket  a  térképre  pontosan 
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PtzeNük  út.  A  slutífixtika  s/.<Vm|)uk1ni  !%zolgá Itatták  e  mOvelelhez  a  reálÍH 
aliipol.  s  arónys/iimaik  uz  es/kó/L  mi^ylyel  niegiUlaiiíthattuk  n  tipikus 
Cücleket  azcmc»»  példáikkal  tielyíü'gciikint,  téi«vzokaH/nk  szerint;  az  ered* 
aétiyt  végül  d$siiíefo|»lalluittiik  niegyéiikíiit,  oi'ísjEágliíjankitit^sül  országosan  iit. 

A  Icgjtisebh  részletig  r^íységes  es  asszefü^íyű  kepei  nyujluiik  az 
Oittág  kOiatéUapotáról :  hogyan  illeszke<tnek  a  helységek  köziga/gatá%uiik 
siervesetébe,  —  iiépbősegftkkel  a  népesség  egyetemébe,  —  fajtöbbség 
éft  fajkiwbbség  dolgában  a  nyeivterülelí  tagozatba,  —se  tagozattal  a 
térmstn  alakulá^^aíba. 

Aí  egési/  kombináció  liatvanhárom  megye.  113  megyejárás,  r2.(»8<> 
bdirség  területén  lAhb  száz  térszakaszra  és  10(i(KK)-nél  több  számpéldára 
alkalmazva,  nern  csekély  munkába  keiOlL  Vidóhau  fárasztó  utakon  jár- 
tlink^  úllőro  nyomok  és  előzmény  nélkül  liiláu  ki  is  merOlt  volna  erőnk, 
ha  a  czél  nem  lelkesít 

A  nehézségekkel  való  küzdelem,  s  a  megoldáshoz  való  előkészület 
több  é%'en  Ál  tartott*  Kz  idő  alatt  kellett  az  óriási  anyagot  rendezni,  a 
módszert  rajta  kipróbálni,  a  számításokat  végezni,  forrásnuuikákat,  tér- 
képeket tanulmányozni  és  az  országot  ismételve  beutazni*  Szerencsénkig 
Tottak  buzgó  társaink,  kikkel  a  munka  technikai  részének  gondját  és 
lerbeil  megofizthattuk.  Lelkes  és  kítarló  támogatásuknak  sokat  kószón- 
hetünk.  Kiemeljük  a  dolgozathoz  mellékelt  térképek  és  gralikonok  raj- 
zolójának: Profi  Kocsárd  Sándor  bárónak  közreműködését,  ki  ez  ábrákat 
^ándékainklioz.  a  dolgozat  módszeréhez  In  ven  és  művész  kézzel  dolgozta  ki 

Így  juli  létre  Mayyavurszúij  fajiiéptsséyi pUdrajzúiifik  ez  első  kisérletc. 


A  dolgoz^at  auisoflik  része  csak  váxlatusan  készült  el,  s  [ügyelek 
gyanánt  csatlakozik  az  elsőhöz. 

Krers  anyagában  a;  skitisziikni  évkönyvek   adat-kincsét  használtuk 
m.  KUiáuyáHzluk  belőlDloia  mngyar  demogra(ia    anyagát,  hogy  a  tanul 
úgokat  a  fnjnépekr^  ulkalníazzuk^- 

A  siatiszlikn  ugyanez  anynglml  a  jogi  népesség  képét  megyék  és  or- 
szágrészek szerint  mutatja  be.  Országrészeknek  nevezi  túbb  megye  cj^opor- 
l<MÍtá«íval  a  folyamvidékeket:  a  Duna  jobb  és  bal|>artját.  a  Tisza  jobb 
M  balpartjál,  a  Uuna^Tiltzakózt,  a  Tisza-Maros-szöget,  s  befejezi  a  sort  az 
erdélyi  réizekkel.  K  cá|portoslíSs  egészben  és  migyban  megfelel  az  oi-szág 
régi  tArléncli  tagozatának,  s  unnak  a  módszernek,  melyet  a  statisztikai 
tndomány  má&utt  is  alkalmaz^  midőn  a  népességet  a  közigazgatási  tago 
2at  nr«  ■■  kereteiben:  lörténeli  tartományonkint,  vagy  a  világtájak 
tzeriui  ..^alja.  Kár,  hogy  e  módszer  a  fajnépeket  a  sommúzotí  népes- 
Mígben  eltÜnletL 

Mi  aiTa  törekedtünk,  hogy  a  magyar  demográfia  v]lág<)^  '  a 
lajnipek  felé  íerjeszszűk,  s  egyéniségüket  a  közállapot  tükreiben  laiiiüUiAá 
legvak 
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Ámde  a  czélt  csak  megközelítni  tudtuk,  elérni  nem.  Leküzdhetetlen 
akadály  volt  az  anyag  maga,  melyet  a  statisztika  nem  a  jajok  nyelvi 
hanem  a  megyék  jogi  területéről  g}^fijtött  s  foglalt  össze,  —  poliglott 
megyéinkben  tehát  az  adatok  a  faj  népességre  nehezen  vonatkoztathatók. 

Más  adatokat  gyűjteni  nem  állt  módunkban.  Be  kellett  érnünk  vele, 
ha  a  demográfiai  anyagot  ama  fajnépek  közt  oszthatjuk  meg,  melyeknek 
az  ország  egyes  részeiben  számszerű  túlsúlya  s  így  a  közállapotból 
legtöbb  aktiv  vagy  passzió  része  van. 

Ennek  megfelelőleg  csoportosítottuk  az  ország  megyéit,  hogy  belő- 
lük folyamvidékek  helyett  nyelvvidékeket  szerkeszszűnk,  hol  a  poliglott 
népességből  a  túlsúlyban  levő  fajnép  egyénisége  leginkább  kidomborodik. 

A  székely  magyart  Csik,  Háromszék,  Udvarhely  és  Maros-Torda,  —  a  palócz- 
magyart  Borsod,  Heves,  Abauj,  Gömör,  Nógrád,  Hont  és  Esztergom,  —  a  tiiUa-dunai 
magyart  Győr,  Sopron,  Vas,  Zala,  Somogy,  Baranya,  Tolna,  Veszprém,  F'ejér  és  Komá- 
rom, az  alföldi  magyart  Pest,  Bács,  Csongrád,  Csanád,  Békés,  Jász,  Hajdú,  Szabolcs, 
Bihar  és  Szatmár  megyék,  —  s  a  magyar  egyéniséget  e  31  megye  közös  tükrében 
vizsgáltuk,  mert  a  lakoságból  e  terűiden  6,17iAíS  lélek  magyar^  s  csak  2,434.117  lélek 
más  ^kú. 

A  lót  fajnép  vizsgálatára  Pozsony,  Nyitra,  Bars,  Turócz,  Trencsén,  Árva, 
Liptó,  Zólyom,  Szepes,  Sáros  és  Zemplén,  —  a  román  fajnép  vizsgálatára  Besztercze- 
Naszód,  Szolnok-Doboka,  Szilágy,  Kolozs,  Törd  a- Aranyos,  Eiskfikfllld,  Alsó-Fehér, 
Fogaras,  Szeben,  Hunyad,  Krassó-Szörény,  Temes  és  Arad  megyék  közös  lükre  bizo- 
nyult alkalmasnak.  Amott  11  megye  területén  1,375.677  Jelek  tót,  s  csak  718.502  lélek 
más  ajkú :  emitt  13  megye  területén  1,894,392  lélek  román,  s  csak  982.063  lélek 
más  ajkú. 

E  csoportosításnál  a  faj  többség  volt  általán  a  mértékadónk,  melyre  tekintettel 
voltunk  még  gyenge  relatiu  többség  esetében  is :  igy  Hont  megyében,  hol  a  lakosság 
123  ezer,  s  ebből  a  magyar  elem  csak  58000,  a  tót  56000,  sa  német  közel  8000  lélek^ 
—  vagy  Temesben,  hol  437  ezer  lélek  közül  a  román  csak  161  ezer,  a  német  160  ezer, 
a  szerb  62,  s  a  magyar  37  ezer. 

Két  megyére  nézve  azonban  el  kellett  tekintenünk  a  faj  többségtől.  Az  egyik 
megye  Brassó,  mely  tényleges  fajtöbbsége  szerint  (86  ezer  lélek  közül  31  ezer  román, 
27  ezer  szász,  21  ezer  magyar  ajkú),  a  román  nyelvvidék  körébe  lett  volna  kapcso- 
landó. De  minthogy  a  románság  e  területen  szétszóródott,  a  szászság  pedig  tömör 
(a  román  községek  száma  csak  3,  a  szász  községeké  pedig  —  24  közül  —  12)  s  a  megye 
tükrében  inkább  a  szász  nép  egyénisége  domborodik  ki,  mint  a  románé.  —  ezért 
hagytuk  ki  Brassót  a  román  nyelvvidékhez  sorolt  megyék  csoportjából.  A  másik 
megye  Zemplén,  mely  tényleges  fajtöbbsége  szerint  (299  ezer  lélek  közül  141  ezer 
a  magyar,  107  ezer  a  tót,  31  ezer  az  orosz,  15  ezer  a  német  ajkú  stb),  a  magyar 
nyelvvidék  körébe  lett  volna  kapcsolandó.  De  minthogy  a  magyar  elem  e  területből 
csak  a  Bodrog-közt  és  mellékét  szállta  meg  túlsúllyal,  a  tót  elem  pedig  a  megye 
nagy  részén  el  van  terjedve,  söt  az  eltótosodó  orosz  negyed  felé  is  folyvást  ter- 
jeszkedik (a  magyar  községek  száma  125,  a  tót  községeké  248,  orosz  községeké  pedig 
95),  s  a  megye  tükrében  inkább  érvényesül  a  szláv,  túlsúlylyal  a  tót,  mint  a 
magyar  egyéniség,  —  azért  soroltuk  Zemplént  a  tót,  s  nem  a  magyar  nyelvvidékek 
csoportjába. 

A  német  fajnép  ország  szerié  sok  részre  van  tagolva.  Közel  2  milliónyi  lélek- 
számából 1  milliónál  több  jut  a  magyar,  800  ezernél  több  a  tót,  román,  orosz  és 
szerb  nyelvvidékre.  Egyénisége  csak  3  megye  területén  lép  előtérbe:  ezek  Brassó, 
Nagy-küküllö  és  Mosón.  Mosonban  abszolút,  Nagy-Küküllöben  relativ  többsége,  Bras- 
sóban nagyobb  tömörsége  van.  De  a  három  terület  nem  foglalható  közös  nyelvvidékbe, 
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mgy  távoliiág  váinsztja  él  Brassótól  és  Nagyküküllőt^K  s  ott  is,  ttt  i% 
mépÜk'SB  él:  ott  a  tváb.  llt  a  %zán.  MI  e  kél  egyétiíségel  kDlöii  vizn^iiljuk  :  Moum 
Q*r  iQlcrébeti  JlIl»d^l>/,  hol  H.íü5C»  lélek  klSt^i  5U29  német,  31321  más  ajkú,  —  Brm$ó 
éft  Súnk0kSUiS  köii^  IQkréhcti  a/,  erdélyi  szászt,  melynek  lélekszáma  ott  87  ezer, 
84  f«r  maiániuik  61  ezer  maKvarml  s  9  ezer  ezigánnyal  szemközt, 

kt  orttsz  fajnép  rflativ  tAhbsé^c  északkeleten  4  megyére  terjed:  ezek  ü»j(, 
Ümg,  Ugocsa  és  Máramaros.  A  lélekszám  e  területen  65H.4I4,  ebből  2HSJkVJ  orosz, 
JH  oer  nuigjiir,  80  ezer  tiémet,  74  ezer  román  és  41  ezer  tót.  A  kisebb.ségben  Icy6 
aépdkltgl   szemtien  ajE  orosz  faj  egyénisége  a  négy  megye  közős  tQkrébAI  eléggé  ki- 

■■■I  ■llh  ■  itíti 

Stm  tgy  a  Mzerb  fajnépé,  melynek  csak  Toron  tálban  van  gyenge  túlsúlya. 
K  léliel(ssátii  oH  588,750,  —  ebből  mk2:U  szerh,  szemközt  184  ezer  németteK  98  ezer 
■AOrmml,  87  tier  románnal,  14  ezer  tóttal  stb.  Az  ország  egyéb  vidékein  a  íizerb 
Hifi  a  tőbbl  fajnépek  sokaságában  ellQnik,  Toronlál,  bo]  miiídenQtt  vannak  szertiek. 
Mi  egyetlen  rargye,  melynek  tQkrében  a  szerb  egyéniség  körvonalai  meg-megjelennek. 
Exért  Tizsigáljuk  mi  szerb  nyelvvidék  gyanánt  Toronlál  megyét 

A  deinografla  cfjesz  adalkincsét  ekeretek  szerint  osztottuk  fel; 
4e  ejotel  az  egész  anyag  teljes  átsonimázása  vele  járt.  Az  adatok  és  száni- 
lélelek  százezrei  vonullak  el  szemünk  ctcSlt,  —  azokból  alkottuk  lue^  a 
fcépet  a  nemzet  kózúllapotáról  titfctinmíékek  h  faj  többségek  szerint,  az 
^teias  nép^ségre  és  1(14J0  lélekre  való  vonntkoznsaibaii. 

E  kép  felöleli  az  összes  kérdésekel,  amikkel  a  demograDa  i'oglal- 
kotiJL 

Ssdl  a  népek  élelmszonyairóL  összehasonlítja  háztartási  életftkei 
oaUdi  állapotukat.  Figyel  költí3zó  és  vándor  rajaikra,  követi  a  rajzás 
fdMrajzí  irányát  a  közel  szomszédságba  és  nagyobb  meszszeségek  felé. 
Mérlegeli  a  népek  termékenységének,  élettartamuk  és  halandóságuk 
arényát  —  osztályrészöket  a  betegségekből  s  a  tesli-lelki  fogyatkozások* 
ból,  —  iQií  férfi-nemzedékük  ráternietlségél  a  kalonamérlék  alalt. 

Rámulat  az  eltariott  népességre,  sa  keresőkre,  kikel  a  tartás  gondja 
terhel,  kereseti  ágak,  foglalkozások  és  vidékek  szerint,  figyelemmel  az 
áttandé  fixelést,  biztos  jövedelmet  húzókra,  a  testi  erejük  uhui  munka- 
béresk  napszámos  vagy  cselédsoi'sban  élőkre,  sőt  a  koldusokra  és  mbdkra  is. 
Nagy  Tcmásakban  bemutatja  a  termőföld,  az  erdők,  az  állatgazdaság, 
iparos  termelés  állapotát^  a  tőke  erejét,  forgaudóságát,  s  a  takarékosság 
eredményeit  az  egve^  vidékeken. 

Kiemeli  végQl  ama  jelenségeket,  amik  a  vallásos  életre  az  egyház- 
nenrezetek.  a  társas  életre  az  egyesületek,  a  közniOveUség  állására  a 
Icnlturíntézetek  keretében  s  az  erkölcsi  állapotokra  a  büntetőjog  mér- 
téke alatt  viligosságot  denthetnek. 

Madswres  eljárásunk  nem  háríthatta  el  a  leladat  minden  akadályai 
de  r^xben  áthidalta  vagv-  kikerülte  azokat. 


A  dolgozat  egész  szerkezeiével  a  demograDa  alapján  áll,  de  törels 
Ttaesvel  túlterjeszkedik  annak  szokott   határain,    midőn  a  ué|)számláláM 
•nyagol a  földrajzra,  astatuztikai  meghgj' élések  anyagát  ]w<U\i  a  néprajzra 
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alkalmazza ;  áthajol  a  demográfia  talajáról  egy  más  ismeretkör:  az  ethno- 
grafia  felé.  Egyik  csak  a  mennyiségekkel,  másik  csak  a  minőségek- 
kel foglalkozik,  —  amaz  a  dolgokat,  emez  az  egyéni  sajátságokai  vizs- 
gálja. 

De  ha  van  is  köztük  lényeges  különbség,  ellentét  nincs,  sőt  léteznek 
közös  kapcsaik,  amikkel  egymásra  vannak  utalva.  Sajátságok  nélkül  a 
dolgok,  s  dolgok  nélkül  a  sajátságok  gyakran  sem  ott,  sem  itt  nem  vizs- 
gálhatók. 

Mi  e  munka  keretében  megkíséreltük  a  két  szempontot  egyesíteni: 
számokkal  minősítve  s  mennyiségeiben  egyénítve  népességünk  anyagának 
fajnépekre  osztható  részeit. 

Az  így  átalakított  anyag  nem  tartozik  szorosan  sem  a  demográfiai, 
sem  az  ethnografia  köréhez,  hanem  a  kettő  közt  foglal  helyet. 

A  tért,  melyet  ott  elfoglal,  s  a  kört,  melyet  belölt,  mi  etnikának 
nevezzük  e  dolgozatban.  A  fajnépek  tér-  és  erőviszonyainak  vizsgálatát 
sem  a  demográfia,  sem  az  ethnografia  fogalma  nem  fejezi  ki.  Jobb  szót 
az  etnikánál  nem  találtunk. 

Valaha  a  pogány  népeket  nevezte  etnikus  népeknek  az  egyháztör- 
ténelem, később  a  népek  erkölcsi  rajzát  hivta  etnikának  a  bölcselet. 
Napjainkban,  midőn  a  faji  öntudatosság  történelmi  szerepre  vágyódik 
mindenütt,  ez  öntudat  körét  az  etnika  szó  födi  be.  Az  utolsó  görög 
háború  alatt  a  panhellén  propaganda  nemzeti  bizottsága  -einiké  hetai- 
ria«  néven  nevezte  magát.  Ily  példák  után  indultunk,  midőn  a  faji  életet, 
erőt,  képződményeket,  elváltozásokat,  s  a  róluk  szóló  adatokat  az  etnika 
világához  tartozóknak,  vagyis  etnikaiaknak  neveztük. 

Lesznek  talán,  kik  az  adatok  hitelességét  a  forrás :  a  statisztika  meg- 
nevezése után  is,  melyből  merítettünk,  kétségbe  vonják.  Az  ilyenek  általán 
minden  statisztika  megbízhatóságán  kételkednek. 

Tartozunk  nekik  két  megjegyzéssel. 

A  mi  a  /na(/{/ar  statisztikát  illeti,  ez  alig  pár  évtizede,  hogy  létezik, 
s  máris  óriási  érdemei  vannak.  Működése  kiterjed  mindarra,  a  mit  tőle 
a  tudomány  Európában  s  az  élet  gj^akorlati  szükséglete  itthon  megkíván. 
Tekinlélyét  ott,  érdemeit  itt  valóban  impozáns  munkássággal  szerezte. 
S  hogy  mily  pontosan  dolgozik,  arról  mi  is  tanúskodunk,  mert  nép- 
számlálási adatait  a  régi  statisztika  segílségével  az  utolsó  tételig  ellenőriz- 
hettük. 

Általán  szólva  minden  statisztilíáról,  annyit  érőnek  tarthatjuk  e  fiatal 
tudományt,  mint  az  empíria  bármely  más  tudományát,  mely  a  tapaszta- 
lati életet  vizsgálja  az  ő  örök  hullámmozgásában.  Megfigyeléseiknek  van- 
nak hézagaik,  olykor  a  tévedések  is  óhatatlanok.  Mert  az  élet  gazdagabb, 
mint  az  emberi  megfigyelő  képesség  és  emlékezni  tudás. 

A  tudás  s  az  élet  gyakran  kénytelen  leszámolni  egymással :  emez 
nem  tűri,  hogy  a  tudás  őt  egyoldalúan  kösse  vagy  korlátozza,  —  amaz 
sem  tartozik  vele,  hogy  befogadjon  az  éleitől  minden  másodperczet  és 
minden  porszemet.  Ha    vannak   hézagok  a  tudásban,  vannak  tökéletlen- 


•égrlt  az  éleiben  1%,  mely  gyakran  gjenyíti  kivételekkel  «iaját  szabályait. 
%  rrtMllariá^Uian  gyakran  ép[)  oly  szeszélyes,  amily  elhatározók  a  követ- 
kezetietiiégeí. 


Dolgozatunk    anyagát    a  statisztikai  tudomány  az  éMbol  merfíeW* 
%  mi  azt  az  élt*t  $zámáia  dolgoztuk  ftl. 

Nyelvleröleli  viíizonyaink  rajza  a  mulí  Imyyaiékát  leltározza,  faj- 
D^eaiégQnk  erfimérlegei  a  jelen  őllapofról  s/.ólnak.  Kzeket  k6z6ljDk 
mi  a  kAzAtiséggeU   eUo   sorban    n    cselekvés  enibeieivet    kik  a  jöifotwk 

A  miben  es€*tleg  tévedtnnk,  az  elfouiilatlaii  birálat  belyre  fogja  iga* 
jtílni  Az  egész  munkáról  nyugodtan  valibatjuk.  hogy  megtelel  a  tények- 
nek; mert  főtörekvésftnk  volt,  hogy  ifjazul  írjunk,  szépílps  nélkftl  én 
leplezetlen  Ql. 

Nincs  e  könyvnek  egy  lapja  senu  melyről  közömbösség  j^zoI  a  közö- 
nvAsdknek;  sől  nincs  egyetlen  sor,  mely  a  népességből  ne  ezrek  érdekeit 
érínteué.  De  mi  nem  viltOnk  a  munkába  részreliajki  fellogást  vagy 
€g;yéiii  érzQletet.  A  részrehajlástól  megóvott  a  számok  Inijlilhatatlan  ter- 
ntésirle,  az  érzelmeket    pedig  elziírla    numkánkttd  a  mennviségek  bideg 

Helyeltfink  a  számadatok  beszélnek,  akár  i\  közélet  érzékeny  ponf 
jaíra.  feszftlt  ellentéteire  kellett  ránuilalnunk,  akár  beteg  szerveket,  nyill 
és  fájó  Míbeket  kellelt  érintt^nftnk    A  dolgozat   egy   objektív    inke'»r  muu- 
kajál  végzi:  minden  benyomást  biven  visszaad,  de  maga  azok  érintésétói 
tiszta  s  nekik  bideg  marad. 

luesznek  eg\'esek,  kik  közállapotainknak  ily  közszemlére  kiállítását 
talán  exéUzerűtlennek  tartják,  —  mások  ismét,  kik  ugyané  képet  tán  fri- 
sebb  anyagból   kívánnák    látni,   mint  a  milyen    a  IM^es  évek  adatkincsi* 

Az  opporíttniíási  aggodalmakban  nem  osztozunk.  Kz  anyag,  más 
elrendezésiben  bár.  tényleg  ének  ó(a  a  közliníteg  szeme  előíl  fekszik:  mi 
nrai  tetlQnk  eg\ebet.  csak  összeraktuk,  egj'séges  képpé  szerveztük  mozaik 
darabjait.  Ha  nem  volt  ínopportunus  amaz*  akkor  emez  sem  az.  Sót  é|)p 
a  czél&zerűségi  szempont  szól  dolgozatunk  melleit,  mely  áttekintbetó 
kepei  nyüjlva  az  egész  anyagról,  nenusak  a  liszla  lálást  segíti  eló,  hanem 
ftggver  gyanánt  is  szolgál  mindazok  ellen,  kik  közállapotaiukról  hamh 
kipcket  %  hamis  mérleyekeí  szerkesztettek,  bogy  azokkal  a  k alföld  luszé- 
kniyiégét  félrevezessék.  Kiég,  ba  bizonyos  néprajzi  télképekre  és  statisz- 
tikákra utalunk,  a  mik  némelyek  ábrándjai  szerint  szerkesztvék  a  tájé- 
kazatlaiiok  megtévesztésére  vagy  ellenséges  törekvések  zsoldjában* 

A  mi  az  akiualidUi  illeti,  e  kifogással  leszámoltunk,  mikor  most  öt 
éve  a  dolgozatba  belefogtunk.  A  statisztikai  adatok  aktuális  számai 
miiidig  rövid  életűek,  s  számtételeikben  csak  a  [tereire  vonatkozhatnak . 
meiybeii  felvétettek.  Feldolgozásuknál  maradandó  értékel  nekik  nem  a 
pk,  hanem  azoknak  egymásboz  való  aninya  s  a  tfiszonyszámok 
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adnak.  Amazokon  az  első  24  óra  is  változtat,  emezek  lassú  elváltozásá- 
hoz évek  kellenek.  Dolgozatunk  főleg  a  viszonyszámokon  épült,  úgy  föld- 
rajzi, mint  néprajzi  részében.  Közviszonyaink  képe  ezért  lényegileg  ma  is 
olyan,  aminőnek  mi  a  90-es  évek  adatai  alapján  találtuk.  S  az  új  népszám- 
lálás eredményei,  ha  megjelennek,  e  dolgozatot  nem  antikváihatják,  sőt 
az  anyag  összemérése  szempontjából  aktualitását  növelik. 

Felfogásunkat  mindezekről  a  legilletékesb  körök  elé  terjesztettük 
annak  idején  és  szándékunk  e  döntő  tényezők  helyeslésével,  támogatásával 
valósult.  Kötelességünk  most  megköszönni  a  törvényhozásnak  s  a  vallás 
és  közoktatásügyi  minister  úrnak,  hogy  e  munka  létrejöttét  lehetővé 
tették,  —  az  orsz.  statisztikai  hivatal  igazgatóságának  s  a  magyar  nép- 
rajzi társaság  választmányának,  hogy  munkánkban  erkölcsileg  támogattak. 

Mily  sikerrel  oldottuk  meg  a  feladatot,  az  elfogulatlan  birálat  fogja 
eldönteni.  Lehetnek  benne  hiányok,  gyarlóságok,  melyekel  mentsen  ki 
a  nagy  anyagtömeggel,  a  töretlen  úttal  s  az  új  módszerrel  való  küzködés. 
Vajha  azok,  kik  majdan  utánunk  jönnek  s  az  általunk  kezdett  munkát 
folytatni  fogják,  teljesebb  sikerrel,  fényes  eredményekkel  rajzolhatnák  meg 
képét  a  jövő  Magyarország  fejlődésének. 


történeti  talaj. 


M^ 


a  raapyar  nemzői  a  nnllenniuni  hahíijeléhfz  nu*gerke/all. 
üdvAxln  és  biráló  hangok  köszdntótték  világszerte.  A  Uiiuííitok 
érdekesen  szóltak^  egjik-iiiásik  elén  s/Jgoruan  iléltJ 

IC  vélcménysorbaii  ii  leg«izéIsohb  felfogás  csodiUkozni  lálszoU  azon, 
hogy  Magyarország  sokajkú  né|)ességgel  ezer  éven  íVt  nemzeti  állam 
maradt  A  iiépeisség  állandó  poligloll  jellegéi  úgy  értelmezte*  hogy  a  niagynr 
fajban  nem  nagy  a  beolvasztó  erő.  a  többi  iiépfajok  sem  eléggé  hozzá- 
ohradók.  a  inagxar  ettiíkai  életből  tehát  éppen  az  hiányzik,  a  mi  Európa 
IcgtAbb  államában  életfeltétel, 

Magj'arország  azonban  mégis  megélt ;  nemzeti  jellegét  sok  fajelem- 
bfl  ÍB6  népessége  dac/ára  megtartotta  s  a  világrész  legrégibb  államai 
sorában  ma  övé  az  első  helyek  egyike.  Mindezekre  a  bíráló  nem  talált 
magjrarázatot,  rajluk  esak  csodálkozni  tudott. 

Mi  nem  csodálni,  hanem  vizsgálni  kivánjuk  e  tényekei.  Megkeressük 
oUI,  a  raiéri  Mag}'aroi'szág  —  sokajkú  népességgel  —  nemzeti  állam 
tndoll  maradni  mindenha:  úgj'  a  lörzs-szerkezel,  mint  a  rendiség  s  a  nép- 
kép%*b44eli  rendszer  idejében. 

Megnézzük  e  végből  a  kettős  kérdési  közelről :  miért  nem  követte  az 
etnikai  fejttktés  Magyarországon  is  a  történeli  élet  nyomait,  miként  más 
államokban?  s  miért,  hogy  a  magyar  királyság  mégis  túléibetie  világ- 
rémünk  minden  réf/i  úllamalakulásúl} 

l 

A  kAzépkort  térképből,  mely  a  magyarok  eljövetelekor  Knrópát 
ábrásollai  eg>'edOl  Magvarország  határvonalai  tartották  meg  napjainkig 
régi  Irrmészeles  alakjukkal  régi  jogerejüket. 

A  többi  Kurópara  alig  lehet  ma  már  ráismerni. 

Hogy  őseink  a  Duna-völg\'et  elfogtallák,  túl  a  Lajtán  egész  a  Hajnáig, 
a  mai  Ausztria  és  Sémetonzág  helyén  a  keleti  frank  bsrotlalom  fekndl. 
ax  nlobó  Karolingek  jogara  alatt  1  úl  a  Morva  vizén  azok  a  rommarad- 
tánjrok  heverlek,  a  miket  Árpád  a  Szvatopluk  Nagy*Morvaországáb6Í 
lyoiU   A  csehek   földjén  a  12   törzs  még   lazán  függött   Össze  s  a 


*  V.  A.  a  kflifdldi  sajtó  nyilitlkoznt»it,  t6l€g  ax  angol,  olaat,  fmncjcía  és  orosat 
rocUJoiti  ezikkrit  1896  május— szeptember  hónapokban. 


Ki 

frank  uralkodók  oltalmát  kereste.  Politikai  nemzetté  egyesüléstik  később 
történt,  de  a  magyar  csapatok  beütései  siettették  e  szervezkedés. 

Lengyelországban  a  törzsek  szövetségéből  az  első  Piaszlok  uralma 
alakított  államot,  alig  50  évvel  a  mag}'ar  honfoglalás  előtt. 

A  szarmata  rónán^  a  mai  Oroszországban,  a  normán  eredetű  skandi- 
náv varégek  uralkodtak,  sok  apró  szláv  törzs  fölött. 

A  Balkán-félszigeten  a  bizanczi  császárság  másodvirágzását  élte. 
A  görög  hegemóniának  meghódoltak  a  dél-szláv  jövevény-népek:  a  szerb, 
s  a  horvák  törzsek  nagyrésze,  a  szlavizált  allai  bolgárok  s  a  félig  szlavi- 
zált  vlahok  vagy  románok. 

Itália  darabokban  feküdt:  a  római  császári  koronát  Arnulf  frank 
király,  a  lombard  vaskoronát  friauli  Berengár  viselte;  Velencze  akkor 
függetlenítette  magát  Bizancz  hatalma  alól;  Romagnában  a  pápa  ural- 
kodott; Toskána  önálló  grófság,  Nápoly  görög  gj'armat,  Sziczilia  arab 
tartomány  volt. 

A  pyrenaei  félsziget  véres  harczterén  a  gót  eredetű  kiskirályságok 
s  az  arab  kalifátus  változó  szerencsével  vívták  az  ország  birtoklásáért 
hétszáz  éves  háborújokat.   Ibériából    csak  aztán   lehetett   Spanyolország. 

Túl  a  Rajnán,  a  mai  Francziaország  helyén,  a  nyugati  frank  biro- 
dalom Karoling  királyai  uralkodtak ;  kezükben  széthullott  Nagy  Károly 
gall  hagyatéka :  külön  szakadt  a  breton,  a  burgundi,  a  baszk  s  a  pyrenaei 
hegyláncz  körül  a  gót  örökrész;  míg  északon  a  normannok  foglalták  el 
a  nevükről  hívott  Normandiát. 

A  brit  szigeteken  bevégződött  az  ó-gaél  és  kelta-brit  őslakosság 
összeolvadása  Hengist  és  Horsa  angeln-saxo  népével,  de  nemzetté  fej- 
lődni nem  volt  idejük:  a  dán  hódítás  korszaka  már  közeledett. 

A  skandináv  félsziget  száz  évek  óta  a  törzsek  háborúságától  forron- 
gott s  csak  lassan  bontakoztak  ki  a  svéd,  norvég  és  dán  királyság  első 
kör\'onalai,  hogy  újra  eltünjeiiek.      ^- 

Ebből  az  Kurópából  nem  maradt  kő  kövön !  Államai  mind  elváltoz- 
tak, népei  is  nagyrészt  átalakultak. 

A  keleti  frank  királyok  a  szász  dinasztia  óta  német  királyoknak 
nevezik  magukat  s  a  germán  törzsek  rendjei  fölveszik  a  közös  német 
nevet.  Ezzel  megindul  a  német  nemzeti  élet.  De  száz  évekig  tart  a  küz- 
delem, míg  politikai  szervezkedését  befejezheti. 

A  nyugati  frank  királyság  a  IX.  században  távol  áll  még  attól,  hogy 
franczia  államnak  legyen  tekinthető.  A  Merovingok  korábbi  száz  évei 
épp  oly  kevéssé  számítanak  a  franczia  történelemhez,  a  hog\'  nem  volt 
igazi  franczia  élet  a  Karolingek  alatt  sem.  Nemzeti  közszellem  csak  a 
Kapeting  királyok  alatt  kezdett  ébredezni.  A  frank,  burgundi,  gót  breton, 
normán  és  baszk  törzsek  összeforrása  az  AngHa  ellen  viselt  száz  éves 
háborúság  közepett  vált  teljessé. 

Itália  északi  részében  sokáig  a  német,  délre  a  normán  hegemó- 
nia vezet;  mindkettőt  megviselik  a  ghibellin  és  guelf  pártok  harczai. 
E  földrengések  talajában  fogan   meg  s  éri  első  virágzását  az  olasz  nem- 


itoittág,  s  vele  üz  ArAksjtép  olanz  renaií^sance.  De  h  nem/el 
csak  a  tiag\"  olaiií!  mesterek  Hszlelftel>en  s  n  szépnek  kultusza l)an  felit  l 
cgTiéges:    lovíibbi    (Mszú/.    évnek    kell    ellelni.  hn^y  m  lillanii  euvstn^el  is 

fírihumhíban  a  tlán  kép/ndinény  leiakiKljísíil  t»yoixaii  kóvelte  a  nor- 
mán elrnié.  Ilodíto  Vilnms  népe  fegyveres  kézzel  nyomla  el  a  régebbi  etnikai 
rrleKrket.  A  iinrmim  nemesek  frank  bírlokaikról  észak-franezia  nyelv- 
|árásl  hoztak  magukkal,  s  angol  liírtokaikon  a  Trank  kultúra  felsőbbsé- 
gérrl  Irtrxték  sajsit  túlsúlyukaL  Csak  a  XV'.  században,  a  reSzsák  harczai 
alatt,  tűntek  el  a  pairtok  kO/t  a  fajellentélek.  Akkor  szülelell  meg  a  ver- 
sengő I.attca&ter  vs  York  czímerek  árnyékában  az  aíujol  nemzet, 

A  xkandinúif  kinilyságok  csaknem  mindin  negyedik  száz  évben 
irálto2tdUiík  közjogi  ulnkjokat  és  terftlethatáraikaL  A  dán-norvég  uniót 
felváltotta  a  svédntán  unió,  ezt  követte  a  kahnárí  hármas  unió,  utána 
%'mxatért  a  dán-norvég  uni'5,  s  befejezte  a  sort  a  svéd-norvég  unió. 

Hurik  tfúrétf  birodalmát  a  tatárfutás  jiusztította  el  HarmaiHél  év- 
sxásaclos  mongol  rabsjigban  olva*lt  össze  a  letört  norman-varég  elem 
aiMlip  szláv  alattvalóival,  s  e  vegynlelbul  lett  a  szlűvság  liegemon  nem- 
Erle:  az  nmsz, 

Xlialkúti-fthzifietkvpQn  középkor  végéig  szinlén  álvállo/otl.  Hizímcx 
Kjrenge  Cütászárjainak  szemeláttára  eg\*másuláii  szervezketllek  nemzetté 
a  débaláv  alatlvatcVk,  Megalakult  a  horvát,  a  bosnyák,  a  szerb  nemzet, 
Amaiok  a  magyar  királysággal  egyesöllek;  az  utóbbi  czári  birodalmat 
alkotott.  melynt*k  határa  a  fekete  liegyeklöl  a  MárvíUiy^tengerig  leért.  A 
bolgár-vlah  birodal(unl>ól  a  n  lah  nép  átköltözött  a  Dunán  s  két  vajdaságban 
IriapAll  meg  a  magyar  korona  oltalma  alatt,  A  bolgár  elem  elhatab 
BiamdotI  a  (laemus  mélyében;  kánja  czárnak  neve/te  mag:it  Mindez 
áUamí  képződményeket  azonhau  eltiporta  a  torok  bódítás.  A  Higimiezön 
elvérzelt  a  szerb.  Drinápolyuát  a  bolgár  hatalom,  végre  megdűlt  Hizancz 
^  II.  Mohamed  a  Zsólia-kupolára  a  félholdat  tűzte  fel. 

tleüvé^zetl  az  a  két  királyság  is,  melyhez  Magyaroi^szágol  annyi 
köldék  ftbttt*  s  melytől  annyi  ellentét  választolta  el:  C^fA-  és  IsfMgijel- 
ontTdg,  A  fehérhegxi  esata  óta  a  eseli  közjí>g  esu|ián  a  eseli  nemzet  ön- 
tudatában éi  A  lengxel  oligarhák  választó  királysága  a  bensó  feloszlás 
Ciíráil  ^^dle  magába,  s  ez  megkezdte  művét  I-enR\eloi*szág  első  felosz- 
lAsáii*  tievégezte  a  harmadikon. 

^^ -•  i    rom,    mennyi    dldedék  a  középkori   Kurópából   mindenütt. 

Aa  aii  kiií  az  új-kor  lette  rá  kezét  s  fetbas/nálta  építő-anyag  g%anunt* 


Üt  mús  úoli  a  löríénelfolyás  Magtfarorszitgon.  A  mi  hazánk  ezer  év 
alatt  lényegében  nem  változott  sem  földrajzilag,  sem  történelmileg,  sem 
dnikailag 

^    var   országos    teriilei    ma    is  ugyanazon  természetes  határok 

hAiA  í  a  m**lyekel  ArjKÍd  sj'.eme  e/er  év  előtt  a  Iionfoglalók  fegj*- 
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idef*i*ti.    S   nehéz  idíTkheii  a  lumueü  figy  mé^i?i  bennük  látla 
ti  (>s/ln|iainak  egyikéi.  KőzülAk  Vüin  hány  történeti  alak,  mennvi 
nagy  név  vi»el<í]e  elntt  hajol  meg  ma  a  magyar  kegyelcL 

Ajc  abó  nepfts/Jály  egyszerííhb  viszonyai  közi  a  hozzánk  hasonult 
hU  e\ix7lenrziiiknak  százezrei vi'l  találkozhatunk.  Nincs  magvar  község, 
hová  az  élt*l  rendező  keze  Ivnven  ne  vitt  volna  más  ajakn  jövevény 
elrmeket;  származásukra  már  csak  a  nevűk  emlékeztet,  etnikai  ternié- 
pSerlOk  álaiaknlt,  s  ;myanyelvOk  régóta  a  magyar, 

Fajunkból  valóban  nem  hiányzik  a  kellő  beolvasztó  erő. 

Avi^zimihlló  képességei  melleit  nemcsak    ez   eleven    személyi  példák 

^tantiskcMiuak,  Inniem  a  niagy^ir  néprajz  egész  tárgy  világa  is:  ott  tömegben 

ran  a  megmagvarosodott  indigena.    Van  a  nyelvkincsOnkben,  jelmez-  én 

Ba^ertárunkhan  ;  van  költészetftnkben  és  zenénkben;  van  az  összes  idegen 

fHMilakban,  melyekről  tanultunk. 

A  magyar  nyelv  nem  az  többé,  a  mely  valaha  Árpád  sátraiban, 
ssriit  biván  templomaiban.  Könyves  Káhnán  gyűlésein  vagj^  Kun  László 
tivoniyáin  felhangzóit.  A  magyar  díszruha  és  fegyverzet  sem  az  ma,  a 
mit  eteíllk  Vajk  keresztelésini,  I.  Lajos  koronázásán,  1.  Mátyás  lako- 
dalmán vagy*  II  Lajos  temetésén  viseltek. 

Turáni  eredetű  nyelvünket  finn-ugor  és  lörök-talár  összetétel  gya* 
nánt  Felső-Az^sia  síkságairól  hoztok ;  de  Kurópában  lerakódtak  s  lassan 
feloldódtak  benne  az  ai  ia-eiedetű  idegen  szavak  ezrei,  a  nyugati  szcuii- 
3U»fd  népekkel  való  érintkezésünk  közepett.  Tőlük  vettük  a  kifejezése- 
krt  niínd,  amik  az  európai  élet  fogalmi  világához  tartoztak  s  nekünk 
rájuk  nem  voU  szavunk.  Viszont  sok  régi  mag\'ar  szó  feledésbe  meni, 
mert  csak  az  ázsiai  élet  világa  tarthatta  volna  tenn  a  fogalmat,  a  mit 
valaha  jelentettek. 

Sokat  elleülünk  Ázsiában  a  perzsa  és  török  előkelők,  Kurópában  a  ger- 
mán lovagok  s  a  szláv  zi«upánok  pompájából,  fegyverzetéből  A  körülöltünk 
uridkodó  tormák  változása  meglátszott  a  magyar  nagyúr  és  knrta  nemes, 
«  katona  és  várjobbágy,  a  városi  polgár  s  a  mezei  munkás  változó  jel* 
mr^képein.  Sokat  elfogadtunk  a  más  népek  háztartásáhtiL  lerített  aszta- 
láróL  külső  gazdasága  köréből,  sokat  átvettünk  intézményeikből  is  Min- 
tákat láttunk  stzemünk  előli  a  IVaíik  rendi  szervezettől  a  latin  szertai- 
lá*bokig^  ar,  olasz  városi  berendezéstől  a  szláv  falusi  életig:  Hóma  és 
Vclenrze  épp  lígy  voltak  tanítóink,  miként  Aachen  és  Prága,  Kiev  és 
Bíjuiucz, 

Mindez  mégsem  változtatta  cl  a  magyar  etnikai  élet  igaz  termé* 
sselél.  Meri  a  mit  a  magvar  igy  felvett,  föl  is  dolgozta;  nem  ő  hasonult 
nhhoz,  hanem  azt  alkalmazta  nuigára :  nem  kapott  tőle  új  lényeget,  inkább 
n  saját  lényével  töltötte  meg  azt. 

Kebeléhe  fogadta  az  indigena  családokat  s  azok  magv^arokká  lettek 
Ajakára  velle  az  elfogadott  idegen  szókat,  de  magyar  ütemet  ós  dalia 
MMMmtiAfipt  adóit  nekik.  Az  idegen  jelmezt  a  saját  testére  szabta.  ízlést 
jxerinl  Tállnztatla.  Idegen  szenizámon  a  maga  igényét  kereste  s  az  idegen 
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véreinek  megjelölt.  Késol)bi  hódítások  messze  túl  terjesztették  e  hatá- 
rokon nagy  királyaink  hatalmát ;  az  így  szerzett  tartományok  aztán  oda- 
vesztek a  gyenge  utódok  kezén.  De  a  Kárpátok  hegyfala  alatt  s  a  négy 
folyam  közt  a  föld  mindig  a  magyaré  maradt. 

Magyar  föld  volt  ez  ama  zordon  időkben  is,  mikor  a  nemzel  három 
uralkodónak  volt  alávetve  és  a  harczok  zivatarjai  három  darabba  szedték 
szét  az  ország  területét.  Habsburgi  királyaink  alkotmányosan  megkoronáz- 
tatták magukat;  Krdély  fejedelmeit  Erdély  törvényes  rendjei  iktatták  be 
székükbe ;  a  török-foglalta  területet  pedig  a  basák  csak  katonailag  igaz- 
gatták: a  magyar  törvény  és  jogszolgáltatás  ott  a  török  világban  sem 
szünetelt.  S  mikor  a  vihar  elvomilt,  az  állam  területi  épsége  a  régi  ter- 
mészetes határok  közt  úgyszólván  magától  alakult  ki  újra. 

Nem  változott  az  ország  lényegesen  törlénelmileg  sem,  mert  a  mi 
történelmi  élet  e  földön  ezer  év  óta  létezik,  abban  az  alani/  mindig  s 
kizárólag  a  magyar  nemzet  volt.  A  többi  fajok,  az  egyes  rendek,  egész 
dinasztiák  s  a  nagy  egyéniségek  csak  részt  kérhetnek  maguknak  tör- 
ténetünkből, ha  közreműködtek  benne.  A  nagy  egésznek  minden  dicső- 
sége és  gyásza  a  mag}^ar  nemzetet  illeti  meg  jogos  erkölcsi  tulajdon 
gyanánt. 

S  ha  voltak  törekvések  vagy  kísérletek  e  történelem  folytonossá- 
gának megszakítására,  bog}-  az  ország  közéletének  egy  ideig  más  alanyai 
is  lehessenek:  azok  mindegyike  megtört,  ezeké  meghiúsult  a  nemzeti 
ellentállás  hatalmán.  S  a  hibát  a  nemzet  akaratereje  és  királyainak  böl- 
csesége  mindig  helyre  tudta  igazítani. 

Változatlan  maradt  lényegében  einikai  életünk  is. 

A  népek  nagy  törvénye  nem  tűrt  ugyan  kivételt,  s  a  változó  idők 
nyomot  hagytak  a  magyar  népfajon,  éreztették  erejüket  az  itt  élő  többi 
népfajokkal.  Mégis  csak  külső  nyomok,  a  lényeget  nem  érintők  ezek. 

A  hogy  a  fiúból  férfi  lesz  és  fiaiban  folytatódik  lénye,  úgy  alakult 
ki  és  fejlődölt  át  a  magyar  etnosz  a  százévek  érintésétől.  De  a  mit  az 
idő  csaknem  Kurópa-szerte  végbevitt,  —  hoi;y  a  régi  fajok  egymással 
elvegyülvén,  egymásban  el  is  tűnjenek,  s  erőkincsük,  szellemviláguk 
^*gy"^í4y  új  vegyülék- népre  szálljon  örökrész  gyanánt:  Magyarország 
etnikai  közéletében  ezer  év    azt  nem  tiidia  végbevinni. 

Nem  ugyanaz  többé  a  magyar  faj.  a  mi  a  honfoglaláskor  volt.  Sok 
rokon  elem  beléje  olvadt  azóta,  más  népfajokból  nem  csekély  hányad 
hozzá  hasonult.  Mindez  szükségkép  változtatott  a  magyar  etnikán. 

Helé  olvadtak :  a  palóczföldön  megtelepedett  kabarok ;  az  alföldre 
telepített  jászok  és  kánok;  túl  a  Dunán  s  az  alsó  Dunánál  az  avar  marad- 
ványok: szerte  a  hazában  a  bessenyők,  bolgárok,  a  török,  örmény  és 
izmaelita  spórák,  a  miket  a  százévek  ide  szórtak  s  itt  feledtek. 

Hozzá  hasonult  sok  indigena  a  nyugati  fajokból.  Köztünk  élnek 
napjainkban  is;  jut  l)előlük  minden  társadalmi  osztályra. 

Főrendűink,  nemességünk  névsorában  csaknem  annyi  az  idegen 
névszó,  mint  a  magyar.  A  polgári   elem,   főleg   városainkban,  szinte  túl- 
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tlTOmöla^  iiiegí'n  S  nehrz  idnkhrn  a  nemzeti  ügy  méf^is  l>efinDk  lálta 
lefrrds4*bb  oszlu^ininnk  egyikei.  KózttlAk  való  hiíiiy  tc^rténeli  alak,  mennyi 
nmny  nrv  vbelóje  elnti  hajol  meg  mn  a  magyar  kegyelet. 

\jí  iú%6  népns/.tslly  egyHzeríihb  viszonyai  közt  a  hozzánk  haüoniill 
km  r^i^rllcziáknak  sz/izezreívet  találkozhatunk.  Nincs  mag^^ar  kAz^ség, 
bovií  az  elet  rendezó  keze  bőven  ne  vitt  volna  más  ajakú  jövevény 
eletnekel:  %7.ármaziísnkra  már  csak  a  nevűk  emlékeztei,  etnikai  termé* 
ssHIIk  átalakult,  s  nnyanyehnk  régóta  a  magyar 

Fajiinkbéil  valóban  nem  hiányzik  a  kellő  beolvasztó  erő* 

A^zímiláló  képességet  mellett  nemcsak  ez  eleven  személyi  példák 
lanii^kcHinak,  hanem  a  magjar  néprajz  egész  lárgyvilága  is;  ott  tömegben 
▼an  u  megmagyarosodott  indigena.  Van  a  nyelvkincsünkben,  jelmez-  és 
^Bertaninkban  ;  van  kóltészetOnkben  és  zenénkben;  van  az  összes  idegen 
minlákban,  melyekről  tanultunk. 

A  magyar  nyelv  nem  az  tAbhé.  a  mely  valaha  Árpád  sátraiban, 
mnú  kivan  templomaiban.  Könyves  Kálmán  gyűlésein  vagy*  Kun  László 
liviHiiyáiii  felhangzott.  A  magjar  disziulia  vs  tegyverzet  sem  az  ma,  a 
mit  cieiok  Vajk  keresztelésén,  1.  Lajos  koronázásán,  t  Máty^ás  lako- 
dalmán vagy  II  Lajos  temetésén  visellek. 

Turáni  eredetű  nyelvttnket  Ihin-ugor  és  tőrök-tatár  ősszelétel  gya- 
nánt Fclső-A/^ia  síkságairól  hr)Ztuk  ;  de  Európában  lerakódtak  s  lassan 
feloldódtak  benne  az  aria-eredelű  idegen  szavak  ezrei,  :i  nyugati  szom- 
sau*d  népekkel  való  érintkezésünk  közepett.  TíTlílk  vettük  a  kife jelzése- 
ket mind,  amik  a/  európai  élet  fogalmi  világához  tartoztak  s  neknnk 
rájuk  nem  volt  szavunk.  Viszont  sok  régi  magyar  szó  feledésbe  ment, 
mert  csak  az  ázsiai  élet  világa  tarthalta  volna  lenn  a  fogalmat,  a  mii 
\alaba  jelentettek, 

Sdkal  ellestünk  Ázsiában  a  p*  rzsa  és  törők  előkelők,  Kurópában  a  ger* 
man  lovagok  s  a  szláv  z^upáiHik  pompájábóK  fegyverzetéből.  A  körülöttünk 
uralktHió  formák  változása  meglátszott  a  magyar  nag\'iir  és  kurta  nemes, 
M  katona  és  várjcd>bágy,  a  városi  polgár  s  a  mezei  munkás  változó  jel- 
mr^képein.  Sokat  elfogadtunk  a  más  népek  háztartásából,  terített  asjtta- 
XárúL  külső  gazdasága  köréből,  sokat  átvettünk  intézményeikből  is  Min- 
tákat láttunk  szemünk  előtt  a  irank  rendi  szervezettől  a  latin  szertar- 
lásokÍK«  nt  olasz  városi  berendezéstől  a  szJáv  falusi  életig ;  Hóma  és 
Vcieneze  épp  tig\*  voltak  tanítóink,  miként  Aachen  és  Prága«  Kíev  és 
Hizancr 

)Undez  mégsem  változtatta  el  a  magyar  etnikai  élet  tgaz  termé* 
szelét  Meri  a  mit  a  nuig\  ar  íg\'  felvett,  föl  is  dolgozta ;  nem  ő  hasonult 
aliboi2,  hanem  azt  alkalmazta  magára  :  nem  kapotttőle  uj  lényeget,  inkább 
m  %b\úÍ  lényével  töllötle  meg  azt. 

Kebelébe  fogadta  az  indígena  családokat  s  azok  mag\*arokká  lettek 
Ajakam  vette  az  elfogadott  idegen  szókat,  de  mag>ar  Ütemet  és  dalia* 
mossagol  adott  nekik.  Az  idegen  jelmezt  a  saját  testére  szabta,  ízlése 
iQ^erinl  vállozlalta.  Idegen  szerszámon  a  maga  igényét  kereste  s  az  idegen 
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fegyveren  saját  fortélyát  tanulta  ki.  Ifjj'  alakította  át  az  idegen  intézmé- 
nyeket is  magyar  felfogással,  hogy  azokat  észjárásának  s  véraikatának 
tetszőkké  tegye. 

Nemzeti  karaktertknk  és  szellemünk  törzsökös  vonásai  változat- 
lanul megmaradtak  ősi  tisztaságukban  és  erejükben.  Láthatók  azok  a 
magyar  etnika  területén  mindenütt:  a  kemenesalja  s  a  göcse  népétől  a 
palócz  földig,  a  Tiszahát  népétől  a  székelyföldig.  Táj  népességűnknek 
van  megannyi  tájszólása,  tájviselete,  tájszokása ;  de  azéii  igazi  magyar 
fajta  mindannyi. 

Ma  is  itt  él  köztünk  az  a  tipikus  magyar  arcz,  melyet  a  középkor 
derekán  a  velenczei  kőfaragó,  a  Palazzo  Ducale  oszlopsora  számára* 
egyéb  fajtipusokkal,  diszítménynek  lemintázott.  Ázsia  turáni  népein  ma 
is  látható  a  magyar  népjelmeznek  nem  egy  példánya,  ősfoglalkozása ik 
körében  a  magyar  szerszámok  nem  egy  darabja,  a  miket  elődeink  onnan 
hoztak  ide,  s  utódaik  máig  megtartottak  két  világrészben. 

Megértjük  azt  a  középkori  magyar  nyelvet,  melyen  a  XIII.  század- 
ban a  halotti  beszéd  készült.  Értjük  a  névszavakat,  melyekről  régi  kirá- 
lyaink rendeletei  és  régi  krónikásaink  elbeszélései  emlékeznek. 

Fajunk  szelleme  szól  hozzánk  a  régi  magyar  törvények  betűjéből: 
összes  intézményeink  történetéből:  komoly  erkölcsünk  és  szilaj  hibáink 
összhangjából.  Ez  nyilatkozik  meg  nekünk  a  magyar  ősi  mondák  és 
regék  szavával,  a  magyar  élez  vidám  bölcseségével.  a  magyar  dal  és 
táncz  ritmusaival. 

S  ez  a  szellem  mindig  ilyen  volt.  Szavát  minden  idcTkben  megér- 
tette, becsét  százévek  múlva  is  felismeri  a  magyar  lélek  fogékonysága^ 
Kz  a  mmjijnr  (jéniusz.  ()  hatotta  át  nemzetünk  életét:  ő  tartotta  ftMin 
ezeréves  európai  történetének  annyi  viszontagságában.  És  fentartotta  e 
nemzeti  államot  a  nélkül,  hogy  a  magyar  faj  hatalma  a  más  ajkú  népesség 
etnikai  életén  valaha  erőszakkal  változtatott  volna. 

P2gy  bizanczi  császár  kiirtotta  a  keleti  gótokat  az  appennini  félszigetről. 
A  nyugotí  gótok  kipusztították  a  mórokat  a  pyrenaei  félszigetről.  Spa- 
nyol királyok  Németalföldön  a  protestáns  hollandiak  ellen,  angol  királyok 
Irlandban  a  katholikus  kelták  ellen  irtóháborúkat  viseltek.  Az  európai 
kulturállamok  Amerika  összes  benszülött  népfajait  fegyverhatah)mmal 
pusztították  el.  A  fehér  fajok  összeolvadását  világrészünkben  is  többnyire 
nyers  erő  vagy  intézmények  nyomása  mozdította  elő. 

Magyarország  ezeréves  történelmi  nuiltja  ezt  a  módszert  nem 
ismeri. 

A  magyar  jog  a  más-ajkú  népekhői  kiváló  egyének  számára  nyitva 
tartotta  a  nemesi  rendbe  emeltetés  útjait:  kiváltságokkal  biztosította  a 
polgári  jövevényeket  és  vendégekel ;  a  közrendű  jobbágyok  és  szolgák  közt 
pedig  nem  tett  különbséget,  ha  magyarok,  ha  más  ajkúak  voltak. 

Ktnikai  életükhöz  a  magyar  uralom  nem  nyúlt.  Nem  íéUünő  tehát 
az  a  konzervativ  vonás,  mely  más  ajkú  honfitársaink  etnikai  képét  is  az 
egész  vonalon  jellem/i. 


r  felvidiík  tót  Inkoss^A^n  liixcnn  iiyul  iiciu  ii|>\':iiia3í  tAbtuS  a  mi 
n  lionfíiglailiis  idejében  volt  Az  akkori  o-s/.lovétj  rétegre  észak  stovák  nép* 
fojtt  telcpetlelt  rá-  K  ké|iződniényl  idokö^^luMt  nyuj^alon  cseh,  keleten  orosz 
é%  lengyel  mázznl  %'nnta  lie  n  szonin/éd  srAúx  rétegekkel  valn  érintkezés. 
De  m  lólság  ez  aitalakulásii  a  ítzldv  knniinuitás  jegyében  tnent  vé^be  a  a 
nép  fa|t  jdlcftén  lényeges  viíltfizáM  nem  idézett  eíó. 

A  saeepeiu  és  ktníly földi  sz(Uzok\  n  délvidék  s  íi  liiladuna  Htmbjai, 
Sopronban  és  Vasban  a  liienczek  etnikaíhi^  ma  is  ugyanazok,  a  mik  az 
ebd  fidománylevél  idején  voltak,  melynek  erejével  az  országban  nieg- 
Iclepedliettek  vagy  bírt  loldjükct  iiipglarlliatták. 

A  hormtixág  a  tr>rók  báborúk  óta  kö/clelUi  tí*lta  lio/záiik  a  tengei** 
tnellékról  sajál  országos  és  nyelvi  határai:  niegszáüla  az  egj^kori  Szla- 
vóniái, meg  a  Miinik^^zt  s  a  Drávanvtllék  inigy  részét.  De  S(H)  éven  bel()l 
ex  rajta  a  legiényegesel>b  váílozás. 

É.%£akon  az  orosz,  déb^i  íi  szertr  1i|>us  alig  viiltozott  azólii,  hogy 
nagy  Uijos  az   oroszt.    L    IJpúI  a  szerbet  Magyarországba  beboe«ato1ta. 

Keletre  és  délkeletre  a  román  taj  feltűnően  megszaporodott,  értei- 
mm^e  jelentékeny  fejlődést  ért  el.  nmnz  kétszáz,  emez  alig  száz  év 
múvr  l'Jlenben  a  kAznép  morát-t^tnikája  ma  is  olyan,  a  minő  az  ntolsó 
Árpád-kit ályok  idejél>en  volt.  kik  az  első  vlab  karavánokat  letelepítették, 

A  régi  Magyarország  néprajzi  térké|)c  v  példákkal  még  nem  Irljes: 
eg\es  fajok  a  középkor  végéig  eltűntek  róla.  Néhánynkrí*!  tndjuk,  hogy 
beoliradtak  a  magyar  fíijl)a.  A  többieknek  nyoma  veszett  leljescii, 

Kltüut  a  bolgárság  a  Duna  és  Tisza  közi,  el  (llad  t*s  (iyelu  népe, 
niíiiián  Aqiád  földjaket  vette,  A  vlabokróL  kiket  a  névtelen  jegyző  lului- 
tűnt  vezérrel  Ivskűllonél  alkudozni  látott,  a  többi  krónikások  3(M.)  éven 
beiül  mit  sem  tudnak,  uégj*  vezér  és  12  király  uralma  alatt.  Nyoma  vejizett 
annak  a  népnek  is.  mely  a  régi  Szlavóniát  lakta,  mielőtt  u  horvátok 
nyelvhatárukat  a  Muráig  eltolták. 

De  az  rltönl  fajuk  helyére  s  a  régiek  gyarapítására  az  újabb  száz- 
rvrk  mákokat  hoztak :  svábot,  tótot,  szerbet,  macedo-bcdgárt.  románt, 
örményi,  csehet,  olaszt,  lengyelt,  görögöt,  vendet,  czigányl. 

Mondhatjuk  tehál,  hogy  a  magyal*  állani  etnikai  éleiében  —  nag>'- 
hmn  és  egéí^zben  —  ma  is  olyan  a  statustpu*,  a  niilyen  ezer  év  elolt  volt. 


II. 

8  morf  iü  állunk  a  főkérdés  előtt.  Hogyan  tnd<*tl  a  |>otÍglott  népest- 
a^gO  Mag}'arcinuíag  eg}'  évezredet  túlélni  nemzeti  állam  gyanánt?  Mi  a 
magyaráuta  ez  állandóságnak  a  legmozgalmasb  világrész  szivében  ? 

K  magyar  állam  élelfeltélelei  voltak-e  :dtandóbltak,  vag\*  a  mag\ar 
faj  volt  élelfeladalához  álllndatosabban  ragaszkodó?  A  szerencse  kedve- 
jcetl  neki  az  élelfellételek  kihasználásában,  vagy  életereje  volt  oly  nag>', 
liofgr  a  balszerencse  ellenére  is  kiharczolhatta  ezeket? 
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Or$zdgat  kereseti,  hogy  benne  áliatiKű  alkosson.  A  sajúl  kéiiéi'e 
altftrta  alkotni,  otyan  állanimii,  melyben  c*g\'(Ul  van  a  nemzet  renmnrn* 
ditáciftk  minden  feltétele. 

Hazát  akart.  mt*ly  neki  nttbona  é^  vára  legyen  lakliatóan  és  %*éd- 
hetSen  berendezve.  Kiviint  liele  természeli  javakat  s  luitárain  terméH/.ete«i 
er&fiégekel;  mert  a/nk  aíllul  lelirlett  gazchiggíí,  ezek  lehelték  minden(*ktoI 
függetlenné,  l  r  akart  letnii  :i  sMJát  tetOletéti :  az  urnlkodáHt  nemesük 
hi\ailáftának  éreaeve,  baneni  életérdekének  is.  Tudnia  kellell.  Iio^y  sajői 
c^étjainak  c%nk  addig  élhet,  a  mi^^  uralkndik  ;  iíle^en  uralom  alitt  rövid 
élet  vnrl  vabia  reá  :  csekély  né|jszámHval  s  alávelelt*iéghen  nu-^szíVnlek 
vottin  életczéljai. 

Neki  \u\ó  alkalmas  orsziigot  igyekezett  találni  s  két  világrészben 
kereslte  a^t.  AUamalakitási  kisérlelei  gyorsan  váltjiík  fel  egymásL  Néhány 
oemseflék  élelsora  alatt  négyszei  vjdtoztat  ha/ál,  s  ehlH*il  két  kisérlel  hal 
é^rre  esik.  Felhág)-  velflk,  mihelyt  meggyőződik,  hogy  oly  foldíin  települi 
iiieK*  melyet  lartnni  nehe/ehh,  niiiiKeni  énienie?*.  Odahagyja  egymási  után 
MM  rral-melléket.  Lehrdi:d.  .Mrlkri/l,  mikénl  elhagyta  liiin-iigor  és  tArök- 
talár  rokonait;  jókor  hehitja  iníndeiiült.  ho«»y  a  hol  nims  jöiníje^  oü  nem 
Mzahad  mnradnia. 

Krónikásaink  szerinl  inindt'mnnien  erósi-hli  vetelyl;íisak  veilék  ki: 
mz  Lral-mellékról  a  kozár.  l.ebediáhtVl  a  hessenyó,  Atelkózhfd  ez  s  » 
bolgár;  a  mi  azt  teszi,  hogy  alig  M  einberrdtun  belül  háinm  katasz- 
Irófo  érte 

Hiirom  ily  katasztrófa  nagyobb  nemzetre  is  halállhozó  h*ll  vf»h)a.  A 
magyar  nemzet  pedig  e  esapások  tilán  kezdi  meg  ezeréves  enrópai  életét. 
Hkkor  szövetkezik  a  hét  törzs  relbotdiuitallan  őiAk  kótésüet ;  ekkor  s/.er- 
Teskednek  ajtok  monarchikus  vi\  szerint  a/  Ariv/idok  vezériele  alatt. 
llAtik  a  irérszerzíídést  s  indulnak  elfo^lahii  Pannóniái,  Lett-e  vohia  ehhez 
a  niag\'amak  ereje,  ha  az  odahagyott  lenllelról  mindannyiszor  eg)*-egy 
dftniS  c^ala  szét  encíiéllen  folyása  sepri  el  ? 

Bizonyos.  hog\*  odahagyta  a  hánmi  lerülelet :  valószínű,  bog)*  erős 
etlen.ségnek  engedeti  mindannyiszor,  veszteit  csaták,  de  nem  a  döntó 
kataiíxtnSfák  után.  Kiürítette,  mind  három  oiszágot*  jobb  hazái  keresve. 
meti  ott  nem  voltak  elé^  vedlietó  határok,  sem  elég  bó  segélyforrások. 
Vittaa%*omilt  az  erós  ellenségek  elól,  melyek  szomszédságában  csak  elszi- 
grlcll  és  zakialotl  jövó  várhalott  reá.  Hiányát  érezte  a  barátságos  szom> 
s2édokiiak,  a  kikkel  szóvetkezhessék,  s  hiiínyoztak  neki  oly  api*ó  hódolt 
népek  is  melyek  földet  nulvelnek.  állatot  tenyésztenek,  országol  élel- 
me»iek«  mialatt  a  magsar  ellenséggel  hat ezol  és  ókét  oltalma/za.  Vissiza- 
voritill^  mert  minilhárom  hazálian  gjengének  és  elhagyatottnak  kellett 
magát  éreznie 

A  tapasztalás  ez  iskolájában  forrtak  ki  szándékai  s  érlelódöll  meg 
rUiatámxása*  bog>*  oly  hazát  keres^  hol  eg\  mást  ellensúlyozó  eroü  üzom* 
aaéri  t*k  közt  és  egyensúlyban  tarlhaté>  apró  né|iek  fölött  hefjetmUmit 


\    liitihuiniihi  ft-  nlitifi'^í'fnf    fii'lf   >t/ffti\iíí  'iirópat  púlijájún  vezérli. 

h.    (íi.l  I  í  M  '■/.  ♦»  ímIí     fji,  li)f/»f|  '  A  iii;f^y;ir  tor/sek  e  kérdésben 

iMíi    I  '  li' fll'í  '  lliM|<,fí'!'f  fff'lM  MM  (/liHt;fMflMllifk.    I'i^v    rés/Qk    visszafordult 

I  •  !•  I   !•  I'     Miiil  •!  l*'fMl*'iyM^:    l'/iiOl  villih  ii/l  iiicí^lnlííliií.  Csak  hél   törzs 

.    Ii..     .1|mI-    » -mHmImvmII    ImiImh    lOírili'k  iiuhilt    hrllehh    nyugolnak,    a 

t'ti|.il..l    ^\\^   líMfiv  I  iHhh  MiIImí/Ihii  lo'irssr.   majd  a  kikémlelt  szomszéd 

l'^hn..M^»  \\\\\  M  »n:»ii\!n  l»»'j|iMnnnia  kilojlésiMV  alkalmas  birodalom : 
'  in».Mi»  t.'«»  il  íV-1  hUiUvhid  mojjs/allhallak  a  nélküU  hog\'  a  Ikmi- 
A\My  \y\^  ^\^Y^\.  \\\vy\\W\'\^\\  \\y  \\h\\\w^\\vii\\\  olvadékoiiv  elemeik  a 
n>  í.M  w  \\^  .  i»mI.  n  ip-.i".:!ir  \ rsM'drIm*  voK  loluMnouok  Kz  volt  az  if*érel- 
•' -^í  '^.  1  <  '^^  ^'N  M  »:\iNKm  \  \\^\\ww\{  \  I>r/l4>vsavihan  iTozhelte  attól  magát. 
s.i..\    M.  ni   ■'.».      I  o^  1.M i.ni  l^^iiloji  rlpux/lnliu  0jkí>  NZollniUo  államban,  sem 
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■    Vx  .'^V  V       .^K    cvv.    \-..     N-i'<>k      l»;:    n>i*>cs/i'hl'    n\iu;íi!  jí'it*  huzc»dn:  K. 

'     ■  -^-^^ ^^*'       ^'     ^''-v    »  M7.'.         nont^XL'laía^  ariirvü:^ 

■  ■,     •         *       •'•         -    ■     .  .^  .,^  -...   ,v.-.    ..?vi-,.s  .i.*s.  i     •fT;:f;>:oÉ:vi.  voh.Ai-^- 

.   ,...  \  ..«..    ..  -         ^  -.i.......    .  ii>»'^iif4^»  ÍM,  :i  r)rK^ilttönnlllt.M»•- 
■  *  '^     .  1.       ^       .  ...i.     ..I-:'     i;.-r      ff-:     T-itS!;;:.ifi»..    : 

"^  '  .       .  ».-■«:..  v;.;:.      :-níHI|VÍí:  ■   >- 


^  •*.   ^ 


■       ''í*'!'"'  •v.-tn.     vi  ::u 


27 


P 


Hetreti    év    alatt    lulsz    portyázó    hndivaHiilaliiiin    s/á^ukí    \é^i^  m 

sr  lovuiág  KiirópáiK  iv/  Atlaiiti-c»czejin  és  :i  Hos|>orus  ktSií.  Jár  a 

fm*váro(fiok  körül  s  a  pyreivaeí  lief>^yck  alatl.  a  liirrin|<i  enlukben  %  a 

>^jcjd  Alpok baii«  linHztat  a  velenc/.ei  lagúnák Ita   s    mc^teiiKeti  Bizancjc 

kapujiíL 

Nem  vállak  vzvk  liíihorúk,  iieni  is  a  vajda  vezflte,  lív  tudóit  róluk, 

éppi*ii  ú  reudeltt*  nie^.  A  harcziíis  lui  zsekcl  fo^lalkriztatiii  kt^Uett ;  a 

tal  nemjufdék  a  veszély  keruseschmi  iievcdud^lL  hálcirsá^át  és  bccsvá- 

yái  tüzelték  vele,  iielioj^y  a  véri*  rlptHyhí'ulji'k,    Az  íizsiai  uonuíd  nt'|>ck 

ha^ományához   őseink    az    lij    lia/áhaii    is  rn^aszktHltuk.  De  a   roczel 

fgb  ax  iümeretkni  új  vihí^rész  kikutatása  vf»ll  A  porlya-vezérek  minden 

rcuAl  és  r«»|{olyn;il  becsesebb  zsákuianyl  hoztak  n  vajda  sátorába  haza. 

ikor  pniilíkai  értesüléseket  adlialtak  aí  neki. 

S  a  mit  a  magyar   ösztön    lunopáhan  Ikíioiu  vezér  és  kél  nemze- 

ék   idején   ál   ily   kilaitóau    keres,   azt   nie^lalnljo    végre    lUadenál  st  a 

h*nieznn. 

Kkkur  szemközt  hitja  ma^vitt  a  sejtett  külső  veszedelemmel  Fegyverbe 

állt  u   kereiiztény  nyugat,  liogy  letörje  vagy  kiirtsa    Ktnopából  a  pogány 

OMg^'ar  j5vevényl.   n-iként    letörte   a  po^»;iny  szászt  s  kiiilotta  a  pogány 

[vnii  alig  száz   évvel    haniarahh.    Ott    Nagy    Károly,   ill  Konrád    császár 

iml  kardot,  végét    vetni    egy  vakmerő    fajnak  s  benne  Kurópa  állandó 

IHének.  ha  meg  netn  hajlítható  a  keresztény  kánon  fegyelme    alatt 

7«  hűbéri  lex  békóiban. 

A  mag\ar  felfogta  helyzetét.  Megérlelte,  hogy  sorsa  komoly  fordn- 
Ittlluix  crl.  melytől  a  léte  vagy  nem  léte  függ,  S  ellókélle,  liogN*  bth'p  a 
kfre^ziémj  ífiliiy  kö2össégt%f>,  fölveszi  a  keresztvizet,  de  nem  üiseli  a  Aű- 

IbiMég  békoit,^ 
A    német   csatameztjk    taiudságaí   elóbb   aira    bírták   (leiza   vezérh 
Mr  o  nyugoti  ellenség  túlsúlyával  szeíoben  az  ellensúlyt    a    keleti    egy 
Jmál  kere^sse.  l  dvarál>an  a  görög  barátok  szives  fogadtatásra  találnak  : 
'     6  én  httvejíe:  Sarolt,  az  orthodoxiálól  kapják  a  keresztvizet. 
^^         Fiuk  :  István,  a  nyugati  egyliázhoz  csatlakozik 

^^^2  l*'''  elhatároz;is  Itieologiai  c^kail  a/  országban  megjelent  benczés 
P^Ppuklól  tanulhatta  A  politikai  okokat  alhuulérliúi  érzéke  lattá  meg* 
I  ILésE  volt  belépni  amaz  erősek  tái^aságába,  mint  n  nemzet  vezére,  de 
ntm  ahSrendeltségbeii.  hanem  velük  egyenlő  fél  gyanánt. 

Nem  azl  kereste  6,  hogy  egy  idegen  napiendszerbe  kapcsolt  bolygó- 

erittaitnak    fagadlassék   be   a  magyar,  kit  eddig  ntHuáil  üstökösnek    néz- 

trk«    hanem^    liogy    külön    naprendszert    alkfdhasson,    melynek    a    többi 

b'érnapnk  közt  saját  útjai  és  kísérő  bolygói  lehelnek.   Khhez  kellett  az 

yliáz  áldását  s  a  többi  keresztény  államok  testvéri  jcdjbjál  megszereznie. 

Az  időpont  alkalmas  voU  és  István  nagy  egjénisé^e  vállalkozhatott 

évvel  előbb  az  egsliáz  meg  nem  enge<lle  volna.  bog\*  a  keresz- 

fn  eg)   kii  In  II  magvar  állam  keletkezhessek. 
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hogy  a  c^h  kínily  c^á^jcári  vazallus  nemet  vBiasztófcjedeleni,  ehórendű 
boljRó  legyen  a  német  c^ásznm^  naprendszerében:  neki  n  InlliérméK 
bAóil  viselni  kellet L 

L  Ifitván  a]  sutenl  koronát  feltétlenül  kaptii,  s  ji  niuRvor  királysúg 
cuk  keresztény  fonuával  rnháztii  fel  a  fűgfíellen  magyar  nembeli 
illamot 

Bevonult  a  nyugotí  eg\1iáz  fényes  hierarchiája ;  de  eg\elemes  hiva- 
UUa  mellett  történetünk lien  a  nemzeti  feladulokal  !»zo|t^álta.  JievonuUak  a 
ken*iyEtény  nyugot  lovaj^jai.  hn|»y  a  macival'  királynak  felajánlják  kardju- 
kat: de  a  niag\*ar  történeti  levegő  iü  niarasizlá,  s  a  magyar  nemesség 
beol^iiftzlá  őket.  bevonultak  a  nyn^oti  inlézniények.  Koronázási  szertar- 
tásunk, épp  ügy  másolata  a  császár-koionázás  aacheni  nniilájihuik.  a  hogy 
vármegN'éink  a  frank  grófságoknak  és  s?.ahad  városaink  a  nemei  hiro- 
dalnii  városoknak.  De  a/  alkotmány  a  királyságban  sem  válto/tatott  a  nem- 
xet  fisj  kAzjugatnak  lényegén, 

A  mag\'ar  nemesek  épp  úgy  tagjai  a  szent  koronának,  a  hogy  a 
nnnzets^égck  a  nemzet  egyelemének  ví^ltak  alkotó  rés/ei,  A  magyar  vár- 
rocg\'€^k  egymás  kapcsoIatálxU  nem  hullottak  s/ét  kúlAnálló  feudális 
taitemátiyokká.  s  a  hűbéi*  a  magyar  jof^han  s(»ha  nem  verhetett  gyökeret. 
XjrUKst  keresztény  rendiségéből  a  magvai"  állandian  nemzeti  intézmény 
Ictt^  mely  ajtait  ugyan  nyitva  tnrtá  a  m:is  ajkúak  elolt  is.  de  a/okal  csak  leg- 
h'álóbb  egyéneikben,  érdemeik  julalmáuL  niondbalnók :  cseppenkíni 
bonálolta  be. 

S  a  hogy  a  magyar  alkotmány  nem  veUelell  alá  más  alkotmányok- 
mk,  s  a  magyar  viléirí  rend  nem  volt  kénytelen  idegen  felsőbhséget  tűrni 
ittasa  felett:  szent  koronánk  is  a  magyar  szuverenitás  s/emmellálhalíV 
isfallibcíiumává  lelt, 

Hómai  eredetű  felső  pántjai  emherenilé kezet  óta  Asszeforrasztvák 
m  bixanczi  eredetíi  diadémmal,  melyet  l.  (lejza  szerzett  Dukasz  Mihály 
görög  eslszártól.  Nem  tudjuk  az  évet,  nem  a  király  nevét,  a  ki 
mfaitl  ex  a  forrasztás  történt.  l>e  értjük  a  bí-nne  kiítjezetl  fiondolalot: 
hogy  e  koronának  a  király  fején  közjogi  erőt  nem  Üizancz,  nem  is 
Róma  adott,  hanem  a  nemzet  htnlolata ;  a  magyar  monnrrbia  e  korona 
erejévd  fOggetlen  keIeU  fft^gellen  nyugat  hatalmaitól;  s  a  magyar  király 
tieni  haíol  meg,  csak  az  Isten  előtt,  kinek  jelét,  hajlott  kereszt  alakjában, 
ott  viidi  a  koronaahroncsok  tetején. 

L  Istvánnak  korszakos  cselekedete  volt,  ho^y  igy  vezette  ál  a  nem- 
jtrtel  a  keresztény  eszmekórbe:  a  nemzettől  is  koi^zakos  elhatározás 
voii,  hogy  ciaknem  minden  ellentmondás  nélkül  követte  vezérét  éii  oda- 
liagyla  a  pogány  eszrackört, 

S  az  esemény  végbement  rázkódtatás  nélköL 

Gyula  piirtütése  ICrdélylíen,  Kupa  lázadása  Somogyban,  elszigetelt 
é%  fáradt  mozgalmak,  a  miket  a  nemzet  egyeteme  nem  támogat.  Az  utolsó 
pOgftSky  hullámokat^  a  palócz  Vala  vezetése  alatt*  a  nemzeti  elkeseredén 
moZfSiQa.    mikor   a  két    ellenkirály    kn/Ol    Péter    eladja    magát  a  német 
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Trrmé*i3t€fli's  szAvclsr^i*sc*inkt*t  epp  Cigy  nir^látják.  a  Ihí^v  ismerik 
He%  flIenHé^oinkrt,  s  amazokkal  cme/ekel  fékezik,  Hi/iiiuzol 
kAsbelcilt  larti>iiuítiyi»kkal  laitják  távol,  a  távol  iliiias/ti;íkat  liá/assá^okkal 
lioitzitk  kA/elebli.  Kelelí  politikájuk  liódítíi,  iiyugoti  politikájuk  víhIo  jcU 
ieffi,  A  ^jtki/tl)altklls  német  császárokkal  szcmhtMi  a  |)rt])ákat  támogat- 
ják, ele  saját  lÜ^etlíMisc*nftkel  a  s/.ciils/ékkrl  s/rmlivn  is  me^véckvlniczik. 

A  maK>ar  vért  csak  maiy^ar  érdekért  ontják.  Ott  lengenek  luuli 
loliogőik  HalícHtól  a  Morvaiiiezőig,  Adriától  a  Kekete-teii^erig  mindeiiOtt, 
mikor  a  nemzeti  becsület  kívánja.  De  kimaradnak  erős  királyaink  vala- 
fiieiiiiyien  a  keresztes  liátiorük  ideális  lorlénetéhoL  nierl  az/al  ma|{yar 
érdeket  nem  mozdíthattak  elo  (sak  a  j^yen^e  11.  ICiidre  liajl  a  pápa 
tins/filására,  mert  lel  a/  interdíktumtnl,  s  viszi  Ijadát  Palesztinába,  ho^y 
:i  láborliegy  meddri  ostromával  s  a jeru/sálemi  király  érlelinetlen  czímével 
palástolja  gjengest'gét,  bár  utóbb  sem  sikerült  neki  azt  a  rendek  elól 
RZ  nmny  bulla  möyé  ehejteni 

Uehő  polidkájtiklutti  az  a  lijrekvcsnk.  luí^y  erós  és  ^az<la^  államot 
hagyhassanak  utódaikra  Ml  is  látják  az  ors/Ti^ot  a  civilizáció  alapvető 
íiitf^anényeívei 

A  földei  elóhl)  csak  a  bemiszülótt  szlávok  művelték:  az  Árpádok 
ulalt  mcf^tanutta  a  röldnuuikát  a  magyar  szolganép  is.  s  megalakult  a 
btrtokci&saf{  mellett  az  óscreju  paiasztosztály,  ez  a  televényréteg  a  magyar 
elnikiharu  A  jobbág}1órvény  nem  tett  kDlónbséget  kózte  és  szláv  tanítója 
ktVzt;  de  azért  nem  kellett  lélteni.  hogy  a  magyar  paraszt  elszlávosodjék  : 
vi^yá7,oH  iá  a  földesúr,  még  inkább  maga  a  nép.  I'bheu  mindenba 
iK^ntie  é\\  a  rátartó  arisztokrata  vonás :  bQsjcke  volt  a  magyarságára,  és  a 
világ  le|*kűlAiii>  népének  tartotta  magát. 

Aít  elMÍ  sz:ízévekl»en  magyai'  városi  élet  sem  létezett.  A  magvar 
nem  tudott  várost  építeni,  védett  falai  kó/t  elzáikozni,  csöndes  szorga- 
iomrtial  ipart  ti/ni,  árúkkal  kereskedni  s  a  polgáii  hasznon  gyarapodni. 
hx  AtTKÍtl-királyok  alatt  megjelentek  az  oi-szághaii  a  német  kézmfive- 
seki  H  bizanc/i  mfíiparosok,  az  olasz  művészek,  izmaelita  és  górAg 
Ifijciiérek,  %*elenczei  és  genuai  kereskedők.  Kialakult  az  idegen  elem- 
ből az  onvág  polgárrendje,  melyet  a  kirrdyi  jogar  kftlón  kiváltságokkal 
uttaktiaatoll. 

A  jövevény  vendégek  felkarolása  hagyományos  az  Arpádházi  ural- 
k^KlóknáL  Nemcsak  a  vendégszerető  keleti  vér  ösztóne,  —  nemcsak 
a  k«  '  ly  felfogás,  —  banem  a  |íf»litikai  érzék  is  sugallta  nekik,  bogy 
aiegi  jrk,   el  ne  riaszszák    az  idegent,  kinek    a  fejlódó    magyar  kVVz- 

élei,   ax  6  fejlellen  czivilizácziójával  még  sok  liasznát  veheti. 

ígj'  kell  értelmezni  szent  István  sokszor  felpanaszolt  intelmét,  egyetlen 
náhf^^  l*'>íí>'  tórékeny  az  olyan  ország,  bol  csak  egy  nyelv  élhet  meg.  s 
melyet  minden  más  nép  keiül  Nemcsak  ó.  valanuvnnyi  utóda  saiveseu 
nyitotta  meg  az  ország  kapuit,  fogadta  udvaránál,  ba  idegen  jelentkezett. 

A  megtelepQlt  jövevény,  szabatlalmakkal  kAríllháslyázva,  magvar 
alattvalémak     i'-re/te     magát    s    a    magyar     ku/életbez     alkalma/kodotL 
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így  teltek  a  német  veiiíiéytek.  a  bányavái-f>S4>kba]i.  az  erdélyi  «ászí>k  a 
királyföliioii  s  a  királyi  ^zuhail  város4>k  többi  vendéjiíeL  A  kik  auiákép 
tettek,  i'ts  állumot  az  államhun  pn)báltak  alkotni,  azokat  az  Aq^ád-idrá- 
Ívok  kiker;>ették  innen,  a  ln)uy  IL  Endre  a  barczasá^b*)!  kiűzte  a  német 
lovagrendet,  s  késeibb  a  veuyesházbeli  kinilyí)k  kiűzték  a  felvidékről  a 
cseh  ZMíbrákokat. 

A/  állami  konhZolidáczií)az  Árpáiikorban  annyira  előhaladt, houy  kibírt 
e^'  élet-halál-váLsá^ol,  milyen  a  tatárjárás.  Elvonult  e  veszedelem  rólunk: 
>  a  ho^y  erős  szervezetek  szoktuk  euy  iiauy  betegség  után.  mefíúdQive 
újult  ki  Magyarország:  menekült  iiepei  visszatértek,  más  jövevényekkel 
i>yarapodlak :  a  v:n'osok  szebben,  a  várak  erőseliben  épültek  főL  —  s  a  mi 
a   iiauy  egészei  egyensúlyban  tartotta,  ismét  a  magyar  nemzet  volt. 

A.^zszimiláló  erejével  ekkor  magyarosította  meg  a  vele  rokon  bes- 
senyő  es  jász-kun  népeket:  sok  elemet  fölvett  magába  úgy  a  bennszü- 
lött szlávokból,  mint  a  nyugoti  jövevényekből.  Az  ország  egész  népessé- 
gét azonl)an  nem  í)lvasztolta  be.  A  rnásajkúak  irányában  nemcsak  türel- 
mesnek, hanem   f)vatosuak  is  kellett  lennie 

Láthatott  példákat  az  erőszakos  vérkeverésnek,  s  a  mohó  véreresz- 
tésnek  |)olitikailag  kétes,  etnikailag  veszeilelnies  következesei  felől.  Meg- 
ítélhette. !iogy  a  magyar  fajerőt  a  mas  iiepiajok  nagy  tömegeivel  való 
vegyQlés  nem  gyarapitaná :  mert  vauy  el  fogna  tűnni  azokban,  a  houy 
tdtünt  a  got,  a  longobanL  a  normán  a  iiukik  alávetett  népekben.  — 
vagy  eive»;yülve,  elváltoznék  velük  együtt,  s  leire  hozna  egy  új  keverek- 
íajt,  a  ho^y  a  franc/ia,  a/  angol,  spanyol,  és  messze  Ázsiában  a  —  magyar 
is  íinn-ugor  és  török-latár  elemekből)  ij^y  keletkezett.  Kletösztöne  sugall- 
halta neki,  iio*;y  verség  dolgában  kon/ervaliv  tnaradjon,  s  a/  elfajzást<)l 
í')vakodjék,  tnert   e/  a  nemzet  etnikai  nie,i;sennnisülesét   jelentené. 

A  [Ilinek  a  legnagyobb  olvasztó  ereje  lett  vohia :  nemzríi  kultiirúval 
a  niauyar  akkoi*  nem  l)irl.  —  nőI  maga  volt  rauttdva  az  ideiben  kiülurára. 
Üe  ezt   nem   hanta,  a   nn'^  r)ve  a   politikai  iuttaium.  ^  :i  feuyvei*es  erő. 

Katonás-nemzet,  politikai  nemzet  hi\atasal  erezte  mauaban.  mely 
a  hóditó  akarat  lelsőbbsA^gevel  uralk<)ilik.  Az  ipari  s  <zepmestei-segek 
űzését,  a  tudományt  rs  nui\  eszetet  ulei;enre  !kí-\  la.  iV^Mle  azzal,  ha  o  a 
megrendelő  «'s  togyaszlo.  Azt  hitte.  -Ae  ;»/  luei^en  kintura.  mikor  az 
neki    (loli^ozik. 

Még  ru'.mztti  nii*ltulnk'  nui\eieseneiv  sem  laliu  -  ivorszaki)itn  nvoniat. 
Irotl  nvelvemlék  esak  egy  van.  A  vs^kvlN  Nzainu  lohbi  kódex  Áesőbbről 
való:  irodalmi  eriekük  azoknak  Mncs. 

Az  e^ész  középkori  Mai;\aiois/;í-ou  :i  ivvr.i\  iKi-lauMsa-  at^/ík  betöl- 
teni a  nemzet  szelleméletet,  l.ainiul  \i\.ú<  a  ímhím  -i  luirauK  -  •  -iiplo- 
mák,  összes  évkönyveink  es  krónikáink,  iaun  i  pccscUk  vi  m  ai:»  >  a  sn-- 
kövek  t'ehrata.  Mintha  ez  orsza^;  luiKa/  .n,-íi  a  „ni  .  ;  Magyarok 
iiazája   volna. 

Nem  maraill  lenn  rgxellen  ina^\ai  v  o  a.  m/ch  U,,..,^  ,...,^  aKan)l. 
Ila  nem   jegyeztek  volna    lel  a   krónikás,,..    ',o.v    V;>,^    s..i,,^..  ,     -..oarul 


iQÜinicioltalta  Ű!Uinácloii  (it^lkut  püspök  dorgáló  latin  szavait  s  Hunyadi 
János  ma^'ariil  lette  le  az  ország  szine  előtt  a  l<oniiány/.ói  eskDt,  kiH- 
Tgr%  lenne  lón  az  is.  vájjon  az  Arpíidok,  íiz  Anjouk  és  Hunyadiak  az  őat 
'nyelven  ludtak*el  A  kinilyí  jegyzők  mfivei,  s  a  királyi  könyvtárak 
kódexei  sízámáro,  Anonymus  krónikájától  a  kcírvinákijí.  mintha  maj^yar 
nyelv  nem  U  létcznrk 

Pedig  a  nemmel  mindig  ragaszkodott  e  nyelvheií.  A  magyar  lélek 
Irrmésíselét  gondolkodásának  állálszóságát  és  melegét,  képes  heszédének 
fordulatait  és  színeit  neki  csak  ez  a  nyelv  tudta  kifejezni  Százezrek  ajakán 
éli  a  nemzet  nyelve,  midón  az  ország  fórumán  a  latin  mííveltsH'g 
uralkodott. 

Magynr  nyelv  nélkül  nem  boldogultiattak  itt  sem  m  egyházi  férílak^ 
licm  a  világi  hatóságok,  az  egész  közé|>koron  ál:  mert  nrm  nélkülöz- 
hetlek azt  egy  napig  is.  A  barát  nem  papollialotl  liíveint'k,  a  hadnagy 
nem  parancsoltiatolt  vitézeinek;  a  királybiró  nem  hallgathatott  ki  vád- 
IcHlal  és  tanút^  a  király  hirnnke  liiába  liordta  körfíl  a  véres  kardot  vésze* 
deleoi  hirével,  a  kiríilyi  adószedő  hiál>a  kereste  a  kincstár  követeléseit, 
ha  nem  tudott  mug\arul 

A  latinitás,  melylyel  a  rónnii  egyház  eg\kor  minden  népet  közös 
kuliurában  akart  egyesttni,  az  irónádak,  bártyaroliók  és  pergamenek 
nyelve  maradi  mindenQll,  Magyarországon  sem  lerjeszkedhek-lt  íi  tein- 
plüinok  oltárai  mellól  s  a  kolostorok  czelláiból  a  megyei  kúriáknál,  az 
ormzágg}'űlési  sátraknál  s  a  királyi  kanczelláriánál  tovább.  Holt  szelleme 
nem  talált  otthonra  sem  a  CMdádi  irizliely  körQI,  sem  a  népélet  vilá- 
ffálMin. 

Eleink  a  középkorban  is  csak  magyarul  tudtak  vigadni  vagv'  kese- 
ri^goL  Haragja  villámát  a  férfiindulat  ezen  a  nyelven  szórta ;  bódolata 
virágát  legény  a  lánynak  csak  magyand  ajánlta  ;  dalos  kedvében  lány, 
legény  magyarul  énekelt ;  az  anyák  kicsinyeikel  igv'  beczézlék.  gógi- 
csélni  erre  tanították.  Kz  volt  a  nemzet  anyanyelve,  s  nyelvében  élt 
m  Dciszei  iDindíg 

Oly  kevés  emléke  a  középkorból  nem  azért  maradt,  mintha  már 
m  vesrciulfi,  dekadens  nyelvek  közé  tartozott  volna ;  hanem  mert  nem 
liir!  kultúrával,  nem  volt  iiodalma. 

Magyar  ember  a  betűhöz  akkor  nem  igen  tuilott,  papjai  csak  az 
egybáz  nyelvén  tanultak  írni.  Alig  akadt  kö/Jük  néhány  állöró,  ki  ez 
áMsiüi  nyelv  stílusának,  helyesírásának  elveit  vizsgálja,  formáit  próbál- 
gjBfídm.  Kisérletezésílk  is  egyoldalú  s  bátortalan  volt;  lefonh'tottak  néhány 
kfgendál^  elmélkedést,  egyházi  énekel  latiubóL  tiszteletreméltó  veszód- 
téggrl^  de  gyenge  eredraénynyel.  Mag}*ar  eredeti  mű  tÓlQk  nem  telt. 

Nyugaton  a  nagy  knlturnemzetek  evoluczióját  e  százévek  alatt  az 
irodalom  indítja  meg  Kasztiliában  megszt)letik  a  (líd  eposz.  Xormandiában 
a  RoUind^eposz:  s  amaz  a  spanyol,  emez  a  franczia  nemzeti  nyelvnek 
na^'obb  hódító  erni  ád,  mint  kathoükus  Ferdinánd  későbbi  halalma,  s 
a  Valots-k  minden  dicsősége.  A  németek  már  a  XIL  században  birják  a 
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Niobolnng-ónokot,  Firen/o  a  Xlíí-ikban  me^koszonizhatja  a  Divina  Come- 
dinl,  s  0  mnvok  két  nemzet  6ntn<iíítossríi^át  na^^obbra  aevelik.  mint 
r\ki\r  n   fíohenstíinfok  (^s  í.nxombnrgok.  akár  a  Borj^iák  és  Mediciek  tör- 

ff;i/;ínkbnn  fí  Xfíf-ik  ^yA/.^d  véí<éií{  egy  ma^fvar  kéziratról  tudunk: 
u  hnlotri  hr<>/f'dr/í\  K/  \r<Urm\f/>\  a  nem/ft  ontiidatoiságoL  nyelve  hódító 
vríit  v.'íl/'ihrin  rrern  kaphíifoff.  V(>lfak  talán  e^yéb  árpádkori  írások  is,  a 
mik  elve*i/fek  sorsvis/onfífi/sáí/aink,  flbamvadtak  a  tatárdúlás  lángjai  közt 
lff<;7  í»lv  vífló<;7frirfflfn.  boí/y  íifKi<;tfJi  István,  a  papnak  nevelt  Könyves 
K/ilm/!ff.  /»  lii/í!fir/i  fidvíirbíin  nevelt  III  Héla  alatt  ne  lettek  volna  író 
mní<Kfefek,  »;  ?f  wtUn]n  hfiráf  ke/e  alafl  ne  termett  volna  néhány  diszes 
m'iiíyíir  k(i(le\.  I)(»  sokai  esíik  a  nvelvlortéiiet  veszített  bennük.  Iro- 
d.'ilmi  erh'kre  MÜijlin  ninlták  felril  a  Knni^sberf^ben  talált  anjoukori  Máría- 
étiek  ^  fi  PíHiiHMiin  meiívéleléiol  ^zólú  XVI.  s/ázadbelí  krónikás  ének 
U\firlí>   \eisril. 

A  l;»')/rpk»Mi  mfiavíir  nyelv  kollészele  nem  az  íróasztahiál  termett 
s  iH'in  ir/  ir;ís  \\\\:\u  leijedt  rermell.  mint  a  népdal,  nem  tudni  hol;  ter- 
jetii  mini  m  vni1vir:í^.  nem  Intlni  hogyan.  Jöhetett  messze  időkből  hagj'o- 
m:*my!)<nn.  mini  m  lnlyMnn)k  morajn  :  lehetett  a  perez  rögtönzése,  mint 
n  mMilíiv-ilMl  lh>/l;il\  a  vándor  lanloh')k,  hegedősök,  kobzos  igriczek 
t'^  rei»n|r>k  ;  l>t\j:'n ImK  a/  o!S7á^t>t,  s  kastély,  kunyhó,  tanya,  sátor  eltelt 
tMieUi^KKel  OK  Noltnk  ;\7  osi  mauyjír  mondavilág  megőrzői:  az  új  nem- 
7r\\v\<  tnh^K  tnn\iUn  törliMieli^t  Atlilának.  (^.siíba  királyfinak,  emlékezetét  a 
m)u\:n  i'^shM/.nviK.  n  hel  vezérnek,  honfoglalásnak.  A  kolostor-litteratura 
nem  tndoM   vtlílK   vtMvonvtvni. 

lr«^iÍMhm  s/OKvoLilt^ttM  :í  maoy;\rn;ík  sokáig  nem  voltak.  Gyönyörködött 
i\  pt>e  ísImii.  :\  nnl  i\/  t^lo  s/o  ósoroje.  lirni  mélysége,  szárnyalása,  dallama 
KilVjt  •/.  V  'A  t«*"M'trm  ii  emlokekl>en.  a  miket  a  hag>omány  eposzi  for- 
mnKhn  tantól t   e*»  ^ /aji^ M-s/m jra  mi 

M-^u^  '^  hniIn  kiméivelese  és  irodalma  a  nemzet  politikai  súlyát 
^.^lM^  b-Uv'K  v,<;  jon  t<|A.  mikor  fenniarjhlasaí  i>  osiik  a  saját  kultm^ja 
:il*'íi  K<  Képes  hi•^^vít!1^  e;*l  :i  középkori  mag\ars;ig  el  se  hitte  volna. 
»>i\  tr'v'^^K    MmJi  s -v^reí^^iv^^éhiMi   ol\    hi/tí^snak  erezte  magát. 

M-^^  -rv  í^ím  :.  Tn«*on/ohi!t:íl:i>;ok  <7'a7c\\\  alalí.  a  szenvedések  isko- 
I '.  Ivr  Ti:.  c'^vMí!:-^  !>  ;Níidék  v^  *:  's  Akko;  toUzahaditotta  ma^t  az  ide- 
^^ ,.  »^..u,,....»^  ^,Á.^•^t^|  k»mí:ve!íi  t^.velvéi.  ertékc>;itelto  alkotó  tehetségét  a 
':ev  o*  'rr.-\-  '^^i'^íe-:  ♦e:•^:^Mv^M.  v  \  ?SN,-nv?onvti  mindazt,  a  mit  a  hadi 
V  \*  -,  s.,    ,.í.„„í..^.,    ^  .    p.Ojvvn;  k:í!:^^^trófák  >úlv:t  alalí    már>már  elve- 
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Ai  Árpádok  úlkimának  hizoiiyiiyal  iiz  leli  volna  a  le>4ini'ltóhli  z&t&' 
kdve^    ha    az    európai     Ma;4yarni*^/.íi^    m elépítése    után    sikeríH    nekik    a 
tlelré  rbxakatit  mat*yar  Iniv^ekel  a  Daiiavöl^ylie  vezérelni,  s  a  nemzet 
?l  teiitvérá^át  ílt  újra,  6rókre  egyesit  ni. 

IV<  Béla  áliiKidüZfitt  erről    Föl  is  kereslelte  a  keleti  iig  nyomdokait 
olMlJával    nieghizolt    Julián    liarát    túl    a    Kas])i'ten(feren    és  az  Tral- 
1*  ba%kir.  talár  v^i  liolijfiir  népek   luV/t,  rá    is    talált  a/  ázsiai  Nagy 
MaKjrü  rorsxágra. 

Ha  a  testvérek  akkor  eiy^esallielnek,  s  a  nemzet,  erőben  megsoka- 
sodva, hatalmát  Európa  kelelén  kiterjesztheti !  Be  más  irányi  veit  volna 
a  mag^'ar  tArténet!*..  De  ez  álom  nuiratll  A  népvándorlás  utolsó  hul* 
Uitic^pása,  a  míuigol  luuljáral,  orokte  véget  vetélt  neki.  Az  ázsiai 
Mag}^an>rszág  elpusztult,  a  teslvérlörzseket  az  óarany  liorda  kiirtotta.  S  az 
európai  Miigjarországról  elvégé/lelett,  hogy  örók  ciszigeielíséghen.  mkon- 
lalanul  maga  erejéből  kell  lovábh  boldogulnia. 

A  XIII.  század  végén  liealkonyul  az  Arpádkoi*szak  is,  A  fejedehni 
tArz&litiL  mely  a  nemzetet  négyszáz  évig  vezérelte,  az  élelforrás  mind- 
inkább elapad.  Utolsó  hajtásai  súlytalanok,  meddők  s  róvid  életűek. 
111.  Rtidre  siíríödele  alatt  lezáródik  a  magyar  t Ariénelem  ptttriarchalis 
korucaka. 

A  királyság  s  a  nemzet  sorsának  intézését  ekk(*r  a  vitézi  rend,  a 
fegyvere*  er6,  a  nemesség  veszi  kezébe. 

Xémcly  történetíró  az  Arpád-epochában  a  nemzet  serdülő  korál,  a 
retifli  önkormányzatban  nagykorúságának  kezdetét  testi,  mely  tele  van 
vérmes  és  könnyelmű,  mi^rész  és  tapasxtalallan  ifjúkor  legszélsőbb  vég- 
triveL  Indul  a  vegyes  liá/.ak  alatl,  s  zárul  Mohácsnál.  Fényre,  dicső- 
nrsm  kóvelkeznek  abban  a  gvászos  és  nytnnorú  fonlulatok  :  Nagy 
lián  Kis  Károlyly.iK  Zsigmond  után  Alberltel,  tinnyadi  János  után 
Ittunias  Láí&zlóval,  Korvin  Mátyás  ulán  dobzse  Lászlóval.  A  történet- 
egyik  iskolája  ki  is  mondja  sújtó  ítélelél  a  rendiségre,  hogy  nem 
ll  feladata  magaslatán^  messze  eltévedt  az  Árpádok  hagyományaitól, 
a  mii  azok  négyszáz  évig  szereztek,  a  magyar  állam  erejét,  a  rendek 
k^tssáa  év  aiatl  eltékozolták  vagy  IWIéUék. 

Az  újabb  kritikai  iskola  nem  dolgozik  ilyen  sötét  színekkel,  s  a  ma- 
grar  nemesi  rendnek  igazságot  szolgáltat  Meglátja  a  rendek  történetében, 
hony  az  ös6k  törekvését,  politikájuk  vezéreszméit  s  nemzeti  irányát  Tnly* 
tatni  ii^ekcztck,  viszonlagságos  kQzdelemben  a  változó  viszonyokkal, 
olykar  sízerencíiésen,  majd  szerencsétlenQl,  de  mindig  következetesen; 
a  magyar  hrtfemonia  hagycnnányos  történeti  yondolatút  tartva  szem  elolt. 
Az  Árpádok  patriarchális  egyeduralma  s  a  rendek  választó  király- 
lUlzt  nem  liiányzik  az  eszmei  kapcsolat. 

A  főhalalomra  Árpádot  is  a  hadakozó  nemzet  bizalma  emelte.  A 
wiifi  lánd^t,  majd  a  királyi  koronát,  az  Árpá<l-ház  tagjai  sem  tekint- 
hetl&  személyes  vagy*  családi  tulajdonuknak,  A  monarchia  e  házban  soha 
i  raii  tisztán  örökletes^  nem  volt  öröklési  rend  sem,  A  vérszerződés  a  di- 
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Xa{^*  szcrencsélleiiüég  volt  vz  a  magyar  nemzeti  államra  De  a  ren- 
dek vttlcjbaii  mindeiii  nie^tetti*k.  lu^^y  elluirilsnk  róla* 

ÁUandn  dinasztia  tiiáiiy;iban,  erős  iiilcznicnyek  állal  próbálták  a 
^HÜMSxXú  királyiéiig  >t  koiizervaliv  erővel  felnihá/ni.  Kiepítetlek  v  kétszáz 
CT  ttlati  alatt  a  rendi  aikoimúniji,  hanonlóan  l^nrópa  lAbbi  rendi  alkot* 
min  *  koruk  szellenu^ben,  — de  ^á  Árpád-királyok  iradicziói  alapján, 
az  ó    lij   Lik  rolylatása  gyanánt. 

A  főhatalmat  az  Ar|>ádnk  patriarehálisan  gyakorolták,  úv  nem  rin- 
kényesen,  Monarcliiájuk  korlátozotl  egyednraloin  volt  inindenba  :  mógíit- 
iúk  olt  állt  a  fegyveren  ni»nizeti  ero  részint  táma^^zul,  részint  fckeznnek, 
l^nlitikai  jogai  a  magyarnak  mindig  voltak,  a  mióta  mint  |iölítíkaí 
neiiiwt  lélezik.  Az  angol  alkotmányosság  első  kezdete  a  magnacliarta.  h 
csak  hat  évvel  elózi  meg  a  magyai^  aranybullát.  De  eme/  nem  áj  jogn- 
kal  csikar  ki,  miként  amuz  János  királytól,  hanem  ősi  kiváltságokat 
erdsit  meg,  a  miket  már  kétszáz  évvel  előbb  szent  István  király  enged- 
mimyezclt  K  kiváUságok  részint  közjogiak*  részhit  |ji>lílikaiak  voltak! 
kiterjedtek  a  kormányzatra,  n  hadviselésre,  a  szolgáltatásokra,  s  a  fóha- 
tidnm  önkényével  szemben  a  jogos  ettenlállás  fegyverét  adlak  a  nemzet 
liadakt)zó  rendjének  kezébe. 

Ily  ósi  a1a|ion  éjiCilt  fel  a  rendi  olkídmány  etds  váirá.  a  kiiályi 
hatalom  nagyobb  korlátozásával,  a  rendi  kiváltságok  nagyobb  tágításával 
Változó  dinasztiák  alatt  az  állam  súlypontját  a  királyság  ;illaudó  szilárd 
lalapxatára:  a  nemesi  rendre  kellett  áthelyezni.  Abban  megvolt  az 
etlentilló  erő^  hogy  az  idegenből  liivolt  királyuk  a  beléjTik  oltott  idegen 
hajlamokkak  a  beléjftk  nevelt  idegen  eszmékkel  s  irányokkal  a  magjar 
állacnélet  benső  egyensúlyát  meg  ne  ingathassák. 

A  imtriurchalis  Árpád-kori  alkolniányniik  ez  átépítése  szerves  rendi 
alkotmányiiyá.  legnagyobb  politíkní  cselekedete  vott,  s  legmaradandóbb 
lArléiieli  műve  lett  a  magyar  nemességnek.  Hogy  Magyarország  e  századok 
vMueontagsiágaí  közt  szét  nem  hullott,  s  a  későbbi  nagy^  viharokban  el 
nem  enyészett.  —  közjogaink  épségét,  hagyományaink  lemuaradását  sa 
nemzet  jövendőjét  ennek  az  alkotmánynak  köszönlu^tjük, 

magyar  nemesi  rendről  valóban  nem  UKmdhatja  az  igazságos 
Qlákjur,  i^gy  a  gyermeks/obából  jött  s  a  kömiyelmű  fiatalság  ledér  és 
préésí  korit  éllé,  mikor  ily  művet  alkotolt. 

Erős  vára  volt  az  a  rendiségnek,  de  ez  hatalmasan  is  tudta  azt 
védelmezni.  Nem  bocsátotta  he  oda  az  idegen  szellemet,  mint  a  cseh 
rviidek  tették:  miga  nem  votuill  ki  belőle  a  főhatalom  esál>ítására  vagy 
pamncsára,  mint  a  spanyol  és  franczia  rendek  tettek,  —  nem  is  robban- 
totta izét  benső  meghasonlásban.  Iil>eruai  vetővel,  mint  a  lengyel  rendek 
tellrk  a  saját  alkotmányukkal. 

De  ez  erősség,  mint  minden  várépOlet.  csak  a  benső  védelem  sikerét 
bizto^atliatta.  s  mint  minden  alkotmány,  csak  az  oi'szág  benső  eg\*en* 
wStfát  tarthatta  fenn.  Állandó  európai  pozicziót  a  királyságnak  változó 
ilinasaUiák  alatt  a  rendi  szervezet  sem  adni.   sem    biztosítui    nem  tudott. 
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Hóbort  Kuraly  és  Lajos  alatt  a  visegrádi  udvar  a  lDvagerk6lc«i  minta* 

ivá  If^sz  Karópa  számára;  Zsigniond  s  főleg  Mályáni  alall  a  ))uda- 

flÜvar  g>'öjtó  tökre  a  köríti  renaissaiice  összes  réiiysugarainak. 

De  az  ily  vezérlő  géniuszok  után  ániyékkirályok  jWnnek,  megkoro- 

ieásuk  nem  nr^zágoK  örr^m.  csak  egy  párt  díadahi :  idaüuk  lu'r,  dicsőség 

Isi^álL  smlitden  elborul  A  büszke  rendek   csalcklott  becsvágyukkal  komo- 

II    hújeódnak    mrg     az    alkotmány   sánczai    mögött,    szűkre    ffi^ák    a 

etige  uralkodó  batalmát.  kinek  nieddd  lelkétől  dióidul  a  szerencse  ts 

Az    elégületlenség    áltHlános,    s    a    kárba  veszett    máért    kesereg.    De 

lioloiiptól  nem  tart.  a  metldi^  rmludatáhan    a  magyar  hegemón   erők 

Kkfilyál  érzi*  A  közelgő  katasztrotát  senki  sem  látja;    a  rendiség    lenéz 

mtlideQ    kúhá    ellent    és    kicsinyel    minden     veszedelmet.     Hatszázéves 

tstfciscse  volt  ez  ellnttség  nevelője,  mely  bozzászoktatntt  a  gondolathoz^ 

KDgy  a  magyar  állam  ereje  minden  viszontagságon  kifog, 
Otveti  évvel  a  merseburgi  csata  után  megépQlt  szent  István  ercSn 
irálysága;  ötven  évvel  a  tatárjárás  s  a  mohi  csata  után  jfdt  az  Anjouk 
alias  kora  :  ötven  évvel  a  várnai  csata  után  már  fenragyogotl  Mátyás 
halalmas  birodalma.  Hzért  nem  l)ántják  a  rendiséget  halálsejtelmek  a 
mohácsi  csata  előestéjén  sem. 

De  Moháes  után  hiiiímiszázőlven  évig  nem  virrad  ki  lnld>é. 
^^A  középkori  magyar  királyság  széthull,  s  a  nagy  bukás  a  nemzet  poli- 
^■tkai  hatalmát  ronmk  alá  temeti.  Tenger  véren,  tenger  szenvedésen  ál 
f     kell  a  történeti  Magyanírszágol  újra  felépíteni. 

!  Némely  történetíró  e  katasztrófái  okát  a  magyar  hegemón  erők  el- 

i      gyetigOiésében  látja.    Alélt   királyi    hatalom,    meghasonlott  rendek  pártos 

szenvedélyei^    elvihigiasodott    egyh;izi    férfiak    tekintély  vesztése,    gyenge 

tcorályofc  alatt  elhatalmasodott  zsarnok  nlíf^ai  cliák.  —   rettegő  polgári  rend, 

felett  javaival  a  városok  bástyái  mögé  zárkőzik,  sanyargatott  nép, 

lynek  forradalma  úgy  tör  ki,  mini  egy  beteg  államszervezetben  a  fel- 

íme  a  kép.  melyet  e  korrőh  s  annak  következéseiről,  a  hÍ!»- 

rázói  sötét  felfogással,  sötét  színekkel  lefestenek. 

De  egy  lényeges  elem  hiányzik    a  képről :    a    nagy   nmgyar  dráma 

tmpai  húiiere.  Piádig  e   dráma  lefolyásának  valódi  okait  ablian  a  hát- 

II  kell  keresni. 

\  mely  állambetegségek  Magyarország  szerveit  dúlták,  azoktól  seny- 

reáí  akkor  az  egész  világrész :   Kurópa  ragályozla  meg  velak  a  magyar 

állmot   ült  ádázabb  volt  a  küzdelem  a  közhalalomért  trón  és  rendek, 

ifinasztíák  és  pártjaik  között.  A  renaissance  pompája  és  érzékisége  min- 

draatl  eivílágíasította  a  hierarchiát,  kiédesgetve  azt  traiiszczendenlális  élet- 

I   ft  aszkéta  erkölcsiének  szigorú  fegyelméből  még  az  egyházi 

in    i&    A    z.%arnnk  oligarchák   kOnn  rettegeltebb    várakai    emeltek 

,  s  kegyetlenebbül  sanyargatták  a  ne|>et,    mint    nálunk  akár  a 

i  Csákok*    Xémeluj  váriak  és  Amadék,  aksir  a  ti  arák,  Cilleiek  és 

'jkakiak.  KivOlről  jött  hozzunk    a  sok  nemesi  czímer-   és  zászlodíszszel» 

pánczélozott   c^  sodronyos  ruhákkak   cilicimivokkal    és   nmuletekkel   a 


váikuslélviik  imllosjo^a,  úri  s/éke,  kínzó  kamarája,  falaik  közt  a  rejtett 
iolyosók,  IrriiuMklHMi  a  titkos  iiókok  rendszere,  a  jus  primae  noctis  s  a 
linivii«ínló/n)ény.  Odakünn  kegyetlenebb  volt  a  jobbatok  sorsa,  mely- 
nek kí/sarolúsábóK  veritékébdl  és  könyeiből  kellett  mindannak  kikerülni, 
w  mii  ti  sköt  hegyektől  a  leng\'el  rónaságig  a  stájer  alpoktól  a  Rajna 
liMki>biliMg.  a  Kö/é|>-tengertól  az  Athuili-oczeánig  a  fejedelmi  udvarok 
IVnyü/OM*.  u  lóm^i  palolák  és  nemesi  kúriák  gyönyörei  vagy  szeszélyei 
megkívánlak.  Hi/onyság  az  a  sok  parasztforradalom,  ami  a  XV.  és  XVI. 
s^iuadokban  Mutopan  végig  viharzott:  azokból  csak  egy  hozzánk  vetődölt 
hullani  a  lK>/sa  tVle  pörlá/adás, 

Miv^rl  kelUit  volna  e  válságos  időknek  a  magyar  államot  eltemetni, 
uiialalt  lvur\>pa  a  kC^/opkort  temette  el  bennük,  s  maga  —  az  újkor 
kus/v^hehe/  jutva        ebben  újjászületetté! 

A  mohácsi  csata  elvesztése  uem  ok.  nem  is  magyarázat.  Elveszett  a 
uu>hi  csata  is  2Sr>  evvel  előbb,  s  e  csapás  jobban  lesújtotta  az  országot, 
meg  se  /.u/la  s/cl. 

Vau  clcvi  hasonlwsag  a  két  katasztrófa  k«"^zt. 

IV.  l»cla  liavlai  csak  oly  későn  gyülekeznek,  mint  II.  Lajosé,  s  oly 
cUMrA>tlak.  mikcnl  c/ck  Európából  a  nuii^yar  üuynek  csak  oly  kevés 
scv;iKc;^  jut  a  mohi  pusztán,  miut  a  mohácsi  síkon,  —  sem  a  pápa.  sem 
nemet  cvis/ar  nem  támogatják,  bur  kőzos  az  ellen  s  félelmes  az  ereje 
oU  iv  lU  is  egyaránt.  A  viteti  iviuick  I24l-ben  épp  oly  vitézül  harczol- 
iiak  cs  esnek  cl  mint  l.'>:ir>-lKm  a  neme>i  bauderiumok.  Tomori  érsek 
cpp  ol\  hv>x  >c/.ci\  mint  l'^rin  püspök.  S  II.  Lajosnak  csak  a  tragikuma 
lcl|cschb.  tmitl   IV    l»clac. 

A  kaUN.Uí\>ra  imilla\ul  sem  ott.  seiu  itt  i.űncs  csillapodás.  Pártok 
lialH»rnx,i^i;a  diilja  a'.  v»i-s/-agot  u^^y  Ikuu.  liúlU  Sz^ilimáii  seregeinek  kivonu- 
lást ulan  l'llenku'uUok  uila'.*^.L  -/-emkt>/t  c-jiyinaNsaL  egyfelől  IV.  Béla 
es  \  k[,v^o^  liu  a'-  apja  cUcnebcíu  masíelői  /a..ioiya  Jaa^js  és  Habsburg 
Leulinauvl  S  e  l»  iinví  sebek  uiittáket  esccbei:  íiÍíSí^'  r'e^y vértől  Ls  vér- 
/.enek  oif  !»al»eiii»ei^^  l'ngves  v>.N.:iru'<v  hercjcx  >  L^vsemisi  Ottokár  cseh 
kn.il\  i»\,;i.il\tlv  el  J'.  oi-s-'a^:  Cí;y^'jj;\  res.:^'t  --  .::  Fveniiuaad  törekszik 
ule;;eM  li.tNÍvial  a'.  e:;eN.'-ie  raletíiTi  i^vt::;  ".<.:.:.(  ~v^:iy  i  !ias*)ul<iság  teljes 
l\''^\en    ii;;^\    .1   mi»hi.   mmt  a   ittoÍMCsi   ^  .*:'^ív  .':»;í".^ol  er*   török  —    új 

iutjjaí.ih*i  ke'.viinek  CN^iklí.iítíai .  s  ^l.^^\:i  ví-x:aL:':t  "liar  a  XIIL  század 
\e;<ví»    I  ■■    t  xv»ix  !eit>ei;e{!.  a  '^n  a  W  l   v.a  :jo   •u:í*v'á:i.!  rijui  bekövetkezik. 

l\*ini-  tui.»ii  A.  Vipadivoi  ut  NM'  :\':\:-:yw.  ijcii«.ndiak  a  válságot:  az 
w»i  V.  t,.;  S  iiM.t!  tiK -^üviiil.  lvi\er  ítií*.!eií  ,'- le  •:?>*.'•;«;•..  fieuLír'Miü  Ottokár  cseh- 
ii)i»t\<  Imms- i!ní,ti  .'X  II  ib.Ni*::' í;  '\::oi\'*m!v  M.;a  vjsiilíüi  iiaCoImáJtlOZ  az 
.4!  <:'i»lv  *í  Ni  »ív'-í:  »  i»K»i  \  .1  :t»e -.v-  ^:>^iia  \i.!  •t-^'iL'.a-^eíriiueí  s*!siít:  — 
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4!!  *  II  V  .  i^iil:.4v<;  fx.»»  4k.u*  *  ^•^  ■>^*- a  ^r^.-^  ij^  l:i)  ^iH  ^íínfzhed  vissza 
4  M  í^i    ir.A^'vx^ii     \    'v-.M.  'L    iv    x.v-.'V    ;.       1..  -íi'j-rn '.X'v'ííítül  CíKik  saját 


btzoiiyiiyat  iiem  a  niag\*ar  lélek  mélyén,  vagy  a  ina|*yar  trón  tnagas^ 
figitrnn  beállt  vallomás!  Nem  a  nem/et  (^t^y^n^ülése,  mert  :ikkor  el|>iis2- 
IHÜ  Toifia.  Nem  a  dinasztia  szertelen  líritahni  lúlsűiya,  mert  ú^iy  a/  ország 
tMHn  Imllott  volna  szét. 

\  korszakm  vákaij^  nkai  vilíí^torlénetiek ;  mej?  kellett  viiltozní  a 
nia^yar  történet  folyiívínak»   mert  körttlnlte  a/  e^é*íz  világrész  átalakiill. 

A  Xlli.  szíűíiíd  Ktirópájában  a  középkor  laradt  szelleme  nemzeti 
krizéletOtik  iiégymseá^éves  gN^őkérszálaít  a  mohic^nta  után  sem  volt  képeü 
többé  me|4in};alník. 

A  XVI.  %7AfAiú  Kurópiíja  IV">lntt  az  újkor  hunlalla  ki  szárnyát,  ho^y 
)éMM%  üze^Üemével  átjárjon  s  az  utobó  |H)r?vzemi|L>  átalakítson  mindent.  Meg 
keileü  rendelnie  Mohács  után  e  viharoklian  a  nyugat  és  kelet  közé  épOll 
magyar  királyságnijk  is 

Jöttek  ekkor  a  nemzetre  pillanatok,  mintha  keletről,  a  honnét  jőtl, 
AjBÍa  nyújtaná  érle  újra  kezét,  hogy  tőrAk  uralom  alutt  a  turáni  nép- 
CMládban  eltemettessék  —  és  jilttek  {líllanalok.  mintlia  nyugatróK  a  hol 
fthggcUenOl  élt,  Kurőpa  vonná  ki  újra  IVgyverét  reá,  liogy  nénu'l  uralom 
wkM  ax  arÍH  népcsaládba  olvasztassek. 

A  woluicsi  vész  hátterében,  az  újkor  e  foiTongó  lunópája  állt. 


Nyugaton  és  keleten  a  világrész  csaknem  egyszerre  érezte,  hogj'  új 
karszak  veszi  a  lörlénelembeu  kezdetéi. 

Olt  cg\*  neptimikus  áradat  élővizekkel  hurílotl  el  miiideut :  itt  egj* 
ptalOQÍkus  áramlat  halálos  lávaÍoly«)kkal  tenietell  be  mindent.  Onnan  a  \\z{\\\ 
innen  a  tű/ár  érkezéséi  várhatta  Magyarország,  hogy  összecsapjanak 
áBamélete  fölött. 

Xifuynton  a  retiaíssance.  a/  új  világrészek  rölfedezése  s  a  luigy  refor- 
máum  harczai  a  középkort  megsemmtsitik. 

Vége  az  efjyelemes  keresztény  ideálok  álomvilágának.  Keloszlóban 
a  bűvös  kör.  hol  középpont  és  sugárvető  az  egyetemes  egyház  volt ;  — 
ott  tartotta  fog\a  a  né|)fajok  öntudatát,  hogy  tekinlélylyel  és  nnlvészetld 
eg\*niásboz  kapcsolja,  s  lájdidmn  nélkül  összeolvaszsza  őket.  Másfél  ezer 
évig  voltak  az  igczele  alatt,  de  ez  alehimía  nem  tudta  felidézni  az  arany- 
korig mely  az  emberiséget  egységessé  telielné. 

Mdí4  megébred  a  nemzetekké  fejlett  nyugati  népek  öntudatálnm 
%*éni]kaluk,  ösztöneik,  vágyaik  s  érdekeik  mintlen  ellentéle, 

A  rrnaissancebini  a  lalín  népek  ünneplik  újjászOletésöket.  A  huma» 
Dtsta  fiií*  ''^  "vok  felsobhségével  elhomályosítják  a  szkolaszlikát,  az 
antik  nii  'k  formaszépsegéivel  nieghódítj;tk  az  aszkezist  is  s  az  egy- 

hi2  velük  Qnnepli  az  antik  KcSnia  régi  dicsőségét,  velük  gyönyörködik  a 
renaisiance  élveiben:  latin  egyháznak  érzi  ó  is  önmagát. 

De  ez  visszahat  a  germán  népek  öntudatára  Az  egyház  elvilágiaso- 
éésM  fellázttja  aket.  Nem  tűrik  tovább,  hogv*  rajtuk  a  latin  szellem,  erkölcs 
és  nyelv  kúnani  hatalommal  uralkodhassék.  Megindul  a  protesUínx  hit* 
djitis:  elvei  a  hitélet  Önkormányzatát*  s  a  lelkiismereti  szabadságot  bti** 
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E  irBí(iliely«i'lhen    kitúhjválasztánsal  haljíroz   Raját  sorsáról.  S   a 

k  tuilják,  ho^y  válíissításuk  Maf^v  ai  orszííg  soi^ál  dönti  el, 

A  dileintna  nehéx,  véleménvflk  luoi  e^ye/,  űljuk  krttcií^jízik.  S  ez 
peGsélti  nicy  a  királvság  végzeU*t,  nem  íizemelychen  a  kel  válus/latl 
király. 

Mindkét  jrlAll  rgjtMiisé^éhni  ogvíiránt  líiányzottnk  ú^y  n  huttilnuman 
vonjeó  tiiIajdons:i^ok,  mint  az  ellKitározcWin  döntő  képcjvst'yek.  lígy  őszinte 
Hab^urg*|iártt  sem  moiidltallst.  ho|4y  Maí^yarors/ágot  CHíik  Ferdinánd 
képese  mei^oltalmazni,  s  egy  igaz  Zápolya-pái ti  stni  hilielte,  hog}'  egyedül 
János  liírja  azt  megtnentení. 

A  rendek   érzik     liogy    zánzlaik    alatt    inoíit  nem  kél  királyválasztó 
párt  atikuil  meg,   milyenek  mindig  voltak  s  a  királytétel  után  Telnszlot- 
l»k«    hanem    ke!   löriérwhni  púri   keletkezett,  ellentrtt    elvi    iiánynyal    és 
,      pciUlíkai  gondolkodá^HsaK  a  milyenekre  a  uem/eltiek  eddig  nem  vnlt  szűk- 

tége,  de  ezentúl  többé  nem  lelu  t  el  nélkülAk 
I  Magyaran^.ág  világlielyzete    felöl    a  kurucz   és  Inbancz    felftígáss    itt 

LmItc^i  kezdetét    Kz  első  győkérszálakhőt  sarjadzik  ki  mindaz,  a  mit  ezután 
^^  iirttizel  végez  és  eselek.szik. 

Al  tdö  azóta  kiengesztelte  ellentéleiket :  két  Összehajló  testvértol- 
gj-el  nevelt  belőlúk  a  magyar  lalajhnn,  melyek  egymásl  l:nnc»g:itva  és 
fékezve  ágazzak  l>e  a  magyar  tAilénelmi  levegőt,  s  élő  gally:nkkal.  luillő 
levrlQkkel  a  niögyar  földet  óvják  nyár  heve,  tél  fagya  ellen  egsaránl. 

üe  ebó  kialaknlásnk  l>enső  meghasonlást  jelentett  az  országra  kózc- 
letld  viUgveszedelmek  kőze|>elt. 

Az  ttm  tabanczHihjol  l'\T4Íinánd  táborába  a  keleti  hullámok  ellen 
való  védekezés  5^zl6ne  vezérli.  Mert  a  nyugatiakat  tartja  a  kisebb  vésze- 
ddemnek,  a  mely  ellen  a  magyar  atkoínwntf  háxhjdi  is  elég  védelmet 
njniltaiiiik.  Megválasztják  Habsburg  Ferditiándot,  miként  megkoronázták 
egykor  házából  L  Albertet  és  V.  Lászlót,  nem  őiöklési  igényeik  alapján, 
hanetii  szabad  akaratból,  a  magv'ar  királyi  genealógiák  útmutatása  éa 
egy  r^  hagyomány  tanácsa  szerint,  mely  a  Habsburgokat  az  Árpádok 
rokonának  ismeri  el 

Válaazlámk  csak  folytatása  annak  a  ma^ar  politikának,  melyet  a 
nemzet  a  personál-nniók  hulláínzó  rendszerével  már  kétszáz  éven  ál 
kOveletU  hog\'  kAzós  uralkodó  alatt  s/óvetséges  országokkal  IVulje  nyugati 
bomlc^zalát  s  erÓs  alapot  kapjon  egv'  erőteljes  politika*  folytatásához  a 
keleti  homlokzaton* 

De  bog)*  ez  alap  Kurópa  nagy  válságai  miatt  mily  kéteHxé  lett  és 
aegély forrásait  a  retórnuUzió  zivatarában  memiyire  elajiudlak,  azt  meg* 
lálni  nem  hág>*  nekik  időt  a  keleti  vesjtedelem  gondja  Az  elleupárton 
iáooa  kibogójában  a  nemzet  chii(feiel(sé<iént'k  jelvényét,  mögötte  a 
tArÖk  vazaU-uralmat,   —  a  magxar  hódoltságot  látják  közeledni. 

Az  rhó  ktirnczsúg  János  táborába  azért  gyülekezik,  hogy  a  nyugoti 
htiUáiook  ellen  védekezzék.  Mert  a  keletieket  tartja  kisebb  veszedelemnek, 
a  mely  ellen  a  magAar  honvédelem  ereje  és  diplomáeziájának  művészete 
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De  a  hau  vesucedeltne  a  neinzeíel  újra  eyyséf{essé  íftte.  A  kotasx* 
iti  iiie^hilálUi  6nina^:U;  a  válság  mrgnAveltc  erejt't.  mc^nyiíotla 
Idki  mjceniril.  S  fölvclte  a  ringy  harczot.  es  Ieyyí5zte  ii  halsorsot :  a  látnUml 
megáUiloíIn  a  mzeí,  a  vízzel  eloHotia  a  lüzeL 


Százötven  évij*  lart.  \\ú\{  mindezl  végiK'  viheti, 

A  király üág  ez  klón  {%{  csak  a  liiiszonegy  északnyu;4ati  megyéből 
kap  kfívelel  a  pozsonyi  üi*?izágL*yu lesre.  A  keleli  megyek  rendjei  v^hisztó- 
fejedrlemüéggé  alakulnak  I'lrdélyheii.  A  töbhi  Maj^yarors/á^ol  othnnan 
vilajelekbe  daraholjiik  a  Inisák.  Kanizssitol  hudavárig,  Kgerlol  Nagy- 
%'áradig  réllmld  csillog  az  ősi  tornyokon. 

S  a  dolgok  folyása  más-nuís  világot  akar  terenrlení  a  h;irotn  ország- 
daration. 

A  királyi  rendtk  Kerdíinind  utódait  koronázzák  meg,  letétetik  velük 
az  alkotmányos  hitet ;  de  a  nyugaton  dúló  felekezeti  híirezok  minden 
oatAja,  n  tridenti  zsinat  minden  anntemájü.  a  héesi  uílv^rhan  acondoltreri 
láboniokok  minden  vállalala  s  a  jezsuiták  minden  sngallata  egy-egy*  ráz- 
kódlaló  liuUámot  vet  e  csonka    királyság  csonka    alkotmányossága    fele. 

Az  fixlélyi  rendek  magyar  lónri  há/akat  lesznek  váltakozva  feje- 
delmi dtiiHí^zliákká,  hog\'  miintannyit  el  is  ejtsék  sorra;  mert  a  kelet 
hiillámzó  viszonyai  közt  lehetetlen  a  politikai i  konszolidáczió  e  mngyar 
f ligeten,  mely  a  törAk  porla.  a  katholikus  ligji  s  a  [irolesláns  nnio  minden 
haialmí  tényével  számolni,  szándékaikat  eltalálni  kénytelen,  liogy  azok- 
hoz alkalmazkndluissék. 

A  lőrök  húdoitnúg  területén  szünelel  a  politikai  közélet,  Kittrldlek  a 
pOqiAk^árak,  üresek  a  váiniegyeházak  Az(*kha  a  hüsák.  ezek  he  a  spahik 
TOmdlalL  Csak  a  szivek  lel  vek  keserűséggel  s  indulaltal,  de  reménységgel 
Í3k  hogy  akár  l*ozsonyhóL  akár  (iyniafelntrvárról  me^ön  a  fftlszahadnlás, 

S  a  nemzetet  a  három  lerftlelen  egy  gond<»lat,  egy  érzés  hatja  ál, 
ax  ŐsAk  fucellemének  erélyességével  és  hevével :  el  van  tokélve.  hogy 
hel3freAIUtja  a  haza  területi  épségét,  megvédi  az  alkotmány  teljességét, 
%  S2)emlirszáü  minden  akadálylyal. 

A  mily  hatalmasak  ví)Hak  az  ósók  liatszáz  éven  ál  az  olTenziváhan, 
oly  nagyok  akarnak  most  lenni  az  utók  négyszáz  éven  át  a  defenzivában. 

Százötven  év  története  ebből  eg>'  nag\'  hősköltemény  erejével  s 
varájcsival  bfr,  melyben  a  cselekvő  vezérek,  a  harczoló  vilézek.  az  elvérzö 
mártírok  csak  epízódahikok,  mert  a  hős  maga  az  egységes  nemzet. 

Sziget  cleslétől  Buda  megvételéig*  liéciv  első  ostronuitól  a  második 
csatáig,  Martinnzzi  megg\nlkolásátóI  Zrínyi  és  Krangepan  fejvé- 
ik  *  r'irök  és  l»al  kurnez  liáhorú  viharai  közL  három  területre, 
ít  íre  tagolva^  eg)*  czélért  kőzd  a  magyar  nemzeti  szellem. 

Ez  izzó  levegőben  héroszok  támadnak,  a  kiket  erkölcsük  az  antik 
ig  hő^i  mellé  emel,  bár  emlékük  Szigetvár  és  Kőszeg,  !>réi;ely  és  Kger» 

lok  és  Temesvair  falait  szentelte  meg.  Államférfiak,  hadvezéi  ek  szülei- 


nck,  m'''lt<'>k  inirulni  i<lok  s/íihcnUjíiis/tT'-tő  népeinek  tiszteletére,  akár 
(lii'so  Ix'koknlt^N  ;il:í  ír!;ík  nevűket,  rjk.íi-  hóhérb-ird  ahitt  ontották  vérükei: 
:i  hri<)  i's  |>(»/vrnivi,  ;i  linc/i  t'^  nik^^ÜNimr^i  trnklátusok  épp  úgy  fognak 
rí»liik  erőkre  l»í's/(lni.  niinf  :i  hrcsújlicivi  t-s  ♦prrjt-'^i  vt^rl»irósíig  vesztohelyei. 

\  rn:!iív:ir  ríMMÍNv:nui'  íiiíikul  ki  ekkor.  :í/  ő<ők  dicső  múltja  támad 
fel  \\\\:}  :i  v/.  Hiiw/.lt  \í;iiíyítr(>i  n//ií^  c  h''^^  kfifáiiftn ;  Hrdélv  is  ekkor  éli 
íMMiiykíM  ;it 

IlMf'-fn  t:'il»'irl»:ín  l»:n(/ífl  u  u*  m/r\  u  küy'is  politikai  ideálért.  Veri 
:i  (<:!v/:mI  :i  ^/iilt:in  Ií  ií\  vrrévcl.  |)Oi..\  njéi;  joiilian  vt-rliesse  a  szultánt  a 
(•v:i<;/:ii  íct^vN  cf  ( \  (1  l'í»/<í»nyíin  íí!  u  kíilliolikus  Kuró]>ával  ápolja  össze- 
knlh  lt<i  t.  ]}**v.\  :i  üiMLiyiM  kir;il\ly;i  koioiui/ott  isiíszárt  a  regnum  Marianum 
li  lN.:il»:Mlit:ív:n:i  lin/di!l:i^*.íi :  (lynlíifrÍKTviii on  át  u  protestáns  Európával 
ki  U'si  :i  *./n\rl<t't;('i.  Iw»i^y  íi  miíilívíii  királyi  íiz  ősi  alkotmány  és  szabadsá- 
ii'^k  MII  ijl'i  l:is:n:i  s/'»i  íiIi:insh.  S  minden  siker,  minden  eiedmény  nem  egy 
ívMl  b:»Pf  !M  :i."  ei:i^/  111  in/el  li'nyent'k  vetetik.  A  királyi  lutdak  diadal-útját. 
|í:»i  ei^\  knMu  *-t  ni  Nett  lei;yin  ;ild»;tn  lészl.  (iyulafehérvár  is  ünnepli. 
\  eniiWi  iiiidrlniek  lu  kelV^lli  leK  il.  hur  eiiy  Inbnnrz  sem  húzta  ki  mel- 
lelhdx   1ii,\MVrt,  Pi»:s«»n\    i^  l»er/ikkelye/i 

*^  i  lv»!i  í^kl^ín  i\  «M>».au  iiKisnikii  mpÍjJMi  mind  olt  vannak  a 
\.v  il-'  !v:i:.\.u  '^ld:d;ín  A  tiMi'k  ^'síiiiitoreken  m  le  vérzenek  a  tengerniel- 
li  »xi  ^«^•.  \.n«*k  M  V  l:<MMn;n  illiiek.  a  </e]\niNei:i  s/orbek  s  a  szOrénységi 
>onvp^"  l.  V  Knnu  i^.U:»Uieku  r»ov'^k;i\í.  InthKní.  a  Tökőlyieket  s  a 
K.^kiM  .  k  :  1.  t«^"í.  níl^iMn  k.  b;\n\;>Nar*^N;  K.;, s/ok  inindeniivé  híven  követik. 
\  nv-:.\;i  -  :-i-.^i^ii,-  .-^  i»^k;.í  ;.  :* '.M»u'k  hrir.harom  nu-gxéje  látja  min- 
,-t  '  ;.  .  :^i '.'  -i-  i.-,r.^'^;..;-Vi  ^s  li^í.  \..i^b  Irbivr.:.  A  kiket  hatszáz  éves 
;  :,\.-  "   •■\    i -1   i    :    :v.  :.\:-.v  ':*t  i.*  'V:   :v!..\;  1  Z  x>ri:\Tr:i>/;i"-tl.  azokat  a  uk-í;- 

■.  .\--  '  "i  .  V  K    V  o  "í^-  '*'•    ■•^•■**    •  •  -^    •'    K^.'^K    e>>   :JtUri.iák    óssZe- 
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wiauatér  rá,  Bac^ní  t^  Betlikii  foriiiiil:Í/ni  próhfilják.  lUé&háiei  áliiisál 
íresElt  miatta.  Zrinyi  és  Franiiepán  cletükfl  lildoz/uk  érte.  De  a  ^oudohit 
inrg^iiló%iilá5uit  cmk  kétszáz  owrl  késnhb  cri  nu*^  v^y  -szerencsésebb 
ncitíjcedék. 

Az  újkor  derekán  alig  negyven  év  alall  kél  magv'ar  diéta  teli  egy-egy 
korftzakm  lépésit  eliben  az  iríínybaii :  a/  lf>H7-iki  országgyűlés  kimondta 
m  korona  Aröklclességél  1.  Lipól  liubklaí  javára,  s  az  172ii-iki  alnptör- 
▼ényck  kiterjesztenék  ezt  az  o  uóutndaikra  is. 

AUfftodó  diBO&zliat  s  niatla  nyugodt  alkf»1mányos  magyar  állarnéletet 

jak»rtnk  e  törvények  az  országnak  biztositaiü     Atnuzt    meg  is  ka|>ta.   de 

Ktuezt  csak  !*ok  nemzedék  kfl/dehne  és  szenvedése  után  lianznllialla  ki* 

Xem  a  nemzet  dinasztikus  érzésén,  nem  is  a  dinasztiának  a  nem- 
.xcibcx  valci  iiidulntján  múlt,  bogy  egxniás  megértése  baniarább  követ- 
kezzék eL  A  XVII.  izázad  végétől  a  XIX.  század  derekáig  egv  egész  világ 
állt  akadálynak  kózéjük, 

A  vallá^tiálmrúk  elmult;íval,  a  mik  a  né|>eket  llurópaszerle  kimeri- 
lelték,  alkotmányos  életre  lenn  az  erő  és  képesség,  fenn  az  akarat  és 
hajlam  állabin  hiányzott,  A  középkori  alkotmány-gépezetek  a  sok  vihar- 
ban megromlultak.  vagy  megálltak.  S  a  nép  nem  bánta,  ha  az  uralkodók 
m  n»»z  gépekel  mind  megállítják. 

A  frauczia  napkirály  már  a  XVIl  század  alkonyán  kimondta,  liogy 

•  ax  állam  én  vagyok >.,  s  a  t5bbi  szuverének  utána  mondták    vngy  gon* 

doUák.  az  (vseurialtéd    a  Btiekíngham-palotáig,    a    liurgtól    a  Kremlig,  az 

^gész  vonalon   A  közbatabnat  az  udvarok  vették  át  a  rendiségtől  mindenQtt. 

Kialakult  a  rokokiy-mfthj.  A  mi  a  középkorlian  az  egyház  volt,  azzá 
lelt  a  rokokóbban  az  udvar.  Ott  n  dngnuik  és  káiu>nok.  itt  az  etikett 
éi  stil  tArvényei  uralkodtak  abszolút  hatalommak  A  közé|)kor  egyházi 
ideálfai  és  fékei  nenj  %álthallák  meg  a  világot  a  lelki  ossz  hí  mg  és  egye  n- 
lúly  hiányától,  —  a  rokokó  sem  érhetett  el  többet  annál,  hogy  azt  a 
Ittáliyl  művészileg  elkendőzte  a  tekintély  és  modoi*  tetszetősségeivel 
Cjmpa  ftzimnielría  és  stilizálás  az  ő  világa.  A  Ták  londijait  épp  iigy  meg- 
TOtialozzu,  a  bogy  a  közjogokat  megnyesi;  ízlést  akar  vinni  a  termé- 
szetbe tts  esztétikai  fegyelmet  a  közéletbe  is  A  westíóli  békében  meg- 
saerkevti  az  európai  egyensúlyt,  s  első  megteremtője  az  európai  kon- 
csertnek. 

Ezzel  a  \itággal  minden  alkotmányosság  összeférhetetlen  volt.  A  spanyol 
febég  épp  úgy  elboesátotta  a  korteseket  és  juntákat,  a  tmg\'  a  franezia 
fébég  feloialatta  a  tartományi  kamarákat.  A  lu  it  felség  épp  oly  kevéssé 
kedvelte  a  londoni  és  dublini  parlamentet,  mint  a  tlán  felség  a  kopenhágai 
chrístíanai  országg\' illést,  vagy  az  osztrák  felség  a  StAnde-k  gv  Olekezetéi 
a  ajt  orosz  fülséj;  a  kormányzóságok  zemstvoit.  K  fellngásban  egy  húron 
peoilfll  az  egész  rokoko-vílág:  Hécs  és  Potsdam  azt  tartja  róla,  a  mit 
VersaUles  és  Windsor,  Kóma  azt,  a  mit  Szt-Pélervór 

Hogy  az  alkotmányos  gépek  a  hatalomhoz  a  nép  erejét  vezetik  föl, 
%  a  népekhez  a  hatalom  gondjait  vezetik  k\  —  hogy  a  hatalomnak  s/flk- 


V,  K-,    '    ••    '.  ..*'|>«K  (i4t«i<      ^  '*  iK'pcknok  jiKuk  van    a  hatalom  c^ondjai- 
í..'      ,.*'...  ..  \\|ll    vy;-4/;„lh.tii  i*N:ík    :í    enc7Íklopedisták  elmélkednek  sa 

V    ,f s   » .i  .ik,..ii.«K     V  \ih,u.  nulx  oliu-mit  minden  vitat,  s  összetör  min- 

,?.  ..   1- .:?,{..».'.;      .    u  4.».|;il.l»    kun;il    toi    ki.    hoi^y    megindítsa    a    forradiiU 

lif  ■».   .■..■,-■.. 

.»,  :.  ,..fs*^Kín  ko-:.i;.i  h.íiwok  ii'ii Iriirl f  nmi  indul  ii  tóbbi  Európu 
..  ...!♦..,  V  lj,.fc^*  .!«  ti.  If.-.ii.íi  ;t  Hrrn^i-irt-  :il;:l:ikit()lai:  HZ  újkoi-.  szintolv 
■  :lJ.-  .ií  .  1:  .o  «■''  Jt  I.  yu!:.UI»  k*ii  IN.  Nmi  syimu'ílt'  hv  iilkdlmányos  küz- 
.»,  Ins  K  ■.  V^iil  >»  -i  j.llk'in  lu-n.  ki-ili'ii  :.:Mkr.:ik  iorriidíilmi  hé^'^'í'l  ki- 
:.  .  \»\  ikh.  I.    s,«kN  .11    ,,\iij:   u-jlJv  \  rrii: :..    d;    t  z!    mindLc    a  mni^^ar 
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nek  a  neraesi  pri\ílegium(ik  gyfijli^niényénél.  A  ma^ívar  Önkormányzalrcil 
mz  voll  a  véleménye,  hoRV  csak  lifíj'  hagylinló  nieji,  ha  a  birodalmi 
Iveket  nem  crmlt,  mert  azok  a  korona  preroí»aliváihoz  s  ;\z  udvar  kivált 
wíguhoz  tartoznak.  Magyarországot  pedig  akkenl  niínosílette,  hogy  enak 
fjgr  lörök  hódoltságlMil  rekonslruáll  tartomány  jeleníoségével  bín  mely 
eliiU'i/tult  területén,  lefogyott  népességével  szegény  és  műveletlen  líllapt^- 
tábati  államétetet  saját  erejéből  nem  képes  fentartani,  s  nuis  jövő  nem 
Tárhat  reá*  mint  előlib-ulóhb  a  beolvadás  abba  a  nagy  császári  biro- 
dalomba, melynek  a  Uajna  torkolíittól  a  Diinatorkolatig  az  északi  s  a 
K62cf>-tenger  közi  kiépítése  már  el  van  határozva. 

Arról  a  megoldásnil,  a  mire  a  magyar  rendek  törekedtek,  hogv*  kel- 
tőt birodalom  szervezlessék.  melynek  nagyhatalmi  érdekei  fölött  keletre 
a  mag^'ar.  nyugatra  a  német  erő  őrködik  szövetségesen,  de  belső  ügyeik- 
beo  eg>'ixiásiúl  fűggetlenűh  —  az  udvar  hallani  sem  akart, 

A  legalb  államforma  Magvarország  s  az  örökös  larlományok  közt 
ngyan  personnl-uniíi  volt,  de  a  hatalom  összes  intézkedései  azt  jelentették, 
ho^'  e  történeti  királyság  hrolvaszlúsdboz  már  hozzáfogott. 

Alig  neg\'ven  év  alatt  kétszer  ragad  a  rendiség  fegxvert,  hogj^  e 
mfivelelel  megállítsa.  VAühh  a  kuruczok,  majd  a  labanczok  állnak  a  nemzet 
^re.  s  kél  világtörténeti  eselekedelben  nyilalkozik  meg  zászlaík  alatt  a 
magyarok  régi  hegenion  ereje. 

Rákóczi  táborában  százezer  kurucz  tíz  évig  harczol  az  alkotmányos 
«zabadságDkért.s  a  spanyol  öröködési  háborúban  megrendítik  a  monarehiát. 
PáilB  táborában  más  százezer  inzingens  négy  országgal  hadakozik  Mária 
Teréiia  király  jogaiért,  s  az  oszliák  örökösödési  háboiúban  egé4*z 
Eorépa  ellen  megvédik  a  dinasztiát.  Mindkét  cselekedet  a  magyar  álláíH 
pontot  fejezi  ki :  eg\'azon  gondolatot.  —  csak  más  inódon.  Amaz  a  nemzet 
k6vetclt*seit  hajtja  be  az  osztrák  ndvaron,  emez  a  nemzet  tartozását  rója 
le  a  ntög\'ar  trónnak  Ott  nem  lázadás,  itt  nem  alázat,  a  mit  Magyar- 
orueág  mflvel.  hanem  a  nemzet  lelkének  két  erőteljes  megnyilatkozása, 
ho^  AglgeÜen  történeti  életét  folytatni  s  nralkodóját  magához  kapcsolni 
el  van  tökélve. 

De  üt  erkölcsi  gjózelmen  kívül  egyéb  eredményre  még  sokáig  kell 
irámia  A  kiiniczok  elbnjdosnak,  az  inzurgensek  elszélednek,  a  rendiség 
reményei  sem  Ig\'.  sem  iigy  nem  teljesOlhelnek,  A  birodalmi  eszme  sokkal 
keoR^etőbb,  s  a  magvar  állameszme  sokkal  nagvobb  ellentétben  áll  vele^ 
M^mhogy  ax  udvar  s  a  rendek  pidítikája  megbékölhetnének. 

A  közjogi  harcz  egyenetlen  fegyverekkel  ttnább  foly.  Az  udvar  részén 
ran  a  hatalom,  a  rendek  részén  van  a  jog,  s  a  két  álláspont  közt  óriási 
mélység  táloug.  Mária  Terézia  megpróbálta  betakarni,  1LIj[)ÓI  áthidalna 
de  a  német  birodalmi  s  a  magjar  történeti  eszmekör  összeférhetellen- 
Sí^éti  minden  kiscrlet  megtörött. 

E  küzdelem  aztán  visszahatott  az  ország  többi  népeinek  önluda- 
tfn  í»  ílrezték,  hog>^  a  hegemóniában,  mely  őket  hétszáz  évig  vezette 
m  oUalmaztm,  változás  készül     Kg\'    részük    megmaradt   a    történeti  jog 
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hogyoiiiíinyns  hívének,   n  más   részük,    más  liitre  lérve,  a  politikai  hata- 
lommal tartott,  —  a  tr)l)hi  várt  vagy  ingadozott. 

A  magyar  államtalaj  ez  íngásait  az  udvari  politika  sietett  a  birodalmi 
eszme  javára  értékesíteni.  Magyarország  megsemmisítésére  a  fegyveres 
erőt  nem  tartotta  elegendőnek,  ha  előbb  benne  az  etnikai  talaj  gyöke-- 
trsvn  (1/  nvm  alakul. 

Ily  lalayavításra  az  udvari  hivatalok  a  török  világ  után,  végig  a 
XVIII    századon,  meg  nem  szűntek  törekedni. 

Az  udvari  kamara  a  neo-acquista  commissiokkal  idegen  kegyenczek 
kezéiv  juttatta  a  magyar  ósi  birtok  jelentékeny  hányadát.  Telepítő  ügj'- 
niskoi  a  Hajnáig  jártak,  hog}-  az  Ínséges  svábok  százezreit  a  Bakony,  a 
l>unavölg\  s  a  Bánság  felé  irányítsák.  Az  udvari  hadi  tanács  a  nemzet 
v\WÍo  on\jét:  a  banderialis  hadakat  nem  vette  igénybe;  a  városokba  és 
várakba  idogon  zsoldos  o>sa|>atokat  rakott,  idegen  vezérlet  aialt,  —  a 
iuag>  ar  ozix^dokot  kivozényeito  német  és  olasz  ég  alá.  s  az  egész  hatái'- 
íVvidékot  kika|Ksi>lta  a  mag\ar  koniiányszékek  alóL  hogy  a  horvát,  szerb, 
riMwán  és  s/okely  gránic  ezixHltorületeit  etnográfiai  alapon  határolhassa 
kO^nlL  A7  udvari  titkos  tanács  kieszközölte  az  orthodoxia  számára  az 
o^hÁ/i  önkormányzat  engedélyezését,  a  románságot  a  szerb  hierarchia 
alA  hol\»7\x\  do  a  ixSmai  szentszék  engedelmé>'el  megnyitotta  előtte  a 
kathoUkus  ov:Ahá7at  is.  hogv*  abba  román  oltámydwd  és  keleti  szer- 
tartással Mopliossou  .\z  udvari  kanczellária  föltárta  az  ország  határkapuit. 
ho<í\  k<^lfiM\ii\M  montül  nai^J^'obb  tömegben  áramolhasson  be  a  jövevény 
neiH'^ssíO*:  Kllonhon  a  mai^j^ar  közéletet  kémrendszerrel  hálózta  körül  s 
kaíi^njii  karhatak>mmal  őriztette.  S  a  mit  a  megfélemKtés  el  nem  érL  azt 
olvoij07íék  íí  íVSlH^njaiV^  pörök,  me*^  a  kufsteini  és  spielber^  vártömlöczök. 

A  ívndiseií  Í17  alkotmány  sjinczai  mögé  vonni,  A  megyékből  tilta- 
kozások srallnak  a  diéták  folo.  a  diétából  sérelmi  feliratok  szállnak  a 
tTV»n  íeV,  do  viivaszlííkS  válasz  ritkán  érkezik  A  kumcxuk  utódai  a  vidé- 
ken s7or\'07Ík  a7  ollonzokot.  a  labanozok  utódai  az  aula  tanácslermeiben 
x-ívák  a7  sulikus  kormánwat  oUon  parkel-csataikat  De  az  udvar  leg- 
följebb s  mods7oron  enyhít,  a  rendszeren  nem  változtat  töUié. 

l  m?irké|v^  mai;xar  ha7afiak  a7  udvari  köröktől  azt  a  feleletet  kap- 
ják, ho>;\  a  iH^nize!  leiats7oJta  történeti  szerepét,  népek  élén  hegemóniát 
töblv  nom  v^ííkorolhíít.  meri  nyoloTszar  éven  ál  csak  nyers  őserejével 
éh.  do  r-ínxívo'  kulíi-'-t'::  ícrrmfm:  nem  tudott:  e^ert  fog}a  dbosI  az 
os7ti^ik  h:v  íílfit:  :í  német  knllnni  me^^emmisiteni  Még  az  aula  mérsé- 
kel:  eloTvo;  ív  odanv>l:ííko/nak.  hoi^x  nem7eli  kultúrát  a  bécsá  udvar 
neni  képev  mlír  n  m:ív;\Mni?ík.  mert  ahhor  nem  tikL  —  de  német 
mr\'elN;';::t^:  srÍM^ser.  mi .  r.  s7l:i\  por(>^ok  1*:^  lettek  németekké,  s  értAes 
fa^  erk^K*>ink  n"íost  s  cri-nirv/:  t,^r!ene}enilvr.  érvényesül  a  turáni  magyar 
harbn;  \^k:  kinv^einek  szinten  níK^^ol^l-  enekt  ies7.  ba  azokkal  a  német 
s.'*el1eTv.NÍlaA:'Ss   lep 

)-  tolícKv^^^  h:^llbntl9t  MaoarorsTtH^  csakhaniar  u  trón  mijjTift^gihól  is. 
\\:\nf\  Terénr^  vnei:  r«nb^  kérzel  k^wit:  ^.  nehrx  «tat  OMiwuaaHCvar 
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rác2iii  egy  része  a  neraícetrdl  clfclrclkr/és  lejlőj 

kemény  képzel,  erósxnkosíiii  gemiíinizál,  ^^Hy  lollvoiiással  beszttntrii 
m  mugynr  alkolnuínyos  lUeleL 

Sskgy  vall  1*  mc^prólKÍltíilás.  De  a  niai^yar  rendek  feladatuk  iiiagas^ 
Utio  iUlak.  Egyik  kezükkel  tnkíel mezlék  az  ősi  alkotmémft,  tnásik 
kezOkkel  leremleíiek  nemzeli  kulhtrúi. 

Védő  linrc/uk  az  alkotmány  sánczai  k6zt  a  csodával  liatárus^ 
%*íisu  lodtak  tilaüiítdiií  minden  támadást  és  me^laitották  a  nemzet  szá* 
mára  a  ftiíztcs  ódon  váréptiletet.  Ők  voltak  a  kontinensen  már  az  ntoUö 
rrndi^ft*  niely  az  nsi  sziibadsá^nkért  a  küzdelmei  mé|4  nem  aílta  fel 
A  nemes  Ico^el  konföderácziü  feldarahohísa  s  a  nemes  velenczei  sig- 
noria  kOxtirüaságának  fötoszlatása  es^ik  erósílelle  fogadalmukat,  hogy  ők 
m  viffiBk^  kitartanak. 

A  mily  keményen  néztek  IL  József  alatt  az  abszolutizmus  szemébe, 
épp  oly  rendületlenül  állták  me^  helyükéi  a  forradalmi  zivatarok  ráz- 
kódlalásat  közt.  Ilo7jr.ájuk  is  elhídlalszott  a  Marsiillaise^  láncoló  dala, 
Dtkik  b  küldótt  a  korz  óriás  lázíló  kiállva nyt,  —  de  a  mi  Kurópa  min- 
den nemzetéi  mámorossá  lelte,  s  a  ki  luirópa  minden  Irónjál  megreii- 
dflelle:  a  mag\ar  nemeseket  alkotmányos  álláspontjukról  —  sem  az,  sem 
ei^lltm  bírta  ellánlorílani.  1.  Ferenc;ít61  sem  kívántak  ők  lóhhet.  mini 
II.  JAzseftől;  az  ország  közjogait  követelték  Wü^ram  után  is,  miként 
elődeik  Sz:  (jotliárd  után  és  utódaik  Sadova  után. 

De  82  alkolnninyban  csak  az  állam  tesli  szerveit  védhetlek  meg  a 
a  német  abíizoliit  malom  ellen,  A  nemzet  lelki  tehetségeit  mmjijnr  knl- 
turámd  kellett  megvédeniók  a  hatalmas  német  müvellség  pre|)nlenc/iája 
tilail*  S  alig  mÁz  év  alatt  véghevitték  ezt  a  csodát  is. 

Kem  indultak  lórelleii  utakon.  A  magyar  kulturn  a  rennissance  s 
a  reformáczió  kettős  jeg\ében  már  száz  évekkel  előhlí  kialakult.  Klsö 
virégsását  ajc  erdélyi  fejedelmek  alatt  érte  nieg«  hot  az  akadémikus  ludo- 
tiiáii3r«ikt61  uz  ól vósmfl vészeiig,  a  magánlevelek  iiulptózájától  az  enczik- 
lop^táktg  mindenben  a  nemzeti  géniusz  ereje  lüktetett.  A  Királyhágón 
iooesi  már  a  XV IL  században  rélori  szárnyakat  ad  a  mng\ar  igének 
Páxmin  Péter  ajaka,  —  és  Zrínyi  bárfája  éposi  méretekben  s  távlatokban 
■4lDftja  a  magyar  lélek  elé  nemzeti  tórlénelmél  a  Zrinyiász  verseivel. 

A  hábords  %záz  évek  rázkótltatásai,  a  sok  vérvesztés,  s  a  meg  több 
megállitották  e  zsenge  kidturát,  de  nem  torólhelték  el  a  mag>'ar- 
tág  lelkéről  annak  ekő  irányító  vonalait. 

EjNekcn  a  nyomokon  haladt  most  a  magjar  rendiség  előre,  hogy 
m^gr^beaae  a  nemzet  potitikdi  álláspontját  a  kultúra  fegj' véreivel  \% 
a  hotitiél  a  hatalom  nem  tudta  politikai  feg\*vereivel  őt  kimozdítani. 

A  küzdelem  élén  a  felség  magyar  lestőrei  járnak.  U  öltik,  a  bécsi 
odvarbóK  indul  ki  Mag\arország  szellemi  revindikácziójának  gondolata.  A 
Beaaenyeiek,  Uarcsaiak,  Bárócziak  és  Ktsfaludiak  kezdik  a  mfivet.  a  mit  a  me- 
gg&übcu  a  Kazincziak  és  Berzsenyiek,  a  (Csokonaiak  és  Katonák,  a  Ivólcseiek 
H  V6röaiiiar1iak.  Krdélyben  a  Telekiek  és  Oreziak  folytatnak    Az  egész 


^ 


niai^yar  órtclmisóií  velük  v:in.  Hazafiúi  érdemmé  lesz  az  írás,  hazafias 
kotelcssés^iié  az  olvnsiis.  Armalista  nemesek,  handeiiális  hadvezetők,  ország- 
zaszlósok  ivadékai  lesznek  a  toll,  a  lant  mestereivé,  s  az  ősök  pánczélos 
alakjai  a  kastélyt>k  és  kúriák  faláról  csodálkozva  halliJalják  az  unokák 
tudományos  vitatkozásait.  A  szülői  ház  szereletéből  kényesen  neveh  úri 
holi^yiket,  fiiiyos  jövőnek  indult  ifjakat  széni  rajon^^ásuk  világa  menni 
késrlet.  hoi;\-  vándorholtal  kezükben,  álnév  alatt,  megteremtsék  a  magyar 
S7innu"i\es7itel  A/  alkotásnak  addig  nem  ismert  vágtát  és  ihletét  ger- 
jesrti  \c\  a  kö/szollem  e  *.*sodálatos  kor  kiválasztottjailian.  Addig  nem 
M  iíi  ít  tohetsrijek  bontják  ki  szániyaikat.  éreztetik  erejüket.  S  mindez 
;i  iicmriti  TMitudatossái^ot  e>  rllentálló  erőt  növeli  az  egész  vonalon. 

1'.  munka  hexebi-n  nu-iiszünik  minden  felekezeti  ellentét:  a  mag\*ar 
kui:i:r;u':!  is>ü:i  doli^ozik  s/erzi'tes  taniló-rend  s  protestáns  kollégium. 
Kuí:ai  :;;-.:. uiiuk  :i  fajellentélek  is:  nénut  és  szláv  szülők  ivadékai  állanak 
:.  n'::.í;A:4r  :^\ih  es  lud;is  lei^lelki'sebb  művelői  közé.  Lehullanak  az  osztály- 
k,Ti..:i.k.  a  r.emj'iti  kultúra  nem  a  rendeké,  hanem  az  egész  nemzeté. — 
;  ;  ;..:  ONr::.i\  j^iirdai^on  s7órja  a  népnek,  a  mi  lA^az  győngxőt  termeli. 
^   :■.   -.'ir-    .^   ■t;i\UÍm::ei,  fi.^el :    Petőtil   adja   érte. 

l^^i  i:  i\o.Uv\~io  hulljmai  c^sakliMmar  át».'sjpníik  a  magxar  kuhura 
:;r.".^i::  :\".  .s  k";\^^!  kérdesik  U  le  s  i»tt  óhatatlan  volt  az  ősszeüi- 
"k.':;>  :■.  :-;v>:  üvi\:5r:;il.  melyet  a  neni/el  szelKmélelének  váratlan  szároy- 
.'.;.:,.>:■.  :x:.k  :rti,*ipt::  s  ."a\arl»a  ho/ot::  a--  első  ollénziv  lépés  közjogi 
:-rt;*   "^i^^^'   iisrami^l.is:':!  ::ii.eT'elhi-!i . 

A  k.'.*;:'.-\;"i:.\  Viri7:i:::ik  eiíő!  akarhik  meiíóvni  a  nemzetet.  Maga 
>:.■■.•■:.•:,.  *:v:\;;:i.  :.  k :rs:  nk  ^l^^e^ló  Itlke.  ki  liarmincz  év  alatt  egj-maca 
:":-':«i;  .•..\^;;v"*::  ;s  ..'.k.'K^::  ;;  iraj^;;r's;;i, ;ió\őij.nik.  mint  a  többi  nemzedé- 
kek -i »'  ;'»::':  ..:  —  ::.*".>:  iVi;i:o:  mo:ui  :;  k'.7e;  e7er  eves  országról,  hogv 
'"  ~ :  .  •  : .  * :  .  -^  r .  *:  jí.  .: ; ,  jj v  ■ ;  i k .  s  : ; ;  w  »i  :  ;•  r:; : :  m Aí::i :  ;i  z  alk ot  mányj  ogi  és  a 
k;:-.v...:y ;  v^s;;  ';  k  :;::•::  V:;:'o;^;:Nri  rit  ^ih:^:To  >i:::ktőL  a  mik  mindenült 
,*;i.^..  •:■:.:■*;■•.. k-í:    ^í;^::ik.   e^   M:í^\;i:'.«:s.  :ií:'.«:     iiiei.  fognak  semmisíteni 

>;\:  ;  '):  ^'  ::,:.  ;..:.  kk;..  ti  r-r.ii  ki  ::>■::  iin-i.  :i  nemzete  leikél,  czélokat 
:.'.:  k.  ; .;  ;  ./-^"r-.ik.; ::.:  ::.  kiV.i;r:  *.:.::..  :v.  hvO  rüérien  ama  külső  áram- 
.:.:."i'k '.'.  :\^;.:-.  >  :»c!;  .".k  >.^L"!i':':;.'s>ik.  p.:;;-.'::  n'ie^jerősódőíl  A  nemzet 
N^-k;...;.  .-;:v  >  ;■  :  .'.^"Nt:  .-;  k:::>'  \.:...^  ■.■^■"■.■.';^:ísí:.  íele:  jobban  érdekli 
.^:  :.  >.:.;•;  s  ;\;:>:\^^.;  :;;  :.k:..::l^':■:^r  ::-^e^;.lí:r»:::iSíí :  ü  júliusi  forrada- 
..■•V':.  :  :.  .  s.'  .-i.ir:.  ^.■;!:;.  /.  - ;  ;,::-:».  v*:.:\:.::r)v7-z[  reformnál  a  láncz- 
■■?.■.:..:..<;:..;■;    s  <   ^^ .' : * /^    .  s   : : : '. j^\ ; .  nj  ,\  i . ;: v":n: í í; híi TC? okn á  1  d  Y askspu- 

i"^.    :...^   .»:';•-.  ,.  :.  i-.v*  -    ii  :■"'.::.:'.  T .  T"'.*- ."  í: ::>n':  áramlata  Bécsbe 

^  ".     ^    V:       v:^'.  ■*:■.:.  »:.k:.N.  :: -.,..>    TTr .":%:  ít:.    meirfülamilotta    az 

.:..^'         v         s.  v:        .  V     ..  .,s_-\   v:    ;  .      :.:.;'  :■:•.,'»-    n.lTlis^ériuroOl    álÜtOtt 

\-v  .  .•  ■•■•..:■.  ^::  V  ■■■' ■^-  ■-    "   '■'-"'■■■   :vf:-^-:eremíi  a  követelő 

k      ^.  .^     '       •  KA.    N_  is".    ...::::  tl-^iH^sít  rendi   állam 

'   ^      •.•  -s       vv.  K      -o,..  -      \^.  ..:  i.-^."!";:      r.-»:":>e:  AiQSjtríához  csak 
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A  nemzet  elérkf/ik  a  lutnnculik  sorsfunlulo  ele?;  Széchenyi  szelleme 
a  liarcz  és  kalajv/trófa  elóérzeMi^toL  A  vezérzászlól  ekkor  a  másik 
veiérlff  szellem :  Kossuth  Lajos  ragadja  kezébe,  s  megindilja  a  tArtéiiel 
nmgy  hajló  kerekeit. 

Haazlaiaii  a  ma^ar  iloktrinfUek  a^i^odalma.  ho^y  Ausztria  pnlii^lott 
niptí  közi  a  né[)kéj)viselet  nem  fo^  lieválni,  s  a  parlamentarizmus  az 
iBatnnak  etnikai  elemeire  széttiullását  eredményezheti.  Hasztalan  a  maí^yar 
kcmservativok  íatelme,  lio^y  törlénetOnkben  eddi^  minden  alkottnány- 
raformhoz  régi  erős  nemzeti  intézmények  szolj^állatlak  az  alapol  az  osi 
tArxs^zerkezetből  lett  kir;'ilyi  váiszeikezelljen  nemzeti  ala|>  a  nemzet 
ditiasztiája  volt,  —  a  dinaszliu  egyeduralmából  letl  választó  királysáf(han 
neoi^eti  alap  a  nemzet  rendisébe  volt  I'llenben  a  rendi  államból  leendő 
|mríati]cntárí?&  államnak  mi  ío^  adni  nemzeti  alapot,  s  mi  foiya  fentar- 
lani  a  magyar  hegemóniát  —  |>oliylott  népesséj^  közepett  ! 

A  közvélemény  azt  felelte  mindezekre,  hogy  alap  a  magijur  nép^Hstfg 
mggetem*'  lesz,  mely  az  országiban  le^s/ámosaldi,  le^ré^iilib,  legva^iynnosb 
é*  legmú véltebb,  Kz  fn^ja  fenlarlani  a  parlamenti  alkotmányt,  benne 
a  többség*e]v  és  túlsúly  alapján  a  mag\ar  hegemóniát,  s  bármely  ellenséjj 
láoiadjon  reá,  megvédi  erejével  mindkettőt 

A  koczka  ezzel  elvetletelt.  A  legbálrabb  konzervatívok  sem  Indtak 
többé  a  rendi  alkotmány  tarthatóságához  bízni;  a  legmeglnntoltabb 
liberálisok  sem    mertek   többé   a  parlamenti   alkotmány  állhatatlanságá* 

lói  réioí. 

A  magyar  rendiség  a  nagy  hivatást,  melyei  még  az  Arpá«l  királyok- 
tól veit  át,  befejezettnek  tekinthelé.  S  miként  6t»0  évvel  előbb  saját  elö- 
jogaíliox  n  nemzet  létét  kótAtte,  mert  nem  kételkedett  azokban,  úgy  nem 
rmgaaskodoü  moj%t  tohbé  h(t/zájuk  egy  perczig  is,  mert  nem  hihetett 
töblie  bennfik.  Kivonult  az  őst  alkotmány  tisztes  ódon  bástya tahií  kózúK 
a  miket  félezer  évnél  tovább  hívrn  megvédett*  s  átadta  a  magyar  ősi 
kAl§ogok  várépíllelének  kulesát  a  jogos  tulajdonosnak:  a  nemzet  egye- 
temének, aludta  vele  összes  kivállságait.  Maga  a  nádor  t*szk(Vzőlte  ki 
W  Kerdioándtól  a  királyi  szentesítést, 

l)e  jött  a  harez,  s  a  nemzetnek,  mint  minden  nagy  küzdelmét,  el- 
^zi^lrlten  kellett  azt  végig  vívnia.  A  reakezió  egész  Kurópában  győzőit 
a  fomdalmak  fölött:  az  udvar  is  diadalmasan  vonult  (Hmüezből  vissza 
Bécsbe*  %  eltörölve  úg\'  Ausztriában,  mini  Magyarországon  a  szentesített 
IHlH-iki  tör>-énycket,  Y.  Ferdinánd  lemondása  után.  serdülő  unevkaóesr* 
CMtiek  aáixári  teljhatalma  alatt,  végrehajtotta  a  nagy  osztrák  impérium- 
mai  vsló  kiiéríelet. 

Az  egé^z  viliig  a  küzdelemre  ügyelt,  mely  erre  megindult*  Kurópa 
é^  Amerika  nemzetei  részvétlel  követték  a  magyar  hadjárat  hollánizását. 
Meg  a  barbárnak  tartott  tórók  is  endierségesen  ollalmu/ta  meg  a  hozzá 
■CTirkQlt  magyar  emigránsokat  íris  eljött  a  kalasztróla.  de  abból  nem 
jutott  órőm  sehova  éa  senkinek.  A  legjőzölt  Mag> arországra  nagy  üzen- 
a  gy^zőklx^  nagy  csalódások  vártak. 


r^rilórlfrik  cW'f  Noríi^iri  í»/^»k  ?i  u^-Xt^-k.  rrit=-l\r-k  sok  száz  évi  közös 
f/»rtf'riotrírik  r|fir/?irfi  ?f  mfií^y^fr  áihim^szme  fil^-n  vonták  ki  feg\-verükeL 
i .<íiUu\r}\\  íi/  ff  *;/oms/f'í|  nfts/yhíit»l^»rri  \<  m^iy  »  nemzet  ellentállóerejét 
f?if'i;t'»'f''  *i''4;ffí-tt  í.^íifmí^yohh  í<;?iI/VJík  az  i/jú  uralkodót  érte,  midőn 
/»«;íinfk  rf'qi  f«;/frM'*fiyf'b'*fi  »  Mro/|?j)mi  '^yAé^í^en  és  abszolút  uralomban 
fif'fn  Iffiíiiltfittfi  íFií'ií  <sí'fTi  u/  fTn%  rif'i^yhf'italnii  állás,  sem  a  nyugodt  belső 
lí]!ni|í'«:  »;7ilíifi|  MÍfipjfiit  A  r<;/il6flíísí#k  ffikrélíen  meg  kellelt  látnia  a  csá- 
*;7?iti  iMÍvfif  1<MI  í^ve*;  Uin-kvf'-M'ifH'k  minden  tévedését,  —  a  nemzet 
\u't\\il  :i  v;7í*nvíf|i's;i'k  tíikif'bí'n  inr^líítliíitta  síyát  UH)  éves  küzdelmeinek 
it»M7»»líí*;:il. 

\  ii»»nihi«n'lé«5  i'ii»y  ri-ntlfllf,  hoyy  ez  vezessen  megértésre,  közele- 
íir'<!t\  kif'L»yt/t'*;!r  íi  iliníis/lin  s  ii  nem/et  kö/.t.  A  nagy  triászból  a  har- 
nimlil;  lii-nin*;/  lílll  t'Uki»i  n  inntívíir  \\^y  élén*:  Drák  Ferencz,  és  bevégezte 
n  nMi»\  hi'Utnnnrl  mrlyrt  S/érhenyi  és  Kossutb  kezdtek,  más  utakon. 
A  Ui'1  U'MiMiM  duíHi/nnissUííin  ineglíUálhatla  végre  a  nemzet,  a  mit  Mohács 
<'Mn  Ivis/tnlnn  K!'rt'«iel1  m  !uu^«>dl  belvő  fejlődésnek  sa  nyugodt  európai 
^^o^úriiMinK  Iv^1li:i1i>**  hi/tositekail. 

V-"  nvnlKoiliS  nioi;l>Í7<Mt  a?  ősi  erényben*,  végkép  elejtette  az  im|)e- 
n:)li<  rí^Miu-  liri^x  oniánx i>«*  íoiiídat,  v  <\  lett  Mn4:;\arorszá4;on  a  legalkot- 
iivin\.-knhb  knnh  .  ^^^^^\  iidatott.  hoi;\  at\czethcs>e  a  nemzetet  a  mag\'ar 
nlh^nii  U  1    nvllinnMini.niMk   «*7ont  li;it;<rirlon 

1  t^rtr  irtfolNM*-  ímo  moiínio]i«ihníj;t.  niierl  volt  Maiiyarország,  sok 
:i"Kv.  t>op»'^'-**í:í:oí.  nem-Tt;  nll:ini  r/^T  <'\  során,  s  miérl  élhette  túl  e  szer- 
\r-i:]^r:^  :í  k/^ M'pkori  ^^ll^4^p:^n?ík  min*1*'n  többi  államát  Megmondja  e 
!>"N-íii  '.^o  M.  iw  ü/MT.  :í\:VA  oo  vi /\t1»"5  eh  vonult  benne  végig:  a 
'v>'7i?r  :  '*'.''  'V  »n:-.  v^.>iNl»»hln  V /c:[  kíi/dott.  r  Nzerinl  élt  a  nemzet.  — 
i  •:  krN-.í\  k.vv'vk?^;  ko;v/:ík:M.  V  :i  míIío/o  viszonyokhoz  képest,  alkot- 
.^^.— ,^^,^    : 'k.^;?7v.';>  Iví.  ,í,    n^ndiv.  krvoiki/iMi^iTi.  s  mindig  ug\'anezt 

\  '^^m^a:-  ^N'corivvvíí  bonni  noI:  ;.  í.'v.v^/vTke/e:  etnikájahan  mini 
V- "V'V',>*  ^— X  :  Ki^rs'ítM:\  kM^4lyx:i,^  v:i:Ti'nd>7eréiH*n  mint  szuverén 
"V"^*  \N  :  •«^'\í  ^ós^  :!  iv^ok' :ít^ki>  inti'/inrnythf]-.  mini  ki>'áhsúgos  előjoi,. 
K,  .^-..    ^ ..,    .    '>:^]>kr' N  vo  i'í    olki^lnnrN  l^ní.  ?x    mm:  í:  lőbbséc  es    túlsúly 

^::iO  ■ '*^'^  *u  ?v''^i::,  i^^íu'i^í.  .-^iv^n^  t^  nnnáii.  majj^^ar  állam  volt. 
.,,  ^-    :   '^-is^A  .-í     .'♦'Mv:    ♦r!M-S  :.  !:'-í:^!!:   Uiv    ;i.   i-jy  onsüly  4.  magyar  vezeies 

■  ■•    '  •    *  •^-    -^      "vx  ^■'•■íiJ.^:   •    V  »k   •■•!*!^    k?<;  í'i    nt'i"'  között. 

V         ,,..  ,  ^,^  ,^^    .  .^         ,^^^^  Xi.í^A  :-' o*^  ^i^    ;í1.    >  í:  mai^yar   nemzet 

^^ -'s    r  ■ -^  ^-'-.-K.  •"■  K       ■   ^  'v;  ^iiorir>>iíanak  is.  az  etnikai 

»^  ■  .  •   V  ^  ,.^  ,:     ..      .^-.i^  •     í::  :■■:     v'sak   addu,   lesa.  mii 

■  -^v        '••-:    •'         ' '■*-        ■■  s    •.  — »      V  V  .  "X ..-:  t:"!""^.  ::  magyar   lélek  ei 
""    *     ■      *. 

^'  ,  -^  s      ■    v    .       --       V    vt !     rtszi-  van  az  egyen- 

■    •<.  *.  :.;.^.:.  :    ielen   riaU(07at   vuv 


'í^vais^ 


ELSŐ   RÉSZ 

A   NÉPFAJOK   A   MAGYAR 
FÖLDABROSZON. 


M* 


Az  etnikai  talaj*  

tMuAg  etnikai  képét  apró  mozaik-<iíj  rabokból  fogjuk  ósszerakiiL 
A  kép  alapja  a  föld  abrosz,  anyaga  periig  a  néprk,  melyek- 
nek az  országban  sajíU  aiiyanyelvfik  van.  A  politika  nemzetiség 
oeirct  adott  nekik;  de  a  tiéplndomány  fajokat  lát  bennük,  s  tömegeik  elren- 
ilexéiébeil,  ^ámerejOk  hnlhímzásában  a  lajélet  jelenségeit  figyeli  meg. 

E  népek  számadatai  lesznek  a  térképre  vezelendók,  a  lio^y  a 
statfntika  azokat  utoljára  számija  vette.  Azok  alapján  kel!  megszerkeszte- 
nünk Magyarország  néprajzi  fóldabroszáí  a  nyelvterüIelekkeL  ezek  pontos 
hutirvonahiival,  h  a  bennók  tekvó  nyelvszigetekkel 

Igax,  hogy  az  utolsó  népszámlálás  óta  tíz  év  lelt  k\  s  az  adatok 
alisjeolut  számai  már  réi^en  elévültek.  De  mt  nem  a  lélekszámokol  lógjuk 
a  térképen  relhusználni,  hanem  a  számanínyokat.  Az  al)szoUit  számok  úgyis 
cmak  p€*rczíg  élnek,  mert  a  népmozj^almak  minden  pertze  új  számokat 
tercnit;  a  jrzíífimním/oA-  ellenben  bosszúéletnek  :  moshatják  évtizedek,  alig 
változnak  el. 

A  népfajok  országox  aránya  1880.  és  1890.  évek  k6zl  ennyiben  változott 


egv'éb  apró  nép 

(vend  olasz. 

bolgár,  cseh* 

czigány) egyCitl  voU  \^f^^,  maradt  17^ 

tőrtszámaik 

t<5rmeléke  I  ,.  .  lett        :{  » 


Az  országrészek  és  vármegyék  népeinek  arányában  szmtén  csekély 
ttZ  ingadozás*  A  legnagyobb  bullám  (>%,  s  a  legtöbb  hullám  csak  törtszám* 
crejQ.  Az  1890-kí  számlátás  anyagát  éhez  képest  ma  is  használhatjuk. 
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KUő  faladatunk  útlekiníést  szerezni  az  oi^zág  etnikai  élete  fölött 
cgjr  állalánni  tájékoztató  képet  a  lerüleíekrüi  hol  a  népíajok  elhelyez- 
kadlefc  és  egvmásisal  érintkeznek, 

*  Homályom  e  kép,  ha  az  orszáyiészekre  vonatkozó  statisztikai  adató- 
csoportosítjuk^  Nyers  körvonalukban  ugyan  igy  is  kialakul  a  feUndiki 
I  ^1,      -    .,    jj  délvidéki  rc»mán,  németes  szerb  elem Játbatókká  lesznek 
az  í'       ^     ^:í    romunok,    magvarok    és   szászok   stlh,     -   de    a    népesség 


>^ 


ri'v"-;  Inl^rr  fií.'ri/:i!  II  ''»-s/'- '>,' .  Ti  »»<  ^  ;.•=*>/? '=Toz*=".  íH  ék  í  szász  heleolvad 
íi  fi,'irí'/:is:'i((ifi'f  ..  f  Kokfili^  .•'>:í.  ^/' Tí'^Ti  - .rií'kin*-'".  — a  székelyföldi  magj'a- 
ifil:liM/  li'i//:'i  |;r--f.rí'^lri<'k  íi  \í^'/W'í';.  ?i  Kfilot^fvid'ík.  a  Szamos  és  kő- 
/f  [ii.o   Ví'irM    '/ilíív  rrríio/fir i"»i  í;fK    í  zf  íi  mód^^zíTt  tehát    mellőzni    fogjuk. 

(iv/ffili|»  fi/  i)Uf\n}U''<,  }iii  n  i>//r/rff'f/if/'l:  rif'-pfssé^ét  hasonh'tjuk  össze 
í  (iiilvillíMf  \  n  .' I  vlí  r  íil'fi  vK/oir/okf'il  'l'-y  világos  fogalmat  adnak  az 
r^'fil-i  fiií  Mv/ 1:  l'orri|ifiM  tóf.  M  í|''lkí*lfli  nu'í{yék  kompakt  román,  az 
fil(nl/|l  ^:  •!  fiil  fi  rltiiiMÍ  fiM*uy'''k  líofripíikl  ina^yai'  tömegei.  De  poliglott 
\  if  iM' íí\f  l:lw'ii  fiiilví'ii  íi  Ifit  iK'fnf'l-'iirm/  líikosságú  Szepes,  a  tót-magvar- 
t>\n<v  /i  Miplrii.  !i7  Min*;/-iíimíín  inM^víir  Mánininros  stb.,  hol  az  etnikai 
I  !•  ttH'lc  !i  !n»tí\i'\ii|i''l;»k»'ii  K/i'-lcm/lvíi.  s  nem  sommásan  laknak,  —  som- 
in  i<  flin:'K<;il  i'pp  M  nM'lvIfinU'li  viszonyok  kepét  homályosítanók  el. 
\    1  H    inrlIo-ni^nU    Urll   ry\    i\    moiNzfM't    is 

1  ilínlühmkknl  :i  H'íilis  vnlósá^hoz  minden  esetre  közelebb  járunk. 
ívi  •)  •  «M';'Í!i  rhiiK;íj:'H  m  -í/.'í  rinmrijytjjánis  keretében  vizsgáljuk.  K  ke- 
V.  if  l  1  triUi'phrv  ^inmlnnK:  Inlni  engedik  a  topográfia  elmosódott  kör- 
\  'ivil:^ii  n  nni?\  liooxrK  IVKxi'vol.  ;\  na*;)  folyamok  irányát,  s  kibonta- 
K"  íK  :v  íjnilNr^i  :u;in\t>K  *"\sv'/of\^i;gÓM^bol  olynu  mozaikkép.  a  minőt 
l.  íi  shíntv.  >ji  i.ji  1»  nr.t  K  :\  nvrh lorfilolek  kőrvt^nalai,  bár  határaik  nem 
1'.  .  V  .n  ^.  :rt>:ii«>sMK  .  int'i;irltMi  n  loj^lohb  nyclvszii^ot  is.  bár  számuk  és  fek- 
\.si"ií.  ^1,111  ponio^ .  KinlMknlnrik  n  nópínjok  nn*;A  lome.iíei  eí^j'más  mellitt. 
.,  ^  ,  i\  f'!.\mi'*s;H  r^'»v/oK.'íprvoi\;*i.  npn^  l^rmclékoik  szétszórva,  százalék- 
•■     'u    ■■*.    I  !ii»  1K»  ,I«'M    \  no    \'vr^kk *■•!'' t'^i    N/erin! 

!  .-.i^'-í -.M--'  -i  í^t'l'i'krl:  >:.''?fv  v:;-:ttikríii  1.  m  ttTképcsomag  1  mel- 
V  '. \  '.  ' 

\  !>■•  -.^  !,-.N\':vKr:!nj  1l^u>  MT.  \;ilik  kiiion.  tajsúlysi  szerint,  ü 
.  ,  .,K.  ..,!».:  .,,;n:,,,.^  vi'Pi  vv,.j^  s  j^Oi^N  ;M^.  heívf/ti  azt  el  az  országba:: 
•    ^•-      .  ^ '^*^   *.^'VvV.vi      \   ••j's.'nli^íi'k  n^\   uSvúx/iieiv  itt  a7  etnikai  talajliar.. 

' '^■' '  '  •'■■i.  ViV^^'V^    •:   «Vsi,i!.,!.,iS:ív,     \.:\\u,  raituk   nyomait  annak  a 

^'■*- 'v-^  .^\^-,^ix    vv*!\   :.     L'^Oi^i^^;':  -nit^it.    V  toívvrtsí  tt^váhb  építi.  1)0Í 

^^*     "^sv  ■. '^-Mí: '*'*'^   ^^-^   Kí«  .iiiiTv!».  í     !iii]vé:  íi  természetnek,  mely  ; 

^v-   -i'w  ^j-v  ^  "v\ .-.  •   í'?.-"«i!,  nmek.  mri\  azokat  szahályoz-zu 
»v        V.  .'í.s^  1    ri     L^j\--  n-.'nlaiok  szamerejét  s  eg}- 


•v»n."t<r. "■••?.;.   fnplalvn  s  íi  járás oi- 
'•     ■';;       .-.    nc;íys7.öfyi2    idooD    jert.: 

-.»T^  ifinTeiii.  ki  0  ine^ypiurnsi>r 
•  -.i-.r-.SH.  V  neni  ::  ter\ivonyokf 
'  ..-ifi:,  mn!i\-\in^  mita  l:iin.n« 
•  ?  ■  'Mí-kintpsi-  telle  «xQkse4*ess'. 
'  -.^vv  ."i:j,  .  térkép  kAzica^;)ta< 
V  .»'  '^■-  .! ;:  rtlakia.  n*S7iir  kQKu'- 
^    L       iíPÜeí:    votn::    m,i7olnuní. 


'V^v. 


M 


jyar  elemnek  *  ebiien  az  országban  erőre,  teijrdtüéfíre  é% 
egyaránt  fellétlen  túlsúlya  van  a  tnlibi  összes  elemek    fVi!5fl, 

Sügs  lAiiie^ei  kél  e^tyenlntlen  meilenccH  iilkotniik.  A  kisebbik  az  ország 
keleti  halárán  fekszik:  a  székelyföldön.  A  nagyobbik  débiyu^al-északkeleli  fek- 
líéilien,S<iproiitél  Híliai  i^,  14ei egtöI Zairii^betőlti  az  oi^za^í  kozépstl barmadát 

A  kettő  közi  ems  szi^elképződméiiyik  lartjdk  a  kapcsolatot  annak 
Jdlfil,  hog\'  valaba  összeffi^betfek  t'i>ymással,  de  a  történet  keze  ezt  az 
te8X€fQ|;U«t%t  meglazította.  A  kisebb  képletek  szerte  aláznak  tőlük  minden 
irányban,  azoi^szághatárokig:  erejük  egyre  gyengél)b,  de  srhol  el  nem  a|)ad. 

A  img\obbik  niedencze  lúltílle  ezer  év  töiléiieti  vÍs/oníagságai(.  Ma- 
gyBTor^zág  fenmaradása  nem  egyszer  föggöft  e  rélegzet  szívós  ellentállá- 
^tól.  Körülötte  minden  átalaknlt  lunöpaban  a  középkor  óta  ;  a  magyar 
kíráh*i^g  fcnmaradt.  mert  ez  a  réteg  voll  az  o  rendületlen  labi|)zala. 

Harmincz  megj'ére  szól  a  kiterjedése,  batásat  nias  barniíntz  megy-e 
clnikája  érezí.  Képessége  151  megv-ejárásban  túlnyomóan  tnagyur,  s 
128  járásban  a  magyarság  70 — 100"  j^.  S  ez  erőteljes  képződmények  szoro- 
aan,  egjrináshoz  zárkóznak  beime.  esaknem  egyenletesen,  egységes  é|>ftlel 
gyanánt,   melyet  csak  itt*olt  tesz  nyomottá   az    arányszámok  ingadozása, 

I.i^l6mörebb  e  képződmény  (llHP^j  magyarral)  Horsoti miegyében 
MrzakSüesti  és  Mezo-ilsúih,  Jász-Nagy-Knn megyében  Jászhervinf  vidékén. 

E  csúcspontoktól  IHt-íW  ,» lej  léssel  terjed  tovább  a  képlet  a  Felvidék,  az 
AU&ld  «  0  Dunántúl  71  járásában,  s  betölti  a  Málraságtól  a  Felső-Sajóig,  a 
Tinaháttól  le  a  Mancsig,  az  Avaslől  a  I\özép4)unáig  s  a  (Csallóköztől  a 
Dráváig  Magyarország  legnagyold)  íöldda  rabját.  A  tél  vidéki  s  az  alföldi 
s2akB&2  kOzt  nem  szakad  meg  az  egyenletes  összefüggés  sebol;  de  köztük 
t  a   Dutiántiíl   közt  a  rétegzet  bullámai  azt  többszörösen  megtörik, 

Ub  a  Jászságot  az  Alföldböz,  Horsodtd  a  Felvidékhez  számüjuk,  a 
iegerőaicbb  mag^^ar  elem  lúl  a  Dunán  27,  az  Alföldön  2ő,  a  Felvidéken 
22  járás  közi  mzlík  meg  - 

Fa  elosjttódás  a  bárom  oi^szágláj  közt  elég  egyenletes  Hogy  a 
Dtitiáfitúl  jár  elöl.  s  n/  A  Hold  mögölte  marad,    nem  csodálható.    Kégibb 


L  tA  iiiíig\;n  rinu    i/nart  .4)  mellékletet  r  kötet  fUggttél:ei  kört,  A  szAinjeKyrk 
iépcgiég  száziiléküit,  a  törtsz/iinok  ezeknek  tCíredékeít  jelentik.  E  sjctuiiozoll 
lt^ffgyei   inegegyeatnek    a  szinexett  grnfikoiioa  ábnUoK  uniay-niérctekkel 
*  0«ffHtér%'e  síiciil^épesőnkiat    e   húrum   esopurtul,   u    következő   erednie- 
ttjpctet  kapjuk ; 
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iX'll 

Lii.isijaii. 

nSiióncli  id<Skbcn  is  íí  míi£:\kT  m]yí<í<^i:  5^úlypc>nlia  lényleg  Túl-a- Dunára, 
Píinnoni^ríi  esett.  Szent  lst>-iii  c»tl  álJílf»ll£i  íd  a  le^cd^b  pü^xikséget.  oda 
rendelte  Níií[\  L^jfis  íí7  első  eleiemet  c>tl  tcJI  a  koronáró  székváros, 
fi  hol  fl  koroníí  i>  ísri/tetelt.  A  lorők  ^-üáiitmn  t  íaíl^-pont  megoszlott  a 
duníintnl  N  íi  fehidek  kíVA.  X?  AlíoJd  n  iejJodWíl^eD  -ekkor  elmaradt:  régi 
etnikíijfihó]  íi  liSnSk  hódoltsági  kiforiííiíln.  Dtf>e«séxíél  eJpnsrtílotta :  felújítása 
ftlig  ketsZíiy  ev.  felviráiízíjsa  a  )exfüjühi»  idők  mür-e;  déhidi^Lén  a  mag\'ar 
réteg  ma  ^  csíik  lassan  fejlődik    a  má^ajfcii  telepe*^  néptík  korL^ 
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•  ..     .^r  vr.  .-U  Alfoidíin. 
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Potyta%.^iik  a  niagxar  lalaj  vizsgálatát  BZ  arány szíiinok  buUámzá 
felé,  (L-  a  íg?ö végben  a)  íihr;ít,) 
93%  alatt  a  rélegzet  elveszti  e|í\enIetesscgélJé|>esőzetessi%szakadozottá 
len.  I^pnUii  kétfélék  :  k/yzbensók,  ha  a  rétegzet  bcmélyedésetbe,  liorpa- 
dáMÍka  s/iilnak,  — és  külsők,  ha  a  perifériákra  knldik  gyengén  luijUj  vagj' 
meredek   fokaikat,    gyengülő    számaránynyal.  niiís  nyelvterület  leié. 

A    Királyhágón  innen  fekvd  niagvíir  rétegzelhen  bárom  nagyobb  s 
liárt>m  kUebb  bemélyedés  van.  A  nngyobbak  mély  katlanhoz  hasonlók,  a 
gyenge  horpadás  vagj'  éles  szakadék  jellegével  bírnak. 


^TUj 


Vú 


TáhQ' Dunán. 
Járások. 


csiiy6l 
OMircali 
kttposirári 
s.*Mt-gr6ti 


kmlbilari 


tapcilrzai 
fusvári 


98 
98 
98 
U 
99 

09 
•9 

9a 

98 
97 
99 
99 
97 


Fehitiéken. 

Gomtir  riinas/,6csi     01 

Zemplén       bodrogközi  97 


Áz  Álföídtin. 


Nógrád 

Esztergom 

Pozsony 

Bertg 


sjcécsényi 
pi^rki^iiyí 
aKtWc^salló- 
közi 

k^s/.cinyi      SíT 
licregswtsxi  94 


94 
96 

97 


Megyék. 
Szatniár 


szerencsi       ^     Békés 


Jász 


Pest 


JíVriisak,         *, 

miíté-sjuilkaí       99 

fehér-gy«rmati  99 

sxeghahui  98 

gyoami  96 

Jásx-rehŐ  99 

iiiigY'kuit*fels6  99 

kÖsé|iM 

B        ftlsÓ    99 

kecskeméti  felső  99 

•        alsó  99 

kis-kuo  a\%6       99 


A  fenn  körmt  a\  ábrán  n  7(>-ltKI'/.  arányokat  teltait 
swemléUteiökké.  A  70-89*/,  kÁrl  hnlvány,  UÜ-1ÜÜ» »  közt 
jietét  árnyaiul  fejezi  ki  aK  arányok  hullámzását 


fl2 

A  hiirom  kallans/t  ríi  iiime^irii-^  ;-  "»e-7:irfm-íe:er-kr,miirommeg\'cú 

íi  prstxiHcki  s  n  lf>lnrj-l»ííríir.\a;  kt-pleii^rn  f'-rJu.  ei«1.  Fekvésük  nemcsak 
s/oms/í'(i()v.  hftiu-m  Oi^"\miish;i  köZít-ktt:''!.  Benrük  sz^ikad  mei^  az  össze- 
ííif:C*'>'  ^  íiil  íjíiiiníii   s  n?  alíóJrt:  niíjj.;;*..;   réít-i^./.akíiíizrik  kózt. 

A  nrf:: pr rm- frjrr'ktiműrcimm^'nffi  iTji-j\ejesr»L-n  £i  Bakr»ny  s  a  Vérles 
niíii^xíii  líilííjíj  síj|>)ífd  mcL:.  KórülMlt-  '.».-•— '»4'  ,-c«n  ál]  ü  halatori-vidéki,  a 
kiv/íiró)(ii.  íi  Dnníjmí'Urki.  íj  s;irm£'7<i  s  íj  nie7oíóldi  kemény  majjvar- 
sai;  A  kííII.inUíi  li\ÍNo  Itprsok  Ixxccse:  'S^'»'  ,.:.  I'ápa  85", .1,  Yesz- 
pn-m  Ts'' ...  Zircv  '*►'.♦'' .  ..  Moór.  í.'íS'  ,  li-jmé.l\eiíl>  az  esés  Tatán  ír>tV' ,.). 
Ili  xíin  ;i  kfilhni  finckc  1  fil;in  tul  Uícskv  7';'  ,  1  ítJé  a  maxj^ar  talaj  kissé 
ímcikí'iiik.  hii^x  !\7U'rijMm  '•7''.  m'^ii^-Mí  üjra  ieszalljon  cfj^- mét»  mélyebb 
rsi-vji   k.Mll.'inb.M     í\  pi'stvid('kil»i'. 

A  fii  sfi'KJf'L  V  mt'lyi'iieM'l  íj  dunami*liékL  máti-asáiji.  kis-kún&ági  és 
s;n\i4lt»ki  ni;i4;yíirsiiL:  ^»M  -Síi",,  maiííis  rt-ti-A^heii  veszi  koi-ül.  A  lejtők  onnan 
li;ii'om  lilol  N/alliKik  abi  a  mvl\  pilisi  katlanlia  ú.  m.  Váczról  |82*\.I 
S/ol»brMi  ,r;í",.  1  t*s  l'.>yliTi|onii»n  fiT'  „-at.  —  Tapio-Hicskérol  f79"„i  Gó- 
.liMlón  7S'  ,  ís  Miiiiíipi'Nti-n  ((»«.'.- i;it.-  Noltrol  'S.V  ,  Csepelen  (55",-át): 
íí  h;ironi  li'jli"'  :i;'t;m  iiSN/fluill  a  pibsi  alsó  '2^»"  ,  »  s  a  pilisi  felső  -'2^)^'^). 
wiT'MsIiíin     I"   kíitlan    írlieki-  itt   vnii. 

\  Solii  Sfv  ,  V  :i  diina-1Vililv;ír'i  SJ'  ,  maíías  léjicsők  áhezelnek 
Mini'l  :■  bíuiuadik  im-lyi'di^slu-  a  íit!'}n-l>r:rnTWxiiha.  mely  e  képződmé- 
r\4'k  k;^;i  ;.  ii*jL:nat;viil»h.  li'iími'Keíib.  ts  t-liiikai  jelentőséííre  is  a  Iti^- 
ni  \r.'i'irM'bb  Nxujjalv)!!  '1  v»lnaliaii  1  ainasitol  I>ombovárÍ£.  Somog}ban 
I  abii^'  Kap.ív\;n-ii..  I^aranyiibaii  S:'t-l.r»niK":Mol  Siklósuk  Wi — 74*',.  magas 
\M(^i..i';  i'in;*lkis!ik  íV»ló!!('  W-  \c\ml\  a  inai^yar  lalaj  Simonlcirnyánál  49. 
i^.»:'\  :..-.iri;r.  ]'■  .  r;i.  >  mhjl;  ::  iiii\*M*lv:  ru'i:ybaton  4S".-iii.  I^^cs  körül 
t^í       jjL  ^".»i^.":ii".  ;»ii.íi^  :.  niinií-HriLva  s/ÖííÍkt.  ü  valiiisiipped  Haranyavárt  3.1. 

:*:».    It'iriin/..    n.)i;}    mii.   nATuiat   felé  e 

'i-::*^    niai:a>    laia:    lu^vszölva    elzárják. 

:»:i.>-iiu*i;yf.    ki>fiii'  maij^-ar  képződ- 

•'::;í.'Ti:  :  1  i;K>- Almásnál  BíS"  .-kalcsatla- 

AiirMi.M     :.:  7:.  2i' f^  2í?'  ,    lépcsőki»rn 

;'k    -s/;-:!    :*>  svai    képződményei  közé, 

■;••    :':'!;y;'iu'K  .*si»niíradi  ialühdl  szciijel] 

■.:i    :'^;\  ^-í'      m:uja>  sarokKepk't :  réptD 

r    .^í:-      n.:;^;v:r  ■';'i;'i:;-hiT  k!szíiijelJf*  74*' ,  ma^as 

'   :.-.    '^v■    :».'í"-;  "  :    i>  S:K>itCí:  fcozí  t  képleieí; 

^<v\".;^^     .'^.-x  .-    v.w  ■■;•..    -:    J.iir.iiniui    n■ií^J^•:^^  réii^.  fiZ  alíoidi 

X    .  .>.•       '<s.  •.    •  ^;     ■  .■.       .Mr-.:--.»L:   "•'.    :»:    T-TT^t  vall  a  kél  reie*r 

•--,v.         "'■'••s  ■     ■   .=■■•>•       -n.— <^;.  «.^.  .!:   i. .'i.Tin'nső  ta^an  ma 

i;         .  ^  .^vv.v  :.?^í    ísira?.   ftvödriljr' 

V  .         .*-^  .      ^     x  .  r :— •  ;Xfcí»r  mutathaiiiik  Ll 
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rtentékcny  számcrcje.  I)t*  erre  vall  fók'g  a  lörtiínelí  lény.  hogy  a 
lArOk  \üá^  e  területet  kí|mHz(Ította.  az  utána  kovetke/ell  német  világ 
pedig  M  egjkori  magvar  lalajl  más  ajkú  etnikai  elemekkel  nepesítelte 
be,  Így  keUetI  a  magjar  talajnak  az  egész  vidéken  megsöp|iednk\  s  a/ 
egykori  etnikai  építményben  a  magyar  létegfalnak  heomlania. 

Lgyaüily  lelepílő  műveletek  alakilotUik  át  a  né|)esség  elntkájál  a 
Bakooyhiin,  a  Verlességben,  a  pilisi  s  a  solli  terfilelen.  Itt  a  sváb  és  tói, 
olt  m  sacerb  ét  sváb  elemek  tömegei  ékelődlek  az  Alföld  és  Túl-a-Dutia 
inagyarsága  közé. 

Vmn  ennek  már  több  2lH>  évinél,  de  a  rétegzel  ma  is  magán  hordja 
ama  vábágoa  idők  emléknyomait. 


Ktsebb  bemélyedéjiek  a  magyar  rétegzetl>en  :  a  somogy-igali,a  borsod- 
,  s  éles  szakadékával  a  szarvas — békés-csabai.  Érintsük  meg  most 
cseket« 

Somii^ymegyében  az  igali  járás  magyar  talaja  98— SHJ'/p  erejű  magyar 
környezet  közepett  S'iVr-ra  csökken.  K  kisebb  arányú  síippedés  közelfekva 
oka  a  nagyméretű  szomszéd  talajbeondásban  keresendő  A  lolnália 
irányilott  német  telepesek  egy  része  a  bonyhádi  völgységból  átszivárgott 
Dombóváron  át  Somogy  megj'e  területére,  s  részi  ni  Igal,  részint  az 
omáglbatátTa  dűlő  Szigetvár  területén  lilcpedelt  meg.  mindenütt  1(>-2ÜV,» 
kAoeL  Dombóvári  81,  Szigetvárnál  ?'>%  ra  bontván  U*  a  magyar  réteg  falát, 

Masonló  története  van  J?ür50í//«cf/i/éfoe;i  Íí3—UX)*^,,  magyar  környezel 
kteepeti  a  So'^/ü-ra  süppedt  miskokzi  magyar  talajnak.  Ott  is  jövevény 
lelepesek  alatt  ingott  meg  a  réteg;  a  különbség  az,  hogy  a  Irlepesek 
nem  a  közel  szomszédságból  szivárogtak  át,  hanem  messzebb  tökből 
kOllOikMve  rajzottak  erre  s  néhány  rajuk  Miskoicz  vidékén  megmaradt. 
E  kdtlAzfi  ucp  Szepes,  Sáros,  Ung  és  Zemplén  megyék  tótságábóL  s  rulhén- 
ségéb^n  való. 

A  sxfikaég  már  századok  óta  vándoroltatja  elemeiket  az  országban. 
bogy  a  felvidék  nehéz  viszonyaiból  jobb  életfeltételek  közé  meneküljenek, 
lOs   önálló  községet,  számtalan  kisebb  gyarmatot  alkottak  az  idegen 

lí  rétegzelek  közt.  Szigeteikre  ráakad nnk  a  felső  s  az  alsó  Tisza- 
völ^'ben,  az  Avas  s  a  Királyhágó  alatt,  a  Ferencz-csa torna  mellett  s  a 
Kczhegj'ség  tövében.  Az  ntolsó  évek  gazdasági  válságai  miatt  már  nem 
az  Alföblre  költöznek,  hanem  Amerikába. 

Ily  költöző  népeíiségek,  anyarétegüktől  elszakadva,  gyakran  elvál- 
toznak etnikailag,  meri  a  rájuk  váró  új  viszonyok  közt  nem  tudják  meg- 
laiilfii  faji  fenmaradásukhoz  a  létfeltételeket.  A  viszonyok  kedvezése 
pll  b  nagy*  szívósság  kell  hozzá,  hogy  életerejűk  föl  vehesse  a  kftz- 
az  idegen  talajban  s  ők  ott  gyökeret  verjenek. 

Énleke«  példa  erre  Hékés-megyében  Szarvas  és  Csaba  körül  a  magyar 
rétegen  esett  mélyebb  szakadás  A  tiszántúli  magyai-ság  ereje  ott  98 — 727i 
kftzi  liuUámzik.   de  Szarvasnál  leszáll  li8,   (Isabánál   meg   éppen  28%-ra. 


íl>>.".*.\^  rA.A  ■:*:as.^n  :i:  A-í.'^lsi  .iil-krir-::  szakáéin,  a  szerb  és  román 
^^  ■  KA,  ;*.^-;  •;?.:,%%,:.  a'..i::  ■.*.;:i:  s,'o'K:i:*-:i::ok  KLó:'?rdi:I  :ieEn  ékszer  a  magyar 
v,-.^.iw  :*í ..••■;.;•:  S.US  iS   V/r\'':::A'.  ArAÍ  rs  i^ih:-:  rne^y étben. 

,V  .\  vsí.  \vv.  ;>  "xkís-v^v.::  .v  r-:.U2  -i^^^í^^-í^  -i  i^^zi^vt  nem  a  szom- 
wv','  v'.v  .  \  :j;^  ■?/■"•  Á  *.  iV.'/.s.i  ".r-is..;  '  t :  i"  j  r.-i-rs;  j  m-rssze  földi  ól 
.'.;.<  ..  ; .-.  :::  ...■..•  i.  s:  ^  ,>  i".:::"'4  :"  ••'.•'•^Jiifr'z  F-r'^r-^r  ivjró  főispán,  ki 
>.;•i^;v^•;^^^^  .  <  \\  W  s;..  rjii:.A-  -:._  .  ::i  i  ::::•*:  rnríi^-::  vzerbel  is. 
wr-i  •  >  ;•;  .v<';«.-...  ..■.■:.•:  -:  *-:  .r.v:  i  y^i"Z*vi.  TLTii^rsztrk  •.innan.  u 
••.-■{  -'iC   i. '//;•■;■; ;    "..;■;•;...*  v  s*  ;:  ?;  :  .■"i:'*!..':' !.*-:■  :j.  l.rkr»í-*ry'jli  íVic^, - 
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migyar;  a  gölniczi  járásni  esik   13%,  iiémel,  3H^„  tői  és  ViV^  orosz, 
a  lornaira  jut  4\  lót,  *//^  német  és  ü\,  orosz. 

A  népesaég  tontiés/A* UH>e II  rejtő  rlk^nlalló  cro  cs  kiziíróla^ossií^  esetei- 
^  gyakran  találkozhatunk  az  etuika  ti  rfiUtéiK  Van  ni  elé^  példa  lótok 
éa  oroaMk,  oroszok  és  románok,  tiémelek  s  i/raeüták,  vendek  és  horvá- 
tok k5zt  Magyar  példának  hadd  idéxzílk  a  min annUéki  i étegzetek  elleni- 
áliáaát.  A  kani/jsa— leteiiyei  s  a  cHiíktornya— perlaki  janisok  szomszédosak 
egfü^áúáoz  Zalában ;  hegy^iég  nincs,  csak  a  Mina  vize  lolyik  kr>/.lük 
Ennek  kanizsa— leleiiyci  baljiarljára  e^sik  8Ö— HtV:^,  a  Csáktornya -per- 
liikí  jobbpartni  esik  3—57,,  nia^var;  viszont  a  jobhparton  él  íKi  és  ÜT^^ 
a  balparton  van  9  ús  12^^  horvát, 

Léfícsőzeles  lejtők  ott  támadnál^,  hol  a  rétegek  engedékenyen  érint- 
keznrk.  vagy  a  Iiol  a  gjengébh  fél  kénytelen  engedni  az  crősehh  fél  tíil- 
idhránnk,  Egyvs  példák  helyeU  végig  tekintank  most  az  összes  lejlőkrín, 
ndyek  által  u  magjar  elem  délnyugatra  a  délszlávok,  nyugat  felé  a 
északnak  az  északi  szlávság,  keletre  a  románság,  délkeletre 
germánok  és  románok  elemeivel  érintkezik. 


A  dunáiitűli  dclszláu  sarokképlelrol  említeüQk  már,  hogy  a  kemény 
lionrát  talaj  a  Murakőzlien  a  magyar  elem  iráni  éppen  nem  engedé- 
keny. Túl  a  Dráván,  Szlavónia  magasságában,  a  puhu  szerb  talaj  a 
inagyariág  számára  már  hozzáférlKiobl).  Oe  e  dolgozat  program mj a 
Honnil-  él  Szlavonországok  etnikai  ékiére  nem  ttrjeszkedik  ki. 

Vas  <h&  Zabi  megyék  déli  sarkáhan  a  kisded  ifend  képződmény  fog- 
Uil  helyet,  ZAmcvel  a  muraszombati  járást  egészen  betölti;  szárnyai  átér- 
nek a  sad.-ftottbardi  s  az  alsó-lendvai  járásba. 

5funiszambat  területére  a  magyar  rétegből  csak  gNenge  törmelék 
jnl.  A  vendek  olt  ósszez-súlolva,  IIH  helységben  szoronganak,  Ivz  a  tőmőr- 
iég  keménynyé  teszi  a  rétegzetel  s  csekély  befogadó  képességet  enged 
nelci  A  ma|{\ar  elem  ezért  a  szomszéd  Nováról  Muraszondiatig  hatal- 
mas tábiílyál  mintha  elvesztette  volna :  hirtelen  eséssel  csökken  le 
99*  ^-ról  Ü*'^-ra.  Kllenben  a  két  szárnyon  a  magyar  réteg  már  lépcső* 
aetoen,  száll  a  muraszombati  mélység  felé;  lépcsői  Vasban:  Vasvár* 
Karmeni  Szt^-Gotlhard,  MuraszombaL  —  arányszámai:  99— .Stí^23— 9%  ; 
lépeaSi  Zalában:  I.etenve/Alsó-Lendva,  Muraszombat  arányszámai :  86^ — 
50-9*/.. 

Megjegyzendő,  hogy  a  vendség  az  alsó-lendvai  lépcsőn  40"/^,  erővel 
hír,  a  szt-gollbardin  pedig  n^,r^*n  legyengül  Szl.-Ciottlmrdnál  5K**/^  tiíU 
séljriyal  már  német  elemek  Ié[niek  I6l :  a  hienczck. 


A  nimei  ké()xődmény  a  vasmegyei  Mura-liábaköztől  egész  a  pozsonyi 

Deoüg  ér,  s  az  országliatár  mentén  lenikodva,  kemény  bástyafalat  alkot. 

Vannak   e  réteglR*n  hienczek,  stájerek,  Ausztrián  át  ide  származott 


A  séH^k  lU^tAf" 
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K  liatalfiin^  vonaton,  mdy  a  poznonyi  K\s  Korpátoktól  a  niiíianiarosi 
nrMoki^   ér,   a    msijo'íir    lepcHŐ/el    clnbl)   kissjin,    k^pvést    Irjló,  s  n/láii 


ftycirft,  üziale  megicpő  i-üéüü.  Az  tirszágrcs/.  íérsziiii  raj/n  (topo^riitia)  olyaUt 
hogj-  benne  a  ^zlilv  rétegiíel  a  nia^ynr  relegnek  elol>b  köniiyij,  aztán 
Í|teti  tieliéje,  «j;inle  lehetetlen  érinlke/nie.  A  topngraiia  tiatá^in  m  etnikáro 
tll  3iZ€*iiinicl  hithiitcV 

A  iiia|4\'ar  elem  .súlypontja  a  kLs  és  na^*  Allöld  lónasn^án,  a  üzláv 
elenic  a  Kárpálok  hejy^' világában  nyugszik.  Amaz  csak  a  széle?*  víVigysé- 
gekcn  át  képes  ide  behalcilni.  A  hol  a  in:igyar  ké[)z6dinények  felé  víVlgy- 
Afatözel  nyiUk,  olt  tetemes  magyar  lépcsők  is  vannak,  A  liol  a  vőlg\'ek 
mcipzűk ellnek  vagj'  lK*zúnihvak,  olt  a  magyar  rélegből  is  sekély,  vékony 
erek  válnak  kí,  hog>*  a  szláv  képződményt  hejáriák 

K  jelenség  Uméllődik  a  íVIvicIék  vAlgyrendszeieiben,  a  Morvavőigy- 
lől  a  (iarannölg\ig.  az  I|)olyvölgyldl  a  Iioilrogv6lg\'ig.  a  Laborczvölgj^- 
lal  a  Yissóvölgyig  niindenült. 

Xz  egész  lerHleten  a  népfajnk  viszonosságát  országrészenkint  esak 
m  lérHxfn  változásai  módosítják*  Az  Ipolynölijtfiól  uijiujalra  eso  zárkózott 
lopograiiában  a  magyar  réteg  terjedése  nehezebi)  s  a  tótok  nagy  és 
konipjikt  tömegével  a  szláv  réteg  ellensúlya  IVItétlenQl  érvényre  jut.  A 
BodtogiPŐlyytal  keléire  nyíltabb  a  topográfia,  a  mag\ar  réteg  is  kAnyeb- 
ben  leijedhet  benne,  s  a  ki^véshbé  kompakt  lót  és  orosz  elemek  ellen- 
súlya kevésbé  hatluitós.  Végre  az  Ipoly  s  a  liodrof/  Aör/  a  magyar  etnikai  élet 
Nőgráil  íiAniAr,  Abauj- Torna  és  Zemplén  hegyvilágába  messze  henyo- 
ninlhal«  mert  az  Oszlrovszki-.  a  Ve|>t>rhegység,  az  alacsony  latra*  a 
N/uniohiokÍ  havas  s  a  Hegyalja  hosszú  liéiczraláig  a  magjar  réteg  túlsú^ 
lyál  nem  gyengíti  semmi  akadály,  a  szláv  ellensúly  ereje  pedig  Liptó  é« 
TnH  közt  épp  e  bérezfalakon  lórik  meg. 

A  nyugati  völgxek  rendszerében  a  magvar  lépcíiózel  mély  ejiésű 
saémai  a  szláv  túlsúly  erejére  vallanak, 

A  MonuuHiltffi  mentén  a  magyar  lépcsőfokok  Pozsonytól  Malaczkáig 
18*^,-ról  l'^^-ra  esnek,  A  IhídmUj  vonalán  a  magvar  képződmény  (ialunla 
M  Najjy-Sjcombut  közt  80"  <»  ról  8*' ^-Ig,  s  innen  Póstyénig  T'/^-ra  csökken, 

A  Viigtmigy  torkolata  körül  Komárom  és  Vágsélye  közt,  a  magyar 
etnikai  erő  még  tetemes:  ÍW  „  és  tifi*,^.  de  (ialgócznál  lehull  S'^^ra. 
Vag-Ljhelytűl  Vúg-Besz  le  rezéig.  Zsolnától  Liptó-Ujvárig  5-  V,**;^,  kö/l  inga- 
dozik. Klihez  képest  a  Vág  rendszeréhez  tartozó  oldalvölgyekben :  a  Bittsc 
Miivft,  KJMtcjui,  a  Turócz,  a  Fekete-  és  Fehér-Arva  folyása  mentén 
agQrauei  a  som  éri  a  gjenge  magyar  képleteket.  Messze  elszakadva  táp- 
lAlÓ  íorrAsaklól,  az  anyarétegtől.  3— ^/^" «  ra  kénytelenek  leapadni. 

A  Ngilra-  és  Zsiiiuwölgyben  mintlia  enyhttlne  kissé  a  szJáv  réteg 
tSYomása,  s  a  nagv*  és  kis  Fátra  közt  a  topográfia  mintha  visszanyomná 
azt  Udvardtiála  magjar  képződmény  ereje  8U'  ,,,  íLiNckuj várnál  51,  Vere- 
bélynél  ift,  Nyitránál  387o,  —  csak  föllelib,  Nagy^Tapolcsánynál  t*sik  1, 
Otidánynát  í  Privigvénél  I**/o-ig. 

\  (nnrnfuvoUjyben  a  szláv  túlsúly  nyomása  ismét  erősebb.  Párkány 

5» 
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kí^^Ol  a  luagNar  eliMii  \){\  Léva  körül  7()^^^,-on  áll;  Báthnál  lecsökken  20,  az 
araiiyos-iuarólhi  járásban  8,  (laraniSzt-Keresztnér2^\,-ra.  A  zólyomi  völgy- 
szakas/ban  kissé  moj^duzzad,  Zólyom  és  Beszterczebánya  körül  6 — 0%-ig, 
(le  Urrznóbáiiyánál  moi»int  lelohad  2^,)-^a.  Ehhez  képest  a  szalatnai  oldal- 
völ^ybi»u  sem  tehet  ki  többet  l**.\)-nál. 

Más  a  hely/et  a  kcleli  völfíyek  rendszerében.  Itt  a  szláv  réteg  gj^engébb, 
a  magyar  kép/óilményeken  a  nagy  alföldi  képletek  túlsúlya  érvényesül: 
lépesózclük  hullámzó  s  esak  az  országhatár  közelében  esik  tetemesen. 

A  Hodroy-lMtorcza  mentén  a  magyar  réteg  a  sátoralja-ujhelyi,  khály- 
helmev/i,  mezókás/onyi,  munkácsi  és  szolyvai  járások  vonalán  így  hul- 
lám/ik:  7:\     \)7     \)7     21— .V,. 

A  lAihon^z  és  l'tuj  mentén  a  magyar  talaj  lépcsőzetes  hullámai  a 
ka[u)si,  ungvári,  nagy-mihályi,  szobránczi  és  n.-bereznai  járások  közt: 
(*hS    :í2-   is    l    2\.. 

A  itlsöliszíwölyy  rendszerében,  Szatmártól  Máramaros  határáig, 
Kehér-dyarmat,  IU*regszász,  l'gocsa-Ardó,  N.-SzőUős,  Técső.Huszt,M.-Sziget, 
N.  Uoeski),  Suhatag  és  Yissó  közt  a  lépcsők  lejtése  ez  :  99 — 94 — 49 — 27— 
2t»     10    32     i:5     S     l\,. 

Ismét  más  a  helyzet  a  felridék  közbenső  szakaszán.  Itt  a  magyar 
releg  az  lpi>ly  es  Ueruád  vidék  hegyei  közt,  az  észak  felé  födött,  délre 
nyitott  terülelen  kemény,  erőteljes,  sehol  sem  lankadó. 

Az  //>t)/i/í>ó7<////>('  épült  magyar  lépcsők  hullámlejlése  Szobb  Ipoly- 
ság, N  (Isidouija,  Iv-íiyarmat,  Szécsény  és  Losoncz  közt:  73—80 — 
(Ui  V.i  Ul  12"  „,  .\  Síifőröiíybeií  a  magyar  képletek  Miskolcz.  Szendiő, 
"tornaalja,  Uimaszecs  és  Uozsnyó  közt  így  huUámzanak:  85 — 91 — 94- 
9(>  \i{  ir^\,  .\  llernádrölyijiu'k  a  szepes-abauji  hegy  bástyák  tói  délre 
eso  uníU  s/.akav/alum  Szerencs,  (iöucz.  Cserehát  és  Kassa  közt  a  mag\'ar 
lalajhullamok  ezek:  \H     \)S-  t>t     .T"  , 

(Ixak  a  tv>pi^gralia  egyes  elzárt  szö[ji'tcib*'ii  esik  nagyot  a  magyar 
relei;  arauy  s/ama  l[K4ys;ig  lölött  Korpouán  80"  ,-ról  9'*  .,-ra.  Losoncz 
IV>lólt  iiacsnal  t2'  „-ról  I '  .  ra,  Uiniaszecs  fölött  Nagy-Rőczén  94**  „-ról 
.'"  „  ra  ex  rúmav/v»mbalon  28"  .,-ra  .V  hei  uadvOlgyi  erős  magyar  képződ- 
meu\ek  i.\  lecsökkennek,  mihelyt  a  Hernád  felső  folyását  a  szomolnokí 
hasason  tul  Uölnic/bauyanal,  Ulon  s.  a  uuíc^as  rútra  alatt  beérik:  lépcső- 
loUaík  ott :    l     ,i     2^*  ^, 

l.hhe/.  ke|>e\l  gyenge  a  magyar  ccnika  ereje  Sáros  megye  zárkózott 
li»l»o#^ialia|an  i\  a  larca  \ ölesben  Snoka  es  Uareza  közt  a  lejtés  ez: 
l(^    \^     -"  .  a     l  :i|»olyNv>li;\l>en    L^edig    Galszecs   es   Bártfa   közt  ez: 

10     íí     I      l'.. 

\  invt^^var  elem  e'.  e;;eN.'.  \o:ialv>i?  \:iito/o  szerencsével  küzd  a  tér- 
•v'un  akavlal\ok  v'IK-n  l\oi  vakavv^ii  es/.aki'u  j*^  északkeletre  helyt  álló 
\»k^'tv'»  NaiiiMk  a  N  la\  i vU^ek  M\omas;í\:ii  ^'iemk'^zt.  De  kedTezőUen  a 
Uv'l\  \*U'  v'\' íkuN u;^ai  !v'!o!  !k»í  .1  u>i  oU'ui  aisuix:!!  a  N^pognüia  IS  láoio- 
^aiia  l  hilsul\  líLim  'k-sm  wi'  'u-uü^^  íx  -cUfues  vannak  rá  adatok. 
h»»i;^\     i    \iiA:^\.i\    u'iv,;    l'o.'\\>i»\   iw'N  UaiN  aicvLjL'k  :íózt.  a  Vág^  Xyilra  és 


vAlgyekben  valaha  meüsj^i*  ki  volt  <^pílve.  KőrAsv  József  '  iinR>'hecsö 
Imai  valós/Jnűvé  les/Jk.  hoyy  a  magyar  iTyelvíerfilet  a  XVIIL  szá- 
iji  az  egész  (liinaliulparli  kis  AlfökkM  N\-Szonii>íitÍH.  a  Vágvölfíyef 
Gálg6cz]|i^  a  Nyili'a%^6l^'el  AHsakilrtÍH  a  Züitvav5lgyel  Aranyos-Marólhig 
m  a  Garamvűlgyel  Szt-Kercszli^  iiia^álííin  fo^biltn  R  kt*|>zo*lményck 
azanbiin.  úk.v  látszik,  kevés  cllentalLisl  fejUittk  ki:  n  lót  elriika  líramlalai 
Icldrlék  s  tova  sudorták  azokat  delirányba:  a  Diinrivölgj*  fele. 


Hallottunk  e  táii*yl>an    hangokat,  raelvek    a    IrnyálIáHl  Így  foglalják 

a  f fluidé k  elióioHodnli 
E  véleményt  ily  lerjedeleinlicn  nem  telietjük   inasunkévá 
Mag>'ar   etnikai   élet    t^izakoii,  a  felvidék  le^/iiikozoltíiblí  részében. 
Kárpátok  havasai  közt  sohasem  volt:  a  magiis  begyek  sa  magyiir  ter- 
alig  fértek  vabdia    össze,    A     líitra,   Fatra    s  a  nyugoti  Heszkidek 
vQágát   már   a    honfoglalás   szbívtuik   lalálla,    az  is  iiunadl.  ICnől 
fhát  nem  mondhatni  bog\'  eltótosodott.  Nem  tólosodtak  el  a  felvidék  dél- 
iek é^  keletnek  hajló  nyíltabb  Icrszakaszai.  tág  völgységei  sem,    az  Ipoly* 
ajó^  Hertiád  kAzépsó  és  alsó  folyása  mentén,  a  Bodrogkőzlíen  s  a  lisza- 
lton,  Kz  a  rétegszakasz  ma  is  tidnyomólag  magyar,  még  pedig  erős,  ter- 
jedni tudó  java  magyar.  Ha  vannak  a  talaján  elvétve  veszteségek,  azok- 
kal axembcn  vannak  jelentékeny  nyereségek 

Csak   a    délnyugati   szakaszra    lehet    rábizonyítni,    hogy    a    magyar 

einíkai  élet  Nag\'*Szonibat  és  Vágnjhely,  Aranyos-Maréítli  és  Báth  kőzrttt  tért 

vrxzHeit.  De  ott  sem  a  magyar  réteg  eltótosodása    folytán  tolódott    el   a 

bajdaoj  nyelvbalár,  hanem  azért,  mert  a  niagyarsájí^  a  lőrténelmi  fejlemé- 

pByek  ft  a  változott  megélhetési  viszonyok  hatása  alatt,  e  terOletet  lassan- 

^Étínl  o//  hagijta  s  másúvé  kAltAzAtt 

^^^.  Kz  átkAltAzés  már  íikkoi'  niegindulhatotb  hogy  a  felsó  l)iniavőlg\'  a 
^^Hnk  uralom  alól  felszabadult,  s  a  g\  ér  népességű  (Isnilókö:.  meg  a  duna- 
^Pndtéki  kiM  Alföld  olesó  jószágol,  jobb  és  |>íhent  talajt  kínált  a  lelvidékl 
'lOi^arMigmik 

Még  nagyobb  arányc»kat  kellett  hogy  í^llsön  a  knllAzki'^dés,  mikor  a 
jtagtf  Alföld  h  felszabad ul(  a  basák  alól,  s  parlag  kincseinek  vonzását  a 
Ividék  és  Krdély  magyarsága  egxaránt  megérezte.  Másfelöl,  hogy  lezaj- 
nyiigalon   a    luigv^    hitújítás    zivatat*ai.  s  a  weslfáli    békekötés  után 
jlt   az  ellenreformáczió  mozgalma:   a  cseh- morva  protestánsok  a 
eldl  tömegesen  Magjarországlia  bujdostak,  s  e  szláv  emigrdcziá 
a  mi  felmlékünkfl  hpte  eL 

Kél   súlyos   ok    mozgatta    tehát    meg    a  magyar  képződményeket  a 
J'rhidék    délnyugati    szakaszán:    egy    vonzódás   délkeletre,    kecsegtetőbb 
eonyok  kdzé,   s    eg)*  fixíkat  nyomás  taszító  ereje,  mely  az  rig}is  meg- 
11  tiiag)'ar  képződményeket  a  Unna  s  az  AlTAld  felé  tolta  eL 

'  L  dr  KAríVsy  Jó/sen^l  a  cpcivídék  cHótosodása*  czimCl  forrásmű ntcát.  Meg- 
muMíbcn  Urüluét,  Budapesten,  t898  és  1899. 
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no|Vvvo»:^^Oi  Po  a  IMriaho/  tolodoít  maiiyar  elemre  rá  vélünk  ismerni 
;^  koí  iNallok^v".  s  a  í;a;an:ai  'ara-^  íVilíiiiő  keu/vdményein.  —  azok  ki- 
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:^    í.»pMi^r:»íiu  kftlAiihOzőségf  okozta.  haiuMii  az  etnikai  crók   elléró  ener- 

A  meddig  a  román  ctniku  terjed,  a  magyar  lépcsők  niindenOtt 
'  *  s  iiuir  az  airAlíli  retí-^fal  alatt  liirtelen  k'sü|*peclnk.  A  szerb 
i  M&kArebeii    a    magyar    lej)Cíinzel    lejlése   élénk  és  tuilhinizatos. 

l^budk.  hogy  a  románság  cf«yeuletesebheii  a  szerbség  sza^atottati  he- 
lyejEfcedetI  el:  amax  iiyiif^odton  tartja,  emez  nynf;talaind  keresi  az 
egjrensúlyt. 

A  krassó — temeti  é^  arad  bibari  román  oldalon  a  magyar  lépcsők 
aiemc  fáradj  erőtlen  ;  a  bács— torontáli  szerb  oldalon  az  ütemben  van 
Cfféljeaiég  és  tudalosság«  Ott  Boro!»  Jenőtől  az  alsó  Dnnán  Moldovai^  a 
mmgfmt  képlet  tí>enge  hullánuii  ezek  14- 1— 1— 2^:í— l-^O- (í— 1%; 
itt  Kiskttti-Halastől  Újvidékig  erőteljes  bullámai  ilyenek;  9íí— 57 — 81—70— 

50— 15^23X 

K  kei  eltérő  enerzsia  folytán  a  lépcsők  nemcsak  délirányban  esnek 
a  magyar  rétegtesttől  távozóla^,  banem  kelcinek  is,  a  román  rétegteslliez 
kOiEeledŐleg.  Megkell  azonban  jegyeznünk  hogy  a  közbenső  torontál— temeti 
lagoxalban   a    magyar  képződmény    lépcsőit    egy    barmadik    enerzsia   is 


'   A   ééhndéki   terület  niagynr    k^[»letcinek    liiillánisr^sAl   járáHoaliinl   s/U^xitlék* 
ssáaiolLlMn,  s  a  járások  neveivei   nintnijnk  ho  ítr.    A/  iilfiMd  letemet   iniigyar  képle- 

Idt  0i^99*;«    vastuf;  s/j^mok  Jelxik. 

l^rellyo  CsélTíi    M.Cs^kc    Hrlé- 
Ujfíifu  nyes 

íH  a  li  y  -  A  i  r  6  l  d)  ^^^^   N-Szn-     Toiíki-    Vüskoh    Topin- 
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telték  neki  Irhemví  n  tíVmciic?*e!ib  vhszalérést.  Ik*  lií>f»y  ré^i  lielytH 
'részben  U  víssanifoíjliilhassa.    ahhoz    hosszú    és  HzereiH\sés  fVjln(JéHre 
van  srfikséfle. 

EgCKXcMi  mas    fi  mn^víir  képződmények    alnkjn    és  jelluíji'    a    h'leti 
•rtsvonalon,  »  hogj-  az  alfAldről  Krtlélybr  ííHcrjeíinfk. 

Nem  raskatiiiak  niejí*  mint  észajinyu^atoo  a  tót,  vagy  clélkeleteii  a 

^ffonián*[témel   c*ttiika  efjyoldaki  iivöniusa  alatl    Lépcsőik    nem    i^^y Torma 

r^Wetnbcti.    nem  h   egy  inínyl>aii    ereszkednek    a    liijuk  nehezedő    idegen 

réteg  mélyébe,    mini    a  hogy  északkeleten  a  lót-orosz.    dél  felé    a  szerb* 

oéniet  képződmények  kAzé  azokal  élénk  lejlés»el  ahtszálhn  láttuk. 

Ax  erdélyi  kéjílethen  a  magyar  réteg  lé|icsői    az  allVíltli  képződ oié- 

nvik  fcjielt  ítzámarányaihoz  képesl  lelimiyallanak.  de  lováhli  kek'tíuk  a 

•  ly    képződmény    magasabb   számarányaihoz   lassan    felemelkednek. 

\   h  t  i  magaslat  legrövidebb  összekfdo  vonalán,  áílos  irányban,  a  lépcsők 

WiilUmvcmalat  írnak  U%  —  esésOk  nem  mély,  hágójuk  nem  meredek.^ 

^L  *  Ai.  ars^ég  kelrtén  ;i  magyar  ctnikni  ótet  kéfR'l  járásoiikitil  a  kavctkező  s/jual^k 

^^nbook  f(*}ezik  kí.  Ax  njfAldí  s  :i  székely  ke()lel  nia<>assii^i  széinail,  YuUiinint  :i/  ál  lós 
I      k^pcsok^  iKicialbsi  es0  mngasságí  s/Ainoknt  vnstn^  Jegyekkel  jelcT^zük, 
L  Mér      Cuni*T      Stat-      Ssin^f'    K.*Som-  K.  Bán^ji  Suhmtag  luvfilgy 

^B  ^h!fr*  máryW    V  áralj «        kut  _ 
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E  számsor  h^zagaitifl  a  Járások  lakott  résxeit  kfllAnvA- 
lasjctó  lakattaii  hct(y vidékek  csack:  Beél  és  XhnuWvSwyw  közt 
II  BUiur  havaü.  Hálüxe^  és  Orüova  k5jtl  a  Helye^U  s  a  Ood- 
Jxn,—  Szárkó,  Vajda-Hunyad  és  SxrHí^lye  köxt  a  Kudsiri  havas. 
NH|(y-lfaliiiá^y  is  Magyar4gcii  közt  a/,  cnlélyi  ércachcfiység, 
K^hnkHii  H  Síirkjíny  MzX  a  Pcrsíinyi  havas.  NyánUI-SztTctia  és 
Homoród  közt  a  Hargita,  Kovászna  és  a  llélfatii  közt  a  Bodzíi* 
hí*vi*v  Oyergyó*Tölgycs  és  Kéaidi-Vásárhely  közt  a  Csiki  \\í\a^ 
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De  inciy  az  ereszkedő  s  meredek  a  kapaszkodó  mindenütt,  hol  a 
lépcsőzeL  az  átlós  vonaltól  elhajlik.  Mentül  nagvobb  az  elhajlás,  annál 
naf{Nohl)  a  lépcsők  esése ;  lefínagyobh  észak  felé  a  szolnok-<loboka — besz- 
tercze-naszódi,  s  délre  a  krassó  — szörényi  és  hunyad — fogarasi  periférián. 

\\  laza  és  omlatag  épület  csak  romja  az  egykori  Erdély  mag\^ar 
rélegzetének.  Látni  való.  hogy  kél  oldalt,  északon  és  délen,  egy-egy  súlyos 
nyomás  érte,  melyek  folytán  két  felől  megrog\'ott,  középen  meghajolt,  s 
csak  két  sarkán  maradt  a  régi  tetőszinen,  a  régi  erőben. 

A  románság  nagy  tömegei  változtatták  el  így  a  régi  Erdély  etnikai  képét 

Lalink  már  délkeleten  e  nép-elemet  erős  lúlysúlylyal  megjelenni 
s  az  alföld  szegélyéig  előnyomulni.  Most  láljuk  újra,  a  mint  kétfelől  az 
erdélyi  magyar  rétegre  ránehezedik,  lépcsőit  nyomja,  elárasztja,  sőt  hul- 
lámai összecsapnak  több  ponton  a  középső  átlós  vonalon  is. 

A  régi  Erdély  magyar  rélegzele  valaha  nem  ily  dülékenynek  épült ; 
igN*  el  nem  bírta  volna  ezer  év  történeti  rázkódtatásait. 

Olyan  etnikája  volt  ama  régi  Erdélynek,  a  milyen  volt  első  politikai 
és  honvédelmi  szervezete. 

A  külső  védelmi  vonalon  a  székelység  őrizte  az  ország  kapuit  kelet 
felé.  Az  északi  és  déli  szárnyon  a  szászok  lelepíltellek  határőröknek,  a 
beszlerc/ei  grófságba  s  a  királyföldre:  a  Barczaság  és  Fogaras  felett  pár 
évig  a  német  lovagrendnek  kelleti  őrködnie.  A  belső  védelmi  vonalat 
l\rdély  s/ivében  a  mag\ai^ág  tartotta  megszállva,  ott  feküdtek  az  erdélyi 
magxar  vármegyék. 

Árpád-királyaink  azért  hívlak  idegenből  határőröket  a  székelyek 
melle,  meri  ezek  nem  voltak  elegendő  számmal,  a  magxar  csapatok  pedig 
a  benső  védelmi  vonalon  nem  voltak  nélkülözhetők :  s  német  csapatokat 
hívlak,  mei  l  alkalmasabb  elemel  sem  a  hazában,  sem  a  szomszédságban 
nem  talállak.  Ha  a  román  nép  akkor  itt  él,  bizonynyal  azt  állítják  feg}- 
verbe.  a  hogx*  később,  mikor  már  ill  volt.  Fogaras  s  a  Szörénység  védel- 
mében alkalma/lak  is  a  romanokat. 

V  történeti  kritika  megallapihUta.  hogN  e  nép  a  régi  Erdélyben  a 
\UI.  sra-'ad  elején  jelent  mcv:  elosj-ör.  11.  Endre  az  első  király,  ki  ren- 
deloleilvn  róluk  me^iemleke/ik,  Eiső  osoporljaik  az  ö  idejében  érkeztek 
me*:  Kiviely  haíaiN-olere  KunoiN^'ai;ből.  ()  jelölte  ki  nekik  Fogaras  és 
Hnisso  körül  a.-*  első  leiepedő  lielyet.  1í;^v  indult  mci;  a  románok  beárani- 
ias,i.  s  eltartott  (hhí  es.-iendeii,.  Ar  első  4íH»  év  alatt  lassú  volt  a  folyása, 
ar  ulol>o  :>^>  cvIhmi  tetemesekké  nőttek  lU  aranyai. 

.\r  .r ;  ;uikori  NÍá>.  p,is.  :or  nep  a  tatardülas  után  megszállta  az  el- 
puNrtu):  Ku:uv.>s;;í4;o:,  u:\rt>:;k  e.'.snu  rtc  a  ma^ar  kiralyl  s  új  hazáját  Havas- 
íí'íóU^'^r.  l  r.ov  V]a;v;an:ík  ne\erti.  E.'^ek  r.todai  a  mai  románok.  Egyes 
k.sr.sNatv;.  k  at  at.optck  ;-,r  c:\:ehi  haí^r*:.  s ;:  ki  kö/úlok  nyájával  egyszer- 
n^;sx;.>;  Ní'vU":  1  ;\i.'.Nber..  :u:v.  ií^cr;  k:v:tnko.".»n  tv^bbé  \issza  Havas- 
íO/^iirv'    Ofv  \v\;;?K  ;::  :•:  i\>ő  :\^:^';,;:':   :elcpe>tk. 

i\  Ixln  *^::-  .>  i^ir.v^r.viii:  r^  k::,r.\;  v^iiv^M:  tokokon  kaptak  lelket  s 
.Vv.v::\,r''.\,^s:-,:.   rio  csrík  x;c:n'i^v\;^..    ;..  : .     v^^i^p.-^rtt^kkMin  telepüteltek  le. 
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egy-egy  kenéz  alatt.   A  legnépesebb   lelcpnkre   ^qíw  juloit   több  íiO— 70 

^liduál   A  királyi  dekrelutnok  szeríiil  iiz  orszúg  keleti  IVlébrn  Fo^arastfSl 

^inmrasíg,  Hrs/Jerczetdl  Tyocíiing^  a  S/nrénysc^tol  Bilimig  iníiutfiinit 

akjidl  aéhátty  telepük;  mé^  Hem   volt  sziiiniik    oly  na^y»    hogy    pnlilikai 

%ulya  lehetett  \olna* 

tx|>li^miirabb  a  SstArínysejíbeti  es  Fn^aríishan  lötUüiQltek.  Iiol  aztán 

tiatártirí  és  várfii-ségi    szalgalalot   vállallak.    De    a  kenr/nek,  a  ki  élükön 

11,  c^kís  katonai  ran^a  vo!l,  közjogi  hivatala  nem,  egyiknek  a  szörényi 

máMknak  a  fogarasi  kapitány  parancsnü.    A    lobbi  kenézek    a  vár- 

noknak  engedelmesktHltek. 

KétiszAz  év  múlt  el  s  a  vlali  nép  még  mindig  oly  súlytalan  volL  hogy 
likai  küzdelmei    is    csak    agrár-szocziális    jelleggel    bírlak:    uzérl    szó 
lehetett  róla,  hng\'  l'.nlély  hárífrn  neni/etiink  kfizjogi  kivállságaihan 
öljön. 

A   Idrők    háborúk    korszakában    kezd   számra    nagyobb    mértekben 

nevekedni    A  ve-^edeiem  felebiu%  a  harczi  pálya  izgalma  s  a  zsáknuiny 

ingere  évroI  évre  több  menekülőt,  íöl)b  liivatásos  harczost  köllözíelett  az 

onzágba.  De  ehnulík  újabb  2tN)  viharos  év,  s  a  románság  az  erdélyi  Teje- 

Imek  alatt  nem    tesz    ki    többet   27**'  ,^-ánál    Krdély    egykotn    nepességé- 

nek.  Vcranesicü  írja,   hog\'   annyi   nnír   az   olálu   mint    a    három    nenien 

iiemxet  egyenkint.  Minteg>'  száz  évvel  később  Vasilie  Knpn  moldvai  vajda 

1  jelentette  a  szultáinuik,  hogy  az  erdélyi  népesség  (a  parlinm  tei  Ületen 

ké  néppel  egjült)  már  több,  mint  egy  harmadáig  román.  Lehetett  tehát 

akkor  vag\'  35*y^  erőben.  %  a  magyarok,  székelyek  és  s/ászok  trcje  még 

I     mindig  közel  kétszeres  tnlysnlyban  volt  felettük.  Ma  ugxane  földdarabon 

i     m  oéfemég  nagjolibik  fele  román,  —  a  magyarok,  szászok  és  egyetiek  csak 

^Osebblk  felét  teszik  a  lakosságnak. 

^y  Krdély  arany  koniban  a  magyar  etnikai  réteg  szükségkép  egyenle- 
teiben fekOdt  a  lís/aháttól  a  székelyföldig  s  onnan  az  alsó  Marosig  Kíter- 
jedell  az  egész  mezős^igie,  a  két  Küküllő  köztire,  a  középső  Marosvöigyi-e 
I  Hunyadig  s  a  Szaniosvidékre  a  Szilágjsággal  az  Krmellékig  s  a  Felsó- 
I  Tltsáii^  Csakb  Uy  hatalmas  magyar  réteg  talaja  adhatott  erőt  Erdély 
'  nagy  fejedelmeinek,  hogy  koruk  nehéz  viszonyai  közt  erőteljes  magyar 
pciliiikát  rolytatliassanak  Ma  mindezen  körvonalak  elmosótltak,  s  esak 
ep-egy  nyelvsziget  endékejítel,  liogy  az  egjkorii  magyar  nyelvterület 
ralaha  meddig  ért 

Az  erdélyi  magyarságot  a  XVIIL  század  sorvasztó  kőzszelleme  törte 
nieit  akkor  lett  az  etnikai  rélegzet  is  a  Királyhágón  túl  eltörődőtté. 

Egy  rfaz  e  népességből  a  hábmúkban  pnsztnlt  el;  más  rész  a  pestis- 
L    Járgányoknak  esett  áldozatni.  Kgy  harmadik  töiedék  elköltözött   Krdély- 
'    liől  a  magyar  alföldre,  mikor  az  a  török  uralom  alól  felszabadult.  A  meg- 
Qiiinidl  zöm  kimerülten  és  elfájusva  tűrte  a  mostoha  időket^  melyek  alatt 
egy  idegen    i*aütniekörben    mnzgó    kcnmányrendszer    a    niag\*ar    nemzeti 
tArekvé^eket  elnyomta,  az  állami  feladatoknak  pedig  megfelelni  nem  tudott^ 
Eire  az  időre  esik  a  lománság  tömeges  beözönlése,  Xem  nmll  év. 
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hoav  íi  miint;'inok  r/irir//irok,  illiro-vUhok  ^^  moldovánok  ezerével  ne 
i^üí'k  vfilii;?  fi  s/í')rns/fVI  v?ijdíisííí{r>k^K>i  keresztény  nagyhatalom  oltal- 
fri/it  horo^fii.  .f/»ff<'k.  rrK*rf  It'il  a  li?»vfi^>kon  /aki.^tott  volt  az  életük  a  Fana- 
rinf.'i  fojorW'lfrif'k  ^  fr  fA,r^k  «;/n/fr^'nitá<;  alatt,  J/Vttek.  mert  a  határszoro- 
sdlw'if  í'ffí-  ff'lf*  fívifvff  f/il;'rlfí'ik  ;  »  i>filM-iriíiim  fltürtf*.  a  hadparancsnokság 
s/ivosffi  lí'ilfM  r  f kí^zí'sííkí'f.  A  hí'lliciifn  kf'*f  hatíírorezred-területet  hasított 
\ú  \\\^7ím\  í'<í  l'fití/iffis  vidékí'ri  iií'kik.  A  jf-zsuitaság  feltárta  előttük  a 
f/ifiifil  f'^vliíí/  kfipiiil,  hn^y  M/ok(M)  (»rtliridox  szertartással  és  román  oltár- 
!iv('lvvf»l  licvoniilhímsnníik  Az  críir-lyi  orszíí^^yűlések  pedig  száz  éven  át 
fi  pMi  litiin  Inld  iHivíilnrló/niiíirmátín  Irlrtt  vitatkoztak  a  pozsonyi  ország- 
yvíilí'^^cl    \'.^7\v  m*  vrtl('»k,  Ini^y  ^^'^'  <'tnik{n  talaj  meginog  alattuk.^ 

I'.  Inrlf'*n»'tíi»lyá*;fn  vnll  iá  n  iníigyju'  rétegzet  mai  alakja  Erdély- 
l>i'ti  \  n''m  bbrn  IninndI  i  ninán  krplrlekrn  tovább  építkeztek  a  beáram- 
Inll  \\\\\\<\s  \Av\\\vV,  l'.ln|»|)  MZ  rsznki  és  dőli  halárszélt,  s  a  gyéren  lakott 
h;n;i^i  vi\li»yrkrt  ti\HiMték  W  W7.  Mívzhogységhen,  az  aranyosi  és  gyalui 
hn\M*i|>nn,  w  Mrs/rshm.  az  ilosvai  és  I.ápos  hegj'sorban,  meg  az 
ANM'^hnn.  l  liv  tnjrdlrK  Mztán  lépvősl  a  tág  folyamvőlgjek  mentén,  a 
ninu\nr  rtniKni  tnlrijhan  Itnáhh.  Mindenütt  lépcsőzetes  nyomok -mutatják 
a  !n;>i^\ni   Vflrijon.  lio^\    a  rondán  etnikai  élet  mily  erővel  jött.  s  honnét 

.\  nviuy,n  lépvsoK  lojloi  az  alToldol  os  székelyfőidet  összekapcsoló 
\iMVíil''>l  \\y  é^'/nki.  dőli  és  dolnyni;oti  halárhoz  ereszkednek  le.  Aromán 
nrnnilnloKnnK  Irhát  e  h:itMr\i<lt*kok  íoloj.  kívülről  kelleti  érkezniök. 

\>  rsrnkí  :u';niilat  holépo  állomásainak  a  mafijar  lépcsők  útmula- 
l.js.t   |^\í«líTi  és  .Imi  Nidt^kol   jelölik  moii.  Bukovina  és  Moldva  feJé. 

\  ri'niMuvMi;  ,^  liMtMrpoíiloktol  kiindulva  szélesen  terjedt  el  Magjar- 
t^ivvjL  i^v;ííkkeloí(Mi  Honvoniult  M;m  ;»m:irosha.  :í  Suhatagon  át  a  Lápo?» 
\MiMnin\  K^vt^fíi  íi  l\^!s*S-^yMniov  íolynsál.  szétterjedt  a  mczőségt-n  s 
híN'sMp.Mi  íi  v/v^kí*Iv*Vs|di*i  is  Kovctfi  íi  Közeiíső-Szamos  folyását  es 
v<H^v.^  :íl!.Mivivni:  M  «\'<od;  l:in  kiMM"!*;  c"h  i*i  Az  ugoesa-s;zatmari  romii- 
!v>k.  s  ■,  *i 'l>.>v  :  V  iírii^AvrioíMk  t^s  hilvnink  i>.  valószínűleg  Beregen  íií. 
Prk.n  ^'V'^.^.   í'^'kr'íi'k     n>i^v,   :■    vot:yo>  t>:i7hel:   királyok   alatt. 

\   •>^?ii,\!V    Vm^.'<.>k    :.   »i>.  :',\v^^ijo'^   m:    7nn/w/'í.  JadijLí    ig\'  szállnak  le 
y.--     •.^■^     T     '1      ••'     "  .    V'.  '•iv-^/ví/T/í^/j/r,';   pf^aii;  ig\-:  71*  — al — V2— 

*'     '       .  •    iv.^-.M'^      s '•>»v..v\  .\1j^'\ -Sf    :i;   /^    /'.r.v'vj;T''i*.    Szamos-ljváron  at 
I  Oi,  .     .    víssvs     %^     y    .-2'      '•     :      .   u,    Krmellékről  A/or<^í7dí2.  lii!- 
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telepektől  —  csak  a  regi  mniíyar  réteií  lillt  n  i<>in:iii  elem  lerjesxkedí! 
úljáljA.  A  S£ás2  kepzcVlmétiyl  a  rtínuínsá^  He^/lercze  körül  lefoko/Ja,  n 
gimi^iir  képieick  Í6U\{[  pedí^  lassan  és  messzire  elterjedt  ama  lelőpon- 
ti>ki|4  a  melyeket  az  allrddoiu  a  székely földnrí  és  Krdély  szivében  már 
n^m  hír!  krokaziií :  az  átlós  vonalig. 

A  déli  áramlat  Szehen.  l'oj^aras  és  Hravsti  medvéken  ál  Havasnifrtid 
MtH  érkezeti,  de  feltfinó  eg\eiieUentil  terjedi  szél.  Brassó  területén  csak 
0  Hétfalunál  tette  ingadozóvá  az  elnikai  lalaji;  a  Barezasátíliaii  lívenge 
gj^animtképzódményeket  alkotóit:  Poharast  egészen  elle[>le:  Nagy  KOkOl- 
lobŐl  csak  a  Fogaiassal  szomszédos  déli  szakaszon  érvényesölt  ereje ; 
az  északin  már  lankadt,  s  l'dvarhcly  magasságában  teljesen  elenyészetl. 
Sjeebcnnieg^ében  tiilysiílylyal  lOrle  le  a  szász  képzűdményl.  Alsó-Feliér- 
ben  s  Torda-Aranynsban  a  magyar  réteget;  tie  ereje  esAkkrn  a  gvidui, 
lankad  a  tiádasmenti  térszínen  Kolozsban.  gyengül  a  maiosnjvár-tordaí 
mezőségben,  Kiskílllő  nyugati  szakaszán,  s  keleten  Ij  zsebe  Ivaros  és 
Uícmő-Szt^Márton  felé. 

A  ma^^ar  lépcsők  lej  lése  Szt'kely-Krn'sziúr  magasságából  Brassóig 
íKen:  B2— Xt— 17— 'il^cj;  íJicsőiSzí-Martontúl  Kóbaln^on  és  líígarason 
át  Törcfvárig  ilyen  :  U— 24— 23— 10— 7^10— 2  2%;  Hadnótlól  Bérel- 
halmoD  il  Árpásig  ilyen:  2r»  — 11— -:í  -(»-=rv„  (itt  az  alacsony  lépcsők  a 
román  éa  szász  réteg  egyesült  súlya  alatt  csökkennek  le  íg>);  IDrdától 
BaUzsfalváii  át  ígv*  lejtenek:  i:i— 35— 3Ü-»— 9— 5%;  Xádasmenlétol 
Xa|í>'-Knyedea  al  Szerdahelyig  így:  49—22-25 — 7— II -ti./;  ,^,  végre 
íivalulal  Abrudbámán  s  Algjógvon  át  Szelíslveig  ígv:   38— Iti-^H*— 2 — 

A  délnyugati  áramlat  Hnnyad  és  Krassó-Szörény  megyéken  át  a 
— Olt  kAzétóK  vagy  Kis-(Háhország  tOlhnea)  feldl  érkezett,  Ktnikai 
lályl  sehol  nem.  legtuUebb  topográfiait  találL  Feltétlen  és  sza- 
bad volt  a  terjeszkedése  a  Hetyezát  és  a  IWhar  havas  közt,  a  szörényi  s  az 
erdélyi  Érczhegjség  vAlgyeiben^  a  leniesi  s  az  aradi  róna  szivéig,  A  gyenge 
mag^^ar  képződmények  ez  egész  területen  csak  laza  kapcsolatot  tarthattak 
fenn  az  alföld  és  Krdély  erósebb  magy;u*  ké|>leteivel.  Az  ujabban  kelet- 
kezett Petrozsény*  s  az  államvasutak  piskii  telepével  meggyarapodott 
Déwa  14—14%  magyarsága,  lovátib  Nemesben  Buziás.  l  eniesvár  s  Detta 
13 — 14 — V%%  magyarral  s  Aradmegyében  Boros-Jenő  1  rv,,  magyarral. 
sítile  kimagadci  kivételek  abból  a  nyomott  egyhangiWtgluíL  meiy  az 
•hidék  ex  alacsony  magyar  rétegzetén  végig  vonul 

A  léptiflk  Püj  és  Nagy  Halmágy,  Hátszeg  és  Boros-Sebes,  Moldova 
ét  Kadna  kAzt  általán  8 — ü.tVa  1^"^^^  bulla nizanak,  sőt  Bihar  délkeleli 
irkában,  az  alföld  erőteljes  magyar  képletei  alatt  is  Magyar-l^ke,  Heél 
ét  Vaskob  lei  Öleién  2— J^^.-ig  esnek.  E  mélységből  Tenkén  és  (^éíTán  ál 
27 — 36%  lépcsőkben  emelkedik  a  képlel  az  alföldi  réteg  magassági  számai> 
Ikíi^  —  %  fjesden,  Belényesen  és  Margilán  át  13 — 15— 47''  „  lépcsőkben 
feléri  az  Erdélybe  hajló  áüős  vonal  színét,  mely  az  AlfAld  s  a  Székely- 
AUd  kAzt  töredezett  AnszeköUctést  lart  Tenn. 
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AlWMnutöhtofűtásról  hzúIü  elmeletei  sem  a  tArleiielem,  sem  a  demo< 
nem  Igazolja.  Erdély  területén  román  életnek  n  XIlUik  s/.u/,ík1  előtt 
semmi  lóríénelmí  nyoma.  Az  erdélyi  népesség  elhelye/ketlése  pedig 
n  ki/íirja  a  fölfevést,  hog\'  a/  ősréteg  valaha  i  onuin  lehelett  volna. 
A  fiiríj^j/ar  etnika  országszerte  tómAr  és  osszezárkóző  mindenütt;  a 
eg}'mjlsba  kapcsolódnak,  hogy  szorosan  Asszefüggo  erős  egénzet 
így  zsirkozik  a  tiil-a  dunai  magyarság  a  Unna  völgyen  ál  a 
iTÍdAlbez,  a  Telvidéki  magyarság  a  Míitra,  a  liQkk  s  a  Hegyalja  vonala 
roentén  mx  airAldihez.  ax  airőldi  magyarság  pedig  a  Kiskunság  s  a  Sárrét 
ózt  a  liíl-aMlunailio/  (L,  IVnn  a  s/;imo/(ftl  a)  grafikont )  így  kellett  ennek 
iiie  Krdély  talaján  is,  s  liogy  így  volL  bizonyítja  a  sok  magyar  nyelv- 
a  mi  a  Szamos  és  Maros  folyása  mentén,  a  magyar  etnika  tér- 
ircttléset  daczára,  napjainkig  leinnarndl.  E  régi  magyar  szigetek  bizony- 
fjral  nem  egj-  még  régihh  rfimán  talajlian  születtek,  hanem  a  késobh 
cjíeit  román  áranUatok  szigetelliellek  a/okní  így  el  Ily  szigeteink  az 
ÍCAá  sa  felvidék  területén  esak  ott  találhatók,  hol  a  régi  magyar  képzfld- 
lyek  kéíw"5hbi  jAvevénynépek  íomegévil  érintkeznek:  a  tul-a-dnnai 
L  a  bácska— bánáti  szerl)*némti  medenezékhen.  s  az  ugocsa^ 
nsáramanisi  rutbén  képletek  közt.  Minden  egyehült  a  mag\'ar  etnika 
II  és  eg\eidetesen  fejlódöH  t*zer  éven  át. 
Hasonló  egyőntetfiség  péhlájál  látjuk  a  íólsúfj  ezeréves  fejlődé- 
ben* Knnek  csak  külső  jellege  változik  az  utolsó  száz  évek  során,  — 
nsfi  lényege  a  cseb-morva  és  lengjél  árandatok  hatása  alatt,  s  az  orosz 
elem  megérkezése  után  sem  változhatott  meg.  A  lót  etnika  a  szláv  kon- 
LJinmlás  jegjéhen  fejlődött  tí>vábh.  Krőteljes  képződmenyei  1  rencséntől 
iBjptóig,  PozM>nytól  Nógrádig  szorosan  összefüggenek,  és  egy  súlyponton 
^^h|f9gs7.a[iak,  miként  a  magyar  réteg  képletei,  (i..  alább  a  O  grafikont.) 
^^^  A  később  érkezeti  juvevénynépek  darabokra  szaggatottan,  több  súly* 
poul  lODerint  elosztva  helyezkedtek  el,  a  hol  helyet  kaplak  vagy  s/orítliattak 
nnHoknak.  FejlődéHűk  is  ebhez  képest  egvenetlen,  arányaik  mitnienütt 
ingMlosólL  ilyen  a  németség,  az  oroszság,  a  szei  bség  etnikai  képe  hazánkban, 
m  exekbez  tartozik  a  romáuxiUj 
^B  Ha  volna  alapja  a  római  kontinuitásról  szóló  elméletnek,  akkor 
^■btfjramrszág  kelelén  ma  é|ip  oly  egységesen  lejlődütl.  egy  siily|>onlon 
^pB^Oll  román  rétegzetet  kellene  lálmmk.  a  milyet  n  szláv  konliiuutás 
^Pl  lót  felvidéken  alkotott.  Hisz  a  szláv  réteg  ott  alig  tizenkét  évszázados 
^  nniltról  beszélj  a  román  réteg  pedig  itt  közel  kétezer  éves  múltra  hivatkozik. 
A  román  képződmények  közt  a/*>id>on  nincs  egységes  összefüggés, 
súlypontjukkai  tizfelé  is  eloszlvák.  (K  alábli  a  sjcámozoü  v)  gratikont.)  I,eg* 
lUgQrobb  képződményeik  fekvése  excentrikus,  három  irányban  az  orsz.ág- 
haiárokra  támaszkodó;  a  középpont  felé  egyre  csökkenő  súlyerővel  közé- 
nek, s  csak  a  lorda-aranyosi  Topánfalva,  az  ara<li  Nagv'-Halmágy\  a 
nyadi  Itrád  s  a  bihari  Vaskoh  vidékén  emelketlnek,  hi>l  lu.  l^rczhegység, 
mc  amnyos-meUéki  s  a  Dihar-Havas  zárt  hegyvilága  a  niócx  és  muntán 
inek  exchtsiv  fejlődést  biztosított,  R  nég\*  erőteljes  román  képlet  nem 


jí\ensítheti  mej*  a  többi  170  képződmény  tanuságtételét,  melyek  azl 
bizonyít  jak,  hogy  a  románság  különböző  irányból,  különböző  időben 
kívülről    érkezett  az  országba,   s  etnikai  fejlődése  különböző  maradt. 

Azt  a  román  ősréteget,  mely  Krdély  keleti  részén  a  székelység  túl- 
súlya alatt  elpusztul,  de  keményen  ellentáll  az  északi  s  déli  szász  peri- 
férián, Krdély  szivében  pedig  a  legingadozóbban  változtatja  természetét 
a  niag\ar  képletek  körüK  —  ezt  az  autohton  képződményt  a  mesék  vilá- 
gának  kell   átengednünk. 

I*\>glaljuk  össze  az  eredményeket.  A  nmnyarsáy  a  meg}'ejárásokban 
oi-szágrészek  szerint  súlyerőre  így  oszlik  meg: 
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K  szerint  a  mag\'ar  réteg  az  ország  valamennyi  járásába  szétágazott. 
Nem  hiányzik  sem  a  felvidéki  Kárpátokból  és  Beszkidekből.  sem  Erdély 
havasai,  vag\*  túl  a  Tiszán  Máramaros  és  Krassó-Szörény  hegybástyái  alól. 
Terjedtségben  az  oi-szág  összes  népfajait  messze  meghaladja,  a  mi  egy 
hegemonfajnál  nem  is  lehet  máskép. 

De  a  mag}ar  képletek  közt  elég  nagy  a  hullámzás.  Vannak  kis  és  közép- 
méretű, s  vannak  nag\'  és  legnagyobb  méretű  képződmények.  Az  előbbiek 
jóval  tVlülmuljákaz  utóbbiakat: emezek  lt>t>.amazok247járásrateijedDekki.^ 

A  kisméretű  (^  .  '-i^^\)  képződmények  száma  feltűnő  sok:  179. 
Otl  fordulnak  elő,  a  hol  a  mag^ai-ság  a  más  fajok  kemény  rétegzeteibe 
nehezen  hatol  s  nehezen  terjed  tovább. 

Legkisebbek  a  .\7><)ri(-képletek  i-  i— \'\.V  Ilyen  van  13:  a  Felvidé- 
ken vS.  Krdélyben  X  az  Alföldön  i;iz  egész  tiszántúli  részszel)  2. 

'  A  niiUfyítr  etnikai  oró  mo^os-ílásu.  :i  százalékszámok  lü — lü^^-os  tialadványa 
szcriiil  ívs/lolozvo,  oi^/,a^rós/onkinl  a  kivetkőző 
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l— 9V^  gytitgr   és  a  10— IB'^/o  fejletlehi)  ki'plolek  viszonya   egy- 
or^zágrcszetikiut  csodálatosim  változó.    Krtlélybeti  esik  1  I  fejletl 
26  gyenge,  az  AllVVlclAn  2n  fejlettre  38  ^yen^e,  lúl  n  Dunán  3  fej- 
^Sgyenge,  a  Felvitleken  5  fejlettre  .VJ  f^yeii^e  ké|jzőtlniény,  A  niii^yar 
etmka«  e  szeríni,  a  tóf  felvidéken  áll  a  leggyenji{ébbül 

A  koTépmérttfí  (21  — 5(r/„)  képletek  a  magyar  léteg/etheii  fölötte 
Ky^rtrn  fordulnak  elö:  számuk  tiS.  Ezekéi  átmeueli  lépcsőknek  tekint- 
hetjük a  kiü  méret  s  a  nagy  méret  közi,  Vagj^  a  fejlődés  ereje  emeli  a  kis- 
mérütfi  képletel  ídáíg,  vag\*  a  visszafejlődés  reakeziőja  fnlytáii  hanyatlik 
a  niigyniéretű  képlet  ide.  Mindkét  irányú  mozgalmat  a  más  etnikai  ele- 
inekkel  valu  súrlódás  idézi  eln.  altéi  lesznek  az  ily  luillámok. 

Ha  c^rsxágrészek  szerint  csoportosítjuk  e  ké|)leteket :  Erdélyre  27, 
mi  Alföldre  23,  a  Felvidékre  s  Dunántúlra  pedig  csak  9—9  jut  belőlük. 
Az  utóbbi  két  szakaszon.  Mag\ arország  nyugati  leiében,  a  magyar  etnikai 
élet  teliál  megállapodott,  snt  a  stagnáczió  egy  neme  állt  be.  Az  előbbi 
két  stakaszou*  Mag\'arország  keleti  felében,  az  etnikai  élet  erősen  bullámzik 
IraHáoiai  az  Alföldön  élénkek,  a/  erdélyi  részekben  a  legelevenebl>ek. 
FijIődésI  Vttg>  tianyallást  jelenlenek-e  ilt  a  luillániok,  —  az  új  népszám- 
Ülés  fogja  megmondani. 

A  nagy  és  legnayyohb  mt^reffí  képlelek  uj^í — l(X*''/„f  vélik  a  döntő 
aályl  ax  etnikai  élet  mérlegébe. 

K  képletek  száma  a  niagvar  rétegben  nem  annyi,  hogy  a  magyar 
faj  léoyleges  túlsúlyát  kifejezhetnék  mindössze  IHti  járásra  terjednek  ki, 
m  eE  azt  leszi,  hogy  247  járásban  a  magyar  elem  kisebbségben  van* 
Vificonylaigafi  többségig  csak  tiz  további  esetben  vitte:  a  többi  népfaj 
— eszerint—  Összesen  238  járásban,  a  magyar  faj  17b  járásban  gyako- 
rulja  a  maga  túlsúlyát. 

Üe  létiyegeíren  változik    az  arány,   ha    a  túlsúlyt    nem    a  terjedtség, 
hantin  a  íümörség  számaival  mérjük,  a  hogy  azt  mérni  kell : 
90— 100*^  f,  a  tömöiNége  89  magxar  képlelnek; 
8(1—  m  .  .  3;i        .  » 

7Ü—  »ü  .  •  18         • 

SO—  70  •  .  2B         . 

I^egtömörebb  (70 — UK)^  p)  a  magyarság  1 10  járásban,  a  többi  népfa] 
lomöimége  csak  Tití  járásban  ilyen:  a  1  tO  magyar  képlettel  U2  román. 
17  lét,  7  orouu  6  német,  2  horvát,  1  szerb  s  1  vend  képlet  áll  szemközt. 
A  amgyar  etuika  túlsúlya  az  országban  tehát  kétségtelen.  A  lömOr 
képletek  akkora  erői  fejtenek  ki,  hog\*  a  gyenge  képződmények 
lúbúlylyal  volnának  képesek  felruházni,  fia  erejük  fölöslegét 
arányosban  köztük, 
\z  élet  azonban  nem  alkuszik  igy;  a  magyar  etnika  természete  is 
vtfmxi,  bog}'  hikább  húzódik  össze  nagy  tömörséggel  kisebb  területen.  — 
wemhoiff  betöltse  az  <HszágoL  más  népek  közé  vegyülvi\  de  mindenütt 
cMk  vtwonos  l&búlylyaL 

A  magyar  rétegzel  a  tömörülés  s  a  fajvédelem  elvén  épült  fel.  ielen- 

JtUgyaroruicon.  fi        ^m 
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tőséfjel  a  kompaki  ma|4yar  tömegek  adnak  neki,  melyekből  csak  kisebb- 
nagyobb  elágazások  járják  ál  országszerte  a  többi  népek  minden  képletét. 

A  többi  népfajoknak  az  ország  némely  részében  nincs  nyoma:  a 
románság  235,  a  tótság  211,  a  németség  32,  az  oroszság  356,  a  szerbség 
351  járásból  liiányzik.  A  magyar  nem  biányzik  sebonnét. 

Úgy  épttll  fel  rétegzetével  a  többi  fajok  közt,  mint  valamennyinek  összelar- 
tója,  s  vezére  abban  az  ezer  éves  szervezetben,  a  minek  magyar  állam  a  neve. 


II 

Térjünk  most  át  a  lobbi  lu'pfajok  képződményeinek  vizsgálatára. 
A  magyar  réteg  elemzésénél  volt  alkalmunk  valamennyiükkel  találkozni: 
síilyerejük  lenyomata  látható  volt  a  magyar  képződményeken  Láttuk 
ábrájuk  negatív  lemezéi;  tekintsük   meg  most  a  posiliv  lemezt. 


A  m'melséfi  ^  hazánkban  a  magyar  faj  után  a  legelterjedtebb.  Magj'ar 
van  minden  vidéken  ;  német  is  van  csaknem  mindenütt. 

Túl  a  Dunán  nem  hiányzik  egy  megyejárásból  sem.  Csak  az  Alföld 
13,  a  Felvidék  5,  Krdély  1 1,  összesen  az  oi'szág  32  meg\'ejárásában  nincs 
egyeden  német  sem. 

Kiterjedt  3(S1  járásra.  Hétegzete  még  sem  elsőrendű.  Mert  a  tömö- 
rebb német  képződmények  egymással  vagy  lazán,  vag}*  sehog}*  sem  füg- 
genek össze.  Az  apró  képlelek  száma  szertelen :  249,  s  a  súlyosabb  kép- 
leteké (10'*\,-tól  fölfelé)  csak  132.  Kzek  is  sokféle  elemből  állanak;  van 
köztök  ausztriai  német,  hiencz,  szász,  türringi,  rajnavidéki,  wesifali  sváb, 
van  elnémetesedett  elzászi  franczia  is.  Ide  kell  számítani  a  felvidéki 
zsidóság  nagyrészét,  mely  a  népszámláh'iskor  német  ajkúnak  vallotta  magát. 

Kgységes  nyelvterületet  Magyaroi^szágon  a  németség  nem  alkot,  csak 
kisebb-nagyobb  nyelvmedenczékel.  s  bennük  kisebb-nagyobb  szigel- 
csoporlokat. 

Ilyen  csoport  van  lizenegy :  1.  a  lajtavidéki  (Mosón),  2.  a  rábasági 
(^Sopron,  Vas),  3.  a  bakonyi  (^Veszprém),  1.  a  vértességi  (Fejér,  Komárom. 
Ksztergom  és  Pest),  5.  a  mecsekvidéki  (Tolna,  Baranya),  6.  a  délvidéki 
(Hács,  Toronlál,  Tcmes.  Arad.  Krassó-Szörény),  7.  a  királyföldí  (Szeben. 
NagN-KüküUő,  Brassó),  8.  a  szamosmelléki  (Besztercze,  Kolozs),  9.  a 
kras/aamellcki  (Szalmár),  10.  a  tátrasági  iSzepes)  és  11.  a  fátraságí  ffurócz 
Nyílra  és  Wiws), 

A  Dunántúlra  T)  csoport  jut  belőlük,-    míg   az   Alföldre,  Erdélyre  s 

'  L  a  NémolOrosz-S/erk)  Klemok  czimü  számozott  grafikont  a  fOggdékek  közt 
a  i»i  uu'llóklctiM)  Miiulon  koczkán  alul  vuiuuik  a  szerb,  fenn  jobbra  az  orOB,  tMiira 
a  nénu'l  oleiu  aranys/ámai  '^  ^  han  kitVjcz\c.  A  térképcsomag  szines  grafikoDJát 
l    s/intei\   tigvoloiubi'  ajánljuk. 

*  Ulo  kell  s/amitanuuk  tVsluuvyc  két  pili>i.  n  Kszten^ommrgye  esztergomi 
iárávil  is,  uioii  a  VéilosNÓ^hez  tartoznak,  s  tényicj;  Túl  a  Uunáa  fekfiSBKk. 


m  FfhŐTidékre  csBk  kedő-kettó.  R  szerint  a  hazai  német  etnika  stily' 
pontja  Túl  a  Danán  ayugszik.  Ott  van  a  lejítöbb  nemet  helység  is:  számuk 
OlV^uerte  111  K^  Yúl  a  Dunán  575,  A  német  réteií  legerősebb  képletei  a 
DAvtdéken  tV(J— «U',.  Ijdélvben  .10—5^7^.  a  Kelvidéken  13  és  bü''/,,.ra 
Íejlődli4i.  ellenben    I  úl  a  Dunán  felérik  a  8(í— 887«.ol. 

Eat  egyenetlen  fejlődés  arra  valL  bogy  az  ország  német  szigelkép- 
jDSdméiiyeí  kOlAnb6ző  időben,  túlnyomólag  Iclcpítés  folytán  keletkeztek. 
De  feUOnó,  hog\'  nem  a  legrégibb  telepek  a  legfejlettei>bek. 

Legsúlyosabb  a  vas— soproni  és  a  mosón— pozsonyi  határképlel* 
>Iagoissági  szániai  Német-ljváiiól  Kőszegig:  58.  75,  83  és  55**/^,  Felső- 
f^ulyától  Kís-Martonig  55,  88,  r»5  és  íi77,„  Magyar-Óvártól  Pozsonyig  5ü. 
Mú^  65  é%  12^/^.  De  ezek  nagyrészt  nem  lelepek,  hanem  ös-kéi>ződmények, 
melyek  valaba  a  frank  birodalomhoz  tartoztak  s  népességük  emheremlé* 
keatel  óla  német  volt 

A  lelepek  közt  legrégibb  a  király  földi  s  a  felmdéki  német  képződ- 
mény: ezeket  .-ir/KÍíZ-királyaink  alkották.  Hllenben  a  Bácsika,  a  UúnáL 
m  Ptslvidék,  Tolna-Baranya  és  a  Bakán y-Vértes  vidék  telepes  német- 
w6gfi  többnyire  újkori  eredetű  s  a  lörőkvilág  után  a  Hahahary-kors/Mk' 
bmu  keletkezett. 

De  rnüy  kOÍr>nl>ség  van  e  telepek  rejlellsége  közt. 


n 


Ax  árpádkori  német  lelepek  viszonyszámai  Erdélyben: 
a  Kük  ül  tőségben  a  Barczasáyban       Szvben  vitlékén   U**/„ 

Alvidék 15'*/,   L>i:í?yház  »         30  » 

Felvidék  10  .     BmtU-rcze  *         39  * 

Jád  *         37  » 

Teke  .         28  . 


Segesvárt 

Szt-Agotánál . 
Berethalomnál    . 
Nagyfáinkén  . 
Erzsébetvárosion 


:>r' 
,1^1 

12 

u 


hz  árpádkorí  német  képződmények  viszonyszámai  a  Felnidéken. 


a  Tútrastáyhan 

Késmárki       járás     . 

^GAtllicz-bállv:li 
Poprádi 
Igldi 


a  FdlruHáyban, 
m^í,,  Mossóc-zniói    járás  .    .    .  \Wf^ 

13  >  Privigyei  •       .     .     .  32  • 

2Í>  •  Körmoczbányai  »       ,     .     .  30  • 

21  •  Oszlányi  •      ...  25  • 


Az  aUg  kétMzái  éves  babsbm  gkori  sváb  lelepek  viszonyszámai ; 


Totna-^Bííraníjúban. 


'SiInorllonlya^  járás .    . 

.  51) 

Bonyhúiii 

81 

Hc};\Iiúti 

51 

Pécsváradi 

7t 

Mobácsi 

15 

Baruivavári 

:vj 

Pestindéken, 
Vaáli      járás  ...   21 V, 

Alsó-pilisi    •     ,  68  • 

FeLsó-pilisi  >     .  .  53  * 

Alió-váczi  »  .     .    ,     .   22  ► 

Oepeli         »  ,     .   37 » 


HiU 

*xNi/t. 

H^JHI 

járás 

21>*'« 

/otuburi 

:t7  . 

A)^tí(ú 

* 

:h»  . 

Uoilsa^i 

. 

:ví  • 

KuLü 

- 

58 

N  falunk 

ai 

S8 

livulcki 

•J»)  • 

Ij-aradi       < 

59 

Víngai          • 

.       44 

Temesvári 

>      53 

Csákovárí    > 

.       31 

Dettai 

.       35 

Verseczi       i 

.       37 

KI 

Tonmtálban.  Temesben. 

N.-szl-miklósi  j.  39%     Lippai       járás   33% 

Zsombolyai      »  62  > 

IVrjámosi         »  61  » 

t^seueji  >  61  > 

N.-becskereki  »  Xy  > 

MódosI  »  41  > 

Bánlaki  ^  37  » 

A  ivi;i  s/us/  kép/odménvck  Krdélyben  s  a  Felvidéken  messze  el- 
uiaiadlak  lu  újkori  ^vub  lolepek  moiiött.  Vjsak  a  késmárki,  segesvári 
s  a  v/l-a^olai  kcplctbvn  van  némi  irü.>-6<V'., •  túlsúlya  a  német  elemnek. 
t;jblu  kcplctí^H  0  kel  ors/ai;rvszben  eltörodöttet  a  mire  elég  érthető 
ma*:\ai'a/-at.  hoí^v  idcs;cn  etnikaba  befalazva  és  a  többi  németségtől  el- 
v.ifkivtcltcn  kollcll  fejlödniOk. 

Ar.  crviclyi  v.a>.í  nopessicget  a  román,  a  felvidéki  német  elemeket 
;i  lot  ctnika  W'^ii  lülsuUlyal  kOrül  Krdélyben  a  szamosmelléki,  s  a  volt 
kuaUtoKli  N.ías.íokal.  a  Kflvideken  a  tatra-  és  fátraalji  németséget  a  vár- 
uicíiycknok  v»;c^.'.  "<ora  ^aj^eteli  egymástól  el.  Azoknak  a  túl-a-dmiai^ 
caic'.oknck  a/.  iílTöIdi  x\ubokkal  nuics  semmi  kapcsolatjuk.  Ez  elhagj'a- 
tv^liN^a^^  lH'r\:ív.lhaíía  mcu  képleteiket. 

\  llabNlu»i;-koi\.'.nkLU!n  kcUikví/ett  nemet  telepek  nincsenek  íj>y 
iiicí;s*vií;í;ííI\l<  \  vicKtdcki  x\ub  mcviencse  bacska — bánáti  szakaszai  közt 
ks;\>4.*^eN  .1'.  v\Ns.'.ciü^v"^.  a  tolna — baninyai  >vai)  medencze  a  Délvidéki- 
Ik*.-.  !uv. '.a/.aik^»/ík  .  N:in  kapcNi>iai  'íVv't:<-MQk.  >  a  pestvidéki  sváb  medeneze 
k\>.'.i  ÍN,  ííCiN  \fx.'AM»l  j  Vorcc*^'''  i:  :a"t:a  a  bak-rnyi  sváb  medenczével 
.1  k  ti>vN^»iau»í 

I  .iiv'k  '>**t;\  A.'.  ■  í  .oLUió  .**  '!.  io/seí  i ora  li'3zt  lefolyt  ^záz  év 
uaii  {  K'UK'i  oívik.u  -ii\.».iak  v?!i.:s^ltvs  eteuitií^  altul  tíz  mesjyében 
iiK-í;iu>iu»Nila:ii.    M'.iMi'v  !iuií;;  v.'ax  -'j><.'íie*<»ii  :eiiínaruat. 

'  t,"umi  N  .'  i/íi  ^  <:'i!<'  *Nj  íf  tui  s  ''rajzanak  az  efc>o  telepek. 
V  \x*k[  K*i.t;»»;  \!ik*k'  diik-i  ve  i  reíuc.  .'íL-'n  i/'Ua  renedt  eL  de  inkább 
4  >.  i  i «»    ai.ijivaii,    líi  íN    ."Cí;    'uiki      rin'i     i    '••iTiaii    rfiiiika    talaján,    mtly 

\  í  t:v^»»v  t  xN.ií>  iiCí'v'v  .1  V'.-  '^i'  Í//7I// -NI  i/i;i7tf;f  ;s.  melyet  a  folyam 
li.iuiK'í  ^tiv-t'-  *Nivvivt.i»i  v^  -in.MiKxii^  L"' >^vrMÍeu  népesítettek  be 
j^inx»MN^^v.  i  i^isv  sv  ..N«»i*i  ;••>.•  ii::í.  X  ^ni:utri'n  á  iel-bacskai  kép> 
i  a  IV  j^i.i  .":x»ivxx.v  .>v.tiv  V  UMtitiii  i'Aiw  i  ^üt' !áekea  at  Csepelig 
^\\  tií^uiM*  »v  lu'.'  «  V  x;xunN.iíj  lu-i^''  íé  .  li^  L'ii'vit"^-  Hciiallította  a  némel- 
V.  ^,\ »  x^»:  v.a»xx.í  v\«i.  A  ,i;:a  '>>.  ..H,  jtMv;..  >,  *  ni^irniirrt  sváb  telepek 
i;*.  *.o  »^  ..  X  Vií.x -.<.»•*  •í\  «  V  •  >.  a  !  i,:;^-  •  líci  amiuk :  de  DüDa- 
•  M.^  ..      V   \  ;i'..x    ....,,,,v^.  .»,-.!    i*^^      i^.iüvN    -  'i::iic^uaijuk  a  Vértes  felé 

»......•  i-.íu  .L  >.     r.:-.o"i"   "^riL-VLÖtín  e^  a  német 


.♦IS    i\.t  • 


v\   .     V    V  :^  s.«'u     X  -t.>t-M.  <  :i  muórí  képlel 
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nyugitmi  nag>'  Idin6r»égre  vallanak:  ama/ok  ereje  r»8  és  58°  „ ,  eniezé 
41  Vf^  A  kőzbee^  lépcsők:  KsKleigom  II.  lala  2H,  Víiál  21',,  elé^  eio- 
beii  mariidlak,  —  ezeket  a  magyaniág  sem  KoiiKÍroiii,  sem  Fejérmegye  felöl 
tiem  tudta  elenyé&^tetiii 

Érdekes  a  bakonyi  smíh  me(h*nr:e  <)H  a  lelépi lők  —  ügy  látszik  — 
mfírm  törekedtek*  hogy  helifreíiUíisák  az  összes  sinib  h^lt'pek  elnikai  össze- 
filggAél  Aaszíria  felé:  a  bácska— bánáli  lelepítvéiiyektol  a  vas— soproni 
határképletekífj.  Ha  a  német  etem  a  Dunáiilol  szivéhen :  a  liakonytiaii 
IQfAkerel  vert  volna,  s  aUerjedt  volna  a  Hába  s  a  lialaton  vidékén,  akkor 
ma  a  német  etnika  uralkfKÍnék  ez  egész  (fermanizalt  íenlMeii,  a  Lajta 
a  mz  Al*Lhiiia  vidéke  k6zt  De  a  kis-alfnidí.  s  a  balatonmetléki  magyarság 

ilalajában  a  sváb  elera  nem  líírt  terjedni,    s  a  bakonyi  német  medencze 

[ekzigeteltséghen  maradt.  l>,érl  oly  sekély  a  medre  ma  is :  l)e\  eesernél 
VX  Pápán  14,  Veszprémben  21,  Zirczen  26  7i)  A  némel  etnika  ez  izolált- 
aég  folytán  a  Bakonyban  tért  veszít,  ereje  mindi nkábli  kimerüK 

Hasonló  kimerültség  Jetei  mntatkoznak  a  iolna—barunyai  képleteknek 
Somogygyal  és  Fejérrel  szomszédos  esoporljaibaii:  Pécs  22.  Dombóvár  18, 
Siklós  14,    Igái  Uk   Szt-Lőríncz   6,     tamási   S''/^    németségén    meglátszik, 

íliogy  a  Dráva*  és  Halatonmellék,  meg  a  Mezóföld  magyar  rétegének 
Mbúiyát  mennyire  érzi. 

Gyenge    német    spórák    vannak    a    Túl-a-Duna    s   a    Felvidék    leg- 

[több  képletében,  de  amazoknak  nincs  fejlndíj  képességűk,  emezek  pedig 
túlnyomólag  a  gnlicziai  izntelilák  bedríimlúsa  folyián  keletkeztek,  kik  a 
Depszámláiáskor  németeknek  valloüák  magukal  Zemplén  és  Máramaros 
közt  az  erflsebb  (10— 2K*'/<>)  német  képletek  is  többnyire  ilyen  eredetűek. 
Nincs  a  némelst*gnek  semmi  talaja  a  kAzépsó  Sajó-vidéken,  a  tioi^sodí 
róaán,  a  jászságban,  a  bibari  síkon,  az  erdélyi  Érczhegység  kAröl  és  a 
füezoségen,  a  g)alni  bavas  vidékén,  a  Nyárád-vidéken,  a  gyergyóságban 
s  a  feb5  Olt  folvása  mentén. 


A  tótság  *•  zömével  a  nyngoti  és  keleti  Beszkidek,  a  Fátra  s  a  Tátra 
"vdlgyrendszerében  helyezkedett  el,  Szétágazásai   lenyúlnak  a  felső  Duna- 
í^rfilgj'ifr  s  követik  a  felső  Tisza  mellékfolyóinak  úyát.  Külön  szigetségeket 
[is  alkoL,   messze  a  tót   nyelvbatártól :  a  Ycrtességben,  a    Fesl-vidéken,   a 
ihan,  a  bihari  s  a  békési  rónán. 

Gyenge  (*  j--9^i,)  képletei  szélszórvák  túl  a  Dunán  UK  a  Felvidéken  25 
t«je  Alföldön  fU,  az  erdélyi  részeken  7  járás  közt.  Középméretű  (10  -  MM^\j) 
[lót  képietek  jutnak :  2  dunántúli,  18  felvidéki,  K  alföldi  járásra.  —  Erdély- 
ében nem  jut  egjre  sem,  Frőteljes  ( II— ll7*^/(,)  tót  képlel  van  a  Felvidék  67^ 
^aaz  alföld  1  járásában  tuTa  Dunán,  s  Erdélyben  nincs  egy  sem.  Hiányzik 
lót  elem  Erdély  78,  az  Alföld  68,  a  Dunántúl  59,  s  a  Felvidék  G  jani- 

*'L.  «A  lót  és  román  elemek*  cxlmfl  s^cámo/.ott  grafikont  a  C)  melléklcteiv  A  oégy- 

a  flicg;3rcjáráscikiit,   bennQk  n  felsVS   szihntik  ii  tót,  iiz  nlsók  u  román  tiéjietMég 

Jtlmitk  ^  \*  ,  potitosságital  L.  a  térképező rniigban  az  1.  s/.,  s/.ínes  gniükont  Iá. 
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sából.  Előfordul  országosan  202,  nincs  jelen  211  járásban.  Erős  képződ- 
ményeinek száma  68,  s  elég  kedvezőn  aránylik  a  gyenge  képződmények 
számához,  lü6-hoz,  —  a  középméretűeké  29,  a  mi  az  arányszámok  mér- 
sékelt hullámzását  jelenti. 

Súlypontjával  a  Felvidéken  nyugszik.  Onnét  bontakoznak  ki  a  tót 
nyelvterület  körvonalai  Trencsén  és  Ung,  Pozsony  és  Abauj-Torna  megyék 
közt.  Határa  északon  összeér  az  országos  határral,  délre:  Pozsonytól 
Beregig  a  magyar  nyelvhatár  fut  vele  párhuzamosan.  Területrészei  a  nagy 
egészszel   elég    egységesen   függnek  össze;   csak   a    Fátraságban    épültek 
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a  tót  talajba  jelentékeny  német  szigetek,  s  a  Tátraság  és  keleti  Beszkidek 
vonalán  lazult  meg  a  tót  réteg  szoros  összefüggése,  mert  szász  és  orosz 
nyelvmedenczék  szaggatják  meg  azt.  (L.  fenn  a  c)  ábrát.) 

E  közbeékelt  medenczék  az  erős  (70 — 987o)  tót  képződményeket 
két  csoportra  osztják.  A  nagyobbik  csoport  nyugatnak  fekszik  :  kiterjed  11 
vármegyében  38  megyejárásra;  képletei  szorosan  zárkozók,  feltűnően 
egyenletesek,  —  arányszámaik  hullámzása  még  a  fátrasági  német  telepek 
körül  is  mérsékelt.  A  kisebbik  csoport  keletre  esik  ;  képleteivel  négy  vár- 
megyében csak  11  megyejárást  tölt  be,  s  ezek  szétzilálvák,  arányszámaik 
minden  iríínyban  ingadoznak  a  környező  idegen  etnika  súlya  alatt, 

A  két  csoportot  kisebb  tói  képződmények  kötik  össze.  Valaha  szoro- 
sabb lehetett  köztük  e  kapcsolat,  midőn  a  kivándorlási  mozgalom  még 
nem  ütött  nagy  réseket  a  tótságban,  s  azokat  más   etnikai   elemek  nem 
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»ltek  betölteni   A  kct  csoport  közt  e  rések  -    fole^  Szepes  én  Sáros 

yék  trrdlíHi^ii  jeli^nlckeiiyek. 
A  ni/uyati  csopnrlljan  a  kivundorlási  mnzgaloi^i  ;i  né|ifujök  arányát 
keTéibbé  befolyáRoíja ;  ha  líjérOl  h  otl  a  tót  nép,  ni  jn  n  niásajkiíak  elő- 
nyére pjéröl  Fenn  Trtiuscn.  Arvn,  KiplósZcSIynm  nie^yt-k.  alííhh  l^nzsony, 
Nyílra,  Haix,  es  Ilont  nagy  lés/én.  az  erőteljes  161  lalajliati  csak  |»yenge 
('/, — Ö^y^)  némely  majjvar  tfs  cneli-morva  spóník  fonlulnak  eló.  A  szór* 
%*iínycK  német  elem  többnyire  ^^alicziai  izraelita  jövevényekből  kerül : 
m  nekély  magyar  elenut  a  l>ii tokus  osztály  ej^y  része  s  a  köztisztviselők 
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I  irolgiUnttik:  a  cseh-morva  elem  m  statisztika  az  e^véb  nyelvek  rova- 
lábii  iomija)  Ausztria  szomszédos  tartom;! nyaiból  szivárog  át  e  területre, 
hol  az  etnikai  és  nyelvi  n^konság  folyUin  könnyen  terjed  s  könnven 
nwg  is  marad. 

\ir  elemek  gyenge  nyomása  kissé  Inilláinzóvá  leszi  az  átlag  l>5— ü7*/, 

Í^jű  töt  réteg  képleteit.  A  bnlliunvölgyek  mélységre  Árvában  csak  9ii,  I-íptó- 
III  92,  Trencsénben  *S7,  Zólyomban  HH,  Nyitrában  H.V  ^,-ig  szadinak  alá. 
A  Kálraság  német  telepei  könll  az  arányszámok  esése  mélyebb,  de 
t  sem  tetemes:  Hars  megyében  Oszlánynál  72.  (iaram-Ueszterí  zenél  iVJ''^^,  — 
yf7rfimeg>'ében  PrivigNiMiél  li,V\,   7V/r<'>rrmegyél)en    l-Szt-Márloniiál  8tí, 
ossóc-Zniónál  60"/„.  (L.  fenn  a  ti)  ábrát) 
A  magyar  nyelvhatár  felé  a  lót  réteg  egyetleimé  lesz.  Mentül  köze- 
lelili  érik  azt  a  tói  k«^pletek.  annál   észrevehetőbb  rajUik  annak  hatása  r 


X\a>i,Vns\»^^HK\I  uui'  «  Vrtjj,   Nvitra,    (uirani.  és  Ipoly  folyók   alsó   völgy- 
x..i,ij^vi^.»l\j*»\   oWi^sluok.        51  Ouna-vcMgj'  körül  pedig  egészen  elgyengül 

V   vah  j^vA)\\%\k  ^  K)vKar|Mtok  s  a  Vág-vonal  közt  a  Dunáig: 

Víuus.  ia     -^^.    .  •  \  -XisMW     Sl'  ,.  •  l«ali>>cz  .    SíV'  „  »  X\itra     .    52\  • 
N.i,w.,..,..       /V.N'         tvAlAUU        10',      Va4^Scllye  3í' ,.     Érsekújvár  44% 
*    ,  vuí^^iA.  ,      ^   \  ^  NAiJ.sk .\5  V  ,  ^  l'jálirii\r       M*  ,  ^  Komárom     O*"  ^  ^ 

\  S^  •'-  >*      ^  >ai-ik  --'.-» 

»v.K..vií^     ^iiV  .  V  x»     »      i.i      v,int»t,»v  •;        '     s^l^        u7JUIMn    IVSn      l^r'tllliK-** 

^     •  -..  .  ,       ■.Xs.L   1    tv^v*     >ivV    t  i    ,.    ''íc    T'v     l'-'UÜK:!!  ÜljCCaiU  .UlliíSlir-l 

-v-  ■      X         .       »v         .    -,      .  V  .       .    ..-.  V  .^^.        t--  :n     i^uUUalI    TTi.'y.     '*illill 

-^^           »  .   .  ^             .  ..^  vv       \«  ^     ■  i^>^-.-í*:-.;ii:      '^i"   ^      "Tttat-fsae'i 

-  •         ^  >.  .    V-  -x.  .   .  **»       •  ■*                ;c!íief.      riniiZ'iK. 

^  '■  .  ^.  .  -    .:x    -.^x^  :»;..>,     ..*->*:     :-    itilniL'::- 

"^  .    -^      ,  ^ V.  ^         ..       ^     -  'u     li^ina*-  \.\*£i  *  i 


és  Szolyva  közt  83— 24-2— 2^«,  —  tVálszécs,  Na«y-Mih;ily,  Kapós, 
és  a  beregi  felvidék  közt  iM\ — 73— 2(> — 1— fl'V^.  mely  vonalon  az 
tiagy  lömegct  kcpcz  s  annak  a  tótsáfí  feleli  föllétlen  lúlsúlya  van. 

Épp  i!y  gyorsan  esnek  a  lót  lépcsők  a  magyar  rétegzet  felé  is.  Lej- 
Rtmi-Szofiibat  és  'fornaalja  kiV/A  70  —  5 — 2%i  I-oMuica;  és  Szikszó 
k&il  54— 4— 5— .V/,,,  Kassa  és  Sajó.SzNPéter  kAzl  .Vi— 15--5- 07,,,  (ialszécs 
és  Saeer^oes  közi  Hí>-19— :»— 1^,, 

A  lótság  szigetképzüdniényeibnl  folenilíteiuló  a  vértesi,  a  pestvidéki, 
•SJlKó  Diinaisa  békés-csanádi  csoporl.  Számerejíik  a  Vérlesben  Iratánál  1  i. 
&lter|*oiniiál  12*'/o,  a  Pest-\idékeii  felső  l*ilisnél  12,  Xaeznál  17^/;,,  az 
alsö  Dunánál  Hódsiígon  18,  Ij vidéken  22,  Némel-Palánkán  177o,  Békés- 
ben Csabán  69,  Szarvason  37.  Orosházán  20.  végre  ( Csanádban  Mező* 
Kovicsházán  13"/^ 

Nincs  íienimi  tót  elem:  lúl  a  Dunán  ílyór,  Vas,  Zala.  Somofjj*  és 
Baranj'a  mefü^ékben,  az  Alföldön  Hajdii,  Jász  és  Csongrád  megyékben.  ^ — 
az  erdélyi  rtHzcken  úgyszólva  seh<íl  sincs.  g\enge  spórák  csak  Munyad 
Kokucs  1^  Szilágy  területén  mutatkoznak. 

Mikor  jött  a  tótság  az  országba,  s  mikoi*  éil  befejezési  a  slovák  elem 
Oasaeolvadása  a  honfoglaláskori  ó-szlovén  elemmel.  —  nem  tudhatjuk 
A  kérdés  a  szaktudomány  elölt  sines  még  teljesen  föltárva,  e/érl  dönteni 
sem  lehetett  még  benne.  .Miukel  e  messze  előzmény  uem  is  érdekel 

A  lót  képletek  tömöi-ségéröK  összeföggésértTI.  s  nagy  föltidarabra 
szétterjedő  egjenletes  arányairól  az  a  benyomásunk,  hogy  a  tí'd  etnika 
kiaUlkulása  nem  sokkal  késhetett  a  felföldi  német  telepesek  megérkezése 
után,  s  feltéllenül  megelőzte  az  anjoii-kori  orosz  jouvinmjvkví, 

A  SMpes — ungi  orosz  medenczék  és  szigetségek  fekvése,  s  ugyanott 
a  lót  Mkaiagek  hullámzó  arányai  azt  bizonyítják,  begy  az  orosz  elem 
^pdte  mftgál  a  l<')t  talajba,  s  nem  egy  korábbi  orosz  réteg  hullí>tl  szét  a 
lót  lómeg  súlya  alatt.  Krre  vall,  hogy  orosz  medeuezék  esak  a  tót  peri- 
feriikon, az  országhatár  felé.  határkapuk  közelében  vaimak.  a  honnét  az 
orosz  elem  beáramtoU  Ilyen  a  bildói  medencze  Szepesben,  mögötte  a 
Gácsországba  vezetil  I*oprád-vöIgygyel ;  ilyen  a  niakoviczai  medencze  Sá- 
rosbaii^ mögötte  a  duklais  a  velíeskai  szorosokkal;  ilyen  a  szinnai  medencze 
Zemplénben,  mögötte  a  két  ruskai  bágóvuK  végre  ilyen  a  bereznaí  me- 
deocaBe  liigban,  mögötte  az  uzj^okí  hágóval ;  —  szorosok  és  hágók  vala- 
iDCiinWen  Gácsországba  vezetnek. 

Ha  az  orosz  képződmények  nem  egy  későbbi  beáramlás,  hanem 
egy  korábbi  megalakulás  művei  volnának,  a  miket  azláu  a  tótság  ereje 
választolt  d  eg\ mástól,  akkor  ily  elszigeteli  orosz  medenczékel  nemcsak 
a  halárkapuk  közelében,  a  perifériákon,  hanem  Szepes  és  l'ng  közt 
cgyebüll  is  kellene  találnunk,  a  liol  nia  erós  lot  képlelek  vannak.  De  ily 

:  medenczék  nem  tahilhatók ;  sót  a  tót  falukban  még  orosz  kisebbsé- 
IS  csak  ^'éren  fordulnak  elő. 

A  XIV.  században  beáramlóit  oroszság  viszonylag  csekélyebb  erővel 
jd  Agy  megszaggatta    e    vonalon   a  lót  réteget,  a  hogy  a  XIU— XVIIL 


r.  ..  y/i   í./-,  i-tfrA'.^fi.rvt',/^/  ^'\/i^^iC  r.^spv'A^tíf  íi-  iifri^i  éC  nyogati    tót   me- 

'  '  '  '   '^^'     ''^'  ^'^'^  ^•^>/f'^^M   ;  -^  ^í>vyrí(/V%á,;  r%^k  megélénkül  az  állal. 

/.M,  ^   irM^rf    rr/jr^r/^     •  K^'  ''^^'V  ^'l'ííimH  v;,!/,  #rlnikaí  küzdelméhez 

"''  •  "'  '     "*''     ''"^  '•'"''  ''''Í>'  *•/  u^/WaU^uv/íúU  s  oll  K,  ill  is  a  küzdés 


N    ínMfílMvf// •  iMMH^filfi  íic,  rlirnilr/rsr  Magyarországon    a  jövevény 
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KOlAn  htillániheijYeket  fiikot:  délre  a  tárcHvár-síuktíiiyí  (95  és  íll%) 
%  suL  irpási  (91%)  roraánsá^  Foííarasbiin.  —  ii  szciistyci  (í^B";,)  Szeben- 
beOf  a  |iaj-hsilíac|íi  {\K\  cs  Uf'.J  Hun  vadban,  s  a  l>ozovics— jád  — terfíovai 
fH,  92  é*  91*^^)  Krassó-Sztlrcnylíeii.  Külön  IVks/ik  Of^yniáslól:  Atzakra 
m  rmdnm{^V''^)  román  kíVpIct  lirszlorcze^NasatóíIbíni  s  a  nafiyiloiida — csákí- 
fgorbói  (03 — í*3'/^)  S/olnok-l)ohokíiban.  Mc*sszt*  ebivrnadnMk  ez  c«vzaki 
ktf|ISodiDényeklol  és  lazán  íüg^nck  Össze  a  délvidékiekkel:  Krasnó- 
SzArényben  a  facsct — marosi  (92  és  95**/j,\  Hnnyadhan  a  inaros-illye — 
brá<I  — körft^bánya — al^yojtyi  (9(5,  90.  97  és  95" ,,),  Alsó-Fejérben  a  magyar- 
iueni  (ÍMi'^/ij)  s  Arad  megyében  a  nagy-halniágyi    i9S'*/^,)    rarnán    ké|*letek 


Végpre  ezekkel  íVsssze  nem  fOggn  külön  csoportot  rorniálnak  a  Hihar- 
hegjrsieit  közű!  a  magyar-cséke— vaskob— beéli  <9ri.  9ti,  93'  ,/.  s  Arad  me* 
g/ében  a  leniovai  (9.T^)  román  képződmények,  sót  kOlőníUlónak  tekiul- 
brtni  Torda* Arany osluin  a  lopántalvi  niócz^ágot  is  (99**  „),  a  román  kép- 
iHrk  e  kgtflmArebbikéí, 

E  szélta^ölt  etnikai  csoportok  mindegvike  zárt  hegyi  lopogrufiálian 
aUknlt  ki :  a  fogaraíi— szebeniek  a  délvidéki  bavasok  alatt,  a  hunyadiak 
a  Retyexát  alatt  s  az  erdélyi  érczh egységben,  —  a  krassó-szőrényiek 
a  krassiH  ércriiegyst^gben,  az  arad— bihariak  a  Bihar  havas  korüI.  a 
lorda-ttmnyosiak  az  aranyosi  hegységben,  a  szolnok-dobokaiak  az  ilosvai 
iiegyek  közt,  s  a  bc-sztercze-naszódiak  a  radnai  Imvashan. 

hogy  a  románság  száz  évek  elótl,  mikor  az  ország  teralelén 


•í/ 


'»»'/•■»    »»Mi/j«ÍMii     <I/>../amU*U4-I   kí*i't.*íilíí   lel.   nomád  pásdom^  tenné- 
.  u    1 1  I  f^>4  ^«.ii    u  iiiupfah  lu'|/\viláj.jot.  b  olt  fébjckelte  meg  mJigát  legszi- 

);.  ,iiiiii:v\  li^i.N/jJ»  hiHUinn  h'ki*/M*k  rajai,  ni^rr^r  vették  teijeszke- 
.1.  I  ll.lil^i(|..il  ..  1^1^  Ihtl  iUh'h  ikH'it*  ti'A  oih/ág  t>elsejében.  A  fogaras — 
•  (•M  i.i»^i\.MÍ|  |»t*|/|ili|%  lliuHíHtilföUlH,  a  krassó'Szörényiek  az  Olt- 
MIimO  ^^>  iHi\hnii*-i\iinl  ^  h  l)t*í)/,((Mv/(^-iias/ód— szolnok-dobokaiak 
h  /fr  tW  »'  /Mf/>>iH/H»t/  MilljaU  i'rc'(|(*(ük  helyének.  Amazok  az  alsó-  és 
I*,  .|  .»  A|.)Mi<>)H  ♦»!  i»^  i»ili>lvi  iMr/Iie^yHéf^hen  s  a  Bihar-havasban,  — 
.  Hf  •  l>  •)  >!»  <»•  <•  ««  ii\«ihil  hiivii^i  he^yvih^fiiihan  terjeszkedtek.  ATiar 
•%    <  ^.,.^»    li»*MMH^    »^    hi\  Kilkilllo   mef*\ékro  esnek   a   királyhágó 

nihrll'»  ♦ill»il«\M  •»  \\Ms\\\\  \wMi\\\\h\s\  iirtny  g>anitható  találkozópontjai, 

\\\  ^}'tx\uU\^\\\\\\\\\^  i\'  y\>>9\^^  romrtn  kóp/ódményeken,  egész  elren- 

\    »   \\V    A\M\\^  M\\A\^  \a\a\\\kw\\\\  hnlíuiNunya  csak  megerősíti  a  főkép- 

\  \\    ru\\\  \»,<^*^\n^    U\V)i\   A  \y\\\\i\\\  oWmnek  o  három   irányból   kívülről 

V'M'u  '\^^    \\\\     \  s\    Á-    >'\Ak\    \\\\M   íi  doh  immlat   útvonalát  azok  a 

\i\\     w.^   k\  x^\mmv'^K    iNN>lNvK    i\v.:^ao<\;ko  *  j^rifíTiák  felől   indul,  az 

\.  4  >  V  >  ,\  .\N  >>x\Kk>>  X  xv<k  A  :*;A:k.^J-.xv\a!c4i  mentén  nővek- 
^1     y  X  X     \  \.\»    *  »v\.,. ;.    .  .»  v^  *,\vi,    ^o.v  •;.iíJi..^JCun:ik  Cts&ze.  olt  arány- 

'    xs      x^    .     ,^  ..^      .  ..  .  \v  »..»v\v    /!    o:i:*'M   >  J   xT^TT  f:ü  belseje 


•-.«r^\r5r=fsr   tt. 
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éi  szerb  k«5pxő«]niények  kfmt  járd  flráiiyszámfiíkról  a  kővetkező 
idvimok  tájékoztatnak,  A  M%6  Tisza-vőlpytől  a  Sebes-Körm-völffijig 
Ugocsa,  AUrt-Bereg,  Szalinár,  S/jlá^y,  Szabolcs  és  Fchő-Bihar 
10  nifg^járásában : 
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S  a  Seb«!s-Kőrö&*vőlgy(c>l  az  AÍKÓ'l>umiig  (Csanád  Békés,  Akó  Bilinr, 
Arad,  Torontói,  Temes  és  Knissó-Szőrény  tiH  mr^yejáriísábau : 
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(E   lÜK  rotnán    képlet,   a   Felső-Tisza    s   az  AlstvDuiva    közt, 
ugtUi  irányban  csökkenő  haladványsorokat  mutat. 
A  rumán  elem  vz  egész  vonalon  feltflnöleg  az  alföldi  róna  felé  törek- 
k,  de  terjedése  aninyáhan  fogy  az  ereje,  a  mit   eléggé   bizonyít.  hog\^ 
mz  arányszámok  soraiban    az   esések   csaknem   mindenütt   azonos  ílteni* 
mná  bírnak. 

De  van  13  kivételes  eset  a  108  kAzI,  bol  a  szabályszerű  lejtd- 
Icöo  egj-egy*  kiemelkedő  lépcső  megállitja  vagy  feltartóztatja  az  ará- 
Qirok  állalános  hanyatlásul.  Ilyen  csomópontok  a  román  elnikában:  a 
mániaiaroüi  Szi|;et,  az  ngocsai  F.-Ardó,  a  szatmármegyei   N,-Somkúl,  a 


hihíiri  S/(»kí'lyhiíl,  \v/.  \\\í\í\\ím*^\v\  Ternova.  a  Csanádi  Nagj-Lak  és  Makó, 
íi  fdronfí'ili  NcM^'v-liccskcrek  v^  Alihiinár.  a  temesmegyeí  Csákovár  és 
Hiiriíís.  s  fi  krnssó-s/öréiíyi  \\o^%{\u  és  Hozovics  *  (A  fent  közölt  két  tál>lá- 
zíilliíui  V  (sdmópoiilok  MninyszHnifiit  vastag  számjegyek  emelik  ki.) 

hi/diiyiiyíil  hrliii  í»kok  is  liozzájánilfak  e  kivételes  példák  előidézé- 
s(Hi(*/!  w  (sdtnópoMtoK  n)iii(l('gyikéri  puhább  az  etnikai  talaj,  mint  a  szoni- 
s;^(mI  pciiildkdii  Nngy-Soniknlon  pl.  a  magyarság  csak  127o  "^^fi  ^  szom- 
s/ríl  Nngybíiiiyíin  .'17",..  S/inérvnnilján  ju'dig  20%,  —  ezért  kell,  hogy  a 
n.  *ífMnk!íli  MMn:insíig  iMosrbb  legyrn  a  nagybányainál  és  szinérváraljainál. 
Ihi'iiniltS  hrlyi  iiknk  frllrk  hulhini/óvá  a  román  etnikát  Székelyhíd,  Makó. 
Nnt»ylnk  ni!ii»>nr.  Nngy  lU^cskiMH'k,  (Isákovár,  Huziás  és  Hogsán  német, 
Alibunár  ^vvvh  v^  Hoynvirs  tolrprs  k*sv\\  körniívzctébcn  (Moldován  és  Orso- 
ván^  A  krlrh  ol  nyngnlnnk  tartó  román  elem  erejéből  e  csomópontokon  az 
nlUnlnin*^  tabyj  toblu^l  kOli\tl  le.  s  a  környező  területre  kevesebb  jutott  belőle. 

De  van  e  isomí'\ponlok  keletkezésének  áHalánosabb  oka  is. 

Un  Ni/si::\lat  alá  vos7v7i\k  a  királyhág<>ninneni  és  túli  összes  román 
KepleloK  lépesősonul.  fS^yw  kell  vemiüuk.  hogy  azok  nemeseik  az  alföld 
íVle  rtlKotnak  Ujtókol.  hínuMU  az  orsziighaiárokről :  északkeletről  dél- 
nxoi^ixt  fele.  delkelotnM  ovxaknyugal  íolo  s  délr<>l  észak  felé.  az  ország* 
eqnatoriMliv  kt^/t^p\onala  irányában  is  S^áz  évek  óta  fejladik  és  terjed 
n  p\MMferiáKnM  beáramlott  román  etnikai  elet  e  három  irányban,  kitar- 
f^^an  o^  Kt^wtko/vtovon  küMvo  eloro  a  kisebb  hullámokat  az  utánuk  követ- 
ko/'ó  naiiyobb  t^^mel.íok^ól  A  hol  a:  liram-atok  üsszerrnrk.  ott  a  hul- 
Irunok  ít^l>bn^ilv  íVv/twapnak  o^  m^vduz/adnak  A  hullám-lejtők  lépcsői 
kó  í  okkiM^  ki'lotko.  írk  v'vomoiv>]iíok  uji^A  iv/  alföldi, mint  az  erdélyi  területen 

Hos;,\  ííííhMíoN.i  N^ynk  a-  ordeíyi  román  képletek  összefü^iíései. 
toj-ov^íoi:  okru':*:  'dx  k.'iív-vol'nk  Kv«ssso-S/ören\.  Arad.  Bihar.  Szabolcs. 
^ví'mnr  ö»^  Mm  *;tnvír»xv  nios^oki^'k  u  kiraiyhaijőntúli  területhez  közil 
o<  ^  'Vt'^vovr-n^r.'i;  ív  l'üt'nbot:  molÍ.">/'i:  tai;ink  ft  !s7xH;elyfÖld  egxTeszt-í. 
V  :    ^':^.v  '.Nl.íbS     :    )>:»  v  vvu^ -^i.    »v^.    ::    romár    etnika    —  mint   ezt  ít-r.: 

•:^v^v  -   V  —  .^    í-    :^ivi^.  .     *  »      r-^nwr.  oroisr  sf.erk'  tiorvii:  e^yvi 

;.;^.■s:  '-.,-.,  ...  -  _  2.         22"  .       - 
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lár  kinnilatUik  —  úgjb  gjeiiRéii  áll.  A/  iü  kAvrIkezö  tábirizalhaii  föl- 
pil  114  meiijejárás  mnuhi  neiicssc^éiiek  százalékarányai  északról  dél 
rlé  és  délrul  észak  felé  i|)y  hulláníjcanak : 
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Brád  Algyi-ifor  AJvfiio      Kts-Enjred  Sh-AicyHa     N.  Sínk    (Pensi^cl 

ü                fvr  «  «H                 78               4fi               40           Havis] 

iKft           S<áJiS>  SíiBi'Sebos  S«erd*liily  K.*S00l>tii  IJiegyháa    Fogvaa     SárkAny 
város 

«r»                fO  H>  ?>                 51                04               Oi               (TI 

V^lda-        (Kudslri  Síel  i>tr»  [SmImqJ  bavAs)          Arpto     (Fofanal    T&rciivár 

HtMifad        harMj  hevAsok] 

a  M  ül                                 M 

^^  E  liullátiizó  s/átiisorokhan   a  !mllámheg\'eket 

9é«f      uüHlaíj  számjegyekkel  jeleztük,  liogy  szembelttnóli- 
^        l)ek  legyenek. 
Dcil^ozatutik   kereleil   és  pio«íramnijul    nem    lerjeszl- 
hetjnk  ki  a   niag\'arc)rszági  román  etníkíi  i'gész  kíahikulá- 
sátiak    történelére,  s  ennek    úgy    liístoriai.    tnint    néprajzi 
és  nyehi  anyagára.  Kz  a  ronianisták  feladala.  Mi  e  helyen 
mz  ok  viszony  okról  szótluiUnik.    melyekben  a  románság  iuillámzo 
iritiys2iniai  a  legtóbb  valószinűség  szerint  egymáshoz  állanak.  Az  arány* 
I     ttiiiiok  e  kérdésben  elég  beszédesek 

^H  MegkOlöabAzietjOk  a  délvidéki  román  képleteket  az  északinktól. 
H|  A  tléti  tMicsképlelek :  Bozovies,  Hátszeg,  Puj,  Szelislye,  Szerdahely, 
^PUpás^  Fogarai  é«  Tói^csvár  kAzt,  75— S»6*'/„  román naL  az  oi^szághatár  men- 
tén hatódnak  el.  &  a  délvidéki  román  etnika  külső  hnHánwonahU  alkot* 
jákt  €gf  magasságban  a  szomszéd  kis  nlábországi  és  tiavasairöldí  román 
medaocae&kel  K  medenezékből  kelleti  a  Indiámoknak  érke^níók,  a  melyek 
atlán  KrttBÓ-Szőrény  és  Hunyad  megvéken  ál  Aradig,  Szebenn)eg\én  át 
Ahó-Febérig,  Fc^arason  át  Xagy-Kükrüldig  tovább  terjeszkedtek  csökkenő 


•  i<>  •!  ii  |M  «*/!  i«  (II  \j{  ^iiUityt:  (*iU'f'i<dé!»ükuek  kétlélől  má^-más  aka- 
il.u  ;  <illi.(  iii|(ii  .*.i^'..  l'.uj-.uilonól  ;i  nx^n/ etnikai  réle^ keménysége.  Arad- 
M.ii  I     lliiii,.i.l    I  ,/.il.i  lcl(lnii    ;»/    ríd<*}yi    éix'jchepység   s   a   Bihar-havas 

•  Hiiiinli'i  .t  1  i'iiiit  iilii4l2il\i6l  ii  lomáij  eieiu  megtorlódott,  áramlatai 
»'      .  i..l\  i.il.    .11  nn^.ii  j^i  iJi^j;  ijn  jj;iió\<-k<dt<-k.  s  kialakult  a  délvidéki  román 

•  ii»n  .'  /./ii  InillthnuiHinlii  íjjilMiík  h^^iiiagasabb  pontjait  mi  Alsó-Ferér 
.  I.  I.I..  Ai.iMNn.  iiMí/vil.  ^0/1  IlMlíízhfalva  ÍWi^J.  Mag\'ar-Igen  (90%,), 
\.i.  |>..i.ij.  «í'í«'),/  lí.  |i>ii/i/ko  ^/.)".,),  Hihar,  Arad  és  Hunyad  meg\ék 
I-.  I  |'-Hí.  I».  .1  í'liVJ  IniHíVH  ííriVj.  Maros-Hlye  (96%),  kőrösbánya 
iMO  ^-lí,^  ll.il»»h»íí\   ('W/J    ^    Al|^y6fj|y   (^.V/^)   román    arányszámaiban 

^  .  MÍ.(  .mIi.n/../i/. /i  A  lii^niWI,  S/inér- Váralja,  Nagy- Honda, 
>|m„^  H  I  .^1'.  N.i'.ihl  r.s  Uuilnii  UA/I  17  SKWo  románnal,  az  észak- 
M'l'l'i  \^\\\M\  ^\\\\\^^\  Kiih^\  InilhinwoiuiliU  nikotják,  de  az  ország- 
id m^ii  •  íl  h.»»tn,h».\l  ^Mi^N'Uii -1^  Nn*#od  N/dcn)  s  Izavölgj-nél  (Mára- 
\)\  n  *  u  \\\  ^'\\\\\\V    \  \\\   \\\.u\i\s^\\^\\\\\\  i\  N/omszéd  moldvai  és  bukovinai 

r  u\\^^  n»-»M^    ^^^\^^\    \    \\wsU\w-\\hK\\,  o\y«kkolet  folol  tehát  csak  azok 
^  \    ^\\\^^  \\\\\\  \\\\y  \  iA>   U%uA    i\ul\ok  MH^^mííri^siMi  ál  Szalmár.  Besz- 
\^«        "^  \    «^».  \\    w  '^  ^^i»uvK  ÍVvKnKm  .X  Kv\\\:>  keleti  restéire  terjednek  kL 
\      ^  \t     o  »  ^^    \u\\ss\     »    \  íísv^xv^^^n;     S:A:nvjir    es   Kolozs   nyugoti 

\      \s  ^      \       V  »^     ,  ^   >  \    N    N\.v     vyv    •    :a:krvr:f.i  medenczébol 

^    .  .  ^         .  .  X    ...    »    .A   -   »    -.X  «v  ^    *  ^-.rí-r    <r/t-.-jíL-»7:  -:  B^regbe, 

.\  X    .     X  •  V.     í^oi^- ii-*,-^   K-^J-i^l  üsTorították 

\  .  *^N  ^    \        V     -.^'i-  •-.:   --."^üii.  4  >{«jesfae. 
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bofor  ott  a  román  etnikai  erók«  rcHxint  Szatmár,  részint  Arad,  réi/jnt 
Kolozs  felin  kAatrehatottak,  hogy  e  góc/puntokat  met^alkossák. 

Az  előadott  demográfiai  bizonyítékok  nemcsak  mef*  nein  eróüítik  a 
római  eredetről  sxóló  elméletet,  s6t  imgy  niértéklien  valószinüllenné  teszik, 

e  szétszórt  és  bevégezeüea  román  elníkai  alaknliU  o^fy  6%  lakosság 
%*oIna.  Hisz  épp  a  románok  ej^yik  etnikai  sajálHága,  ho^iy  szeretnek 
Ö83relartain\  »  kerOlik  az  elszórtsájíot,  F^omán  spí>ra-ké[>let  (^  —  't'VJ 
tntodöiisxc  13  van:  ú.  ni.  Krdélyben  1,  az  alföUiőn  9,  s  a  felvidéken  l  és 
Túl*a*í>tmáii  %  Kllenbena  tót  spórák  száma  M  niefiyejárásra  terjed.  Gyenge 
ií — tt*  ,)  román  képlel  is  csak  17  van  :  lu  m.  Krdélylíen  5.  az  AlfoldAn  12, 
m  tAhbi  ofüzá^tájakon  egy  sincs,  Hllenl)en  a  gyen^^e  ló!  képlelek  száma  ti4. 

Hasonlítsuk  Össze  a  két  népfaj  tíVniórebli  képződményeit  is  ország* 
részek  szerint  és  országosan : 
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A  románság  általán  csak  a  Tísza-vonalíg  terjeszkedik.  Két  túl-a-dunai 
kctts  képlete  Tolna  megy  eszegszárdi  és  Somogy  megye  barcsi  járásában 
ÜDrdtilt  rlő.  Eg)'cllen  felvidéki  spora-ké|)lete  Trencsénm  illavai  járására  esik. 

Jelen  van  a  román  elem  az  oi^zág  17H  járása l>an;  hiányzik  Tul-a- 
Dimáii  69,  a  felvidéken  115.  az  Alföldön  50,  Erdélyben  1  (Kászon-Alcsik) 
járAsböl.  Ass3cesen  az  ország  Í'Mi  járásából  A  lói  elemről  láttuk  fenn, 
hogf  mz  ország  2fl2  járására  terjed  ki.  s  csak  211  járásból  biányzik. 


A  j6¥e%*ény  orosr  és  szerb  elemek  képletei  ^  épp  oly  szaggatottak, 
épp  oly  határszéli  fekvésOek  s  az  ország  belseje  felé  épp  úgy  elgyengfl- 
lA,  mint  a  román  képletek. 

Az  ormi  einika  abban  is  hasonlít  a  románhoz,  hogy  szintén  tóbb 
iráoyból  áramlott  az  országba,  s  áramlatai  szintén  összeértek  több  ponton. 

Képleteinek  sora  Szepes  és  Zemplén  megyék  közt 

S:eprs  meg^e: 
Swpca^MiisiJ  14%    Lublói  j* 
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és  cttrb f ]caiek>  cximű  sxtlmaxon  graflkaDl  a  B.  riggelékeft. 
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Sugalagi  j. 
Vissói  j.  . 
Iza  völgyi  r 


22 

12: 


\  l\\r\s  \)^  (A^'\^>hMwu^  lo^oí>iS\ol\Wk  ay  oiwsjt  képletek:  Sáros  és 
W  \\  \\\\  \s^^•  ^\^-^  \^s^\^\u  *.^  ,K^\.  N'.mnrt  vkNV  N\-lVro7.na  (8S\  Szolyva  -Ttí). 
\W  ^\\s\    \^    ^^\N     ^s\-^>K^V'.   X  .^^    mo*í^um;    csiíos^M-ítok.   Ciyengúlnek   a 

\     S  ^".     *  r-^"^    '^  ^>^  >'  ^  '^^^  "^  v-As^v  v^^l  *:>;    :4    roriik'tí-n    —  >  keletre,  hol 


■  \  *  \ 


\ 


\  . 


.^  Xos?ialft^  'J:1'*\^    £eir:rn 


ij     xri&n;*;    ntiL 


.iTi>ü:;. 


90 

de  még  egységesen  A&HzerQ^ő  nyelvtei*ütck*l  ^»um  tudott  alkotni.  Kepk'd'í 
e^másiól  feitCinőeu  elkQlöii6zve  alakultak  ki.  ;»  a  üzeih  elemet  teleprs 
nép  jellegével  ruház/ák  fel 

A    cléliiyujíali    képleteknek    Szlavónia    maLSassá^ában  tlelrnl  t-szakra 
il%*en  a  hullám zá<«uk 


Mo 


Baranya  mcgyt: 

liács 

méfiye: 

,  aSS      Péc«váraci 

1 « 

B»ja 

18% 

BácS'AIrnáH  . 

')*)•  a 

6  *       Mohács    .    . 

11 

Zonilxn' 

:j2 

Zen  la  .    . 

n  > 

Bnranyavúr. 

\'l     * 

A|»;iliii      . 

2f> 

Tojiolya  -     , 

^ 

tluiisii^     . 

2U 

íVBccm- 

43* 

N.-l*íiláiikii 

:íi 

KuLi 

ÜjvidOk 

20  ^ 

K  vonalon  a  kulai,  liódsá^i  és  apatini  jáiiUok  erős  német,  s  a 
xenta — topolyai  erű?*  magyar  elem  fokozta  le  a  szerb  elnika  t-gykori 
arányait.  Viszonylagos  erőben  maradt  a  szerbség  (l-Recsén,  i>ár  itt  is  54"  „ 
OMgl^ar  all  vele  szemben  és  Hács-Alinástni  (Szabadka  varost  bektndvau 
bár  íll  a  magyar  elem  túlsúlya  577o  Apró  szerb  képződmények  akad- 
nak még  Tolna,  Fejér  s  Pest  megyében.  Bonyhádnál  *í.  l>.-Adonynál  6, 
ra  piltsá  felső  járásban  ü,  a  pesti  alsó  járásban  3,  s  a  solti  közép  járás- 
Imui  7*/#  erővel,  —  de  ezek  a  hajdan  Kgerig  elterjedi  szerb  ttní kának 
tttolaó  maitidványai. 

A  délkeleti  képletek  Szerbia  magasságában  délről  észak  felé  ekkép 
hullánizanak : 


Tanmídl  m. ; 
TIMIi-KaiiliHi3;'v 
TArdli*Bec»e    66 » 
X.*Beeskerek  90 » 

Bé€^  Ifi.; 
Zsblvtf  76«^ 

TIW  .69. 


Toroniái  m.  .• 
N  SjElMiklus      ÖV, 
Z&innlH)lyíi  ,      7 

N.-Kikíadíi  á4 

Piirdány  .    .  '^b 

Módos     .    .  25  > 

Antalfalvu   .  52  > 


Ttmté  m.i 
Lippa  .    .       01* 


Toroniái  m.i 
Pi'rjíinu>s     .    10«\, 
Gseai'j      .    ,     15  • 

Temes  rn, 
Csákovár  3*, 

Toron  tál  m  : 
Bánlak     .     .     15' „ 
Alít>uiu'ir      .    'S\  * 
PfciiicsDVii     .    31  * 

Krasnó  m.; 
Bogsán  0  3*, 


Temet  m, 
Ú-Aiiul    .    . 

rrnicsvár 

Verset/    . 
Kublii  .    .    , 
Keh  értem  pl 


3» 

2\  * 
52  . 


Rékás 
Bujuás 


13. 


üravíc/a 
Mm     .    . 
Moldovii  . 


ül 


3^» 


A  uerb  etnika  csúcspontjai  e  vonalon :  Zsablya,  Török-Becse, 
X  *iukiucia.  Aülalfalva,  Fehértemplom  és  Kubin.  \z  egykori  szerb  gócx- 
pcmtokráL,  milyenek  voltak :  Versecz,  Temesvár,  Panesova,  N\-Becskerek 
«-*  9nÍF  csak  romok  maradtak  fenn. 

A  dfiledez^  képletek  északon  a  magyar,  délre   a    német,   keletre   n 

ín  etnika  lúlsúlvát  erezik. 


e^'40t 


i 


\7  *vx>:í>  >:  r.    ,íya:\w;í:iiv>k  orNzá^rrszenkéiit    íiiy   oszlanak   me{{: 


1       Iv^  \  '*:' 


r  l:  ii:s:        i.:^:  ,-^f■r         ■"*?:• 


1 

járásban 

11 
11 

■2^ 

' 

Hi.i-^N'.  k        ■..:  *.:  N^  v"  .:"!         járásból 

N:\»  ■  .:.-.k  k»..  ^^■^,^.  :-:a..^:.*.  í.rsiy  rirniiori ridü  nepíaíokról  is. 
•.-.•í*->;'k  :.:  í:  :>  ..,'.s;.-.^  !:  r:. .;::.■:  k:>  : ^:.S*i:'í.:i:i:  u-r.ijnik  mi-.íszál]Ya.  v:<oY 
s;ik  X  ;..'.Vix\,  :k  ;•  N.«v~:v.k;:-  \'í^.::.k  -.:i  :<.:':  •■••:.  Arr*i.:'.:»kbci7  5»7-áTi"5Ílandí'ík 
,'.    >,^x:-.  ..^k     X*   *  .■  ,  k     ;«..*^;.  V'k    ;>    :*>:  Sir*..    i-T:*i  :'\'k: *i  1    Ktii-^    ii     íTrliánv- k. 

N.  lí.x "."•.■• /."s;  :.^».iv   x; .  .".■:x:;';jn;4^:. i-í. .'    <:..     A   :".?..; — :'slí.i:»:t}  i. .     íí-Tíis     l.fT- 
>;.    ,".'r.^;     -I*'       :    ::;?■-.•;■'.:. i.      ;  ••;:^:    :':'.-:-:   ::>.:.  ^  í-i/u.  4.  I  •rivi  v<:.i::í- 

«.'•       :^     V.    \N      ."  ..    ^:'     .'^    *.:<•:»:      ".'.*":'.    i.:-.i.:::*i       .'.LlLlitr      LrtrrS;  i-n  12. 

\    S.r    ..-xí.   k,".  •:  >.-.v  li^- :.;  ■      i.;.-:^..'.    í*-.   N iu.j- A;íí:):c.  fs  Sráírt-'^árt 

;-*^  •'     \:..:        .v'.".*     ^  :  «*;.'.  i'^ '»..  •'.;'.•>:«■    " -- - '.1  M'kJvNCir.  4.  í'érsi-:!  "'  ,. 

\; '.'«     ^-^.i.v'i  •..*».    k:-.*;  ■.  \k       ?;>.     >.i.i";i      :*>    *\.  ís;»:     n-iívoK.    Líie:ver4}i-> 

'i,'"'    k '<  •'      '  .    :  ii:i-    '  .í^ '■:*.■    :       "»>.    •-í^-  \.:r''  •:    \  Srú!  ll*     S.irir.r.. 

\   \  r  •■  .      .-    .-.-..•,'.    »     •:     ^     ^"  .        :'j-:    :.:  i.i.:     Jí.    >  i  :tsjű:ri-     :«. 

\}rí^*    ■    '.      •    •       *  "^  •        '  i.*^.»      "•'*"'•■*!    •     ••■'i''^'"'  í:!*'í:síi1ií;:        i^    v  LT.    i»rii;^lK 

N  .••1   ."  :»  i    •    *»  1     '     .■'.:.     •  •'    rpirit.:r**'.:it    '.  .r'iTiiiihitr    N -rir:>- 
i     ■.  .  ;^     V  .     .V..   V    ;^   .        .,       XI.:  'r.^iii.:    ^     .*'      :\    tr     M:r:    i.i.r'v:- 

V  '.  V  ■  1         .'     ".V    il  '  ■■•.  li         .     -'  •?»-  I. 

v  Hl  '■.•■'  i     "^      N          .    '.'.  ■  •  .       '     '.  •.::  rívj  ;'ii.-:    •» -.  .:Mic*^'iir  4*.    >:»id.ií}- 

í.x  •^-  ..»  '     \-.^     .  ..  ..  :       ?i;"  .1:     í  •'    iiís'.'ii]     s:i;iri     ZZi-^ 

■  . '^  .       -v   \   : ^    ■■  .'        '   .  i.-»     •    i  :..  :ii  ^   ::iiii-.'^    iil     k     il:  ír  1.  I.  "ts;-. 7.- 

'II     V'  lí^'  .■    •    i'            .•           i»     '       -.'M.  -i    ;í      l'T     ;:l"•:^>illíl. 

*i  .  ,..    "■-.;,  .-1.     ■      •  •     v-viM  •^-  •'.^:''        ím"*::-   :•-   '■;!'"(>?  JinUiLT    :•:.»: 

^   ■■       '■         X   .    ■  ,'  ,        -.1  •^'       ^«   -riv    ."*^  •-  \"i;    »x  -i     .-■   .      .    -.  ".vir  :■_•:  r.. 
^    X   »    .  <x    VI  .-.•>,•   (  •.\ -«   ,     *^  ^  '%,\v.\   :iii:iliuiu   »;nntu»fS:r.. 

•v        •>  ••  ■       •  \.     •     *.  »    ■  n  •»       * .  '_'        -!  I. 

•V      X  .-        '.         V  .■■■   •   .  -^  :■.:;.:::     k-     T-UlU*-    ki^lltriC   Hl    > 
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E  szetinl  «eg)*éb  nyelvű*  ncpessé^j  van: 


TUI-*>  Duóin 


FclirUélteo 


All»ld6ii 


ErJétybeit 


Oft^UMfl 


■lOÖ*/.        - 


70-  90. 


járásban 


50-  70. 

— 

Hi-. 

. — 





3Ü—  50. 

— - 



— 





10-  30. 

^^ 

-* 

1 



1 

1—  10. 

8 

41 

43 

67 

159 

V.-  •/.  •  _ 

46 

(IH 

71 

17 

2fl(> 

54  llM  llcH  81  :m\  jáiásbaii 

mánjtík:     17  12  23  1  :>;t  jáíásbóL 

Miután  az  c^íyéb  nyelvű  népessé|íhől  (niinte^-  170  ezer  IrlekbnI)  a 
többség  (92  ezer  lélek)  czujány,  —  elmoiidlialjuk,  lia^y  n  nia^yíirürszuf*i 
cxigány  einíka  Mily  pontja  Krdélyben  \i\n^  elé|4  jelentékeny  a  terjeíitségc 
az  Alföldön  \s  laz  egész  TiszünUíll  ide  éiive).  mí^  ii/  ország  nyugali 
rnxriben  csökken  a  jelenlóségc,  legjelenléktelenehh  Túl-a-Dunán, 


S  moasX  állüsük  fel  a  mérleget  az  oiszág  113  nie^yejánUííhan  élo 
Asszcs  n«:pfajokrúl  iigy  töniörségök,  mini  lerjetlIséfííVk  szem|H>ntjából 

EUvrjtiititétj  dol^í'i  bíi  n  a  ni  :i  gy  a  r  n  rsziigi  né  \\  la  j  <  »k  a  ni  egy  ejá  rásak 
kfizi  arszágrfssenkinl  így  oíizlanak  meg: 

V*»  m«|iyAf    fiémrt       t^t      romAii    oro&»    u«rb    tioiTAi   vend  egyébb  eJem 


.-     71      71      12 

A  MHMn  ■ -nM««   1 16     111     110 
öüKZC^en 


1 

84 


113    3.S1    202    17S 


— 

<) 

28 

r> 

54 

járásban 

2\) 

— 

1 

1 

ini 

% 

2K 

53 

:«) 

— 

IIS 

— 

— 

I 

— 

S4 

.'>7 

r.j 

<i!l 

li 

:iiut 

71 

l>2 

13 

(Mi 

17 

járásban, 

X7 

IKi 

115 

ii:> 

12 

• 

ll.í 

SX 

1112 

111 

23 

. 

x:i 

S'i 

SÍ 

N'i 

1 

öfwesen     —     32    211    235   35Ci  351    311    íl>7         lúi 

Tomonéij  «lulgában  a  járásonkinl  iúlsúltjltjal  buó  (többségben  levő) 
népTajok  fölőll  a  következő  szánisoríik   ruinnk  lájékc>/:íst* 
iibMzolul  túhúhja  van  a 

túl      román   omn   narb    horrál    vtnd  dt mnvlc  \ 


MO-. 

rfr}^ 

t 

— 



»* 

Sí 

— 

_ 

1 

«* 

U 



i 

•7. 

a 

_ 

3 

1 

m* 

7 



3 

3 

^> 

a 

^ 

1 

4 

IM» 

i 



a 

2 

1»> 

1 

— 

2 

4 



i3- 

3 

_ 

2 

3 

_ 

ti  - 

h 

— 

4 

3 



IIO» 

a 

^ 

1 

a 



10^*^80  ' 

31 

l> 

22 

:í7 

7 

fiP^"fll  * 

JfV 

Xi 

h; 

«2 

4 

l 


3 
32 
16 
12 
14 
10 
13 
10 

9 
12 
10 

ir. 


JArásban 


lUi       211      (ki 


IM 


11 


372     járá«»1>iin 


un 

Az   orszáfí    H3   járásából   a  többi   41-ben  az  etnikai   túlsúly    csak 
viszonylagos  írelativj,  és  pedigj:* 


HiafTvar  német  tót  r/>mán     orr^sz     szerh     horrit     rend  összesen 

40— 4Í>« »  ereiéig        0            7  1  8        -  1         —        —           26       járásban 

;m)«39  ,         .              1            8  -  3  1         1          _«           14 

l»0-29  ».-  __i__             1               , 


összesen      10           1.') 

1 

" 

1         3 

— 

— 

41 

« 

'    A    /'/5 

Ziinylagos  irclaliv 

többségek 

e  41  esele  a  kővetkező 

: 

mrgvéhrn 

hi  fásban 

magyar 

német 

tót      román 

orosz 

sceit> 

horvát 

▼end 

egyébb 

Vo/sim\ 

posonyi 

18 

4i\ 

35       - 

— 

— 

l*/4 

— 

2".    % 

Gomör 

rozsnyói 

47-, 

10 

41V4    - 

— 

— 

— 

— 

1 

S/.epcs 

lu»)lói 

1 

20 

42,   - 

35 

— 

— 

— 

1'/.     » 

golniczi 

-     4 

«',; 

38»/.    - 

13*4 

— 

— 

— 

IV.   . 

Tnn 

ungvári 

32 

9'. 

24V,    - 

»U 

— 

— 

— 

V,    » 

r^ocsa 

f.-anlói 

Í9 

Ő 

-       23 

22»u 

— 

— 

— 

1         « 

.4         » 

Máraman>s 

m.  szigeti 

.t2»i. 

\^\ 

-       32 

15^, 

— 

— 

— 

'U    » 

vissói 

4*4 

28 

-       44 

22>4 

... 



— 

—      > 

li;«rnnyn 

mohácsi 

2<^, 

45», 

— 

— 

11«.4 

12 

— 

•/.      • 

lianuiyavári 

:^{ 

^ 

— 

— 

15 

12V, 

— 

•           • 

Bíics 

7omlH>ri 

29», 

S7 

_       _ 

- 

32»; 

— 

— 

I 

ujviiicki 

IV  , 

26^ 

—  4 

— 

«>, 

1 

— 

'1           • 

Ton>ntí\l 

l. -kanizsai 

W, 

7»/, 

S    :> 

- 

37»/, 

— 

— 

1' 

n  -szt-niiklósi 

1N», 

»'4 

-      21\ 

— 

6*4 

— 

— 

I*',«      • 

n.-lHx-skorcki 

l2^ 

t^ 

4>  ,  KV  , 

— 

30*, 

•4 

— 

l'U      ' 

íviniányi 

21**, 

-         4 

-    KV4 

— 

»4 

— 

— 

'.'1       * 

nu'xlosi 

14 

41 

-       13 

— 

25 

4'4 

— 

2*/.      • 

Ivuilaki 

IT   t 

s; 

24  24    . 

15^ 

— 

3',      . 

ivínosovni 

'^'    A 

M  , 

1',   IS*  4 

— 

34 

2S 

— 

1«..      . 

Tcmos 

vinjiai 

\\ 

44\ 

S  27 

- 

10 

— 

— 

9'.      • 

doítai 

\y. 

S^ 

1»4  32*, 

- 

^. 

— 

— 

7 

\crs<v;'i 

:v 

«7      4 

-       33 

— 

21*, 

- 

— 

2'..      . 

foh  értemplomi 

2 

.Í4    . 

?iv. 

- 

4*  4 

- 

— 

4V,      . 

K.-SA^ivn\ 

nioUlovai 

l 

'^'4 

44*. 

— 

34 

— 

— 

9'í.      . 

Ar.íti 

|vvsk,íi 

4Í^. 

n-i 

3*,  31    , 

S 
4 

1 

— 

— 

2          > 

;íi';aiii 

«   . 

IS 

'4  34 

— 

2 

— 

-- 

1 

oíoki 

•.^•'  , 

— '  4 

:>     ís 

— 

— 

— 

— 

1         « 

iX-ín;ívÍ 

na*:\  htki 

:^l   . 

^■••. 

28*,  J(   . 

i 
t 

! 

— 

- 

1          , 

4 

Bihj^r 

m;ír»:ií;v. 

4:  , 

1". 

7   ,   43 

- 

— 

— 

— 

1 

Nrjítwíír 

crd/sli 

:ín^ 

21 

-       4* 

— 

-- 

— 

— 

l'.      • 

^7ll:^í;^ 

N5il.«N»Nnil\oi 

^  . 

2   .  4t^. 

— 

- 

— 

— 

4             ' 

H  -Ní>Si7*\1 

l>osvon\ói 

0 

« 

,^  , 

-       U   , 

— 

— 

— 

— 

*\      • 

Ki>1o:n 

:').íO;ív:-.>Oí1íl 

4^     : 

: 

4<V, 

- 

- 

— 

— 

3»,      . 

KiN-Kükí^;K> 

<í  -v;í-mArio-.i: 

44 

ú  .  ^ 

3i^  = 

— 

— 

~ 

— 

7          > 

orrsól>«'»í\AT\>NÍ 

24>  , 

•^4    , 

s: 

- 

- 

— 

- 

y.    . 

V    TvVvl:^ 

;:;N\>  TVkior.: 

:"i/- 

10 

4^  , 

-- 

— 

— 

4*4         • 

N   KiUriM^ 

-:^kv  vr^k: 

"■ 

4:    , 

4i   . 

- 

— 

— 

— 

6>,      . 

V.  :-■,*:»-:. -. 

j"\ 

4:   . 

4<  , 

— 

- 

— 

— 

!*•   ' 

ky-'^^.^r 

CS 

;V> 

41 

— 

— 

— 

7          » 

ÍVv.vv.s 

r,;\;,:ek- 

4^ 

:^ 

-- 

— 

— 

— 

2 

'OA^iok. 

-^      : 

^ 

.:^^  r 

- 

- 

- 

— 

2 
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A  kÍÉ£bb  lömörüégű  többi  képíefeS 


(m móri I ások)  így  oíizlanak  meg 


13 

1\ 

lol 

11 

21 

fumáii 
18 
2B 

2 

1(» 

M«rt> 

9 

13 

horvát 
1 
2 

▼ind 
l 

1 

Járásba  n 

> 

l-í    .       .         121 

lOíi 

04 

17 

VA 

23 

20 

2 

159 

» 

%-•/••      »         i:í 

K\ 

12 

12 

ÍJ 

H 

7 

1 

2^J^i 

* 

d«a«irn    2i7 

:i:tt) 

13H 

IW 

:i;t 

54 

:ui 

5 

Í4iO 

* 

A  mérleg  1  ellát  íg\' 

áll: 

tfrjrdiségrf : 
i«|«i  vm,  hlányslk 

•  owg^rsr  drm     413          — 
a  német                 381          .12 

Járásban 

89 

iömőrxégre  : 

51         2fí 
e          23 

hilitStifra : 
•r^ytl  bir,  tfibbségtMii  van, 
Járástmn         176  Járásban 
44 

s  tói              »         202 

211 

^í 

22 

16 

» 

64 

a  romáit       •         178 

235 

25 

37 

32 

. 

105 

mÉ.  tiron       •          57 

356 

— 

7 

4 

» 

12 

m  «rrb         •          62 

351 

-- 

1 

5 

» 

S> 

•  hori-Al      •         69 

344 

2 

— 

— 

* 

2 

m  %nid          >             6 

407 

— 
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Végig  vizügáltuk  ily  módon  az  ország  népességét  a  megjejárásokbaii 
a  népfajok  számiiránya  alapján.  Az  arányokat  az  189tKki  népszámlálás 
eredményeiből  magunk  számítoUuk  ki.  A  lefolyt  tíz  év  lényeges  vállo- 
zásokat  ez  arányokon  alig  idézeti  elö.  legföllebb  az  árnyalatokon  niódo* 
lilolt  Magyarország  népfajaiiiak  képe  egészben  és  nagyban  ma  is  olyaii« 
a  minőnek  e  fejezetben  vázlatosan  niegrajzoltnk. 

Most  bozzá  rajzoljuk  ez  etnikai  képhez  Magv^arország  felekezeti 
viiizonvaitiak  vázlatát. 


A  népfajok  és  felekezetek.^ 

At  etnikai  ciol  s  a  hitélel  közt  nincs  szoros  kapcsolat  Elgy  faj  sem 
,  ki^ti  magát  eg\*etlen  valláshoz,  euv  vallás  sem  korlátozza  ma^át 
e4:\  ellen  nepfajho/, 

IV  ketseiitelen.  hogx-  a  történeti  élet  irányzólag  hatott  a  fajokra  vallás 
dolinában  s  a  feleke/etekív  népfajok  dolgában.  A  mely  népeknek 
kO»riV  tO^rtonetúk  volt.  tiM>bnyire  közős  a  hitéletük  is:  s  a  hol  a  hitélet 
különböző,  ott  ar  etnikai  elet  is  eltérő  \iszonyok  szerint  fejlődött. 

I^ironynyal  nem  a  véletlen  műve  KurójKiban.  hogy  a  délvidék  latin 
uo|Hn  a  ívmai  egyha/ho/,  i^sjak  germán  népei  a  protestantismiishoz  és 
kelet  srlav  népei  a-  orlltodoxia  felé  hajolnak.  Az  sem  véletlenség  hog\' 
aí  :riau\ii  kelták  fenntartottak  kathoiikus  jellegúkeL  megvédendő  az 
angol  ptvtt^ansokkal  sremlvn  fajs  jellegüket,  s  hc^*  a  sdáv  lengyelek  a 
kaíhv^':íc;irmus  által  \^\tik  a  maguk  lengyeiseg-ct  az  orosz  orlhodoxok  és  a 
p\H\vs.r  i^:v:c^ta'asok  kt>rt.  Így  vovtekejrek  a  finn  protestánsok  s  a  kauká- 
íus;  nvhdtuoxi^iiK^k  a;  otvsj-  egy  ha:  t'.ltr.ib^rt  es  .^lv  versenyeznek  Német- 
otx;.vg  ^^:v^:v  w;^,r::cii!ÍHr^\  nt;-/:a:r-vlUk;  ksthclikusai  az  észak-német 
i*:vu^:a:^s  cgyharakkal  s'ciuier. 

M:ígyA:v:>cago:':  a  h.tcU:  '>:.*:  :g  r.-c:  ::.i^yri>  es.  őt  kisebb  felekezel 
kv\v;  s\s.:U-::  txu^g    Sraxcirar.yra  :V^I.^::í    kj.y*r/r''j::ík  egymástól 

:v  ra    vat'   V'n;     agv\s:a    r*  -4     .rrielita  418 

g^:\V  "li  ^:     x\    ;v-  :iN      ^'-^>^2>  í^-**" 

\<U*::  gO'AV  •>  '*     u.v.t.ir.v.s        ■  •>  lék* 

**:  .4;ys>  v\*kvvv:sv  v.^:.  vi  !  s.v.:v  :-...  ,*.:  ?cisaeay  katboUkusok. 
Vx'.o;    x^vvx'^^w'v.  '!ví:>:;xca'v    s:.^.v.,v:.>i.^iv  :^  -j.:jt^c:«5*?Í  aiprö  spóráit  a 

':  \'  \*  V  >  •. \ ,    \  v:  X v: \  ;ji  \  /  V  ^*  V  < , ,i  V ::  ,\.>;í   .^s/  i.  "..:  .j^»  v-:.r>s<)i*ban  egyezik 
V   •:  Vv<    \  v:\^^*\  í   '<va'    A'  a:    v,..s./    --v:;^-:-,:   :■    trctioece  enindkettőre 
'*0    •''^' ^   '^■■^^  >;yxív.v\v; 
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A  imUátterülettk  határai  közi,  a  lu>#>y  aseok  vti/Jalosaii  u  lérképen 
megraJKilhllók,  föl  lehel  ismerni  a  korszakos  események  nyomat,  a  mik 
m  moháesi  iréSElól  a  karlóezai  hékéíi^,  Buda  me^vételelol  a  t>arlaiiieiiti 
kormányzat  kebeleiéig  lezajlottak. 

Az  onucág  nyugati  felerészén  a  tiílsűly  a  romai  kttíh  efj^'házé.  A 
I  hfttánronai  Sároü,  Ahauj.  Iloi-sotl,  Jász,  Békés.  Arad.  lenies  és  Krassó- 
P^-fc^lrétiy  me^^éketi  át  húzódik  el.  A  mi  föld  e  vonaltól  keletre  esik,  ott 
r  a  lúbúiy  más  efQ^házak  közi  oszlott  niejLj.  A  határvonaltól  nyiiijatra: 
I  'CiTOCléil  éü  Sái*os,  Pozsony  és  Borsod,  \'as  és  Jász,  Zala  és  lemea 
1  wegjrflL  közt  úgy  a  felvidéki  lói,  ntitil  a  palóczfoldi  és  lül-a-dmiai  imt- 
feltör,  vagy  a  délvidéki  snáb  és  xokácz  (kath  szerb)  területen  nii^fy  tubh- 
m^>tti a  r.  katholikiisok  vatniak:  esak  itt-ott  inulalko/nak  kisehh-nai;yohh 
pratenláns  és  ortho*lox  szigetek,  valamint  izraelita  s|H'>rák  a  katliolikus- 
flág  e  tentjerében. 

A  történelmi    fejleményeknek  ily  alakulás  lélel  me-^    1*.  lerülelen  a 

i   egyház    hatása    s    a    héesi    udvar    lialalmi    eszközeinek  i»eíolyása 

mérlékadó  már  a  török  hódoltság  alaü   is.    Az    ellen relorniávzió    itt 

clolgozatt   a    legtöbb  erővel:    a    két    magyar   protestáns   egyház  csak  a 

XVlIt  század  végén  érvénj'esftlhetett  szaluidon;  a  német  reformáczióval 

*   '-nlóben  lett  felvidéki  sziísz   protestantizmus,    s   a  eseli-morva    emigrá- 

al    egj'idölien    kelelkezelt    felvidéki  iől   proleslantiznuis,  esak  egyes 

zári    terOleleken    fejlődhetett    nyugodtan.    Az   árpádkori  etedelíí  r   katli. 

pflí^Akségek :  az  esztergomi    és    kalocsii,    a  váezi  és  egri.  a  sz.-fejérvári 

^péesi,  a  veszprémi,  gyóri  és  iiyilrai  mellé  a  Habshurg-korszak  új  püspöki 

náiekct  állított  fel:  Szombathelyen,    Beszterezebányán,    Rozsnyón,    Sze- 

peAelyen  és  Kassiin,    —    s   e  1  l  diöcezis  hatalmas   erkölcsi    és   anyaga 

Cff^  nemcsak  fentartotla.  hanem  föl    is    foktízla    a    római     egyház    lúl* 

wúiyit  az  egész  területen 

Az  ország  keleti  felerészén  a  felekezelek  ól  sitlypoul  szerint  oszla- 
nak meg:  északkeleten,  oroszok  és  romtinok  közt»  a  görög  kallwükus, 
—  délre  xzerí^rk  és  románok  közt,  a  kelrti  görög  egyház  hívei  túl- 
mtimók*  —  keletre  a  luhhség  3  csiki,  1  udvarhelyi  s  1  háromszéki  megye- 
járisban,  szrkeigrk  közt,  római  katl}olikus,  —  délkeletre  2  brassómegyei 
él  2  nagykQküllai  járásban  szászok  és  csángók  közi  ágostai  evan- 
gétiktis^  —  végre  a  közé(>vonalon  ;  a  magyar  ris/ameHéken  s  a  szektáig 
Maros-melléken  evang.  rvformátns  Csuk  itl-oll  mutatkoznak  más  feleke- 
Wiek  azigdei  és  spórái  az  uralkodó  egyliázak  hi veinek  tengerében,  — 
fenmigyoibliak  az  erdélyi  magyar  anitárius  egyház  szigetei, 

S  ez  alakulás  szintén  megfelel  a  történeti  fejleményeknek  Az  ország 
keleti  fele  a  XVI— XVIL  században  kOlón  magyar  fejedelemség  volt ; 
halárai  Belhlen  Gábor  idején  a  bihari  hajduföldig  s  az  abauji  palócz- 
fiÜdig  elértek.  E  terfdelen  a  református  vallás  tekintetett  uralkodó  val- 
UsDak;  —  öakorraányzati  alkotmánynyal  bírtak  a  r,  kath.,  az  ágostai  s 
mz  unttárioa  egyházak  is,  a  többi  felekezeteknek  peilig  a  vallásgya- 
korlat  mbad&ágal  jutottak    Mikor  Erdély  visszakapcsoltatott   a    magjar 


korona  országai  közé,  s  a  rendek  150  évig  vitatkoztak  arról,  hogy  mely 
rt\s/ok  ^nniiuin)  tartoznak  szorosan  az  anyaországhoz.  —  a  bécsi  aula 
i\4*\'húzpolilikai  téivn  igj-ekezett  a  népesség  belső  viszonyait  átala- 
kilni.  Ilofeje/lo  az  óhitű  ora^izok.  s  erélyesen  megindította  az  óhitű 
n^tmlnok  kathoIizáUis;it,  addigi  liturgiájok  és  oltámyelvük  fentaiiásával 
K  politika  alapította  meg  orosz  nyelvterületen  az  ungvári  és  eperjesi, 
nunán  nyelvterületen  a  bahizsfalvi  és  nagyváradi,  majd  a  lugosi  és  sza- 
nuvsujvári  püsiH>ksi'geket.  Ikilázsfalva  metropoliája  alatt.  A  keleti  egyház 
ívmán  hívei  kétszázötven  évig  a  szerl>  hierarchia  hatósága  alatt  álltak 
s  ar  udvar  csak  N  -S/ebenlnni  tűrte  meg  az  egyetlen  szkizmatikus  román 
vhulíkat:  de  lv<H^  után  felállíttatott  az  aradi  és  karánsebesi  román  püs- 
|H^k5ieg  is  N\«S/elHni  metropi>Uája  alatt.  \z  erdélyi  szászok  már  a  refor- 
mac/io  elojou  fölvették  németországi  fajrokonaik  protestáns  vallását.  A 
hektói  :v>/v>A\  ktk  s/intén  a/  ágostai  hitet  vallják,  az  alföldre  abból  a 
tv>ts;igtK>l  települtek  át,  melynek  valószínű  eredete  a  cseh>morva  pro- 
tcst^^us  \ilagba  nyűl  viss/a.  .\  sz'frb^k  nagy  többsége  —  hat  orthodox 
püsjnVk  alatt  megmaradt  a  keleti  egyházbaa  A  maggurság  ez  ország- 
rv^s^oken  túluyocuvi'lag  ma  is  református:  csak  kisebb  töredékei  tartoz- 
nak n*As  feWkcretekhe/  Ar  v>n>sz  erx^detű  -  ma^^-ar  hajdúk  ma  is  görög 
kat^oUknsok  A  inegaiagyan>>v>dott  oraieayek  ma  b  örmény  katholiku- 
s\>k  A  uu*gmag\aívx>ovtott  rv>ttiáav4;  és  <ze£wfc  közt  van  elég.  a  ki  ma 
CN  a  keleti  g^Kv^g  ei;j-h,ií  htve.  A  bni^JS^-K  székelyek  a  barczaság  szász 
tctűlv^teu  aí  ;ii:v>stai  eg^haího.:  csatlakoztak.  Elég  jeleotékeny  a  magyar 
uuUAriuíisag  l'vivarftcty,  lUitvatíivr^k.  Hisy-KilkűLlLJ  es  Tonia- Aranyos  egyes 
Mvlekciu  A  Uttiu  s.ícitartusii  káChoMkuívjk  sjnixi  csai  Gyergyó-Szt-Miklós, 
KcU>sik  Kdsíot^AUsiis.  N: -Idvjirt^eiy  er>  Ke^di-Vasárhely  vidékén  túl- 
u\v>:uo  L  :s>ciigc  A^  :tnA:iyi.f(v  í.u>  x:  An.>ai--i:rbiia  keietikezett  grnlafehér- 
\,i*T  x's  t^^wA  ;iví:  *it::t:  ,■  HAb^ou.r^-íi.rrŐJt '_  .rí::  -sratiiBári  dröcezis  terö- 
tccc^t.  cív>v.*bb  IcíTVvSVA.,  Vv.>^ci^  V;  A:*±*i  ís  'ía::oaya  körül  a  csanádi 
c^\"^>iíiiNr^\s^v.v  V  itv;:v>  v;:  i:c  r  JLrya?it:r  ;rvö:rl  Ne^^ysriz  éves  lörténel- 
í\\\,i>  ,<\i:v.;o;;,4  i^   ,t    vv.vcr^r   \>j:vv:aj>  j  ^cc:iU:cr  Eaépesí&éi:  közt 

V  '":u\<':  v*:  .:.  .:,w; -'•/.<  uU^:.":-;:*!^  --írj  *.  rtíciíL^^iqsk  az  Cíis»es  feleke- 
ívv.'tv  s.'.:i:rj:w^;v:  "V.j;>  > -v  ;:s  '".;;^*  ^  Jiri.-s:^  s:í;í±:^  A  s^űdJékot  itt  is 
■i.:    ':^^-;.v'.  :i-x-A"n:;x:.v.-a  Ji^  x:xvC.*':ví-'-.-:^-.-:i'í  -:j<.'i.rit  !?*r.t!nitottnk  ki. 


:\so  v.>-  %\i  '    i      .     .••.   .:..iv     v::»-    r«:irTj:ii-niai.t.  xscif  Jit  megye  felé 

'\'v  ::v-'v     ^\   í     '  vu    Vh:    -v ''V':!:.   ^    :rd>  írnívJi.  íiiínr  liikftBO  csekelv 

<   <  ^VN.  t '- 1  \  t  V  "^v  V,  . '•,»^.       ^      i  í^*  jí*     iütroitíc   aagfliSrtiiiL    mert 
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Ez  öt  megjH'  22  járásában  az  etnikai  élei  a  hitélettel  elég  jól  össze- 
iiiérbetó,  meri  bennük  csaknem  minden  tért  a  tói  elem  foglal  el.  Egxetlen 
kivétel  Titrúcz  niegve  mosócz-zniói  járása,  hol  a  tót  tnhbség  mellett  erőü 
<36*,^*/J  német  kisebbség  áll  A  felekezeti  arányok  e  járásban  látszólag 
arra  vallanak,  miiilha  a  r,  kath  többséj?  tót  ajkú.  az  ei-ós  (37ViVo) 
ífg,  m*ang.  kisebbség  pedig  túlnyoniólag  német  ajakú  volna.  De  ez  csak 
látsxaL  Mosócz-Znió  vidékén  a  valiiság  az,  liogy  az  ihj.  eiumg,  hívek 
QaiQP  része  sa  r.  kath.  hívek  kisebb  fele  tót,  míg  a  német  eleve  túlnyomólag 
r,  kath.^  llBsonlá  a  lótság  megoszlása  r.  kath.  és  ág*  ev.  nép  k6zt  a  t6bbí 
21  járás  nngy  részében. 

Jelentékeny  flj/.  íuk  /ti/ gxarmalok  vannak:  Turocz-Szt-Mártan  köröl 
Ám  és  Zólyom  megjék  nyugati,  s  IJpló  megye  keleti  szakaszán,    amott 

*  Az  arányttáiacik  ily  !átszólttg[as  tntulkozásii  könynyrii  tévedésbe  ejthetne. 
*  4lr  ani  poatcMoin  megvixs^áljuk  ix?  :in)nvs74^niok  mellen  n  néps2j^m)áli\s  abszoíat 
*T4Tirr**  fts^  bp0y  ^  népfajok  és  fcleke/.ctrk  kölcsrmös  viszonyát  nicgállapithüssuk. 
4  Moate-saM  protestánsokat  tótoknak  kell  tartanunk,  mert  a  népszámlálási  ercd- 
zertot  (Alt  jelentés  2<it.  lap)  Tur6e/  nie>íye  :i7  ezer  főnyi  lót  lakosi^bdl  25 
ág.  ex.  Vültású,  10  exer  f^Snyí  német  liikt>sából  peili^  esak  (vl!t  lélek  ag.  ev. 
lloí^y  peilig  a  moss6c3C-zni<^Í  janisra  0  Helységnévtár  1892,  évf.)  kAzel 
rv«  Jtit,  exek  túlnyomólag  csak  lótok  lehetnek. 
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'     ',•''*    -'i  <■/■<•     i'.w^ívv  ;•>,   »■'     *v    k»u*.íjiyt   -i'iundée  Tnnicséa  OK^'e 
i.  ''  "v^  •'    •  //,^*;v^»,  v**/:*  ;r»y/y>j^tn* — m-'W^iilaittinadi  járásaiban 

//■;///'  /.////  n  //,/-//7  /  /•  v///>'/^//-///   ^* >■/ 4-i^.»  v;/f*í rűi^GJÜi íiű T inwBCfcŐD inegjre  északi, 
^' '  -  /^^f^^v/  -•(•^*.í/;'.>  >.t>ij  9<x//-h    t  Jj;/L6  fHMr^'e  nyugati  harmadán. 

'    ////////    /./////    '   '/l-   i'í//í/y*  / /,íí/y   V'VrOl  jdenlékeny,  s  itt   r.   kaíh. 
h  i.  I  ■■  ,i  if,    f    if/hht  'éfffO  h^m*  í  t^'j/H4'k         'Inrncsén  és  Zólyom  közt  — 
\-\^U\\fUn   hft'OiftlIhfftfth    u/    l'i/uhiti   py'\tU*UikUt'Z.    FI  jelenség   Nyitráiúl 
fh  •  hni      tht-nilhi  nihifhnílll  hiniUlíUlik  {innak  jeléül,  hogj*  a  galicziai 
I  \  ;l>  \\\  iftfn  hrtiti  -'fhh'thhtil  víiM  <lol(/Hnli,  kík  cz  egész  vonalon  németeknek 

\H)'immI>   >\  /'W  (ihiit>1t   nifiiifnii  homlok/alán  ama  húrom  megyére. 

It.  I  '\  \)  n\M\\\  IiIm\    |«ht\<iliMn    II    /fW   rlouK   sa   legtöbb   alsó  járásban  a 

ti...  ,  .)í    I  li  hl  \«ui    h\l-.iU\lnui .   KKohb  n alvóbb  II Aíic/   g}'armat    és   telep 

,    A    .1    ,\\\'\\\  \\\\A\\\  ^^A  |.i\vtük    lhho7  kopost  a  tót-magyar-német  einika 

w  \\\\      \\\\'ú\  \\\n]\s\x   »N«i.;M-ni,\nu  i\  /.7VAr:r/r A'  számarányaival. 

V \.  ■      ■   -íi  ^  -  V".'.  m.    <  ■  hnf  n\   neJírm.  Lrr. 

* .  .  /'.'.       •>.'        '^  fM  ,  :■■■ .  -  r ; 

V  ,  ... 

\.  <N  .  .  -  r 

V  ..-  r-  -  )i  ' 

...        •  ^-  J  _ 


;n*;:);i  Hl  t  tuiUflmuini. 


A  Iáinág  v  vidéken  tOhhiiyiri'  r.  kalh.  IH-  vanniik  :iz  erős  lót  elem 
köjti  er&  ág,  evantj.  eleinek  is;  Nyitni  niei4yéheii  Miava,  Szenice  éíi  Vág- 
ojhrly*  Pozíínny  meg\ében  Pazsoiiy  és  Szenipcz  vidékén, 

A  némeigétj  kozé|)méretri  aranyai  Nyitr;il>an  l*rivi^ye,  Baisiian 
Oudány  én  G.*Sxt-Keresrl  kórfti  lúlnyomóla^  t\  küÜL  jelle^fiek ;  dc^ 
Poooiiy  megye  jioz-sonyi  és  szempczi  janisaiban  a  néniel  híinyad  e^y 
rátfe  ág^  er^  valláisú,  A  kisebb  nemmel  képlelek,  főkép  Nyiha  és/akí 
járáMÍban.  az  izrarlita  képleteklu/  hasonlílanak. 

A  magyarság  az  e^ész  lerükien  lúlnyomólafí  f\  kailh  De  vannak 
kii^b  ág.  ftK  magyar  lelepek  !*ozsony  n)í'i»ye  ej»y  részén,  A  kis  alföldi 
CP.  rrformátunság  (kídönOsc^n  Léva.  Vá^seHye  vidékén  s  a/  aIsfV  (Isalli)- 
ktebrn^  csaknem  kizárólag  magyar  Az  izrai'lHa  elem.  mihelyt  a  mmjtjai 
nyelvtrruM  felé  közeledik,  elveszti  némel  jellegét  x  a  maffijar  eltiikáoal 
ÉgjfeMÜL  E  jeleiiscgct  tapasztaljuk    Pozsoitif   és    Szaltnár  meyifék  közi  az 

%'onalon.  •  « 


A  lót  felvidékkel  a  keleii  bomlokzal  három  megyéjében  végezünk. 
és  Sáros  területén  a   iötsátj  kTizé  német  szigetek  s  oroaz    niedeii- 

Adddlek;  Zemplén  déli  vidékén  nz  erős  töt  és  orosz  képződmé- 
nyek a  nag\*  alföldi  erős  magifur  rétegzettel  összeérnek,  K  négy  elnikai 
elemel  fogjuk  a  felekezeti  arányok  szem|»ontjáh(Íl  ősszeliasonlítani. 

Száz  lélekre  e.HÍk : 
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A  három  megye  24  járásában  legfeltűnőbb  jelenség  a  fajbeli  oroszok, 
s  az  orosz  hitűek  (g.  kath.)  számaránya  közt  a  nagy  eltérés,  naely  Szepes- 
ófalu  körül  ugyan  alig  V47o^  ^^  Lőcse  és  Gölniczbánya  vidékén  már 
6 — 67o?  Székcső  körül  8,  a  tapolyi  járásban  12,  Sztropkó  vidékén  33 
Varanno  vidékén  meg  éppen  297oi  —  sőt  Zemplén  megye  déli  felében: 
(iálszécstől  le  Szerencsig  orosz  ajkú  eg\^átalán  nincs,  vagy  csak  nagyon 
gyéren  találkozik,  ellenben  az  orosz  hitűek  százaléka  6— 447o-  A  mi  azt 
teszi,  hogy  Szepes,  Sáros  és  Zemplén  megyékben  orosz  liturgia  szerint 
nemcsak  oroszok  imádkoznak,  hanem  tótok  és  magyarok  is.  A  népszám- 
lálási adatokból  megállapíthatjuk,  hogy  e  három  megye  területén  kerek- 
számban 37::  százezer  tót  ajakú  és  IVs  százezer  magyar  ajkú  közül  orosz 
hiten  él  00  ezer  tót  és  20  ezer  magyar.  Kérdés:  vájjon  a  tótság  és  magyar- 
ság vette-e  föl  itt  az  orosz  hitet,  avagy  az  orosz  eredetű  elem  olvadt  be, 
vallása  megtartásával,  80  ezer  lélek  erejéig,  részint  a  tótságba,  részint  a 
magyarságba?  Tény,  hogy  a  hol  az  orosz  hitűek  nagy  tömegben  élnek, 
ott  etnikájuk  is  túlnyomólag  orosz,  —  és  tény,  hogy  úgy  a  tótság,  mint 
a  magyarság  körében  orosz  vallás  csak  oly  területeken  fordul  elő,  a  hova 
az  orosz  nép  vándor  áramlatai  eljuthattak.  Sem  az  északi,  sem  a  nyu- 
gati tótok  közt,  —  sem  a  kis  alföldi,  sem  a  túl-a-dunai  magyarok  közt 
nincsenek  Cí^^/q-oí  tevő)  görög  katholikusok  sehol.  A  hajdúság  keleti 
szertartású  magyar  katholikusairól  tekintélyes  ethnografusok  állítják,  hog\' 
a  felvidék  orosz  medenczéiből  áramlottak  le  a  magj'ar  alföldre.  A  mi 
véleményünk  is  az,  hogy  a  görög  kath.  vallásterületeknek  a  tót  és  magjar 
nyelvterűletekre  átterjedésében  etnikai  jelenséget  kell  látnunk:  nyomát 
a  hazai  orosz  nép  terjeszkedésének  és  jelét  annak,  hogy  gyenge  telepei 
a  tót  talajban  eltótosodtak,  a  magyar  talajban  pedig  megmagyarosodtak. 

A  tótok  Szepestől  Zemplénig  túlnyomólag  római  katholikusok,  kisebb 
töredékeik  ágostai  evangélikusok  és  görög  katholikusok. 

A  németség  Szepesben  túlsúllyal  ág.  evangélikus,  Sárosban  és  Zem- 
plénben többnyire  izraelita. 

A  magyar  elem  Szepes  és  Sáros  területén  egyenletesen  oszlik  meg 
r.  katholikusok  és  ág.  evangélikusok  közt.  De  Zemplénben,  az  alföldi 
nagy  magyar  képletek  szélén,  túlnyomó  az  ev.  reformátusok  számsí,  —  C5>ak 
kisebb  töredékek  jutnak  római  és  görög  katholikusokra,  ág,  evangelikusokia 
és  izraelitákra.  *  * 

A  tót  felvidék  mellett  két  megyében  a  tisza-johbparti  orosz  felvi- 
dék terül  el.  Megkülönböztetjük  ezt  a  tisza-balparti  orosz  felvidéktől, 
melyet  Magyarország  keleti  ctnikájához  kellett  számítanunk,  szemben  a 
lisza-jobbpartival,  mely  Magyarország  nyugoti  etnikájához  számítandó: 
amott  már  a  román  elem  lép  feU  emitt  a  tót  elem  lassan  eltűnik. 

Ung  és  Bereg  területén  négy  etnikai  elem  fordul  elő :  északnyugatra 
a  tótság,  északkeletre  az  oroszság,  délre  a  magyarság,  s  kőztük  elszór- 
tan a  németség.  Ehhez  képest  fogjuk  a  négy  elem  etnikáját  felekezeli 
arányszámaikkal  összemérni. 
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E  két  megye  í>  járásában  az  orosz  etnika  s  az  oro.vr  mtHih  arány- 
sfiliuaí  közt  nam*ohh  ellerést  a  szobránc^í.  ungvári,  kaposi  es  beregszás^cí 
járások  trrOlelén  híUiiik.  A  s/ohránczi  járásban  az  orosz  hiliíek  aránya  4H%, 
m  fajbeli  oroszoké  csak  I"  „,  —  a  külínüiözet  túlnyonióhig  fltótoxodotl 
oroszcikni  esik*  Ungvár  és  Kapós  vidékén  a  16— .23V ,"  „  különbség  eltólosO' 
dail  és  megmagyarosodoH  oroszok  közt  oszlik  meg.  —  míg  Hereg  alvidékcn 
nincsenek  fajbeli  oroszok,  mert  a  ruthén  elem  ieljeseti  mt'(jinat/ffnniso(laít\ 

A  iőt  elem  az  egész  területen  Inlnyomóag  r  kailmliktix,  a  nttiffyar 
detn  tiihiyomnlag  eu,  református,  a  némdstU/  pedig  túhiyoinólag  izraelUtt, 
—  csak  a  magvai'  iiyelvkrülrten  lehet  észrevenni,  liogy  a  zsidó  elem 
beolvad  n  magyar  etnik:iba. 


Veailllik    végre    iiéluiny    pillantást   a   müijynr   fetindék   hét  palóc: 
ycje  fele.  Kél  eso|>ortot  kiilonböztelünk  meg  bennük  :  a  tiyiujotii,  hol  a 
var  lObbségekkel  szemben  niindeníitt  vannak  jelentékeny  tői  képződ- 
jek, —  s  a  keleiit.  hol  a  niayyar  Inisniy  mindenütt  teljes  és  végleges 
A  nyugati  csoportban  (melyhez  az  északi  palóez  nyelvjárást  beszélő 
CtAmdr,  s  a  túl  a-diinai  nyelvjáráshoz  átmenetet  képező  Ksztergom  népe 
ia    hozsászámitaiuló   volt)    a  magyar,  hU  és  némvt  etiiikát  a  felekezetek 
aránjnnáfnaivtil  fogjuk  összemérni. 
Saeiz  IcIeJtre  esik: 
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I    H*'h^    »tt*  \i^  *    l^(  |<uati<Uiiui  n  matujnr  olein  átlag  római  katholikus: 

^\^    'MinMl*  ttív^  ,t,/    «i*   i^Miihiiihii  ll<uil  ós  Nógrád,  g}'engébbek  Gömőr 

»     I      íMh»»«»»  in»n>i-l>  li  n\l(  ion         \}inu»k  jelentékeny   eu.   ref.   telepei 

\     \^\\\\*\\\A  >'>  \\u\\*\s^%\>   \s<\\\\\    f;Noui»óhhok  a  párkányi,  szobbi,  észter- 

;,' <u»     \\M\\\   >^    u»\si-^^í»    |<uaxi\kh«n.         \ci!jv  csekély  izraelita  hányad 

\\\\>  w  ^   \V  \    H^\s\'U>.\Kh«Nl  i\  ^r^^*^^b  jAr;í:a*a  A  lót  elem  csaknem  egjen- 

\^  u  .     \yh   wwf,    *\     >.^•Mr^,    i^\   fh)    rr    04CvhH7áik  közt:  amannak  túlsúlya 

\\   x\\       ^s\s\u\  \\uk^sW>>\\    s\\\s.\^   ^>^^a>l^rtM^^  n\TUísjak.    Orosz    ajkú   e 
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A  háram  mtgye  18  janisában  ii  nuigfjnrmg  tiiÍiiyoni6lji^  r.  kaUt; 
de  vatinak  <*fŐ8  *•!*.  tef,  gvantnilok  cs  telepek  ú|íy  a  Sajó-víHialon,  nütil 
a  Tiuui  kAcelébea:  Mezo-dsátli,  Tiszafüred,  Miskoicz,  Sajó-Szt. -Péter, 
Szendrő  s  Torna  vidékén,  meg  a  HeriuidnAoiialon:  Sziksaió.  Gőncx  és 
Vútér  körOl  A  mi  áy.  etf,  vhUhüú  e  területen  él,  az  már  többnyire 
máfO-mr  —  magvarok  nafíjrés/J  az  izraeliták  is. 

A  iMság  Cíuik  Abauj-lorna  északi  járásaiban  fordul  eló  tíVme^esen  s 
fitl  >^áiirii  Wle^  r  kath.  ('-sekély  hányad  esik  a  tót  ajakú  ág,  eu.  egjházra. 

Oroái  ajakú  a  három  mefívében  csak  Szendrö  kőrrti  (l^/^)  és  Szikszó 
vidékén  C'^'/u^  akad.  Az  abauj-tornai  és  borsodi  yór.  knfimlikttxok  túl- 
tiyomóla^  megmag)'orosodotl,  kisebb  arányl>an  pedig  eUólosodott  oro- 
ttoknak  lekinlendák.  A  magyar  ajkií  ^örr»|i  katholikusok  száma,  az  egész 
tcrfilelen,  kerekszámban   IH  ezer  lélek,  a  tót  ajkiíaké  8  ezer  lelek, 

A  néniti  elem  Abauj-Torna  csereháti  és  kassai  járásain  mutatkozik 
iMgjfobb  Mm6rséggel  s  olt  vallásra  nagyrészt  r.  kath.,  kisebb  hányad- 
dal dg.  etf,  és  izraelita. 

Az  egész  felvidék  (a  Tiszáig  tlO  járásban)  a  túlsúlylyal  bíró  nép- 
fajok és  felekezetek  közt  ilyen  arányokat  mutat : 
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Az   ŐMzcjt   fetekezelek  a  felvidék  c  20  mej{>-éjélienydr<íío/iAi/í/(I16) 
súlgerőre  (gy  oszlanak  meg: 
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A  Telvidékcn.  ezek  szerint,  nagy  lúhúhja  a  r.  kath,  e^háznak  van. 
Mellette  jelentékeny  erőt  képvisel  az  dg.  evang,^  a  gör.  kath.  s  az  ev. 
reform,  cfffház.  Legellerjedtehb  felekezetek:  a  római,  kath,  s  az  izraelita: 
tmk  nem  hiányzanak  a  felvidék  eg\ik  járásábfil  sem,  A  kisebb  ke- 
retftény  felekezetek  közül  nazarmus  és  haptixta  a  tótok  közt  7,  a 
nyugati  palócz  vidéken  3  járásban  foidnl  elJ. 


Attárlllik  a    Túl-a-Dunára,  s   ez  országrészben  első  helyen  a  néfjy 
megye  népességét  vizsgáljuk  az  etníka  s  a  hitélet  kettős  szempontja* 
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ból.  K  területen,  a  Rába- vonal  mentén,  a  kisalföld  erős  magyar^  a  határ- 
vidék erős  német  rétegét,  s  a  közéjük  ékelt  horvát  és  vend  szigetkép- 
ződniényeket  kell  összemérnünk  a  felekezetek  arán3'szá maival. 
Száz  lélekre  esik: 
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K  nc4íx  nie^o  23  járásában  a  jnagiforstág  túlnyomólag  római 
ktilhcilikus:.  K^l^s  ág.  n\  i^^armalok  fole^  Gyormegyében  Téth  és  Győr- 
s^iijct,  Víís  nicíjxébon  Kís-(>cll  és  Sárvár,  Sopron  megyében  Csep- 
rcvi.  Si>pron  os  C^^ma  \idékén.  —  ay  cr.  rrf,  vallású  magyar  elem 
níi4;;;>ohh  lolepoi  KiSmioiid  és  IVer  körül  találhatók. 

A  nt'mcJíícg  is  tiilnyomólai:  római  kaíholikua^  —  ált  mz  ág.  ev. 
\'SiXlsisú  nomot  ólom  swnton  alkot  Rajka.  Sopron,  Felao-Eör  s  Kőszeg 
taj^n  jolontókon\   loloi>okol. 

A  horpáis^g  a  mosón  %  sopron-  és  vasmegyei  nyeivsiagflekcn  kiiá- 
röla^::  r.  krJh. 

A  ivm^ög  Vas  mo^:j\o  déli  sarkában  nagxobb  felévci  itKeirr  lélek) 
r.  kaíh,.  kis<^hb  íolovol    mintoi>  2i»  o7or  Idok^  ág.  er.  vaBigíL 

\7  :zrarI:Í4Ík  kotharmada  minío-g\  Ifi  ej'cr  léiéin)  Giw,  Soproo 
on  \  íís  mo^^^koTv  íorí^loion  mapuar  íí jkr.nak.  oi^'harmada  (aánle^  7  ezer 
Klók    \  í)S.  Sv^p^o^l  ov  Mv^^v-^n  mo4:^okhon  nvmrí  ajkimi^  TjdkrfSa  magát. 
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Mohács  vidékén  van  a  szerb  etnikai  s  az  orthodos  felekezeti  arányok 
kö/t  eltérés  Statisztikailag^  is  megállapítható,  h<^  Baranyában  a  15  ezer 
szerb  közül  4  ezer  lélek  r.  katholikus  (sokácz).  s  csak  11  ezer  lélek  orthodox. 

A  i*eiuiek  e  vidéken  kizárólag  r.  katholikusok. 

A  túl-a-dunai  országrész  vizsgálatát  az  ész€iki  megyék  csoportjával 
végezzük  be.  Itt  az  erős  magyar  rétegben  erős  német  medenczék,  vegye- 
sen  tói  és  szi^rb  szigetekkel  feküsznek.  E  négy  etnikai  elem  méretei  a 
felekezetekhez  iiív  viszonvlanak. 
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Szerbek    csupán    a    Diiiia-völíív    kőztlcheti    lalálhsitók :    SzeffíZíird, 


ili 
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foiivi 


Simontorn) 

Ezek  köííOl  a  tolnaiak  a    kelvÜ   c^yliázlioz    tartoznak,  a  fejtT- 
megyftek  axonban  lúlnyomólag  t\  kailwlikttmk  (sokaczok) 

Ottsefoglalva  az  eyéjíz  lúl-fi-ditnai  országiHz  ereciraenyeil  i71  me^e- 
járéibanlit  «  iúháUynl  \ún\  néplajok  és  felekezt^k-k  kfizt  ilyen  aranyí>kat 
teláhink: 
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vend    , 

Az  Össicíf  felekezetiek  Túl  a-Diinán  It  vármegyeben  jánísonkinl 
(7f)  %úlyrr6re  igy  oszlanak  meg 

V, 

ll»-7Ü 
70—50 
5ü— 30 
:íO_14) 

10-     • 
hiánvzik 


í    k4th. 

éf.  tt. 

ty.  ref. 

j«r**b«ii 

If) 

— . 

2 

51 

Ki 

1 

— 

17 

2 

— 

— 

2 

l 

■ — 

— 

t 

r.  kath.     «  kalb. 
tó 

18        - 


—         71 


kel.  9^f,      ág   cT,       ev.  roí. 


unit 


t.  ker. 


mcgjejáriilMia 


1 

8 
t>2 


16 

45 

5 


1 

8 

22 

21 

lU 


1 
7(1 


65 


71 


TúUa-Duiiiin.  ezek  szerint.  feUéllen  ttUmlya  a  r.  kath.  eg)*há/tmk 
van,  Mögötte  állnak  népességre  az  ev.  ref,  s  az  őg»  eu,  egyházak;  mesz^zc 
elmaradnak  népszáni  dolgában  a  kei  gor.  %  az  izrnelita  felekezetek. 
IjegeHerjedlcbb  a  római  kath.  és  az  izraelita  elem.  mrrl  e/ek  nem  hiány- 
zanak az  országrész  egyetlen  járásából  sem  A  kiscbli  népességű  egyhá- 
zak é«  felekezetek  közül  fök*nilitendő*  hogy  Fehérmegye  székestVhérvári 
járáisibdn  van  csekély  hányaddal  unilúritts,  s  vannak  szórványosan 
bapiislák  és  nazaremisok  Szigetvár,  l^aranya-Szt-Lőrincz.  Siklós,  liaranya- 
vár.  Dunaröldvár  és  Simontornya  vidékén 

Ezekben  vcgeztilnk  az  ország  nyugati  íeléveL  MosI  áttérünk  a 
kelelire. 

II 

Ekei  sorban  az  alföUit  megyéket  tog^jnk  víz^sgáhu.  s  velük  kapcso- 
lalOAan  az  egész  tiszántúli  területet,  külön  szólva  a  lisza-balparli  oro^z, 
a  Itszáolóli  román  vidék róK  a  szerb  altőlih  ól  s  a  tíz  alföldi  magyar  vár- 
Meggre  északi,  nyugati,  déli  és  keleti  csoportjáról 

A  tisza-bal parton  fekvő  orosz  felvidék  két  megyéjében,  lií»l  a 
ÉitBÚqnnk  alig  van  nyoma»  de  nagj'  arányokban  a  román  elem  lép  fel, 
a  magyar  és  német  pedig,  oroszok  és  románok  közt,  csak  kisebb-nagyobb 
sail*^  "   't  alkot,  —  ez  a  négy  etnikai  elem  lesz  a  felekezeti  viszonyok 

aett«i>^'..;j^bül  összehasonlítandó. 
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Száz  lélekre  esik : 
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A  két  nie^e  9  járásában  az  orosz  s  a  román  elem  kizárólag  görög  kath. 

A  magyarsúg  nég}'  felekezel  közi  oszlik  meg:  több  a  harmadánál 
^fóleg  Mára  marosban)  r,  kaiholikus,  —  több  a  negj'edénél  (főleg  Ugo- 
csában)  ev.  református.  —  több  az  ötödénél  (mindkét  megyében)  görög 
katholikus,  s  közel  a  tizedrésze  izraelita. 

A  németség  túlnyomólag  izraelita  ^közel  49  ezer  lélek),  s  csak  egy 
töixMléke  (minteg)'  ."HHK)  lélek)  r.  kath. 

Áttérünk  a  tiszántúli  \idék  déli  sarkára,  hol  a  román  többségű 
mogNék  csoportja  fekszik.  Itt  a  túlsúlylyal  fellépő  román  elem  mellett  a 
német,  szerb  és  magyar  etnikai  elemeknek  a  felekezeti  arányszámokkal 
való  összefüggését  törekszünk  megállapitani.  Száz  lélekre  esik: 
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K  iíaicirii  nic«;vc  35  járásában  kelet  és  délkeléi  felé  a  ronuíiK  és/ak* 
nyiigaüiak  a  magyar,  déliiyiifíatnak  a  szerb,  ku/bfil  kiselVI)- nagyobb 
sxi|{else|{ekbeii  —  a  német  etnika  lép  fel  tetemes  erővel 

A  románsátj  lúhiyoiuólaH  A*r/  gör  vallású;  csak  gyeii|íe  hányad 
r^k  helfile  járásonként  a  gnr,  kath.  e^^házra,  —  a  lejíjeleiitékenyebb 
telepekkel  Iju/os,  lio^sán  és  iiálinc/  (Krassó-Szorény  nie^ye  begai  járás) 
körftL  Abszolút  s/átnokbait  szólva:  6H(l  ezer  roinánból  lUO  ezei'  lélek  a 
kdeit  ejíyházho/.  tartozik,  s  csak    tO  ezer  lélek  ^niö^  kalholikiis. 

A  magyarság  tAbbnyire  római  kath.  {VM\iM\  maj{yarli61  inínle^y 
88  ezer  lélek).  Jelentékenyek  az  etK  refornittitts  nia^íyar  telepek  Arad- 
üxgyc  kisjenói,  pécskai,  aradi  járásában.  Krassíi-SzíViTnyben  Bálincz, 
Tcmesben  Huziás  vidékén  (iniiiteiiy  2H  ezer  lélek)  (iyent^ébbek  az  ág, 
emtmg.  inagvar  telepek  Arad  me^ye  leríilelén  (ininteí^y  itlHUt  lélek).  Kiéi; 
jeleiiléketiy  viszonylag  az  arad-temesi  magyar  zsidóxág  is  (minteg)' 
12,11011  lélek). 

A  német  elem  súlypontja  Temes  megyében  nyugszik  ;  kisebb-nagyobb 
ttiKelet  kiterjednek  (N\-Hahnágyot  kivéve)  az  összes  járásokra  Vallása 
túloyoiiiólag  r,  kath,  (240  ezer  lélekből  mintegy  220  ezer) ;  de  vannak 
ttl*ot1  ex  egész  vidéken  gyenge  ág^  eimtuj  telepek,  leginkábli  ílsá kővár, 
Vernecjc,  Kubin,  Illek  és  Péeska  koröl  ilétsitámuk  a  három  megyében 
11  ejccr  lélek).  Aránylag  er<5s  az  izraelita  németség  lenies 
ben  (5000  lélek  körül),  s  Krassó-SzArényben  csaknem  valamennyi. 
Itt  3000  izmelita  kózt  alig  7tK>  vallotta  magát  magyar  ajkúnak 

A  szerb  elem  lúlnyomótag  kehit  görög  vallású,  s  csak  leines  megye 
lerlllrtén  akad  kAzte  néhány  kisebb  n  kath,  (sokácz)  telep  (lélekszámuk 
őfloeseti  1000).  Ha  a  szerb  és  román  etnikn  arányszámait  járásonként 
4ta3Beadjuk,  -  kArObbelíW  egye/ő  eredményi  kapunk  a  g  kath  és  kel 
gftr  felekezetek  megfelelő  arányszámainak  összegével  A  mi  kfdönbözet 
íti-oti  marad,  az  a  czigányokra  e^^ík.  melyet  a  statisztika  más  a|>ró 
aéfiekkel  az  *egyébb  nyelvek-  rovatában  sommásan  említ  fel,  •Kgyéb 
Djréhrfi*  van  e  területen  2S  ezer  lélek,  —  cbbö!  20  ezer  r,  kath  cseh 
ési  bolgár,  %  mintegy  KOOO  A*,  gür,  vallású,  túlnyomólag  czigány 

KűlAn  említjük  Toronlát  megyét,  hol  a  szerb  elem  viszonylag  löbb- 
»n  van,  %  azért  ez  a  megje  adhat  legvilágosabb  fogalmat  a  magyar* 
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orszájíi  szerb  etnika  jellemző  sajátságairól.  A  szerbség  mellett  a  német, 
román  és  magyar  elemre  itt  is  figyelnünk  kell,  midőn  a  fajok  arányát 
összemérjük  a  felekezetek  arányszámaival,  mert  Torontál  megje  etnikai 
mérlegén  ez  elemeknek  is  súlyuk  van. 
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K.  mOí;\o  II  jar;iN:ihan  a  sz^rhs>rg  csaknem  kizárólag  kel.  gör.  val- 
lású   a  IS<'^  orer  srorMv>i  ali*:  ezer  lélek  r   knih,  fsokáczi. 

A  :'o::3<:níJ5í  naj:^  lülsülyiyaJ  ívriaíeTi  a  keS/íi  e^ház  híve:  a  87  ezer 
romaniv^l  ali*:  3  o-or  T.vr  Í"í:jí?i;:í::íl  A  szerbek  és  románok  egj'üttes 
aráin>^r:in>a  os<^kol\  külön i^^vl  niiBiiír/in  i7on<»  a  í:  kalh.  és  k.  gör. 
foleivOjt'íok  o^^Aüítt^  arain^-amaiva: 

A  :::::r:</x;  túinyomoaai;  r  Aí::3.\.:i;::jf  -ÍM  ezser  lélekból  173  ezen. 
csníik  IVov"^o\a.  \ -Ueoskorvk  ts  iví::-:',ik  k.'ril  r'onJnliiáLk  elő  kisebb  d^. 
r.v  \a':,as;:  non:o:  to.qH^k  ''■ — "iM.^  Irck  Ar  :rr..v.::Jir  gkózd  7ltti  lélekí 
:vfci\o:h  ^VU"  s;::v,or.  r;cníí: 

A  ::.\.r,'s.,v  <  nio^i!v:i  :>  :u:r.\  ::t:l'íSu,  i  keíh.  ^S9  ezer  lélek- 
ivV.  N>  ;-;<r  ,  4 i,;  iiivr.  í.*u  ;"ríT  ^íxk:^  :íht:i>  ar  ip  er,  magyarok 
s54í:v:A  s  ,s"i.<  h  í;rrri  ^vC-.^kir'r  \r.:i.l:V:>i.  Pirdiny  es  Pancsova 
wlxki\^  s.:  r.\  -V  :v.aj:\:-rvNkt  :  \cV\-;  a;  :rr^-i':.\:ái- t6a1il  oiinlegy  3  ezer 
!;<  .'i  k  iríí^:^^*?  A ;k;:rAk  xa.,.^::*  :v*^u^«^: 

\U.4;^V'^4^;5;^k.    "i.x^     :*    ---v^-     í:::5:::*£.x\í..    ;Kiirii<;iiban   jelenl^eDv 

:".',     ....  i*ío:r    >  \í;r,  .V;ii\    v>^*k:.';n:  k-:j,::üiw:  óp    /r.  TiAású:  nyil- 

>A*  ;u\A'.\\:  ,<  \,\.*:.:v^r:%r.í..v.'.A;    :.OíVi:;::í    ::*í    t^*^^  í   bekéanegyei   tót 

V::.' :';:.*<  :■  ::„\\\;  •  :^ib.><-^t  :.;  .i  d.-^.  r.-^í'X^<-  JLirJftf  csoportfira. 
r.vx  Xv;í-n  \a^\  ^aso  V:n:a. -.,..vj.k  n  :.;  *íj;:.í-3Í'  cicl  vta  Bihar  megye 
A    :v"<.^  .%<^^N:-vvs"    .'V   S:,-í;;;v.',    :v.í^*«-c   í:    ^^•^*^í^al.   F  -ítrTí^títn  ^  magyar 

<*V  V   .^,.^^,  x'N.k  .'     -.^í,:     ^.;.v.   í  nik.'.  ; :   "  :>M'^-i!t   íuj-íÍMBbe,   midőn 
í    ',-,*.:  ,Nv.í ;  >\>ís:v   /.x /..*..  k  .-     ;  .•;•'♦.,:■;•:.'■.♦  k;-.    .Ktí.í  í-ikrájieiek  oémelség 
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A  kél  megj'e  2tí  jánbában  a  rónás  területei  a  maiívur,  a  bérezés 
▼idAet  a  rámán  elem  Inkjn  tiikúhlyal 

A  mttgyarsőg  luigy  zöme  cn,  ref  vallású ;  csak  Szalmár  meH>*e 
ik*károlyi  járá!»áhan  bírja  a  relativ  többséget  a  r.  A r?f/i.  magyarság;  ellen* 
ben  vannak  jelentékeny  r,  katli.  ina^íyni  telipek  Krdüd.  Nagyvárad. 
Nagybánya  és  SzalmárNémeti  körül  s  kiselib  képlelek  az  egész  vidéken 
mtedenűtt,  Ag,  eti  magyarok  észrevehető  számmal  csak  Szatmár  meg}*e 
fidoénráraljai  járásában  fordulnak  elo  (7— SíW  lélek k  Annál  több  mind- 
kél megyében  a  g.  kath.  magyar  iIHhaiban  7  ezer,  Szat marban  It  ezer) : 
a  hol  a  román  arányszámok  mögötie  maradnak  a  g.  kallr  arányszá- 
moknak, olt  tubbnyÜH!  megmmjifarosodotf  orosz,  vagy  román  elemekkel 
találknzuiik.  Ilyen  eset  van  Szatmármegye  nagy  rés/én,  de  főleg  a  nyu- 
lEaK  járásokban.  %  a  bibari  érmeiteken:  sőt  van  Hibarbaii  I  — r>  rzer 
keL  gar^  valláííJÍ  magvar  is,  kik  valatia  fajra  szintén  görögök,  románok 
vagy  oroszok,  szerbek,  bolgárok  lehetlek.  Az   izratliiúk   kévén  kivétellel 


A  mmúinág  Szatmár  meg\'ében  csaknem  kizárólag  |U^>  c^^t' lélek) 
g,  kaik.  vallása,  alig  lUIIÜ  lélek  tartozik  a  keleti  egyházhoz  (a  nagy- 
«NDkuti  járásiban) :  mig  Biliar  megye  területén  a  románok  túlnyomó- 
»»   kel     //<3r    valUUúak    (218    ezer     román    közftl     181    ezer),    —    csak 
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37  ezer  lélek  a  g.  kath,  vallású,  s  ezek  többnyire  az  északi  járásokban 
laknak,  s  a  megyeszékhely  körül,  mely  g.  kath.  püspöki  székhely  is. 

Van  Szatmár  meg\*e  n.-károlyi  s  erdődi  járásaiban  ezeken  kívül 
13  ezer  főnyi  németség,  s  Biharban,  főleg  a  nag}'váradi  járásban.  5000 
főnyi  tótság,  —  mindkét  elem  vallásra  r.  kath. 

Az  alföld  északi  részén,  a  felső  tiszántúli  rónán,  kizárólag  a  magyar 
etnikával  van  dolgunk.  —  más  népfaj  e  területen  csak  jelentéktelen 
spórákban  fordul  elő.  A  magyarság  a  felekezetek  közt  így   oszlik   meg: 

Száz  lélekre  jut : 
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A  nyírség,  hajdúság  és  jászkunság  e  magyar  népe  Szabolcs  és  Hajdú 
niegjékben  vallásni  tiilsúlylyal  eo.  ref,,  Jász-Nag\*-Kun  megyében  r,  kath. 
Az  ejíész  vidéken  73(i  ezer  masjxar  köziil  3íi5  ezer  eo.  ref.,  262  ezer 
r.  kath..  7\\  ezer  (/.  A"/7//i.,  10  ezer  ág.  ev.  és  38  ezer  izraelita  vallású.  A 
ijör.  kath.  magyarok  nagy  rés/e  szaholcsmegyei  (43  ezer  lélek),  s  csak 
alig  ötödrész  hajdus;igí  ^10  ezer  lélek).  \z  ág.  ev.  magyarok  szintén 
szabolcsniog\eick.  Látszik,  hog\-  o  nieg>*e.  mikor  a  XVIIL  század  derekán 
népességében  fohíjittatott.  lakóinak  nag}-  részéi  a  felvidékről  kapta.  Sok 
közte  a  megmagjarosodott  ruthén  és  román;  van  elég  megmagyaroso- 
dott lót  is.  Az  izraelita  ólom  teljesen  beolvadt  a  magA'arságba.  A  mi 
kevés  töt  ajki'i  Szabolcsban  ma  akad  »alig  t>  ezer  lélek),  azok  hatodrésze 
r.  katholikus.  Iiarmada  g.  katholikus  os  fele  ág.  evangélikus;  ez  az  elem 
is  a  folsó  vidék  keleti  szakaszáról  jöhetett. 

A/  alíold  (/<7/  részén,  az  ahó  tiszántúli  rónán,  a  magjar  elem 
mollott  ligNolni  fingunk  a  tőt.  román  és  szerb  elemek  etnikai  arányaira. 
s  foloko/oti  viszonyaira. 

S/a/  lolokro  jut : 
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A  Duna-Tisza-köz  e  kél  népes  raegj-éjében  a  magyarság  túlnyomó- 
la^:  r.  kiith.  \^l  millió  21ő  ezerből  825  ezer  lélek);  csak  a  kiskunság 
mélyen,  s  a  felsó  Soll-vidékel  érinlő  szélén  jul  túlsúlyba  az  ev.  ref,  magjar 
elem,  —  ae  vannak  jelentékeny  X^ — 19*  +  szigetei  is  a  Pest-vidéken,  Kecs- 
kemét viilekén,  a  Bácskában  Topolya  körül.  (Az  ev.  ref.  magxarok 
s^áma  e  területen  —  kerekszámm-jl  —  iíO.OliO  lélek.  Az  ág.  ev,  magNa- 
rv^k  vw^ii^í^^^  -^*  ^^^^r  leleki  kisebb  g^amiatokat  és  telepeket  alkotnak; 
erek  kO»rt  a  lo^űlyosbak  24 — Uv  ,  a  pesli  fekő.  a  solli  felső  járásban 
t'orvlul  elo.  llsekely  tv>redéke  a  maj^karsá^nak  j;.  kath.  és  keL  g.  vallású 
\  l  UW  lelek  .  a  kik  a  váczi  felső  járásban  élnek,  s  megmagyarosodott 
oiVí5*'v4inak.  illetve  s/erln^knek  tekinthetők.  A  duna>tisza-közi  izraeliták 
l  Kí  t^'er  lelek  kCv-ul  ll6A>t^.»  i^?lek.  tehát  a  túlnyomó  többség.  mag\ar 
:iraLsa 

A  ::i:::f:s^y  ú^  a  pilisi  t"s  p<sii  \ideken.  mint  a  bácskai  Duna- 
vv'>Ií;aIhui  tuIiiyoaioUti;,  miiitCiij  3S^^  eperből  2»X>  ezer  lélek.,  r.  kath.  val 
bsií .  do  \:ui:iak  Zvuuivr.  KuLi  H«.vÍn.u  es  Titel  vidékén  tekintélyes 
^iv;     ;'r     uciue:    teUnnk     A    :u:i:í:    ijskú    ízra'flzták  száma    e  területen 

A    r^cs.;^'    a    Dii;iLi- lisja-k 'riv  :    v^.k  kisebb  szi^etségeket  alkot.  A 

UxoivWbb  tv^U*:H\\  r  \:viok  \:v::s.irr.  i  Hovisju^ni  s  a  pilisi  fekő  járásra 

exitok   V;:i;;,isr,i  c  to:  clvir.    rő^r-sc^íb^^::    r.  A...::.":    ^46  ezer  lélek,  s  ebből 

U    x*:cr    tVNt:iu'i;\ti.^-v:i    íl      —    ,i'    .;;     ^.     tötotk   száma   is  jelentékeny 

ti  V 'v^r  u\ck.  viv*  »;b;N>^  "!>  v'rvT  :i  :vivskirciii  ceuepűlt  megi. 

V  <:/  \Va  N:.i.t:,í  l\s-:::c^ ->:r.  .'>s^kíiy  f^X<L^  lélek  .  s  eraiek  két 
V,í\tv,>v;;:  "  ^.:-  r  :i  :.^b>:  ví,'  o."  l»i  ':viv'^:tie:iyebeo  tö  ezer  r.  kath. 
N'x'^lw  *.:>'  <*'.'  ^  .  ^\  —  \,iV„ís;:  is:v.  \:v-jL:,"k  a  meijre  északi  járásai- 
L^\  :  V  ;*•.:.*  Iv  \\cv,,\4:y  v^>>  ^  ;v,;\;;':kv;*  ,<.  oíL-íxSíci  Laknak,  gyenge  etnikai 
;,.  <;.  \,\,ix  k  Nuív  V.'  *  ,-  v..kv.;:;i.<  <;.::  ;  arju>ÍK±ii  a  lúlsúly  az  ág.  ev 
\  "*v\  ^'<  :o    v*,x'-v,o  .  ^  •  v*^  x-v  v':,:  ;  /  :,.  v..>  aíI  Zs^ibiy:!  ésTilel  vidékén. 

':xx^  ^'vx  .*  .*^;a'.  v.v  ,^   r       :  -    *.  a.  *  :.,-*o,"».    iJcí  az  i^jész   Tiszántúlt 
....^.  ....  .  ,^; .   .  ,.'N,.  .,^  vx.:   . v.:v.  ';;.:    !  41   :ur:;^e)arásban^  a  túlsúly- 

.,«:         \^    .\  .^^i  x^v    .-v    v'sv^'v./v  V ;.:     i-A-iv-ckíí::  üven  enfdménveket 
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A  népesség: 
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ég.  cr. 


33 
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61 
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41 


A  felekcjerii  líVbbségek  jellege  lőle^  u  délvidéken  öl  el  m  etnikai 
többségek  jellegélöl,  hol  sok  népfaj  él  együtl,  s  gvíikríin  megesik,  hogy 
kél  kisebb  nép  közös  felekezetével  lélekszámra  túlszárnyalja  u   nagyobb 

SítígerSre  az  összes  felekezetek  ez  oiszágrész  10  meg}'éjéhen  járá- 
sunk ént  (141)  {gy  oszlanak  meg : 

%  r.^aúu     i-lutli.     kd  g6r.    ág.  «▼.     ev.rtf.      unit      e,  kef.       lu.       jJ^SS! 

10-50 

30-10 

hiányzik 

Ezek  szerínt  gyenge  viszonylagos  túlsúlya  van  a  r  kaih.  eg>'háznak 
m  kei.  gőr,  egjház  fölött  is.  Mögöttük  jár  az  ev,  ref,  és  a  g,  kaih,  egy- 
ház; inÖgöttQk  marad  az  dr/.  vík  s  az  izr  vallás.  Legelterjedtebb  a  r.  kath. 
fddíezct  mert  hívei  sehol  nem  hiányzanak,  s  az  izraelita,  mert  csak 
járásban  (Krassó-Szörény  m.  bozovicsi  j )  hiányzik. 
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Az  erdélyrészi  megyéken  fejezzük  be  szemlénket,  külön  esoportu- 
%ílva  éneket  az  északi  és  déU  román,   a    szász  és  székely  etnika  szerint 

kz  Azaki  román  vidékhez  Irozzáí^zámítjnk  Szilágy  megyét  is,  nem- 
Cttik  az  erdélyréfizi  szomszéd  megjékkel  azonos  etnikájánál  lógva,  hanem 
mzért  K  meri  Szilágy*  megye  he^'ei  az  erdélyi  hegyrajz  folytatásának  s 
fofydi  (az  eg)*  Berettyó  kivételével)  az  erdélyi  Szamos  rendszeréhez  tar- 
IcMEÖknak  lekínthetŐk.  Öt  megye  fekszik  ott  csoportosan,  s  közös  ettiíkai 
YOiiásilk»  hogy  az  erős  román  rétegzetben  magyar  és  német  szigetségek 
fordulnak  mindenütt  elő.  Ehhez  képest  a  román,  magyar  és  német 
rlreK'%  arinyizámait  fogjuk  összemérni  a  felekezetek  megfelelő  arány- 
oámahraL 

Saáz  lélekre  eú\i: 

roBáa  mmgytr  néam         rksth.  g.kath.  keLgAr.    ág.  tv.  ev.rvf.    uittt    e^ksr*    lar. 
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K  Yulék  31  lue^ejárásábau  a  románság  nagyobb  része  g.  kath. 
vkeivk  számmal  UVi>  ezer  lélek),  kisebb  része  kei  ^r.  (mintegy  90  ezer 
lélekl  A  rv>máa  nép  katbolizálása  ezek  szerint  az  északi  megyékben 
sikerült,  hol  a  népelem  zöme  bukovinai  és  moldvai  eredetre  vall.  Szol- 
uok'lX>bokabaa  ^-sak  Mag\ar-Lápos  vidékén*  Kolozsban  Gyala  vidékén 
talaluitk  ei\>s  ktrt  <jör.  ^  armatot :  a  déli  megvA  felé.  Torda-Aranyosban 
<  a  topáufalvai  es  toívczkoi  járást>kbau)  a  román  felekezeti  élet  túlnyo- 
moUiii  kt^i  (jvr.  A  i\>mau  etuika  aniuyszdmai  átlag  egyeznek  e  vonalon 
mitHtetttUt  a  ket  orÜx>do\  egNház  híveinek  arúnyszámatvaL 

A  m<ryí;<ir  ^^miute^N  'J^V  ezer  lélek)  na^obb  felével  ep.  ref.  (kerek 
szaiiíbaii  UH>  e/er  Iclek^  en3s  telepekkel  csaknem  Talamennyi  megye 
tcí  vtU  tea  Klc^  ua^v  tóiwlék  jut  a  ma^^íar  népességből  (mintegy  45  ezer 
Iclck^  a  :*.  iití.i.  Ci^N  harsra,  vte  elemei  elaprozvák  a  járánkban.  —  a  leg- 
n^t^Nobb  aniiiyszam  "Jl>  /  ,  3  kolozsvári  járásra  esik.  Van  még  vagy 
:>»iH.»  Iclck^.tM  uíy.  c^c  uia,^vai\  s  Ui^xuuaanyi  itoleg  Szüágybtfi)  g.  kalh. 
ma.^vji.  A'-  ::.ntúriu^  uui^avok  Koiozs  iiieg>eben  és  Torda-Aranyosban 
.  U^iVv/.ivo  vívleken'  találhatok  ilciekszauuuk  tniategy  14  ezer^  Az  izraeli- 
iuix  ivo/ú.  Liui^^var  a;kü:íaiv  tvo.^el  l"  e/-er  ieiefc  vallja  Hai^t 
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A  román  clom  .niintoj;y  fylTt  ezer  lélek),  kéthiirmada  erejéiy  (430 
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N  Ciiy  itic^  kisebb  töredék  al:^  3^v  lel-ek  y'le^  Hunyadban  és  .\lsó- 
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E  négy  me^e  Ki  Járása hau  a  .széfre /y  magyarság  miuXegy  415  ezer 
lélek.  Ennek  kisebb  fele  (kerek  számban  2Q0  ezer  lélek)  r.  kath.  Nagyobb 
fele  megoszlik  (162  ezer  lékkkel)  az  cik  ref.,  —  (36  ezer  létekkel)  az 
umtáriüi^  —  (8  ezer  lélekkel)  a  g.  katb.  —  (5  ezer  lélekkel)  a  ktl.  gÖr, 
egybáak,  n  (1  ezer  lélekkel)  az  izraelita  felekezet  közt 

A  románság  a  két  északi  megyében  (Csik  és  Maros-Torda)  túl- 
oyomólag  g.  kalK  (50  ezer  lélek)  s  csak  egy  nag\'obh  töredék  a  felső- 
régeni  járatiban  f27  ezer  lélek)  kd,  gör.  vallásii  Ezek  n  XVIII.  században 
kalboltiili  román  népességhez  azóta  csatlakozott  újabbkori  jövevények 
kfaetneh.  A  kél  déli  megyében  (Udvarhely  és  Háromszék)  a  román  elem 
kíjcárölag  kel.  gör,  (mintegy  20  ezer  lélek.) 

A  németség  e  területen  is  szászokból  áll,  kik  (alig  10  ezer  lélek 
erejéig)  ág*  eu.  vallúsuak. 

\z  egész  erdélyi  rész  16  megyéjében  s  85  megyejárásában  a  kí- 
mulatott  eredményeket  a  következőkben  foglaljuk  össze, 

A  népesség: 
fqjra  felekezetre 

tdUiy0iiiAlag  túlsűlylyal 

,5  4  -  l 

-  —  -  4 

..."  32  28  3 


«¥.  rcf. 


unit. 
l 


rásbati 


járás>ati 
18 

4 

6:í 


Ocucscn 


m 


2S 


s:> 


*  Cailmitgyében  1  gyergyó-s^entmiklósi  jái^áshos  sxáinflaadó  lV«^/t>  &  a  felcstki 
%%  Ortn.  kathoUkuü. 


A  felekezeti  népesség  súlyerőre  így  van  tagolva: 


r.  kalh. 

g.  kath. 

kel.  gör. 

Örin. 

ág.  er. 

er.  nt. 

anH. 

e.  ker. 

izr. 

megre- 
járáiban 

70-100% 

3 

6 

12 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

50-70   ^ 

2 

18 

8 

— 

4 

4 

~ 

— 

— 

30-00   . 

1 

18 

16 

— 

9 

8 

2 

— 

— 

10- :ío  - 

13 

19 

23 

— 

6 

25 

4 

— 

— 

V4-9     ^^ 

r>ü 

21 

16 

2 

27 

43 

25 

12 

77 

hláiiyisik 

— 

3 

10 

83 

39 

5 

54 

73 

8 

Kzck  szerint  magyar  vidékeken  a  túlsúly  az  ev,  ref.  és  r.  kath. 
egyházak  hívei  közt  oszlik  meg,  német  vidéken  az  ág.  evangélikusokra 
esik,  míg  román  vidékeken  a  két  orthodox  egyház  osztozik  rajta  csak- 
nem egyenlően. 

I-egelterjedtebb  az  erdélyi  részekben  a  r.  kath.  egyház,  mert  műi- 
den meg}TJárúsban  vannak  hívei.  Nagy  a  terjedtségük  a  g.  kaíh.y  2a, 
eiy.  ref.s  izraelita  és  kei  gör.  felekezeteknek  is,  mert  az  első  csak  3,  a 
második  5,  a  harmadik  8,  a  negyedik  10  járásból  hiányzik.  Az  unitárius 
eg\*ház  súlypontja  szintén  ez  országrészen  nyugszik,  —  itt  van  továbbá 
a  legtöbb  örmény  katlioltkus  is;  —  kevésbbé  sQrűn  fordulnak  elő  (főleg 
Kolozs,  Szilágy,  Hun  vad  meg}'ékben  s  a  Székelj^fÖldön)  az  « egyéb 
keresztények >  rovata  alatt  sommázott  szombatosok,  nazarénusok  és 
baptisták  (12  megjejárásban). 

Összegezzük  az  országos  eredméiígekei. 

A  népfajok  és  felekezetek  viszonossága  országszerte  ilyen: 

A  népcss^ 

fajra  felekezetre 

tülnyoniólng  tülsúhiyal 

r.  kath.      g    kath  kel.  ír5r.      ág.  er.  er.  ref.  unit.  jSSlm 

magyar      ...      118  7  —            4  46  1  176 

némol 36  —  3             5  -  —  44 

lói Á3  3  —             8  —  —  64 

n^mán 1  39  61             3  —  —  104 

oros/ -  13  —           -  —  —  13 

s7orb —  -  S             1  —  —  9 

horvát                 .2  —  -             --  —  —  2 

vond  ■    .     ■ 1 -- — — -- -- 1 

r^sszosen      2n  62  72           21  46  1  líF 

Mogjcgx'ozzűk  űjolaíí.  hoín^'  a  felekezeti  túlsúly,  főleg  az  ország 
déli  vidékén,  töbh  esetben  nem  egyez  a  legtúlnyomóbb  faji  elemmel 
Pl.  a  keleti  göröí^  vallású  német,  vagy  ág,  ev.  hitű  szerb  és  r.  katb.  egy- 
házhoz tartozó  román  elemek  eg}'  járásban  sem  képviselnek  túlsúlylyal 
bíró  erőt.  Oly  területen.  —  hol  sok  népfaj  él  egj'ütt,  sokféle  feldLezetre 
osztva.  -  más  elemből  áll  a  faji  többség,  s  más  faji  elem^  alkotják 
a  felekezeti  tőbl^sétjet.  De  ezek  kivételek,  a  mik  csak  m^erősitik  a 
több  száz  esetben  ismétlődő  szabályt,  hogv'  a  mely  népfaj  tálsúhr- 
Ival  bír  a  nvelvi   tenllelen,   az   túlsülvban   marad  a  hitélet   tertUetén  is. 
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Az    egyes    felekezetek    súlyereje,   országrészek    szerint    mérve,    a 
kivetkező : 

r^mai      imi..  n...^^  *  felTidéktn       ax  alíOldön  ax      túl  a  Király-      ix^.k.« 
^ik^titMM  Túl-a-Dunán     ^  jig^éig      egét.  TissántúlUl         hágón  i^ráBb^n 

17  3  122 

24  2  65 

22  1  55 

38  13  60 

40  66  111 


8  6  18 

7  18  27 

3  18  28 

18  19  54 

53  21  87 

52  3  199 


24 
16 
15 
18 
18 
50 


3 

3 

15 

67 

53 


9 
12 
13 
27 
54 
26 


katkotitms    *' 

bU'VI^MtUM 

A  Tlssi 

70-100»/. 

48 

54 

riO-70  > 

18 

21 

:u)-50  * 

5 

27 

10-30    > 

— 

9 

\-9     > 

- 

5 

hiányzik   » 

— 

— 

kaikolikms 

70-   lOO^'. 

~ 

4 

50     70    > 

— 

2 

30-50    » 

— 

7 

10-30   » 

— 

17 

\-9     . 

— 

13 

hiányzik   > 

71 

73 

g9rőg 

70-ioo»; 

— 

— 

50-70   » 

— 

— 

30-50   » 

— 

— 

10-80    . 

1 

— 

»  .—10    » 

8 

1 

hiányzik   » 

62 

115 

ágostai 

70- 100* . 

— 

3 

50-70   » 

— 

5 

30-30   » 

5 

11 

10-30   » 

16 

21 

*  .-10    > 

45 

56 

hiányzik  > 

5 

20 

református 

70- 100*. 

— 

1 

50-70    » 

1 

3 

30-50   » 

8 

11 

10-30    » 

22 

13 

»/,-10    » 

21 

37 

hiányzik  » 

19 

51 

uuitárimt 

70-  100«/. 

— 

— 

50-70   » 

— 

— 

:<O-60    » 

- 

— 

10-30    » 

— 

— 

'   -9     » 

1 

1 

hiányzik  » 

70 

115 

12 

36 

8 

24 

16 

31 

23 

42 

16 

43 

10 

237 

3 

4 

12 

9 

28 

6 

58 

27 

195 

39 

117 

4 

20 

8 

40 

25 

87 

43 

155 

5 

101 

l 

140 


2 

2 

4 

4 

25 

28 

54 

379 

i:v2 

ler^ény,      t^»a  Dunán      .  j,^^^     egés«  TistíaitúlW        higdn  ^        jirásban 
IQ 3()«  —  —  —  

i/_9   /  6  10  29  12  57 

hiánj-zik*  65  106  112  73  356 

izraelita 

30—50**;  —  —  2                  —                 2 

10—30  —  10  15—25 

\— 9   »  71  106  123               n            ?m 

hiányzik  •*  —  —  1                   8                 9 

Végül  ide  iktatjuk  a  felekezetek  arányait  országos  erejük  szerint  is: 

van  r.  kfth.    g.  k«th,  kel.  g«r.     *g.  ev.     cr.  ref.  unit  e.  ker.  ixr.           hun 

70-100* .  122          18  36            3           10  —  —  — 

50-70    V  65          27  24           12          20  —  —  — 

30—50    >5528  312840  2—  2 

10—30    >  6054425887  4  —  25 

\— 8     .  111         87  43         1«         IK  28  57  377 

hiányzik  —         199  237         117         101  379  356  9 

A  Irgelterjedtebb  két  felekezet:  a  r,  kaih.  és  az  izraelita^^  amaz 
mindenütt  előfordul  emez  csak  9  járásból  hiányzik  (Erdély  déli  megyéiben 
és  Krassó-Szörény  déli  sarkábanl  Utánuk  következnek  terjedtségre:  az 
tp.  ref.  s  az  ág.  tv.  egyházak,^  majd  a  g.  kaih.  s  a  kel.  gör.  egyházak.^ 
Gyenge  az  eJteijedéso  ^úgyszólva  az  erdéhi  részekre  szorítkozó)  az 
unitárius  egyhiiznak.  A  kisebb  keresztény  felekezetek  gyenge  arány^ok- 
bnn  minden  on;zágrészl>en  találhatók:  legsűrűbben  mégis  az  alföldön 
(29  járásban). 

A  r  kathoUkusok  arányai  az  országrészek  közt  a  történetfejlődés 
szerint  oszlanak  meg :  a  súlypont  az  ors^g  ngugaii  felén  nyugszik : 
7Ö — UXV  ^  erővel  ott  llíí.  keleii  felén  csak  30  járásban  fordul  elő ; 
5i> — 70*  f.  esik  3\^  nyugati  s  26  keleti  járásra  ott  is,  itt  is  a  r.  kath.  elem 
fajra  magvar.  német.  tót.  s  kisebb  számmal  szerb  (sokác)  jellegű. 

A  f^orog  kotholikusok  tömegcinek  súlypontja  70 — lOO*.^  erővel  az 
ország  keMi  felén  II  mci5^'ejá^isl^an  nyugszik,  /ij^uya/i felén  fly  aránjmyal 
cs;ik  4  jánislnin  foniul  elő ;  Tx^ — riV  ^  erővel  keleten  25.  nyugaton  csak 
2  jánisni  terjed.  K/  eoj  ha/  hivci  ncpfajra  túlnyomólag  románok,  oro- 
szok, kisebb  aninylKui  maiy^arok  és  tótok. 

A  keleii  gorog  ci^^haz  egxotcme  az  orsrdy  keleii felére  tzoríikozik : 
nyugaton  csak  ijicn  gjcnge  spónik  mutatkoznak.  A  70 — 100*/^  erejű  nag}* 
kep7odmónyck  ^-ama  ;>(v  a/  .V>— 71*'  ,.  erejűeké  24.  Népfafra  ez  egyház 
hivci  románok.  s;crlH?k.  kisebb  arányiban  magyarok  és  oroszok. 

Ar  %igiysíi7Í  r"2\írj«;.  o^háj  hívei  70— 10l>*  ^  erővd  csak  az  ország 
nj/;:y*jíi  felen,  a  fclst^  \  ivickcn  o  járásban  találhatók:  50 — 70*^  az  erejük 

*  U  n^C4if^kW^r  ;i  «H«>niJ)i  c^h^z  s  ai  ün^ta  feM^ent*  cstoifi  siáiiiozoU 
I^Tiirkont  A  l^  íűf^clckor.  -  l.  n^o:>icjTe  c\  három  pr»tesláBS  <igthái>  csimfi  szá- 
ml^^ol:  í^rít'Ao.ít  a:  F  f^^K-"'^^***   "  í-  iitcliekeK-e  «A  kA  orIiKMknc  c|ryfaáB»   czimfi 
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kelrien  7.  nyugaton  5  mcgycjárásban.  Nyelvre  ez  egyház  magyarokat, 
némi'tekel,  tótokat,  s  kisebb  arányban  vendeket  számíthat  hívei  közé. 

Az  etK  református  egyház  súlypontja  keleten  nyugszik.  Előfordul 
711— HMr  ^  uránynyal  ott  9  alföldi,  nyugaton  1  felvidéki  járásban;  50— 70Vo 
az  creji'  keletre  16,  nyugatra  1  megyejárásban.  Az  egyház  hívei  túl- 
nyoniólag  mag\'arok,  csak  töredék  jut  belőlük  németre  és  tótra. 

\a  unitáriusok  erős  képletei  keleten  Erdélyre  szorítkoznak,  s  hívei 
cs;ikncni  kizárólag  magyarok. 

Az  izraeliták  erős  képletei  keleten,  Máramarosban,  fordulnak  elő 
Az  apró  képletek  csaknem  mindenüvé  elterjedtek.  A  felekezet  hívei  anya- 
nyelvre nagyobb  felükben  magyarok,  kisebb  felükben  németek,  csekély 
töredékeikben  tótok,  oroszok  és  egyéb  nyelvűek. 

Ezekben  számot  adtunk  mindarról,  a  mit  a  megyejárások  demográfiai 
adatkincse  a  népfajokra  s  felekezetekre  vonatkozólag  mondhat. 

Most  az  a  feladatunk,  hogy  közállapotainkat  a  fajnépesség  és  hitélet 
szem|H)ntjából  a  községek  tükrében  vizsgáljuk. 


A  fajnépek  s  a  község. 

Eddig  a  népfajokból  csak  a  holt-hideg  tömegeket  láttuk,  a  hogy  az 
ország  nagy  földdarabjain  :  a  megyék  és  megyejárások  terűleién 
elhelyezkedtek.  A  nyers  anyagban  megjelöltük  a  nyelvterületek 
körvonalait.  De  e  rajzból  csupán  vázlatot  kaphattunk,  a  formákból  hiányoz- 
tak az  élet  közvetlen  jelenségei,  eleven  tényezői,  ahogy  ezek  a  való- 
ságban élnek. 

A  róluk  szerkesztett  vázlat  ama  körpanorámák  képére  emlékeztetett, 
aminőket  az  utas  a  havasok  bérczormairól  kap,  a  hol  egész  országok 
bontakoznak  ki  szeme  előtt  a  nélkül,  hogy  a  mozgalmas  és  zajos  életből, 
mely  a  belátott  távolságokban  hullámzik,  ő  hozzá  a  legkisebb  mozgás 
jele  vagy  nesze  felhatolhatna. 

Most  odahagyjuk  a  messze  távlatoknak  e  sokat  föltáró,  s  még  töb- 
bet elfedő  világát,  s  Magyarország  fajnépeivel  ott  kívánunk  találkozni, 
a  hol  azok  közelről  vizsgálhatók:  a  községi  életben. 

Leszállunk  az  ország  12,686  helysége  közé,  s  megkérdezzük  tőlük 
mindazt,  a  mit  a  faji  életről  tudnak  és  elmondhatnak.^ 

A  község  a  fajélet  valódi  tűzhelye.  A  községek  példáin  íigj-elhet- 
jük  meg,  melyik  népfaj  alkotta  a  legtöbb  és  legnagyobb  helységeket, 
melyik  a  legkisebbeket  és  a  legkevesebbet,  —  meglátjuk,  hol  telepedtek 
meg  és  építkeztek  a  fajok  a  legszívesebben,  mily  összeköttetésben  egy- 
mással és  mely  környezetben  egymástól  távol.  Tipikus  sajátságaikra  fog- 
nak vallani  városaik,  nagy-  és  kisközségeik,  —  népszámuk  egj^ajkú  vag)* 
pohglott,  egyhitű  vagy  több  felekezetű  jellege,  —  faji  természetükre  vet 
világot,  hogy  mely  népekkel  érintkeznek,  olvadnak  vagy  olvasztatnak 
össze,  s  mely  népek  azok,  melyektől  idegenkednek,  be  sem  igen  fogad- 
ják községeikbe,  a  faj-averzio  ellentállását  érezve  és  éreztetve. 

(]sak  a  községi  tipus  útján  lehet  a  nyelvterületeket  és  szigeteket 
pontosan  meghatározni.  Amazokhoz  az  egyajkú  népsokaság,  emezekhez 
a  más  ajkú  kisebbségek  arányszámai  nem  elegendők.  Egyajkú  sok  ember, 
ha  szélszórlan  élnek,  nem  képviselhet  nyelulerületet,  —  egyajkú  ember- 
csoport, ha  néhány  házbon  vagy  háztartásban  elfér,  nem  jelent  nyelű- 

*  Községeink  ez  állománya  az  1891-iki  állapotnak  felel  meg.  Mi  csak  annyiban 
változtattunk  rajta,  hogy  egyesítettünk  néhány  helységet,  melyek  1891.  óta  egymással 
egyesültek  (pl.  Esztergom  és  külső  városai,  Román-  és  Magyar- Világos  slb.). 
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frf.  Nyelvi  sziget  az  olyan  kiizxég,  meffoek  a  környező  tAbhi  kAx- 
ié{{1fn  eltérő  fajlöhlisé^e  van^  s  nyelvi  liatárvonol  az  olyan  községek 
mentén  búzödík  el,  melyek  kél  sztnuszvd  nyelvferDlel  kíSzi  fekszenek, 

K  szempontok  szerint  vonjuk  vizsgálat  alá  az  ország  imlamenngi 
kázMégét^  előbb  országosan,  majd  orszógtájak  és  t/idékek  szerint  csopor- 
tosan   Kezdjük  az  országos  közállapotokon. 

Chsie  fogjuk  mérni  az  összes  helységekel,  a  miket  az  eg\'es  népfajok 
alkottak;  —  Ősszehasonliíjuk  valamennyit:  közigazgatási  jellegökliöz, 
népbőségüHmz,  egg-  vagy  többnjkúságukhoz  és  hitéletükhöz  ké|)est. 


l 

Közigazgatási  jellegre  Magyarország  helységei  jogilag  így  osztályo- 
zandók :  van  országszerte  133  tfáros  (törvényhatósági  joggal  bíró  25, 
rendezett  tanácsú*  108);  van  1879  naggközség  (ezek  saját  luizlartással 
bfrnak).  —  van  84  csatolt  község  (kisközségek,  melyek  ideigtvn  vala- 
tnety  rárcwt  vagy  nagyközség  igazgatásához  csatoHatlak),  —  s  van  tO,5íK) 
kisközség  (ezek  2551  körjegyzőségbe^  osztvák.  melyekben  2—0,  7 — 12, 
13—22  faltt  visel  egvQtl  közös  háztartást). 

Kérdés,  milyen  e  helységcsoportok  faj  népessége  \* 
A  Tarosok*  nagyközségek  s  a  kis  csatolt  közst'gek  dolgáhim  népszám 
és  t&>b9Ígelü   szerint    állapítjuk    meg    az  etnikai   jelleget,   az  utolsó  nép- 
«xán:láláft  adatai  alapján,  melyeket  mi  százalékpéldákra  alakítottunk  át. 


Magyiir  0árm  van 
Idl 


bolaór 


7a 

20 

23 

8 

5 

l 


dfisz<-sefi    vsá 


Mjig>'nr  nagykÖMSég  van    Í016 

német  •  •371 

tót  »  •         J4t 

n>mán  >  >        219 

szerb  >  »        102 

orosz  >  >          12 

horvát  >  »          15 

egyéb  ny.  *  » 2 


Miigynr  csaíoil  kő/s,  van  ,  45 

német          •»  11 

lót                           .  15 

román         *         t  »     .  11 


Gsszcsrti     ÍH7% 


öMzesen    H3 


th  9ánsi  népességben  a  feltétlen  lűlsúly  a  maggar  elemé,  úgy  köz- 
Atisi  és  knlturális,  mint  kereskedelini  téren.   Ttuna  a  német  követ- 
kfiCfiék,  mint  a  régi  Magyarország  városalapító  eleme,  de  ez  már  erősen 
irmfl    tért   sok   ősi   telepén,   melyek    nemcsak    megniagyarosodnak,    de 
I    —  •  városokba   beáramlás    folvtán  —  el    is  totósodnak   és   románosod- 

L 

^V         '  IMiL  dia  Krompacli  és  KuQheg>*es  városokká  nhikuUuk. 

•  Van  &77  kdr  2-2  kAatsfggel ;     129  kOr  7-^7  községgel ;       I  kör    13-13  köacséggel 

^■^    im     .    t-4  54    .    9-^9 

^^H  337     •  5-5  30    *  tO-tO 

7   »  12-12 


2?I7  kör  7900 községgel 


=  396  kör  2132  községgel 


3     »      t5-15 

I     ^     14 

1     >     17 

. 

I     >     IS 

• 

1     >     S2 

-llköries        közs 

béggel 
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nak.  A  mai  iát  és  román  városok  többnyire  német,  részben  szerb  ere- 
detűek. Ezl  a  ma  is  tetemes  német  és  szerb  kisebbségek  alapján  fogjuk 
később  megállapítni.  A  mi  kevés  szerb  város  ma  még  van«  e  nép  magyar- 
országi hanyatló  életében  az  utolsó  nagy  szigetek  közül  való.  Érdekes 
az  egyetlen  bolgár  város  (VingaJ.  mely  a  neki  idegen  népfajok  közt, 
elszigeteltsége  daczára,  elég  jó  erőben  maradL 

Az  idők  jele  s  a  fejlődés  törvénye,  hogy  a  magyarból  városi  nép 
lett.  Valaha  a  falu  volt  az  eleme;  a  városba  csak  látogatni  járt,  vagy 
hivatalos  ügA'ben.  szeszsziók.  vásárok,  mulatság  idején.  Kőfalak  közt  lakni 
a  magyar  nem  szeretett,  ezt  a  németre  hagyta.  De  az  új  idők  sokat  vál- 
toztattak a  mag\'ar  életen  és  életmódon.  Nemcsak  úri  világának  kell  a 
város,  a  magyar  nép  is  oda  küldi  rajait,  hol  ezek  könnyebben  remél- 
nek keresni  és  szerezni.  íg\'  mag}'arosodik  meg  az  ország  legtöbb 
városa. 

A  nagyközségek  túlnyomólag  szintén  magyar  alkotások.  Az  ural- 
kodó faj  ezt  a  községi  tipust  nagyon  kedveli.  Az  összes  magyar  hely- 
ségeknek csaknem  a  negyedrésze  nag}*község.  Megfelel  a  régi  mezővá- 
rosok tipusának :  van  bennük  sok  városi  vonás,  a  nélkül,  hogy  ez  mezei 
jellegükön  változtatna.  Xz  agrárius  ma^ar  természet  e  típushoz  épp 
azért  vonzódik.  De  nemcsak  a  magyar,  hanem  a  földmunkája  után 
jómódú  német  és  szerb  népelem  is  szeret  nagyközségben  élni.  Az  összes 
német  heU^ségek  harmada,  az  összes  szerb  helységek  kétharmada  ilyen. 
Aránylag  kevés  nagyközség  jut  a  tói.  román  és  horvát,  legkevesebb  a 
pend  és  orosz  fajra:  e  népek  kedvelt  helységtipusa  inkább  a  kis  falih 
mely  heg>'i  topogratiájuknak  és  túlnyomólag  erdős  területeiknek  inkább 
is  megloleL  Az  a  kőt  nag)község.  melynek  népességéről  a  statisztika  az 
<Oi;\éb  nyelvek     rovatában  ad  számot,  túlsúlylyal  cseh  és  bolgár. 

\  i\<a/o/í  kisközséiiek  olybá  veendők,  mint  külső  városai:  a  hoz- 
zájuk kó/cl  eső  városoknak  és  nagjközséiieknek.  melyekhez  csatoltattak, 
s  melyektől  köz{i:a/i:alásilLig  és  etnikailag  egyaránt  függenek.  Ideiglenes 
átmeneti  állapot  jutott  utkiek.  helyi  okokból :  s  az  a  jövő  vár  rájuk,  hogy 
vai:A*  kitojlódnek  önailo  nagAkö;séi:gé.  vagy  pedig  végkép  beolvadnak 
a  na^;)   holyséijbo,  s  a  fajnepbe.  melyliez  jelenleg  is  tartoznak. 

,V  többi  ki>kv>/ségek  kór^'fgifzSség'fkbffn  csoportosullak.  Ezek  nyeUi 
ösis/etetelo  faji  jellecükro,  kő/igu/iiatási  tagozata  vagyoni  \iszonyaikra 
vet  viluiiossiiiiol,  s  a  kettó  eoűtt  nuiiy  vonásokban  a  népfajok  gazdasági 
ereyrOl  íiivNvrra:. 

Fajrw{':  jelleiiet  a  könegy.'óse^eknek  arroI  bmerhetni  föL  hogy  a 
jo4;>/ó  ala  tarto/ó  helyse4:?:k  í  \**.\<ev,vVv::  ::ielyik  népfaj  túlnyomó.  Gazda- 
SxÍKii  sulyi-u  :?:vHi\>oraf>  köi veknek  a.-okat  kell  tekintenünk,  melyekben  kevés 
kO'/sci:  :^  kopos  j'i;N.-v>t,  or\os:  s:i>  ::ir:a.-.:.  —  ellenben  szegény  körök 
kolsOiikíNúl  a.'ok.  mclyckbovt  cs^ík  >..\  ONSs/tkaivsolt  község  bírja  el  a 
kó.'x^s  ii;.i.'i:a:av  toit\oit 
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1    Jton  túl^ly 

ra: 

ÍB        wmmgjmr,      dtó        román, 

ím 

tét, 

ÍBSí        német, 

Jetlegfi  kflrj. 

e    körjcgyjE 

ősegek    közül 

710  CMupm  magig.  < 

Sh2  CMiipa  niiván 

412 

csupa  tát 

98  cnupa  német 

falviikból  áll 

&I  mogy.  ésnóm. 

23  rom.   c^  n6in. 

15 

tót  és  némel 

I8ijém,  és  rom 

101  aiagj.  és  rom. 

lD3rnni.  <^s  niH^y 

Kt 

lót  és  magyar 

27  néni   és  m agy. 

M  imgjr.  H  tót 

5  romion  és  161 

17 

lót  és  orosz 

5  német  és  tót 

17  v^gy.ésorosx 

1  rom.  és  orosz 

1 

tót  és  horvát 

7  ném.  és  orosz 

3  OHinr.fiMfrli 

2  ram.  H  szerb 

1 

tót  és  román 

4  ném.  és  szerb 

tntgj.éiliorv. 

1  rom.  és  lior%\ 

l 

tót,  német  és 

16  ném   és  borv* 

t     OMgTurés 

4      rom;í^n  és 

orosz 

1  ném.,  ningy.  és 

m^h 

rgyél. 

szerb 

1  Dügy^  német 

1  román,  német 

— 

S  ném.^magy.és 

Is  tót 

és  ningyar 

horvát 

S  nu^^  néniét 

1  román,  német 

— 

1  ném  mngy.  és 

éi  romén 

és  szerb 

egyéb  ny. 

9  flMtgy.,  német 

2   rom.,  egyéb 

— 

1  ném  ,  szerb  és 

éB  bor%ál 

ny.  és  szerb 

román 

1  »i^^  német 

^ 

— 

1  német,  szerb 

ás  otmz 

horv.ésmagy. 

1  mgy.,  német 

— 

— 

— 

él  egyéb  ny. 

t  flMgynf*,  oross 

— 

— 

— 

éft  romén 

1  nM^cs^t**  Qf^<s 

— 

— 

— 

és  tót 

1  nw|KX  •  honrét 

— 

— 

— 

«s  német 

1  ■Mf,  iimáo 

— 

— 

— 

és  of^osx 
Van  továbbá  tilUiílyra: 

ociMi*        S§  honit,   17            szerb,        IH  ve«i4t       1  egyíb  ny.  JeHegű  kISrJ. 
e    k 5r j eg y £ Ó ség e k    közdl 

Qtmz    27  aupa  h.    6    csapa  szerb    13  csmpa  t^né    I  "^J^^^J^^  falviikbóláU 

ésnmgy.    1  liorv.  és    2  szerb  és  mngy.    4  vend  és              —             »          • 

és  ném.  magyiir     6  szerti  és  nétu  magyar 

és  lót    10  horv*  és     1  szerb  és  orosz    1  vend  és               __             >          » 

éi  mm.  német      2  szerb  és  rom.  német 

A  kdijegyxősegek  e  2554  |K-ldajáti  át  a  falusi  élet  népfaji  viszonyaihu 
bepflbmtárt  kapliink.  A  jegyzői  körök  tükrében  nie^elciinek  a^  apró 
fohmk  fajnéiiei  is  elotlQnk. 

LáQuk.  bogy  a  magyar  elem  a  kis  falimk  világában  nem  gyokorolja 
többé  azt  a  nagy  és  fdtétleti  túbúiyt,  melylyel  a  várasok  és  nagyközségek 
iti  lúUzáruyalta  az  összes  fajnépekel.  De  tnszonlafios  túlsűlifa 
igy  is  jdentékeny :  a  mayijar  községkörök  száma  (1022)  nagyobb, 

a  román  A  német  (875),  vagy  a  német,  tói,  orosz,  horvát,  szerb 
£i  rtná  köröké  {837i  együtt  véve  Számbeli  jelentőségre  csaknem  egyen- 
lalfm  láTobág  választja  el  a  jegj'zőí  körökben  a  román  típust  :t  magyar- 
tél, pa22^-€95^  a  tótat  a  romántól  (695  -  101),  ettől  a  németit  ( HU-  IcSU), 


m 
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tőle  ismét  az  oroszt  (180—92),  az  orosztól  a  horvátot  (92 — 38),  végre  a 
horváttól  a  szerbet  (38 — 17);  csak  a  szerb  és  vend  képződmények  bsison- 
lítnak  annyiban  egymáshoz,  hog\'  csaknem  egyenlően  csekély  számú 
köröket  (18—17)  alkotnak  községeik. 

Felttinő  a  ktilönbség  a  n^pfajok  közt  körjegyzőségeik  monoglotl 
vagy  poliglott  összetétele  szempontjából.  Egyajkú  körök  csak  egyazon 
nyelvterületen,  poliglott  körök  csak  a  nyelvszigetek  körül  vagy  a  nyelv- 
határok mentén  alakulhatnak  ki.  Az  egyajkú  körök  száma  1928,  a 
poliglott  köröké  626.  Látszik,  hogy  a  közigazgatás  hazánkban  lehetőleg 
egyajkú  községeket  kapcsol  össze  közös  körbe,  s  csak  ott  tér  el  e  gyakor- 
lati szabálytól,  hol  kénytelen  vele;  részint  a  megszaggatott  nyelvhatárokon, 
részint  a  közbeékelt  nyelvszigetek  felé. 

Legcsekélyebb  a  szaggatottsága  az  orosz  és  tót  nyelvterületnek; 
az  orosz  körökből  csak  az  ötödrész  (19),  a  tót  körökből  csak  hatodrész 
(79),  poliglott :  szaggatottabb  a  román  és  magyar  nyelvterület :  aman- 
nak községkörei  közül  majd  az  ötöd  (140),  cmezéi  közt  a  negyedrész 
(276)  poliglott.  A  kis  déli  népek  nyelvterületei  vannak  leginkább  megszag- 
gatva: a  horvát  (11),  szerb  (11),  és  vend  (5)  elemeké,  melyek  köreinek  hol  a 
nag}'obbik,  hol  a  kisebbik  fele  poliglott.  Ez  arányhoz  lehet  hozzávetni  az 
egyajkú  körök  számát  is.  Tényleg  legg>'akoribb  az  egyajkúság  a  tót  (491-b6l 
412)  és  orosz  (92-ből  73)  gyérülő  a  román  (695-böI  552)  és  magyar 
(1022-ből  746)  legritkább  a  horvát,  szerb  és  vend  kisközségek    köreiben. 

A  fajnépek  közt  való  viszonosságot  alábo  fogjuk  az  egyes  községi 
tipnsok  vizsgálatánál  pontosan  meghatározni.  A  helységkörök  felé  most 
vagyoni  viszonyaik  kérdésében  vetünk  egy  pillantást. 

Hogy  az  áttekintést  egyszerűsítsük,  a  körjegyzőségek  három  cso- 
portját különböztetjük  meg.  Az  első  csoportba  sorozzuk  a  2 — 6  község- 
ből összekapcsolt  jobbmódú  községköröket,  —  a  második  csoporthoz 
számítjuk  a  7—12  községből  álló  nem-mődosakaty  s  a  harmadik  csoport- 
hoz azokat,  melyek  13 — 22  szegénysorsú  községből  állanak.  Ama  jobb- 
módúakat  nevezzük  elsőrendűeknek.  a  középsorúakat  másod-,  s  a  sze- 
génysoi'súakat  harmadrendűeknek. 

3/(igyar  jelletíe  van  1022  körnek     3889.  túlnyomólag  magyar  kisközséggel) 
köztük  936  kor  elsá<.  84  másod-.  2  harmadrendű. 

Sémet    jellege  van     lSi>  (650.  túlnyomólag  nemiét  kisközséggel) 

kőztük  160  kor  els6-,  20  másod  rend  fi. 

Tót         jellege  van     4V)1  2r>4!.  túlnyomólag  tót  kisközségei) 

kiSztük  377  kor  első-.  108  másod-,  6  harmad rendfi. 

Romún  jellege  van    t>9j»  (2687,  túlnyomólacf  román  kisközségei) 

kő/tük  649  kör  elsó-.  4(5  másodrendfi. 

Oíosr     jellege  van      92  448.  túlnyomólag  orosz  kisközséggel) 

kőztük  72  kor  clstS-.  20  másodrendfi. 

v^rtTi"*     jellege  van       17  ui8,  UUnyomóíag  sxerb  kisközséggel) 

iniml  Sí  17  kor  elsőrendű. 


MoTPái  jrllfW  viiii      BK  kOrnrk    (172,  itünyowóUiy  hormil  khkCí/M^cí) 
Mzitík  31  kör  cl»í-.  Ö  másocl-,  1  hnmmdrrndfl. 


l^Jlil     jrllrgc  vnn 
köztQk 

•  ítg}ét»icUegt  van 


18       •         (157^  iíUtwomóhg  vtnd  kisk(^zsé|(^cli 

4  k(ír  eUo-,  12  niásoil-,  2  harmaiIrcnilO. 

1        »         (!i.  tútntjomóíatj  cseh  kiskAzséggcl) 
t  kör  Is  elsÓrcndű. 


Lássuk  e  csopartcikul  egyenkint: 
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lS-13  li-N       15- tS        17-17         l«-llt       28-22      a..,^.^      E  kftrtkhö. 

MtvéKfvl  k6sté|E^I  kdiséflQ[r«l  kOn^ggel  kOasággil  kOtséggvl  *'*««*^        tarlóik 

-  l  —  —  l  -  2  kur      32  község 


*J7 


13 


6miv«cii 


11  kör     168  község 


rgffkn  10JS90  kisköxséget  ád,  beosjetvu  2554  körbe 


Hm  a  kUközségek  v  világa I)híi  a  2— ^<í  faluból  álló  elsőrendfí  kőríV- 
^  jobbmődúakiink  tekinthetjQk,  akkor  jóIetiT  első  helyen  {WM\  kc^rrel) 
•  magifar  jellegűik  állnak,  de  utánuk  (Ü49  körrel)  nyomban  a  romátt 
HtifBcfc  kivetkeznek,  —  msísodik  helyre  julnak  (377  és  1(50  kórrel) 
^    Mr  és  nemei  jellegűek,  —  a  harmadik    helyei   (72,  31   és  17  körrel) 
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az  oroszok,  horvátok  és  szerbek,  a  negj^ediket  (4  és  1  kön-el)  a  vendek  és 
csehek  foglaljak  el. 

Kilenben  ha  a  13 — 22  faluból  összekapcsolt  szegingsorsú  község- 
köröket  veszszuk  tigyelembe.  ott  első  helyre  a  tőtság  jut  6  körrel, 
második  helyen  áll  a  magyar  és  vend  2 — 2,  s  a  horvát  1  körrel,  —  har- 
madik lielyen  a  németek,  románok  és  oroszok  következnek,  mert  ezek 
községköreinek  legszegényebbje  is  másodrendű.  —  végre  negyedik  helyen 
a  szerbek  és  csehek  zárják  be  a  sort,  mert  ezek  csekély  számú  köre 
mind  elsőrendű.  Látszik,  hogy  a  magyar  faj  nemcsak  a  jómódot  osztja 
meg  honfitársaival,  hanem  szegénységükben  is  osztozik. 

Álljanak  ilt  maguk  a  helységek,  tekintet  nélkül  városi  vagy  falusi 
jellegükre.  Vizsgáljuk  első  sorban  népböségük  szempontjából. 

Nehog\'  a  r2,t>86  község  népszámának  valamennyi  változatával  fog- 
lalkoznunk kelljen,  típusok  szerint  fogjuk  az  egyenlő  méretű  községeket 
csoporti^itni  és  megkülönböztető  jellet  ellátni. 

Különbséget  teszünk  a  legnagyobb,  a  nagy-,  közép-  és  kisméretű 
községek  kö/t.  Kzer  lélekig  tart  a  kisméret,  ötezer  lélekig  a  közép-, 
tizezer  lélekig  a  nagyméret :  a  mi  ezt  a  lélekszámot  felülmaija,  a  leg- 
nag^'obb  mérethez  lesz  számítandó. 

K  főcsoportokat  kisebb  osztályokra  tagoltuk,  melyek  a  követ- 
kezők :  * 

a  kisméretű  kö/séiiek 

í?  csoportja  5lK>  leieknél  kevesebb, 

3  őiKV— liW>  lélek  közt  tartó  lakossággal  bír: 

a  középméretű  községek 

a  csoportjában  van   l     2tAK>  lélek 

b  2     WX^     . 

c  >  •      ;>— 4lH.»i)     ' 

d  1--3'>K>     »       köz!>égenkint ; 

a  nayyrnéreiú  kö-csci;ck 

cl    CSO^H>rtj:l    .'>         rt>X>   U'llvCt 

c  \>       b)0)0  ioiilai  magában  kázségenkint : 

A  c^oivrt  a';   U^    "AK^HM^  leiekből 
C  •    -A>-    kKOl^.> 

i  .   V   x!v*!,j;o/.a'-  í.*o\C'-cí.ó  c:ivi%v.'<.  -t    i     "    ".!'.;o»í. 


E  csoport  áll  50—  WJ.iMXJ  lélekbíTl 

f      •        .  m>—  70.000 

Q  ,    7(>_  HO,noo 

H  80-1IKM)00         •        közsé«enkinl    Budapeslnek^ 

lyet  szertelen  lúlsúlyávnl  vz  egcsz  rend?i/.erbeii  kii  lön  lirly    illut    meg, 
jelet  (Z)  adluuk. 

Mai^ror^g  helységei,  tekinlot  iiclkttl  IVij népeikre,  méret  dol^iibaii 
189lHki  néinzHniliilíbkor  orszáyomn  így  állolUik : 

effyiiít 


mérpta 
1  Z 
1   H 

1  G' 
3  E 

2  O 
9  C 

25  B 

a-i  A 


nagy- 
lilére  l(i 


122  a 


közép- 
üíérctíí 

112  d 

306  c 

707  b 

nm  a 


kis- 
méretG 


4023  ? 
1733  a 


legn.  méretül  105 
nagyméret  fl  202 
kíVzépméreia  3623 
kistiiérctíl        8756 


202  helység    3623   helység  N7á6  helység 


12686  helység. 

E  meretek  megegyeznének   a   k6/if;az^atnsi  típusok- 
kal,   ha    azok  egyenletesen    fejlődtek    volna.    A    kisméret 
kinközséfjre ,  a  középméret  nagyközségre,  a  iia^jy  és  leg- 
llto  tmjmg      nagyobb  méret  városra  vall. 

De  Magyaroi^szágon  a  helységélet  nem  fejlődött  ily  egtienleíexen, 
JCiikAnégeink  jelentékeny  része  közép-  és  /lof/yniéretö,  /íar/í/k6zségeink 
kAxI  vamiak  legkisebb  és  legnagyobb  mérelfiek,  oéros(tÍnk  népeieje  a 
l^^acsonyabb  fokú  középmérettől  a  legmagasabb  tetőniéretig  hnlhim* 
jcatoiaii  változik. 

Általán  feltűnő  az  aránytalanság  e  típusok  közi:  nagyon  sok  az 
opnS  Irőzséjjrií/iA' a  középméretűhőz,  és  kevés  a  nagyméretű  a  legnagyobb 
ménAűh^z  képest  Egészséges  fejlődéssel  a  két  középső  tagnak  felül  kel- 
lőié múlnia  a  két  szélsőt «  de  nálunk  a  két  szélső  tag  szárnyalja  tál  a  két 
kSgépmil,  A  két  csoport  ma  úgy  áll  egyniáshoz,  mini  8  a  7-hez:  az 
MSEáft  15  millió  lakosából  3  millió  lakik  a  legnagyobb,  5  millió  a  leg* 
kfaebb  méretű  községekben,  ellenben  (i  millió  jut  a  közép-,  alig  1  millió 
a  nagyméretű  községekre. 

Kendes  körülmények  közt  apró  falvaink  nagyobb  fele  felnöveked- 
heteit  volna  a  középméretig  s  500  lelken  ahil  csak  azok  a  kisközségek 
áOnáiiak,  melyek  az  utolsó  félszázadban  keletkezlek.  A  XIX.  szájcad 
derekán  egyenletesebb  ts  volt  az  arány :  nagyobb  számmal  volt  a  közép- 
Méretfl  mezővárosi  tipus  képviselve,  mint  ma  a  nagyközség  s  csak  egyes^ 
enporíilis  hivatású  középponlokon  folyt  akkor  össze  minden  irányból- 
a  fAldhAz  kötött  nép  erejének  nélkülözhető  fölöslege.  Napjainkban  a 
tambad  intézmények  és  olc^ó  forgalnu  eszközök  hntása  épp  úgy,  mint  a 
▼illozolt  megélhetési  viszonyok  nyomása  motnUá  tette  a  népesség  jvlen- 
iikemf  hántjaddi:  átköltöztette  azt  a  mezei  munka  körébői  az  ipari  fog- 


(eO— 70  ezres)  helység  1891'ben  nrm  volt. 
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lalkozások  körébe,  a  városi  életbe,  s  az  egykor  virágzó,  népes  nagyköz- 
ségek az  ország  nag}'  részén  lehervadtak,  lefogytak  jelentéktelen  kis 
falukká.  Ezért  él  ma  8000  kis  faluban  öt,  3000  nagy  falában  hat  millió, 
200  kis  városban  egy  millió,  100  nagy  városban  három  millió  lélek. 

Kérdés,  milyenek  ez  arányok  s  általán  milyen  helységeink  meg- 
oszlása a  fajnépesség  közepett? 

Álljanak  itt  a  helységtipusok,  a  hogy  azokban  a  népfajok  —  százalék- 

számitással    megállapíthatólag  —  a    túlsúlyt    bírják    saját    számításunk 

szerint. 

V-in   "'^yy*""     német        tót  román    orosz      szerb      iiorvál     vend      eagébny. 
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Arányos  tagozat  doliiában  eNo  hely  a  német  községi  tipusé:  ez 
alakult  ki  Magyarországon  a  legegés/ségesobben.  Középméretű  kép- 
ződményei it9i>)  nem  sokkal  maradnak  a  kisméretűek  alatt  (578); 
láts/ik,  lu>4>y  amazok  emezekből  fejlődtek  föl  kellő  intenzitással  s  a 
hazai  németség  szenezetének  erős  gerinczoszlopot  adtak.  A  legkisebb 
(ír)  nemet  falvak  száma  2ÍV  jól  aránylik  a  többi  német  helységek- 
hez -  nincs  bennünk  sem  túltengés,  sem  visszafejlődés  nyoma:  a 
nemet  kiskő/segek  epp  úgy  virágz;nuik  mint  a  nagyobbak:  régi  német 
helységeink  selu>l  som  ívskadtak  le  elnéptelenedve  —  a  kisméretűek 
köze;  az  apró  heUsegek  legtöbbje  tiatal    képződmény,  a  miket  a  német 
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újabb  korbau  atkotolt  Csak  a  nngy  és  legiiagyohh  méretűek 
tifimi  (40)  a  neniel  váiusoké,  fianyaílik  fi*Ilöiiueii.  Kgykori  városalkotó 
t^mtÚMái  n  német  elem  hazánkban  immár  elpcszteite  a  mily  arányban 
oAirakcdliek  vúroiiaí,  oly  urányi)aii  iióveks/Jk  ott  a  beáramlott  más  ajkú 
deai  ts,  vagy  a  magyar  kultúra  intc/mciiyei  alakítják  át  a  népességet 
manyaiirt  A  német^iég  tehát  erus  a  kőzéjifokú,  terjedékeuy  az  alsó  fokú 
jUpi^ekben,  de  gyengül  a  relsőlokúakhan. 

^m  Legbetegesebh  a  szerb  képződmények  fejlődése.  A  kAzcpfnkú  köz- 
^q|ek  (101)  raég  elég  számosak:  de  roluimos  körülAtlOk  a  luuiyatlú!;  úgy 
a  lUlg>'*  (IH),  mint  a  kismérel  (27)  felé.  Nemcsak  az  efjyktirí  nárosok 
IMnnMk  et  a  szerb  fajélet  köréböi  mert  más  népek  jutnak  azokban  szám- 
beli Idbúlyra,  ^  hanem  új  szerb  falak  se  ni  keletkeznek  föbhé:  a  leg- 
inárelű  szerb  helyiségek  száma  I.  I'z  a  fiij  kimerültségének,  hazánk 
mú  elenyésztéiiek  szemmel  láthiiló  jele. 
Betegesen  fejlődtek  a  tót  és  orosz  községek  is.  Kis  falvak  dolgá- 
nagQ^  a  túltengés  mindkét  vonalon.  A  kisniérelií  orosz  faluk  néyy- 
mttt€ÉÍi^  a  lót  faluk  ötszörösét  adják  a  megfelelő  középméretű  kAzsé- 
geknrk,  —  a  kisméretűek  felső  esopcírtja  pedig  (5IX)— líKM)  lélekkel) 
cnk  felél  teszik  a  legkisebb  méretűeknek*  A  2711  tót  helységból  legkisebb 
nérelA  (oOtknál  kevesebb  lélekkel)  1523,  s  a  612  oro^z  helységliől  :Vi3 
Enoyi  apró  falu  sem  a  tót,  sem  az  orosz  nyelvterületen  nem  keletkez- 
hetett az  utolsó  száz  éven  belül.  Kzek  nem  fejletlen,  Batal  községi  képződ- 
Bényetu  lianem  legnagyobb  részt  régi,  meghervadt,  kiürült  helységek. 
SsOfDorá  bizonytlékaí  annak,  hogy  h^izánk  orosz,  s  főleg  tót  népe  nem- 
cflrit  a  faluját,  vidékét,  foglalkozását  hagyja  oda,  a  városok  felé  költöző 
moliil  elemeível,  hanem  az  országból  is  kivándorol,  A  sok  kisméretű 
Iái  éa  orosz  község  e  két  faj  népességében  beállt  hanyatlásra,  s  annak 
leglfilib  okára :  a  kivándorlásra  vall  Nagy  és  legnagyobb  méretű  köz* 
a^fek  dolgában  mindkettejük  gyengén  áll :  az  orosz  esak  4  nagv^méretfi, 
m  lói  pedig  20  nagy  és  7  legnagyobb  méretű  községet  tölt  be  túlsúlylyal, 
Um  utóbbiakat  »  városokba  beáramlott  tót  nép  a  német  fajtól  szedte  el. 
^P  A  horvátok  és  vendek  a  Dráván  innen  nem  fejlődtek  odáig,  eseltély 
b  hojczá  az  erejük,  hogy  városi  jellegű  és  nagyméretű  helységeket  alkot- 
ikMmudL  Ue  a  kb  falu  típusától  a  középfokú  nagy  községig  elég  természetes 
I  iMÜMiráiiyokal  látunk  képződményeikhen.  A  nagyobb  számerejű  horvát 
a  kískőaeségek  alsó  csoport)áhól  a  felsőbe  91  községről  87'ig,  a 
vend  elem  viszont  91-rŐl  18  községig  viszi,  —  sőt  a  közép- 
községekhez  is  feljutnak :  a  horvát  59,  a  vend  8  ily  helységet 
tolt.  E  fejlődést  nyugodtnak  és  egészségesnek  tarthatjuk. 
Rrdekes  az  egyéb  nyelvű  17  telepes  községe  melyek  közül  3-ban 
•torontáli)  bolgárok,  1  l-ben  pedig  íkrassó-szörényi)  esebek  laknak. 
nem  az  kelt  figyelmet,  hog\^  községeik  milyen  méretűek*  lianem 
•*!  í*<>8y  /<i/'  jellegüket  —  elszigetelten  is  —  meg  tudták  minden  méretben 
(a  kgkiscbbljlől  a  nagyig)  tartani.  Volt  a  XIX.  század  derekán,  e  cseh- 
bolgir  csoport    mellett,   5  franrzia   község   (Torontálban),   —  de    azok 
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elzászi  eredetű  franczia  népükkel  beolvadtak  a  sváb  környezetbe,  s  kicsi- 
ben hamar  meijoUloUák  azt  a  nagy  etnikai  kérdést,  mely  Elzász-Lothor 
rinyiában  Sémetországnak  száz  évre  szóló  dolgot  ád. 

Nagyobb  jelentóséjíre  a  roniiín  községi  típus  emelkedett.  A  községek 
száma  megközelíti  a  ^ÜXXVet.  s  felülmúlja  a  tót  községekét:  a  tótok  2711, 
a  rv>mánok  2^^l  helységben  élnek.  De  a  román  elem  ereje  lényegesen 
különbözik  a  tóttól:  emez  a  gazdasági  válságok  közben  hervadásnak 
indult,  a  rvMuán  ellenben  helyt  áll.  s  a  válságok  daczára  virágzik.  A  leg- 
kisebb méretű  ^'^^^  I^'l^'^  ^^^^^  maradó*  román  faluk  száma  csak  985, 
mig  a  tót  népesség  költözése  folytán  megürült  tőt  falvak  apraja  1523; 
a  többi  méretekben  a  románság  többnyire  túltesz  a  tótságon.  A  fejlettebb 
y'-tOO — UXK>  loleknyi'  román  kisközségek  száma  1180.  a  tótoké  717,  —  a 
kö/épmérelű  1 — ő  ezer  léleknyii  román  községek  száma  795.  a  tótoké  444. 
l^sak  a  nagii  es  legnagyobb  méretben  múljak  felül  ma  is  a  tót  községek 
a  románt:  e  mezóvárosi  jellegű  román  képződmények  száma  21.  a  tót 
képzvHlmonyeké  27.  A  két  nep  fejlődésének  ez  elleatett  irányából  azt 
a  következtetest  lehet  levonni,  hogy  korábbi  időszakokban  a  tótság 
volt  jóval  erósebb,  s  a  románság  volt  sokkalta  gyengébb:  a  mai  középmé- 
retű rvMuau  községek  akkor  osak  kisméretűek  lehettek,  a  mai  fejlett  kis- 
mért*tűek  a  gyenge  ke-rdetiiei  tarthattak,  s  a  legkisebb  méretűek  aligha 
létezlek,  legtoljebb  havasi  telepek  vagy  hazv."soportok  alakjában.  A  mi 
nehany  nagyméretű  romaa  k^jseg  Létezik,  azt  —  kél  kivétellel  —  a 
varvvsv^k  tele  áramló  aniui:i  nepescseg  tette  majorizálás  útján  románná. 
IV  erv>teljes  es  eges^seces  íV;L«.'dese  rueliett  sem  tudott  a  román  faj  a 
X'*M''  íeíkf:  luegnaUuio  kóJsegTik  kózűi  többet  betölteiii  túlsályhral.  mint 
S*>ót.  -  *?oU>t:  a  'íCTNarag  torsai  cki  -ra  erejű  községeinek  száma  ma  is 78. 
F^ek  a  rotiur*  icl>s;:,;-írc:r\*:;:k  >.i'L;c»iir.  "es:  hitelesítik  a  3a1í.>  éves  romáa 
ósiakoíiSvis;ivL  <^oLo  c'iv.vletv::. 

A  r:,:/;\:-  ■;:^eI>><Vj:eIsi.  :i  iv.uyjt"  r'Ji'  eiecearik  minden  előnyös  és  bát- 
iw.^yos  :i:'.,i;áor.'vu*-<  t  iiuuv.'x.r  vstli  ue  '  ::a^y  a  tömörségiik.  A  471* 
rtut^AL-  Ív.\:m.-^   >.rii:u-;í    j"/^    .:.:.—:  :cr>:s^s!-:  :-es:i  xz  ocszáji   helységeinek* 
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IrUcrt;  —  a  mi  tnegreld  az  orsucáfios  terüleltiek,  íí  az  1891 -ki  országos 
néprttrfgiiek^  Látiií  ebből  a  magynr  helységek  súlyát  és  jelen  tőségét  az 
orsság  etnikai  életében. 

Tetemes  lúUíVlylyal  a  magyarság  a  tiagt^  cs  legnagyobb  méretű 
helya^CMiportokban  léji  fel.  Az  iilóhbiakhnií  tartozik  Hí  m űflr yíir  és  csak 
24  más  ajkú.  az  elóbbiekhcz  számit  íiH  mmigav  H  csak  87  más  ajkú 
képJEddmény. 

Üe  gyengOl  a  magyar  helységek  lúlsúlya  a  /för^pméretűek  c^oporl- 
jaibao  rokozalosan : 

4 — 5000  léleknyi  magyar  helység  van     i)8,  másajkú  van     71  (d  tipus) 
3— 400t)       *  *  *  >      1.">(J.         >  >     W\  (c     >    ) 

2-^3U0O  •  *  :i2í),         »  >     387  (b     »    ) 

1— aOOO       »  •  .  lOől,         ,  .  1414  {a     •    ) 

Metviél  kisebb  kaliberű  helységek  következnek,  annál  nagyobb 
MMémúak  a  magyar  képződmények liez  kéjiesi  a  más  ajkúak.  Látszik 
ebből,  hogy  a  magyar  ta jelet  területén  a  középmérelú  nagyközségi 
íiptm  egykori  éráéból  vesziíni  kezil  A  gazdasági  élet  átalíikulása  ál- 
alakflja  a  mag)*ar  fajnépesség  társadalmi  éleiét  is.  A  nagyközségből^ 
melyet  a  magyar  mindenha  lei^ohhan  kedvelt,  a  nép  egy  része  az  ország 
woh  vidékén  a  városok  felé  tódul,  hogy  odahagyva  a  mezei  munkát, 
ipmrí,  gyári  vagy  napszámos  munkát  vállaljon,  (gy  duzzadnak  meg  a 
leglMgyobb  méretű  községek,  s  apadnak^  sülyednek  kísméretűekké  a 
kfefpméretűek.  A  hanyatlás  ugyan  nem  akkora  még,  hogy  a  magyar 
einika  képén  lényegeset  változtasson.  De  az  apró  magj^ar  falvak  tetemes 
ttámán  már  is  észrevehetni,  hogy  egy  részük  középméretű  községekből 
benradl  le 

A  többi  népfajok  legtöbbjénél  az  r>Uü^URK)  léleknyi  f^ileü  képzdd- 
méoyek  szima  feliilmnlja  az  500  lélek  alatt  maradó  apró  képződnie- 
ginekét.  Csak  a  hanyatló  tót  és  orosz  lajéletben  bírja  a  túlnyomó  több- 
^^léftrt  ez  a  sdíytalan  községi  lipus.  A  magyar  etnika  idáig  még  nem  jutott. 
^^»  de  az  utolsó  népszámláláskor  a  két  kisméretű  községiipus  egyenlő 
I  mémmat  fordult  elő  nála :  az  is,  ez  is  Íi65  imtt,  a  mi  azt  teszi,  hogy  a 
[  mafCrar  falvak  világában  a  stagnácziő  egy  neme  már  beállt. 
'  Tanyarendszerfink,  pusztáink  tagozata  és  fekvése  nem  olyan,  hogy 

beldlak  községek  kónynyen  fejlődhessenek,  messze  is  esnek  a  forgalmi 
álaktól.  A  sok  magyar  kisközség  tehát  nem  új,  nem  fiatal  hanem  túl- 
nyomölag  régi  képződmény,  mely  az  idők  válságát  erezi  magán. 


A  kAmégek  fajnépessége  azonban  nemcsak  a  népszám  és  többs^ 
alapján  vizsgálandó,  hanem  a  kisebbségek  alapján  is;  az  ország  helysé^ 
geigiek  nagy  rés:e  poliglott,  aUg  a  negyede  egyajkú-  A  népek  itt  érint- 
kcmek,  a  fajelemck  itt  keverednek  egynu'issal. 


f.:  A  mtfitM^  jyUcrTorttxA«uii. 


lU 
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A  népszámlálási  statisztika  adataiból  a  fajbeli  többségek  és  kisebb- 
ségek következő  összegeit  kaptuk,  saját  számitásunk  szerint: 
A  iöbbségelv  alapján: 


4718 

2981 

2711 

1114 

612        149 

287        147 

17 

összesen 
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(öt 
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tgyéb 

12.686 

a  faj  népesség 

k    ö 

z    s 

égben 

magyar 

6.780,001 

183839 

128442 

171158 

15837    58326 

16341    2049 

881 

7.356.874 

román 

U)7.3:iO  12806149 

5835 

97115 

603    11435 

500       — 

510 

2.589,477 

lói 

123.552 

8632 

1719299 

33790 

6092      4602 

586        25 

63 

1.896,641 

iiémct 
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119882 

101856  1826948 

48864    68863 

12606    2439 
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1.988,589 
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2355 

4266 
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856668      1188 

2        — 

— 
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17139 

4532 

54948 

46  880172 

1106        - 

84 
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10428 

48      3120  169180        44 

44 
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3.377 

180 

75 
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1          18 

129  66711 

11 
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41150 

17852 

29967 

2582      5617 

1156      189  17897 
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2680161 
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1726168  429^41  483341 

191556  71457  20478  16.188,494 

Kérdés,  hogy  c  fajnépek  elosztődása  a  községi  életben  milj^en? 

ÁtNizsgáltuk  a  statisztika  egész  példatárát,  s  most  beszámolunk  az 
érdekesb  eredményekről 

Találtunk  az  ország  helyiségei  közt  3784  eggajkűt,  4391  két- 
ajkút.  321tS  háromajkút.  1073  néggajkút.  167  ötajkút.  21  hatajkút  és 
2  hét  aj  kút,' 

Legsűrűbb  a  kétajkúság  esete  az  országban.  Utána  következnek  az 
eg\'-  és  háromajkú  községek  ;  g\órebbek  a  nég\'ajkúak,  s  egyre  ritkábbak 
az  öt,  hat  és  hétajkúak. 

Egyajkú  i^monoglott)  községeink  közül  magyar  2508,  román  681, 
tót  377.  német  98.  vend  51,  horvát  41,  orosz  23  és  egyéb  nyelvű  (főleg 
cseh)  5.  —  a  szerb  községek  közt  egyajkú  nincs. 

A  magyar  községek  nagyobb  fele  (4718  közt  25118),  tehát  egyajkú 
pagyis  tiszta  magyar,  s  az  egxajkúak  közt  (3784-b61  2508)  közel  két- 
annyi a  tiszta  magjar.  mint  a  monoglott  többi  községek  együtt  (1276). 
.4  magyar  fajélcinck  kétségkívül  ez  a  legfőbb  erőssége,  s  fejlődésének 
legnagyobb  eredménye,  jövőjének  legszilárdabb  alapja.  Azt  jelenti  hogy 
a  magyar  faj  tömören,  intenzive  fejlődik,  s  bár  körülötte  más  népek 
tengere  hullámzik,  melyekkel  állandó  érintkezést  folytat,  a  más  elemet, 
ha    a   mag\ar   községekbe   befogadta,   nyehileg  }be  is  képes   olvasztani 


'  A  ki>/sé^ok  ngclri  jolb^ének  me^^állapitásában  az  aritmetikát  k^^t  zsinór- 
nK^rtckfil  elfogadnunk.  K  dolgo/nt  a  ncpfajokkal  százalék^arángaik  alapján  foglalkozik, 
s  ftgyolombo  vesz  minden  etnikai  elemet,  mely  le^^alább  1*'«  er5t  k^visel.  Ehhei 
képest  egyaikúaknak  vettük  a  községeket.  melyekl>en  a  másajkúak  aránga  í^/^nál 
kisebb,  s  poliglottnak  vettünk  minden  községet,  bol  a  tÖbt>ségt>en  levő  népfig  mdktt, 
1*o-ÍK  lomenölog.  fajkisebbségek  találhatók.  Az  l~50l»  lélek nyi  apró  községek  fiyfietét 
nem  akartuk  más  mértékkel  mérni,  mint  a  nag>'k5zs^^ét.  így  az  1%  a  ^lóiákal 
is  mindenütt  egyani'it  láthatókkii  teszi. 


elem  túlnyomólag  ntjitf  térs/inen,  s  nem  hegyek  közt  elzár- 
él:  e^iyajkú  községei  ezérl  nem  zárkózotlságot,  hanem  beohaszió 
ktpÉméget  jelentenek. 

A  román  köz^iégeknek  alig  az  ötöd,  a  lót  községeknek  a  nyolczad 
része,  a  nimtlekn^k  csak  a  tizenketted  része  egyajkú.  Látszik,  hogy 
metitül  lömörebb  a  fajnépesség,  annál  töhh  a  tiszta  községe.  A  kis  iN^nd 
nép  a  Muramelléken.  a  hornátsáff  a  Muraközben  tömören  él.  amabból 
niiiiden  barmadik,  emebből  minden  ötödik  község  monoglott.  Ill]enl>en« 
m  Mzerbsig  sízétszórt  és  elpuliutt,  ezért  nincs  eyifeilen  liszta  községe. 
A  oefti  után  leggjT^ngébböl  az  orosz  elem  áll:  612  községe  közt  nines 
lAbb  egyajkú,  mint  2*1 

A  palightl  községeket  most  abból  a  szemponllKSl  vizsgáljuk  meg 
vtt|}on  egyes  fajok  hány  községben  vannak  jelen,  hányból  hithujzanak, 
mely  fajnépek  vannak  a  legritkább  esetben  egyült,  szinte  feltűnőiéi? 
kerOU'e  az  eg\'mással  való  érintkezést  és  a  melyek  érintkeznek,  azok 
kÖJtI  melyik  súlyosabb, 

A  2—7  ajkií  poltgloU  községek  száma  K90Z  Ezeket  így  csoportosít- 
hatjuk a  népszámlálási  adatkincs  alapján : 

Fajlübbségre 

'm       149         196  96       12 
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H  A  bogj  a  magyar  fajé  a  feltétlen  elsőség  az  egyajkú  községek 
HKgilHlil,  úgy  áll  a  magyarság  első  helyen  a  poliglott  községek  leg- 
ijpuerfibb  ti^usa:  a  A'^/^yAiinA' közepett.  Itt  is  kisebb-nagyobb  távolban 
OHrmdnak  el  mögötte  a  román,  tót,  német  és  orosz  képződmények. 
SlAotarányra  az  övét  csak  a  horvát  és  vend  elem  közelíti  meg:  poliglott 
kAtaégeík  nagyobb  fele  szintén  kétajkú. 

Háromajkú  községek  dolgában  az  első  hely  a  tótoké  ;  utánnk  követ- 
kejmek  a  románok^  nagyabb  távolságban  a  magyarok,  németek  és 
oroMok.  Ez  a  helyzet  ismétlődik  a  négy  aj  kunk  csoportjánál  is.  Csak  az 
MqfM  ttpusnál  veszi  át  a  vezetést  a  román,  megy  utána  lassú  nyomban 
i  oémel,  orosz  és  szerb  elem,  —  a  magyar  messze    következik    utánuk 

A  csekély  számú  halajkú  községeken  a  magyar,  román  és  szerb 
etnjkm  egyealőcn  osztozik.   A  hétajkú   2   község   egyikében    a    túlsúly   a 

Eú^  mi^éban  a  szerb  elemé. 
De  lássuk  a  kisebbségeket. 
Ha  eltekintünk  a  százalék-fokoktcil,  s  minden  elemel  egj'aránt  számba 
nk,  mely  l'ViR  jelen   van,   akkor   a    faj  népek    közt   köz-ségenkint 
a  viszonosság  t 
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I.  A  kétajkúak. 
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A  fajiöbbség  összesen 

1433       1108        980        485      218        18        93        55  1      4391 

>(/-  kézségben  hiányzik 

bmUf  lun^y.  roni.  tói  német  orosz   szerb  horv.  vend  egyéb  kétajkú     a  két- 

ny.      közs.  ajkúakból^ 
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szerb            12  5  0        —        «>(.        —        —  - 

horv:\t         25  2  -  17        —        —        *          1  - 

verni             22  l  -  6        —         —          1         a^c  - 

enyébny.  127  229  74  :^         6        —          1         4  ^ 

1  —  1  elem  kOzségben 

\\7.  adatcsoportból  kitűnik,  hogj-  az  összes  népfajokkal  a  magyar 
cs  ni^mot  ólom  t5rintko2Ík  legtöbbször  s  a  legmesszebb  terjedőleg;  ezek 
hiányzanak  is  a  logkovosebb  községből.  A  német  elemnek  valamivel 
nagNobb  az  olterjodtst^go.  mint  a  magNamak:  másajkú  községekben  a 
mag>ar  H23-szor,  a  iK^mot  l57S-s7or  fordul  elő,  viszont  a  másajkúak 
l  V^^  magyar  s  csak  4So  nómot  községben  találhatók.  De  megjegyzendő. 
hog\  a  nomot  ölembe  a  német  ajkú  zs:idóság  h  bele  van  foglalva. 

Ha  összohasonlltjnk  a  né^'  IcgnagNobb  népfaj  érín&ező  pontjait 
a  kövotkoző  orodményokot  kapjuk: 

magyar  ós  román  V»39,  német  és  román  27L 

mag\ar  ós  tót  719.  német  és  tót  609, 

magyar  os  nómot     870,  román  éstót  2 

kö/sógbon  órintkozik 

\7  ogxmás  k^zolóbon  vag\  04í\*más  közt  é-lő  népet  érintkezése 
bi/onynyjil  snrfi.  s  a  mos/s70  olszakadtaké  g>'ér.  Ih-en  a  román  és  tót 
IV  mutat  a  kétajkúak  póKiatára  esőteket,  hogy  cggmásMil  xrom^rá/oj 
nópok  is  i'^íík  nohozon  órintkoznok.  Kg\'más  mellett  él  a  vend  és  horvát. 
a  horvát  ós  szerb,  a/  orosz  oi^folől  tótokkal,  másfelől  románokkal  érínt- 
kozliol  ;  s  imo.  az  55  vond  községből  horvát  elem  csak  egyben  van.  a 
IS  s?orb  községből  ot^'bon  sincs,  orosz  a  Íí8(>  tót  községből  csak  hatban, 
a.  IK*"^  roTii.in  közsóiíból  ogybon  som  fordul  elő.  \iszont  a  93  borral 
koz^ój^h'^!  vond  v^s:ik  Oi^bv^n.  sporb  oi;\bon  sem  található  s  a  218  orosz 
boív^oijből  tótot  iN:ik  háríuiibnn.  románt  egyben  sem  találhatank.  £  jelen- 
tői. 11/.  :í   mi:  fö!)lobb  fxV'nrcrziőri'rk  novozlünk 
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A  fajellenszenv  fennérintett  példáit  ezúttal  is  ismétlődni  látjuk:  a 
39  vend  s  a  63  szerb  községben  semmi  horvát  elem  nincs ;  a  78  horvát 
községből  5-ben  van  vend,  de  nincs  szerb  sehol,  —  a  244  orosz  köz- 
ségből csak  5-ben  találunk  románt,  a  836  román  közsé^ől  csak  6-baD 
találunk  oroszt.  Egyedül  a  tót-orosz  forgalomban  vehetfink  észre  egy- 
oldalú emelkedést:  az  1016  tót  község  közQl  ugyan  csak  15  fogadta 
be  az  orosz  elemet,  —  ellenben  244  orosz  községből  63  befogadta  a  tótot 
kisebbség  g\*anánt. 

Látni  fogjuk  a  részleteknél,  hogy  a  felvidék  orosz  falvai  az  utolsó 
félszáz  év  alatt  tömegesen  tótosodtak  el  (Lng,  Zemplén  és  Sáros  megyék- 
ben), a  mi  arra  vall,  hogy  a  két  faj  közt  az  averzió  tfinetei  csak  ujabb 
időben  mutatkoznak,  mióta  az  oroszban  a  faji  öntudat  felébredt,  a  tót 
pedig  eg\'kori  olvasztó  erejét  elvesztette. 

IIL  A  négyajkúak. 

I  fajtöl>bség  összesen 

hiányzik 

a  négy- 
ajkúak- 

t)Ói 

58 

597 

526 

32 

916 

948 
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1067 

220 

A  nóig^ajkú  tipus  mar  jóval  cyirtí^b  számmal  fcHtlul  elő,  mint  a 
hári>majkü.  s  a  nópfajok  e  helységekben  egyenletesebben  terjedtek  eL 
Klftl  újra  a  nemet  ólom  jár,  de  ryonaon  követi  ezt  a  magyar  s  az 
^egyrb  no|H^k>  o:sO|H>rtja  A  tot,  romsri.  sxeib  és  orosz  elemé  hátrább 
kövotko^ik, 

Klö*:  oiQk'onlotos  is  a  notjy  n/pfiijok  érintkezése  egymással: 

ma4;\ar  ós  román  ;x>4,     ntmot  és  román  423. 
ma4;Aar^ós  tót  ;^99,    nemet  és  tót         359, 

ma4j>ar  os  uomot   274,     román  es  lől  37 

kí^7s*'^4:bon  találhatók  o^^^ült 

A  .'PoA\7;A*jJ,'^<i<;  jvKiaihan  i^^akrsn  spcTilk  1 — 9*,^-oyi  szórványos 
os*Mok  poKtai  is  s7orojvlnok  Uy  sro:\akiiíik  'ekinlheljúk  a  325  tót  község 
kA?t  2M>on  mntatkoío  oivs7,  s  ,<i  í«*  on^tsr  kt^z^egbcl  65-ben  található 
tot  kisoWv^^^iokot.  IV  nomolN  ía;ok  /i.fj^ír^jjjv  meg  e  csoportban  sem 
látóik  Níí^nni :  a  N;orl>hor\a*  eriiVikojros  v-^sik  3 — 3,  a  Teod-horvát  érint- 
ko^os  osak  l  k^^í>04:^v  N;^^ontko;ik 
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Fejezzfik  be  a  fajok  el  terjed  litere  fölött  szemlénket  a  poliglott  hely- 
leglarkább  csoportján^  melybe  az  aránylag  esek  élv  í^ziunú  öt-,  hat- 
é^  hétajktk  kAzs^ek  példáit  fninil  összefofilaljiik 

IV.  Az  dt-hétiakúak. 

Á  faj  többség 
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S— 7  dtminel 

Nevezhetnők  e  típust  délvidékinek  is,  meri  ennyi  ajkú  nép  leg- 
inkább a  Bánság  s  a  Bácska  községeiben  torlódik  össze.  Itt  a  Ipgter- 
jtdékenyebb  népfajok  élén  ismét  a  maffiiur  \\\v  \  egyéb  jelek  is  azt  bizo- 
l^flQák  (néhányra  az  letnikai  talaj*  vizsgiihdáiiál  már  rsímutaltnnk),  hogy 
a  oMlgjrarróg  a  maga  rajait  leginkább  a  déhidék  felé  költözleti  s  ez 
irányban  fog  toodhb  fejlődni.  Mögötte  marad  a  német,  mely  a  2 — 4- 
ajkii  községek  csoportjaiban  mindig  előtte  járl ,  a  délvidék  németjei 
k€>zl  nagyon  kevés  az  izraelita  elem,  a  fajbeli  német  pedig  nem  maz- 
gjBumy^  nem  terjeszkedik  szélesen*  természete  inkább  összezárkózó  és 
helybf*!!  maradó.  —  ezért  marad  elterjedtség  dolgában  nemcsak  a  magya- 
rok, hanem  a  szintén  gyakorta  előforduló  egyéb  nyelvűek ►,  főleg  czigá- 
nyok  mögöti  U. 

S  most  ödszegezziik  a  poliglott  községek  e  négy  csoporljának  szám- 
rmbnéuyetl ; 


ny. 


Á 

faj  top 

tfseg 

Ö9»*t9ei\ 

2210 

7300 

2334 

lOlG 
k  ö  X 

589 
ség 

149 
ben 

19tl 

96 

Í2 

mri    3784  12686 

*MJ 

ftíOláll 

tdt 

ftéOIft 

OfOCl 

wamb 

horvát 

tend 

tffito  oy. 

k6/jié^  k5ifll 

# 

\7H 

1427 

783 

264 

104 

155 

67 

6 

1510    2508    9228 

579 

♦ 

n 

3t^ 

15 

65 

7 

— 

6 

9s:     ím    3961 

im 

K2 

« 

129 

16U 

1  # 

12 

— 

2 

1102      377    3873 

I07S 

944 

tKSit 

♦ 

536 

131 

119 

56 

12 

1724        98    5a38 

83 

IK 

M 

20 

♦ 

2 

— 

— 

— 

177       23      7tí9 

m 

73 

9 

lOS 

2 

« 

7 

4 

4 

2ti2        -      411 

79 

ts 

3 

120 

2 

n 

# 

1 

2 

2m        41      473 

» 

4 

— 

14 

— 

— 

( 

♦ 

— 

63        51      210 

flQ5 

nmei 

1054 

686 

2tM 
k  0 

141 
x  s  é 

53 
45  be 

26 
n 

11 

# 

2770         5    2787 

Hojueájidn  a  poliglott  községeket,  melyekben  a  tajok  tábbaégei  képednek. 
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E  táblázat  megadja  az  áttekintést  az  összes  esetek  fölött,  hogy  népfaj 
népfajjal  —  mint  többség  és  kisebbség  —  hang  községbén  *  érintkezik. 

A  legerősebb  négy  elem  találkozó  pontjainak  száma  általán  nem 
nagyon  különbözik: 

Magyar  többség  román  kisebbséggel  és  viszont  2283  helységben, 
tót  >  .         >        2187 

német  >  >         »        1859 

Xémet  román  »  >         »        1248  » 

tót  >  »         >        1979 

érintkeznek. 

Csak  a  román-tőt  elemek  érintkezése  csekély:  93  községre  szorít- 
kozik. De  e  két  nép  távol  él  egymástól,  nincs  igen  mód  benne,  hogy 
egN'mással  érintkezhessenek. 

Látni  az  idézett  példákon,  mennyivel  meghaladja  teijedékenységre 
a  magyar  faj  a  többi  három  erős  népet.  Nem  elszórődás  ez  nála,  — 
bizonyságok  a  tömör ,  eg\  ajkú  magyar  községek  (25ü8) ;  hanem  a  hegemón 
faj  átfogó  ereje,  mely  2210  poUglott  helységben  túlsúlyt  g}*akorol,  s  további 
4510  másajkú  községbe  kisebbség  gyanánt  hatol  eL  Nincs  is  fajnép,  raely- 
lyel  az  összes  többi  fajok  közt  ne  a  magyar  érintkeznék  legsűrűbben, 
közvetetlenül.  Csak  a  délvidéki  szerb-német  érintkezés  múlja  felül  a  szerb- 
magyar érintkezést. 

Annál  feltűnőbbek  egyes  szomszéd  népek  egymástól  idegenkedő 
elzárkózottságának  országos  példái  Kitűnik  ez  a  poliglott  községeken, 
ha  azokat  többségeik  szerint  vizsgáljuk.  Az  589  orosz  községből  160-ban 
még  találunk  tót  elemet,  de  2334  tót  községből  csupán  54-ben  van  orosz 
elem.  —  érintkezési  pontjaik  száma  214.  A  tót-orosz  elemekről  ismételjük, 
a  mire  fenn  már  rámutattunk,  hogy  a  fajellenszenv  köztük  újabbkori 
jelenség.  Régente  a  két  faj  vonzódott  eg\Tnáshoz  s  összeolvadt;  a  hol  a 
tót  elem  az  orosz  talajon  elterjedt,  vag\-  az  orosz  elem  terjeszkedett  tót  talaj 
felé,  ott  az  orosz  községek  csoportosan  tótosodtak  el.  Ujabban  a  két  nép 
elhidegült  egxmás  iránt,  s  tót  az  oroszt,  orosz  a  tótot  nem  igen  tűri  meg 
a  maga  falvaiban.  Még  erősebb  az  elzárkózottság  az  orosz  és  román 
népek  közt,  noha  Máramarostól  Tgoesáig  s  a  Szilágyságig  volna  elég 
módjuk,  hog\'  találkozzanak.  íme  a  2^^K)  román  községből  csak  18-ban 
van  orosz  és  az  589  orosz  közsoiíből  15-ben  van  Pvig  lemenőleg  ronid/i 
kisebbség,  érintkezési  |>ontjaik  száma  33.  Ennél  is  nagyobb  a  zárkó- 
zottság a  horvát-szerb,  s  a  horvát-vend  elemek  közt.  A  vend  községek 
száma  9(>.  de  csak  l-ben  találunk  horvátot,  a  szerb  községek  száma  149 
sósak  1  l-ben  lakik  liorvát :  a  horvát  községek  száma  196,  s  7-ben  mutat- 
kozik szeri),  ugyancsak  7-bon  vond.  Horvátok-szerbek-vendek  együtt  még 
szórványosan  som  fordulnak  olő  sehol. 

S  nu^st  boinulatjnk  a  községeket,  melyekből  egyes  fajnépek  hiány- 


\  U\hh\/:\{    csixk   i\7{    i\    fajkisolíbséjícl    mutatja  ki,  mely  községenkiiit  a  feg- 

7ií/<  ^^.  vojivis  i\  '2    7  ajkü  kC>7 

oví^k  után  kiSvotkoVnok  kiVvototlcnöl. 


/r/f7l/rArflí/<^^.  vogyis  i\  '2    7  ajkü  kC>7sögok  népei  kőzi   azokat,  a  mik  a  többségben 


Miumk,  kül6n  csopnrtmitva  u  poliglott,  külnn  az  egyajkú  helységeket ;   a 
^réynfnmáxat  adja  az  országos  eredményt. 
Faflőbbségre 


2210  2900  2334  1016  5m    149  196  ÍKI   12   N902   S7H4   1 

IM       nénívt     ofOM    »»erb  hoirát  rend  «gyébiiy.  W*l^jkii  rx><i;iM  ^^/j^J^f^ 

kAxsfgből 
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1450  221H 
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896 
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41  29 
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53   18 
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96 
40 

90 


184 

77 

194> 

189  92 
♦  95 
149  189  # 
90  170  85 


6  2182  1276  3I5II 

6  5615  3iai  8718 

10  5406  3407  8813 

—  3162  :i08l>  6848 

12  8136  3761  11897 

8  8491  3784  12275 

10  8470  3743  12213 

12  8743  37:í:j  1247G 

#  OliíO  3779  9899 


k  ffc  z  <i  é  g  h  e  II. 

E  példatárból  látható,  hogj'  a  magyar  elem  az  ország  poHyhtl  hely- 
aégesnek  alig  negyedréfizéhol,  a  nt^mei  elem  azok  kisebb  feléből,  a  tót  és 
AMiidft  elem  azok  közel  h'tharmadáhól  hiányzik.  Ma  az  összes  községeket 
stámftisba  vesz^szük  (tehát  a  moiioglottakat  is),  mx^g  világosabban  kitOnik^ 
bogjf  m  magyar  faj  az  ország  területén  nemcsak  a  legel terjeilti^b  s  az 
ország  minden  nyelvvidékére  szétágazó,  hanem  a  íobbi  népek  közt  az 
egffMiges   ösizefiiggéjtt  is  csuk  a  nidgyar   etnikai  élet   rnje  kiríja    fenn, 

Lálluk  íménU  hogy  a  többi  népek  közt  mily  gyérek  az  érintkező 
pontok  a  községekben,  A  német  elem  csak  messze  távolban  jár  a  magyar 
nyomáiian,  bár  erősen  megelőzi  a  más  ajkú  töbi)i  népeket,  mert  a  poliglott 
kteiéfldrben  való  nagy  terjedtsége  csak  /d/.sró/üí/ü.v  volt :  nvm  ^  fajnthnet 
terjedi  cl  fgy,  hanem  a  német  ajkú  zsidóság.  Mihelyt  ez  megmagyarosodik, 
m  nuigyarországi  németségnek  legalább  2rK)()  községből  kivész  mai  látszó* 
oyoma. 

Emlekeztetaiik  a  faj-averzió  imént  látoll  példáira,  melyek  az  orszá- 
JeleiUcvok  és  hiányzók  községi  tükréből  újra  láthatók  a  tói-orosz, 
oroix^omán,  liorvát-veiul  és  szerh-horvíil  községek  adataiban.  E  népekel 
Táléban  nem  fizikai,  hanem  lélekbeli  távolságok  különítik  t*l  egymástól, 
Kébégtelcn.  hogy  egj^ensűly ózott  békés  államéletet  ennyi  fajellentét  közt 
mgftdül  a  magyar  uezetés  tesz  lehetővé 

Erejéről  megközelítő  fogalmat  ad,  ha  azt  a  Itelyet  nézzük,  melyet 
•  kdnégefcben  más  népek  közt  elfoglal  ^ 

'lÉagyarorsiágk^lx&égeitlCQ.az  189Mkí számlálás  idrjén^a  viszonyok  ilyenek  voltak: 
Áz  iiő  INk  Illik  ÍVAk  Vik  VNk  VINk  sorba  jutoü    fujnépck 
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Az  1891-iki 

mint  többség 

mint   ki 

sebbség 

helyen  álltak 

számláláskor 

az  I-sö 

a  n-ik. 

fflik. 

IV-ik. 

V-ik, 

Vl-ik, 

Vn-ik 

magyarok 

4718 

2973 

1268 

236 

32 

1 

— 

helységben 

németek    .    . 

1114 

3118 

I38i 

215 

7 

2 

— 

tótok     .    .    . 

2711 
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113 

22 

2 

— 
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2981 
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— 
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— 
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— 

horN-álok  .    . 
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— 
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— 

egyéb  ny. 

17 

901 

1216 
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78 
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» 

összesen 

12586 

8902 

4511 

1263 

190 

23 

2 

helységben 

E  táblázatból  kitűnik,  hogy  —  ha  eltekintünk  a  német  (és  német- 
ajkú zsidó)  elemtől  —  súlyra  és  elterjedtségre  a  magyar  képződményeké 
a  feltétlen  elsőség  az  ország  összes  fajnépei  fölött  nemcsak  ott,  a  hol  a 
magj'ar  faj  többségben  van  (4718  bélyegben),  hanem  ott  is,  a  hol  második^ 
vag>'  harmadik   helyen  kisebbs^ben  maradt  (2973  és  1268  helységben). 

Most  áttérünk  a  fajkisebbségek  erejének  és  súlyának  közelebbi  meg- 
határozására A  helgség-siaiisztika  számpéldáit  százalékpéldákra  azért 
változtattuk,  hogy  azokból  pontosan  megjelölhessük  az  arángokat^  a  mik- 
ben népfaj  népfajhoz  valamennyi  községre  nézve  áll. 


11. 

Feladatnak  egj^szerűsítése  czéljából  összevontuk  a  százalék-létra 
száz  fokát  /ír  rgycnlo  lépcsőre,  hogy  arányszámaik  erejéhez  képest  a 
többíiegik  foglalják  el  a  felső,  a  kisebbségek  az  alsö  lépcsőfokot.  ^ 

Ily  módon  öl  foesefbe  foglaltuk  a  poliglott  helységek  fajnépességének 
Ö5,'?rr,'?  viszonyszámait,  ú.  m. : 

a7  V'ik  fokon  állnak  a  legerősebb  súlyú  kisebbségek :  40 — 49*^/^,  s  a 
leggyengébb  súlyú  tíSbbsoiíok:  (^» — ,>(»',,  erovel: 

a  IV-ik  fokon  a  kisobhségi  sulverő  :^» — 39*'  „,  a  többségé  71) — 6P/o ; 

a  IIMk       ^       ^  '          3ii— 29\.,  >          >          80— 717o; 

a    II  ik  ló— li*%,             »         90— 817o; 

a7   Kso       V  .                            1—  9*'v  >          >          99—91%. 

K  súlymorlokkol  foi^^juk  oss7oniénii  sokajkú  városaink  és  falvaink 
polÍ4ilolt  lak<Snóposst^4^ót. 

.V  ;>  r  ajkú  liolysógok  i^Acn^o  minoritásairól  sommásan  is  kimond- 
hatjuk. ho4>y  a7ok  a  f;íjoloniok.  mohx-^k  községenkint  a  3 — 74k  helyre 
N7ornllak,    súlgUilon    [\0^  f.    nl:ítl    maradó'    spóráknak   tekinthetők,  s  az 


/.  fokú  kisohUsoi^okho;  s7Ámitandok, 


l     <^  «ioljb;0'/nl   ^<^■^rí^^ ■  05'ikk<^l    .i  X-N.  íí»pc»n. 


%)r  elaprózva,  szórványosan  mulíitkuzík  a 
magyar  elem  1-147  helységben,        szerb    elem 
néfoel        •      1525  horvát 

161  »        3<>5  y  vend 

román       »        'ill  *  egyéb  ny.> 

73 


133  helységben, 

134  ^   > 
15 

1793 


De  tudunk  rajtuk  klvöl  292  kivételes  példáról,  meiyekben  a  3-ik  éá 
4-ik  helyre  tzorult  minoritás  ereje  és  súlya  megüli  a  ll-od-,  sőt  a  lll-adíokú 
sfílyniértéket  Például  idézzük  a  mosonmegyei  Lajta- Vjfahii,  hol  295  horvát 
mlkcitja  a  többséget,  240  német  (38^,^  =- ÍV)  az  elsői  endű,  72  magyar 
(IlVg  *  !!•)  a  másodrendű  és  20  tót  (3*/^  -  V)  a  harmadrendfí  kisebbséget 
Dyen  lermészetfi  kisebbség  van :  magjar  90.  német  80,  ronum  13,  tót  12, 
orosiz  é%  szerb  10 — 10,  horvát  1,  egyéb  nyelvű  70  helységben.* 

A  rtlatitf  löbbsé{iek  és  hullámzó  kisebbségek  e  példái  azonban 
eldijréaafi  kivételek  a  községi  fajné()ek  nagy  példatárában.  Arra  nézve 
egretemicg  áll  a  szabály^  hog)^  poliglott  népességünk  erővisznnyaO  az 
eiMÚrtiidíi  lajminoritások  alapján  keli  megítélni,  melyek  a  helységekí>en 
a  máiodik  helyet  foglalják  e/,  s  a  többség  után  a  legsíilyosabb,  a  több- 
aégbea  való  viszonyukban  a  mértékadó  elemet  képviselik 

Mi  tehát  Magyarország  helységeilíen  a  fajtöbbségek  melleit  ez  el$& 
rendű  fajminoritások  erejét  törekszünk  most  pontosini  megállapítani* 

A  tajtöbbségek  országszerte  a  következőleg  vannak  fajkisebbségek' 
kel  megterhelne  (az  adatokat  a  népszándálási  statisztika  alapján  magunk 
astámflotlnk  ki) 


A  magyar  helységek  közül: 

Mzám-  egtf'  töhth- 

ra  ajkú  ajkú  ^..^^^ 

SÍ  ^7  hí     tv  fokú 

tl5  4a  6G    3V     > 


n  többiijkúak  közt 

12  kisetfbiégek  íiúltja 


MaoiiKttl 


1502      §S1 

29:^   laai 


701  51  V 
\:VJ9  55  V 


2 IV  fokú  T  in  rokú  10  a  íoku  :h  i  roká 

7 IV     '  lOlll  911  371     > 

03 IV  Hlltl  8911     *  1771     ' 

77 IV  73 III  N«11     >  9701     . 
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A  magyar  községek  világában,  úgy  a  kis  falvak,  mint  a  né|>es  vármok 
frié,  ai  egyajkiUág  a:  itralkodó  vonás.  Kis  falvaink  nagyobb  fele  1 2930-ból 
1601),  középtnéretfi  nagyközségeink  erős  fele  (1592-b(51  831),  nagyméretű 
mez^ívárosaínknak  közel  harmada  {115-ból  49)  és  legnagyobb  méretű 
városaink  kerek  harmada  (<S14kjI  27)  tiszta  magyar. 

Ez  a  vtmás  álvetódik  azután  a  faj  kisebbségek  arányszámaira  potighti 
kdsségeinkbeii  is, 

A  niás4ijkú  népesség  e  magyar  helységek  legnagyobb  részének  csak 


^  £  példák  m  résKlelckre  tartoznak, 


oU   mutatunk    n)juk»  «  k<>ia^ek  meg- 


i:>6 

/.  fokú  kisebbséget  ad.  Poliglott  városaink  nagyobb  felére  (120  közt  71), 
poliglott  nagyközségeink  és  kisralvaink  erős  kétharmadára  (2090  közt  1453) 
ily  síUylalan  faj  kisebbségek  jutnak.  Elmondhatjuk,  hogy  a  másajkú  elem 
4718  mag>ar  helység  közt  25ü8-ból  teljesen  hiányzik  és  1524-ben  alig 
észrei^hetö.  Csak  686  magyar  helységben  lép  az  fel  II — V.  fokú  erővel, 
259  súlyosabb  iIY— Y.  fokú),  427  g\*engébb  (11— IIL  fokú)  kisebbséggel. 
K  csoportból  a  városi  jellegűekre  (49)  esik :  súlyos  (IV — V.  fokú)  13  eset- 
ben és  könnyebb  súlyú  (II — III.  fokú)  36  esetben,  a  falusi  jellegű  köz- 
ségekben (637)  a  súlyos  esetek  száma  246.  az  enyhébbeké  391.  Látszik, 
hog\'  a  magyar  etnikában  a  másajkú  népesség  súlya  aránylag  többször 
érinti  a  városokat,  mint  a  falukat,  de  nyomása  az  utóbbiakon  súlyosabb: 
ezek  azt  jobban  is  érzik  meg.  mint  amazok. 

.\  másajkú  elem.  az  összes  fokozatokban,  helységenkint  a  következő: 
*  I^^útlsv     ^^™*"  ^^'^^  német  orosz  szerb  horvát  vend  egyéb  dt.  Összesen    magyar 


WWl  fokú 

61 
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21 

4 

« 
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1 

— 

110 

helységben  : 

IV-^i       y 

74 

28 

34 

ő 

5 
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74 

:^^ 
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lliVi       - 

íi.^ 
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3 
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2:16 
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h^ 

:k^ 

4,^ 
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3e 

22 
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1324 

> 

45^ 

61  s 

741 

54 

,^ 

47 

27 

192    - 

-    2210 

helységben. 

K  táblázatból  kitúnik,  hogy  a  magyar  hdys^ekben  a  IQ — V.  fok 
oiTJű  kisobl>só^  logtöbl^&zór  román,  a  11.  fokű  könnyebb  esetek  közt  a 
iol  okm  lép  a  román  oli\  ve^Te  az  1.  fokú  sáhrtalan  ^)órák  közül  leg- 
több a  nemei  ös  toi  elemekből  való. 

A  rx>man  hoK^^gt  k  kő7ül : 

'      ít;*^i^  ^.i^-   i ■ 

i^í^fo^  :>•      5      r    :í\    >         r  i>  4ttfotTi,      3  ■  fokú,       31  fokú 

k*%5-op  -i"i>     lá>      OtV  4r\  :^>f\     ^       TTH      >         116  ■     >  3751     > 

Visn-i^rMi\      2'{v>    3»3i»     ^tr.S.^x     -  t.>í\     ^       'riim     »         231M     >         12081     > 

ObcsjTs^r:    i!r^:    «Sl     ::í.K   "^^^  V  íok,;    1  Ki'  U  }\>kr  :,\S  II  íoktu   «iO i  fokú,    1586 1  fokú. 

A  rc^m.v:  j.:iUcr;:lrur.  jrlt^r.iikony  vWimmal  csaik  a  kis  falnak  közt 
x^nn^k  rox.^'ijk::  \k\tsc^^í.  *21t\^  k.S^íiI  ,W»  :  a  nagyfalukból  alig  a  hatod- 
ns?    ""^X^  k^;t  !,>,-,  s  ,^  Jll  x^ívcsiss  jrlioxS   heK^ii  közül  csak  2  tiszta 

7VnW:  A,:  kA;-s<voü>oTi  ííí  1  ű^ki:  >q>c^r4iditus  kisebbségek  túlnyo- 
niiMí^v  N7iníon  ?í  Á;,<  ;uh:r/:  ősnek  liuív  korul  IÍÖKl  a  nagyfáinknak 
íilij:  A  fo'io  íNr.'í  (y-ib  k^;l  ,r>.,  <  \7.t\-^s<  ;ií-lle<ű  köxs^ek  (19)  közQl 
}^o^i^K  ONík  :n  ilxrn  A  .-?:*:. v7tÁ\:  (jr.77:  :chkz  a  rom&n  hehm^eknek  (2961) 
k^N/rl  ío;oivon  l,xN(^  <:;..•  r\:'T:^rhf::  r)c^'CÁTí'S7i^b5i  €iS\)  teljesen  hiány- 
::k  IV  r-o^\ o*v,\"*s>o5  nu''4:^"h;aiíi*io  srj.iv.n-iíi.  Ti4-  jden  Tan  211  súlyosabb 
\\     \     ^^kl^  ON  .Mv,;   rnihrí^r    li    Ül    K^kíi    «5Mbí*B,  Ettk  kdiOl  városi 
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jetlegű  lidy»é|trc  jut  tt  súlyosabb.  7  enyhchb ;  falusi  jrllcgflie  202  súlyo- 
99tiÍK  496  enyhébb  eset.  A  rnttiáit  elniki'íbati  tehát  a  tnas  fijkúak  M'ilya 
arál^liig  többször  éti  a  falukai,  mirtt  a  városokat,  de  a  nyomás  az 
tíSbbiekben  enyhébb:  kev6ibbé  is  éívJk  azl  meg,  mint  az  ulóhltiak. 

A  rocüáiiság  igiizi  ereje  ti  kis  faluban  virá^'T'Jk.  VMnú  alkotott 
magilllk  legtöbbet,  ezekben  htkík  legnagyobb  s/ánmiMl,  s  e/rkból  növi 
U  OMgát  intenzitással,  vagy  terjed,  lajoknt  l>oc%átva  más  népek  városailia, 
IUI0fk6zsé|ieíbe.  hogy  azokat  tiilsúlylyal  megszáUja.  l*>re  vallanak  a  iié|ie- 
mIiIi  román  községek  legtöbbjében  található  más  ajkú  súlyos  kisebbségek. 
A  romáil  őserőt  az  npró  falvak  típusa  lejezi  ki,  s  épp  ezáltal  bizonyítja 
axt,  hogy  e  nép  uein  itt  kcletkízett.  hanem  a  XYII— XIX.  századok  alalt 
Iftsan  áramlottak  be  tömegei,  apró  telepekben  helyezkedett  el  s  kioiUről 
érÉeSM,  alulról  fólfejUMue  alakitoita  ki  mai  nyehiterüleiét. 

MÚM  ajkú  elemei,  az  összes  fokozatokbun^  helységenkint  ezek: 

2LtkkSt  """"W-  *^t  tiétnrt  oroszsierlíhorvíit  vend  egyíh  ny. 

V^íokú  M        I        23       ^        l        -        - 

IV-cd     .  «7        3       35          I        2        ^        -             4 

IIIhmI     t  106       5        31        -        8          1                        2 

H-od     »  235        6        67        '        5          I           I            :i5 

1^    •        Kf4     11     .!:»(»       fi     10       f)        1        :\:i9 


öss/,cscn 

román 

79 

tielysé^tn-n  , 

rsi 

153 

m 

350 

> 

l'vHf. 

ia:aü     2ú    5ímí 


'J(Í 


4(K) 


2'AOÚ 


hclyst'^ljiMi. 

E  sscrint  a  román  elemnek  a  fajkisebbségek  közül  a  nwgyarral 
rmm  minden  fokozatban  a  legtöbb  dolga.  Messze  a  magyar  mögött  követ- 
kezik a  német  (erdélyi  szász,  alföldi  sváb)  és  egyéb  nyelvű,  nagy  messze- 
s^glMTis  a  többi  fajelem.  A  román  községekben  itt-ott  esekély  súlylyal 
taiálható  horvátok  és  vendek  a  vándor  iparos  és  földintnikás  néphez 
tarlozfiak;  a  jelentékeny  súlyú,  de  gyér  számú  lát  kisebbségek  az  alföldi 
(bőkda  caanádi  és  bihari)  tót  szigetségek  körül  keresendők* 

A  tót  helységek  közQl: 

Mzámra  '?í^-   'í^'*  "  töblviijkúiik  kőzi  a  khelthségek  $iÍloa 

«jkó  ajkú 

e  -        fi  IV  fokú,    2Wíükú,  aillfokii 

2t  -      21  IV     »        3IV     »  4  Hl                   SllfokD*        tOtfokú. 

III  M    892  K^V            19 IV  2SHII                  :>7  II     >           2711     ^ 

lŰmérrta     224Ü  Mi  ímh  2\  V             4:>tV     ^          7:tlll 24(>ll  I527I 

27lt  Wn  2334  :hf  V  fokú,  69 IV  íokii,  WJ III  lokii,     lii  íHI  tnkú.  rsil  1  loku 


nprinrifV 


^K  A  tálság  c  képéről  leolvashatni  fajéielének  fáradt,  hervatag  álla- 
^Mál.  flcgt  nép  a  hazában,  s  mégis  kevesebb  a  nagyfai  uja  {Mi),  mint 
m  itmiánnak  iTlCi)  és  több  a  kisfaluja  (2210).  mtnt  a  románnak  (21i»n); 
mindkét  típusban  kevesebb  a  tiszta  tót  (52  és  325),  mint  a  tiszta  román 
kiknég  {VM  és  55í*)  Más  ajkú  szóruányos  kisebbségek  sűrűbben  fordnlnak 
d5  m  I6liá^!ian  (IHll  esel),  mint  a  románságban  (1586  eset).  Kllenben  a 
II — V*  fokú  erős  kisebbségek  gyérebbek  a  tót  (523  eset),  mint  a  román 
e%ei)  községek  fajteroletén*  Ez  azt  jelenti,  hog\^  a  tót  nép,  bár  év- 
óla  foffy,  %  a  más  népek  előnyére  tért  veszít,  még  sem  állt  meg 
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gyenge  többséggel  annyiszor,  mint  a  kétszáz  év  óta  erősen  gyarapodó 
s  a  más  népek  felé  terjeszkedni  tudó  román  nép;  korábbi  időben  tehát, 
mikor  a  tót  még  nem  fogyott  és  nem  veszített  tért,  szükségkép  felülmulta 
erős  többségek,  sőt  népes  községek  dolgában  is  a  románt 

Látható  ez  a  két  faj  városias  és  falusi  jellegű  képződményein  eg\- 
aránt. 

A  legnagyobb  méretű  6  tót  és  2  román  községet  nem  e  népek  alkot- 
ták, hanem  költözés  útján  szállták  meg  túlsúlylyal,  erre  vallanak  a  súlyos 
(111 — V.  fok)  más  ajkú  (német  és  szerb)  kisebbségek.  Ellenben  a  nagy- 
méretű 21  tót  és  19  román  mezőváros  közül  13  a  tót,  8  a  román  faj 
alkotása :  amott  a  másajkú  kisebbség  3  esetben  gyenge  (ti.  fok),  10  eset- 
ben súlytalan  (I.  fok),  emitt  3  esetben  g}'enge,  3-ban  súlytalan,  2-ből 
teljesen  hiányzik.  A  többi  mezővárosok  közül  8-at  a  tót,  11-et  a  román 
faj  más  népektől  foglalt  el,  melyekből  erős  kisebbségek  ma  is  léteznek. 

A  poliglott  nagy  falak  közt  erős  többsége  a  tót  elemnek  csak  311. 
g\*enge  többsége  61  helységben  van,  míg  a  román  elem  erős  többséggel 
491.  gyenge  többséggel  175  helységben  bír.  Itt  tűnik  ki  a  tót  fajélet  raai 
her\'adtsága :  nagy  falui  kiürültek  vagj-  más  népekkel  teltek  meg,  s  szá- 
muk lefog\'ott,  a  helységek  leszálltak  a  kisfalu  tipusai  közé.  Ellenben  a 
poliglott  kisfaluk  közölt  erős  tót  többség  1773,  erős  román  többség  csak 
1439  helységre,  gyenge  tót  többség  pedig  132,  gyenge  román  többség 
176  helységre  esik.  egyfelől  az  I — II.  fokú  g>enge,  másfelől  a  III — V.  fokú 
erős  kisebbségekkel  szemben. 

A  tót  községekben  a  más  ajkú  elem  mind  az  öt  fokon  át,  ilyen: 
^JfJ^L'hV  •     ™^iíy-  *^*"-  "^™-  orosz  szerb  horv.  vend  egyéb  ny.    összesen 


ségekböl : 


tót 


V-od  fokú  28  1  3  6  1  —  —  —  39  helységben 

lY-ed     >  ői  3  9  4  1  _  _  1  69  '» 

m-ad  74  -  31  3  1  —  —  —  109  » 

Ilod     >  144  1  138  ő  _  _  _  18  306  > 

I-sö  .V>9  -  ia>4  6  2  —  —  180  1811  > 

összesen  N<>(>  ö  123ő  24  5  —  —  199  —    2334  helységben. 

.\  111 — V.  fokú  kisebbségek  közt  a  magyar  elem  Jár  elül.  De  a  ll-odik 
fokon  már  közel  kerül  hozzá,  az  I.  fokon  pedig  csaknem  kétszeres  erő- 
vel tart  előtte  a  német  elem.  illetőleg  a  német  ajkú  felvidéki  zsidóság. 

A  német  helységek  közül: 
méretír  suimrn  %^'   ^'!^^'  »  tí>bbajkúak  közt  a  kisebbségek  súlya 


legnagyobb 

9 

-. 

9            - 

2  IV  fokú. 

3 III  fokú. 

3 II  fokú.      11  fokú; 

nagy 

31 

- 

31       3  V  fokú. 

6 IV     > 

8111     > 

811    >           61    > 

ki^zép 

4% 

20 

471    :í:í  V    > 

62 IV     > 

73111    > 

760    >       2271    > 

kismértMű 

:>7S 

73 

:uvs    34  V    y 

42 IV     > 

65  m    > 

9311    >       2711    > 

l^ss/oson  1114      »S     101(>    70  V  fokú.  1 12 IV  fokú.  149 III  fokú.  180  Ü  fokú.  505 1  fokú. 

l\g>'  pillantás  07  adatokra  megadja  a  teljes  áttekintést  a  hazai  német 
ólom  mai  állapiéin  fölötl.  Régi  jelentőségét  teljesen  elvesztette.  Lélekszámra 
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nemetek  felQlmiilják  la  tótól,  roe^^kAzelítik  a  románt,  —  de  községeik 
Wtámm  felét  se  tesuei  a  tót,  alig  harmadát  a  román  községek  számának, 
A  oéinetiéfl  eg>*  harmada  más  népek  városaiban  vagy  ralvaihan  i*l  kisebb- 
flég  gyiinánt,  itt-ott  még  így  is  értelmi  és  vogyoni  túlsúlyt  gyakorolva  a 
námbeJi  túUútylyal  biru  népek  fölött.  Valaha  a  német  községek  száma 
meghalaclhatta  a  2(HH>*et.  de  e  nép  újabb  időben  tért  veszít.  Mai  községe 
MByomélMg  poliglottak, —  17  millió  népességükből  csak  13  millió  a  faj- 
üélSieL,  —  a  többi  IO(l,<HX)  más  ajkú.  S  ez  meglátszik  a  kisebbségek  súly- 
mértekén  kézségenkint.  Tiszta  német  község  esak  98,  sporadikus  kisebb- 
a^gekkel  csak  5<)5  létezik, —  a  többi  511  német  község  túl  van  terhelve 
MAsajktkakkal  331  esetben  (111— \\  fokú)  súlyosabb,  180  esetben  (II.  fokú) 
gjFCOgc  kÍMibbséggeL  S  ez  a  helyzet  egyaránt  megvan  a  német  kísruhiban, 
m  nagykőJEségben  s  a  városokban  Az  utóbbiak  helyzete  annyiban  rosszabb, 
ott  az  egy  ajkú  tipus  végkép  odaveszett,  a  súlytalan  kisebbségek 
b  ^  10  poliglott  község  között  —  csak  7  esetben  fordul  elő ;  van 
ellenben  22  német  város  súlyos,  11  gyengébb  kisebbséggel  Legerősebb 
a  német  elem  a  nagy-  és  kisfalu  világában. 

A  más  ajkú  elem  a  német  községben  ilyen : 


vSdfokú 


U6 


tmigy.  rom,  tói  orosz  laerb  íiorv.  vend  egyéb  ny. 

28353-  7  2—  — 

38        46      7         1         14  6        —  — 

46        63     111         I         13  G        -  I 

100        40     n        3        It  2        --  18 

32H         15    33        3  7        28         n  x^ 


53ü      229    7ü 


8 


52 


44 


II 


72 


Ossz€sen 

német 

70 

községben 

112 

> 

141) 

A 

IHÜ 

» 

:»05 

> 

1Ü1B 

községijén . 

E  Hzerint  III — V.  fokú  súlyos  esetekben  lei^inkább  román,  s  csak 
owbodsorban  magyar  kisebbségivel  van  a  német  elemnek  dolga.  A  magyar 
^m  Il-od  fokú  és  sporadikus  kisebliség  gyanánt  kerül  a  román  elem  elé. 
Ax  er&  sserh  kisebbségek  (31  esetben)  arra  vallanak,  hog\*  ott  a  németség 
íM  foglalt,  mert  valaba  ott  a  többség  szerb  volt;  —  de  az  erős  /o/,  magyar 
a  Ifleg  román  kisebbségek  a  német  elemre  nézve  érzékeny  (énwszieség 
Yeaedelmél  (277  eaet )  jelentik ;  így  vesztette  el  a  németség  azokat  a  népes 
kAcs^eket,  melyekben  számbeli  túlsúlya  ma  más  népeknek  van.s  a  német 
lOnslakosság  minoritásban  maradt. 

Az  orosx  helységek  közül: 


,         izám-  egti-  több- 
'^        ra     ajkd  ajkú. 


n  többajkűak  Mzí  a  kisebbségek  sátyü 


4  -        4         -  -  3 1JJ  fokú,  ^  1  I  foka, 

I2t  —  121     2  V  fokú,  2 IV  fokú,  23  m      »        4^  II  fokú,  45 1      - 

kfioiéretfl     4S7  23  464  10 V      »  14 IV      >  46  111       >  105  11      >  '>m\      . 

612  23  589  12  V  fokú  16  IV  fokú  71  III  fokú  154  II  fokú  336  1  fokú. 


Az  oroMZ  fajélet  még  hervatagabb,  mint  a  tót«  s  majd  oly  elszóródott, 
a  német    Henradását  elszórtsága   nagyban   előmozdíthatta.   A  ma 
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létező  612  orosz  község  —  eltekintve  néhány  messze  elvetődött  sziget- 
képződménytől  —  nyolcz  megye  területén,  a  magyar,  tót  és  román  nyelv- 
területek közt  fekszik,  szétszaggatva  kisebb-nagyobb  helységcsoportokba, 
a  miben  jelentékeny  tényező  a  szaggatott  hegyi  topográfia  is. 

Ez  elszórtság  következménye,  hogy  a  tiszta  orosz  község  csak  23 
maradt,  másajkú  sporadikus  kisebbség  a  mezővárosok  közt  csak  l-nek, 
a  nagyfáink  közt  csak  45-nek  van,  a  többiek  súlyosan  megterhelvék  más- 
ajkú kisebbségekkel.  Egyedüli  ereje  az  orosz  fajéletnek  ma  a  487  kisfalu, 
melyek  közt  23  tiszta  orosz,  290-ben  a  másajkú  elem  alig  észrevehető, 
s  csak  69  ily  apró  község  van  súlyosabban,  105  érezhetően  megterhelve 
másajkú  kisebbségekkel. 

A  músajkú  elem  elosztása  súly  szerint  az  orosz  helységek  közt  ilyen: 

A  fajkisebb-  - 

ségeicből     ^^^^Y-  román  tót  német  szerb  horvát  vend    egyéb  ny.  Összesen     orosz 

helys^ben 


V-öd  fokú 

2 

— 

4 

6 

IV-ed      ^ 

2 

— 

5 

9 

ní-ad      * 

7 

— 

11 

52 

ll-od      » 

8 

1 

10 

129 

I-sö      » 

37 

— 

35 

250 

Összesen 

56 

l 

65 

446 

— 

12 

— 

16 

1 

71 

6 

154 

14 

336 

446        —        —        —  21    —    589        helységben 

Orosz  községekben  a  másajkú  elemek  közt  minden  súlylyal  a  némely 
illetőleg  a  zsidó  elemé  az  első  hely  feltétlenül,  —  fajnémet  itt  ritkán 
fordul  elő.  Utána  következik  a  lói  és  magyar  elem,  csaknem  egyenlő 
aránynyal,  —  végre  a  czigányság  (az  egyéb  nyelvűek  közt).  Román 
kisebbség  csak  egy  orosz  községben  van. 

Leghervadtabb  Magyarországon  bizonynyal  a  szerb  faj. 

A  szerb  helységek  közül: 

mérelre  számra  ^^^'   '^^^  »  löbbajkúak  közt  a  kisebbségek  súlya 

clj  K 11    U J  K  Ü 


legnagyobb  6        —        6  1  V  fokú,    3 IV  fokú,    2 III  fokú; 

nagy    '  12-12  —          IIV     >        3111     »  4 II  fokú,          41  fokú. 

közép  104        -     104  4  Y  fokú.  18 IV     ^        16 III     »  2211     »  441    » 

kisniérlékO  27-27  -          2IV     ^         2111     >  811     >  151    t 

Összesen  149        -     149  5  V  fokú,  24  IV  fokú.  23  Ili  fokú,  34 II  fokú,  631  fokú. 

Két  irányban  beteg  ez  a  hazai  szerbség.  Nincs  terjeszkedő  képessége 
többé,  —  kisfaluinak  száma  27  (a  legkisebbeké  csak  4),  új  községeket 
lehal  nem  Ind  alkolni:  s  kevés  benne  a  konzervatív  erő,  a  mi  abból 
látszik,  hogy  liszla  szerb  község  egyetlen  egy  sincs.  Hogy  mint  fajnép 
még  létezik,  annak  a  63  helységnek  köszöni,  melyekben  a  másajkú  elem 
csak  sporadikusan  fordul  elő,  s  mely  községek  túlnyomólag  népes  nagy- 
faluk. De  ez  előnynyel  szemközt  nagy  hátrány,  hogy  52  esetben  súlyos, 
ii  l-ben  enyhébb  erővel  jelentékeny  másajkú  kisebbségek  nyomják  a  ggen- 
giilö  szerb  többsége  kel  úgy  a  városok  (14),  mint  a  nagy- és  kisfaluk  (72) 
világában. 


I 


ini 


A  másajkii  ciciii  súlyra  így  oszlik  mvg  a  szeri)  helységek  kÖzl; 

^S^L^  mAgy,fximikn  lói  német  orosz  horvát  vend  egyéb  ny.  6ssj;e&eiT  szerh 

V-W  fokú       1          i        —  3       ^        -        _  —  r,      helységben; 

l%"-€d                II          á          1  8        -          1        -  1  24 

rri-afi                   4          f»        •  12        —         -         —  38  23  » 

Il-oii                  s          9        _  14          1          1        -  1  ít4  » 

í-mú    -          IT       1(1         2  :tl        -        -        -  n  on 


OttEaECJtm  41 


:i 


OH 


1 


14S>       líchsr^íbi'll. 


A  III.— V*  fokú  siilyos  kisebl)sc^ivk  e  s/crinl  23  lielyséí^Iien  a  nrmrt. 
tS-bmn  n  magyar,  8-baii  román,  3-bíin  az  cyyéb  nyelvű  -  tez  esetben 
btílgdrX  s  1 — l  esetben  a  (ót  és  honmt  elemből  valók ;  !l-od  és  bsó  fokú 
kbeblnégel  lölnyomólag  a  német  (ivszAr),  g)'érel)ben  a  mafjunr  (25-szór) 
*  ■  rwnéií  elem  (Illszeri  áil 

A  hazai  boruál,  nemi  és  rytféb  ny  népek  helységeiben  a  imUajkti 
kKcbbibégekrrTI  adataink  iü  következnek: 

A  horvát  községek  közül : 


n  (öbbajknak  küist  a  kUebbBétiek  sáítjtt 


17a 


;í6 


54       5  V  fokú.    21  V  fokú.    í»  lU  fokíV  1411  fokii.    241  fokű: 

i4l»     íív  *      i.nv    »      löiii    •      2(ni    »        811    » 


€hí%u^n  2a7       41       imj     11  V  fokú,  ir.  IV  lokú.  t2:i  III  fokú.  4(ill  fokiL  Hir.  í  fokü; 
*  ''^rT^T"  inagy.  román    lót    német  oro&í  sajerb  vcnti  egyéb  ny.  Összesen      komát 


\  HÍ  foiíii       a  — 

IV      i                    4  1 
II                            12 

I                            19  1 

6.1  ~ 


--         12         ^  l         —  — 

1  16         —         _         __  3 

2  :{2         -         -  4  4 


11      helységében; 

15 

25 

441  9 

105 


4 


Üti      hely  séíJl  ben. 


óvo^cvtt  ICM         2  H         74         —  lí 

A  veod  községek  közöl : 
mttfttrr    számra  ^|j^^   V^j^^  »  többnjkúak  körÁ  a  khet>b9égeic  siít^a 


kismérciri 


21  V   lM,k, 


I  ni  fokú.    111  rokű,      r»I  fokö: 
MII     >         10  11     >  TlM 


0$«rsrn     Mi 


1\\  tokü,     <)m  fokú,  11  11  foktV     TTI  (okú; 


Afití^tkeM^ 


'magyitimiln   lói   néniel  orosz  szerb  liorv.  ej»yéb  ny.  ftss/.es4Hi        lí^m/ 


I 


40 


2         — 


—      helységlicn; 
2  > 

II 

n 


ll4%ir«eii  4- 


rssAtfOo. 


'»<;      helyséjíbeti. 
11 


Az  egyéb  nyelvű  községek  közül : 
méretre    számra  ^9^^    ^.'  a  többajkúak  közt  a  kisebbségek  súlya 


legnagyobb 

— 

— 

— 

nagy 

1 

— 

1 

közép 

4 

1 

3 

kisméretű 

12 

4 

8 

—  —  II  fokú; 

—  in  fokú,      21    » 
1  ni  fokú.    211  fokú.      51    > 


Összesen      17  ."i        12  —  —  1  III  fokú.    3 II  fokú,     8 1  fokú; 

lécekből  '  *"^«^^*  román   lói  némel  orosz  szerb  horv.  vend  összesen    egyéb  mj. 

V-öd  fokú      __        —  _        —        —        —  —  —       helységben; 

lY-ed      >_        —        —  —        —        _        —  —  —                 » 

in-ad      .-        —        —  i_-_-  1 

Ilod       >           1          1         -  1        —        —        _  —  4 

Iső      •           1~—  6-1—  - 8 » 

Összeszen  21—8—1—  —  12     helységben. 

A  horvát  községeknek  tömören  összefüggő  vagy  szétszórt  fekvésük- 
höz képest  változik  jellegük  és  természetük.  Van  köztük  ií  eggajku,  — 
további  105  ben  más  ajkú  elemekből  csak  sporadikus  kisebbségek  mutat- 
koznak ;   ezek   a   községek   tiilnyomólag   a   Muraköz  védett  területén  a 
horvát-szIavonoiNzági  erős  borválság  szomszédságában   épültek,  —  s  ez 
meglátszik    fajlöbbségeik    erején    is.     Van    ellenben   91    hors'ál    helység, 
a  mik    40   esetben  könynyebb,  51  esetben  súlyos  fajminorításokkal  ler- 
helvék    meg.    Kzek    nag\részl  a  vas-sopron -pozsonyi   ültetvényes  horvát 
telepekből,    vag\*  a   Dráván   inneni,  s  az   alföldi  horvát  nyelvszigetekből 
valók.  Krős   kisebbségek  laláihatók   bennük,  s  a  fajminorítás  megfelel  a 
szigetséi^ek  etnikai  környezetének :  az  ily  erős  kisebbség  2ö  esetben  német, 
22   esetben    magyar,    1 — l    esetben   szerb   és    román.    Gyenge  minoritás 
gyanánt  a  magyar  elem  102,  a  német  elem     tS   horvát   helységben  for- 
dul elő. 

rg\anily  jelenséi»el  láthatunk  a  vend  falúk  területén  is.  E  nép 
nagy  része  tömör  zárkozottsiigban  lakja  Vas  és  Zala  déli  sarkát:  ol 
község  lis/ta  vend.  77-ben  os;ik  más  ajkú  spórák  akadnak.  A  vasmeg}ei 
német  nyelvlialár  déli  s/éléu  csak  1.  a  zala-vasmegyei  mag^'ar  nyelv- 
határ  nyugati  s/élén  S  vond  kö/ség  bir  eg\'  felöl  erős  német,  más  felől 
jelentékeny  mag>ar  kisebbségekkel. 

Érdekesek  az  elszigetelt  cseh-bolyár  ^eg\"éb  nyelvű)  községek  a 
lemes-toiouláli  Alföldön  és  a  krassó-szörényi  heg>*ek  közt.  Az  utóbbiak 
többnyire  megmaradtak  monoglottnak.  más  népet  községeikbe  nem  igen 
bocsátanak.  De  az  előbbiek  is  csak  szórványos  vag\"  gyenge  más  ajkú 
elemet  fogadtak  be  :  adataink  s/erinl  S  esetben  németet.  2eseiben  mag}'arl 
és  1  -1  í»cn  s/erbet  meg  románt 

S  most  aUitsuk  íVl  a  //ler/'^'/r*/,  hogy  kitűnjék,  milyen  a  népfajok 
ris:o!tos<di!(i  ^áli/^ró  vloUában  faji  tööb^K'y.'ik    és  kisebbségeik  közt. 


ur 


•  4  i  ,ff  -  I       I    :        H 


'.r    m 
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164 

minden  esetben.  töl)bször  kap  községeil>e  faj  minoritást  a  más  ajkúaktól, 
mintsem  ád  nekik.  Egyedül  a  magyar  fajtól  kapnak  egyetemleg  többet, 
mint  a  mennyit  a  magyar  kap  tőlük  egyetemleg.  E  számokból  kitűnik, 
hogy  poliglott  helységeinkben  egyes  fajok  súlya  hogj'  áll  a  többiekéhez 
s  a  magyar  faj  túlsúlya  mekkora  valamennyiük  felett. 


111. 

Hogy  teljessé  leg\'ük  a  községek  etnikai  képét  ide  csatoljuk  azokat 
az  adatokat  is.  melyek  a  fajnépek  hitélete,  s  a  községek  felekezeti  viszo- 
nyai felől  tájékoztatnak. 

Ez  adatok  forrása  szintén  a  helység-statisztika  volt,  méhének  szám- 
tételeit magimk  változtattuk  át  arányszámokká,  hogy  I. — V.  fokozatú 
főesetekbe  foglaljuk  ezeket  is,  miként  a  népfajok  arányszámaival  tettük 
A  meg\'ék  rajzánál  adni  fogjuk  az  eredménj-t  minden  községről,  akár 
eg}-,  akár  többfelekezetűek,  —  minden  felekezetről,  ha  többségben,  ha 
kisebbségben  vannak,  —  s  minden  kisebliségről,  ;ha  I-,  ha  V-fokú  az 
erejük.  Csak  országosan  sommázva  nem  mutatjuk  ki  az  eg}'-  és  több- 
felekezetűség  minden  váhozatát,  sem  a  kisebbségben  levő  felekezetek 
szánierejének  mind  az  öt  fokozatát. 

Elég  pontos  áttekintést  kapunk  a  felekezeti  arányok  országos  méretei 
fölött,  ha  e  helyt  megjelöljük  minden  népfajrőL  hogy  községeikben  vala- 
mennyi felekezet  hányszor  ád  többséget,  hányszor  áll  kisebbség  gj'anánl 
második  vag}-  harmadik  helyen,  hányszor  fordul  elő  szórványosan  a 
4 — 7-ik  lielyen,  s  hány  községből  hiányzik?  Ez  adatok  alapján  megis- 
merhetjük egy  felől  a  népfajok  hitéletét,  más  felöl  a  hitközségek  fajéletét. 
A  többi  részlet  a  részletezésre  tartozik,  —  itt  a  képet  csak  elhomályo- 
sítanák. 

A  4718  magA'ar  helységben : 

a  más  vallásiinkkal  szemközt  íjíy  oszlanak  meg : 


a  felekezet 
hivei 

mint  kisebbség 

szórrányosan 

mini  töhbsétj 

a  Ilik      a  Iliik 

a  ir- 17/. 

A- 

összesen 

hiányzanak 

lielyen 

helyen 

r   katli.    .    , 

20i>S 

leiS             4:í 

566 

4524 

m 

5? 

K.  kath.     . 

u: 

3«r>              ;íi* 

őiiO 

lOől 

- 

3667 

tc 

kol.  gór.  .     . 

Ití 

177 

170 

391 

1 

4327 

örm.  kath.    . 

. 

1                1^ 

a 

6 

^ 

4712 

•» 

ág.  ovang.     . 

lGi> 

534               4J« 

601 

1353 

i  te 

3365 

- 

ov.  reform 

liUl 

7iU               V^» 

ő26 

2988 

"3 

1730 

u 

unitárius 

74 

44               12 

SÍ 

211 

4507 

i/raelita    .     . 

:? 

114*;           i:>4 

1S46 

3149 

1569 

5 

A  magyar  holysoitok  viláoál>an  a  felekezeti  népesség  tehát  túlsúly- 
hjal  vówMÚ  kathoiikus,  inásodstM'ban  ov.  református;  harmadik  helyen 
állnak  líenno  a/.  ;it».  ovani^olikusok  ós  i;ör.  katholikusok.  gyenge  neg)'e- 
ilik    holyou  a    kololi    i^öröi^   oüyiuiz   hívei    ős    az   unitáriusok.   Mindössze 


üdlgyar  helység  van,  hol  a  felekezeti  népessé|4  lúlsúlylvnl  izi  aelila. 
E  heh-Hé{{ck :  Márainaros-Szi^et,  Munkács  és  Tbza-l  jhik. 

EUerjedíxfgre  fa  spóiiikat  is  számítva)  első  hely  a  mn^yar  helysé- 
grkbmi  a  r.  kallL,  luiisotlik  hely  az  izraelita  s  az  ev,  ret  felekezeteké. 

A  2981  román  helysAgben  : 


mffktnrí 

hivef 

r.  kath. 

»kMk 

kcL  aOr.  . 

flra.lnilL 

i$.  rv. . 

«r.  rcT. 

mint  kisebbséfi 

szórtuíntfostín 

Ilii  ni  it'Mst^f) 

íi  ÍNk 
hely 

n  líhik 
cn 

n  IV-VÍÍ- 
helyen 

ik 

(Isszcstni 

hiányzanak 

17 

519 

\7 

hm 

lÚÍJíí 

ltH2 

^ 

1241 

322 

83 

13:í 

172í# 

12r.2 

s 

ITüCI 

Klí) 

15 

U:í 

2ÜUÍJ 

'0 

H75 

•s? 

10 

1 
53 

Hl 

4 
4-1 

5 
1181 

^ 
t 

21»7n 
28G.'Í| 

a 

47:i 

27 

443 

94fi 

ti 

2oa5 

1 

7 

r» 

44 

57 

2924 

E 

Q 

u 

— 

697 

14 

662 

137a 

ir,íjHj 

A  román  helységekben  a  hiléiel  tehát  iia^y  lúhúltfhja!  keleti  g6r6g 
H  g/Birég  kalholikiis  fclekezelfu  Az  a  31  helysé|{.  hol  a  hívek  majori- 
lÉM  TCjjjcseu  w  kalh,,  ág.  ev,»  ev,  ref.  és  uiiilíírius,  —  csak  u  veküw 
löbiüégek  arányában  kapta  ezt  a  felekezeti  színezetet,  Legérdekesb  köz- 
lök /O  helység,  raelyekhen  a  nép  többsége  mtllásra  ny.  eu..  nyelvre  román, 
füjra  pedig  elrománosotlalt  boUjúi\  (N.-KLiküllo  és  Fogaras  mef^yék  h-írá- 
sánál  fogunk  velfik  tahilkozní) 

I^gellerjedícbh  a  roniáttsáf^b^in  a  két  orlhodox  egyház,  utánuk  az 
imclita.  s  c&ak  negyedik  helyen  a  r.  katliolíkus  felekezet, 

A  2TU  tót  helységben: 

a  nias  vallűsunkkiil  szenik^/t  f^y  oszlanak  nie^ 

a  felekezet 

T.  kalh 
g.  bth 
Arm,  kalh 
kri.gftr.       . 
ég.  dfang. 


mint  k 

sebb:iC(f 

üzénHintiosítn 

atínt  többség 

a  i!-ik 

i\  Iliik 

lijv-vfiik 

összcst'n 

tiitintizannk 

hcl 

yen 

helyen 

lí^l 

712 

2 

52 

2<H7 

tl4 

10í> 

201 

6 

182 

588 

.* 

21 2:1 

íc 

— 

— 

— 

— 

— 

M 

2711 

^ 

612 
17 

10 

392 

44 

9 
7 

l'i 
262 
2IJ7 

25 

1275 

275 

2686 
1436; 
24^16 

— 

— 

^ 

7 

7 

^ 

27lt4 

5 

2 

1096 

34 

TI  7 

iíí4n 

S62 

lawlitji 


A  lúi  helyaégekben  a  felekezeti  népesség  liílsíjlylyal  romai  kathidi^ 
koiv  »  lekÍQlélyes  erővel  ág.  ev.  vallású  és  görög  katbolíktis:  ez  utóbbiak 
lil  ruthének.  Kv.  református  színezetei  17  tói  helység  relatív 
útján  nyerL  De  van  2  tót  község,  hol  a  felekezeti  majoritás 
ívmclila:  Liptó-Szt-Miklós  és  Szobráncz. 

Elierjediségre  a  tótságban  az  elsó  hely  a  r.  kath..  második  hely  az 
imelíla»  harmadik  hely  az  ág.  ev.  felekezeté. 


166 


Az  1114  német  helységben : 

n  más  vallásunkkal  szemközt  í^y  oszlanak  meg 


a  felekezet 
hivci 

rom.  kath.  . 
gör.  kath. 

örm.  kath  . 

kel.  gOr.  .  . 

ág.  ovang.  . 

ev.  reform  . 

unitárius  .  . 

iznielita    .  . 


mint  kisebbség      szórványosan 
mini  többség     all-ik      alll-ik    a  IV — VJT-iA- összesen    hiányzanak 


hely( 

cn 

helyen 

790 

129 

7 

58 

a 

97 

16 

54 

V2 

249 

8 

35 

299 

144 

8 

52 

5 

65 

10 

122 

5 

195 

5 

146 

30 

984 
170 

304 
503 
202 
5 
376 


130 
944 

1114 
810 
611 
912 

1109 
738 


A  német  helységekben  a  népesség  túlsúlylyal  római  katholikus, 
kisebb  súlylyal  ág.  ev.  felekezetű.  Van  néhány  kivételes  esel,  hogy 
a  felekezeli  többség  ev.  református  vagj'  az  orthodoxiához  tartozó, 
—  mely  példákban  a  faji  többség  rítkán  eg\'ez  a  felekezeli  több- 
séggel. Ilyen  amaz  öt  helység  is.  hol  a  többség  nem  faj  német,  hanem 
izraelita.  Ezek :  Sopron  megyében  Zsidó-Nagj-Marlon,  Alsó-Kismarlon- 
hegj\  Sárosban  a  sebes-kellemesi  Rétfalu,  Máramarosban  Karácsony  falu. 
és  BeszleiTze-Naszódban  Entradám. 

Ellerjedlségre  első  helyen  áll  a  német  helységekben  a  r.  kath., 
másodikon  az  ág.  ev.  felekezet.  Az  izraelita  elem  e  csoportban  a  harma- 
dik helyin?  jut:  hiányzik  a  német  helységek  közel  kétharmadából,  mit 
a  fajaverzió  újabb  példája  gyanánt  állapítunk  meg:  a  német  elem 
többnyiit?  gjéren  bocsátja  be  a  zsidó  elemel  községeibe. 

A  612  orosz  helységben: 

i\  más  vallasúakkal  szemközt  így  oszlanak  me^ 

mint  kisebbség     szórványosan 
núnitöbliség     a  ILik      ü  Ill-ik    a /V— V/I-iA*  összesen    hiányzanak 


a  felekezet 
hivei 

római  kalh, . 
gőröjí  kalh. 
örm.  kath. 
kel.  gí>r    . 
ág,  cvanií- 
ev.  reform, 
unitárius  . 
i/raelita 


h  el  ven 


IH»(» 


110 

1 


4 
4 

471 


helyen 
174 


46 

10í» 


291 

321 

607 

612 

1 
17 

.■5C 

611 
595 

ő2 

^ 

560 

— 

-= 

612 

5S1 

31 

A/  oios:  helysét^okben  a  gör.  kath.  felekezet  túlsúlya  feltéllen 
és  kizárólagos.  Ol  közsói^ix^  r.  kath.  t^  egxxe  keleti  görög  majoritás  esik, 
—  de  o  kirrictrk  i^V2  példa  közt  csak  megerősítik  a  szabályt,  hog)'  a 
niagynrorszái:[i  oroszok  helyséiioinek  hiléletében  a  görög  szertartású 
kalluilikiis  Oi^A  lm/  uralkodik :  </  hol  pedig  nem  uralkodik^  ott  nincs  is 
/<7<7i:  hiany/ik  ama/  ol  holysoiiból.  a  hol  a  római  egyházé  a  majoritás. 

l'Uirrjrdtsrgrt'  lu  oros/ok  kó/t  a  keleti  szert,  kath.  egyházé  az 
oIsösóí;.       niasoJik  hely  a/  i/raolila.  harmadik  hely  a  r.  kath.  felekezeté. 


m: 


A  kisebb  népek  felcke>:tti  viszonyail  i^omnii'isaii  lárftyaljiik. 


A  149  sicrb  hthjxftjhvn: 

n  uirisviilhiMUikkal  s/rnik 


m  ftiekttet 
Ittvei 

r.  luilli     . 
H.  kalh. 
Ama.  kuli) 
kei  gAr, 
ég.  ev. 
rr   ref 
itnit     ^ 


núnl  kisehbíivg     üzónmnyomn 
mint  íőbbség    a  INk      a  II Nk    a  i  V—  T/Z-íA-    ő&szcsen 


helvcn 


IB 


130 


110 

I 

10 
10 


helyen 

10 

4 

1 
21 
20 

43 


zanak 


140 

4| 

5 
Uh 

•o 

144 

14Í) 
8 

33 

s 

lir» 

27 

122 

14H 

ri4 

115; 

a  237  horvát  helységben: 

n  iiiiUvíilljHiiíikkíil  s/cinkA/l   i^y  i»s/l:iii:ik   iiU'^i 


r  kaUi, 
i.  talh. 

Arm,  katli 
tri  ger 

cif.  rvl. 

Ildii 


/iií/i/     ki!H'bb$vij     sztmfényosun 
minHőbbség    nll-ik      níll-ik    a/V— IV/ZA    őss/osm 
helyen 


2:n 


1:í 

17 
i:i 

49 


helyen 
1 

1 


m  147  vend  helységben: 

n  miÍHvnll^f;nakk;il  s^cnikö/l  i^y  oszliinnk  nic^ 


te 


k/OM'll 

hiánu 

zannk 

237 

^- 

i 

,» 

236 

— 

c 

287 

14 

^ 

*>^)l\ 

22; 

f 

21  r, 

20 

>^. 

217 

— 

4^ 

237 

oe 

171 

mini 

ktsebbségével 

.szúrva  ngosan 

mini  (obhség    a 

Hik      3 

1  ///-/A- 

a/r^v/r/A 

Össxescn 

hláng* 

helv 

en 

helyen 

zanak 

S*4 

48 

— 

— 

142 

.* 

n7 

— 

— 

- 

- 

- 

147 

? 

— 

— 

— 

— 

— 

^ 

147 

í£ 

Íi3 

4i 

— 

2 

97 

f 

50 

^ 

>. 

— 

l 

— 

— 

1 

146 

Q^ 

^ 

— 

— 

— 

— 

— 

JC 

147 

— 

10 

1 

27 

38 

109 

r  kalb. 
g  kalii, 
6rm    kath 

ág.  nr, 
€▼.  ref 


E    tábtázsitok    ízerínt   a   boivúl    Taj   hitélete   a    kóz^é^ekbeti   kirii- 
római  katbolikus,  —  a  vendé  liilsiilvlval  rtunai  kfilliolikiis,  7\S  helv- 
igoftiai    evangélikus,    —    a    szerbeké  csak   lU  eselbeu   r.  kuth 
{^Kiluie),  a  többiben  keleti  gomg. 

[ElIcrjedUégre  a  horvát  helységekben  első  helyen  áll  a  romai  kallu 
likon  az  ijsiaeltla.  a  vend  helységekíjen  első  helyen  a  római  katli , 
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másodikon  az  ágostai,  harmadikon  úz  izraelita,  —  a  szerb  helységekl)en 
első  a  keleti  görög,  második  a  római  kath.,  harmadik  az  izraelita  felekezet. 
A  17  egyéb  nyelvű  (bolgár  és  cseh)  helységben: 

a  másvallásúakkal  szemközt  így  oszlanak  meg 

a  felekezet  ^^'^^  kisebbség  szórványosan 

hí  vei*  núni  többség  all-ik      st  líl-ik  alV—VIÍ-ik   összesen  hiányzanak 

helyen  helyen 

r.  kath.     ...  16  1             —  — 

g.  kalh.    ...  —  3             -  1 

örm.  kalh.    .    .  —  _             _  — 

kel.  gör.  ...  —  4             —  — 

ág.  ev.      .    .     .  —  —             —  — 

ev   ref.     ...  1  —             —  1 

unit —  —             -  — 

Izrael —  -  -             —  1 


17 



4 

13 

— 

Na 

17 

c 

4 

^ 

13 

M 

- 

^ 

17 

2 

>» 

15 

c^ 

— 

17 

"" 

1 

16 

E  csoportban  három  feltűnő  jelenségre  kell  rámutatnnnk:  egyik  a 
római  egyháznak  csaknem  kizárólagos  tálsúlya,  még  a  keletről  jött 
bolgár  lakosság  telepes  községeiben  is;  másik  az /zrae//7a  elemnek  csak- 
nem teljes  kizártsága,  —  egyetlen  elszóródott  spóra  kivételével  az  összes 
cseh  és  bolgár  helységekből  hiányzik;  harmadik  feltűnő  jelenség,  hog}' 
van  egy  cseh  falu,  melynek  hitélete  kálvinista.  Ez  a  falu  Szent-Helena, 
Krassó-Szörény  m.  moldovai  járásában. 

Állítsuk  össze  ezek  után  a  községek  felekezeti  viszonyainak  országos 
képét, 

Magyarország   12686  helységében  : 

a  másvallásúakkal  szemközt  így  oszlanak  meg 


a  felekezet 
h  i  vei 

mint 

kisebbség 

szórványosan 

mint  többség 

a  Il'ik 

a  IINk 

silV-VIÍ'ik 

összesen 

Inányzanak 

helyen 

helyen 

r.  kalh.    .     . 

5757 

2847 

71 

1376 

10051 

2635 

g.  kalh.     .    . 

21% 

990 

94 

875 

4155 

8531 

örm.  kath.    . 

— 

2 

2 

7 

11 

12675 

kel.  gör.   .     . 

1868 

632 

51 

335 

2886 

9800 

ág.  ev.      .     . 

1143 

1196 

78 

1001 

3418 

9268 

ev.  ref      .    . 

1637 

13(;6 

138 

1372 

4513 

8173 

unil.     .    .    . 

75 

51 

17 

137 

280 

12406 

izrael.  .     .     . 

10 

3621 

239 

3627 

7487 

5199 

A  hívek  többsége  tehát  az  ország  helységeinek  közel  felében 
r.  kath,^  közel  hatodrészében  gór,  kath.,  közel  hetedrészében  kel.  gör. 
vagy  eu.  ref.,  alig  tizedrészében  ág.  euang,,  felekezetű.  A  többi  felekezetek 
többség  dolgában  gyengén  állnak.  E  fejezet  meg  se  említette  a  keleti 
örmény,  baptista  és  nazarénus  hitűeket,  mert  oly  g}'^éren  s  oly  elszórtan 
forduhiak  elő,  hogy  jelenlétök  százalékban  községenkint  vagy  ki  nem 
fejezhető,  vagy  az  esetek  csekély  száma  miatt  azokat  országosan  som- 
mázni  nem  lett  volna  érdemes. 
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I^fleltefjedtebb  a   rómni   kalh    s  vlz  izraelita  felekezet,  —  iiliíiiuk 
ev,    ref.   %   a    RörAp    katliotíkiis   kövelkezik,   —    ezek  niőgdtl  lail  az 
í  cv,   még   hiitráhb    a    keleti    ^Aro^   e«^ytiáz,  —  leghatrább  álhiak  ax 
Qgi0iríttsok  éi  Amictiy  kaíhulíkusok. 

A  fdekfzeti  és  népfaji  iöbbséijek   cirszágosan    í^jy   íö*;giick    6sszc   a 
kőa^elüieii : 


f.  katlt 
énm.  kiith, 

ifg.  eir.     . 


I. 


a  fajnéprs$é$i  löbljségre: 

maffaf      román       tát  nétnet      orosi       tttrls       horvát  vcni     eg^.  ny. 

aesS           17      18SI  71MI             5           ISÍ         237  !)4           l(í 

U7     1241      199  :í      6tm        -        ^  — 


16 
160 


I7ilí»         — 
lü       612 


12 
29Í1 


1 


r.m 


-        6íí 


5757 
21'J»; 

ih*;h 


1611 

;$       17 

5 

— 

_ 



— 

l 

ivá: 

74 

1       - 

— 

— 

— 

— 

— * 

— 

*•  r 
«  -" 

t 

2 

'í 

^ 

' 

- 

— 

— 

10 

4il.^ 

ir»í*l      2711 

HU 

»il2 

U9 

2;  17 

147 

17- 

12t;><í> 

H  táblázat  megmond  ja,  milyen  a  színezetük  az  orszú^  kozséfjeinek 
ccrfeiói  a  fajéluU  másrtlül  a  hitelei  kettfls  viláf^ílásnnáK  s  beniutatja  a 
Oépfajokat  a  felekezelek  mkréhen,  a  felekezeleket  pedi^  a  nefifajok  lük- 
rébetl  kdzséfjenkéiit  és  majoritások  szerinL  Nincs  e^yeb  liálra,  mintbotíy 
kAsségeink  elntkai  é%  hitéleli  viszonyainak  ké|)él  kie^eszítsiik  a  ncpsia- 
tía^kn  adataival  is,  melyeket  a  helysé^névtiiií  kiauilalások  alapja  ti  a 
kóvelkezcíkben  somniáztunk  : 

A  mtilt  nipszámlúUU  adatai  szerint  volt : 


ni 
ittt 


áA»«M^ 

f 

f.  kitth. 

^   küth 

i-rni* 

keleti  «iV. 

á«*  eir. 

«v,  ref. 

unii. 

f.  k«r. 

ttr»«1íu 

f 

a^jir 

«.202,Sli« 

SSlí.S')* 

24S4 

137,431 

3%.ao7 

2.0ft4;3öü 

MMA 

5,477 

46]2ft7 

riiwÉii 

X^^t 

«70.dd5 

216 

1.477.3W 

96.140 

7U,B42 

3,434 

371 

A7,«W 

•ót 

^ 

LS34,215 

fic;up 

7 

V.918 

430,298 

t9.U12 

70 

824 

\AJS7Ó 

tf 

■liMft 

í 

L1».I3(I 

tl,9O0 

88 

122.0&7 

33I,4H7 

SS.fiHO 

OflR 

«?2 

4.'t,t^ 

-«■ 

fl«««i 

t 

19.M6 

aiMiH& 

1 

411 

Í.571 

:»\7öö 

4 

36 

47JJT 

■a 

MM^ 

t 

xujm 

2^ 

« 

3t5,4Sl 

12,S43 

7  611 

34 

1,573 

«fMO 

1 

kMTát 

i 

W5,iS7 

71 

1 

U7m 

1.123 

733 

2 

35 

2.44Ö 

^mtá 

.V».«l 

— 

— 

— 

30,940 

4a 

1 

^ 

^48 

999*  ^f 

iy,iiKH 

7*.< 

1 

T*í3 

39 

433 

- 

- 

ÜL*!* 

7.23tf.2l2  l.65l,öWi     27'JI      2,t»k\ail  Ll8t^47      2^n.606     61,619        8,978       7W.494 


^^         A    felekezeti  lélekszámok  főösszegéből  az  oi'szág  jogi  népességének 
^BBüBefiéí:  a  l.>.i:i3  IIM  lelket  kapjuk. 

F6ttn  belysé^enkint  láttuk,  hoi^y  a  fajl6bl>ségeknek  mely   felekezeti 
Mbbségek  felelnek  meg,  —  itt  lálhatjuk    most   a    lélekszámokban     mek- 
I     kora   erSI   képviselnek    a    felekezeti  többségek  és  kisebbségek  együtt,  ha 
iséldsziatnak    az    ország  községei  közt  fajtöbbségek  szerint :   ez   eró   az, 
oichrről  fönn  kimulatluk,   hány   községben  lép  fel  túlstilylyal,  hány  köz* 
gyenge  súlylval,  hányszor  súlytalanul  s  hány  esetben  nincs  semmi 


*  Örmény  katholiktisok  é%  keletiek  egy  Alt, 

'  Itle  számítottuk  ;tzt  n  22  lelket  ís,  kik  n  sliilis^ttkAlMin  as  «egy6b  ncui  kcrcsx- 
léiijr*  idekeictek  ru\iilátKin  &/.crepelnck. 
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A  községek  etnikai  viszonyaival  általánosságban  végeztünk,  összefog- 
laltuk az  adatokat  csoportonkint,s  bennük  sommásan  vizsgáltuk  a  fajélei  leg- 
fontosabb jelenségeit,  a  hogy  ezek  a  községek  számában,  méreteiben, 
városi  vag}'  falusi  jellegében,  népeik  egg  vagy  többajkuságában.  a  fajok 
egymáshoz  való  arángában,  viszonosságában,  s  hitéletében  megnyilat- 
kozhatnak. 

Most  az  a  feladatunk,  hogy  e  sommázott  adatkincset  szétszedjük 
részeire,  visszarakva  oda,  a  honnét  összeszedtük. 

Többé  nem  azt  fogjuk  nézni,  milyen  az  etnikai  élet  országosan, 
hanem  azt,  hog}  milyen  az  ország  különböző  darabjain,  s  ezek  miben 
hasonlitnak,  miben  különböznek. 

Előbb  a  nag}-  földdarabokon,  állapítjuk  meg,  hog}'an  osztotta  fel 
az  élet  az  oi'szágos  jelenségeket  az  egj-es  oi-szágrészek  közt.  Aztán  követni 
fogjuk  azok  hullámait  eg}'es  vidékekre,  meg\'ékbe,  a  topográfia-  lakott 
térszakaiba,  hova  a  községek  épültek,  shol  az  etnikai  élet  erői  lüktetnek. 


<^ 


Nyugat  és  Kelet. 


iigyarni^s/áy  nyufiati  felét  keleti  feíéneL  nt^jiik  üss/c  liasoiilftiii 
a  jn^i  iiépesséy  s  n  fnjok  szeiiipoiitjíibtVl  Nvii^iitra  s/ámftjuk  a 
Dimúntúlt.sa  ft*lvidrkiH*k  a  felsuTis/úi^lerjedn  részéi,  —  keidre 
nz  Alföldet  iiz  cyész  Tis/áiUúllal,  s  liíl  a  Kinilyliá^on  nz  e^ész  erdélyi 
résJd.  Aniotl  31.  eniilí  'Vl  váinieyve  fajélete  hoiitakí)/ik  ki  szemeink  előli,* 
Eg>üll  látjuk  e<jif  felöl  a  tiíl-a-diinai  s  a  paltkzfoldi  iTia^yarokal.  a 
dtmzi-jobli|>arÍi  sváhokat  és  s/Jávokat.  a  rdvidéki  tótságot,  orosz^ágat, 
Pls^'get,  —  más  felől  a  iia^vnlííddi  és  székely-magyar  nietlencze  népét, 
pifit,  üz  üros2%ág  nuíraniaros-uji»öcsai  részéU  a  roiniioság  nagy,  a 
délTÍd^i  iivábok«  sjEcrbek  és  erdélyi  szásj!ok  kisebb  tömegjeit. 

A  kél  or»7JÍKtaj  méretei  nem  eytfbeixiffók,  A  nyugati  31  vármegye^ 
nek  187  járás.  19.r>(i7:i:i8  k.  Iiold  terület  és  (1383955  lelek.  —  a  keleti 
Ki  vánneg>-ének  '22Ct  járás,  2*J;2ő2172  k.  liold  terület  és  8,711f  "jíÍí  lélek 
felel  meg.  De  öss/elmsonlílá^ra  alkaUnasak.  mert  összemtlrhetok. 


l 


Elsó  jcJeniég,  a  mi  kiliívja  a  íi^yelniel,  a  községek  etnikai  viszonyai- 
nmk  csodálatos  eltenléte  a  két  orszái^tájon. 

A  kisebb  lerülelű  s  kiselíb  népességű  jnfUfjati  oldalon  a  belység- 
wtám  7tMf  —  ii  jóval  nagyobb  területű  és  népesséi^u  keleti  oldalon  a 
lirlinéft-Mám  csak  5292. 

El  azt  jelenti,  li*'ííy  »  l^*?l  oi-^^zííglájnak  másniás  volt  a  mntt, 
mám^más  a  jetenkori  fejlődése.  A  kél  számadatban  a  történelem  világít 
ffWnk  a  inullbók  s  az  eleven  aktuális  élet  szót  hozzánk  a  jelenrűL 

Kontbbi  s/jlzévekcn  ál  az  ország  közéletének  siíh/ponlja  mjUijntra 
imtL  üíla  törekedett  a  legtöbb  ember,  ott  keleílx'ezett  a  le<jtöbb  lieltfsétj, 
0lt  virágacoll  u  legtóbli  város,  bennük  a  társadalmi  és  knÜnrélel;  —  ott 
Toll  a  nSváros  i«:  Pozsony.  A  magyar  etnika  erői  keleten  csnk  az  erdélyi 


*  Ai  orstig  63  mefjt/éiét  csak  Ijíy  lehetett  nyuisali  és  keleU  esoporlni  kelté  om- 
llflL  Eloikal  stempODtok  vczt*nek  a  relos/tásmil.  A  felvidék  túl  és  magyar  többséffO 
IS  flifgjrálc,  A  Dünántdl  t  nénirt  s  10  tan^yar  megyéje  szQkséK^ép  »  nyugati,  — 
10  istagyitr  3  ronnhi  %  I  szcrh  U^hhségQ  megyéje,  valniuitit  u  Ifí  rnlólyréíuti 
^ik»lt>Wal^  a  keteti  csoporthoz  voU  síulmítantló,  A  n^^y  oros/,  megyéi  akkép 
be.  bogy  a  két  Tis/n-Jolibiuirti  megye  n>^gatni,  n  2  l)al parti  keletre  essék. 
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területnek  adtak  akkor  némi  jelentőséget.  A  nagj'  alföld  hadi  szintér, 
néptelen  föld,  vagy  a  vadvizek  ingoványos  talaja  volt.  A  török  világban 
lefogylak  városai,  megsemmisültek  községei.  Az  egész  országrészt  a  XYIII. 
század  derekán  kezdték  felújítani.  Ez  a  mull. 

Az  új  idők  a  közélet  súlypontját  nyugatról  keletre  vetették  át. 
A  költöző  népesség  az  alföld  felé  tartott,  s  megtöltötte,  megduzzasztotta 
nagy  tömegeivel  annak  számra  nem  sok,  de  a  tanyai  rendszerrel  nagy 
terjedelművé  nőtt  helységeit.  A  róna  föld  roppant  paraszt- városai,  tetemes 
falvai  nem  a  törzslakosságból,  nem  intenzitással  fejlődtek  ki,  hanem  az 
oda  áramlott  költöző  népesség  adott  nekik  szertelen  arányokat  s  kiter- 
jedést. S  ez  íg}^  tart  150  éve  már,  —  egyre  g\'orsabb  ütemben  és  növekvő 
méretekben.  A  nemzeti  kultúra  nagy  középpontjai,  élükön  a  világvárosi 
arányokat  öltött  Budapesttel,  túlnyomólag  az  ország  keleti  felében  fej- 
lődtek ki.  Ezek  gyakoroltak  nagy  vonzó  erot  a  nyugati  népességre,  s 
késztették  azt  oda,  hogy  elhagyja  szülő  vidékét,  el  az  egész  oi^szágtájat, 
hol  az  elmúlt  virágzással  az  egykori  jóllét  és  megelégedés  is  lehei-vadt. 

Nyugaton  a  visszafejlődés,  keleten   a   lendület  képét   tárják    fel  a 
két  országláj  helységméretei. 


Xyngalon  van : 


28  leg- 
nagyobb \ 
méretű.    I      ^ 


lE 
IC 

6B 
20  A 


1G64 

kü:éf:- 

niérctű. 


4őd 
113c 
]  276  b 
l  1230  a 


nagy- 
nicrclű. 


5647 

A-/5mc- 

rclű. 


15  a 

35  cl 


2217  p 
3430  a 


76  leg- 
nagyobb 
méret  ö, 


Keleten  van: 

ÍZ 

1  H 

IG 

2E 

2D 

7C 
19  B 
43  A 


148 

nagy- 

méretű. 


10  e 

5UB 


1959 
közép- 
méretű. 


97  d 

193  c 

431b 

1238  a 


3109 
A*/smé- 
retű, 


180C? 
1303  a 


összesen  7394  helységben 
6,383.965  lélek/ 


összesen  5292  helységben 
8,749  529  lélek. 


Kerek  számokkal  kifejezve :  a  legnagyobb  méretű  helységekre  esik 
nyugaton  300,001),  keleten  2^.  millió  lélek,  —  /lar/y-méretűekre  esik 
nyugaton  UHKOOO,  keleten  1  millió  lélek,  —  Aözep-méretűekre  jut  nyugaton 
3*  .  millió,  keleten  4  millió  lélek,  —  végül  Ai^-méretűekre  jut  nyugaton 
2.2()0,(HW,  keleten  1.200,000  lélek.  Más  szóval:  nyugaton  a  súlypont  akis, 
keleten  a  legnagyobb  méretű  helységeken  nyugszik. 

A  két  cso|)()rt  azt  a  benyomást  leszi,  mintha  két  medenczét  látnánk, 
a  miket  egymással  közlekedő  csatornák  kötnek  össze,  s  ezeken  át  az 
egyik  medeacze  tartalma  átszivárogna  a  másikba.  A  keleti  medencze  nép- 
bősége  a  nyugati  modenozo  rovására  lelt:  olt  a  legnagyobb,  itt  a  leg- 
kisebb méretbiMi  noai  láthatnánk  ma  lúllengést,  ha  ott  a  dagály  nem 
idézett  volna  elő  itt  apályt. 
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A    ké!   orsucógláj  ez   elUnkit    viszouyni  ffazdusúgi    lielyzetttkrc    is 

vilá|{ot  %-eliiek,  mely  kAz-sé|;eik  szervezclébt  n  kifejezésre  jut 

SgUffalQtt  van:  Keleten  van:  önztien  van: 

SÍI  n^rof,  74  t*tír()n,  131  itáro$, 

aUT  9mn^^^*  *'^*  nagyküzséij,  1881  nttgtfközség, 

m  €mUAl  kÖMéft,  3K  cstitiill  krizst-;?,  «'f  csíitolt  köjtséi*. 

^  (14M  kOfjeg^K  Irorbrn)  6s  (IKU  kArjt'tsy/.  korhvu) 

t^bBíBég.  3996  kt^közséff 


és  (2554  kúrje^yjc.  AtVrbeii) 
10691)  tóA'6rÍ|í(í 


Varasaink  és  iiagyköZHégeiiik  közel  kélliarmnda  kdeire,  kisközsé- 
geink kélhurmada  nyugairsi  esik;  a  nyugati  körjegyzőségek  száma  ii^yaii 
nem  sokkai  múlja  felrtl  a  keletieket,  de  nyu^alnn  kétannyi  kisközséfi  van 
körjegJTl&égeklie  ka|)Csolva,  mint  krleleii.  l.iíls/ik,  hogy  nyugaton  lordul 
M  a  ^egényebb,  keleten  a  jolihmótlii  községek  üimsa  legtöbbször  lígy 
1  várasok.  mint  u  nagy-  és  kisközségek  közt. 

Jellemző  a  két  országláj  viszonyaira  az  is,  Iiogy  a  Joblimótlti,  a 
nem  módoi  ife  szegény  kisközségek,  melyekből  a  2—5,  a  (í — 10,  s  a 
11 — 22  helységet  magukban  foglaló  körök  kikerülnek.,  bogyan  oszlanak 
meg  nyugat  és  kelet  kö/t. 

n  kU  községek  sxáma 

Van  korjegy zíii  kör  nyugiilon  k<*k*tt»n    összesen    nyagiilon  kdclcn  ösis/cscn 
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A  jolibmödú  körjegyzőségek  száma  keleten  nagyobb,  mint  nynga* 
kin;  a  nem  roódnaíaké  nyugaton  majd  négyszerese  a  keletieknek*  a  leg- 
iMgényelilirk  |>edjg  csaknem  kizárólag  nyugatiak. 
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E  viszonyok  a  népfajoki  a  így  alkalmazhatók: 

A  városi  elem  többségre  inagy.  roni.  tót  német  szerb  bolgár  összesen  »  törv.  h.  j.  és 

nyugaton 25        —  21  11        —        —           57  >  r.  tan.  város- 

kelelen 52          8  —  9          4          1            74  *          ban 

országosan       77          8  21  20          4          1          131 

A  mezővárosi  elem 

többségre        niagy.  román  tót  német  orosz  szerb  horv.  egyéb  összesen 

nyugaton.     .     .      475      —  106  99        4            1        12      —            697 

keleten      .     .     .      542      2t9  35  273        8        101          4        2          1184 


nagy 

köz- 

sé^'bcn 
1017   219   141   372   12    102    16    2     1881 

Ideiglen  városhoz  vagy  nagyközséghez   csatolt  kisközségek  közölt: 

a  fajtöbbség 
magyar     román        tót  német       orosz     összesen 

nyugaton  26  —  15  5  —  46  helységben 

keleten  19 12 — 6 1  38 

45  12  15  11  1  48        > 

Ide  csatoljuk  a  körjegyzőségek  etnikai  képét  is,  külön-külön  csoporto- 
sítva a  jobbmódú,  nem  módos,  és  szegénysorsú  kisközségek  köreit,  figyelem- 
mel arra,  hogy  a  legtöbb  községben  milyen  a  fajnép  többsége  körönkint. 
A  módosabb  (2—5  kisközségből    álló)  körjegyzőségekben  a  legtöbb 
helgség  fajnépe  túlsúlylyal: 

magy. román   tót  német  orosz  szerb  horv.  vend  egyéb  ny.  összesen 
nyugaton  551       —        294      98        28      —  28      —  —  999    körben 

keleten  31 1       691  \\      58        35      17  1      -  1  1027 

együtt       862      (>01      297     156        ()3       17  29      —  1     =    2026    körben 

A    nem    módos    (6  — lü    kisközségből     álló)   körjegyzőségekben  a 
legtöbb  helység  fajnépe  túlsúlylyal: 

magy.  román   tót    német  orosz  szerb  horv.  vend  egyéb  ny.  összesen 
nyugaton  140      —         178      22        24      —  8      15         "  —     "         387    körben 

keleten  13        93      —        —        —      -  -       —  — 106        > 

együtt       153        93      178      22        24      —  8      15  —  493    körben 

A    legszegényebb  (11 — 22   kisközségből   álló)   körj egyezőségekben  a 
legtöbb  helység  fajnépe  túlsúlylyal  : 

magy. román   tol   német  orosz  szerb  horv.  vend  egyéb  ny.  összesen 
nyugaton  7         -        16        2        5        —  2        2  —  34    körben 

keleten  —  1        —      —      —        —  —      — ^ -- 1         » 

együtt  7  1        16        2        5         —  2        2  —  35    körben 

Az  összes  Ixörjegyzöségekbcn  az  összekapcsolt  kisközségek  legtöbb- 
jének fajnépe  túlsúlylyal. 

magy.  román   tót    német  orosz  szerb  horv.  vend  egyéb  ny.  összesen 
nyugaton  698      —        488     122     57        —  38        17  —  1420    körben 

keleten  324     695  3       58     35         17  1         — 1  1134        > 

együtt     1022     695        491     180    92         17  39        17  1  2554    körben 

Kz  adatok  az  ország  nyugati   és   keleti  felére   nézve   elég  világos 
képet  adnak  a  népfajokról. 

Nyugaton  a  magyar  faj  is   megérzi   ez   országtáj   csöndes  hanyat- 
lását.  Városainak   kétharmada,   nagyközségeinek  fele  keleten  épült  A 
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lépek  nyufjalon  csaknem  amiyi  váiussaL  de  lúi^  íelaímvi  naf{y* 
kAxséggitl  bírnak,  mint  :i  magyar,  keleten  ellenben  a  magyar  városok 
nana  é$  jelenlőséíie  mellett  míís  népeke  elenyésző  csekély,  míy  a  magyar 
DanykAzségek  száma  alig  li(»gy  felülműlja  a  tribbi  népekét.  A  magyar 
eüiika  nyitijaton  gyengOl  s  ezt  nemcsak  az  bizonyítja,  hogy  városai  gyen- 
fén  fejlődnek  s  a  magyar  erő  sillypontjaa  nagyközségi  tipiistui  nyugszik; 
tuutyallái^ra  vall  ott  a  magyar  kisközségek  és  körjegyzőségek  tiiliengő 
mximsi  i?i.  Keleten  van  !i2l,  nyugaton  van  iWíH  ilyen  jegyzői  kői\  A  kele- 
lirk  mind  módosak,  míg  a  mótUis  nyugaliak  mellett  van  1  Khiein  módos 
éi  7  (k/V/Jük  eg>"  1  I  falnből  ősszekapcsnll)  szegény  körjegyzőség  is. 

A  nnnán  fajéletnek  nyugalon  nincs  nyoma.  Keleten  a  városai  jelen- 
Vhtelenek,  nagyközségei  eléglelen  számnak.  Idejét  a  kisközsé'grk  fejezik 
ki  m  módos  körjegyzőségek  li'ilnyomó  számával,  mc ly  a  magsar  jegyzői 
kőrftknek  csaknem  kétszeresét  adja.  De  van  a  lomán  elníkáhan  ugyanitt 
rlég  jelentékeny  számmal  módra  gyengébb,  sőt  van  e^iy  (12  kisközség- 
hSl  álló)  szegény  jegyzői  kör  is. 

A  lótokhtU  aránylag  nem  sok  elem  jutott  keléire  —  de  csekély 
oimA  telepeik  ott  a  legjobban  beváltak.  Várossá  ugyan  nem  alakul  ott 
egy  ts:  —  de  van  .'t5  önálló  nagyközség,  közte  2  luigy  s  3  Ivfjnmjyuhb 
méfcifi  :  Hékés-Cmbn  Htt  ezer,  Szamos  20  ezer,  Sagy-Lfik  (tlsanáfl-megye) 
10  exer  telket  megbaladó  lélekszámnTal  Kzek  a  tol  rtnikft  rsúrsfujtüiai 
auc  <*ficsz  országban!  A  lót  körjef.iyzőségek  keleten  mind  módcsak. 
EUeiiben    a   nymjaii   oi^záglájon,    a    tótság    xziilőhazújábnn,    nagy    sze- 

ry?iég,  iiogy  hanyatlás  jeleit  mulatják  a  községi  adatok  példái.  A 
I6l  párosi  képződménynek  liilnyomólag  a  hekülfözfiti  munkás-  és 
O^lédiiép  ád  tót  színezetet,  A  köze!  lilií  nagyközségnek  alig  a  beted- 
fé&e  tót  s  a  lót  helységeknek  alig  a  huszadrésze  nagyközség,  A  tót 
kAfjegyiÖi  kórokból  178  nem  módos,  lü  pedig  (köztük  egy  18,  s  egy 
22  kAx^égből  uUój  nagv'on  szegény. 

A  némeUéy   mindkét    országtájon    ma  is  őrzi    egykori  jelentőségé- 
éi erejének  maradványait.  Valaha  városalkotó   elem    volt:    városai- 
sauima  nyugaton  ma   II,  keleten  \K  —    városias  jellegű    nagyközsé* 
A  száma  keleten  27.'Í.  nyugaton    *J*J.    Kisközségeibőt    nyugaton    IHO, 
plen  58  körjegyzőséget  alkot.  —  s  ezek  nag\'  része  jómódú.   Csak   a 
^ali  országtájon  tabílunk  22  német  körjegyzőségget  szfik  viszonyok  közt, 
2  kórt  (13^13  helységből  összekapcsolva)  szegénységben. 

Az   om$:  elem    községi    képződményei    csekélyei di    számúak,    de 
ijd  oly  szegények,  mint  a  lótokéi.  Városa  cfjy  sincs;  nagyközségeinek 
nyugaton   I,  keleten  8,  s  az   utóbbiak    közt   2    nagymcretil    Kör* 
[eí    közül    a    keletre   eső   35   mind  jómódú,  de  a  nyugatra  eső 
37  k6xi  24  g\*engén  álk  s  5  (11 — 11  faluból  összetéve)  szegénysorsú 

A   töhbi  khebb   népek  csak  egsik-egyik  oi-szágtájon  fordulnak  elő. 
A  bcM^toknak  s  vendeknek  keleten,  szerbeknek  és  egyéb  nyelvűeknek 
P^rDgntoii  alig  akad  némi  nyoma.    Kóluk    e    helyt   is   csak  azt    ismétel* 
hrt|Űk«   a    mii   országos    vonatkozásaikról    már   elmondtunk. 
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De  lássuk  magukat  a  községeket^  tekintet  nélkül  városi  vagj^  falusi 
jellegükre,  kizárólag  a  népboség  s  a  faji  összetétel  szempontjából,  mind- 
két országtájon.  ^ 


A  népszámlálási  statisztika  helységnévtári  adataiból  általunk  som- 
mázott néptömegek  fajtöbbségre  így  oszlanak  meg  a  községek  közt,  az 
oi-szág  nyugati  s  keleti  felén: 


a  fajtöbbség 

nyugaton.  - 

- 

keleten 

helyscgben 
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— 
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M 

358,817 
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4» 
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47» 

1.1S6.731 

238  767 : 

1S8 

1.113,968 

190,574; 

szerb   .    .    . 

^ 

27.1:^ 

7.100; 

144 

1.540^76 

476,241: 

horviU      .    . 

áá9 

410.i>;t2 

18:?.013 : 

8 

69,932 

8,54í^; 

vend    .    .    . 

147 

1.^.197 

71  4.'>7 ; 

— 

— 

— 

egyéb  nv.    . 

— 

— 

— 

17 

79^>i)9 

20,478: 

őss/esen 

:jm 

19..>67,.VÍí> 

6.:ií?.;.i>6-> ; 

5j»f 

29.280. 16ií 

8.769,529. 

\nn  nyttijaton 

melv 


A  tényleges  fajtöbbségek  és  faj  kisebbségek  számereje  a  két  oi-szág- 
tájon  a  következő: 

fa  f  népességre 

n.^ain           t:t             rénet      opjsx       szerb      horvát  vend     egy.  cj 

9r*l         líJjHí      99.048     .\:306   .>,8őií    7,425  2.927    14,259 

222    t.^Sl^^.f»7      98.167     4,11S        99       184  72    16,991 

107        2:í9l:i   CáS.^:!        .'>88   9.290    9,179  36;i     6,:)92 

i:U)          .\7.jí      2l.:w^9áltt.7W          1          42  —         2.102 

—              ISI        L266       —       t.757         77  —           27o 

l>l              "»46      12,115             1       K.VU&170I  129      l.UlO 
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A  helységlipusok  és  faj  többségek  e  kettős  képe  sokat  feltár  fajnépeink 
közéletéből  Látható  az  egész  vonalon  ama  különböző  energia,  melylyel 
az  egyes  fajok  a  két  országtájon  fellépnek. 

A  magyar  községek  uralkodó  tipusa  nyugaton  a  kisméretű,  keleten 
a  nagy-  és  legnagyobb  méretű  község.  Emezekből  nyugaton  kevés, 
amazokból  keleten  elégtelen  a  szám.  A  nyugatról  keletnek  áramló  népek 
a  nagy  helységekbe  tódulnak,  ezeket  töltik  meg,  s  emelik  a  legnagyobb 
méretűek  lépcsősorán  fölfelé,  —  kelet  kis  magyar  faluiba  nem  jut 
belőlük  így  nőtt  Szeged,  Szabadka,  Hódmező-Vásárhely,  Debreczen,  — 
így  duzzad  meg  más  53  magyar  város  és  népes  nagyfalu  a  legnagyobbak 
közt.  Valamennyiük  élén  Budapest  gyakorolja  a  jövevény  vidéki  népes- 
ségre a  legnagyobb  vonzást ;  összesereglett  lakóival  be  lehetne  népesítni 
akár  a  tót,  akár  a  román,  akár  a  magyar  kisfaluk  kétharmadát. 

A  román  községekkel  nem  lehetünk  összehasonlító  próbát,  mert 
román  világ  csak  az  ország  keletén  van,  —  nyugatról  a  román  elem 
teljesen  hiányzik. 

A  lói  elem,  a  hova  az  oi^szág  keleti  tájékán  (az  alföldre)  áttele- 
pült, nagyobb  és  jelentékenyebb  helységeket  tudott  alkotni,  mint  a  saját 
északi  hegy  világában,  hol  kiürülő  községei  a  kivándorlási  mozgalmak  meg- 
indulása óta  az  apró  faluk  számát  sokasítják.  Jelentékenyek  keleten  a 
szerb  faj  városi  alkotásai  is,  de  számuk  egyre  fogy,  tömörségük  gyérül, 
új  szerb  telepek  pedig  nem  keletkeznek  többé.  Nyugaton  e  faj  csaknem 
minden  tért  elveszített,  utolsó  öt  helységében  etnikailag  a  végét  járja. 

A  nemei  medenczékben  nyugaton  és  keleten  egyaránt  erőteljesen 
fejlelt  a  községi  élet ;  de  ott  is,  itt  is  kezdetét  vette  a  visszafejlődés.  Az 
apró  községek  megnőnek,  s  aztán  egy  részük  elvész  a  németség  szá- 
mára:  lassankint  megtelik  más  ajakií  népekkel  s  a  németségnek  előbb 
házsorokon,  majd  egész  községeken  kell  éreznie  a  térveszteségeit. 

Xvut»aton  az  orosz  helvségek  sokkal  nvomottabbak  és  hervadtabbak, 
mint  keleten:  de  míg  amott  látszik,  hogy  a  népszám  fogy,  addig  itt  az 
a  feltűnő,  hogy  a  községszám  marad  csekély.  A  két  tünet  csak  más 
alakban  fejezi  ki  ugyanazt:  a  faj  kimerültségét.  \  horvát  elemből,  mely 
nyugaton  egészséges  egyensúlyban  van,  keletre  is  kerüli  néhány  sziget- 
képződmény, a  mik  elszigeteltségüK  daczára  elég  jól  fejlődnek  :  kettejük 
a  középméretig  vitte    i\  megállt  a  kisméret  felső  fokán. 

■»  * 

Lényeges  az  eltérés  a  két    országtáj  fajéleti   viszonyai    közt  a  köz- 
ségek eyí/a/A/Ksííya.  s  a  poliglott  községeknek  az  eyyajkúakhoz  imló  arányn 
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az  Ö!iszes  népfajok,  milyt^k  az  orszátí  mindkét  nany  fAlddarali- 
ján  satámot  lesznek,  v  jizániokban  armi  beszélnek^  h^Wy  a  nyugati  tciülel 
az  egyajkÚ5iág,  s  a  fajvédelcm  i^rdt  keire  ked%'ezöbb,  mini  a  keleti.  Amolt 
m  fiijetrniek  tAniegei  nie|{niaradnak  a  i  e^i  egyensúlyban  epjymíis  nielletl.  s 
hdyOkből  a  költözési  es  kivándorlási  mozgalmak  hullámai  sem  képesek 
kimozdítoni.  Emili  minden  rejlndésben,  átalakulóban  van.  a  fajnépek  ter- 
jozkednek.  keverednek,  s  a  merre  a  terjes: kedé,^  irúmjuh  ott  a  községiek 
f^jkúuk  nem  maradhatnak.  Merre  iiányul  rá  fogunk  nnitainí.  Hogy 
ti  tehessdk.  elég  érzékeny  mérezél  válaszlotlunk,  midőn  políglotlnak 
rkínljQk  már  az  olyan  községei  is,  liol  a  más  ajkú  nép  Pi^  erővel  lép 
í^k  ily  módon  ismerhettük  meg  azt  a  nymjodt  emíkaí  lerfkletet, 
jrel  a  más  népek  mozgalmai  teljesen  érintet  lenül  hagylak. 
A  keleti  területen  a  fajok  evolúciójának  hullámait  az  összeii  népek 
Kél  szláv  nép:  a  tat  s  a  szerb  legtöhbet  ka|K)ll  az  áradalhól,  ezek- 
itt  egyetlen  monoylaít  községük  sines.  Sokai  kapott  az  orosz,  a  hor- 
MM,  a  bolgár  és  cseh,  sdl  a  német  faj  i**  belőle :  látható  ez  csekély  számú 
mofioi^t  községeiken-  í^sak  a  magífar-nuk  és  románunk  maradtak 
oagjr  ármenk*8  területrészei.  A  románt  ni  rg  véti  ni  segítek  hetfi/ei.  azok 
kAsI  van  a  legtöl>l>  egyajku  községe.  A  magyart  az  alföhli  síkon  s  a  szé- 
kely völgyekben  kemény  természete  és  szinőssuga  oltalnrazzák  meg. 

Szembeliinő    az    ellentét    a    két    országláj    közt,  ha  összehasonlítjuk 
1^ — 7-ajkú  községeik  számát. 


^         Vagyi 
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Vagyis:  nyugaton  az  egyajkú  községek  lÜH2-vel,  a  2 — 't-ojkúak 
1101-^ el  mniják  felOl  a  hasonló  jellegű  keletieket,  viszont  keleten  az 
5 — /-ajkú  községek  81-gyel    múlják    felül    a    hasonló  jellegű    nyugatiakat 

Ho(pi'  az  egy-  és  löhbajkúság  e  hétféle  vállozala  az  egyes  népfajok 
közt  mtkép  ONzlik  meg  az  ország  kél  lájékán,  erről  a  következő  ada- 
tok poDlos  felvíhigosilást  adnak: 
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A  magyar  községek  tehát  mindkét  országlájon  a  legtöbb  esetben 
egyajkúak.  A  román,  horvát  és  vend  községekben  a  kétajkúság,  /ó/, 
orosz  és  :izerb  községekben  állag  a  háromajkúság  esete  a  legg}'akoribb. 
A  német  községek  nyugaton  többnyire  két-,  keleten  többnyire  háromajkiiak. 


A  nyugaton  talált  4961,  s  a  keleten  talált  3941  poliglott  helységre 
nézve  most  a  faj  kisebbségek  súlyát  fog]uk  megállapítni. 

Az  oi^szágos  összegezésnél  már  átestünk  e  munka  lényegén.  Ott 
ráraktuk  a  súlymérőre  az  összes  poliglott  községek  valamennyi  fajkisebb- 
ségét, a  hány  előfordul  1'*^  erejéig:  kezdve  a  községek  faj  népei  sorában 
4 — 7-ik  helyen  található  sporadikus  eseteken,  s  végezve  a  IV — V.  fokú 
^30  40  és  4i> — 19^'  ^)  tömör  képződményeken.  *  Itt  az  a  leendőnk,  hogy 
megmutassuk,  mikép  oszlanak  meg  az  országosan  előforduló  súlyos 
vlY— Y.  fokú,  gyengébb  ill.— III.  fokú  és  súlytalan  A.  fokú:  10^^  alall 
maradó'  fajminorilások  esetei  a  két  orszíígtáj  közt.  s  milyen  nyugat  és 
kelet  |H>Hglott  községeiben  a  népfajok  viszonos&iíga  a  többségeik  és  leg- 
erősebb a  Ü-ik  helyen  álló  kisebbségeik  közt.  vA  3 — 7-ik  helyen  álló 
spórákat  e/úttal  mellózlük.  nehogy  a  főkérdést:  a  községek  mértékadó 
fajminorilásiiínak  kérdését  bonyolítsák  és  elhomályosítsák'. 

K  dolgo/al  későbbi  részletei  s/áraot  fognak  adni  az  összes  esetek- 
ről, melyeket  a  statisztika  né^iszániláiási  példatárában  találtunk.  Akkor 
me^y elöljük  az  oiN^ág  térképén  közséi-enkint  a  helyei  is,  a  hol  az 
egxes  példák  előfordulnak.  Hl  cs;ik  az  indukció  eredményét  közöljük: 
a/  a/onos  analo^:  poKiakal.  melyek  az  ország  keleti  és  nyugati  tájékán 
eIóUM\lnl;ink. 

l.as>uk  elsőbben  is  a  s;KVí.;íu:i  1—9'  J  fajkisebhségekeL  a  mikkel 
N,'embon  a  f:ijma>MÍ:as  nao"    vK> — V^^        ervjű. 

Ily  siil\  tahin  k:sobbséi;ek,  moI\ek  példái  a  le^nrakraU>an  fordulnak 
oU\  a  fajnepek  ols.'orvviá>anak  kepét  tarjak  elénk  a  két  országrész  tök- 
reben.   >    niei:invMiii;ak   i>v^n:o>an    a.':    is.    hOi:y   a   sporadikus   érintkezés 

a  viNfonosskii:. 


.t.-    c>  K.Y    .jíivx.^:t 
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A  két  példatarliól  túHiatú,  ho^y  a  fajrleiiu'k  els/ni1sn|*a  nyii|^alon 
iŰBg  sokkal  nn^yohlK  mint  keiden:  nyugaton  IÍ07S,  keleltrii  csuk  2.t!t7 
kéaéfffre  esik  1— y**/o  ^í^^jö  í^p^nL 

E  nagi>'  kiil6nl>se^ct  Inlnynniului;  a  mUnrl  ajkú  iziaelilák  j6vevcny 
rajai  idé/Jk  elö.  melyek  a  Heieg  vs  1  reiicsen  megyék  közé  eső  WBgy 
(rlrídükí  Icrülelen  terjeszkedtek,  szétszóródva  ezernél  több  lielységben ; 
a  keleti  inejiyékbe  sokkat  kevesehli  jiilolt  belőlük.  Nyugaton  1812,  keleten 
csak  519  helyscgre  terjed  a  sporadikus  nénui  képződmény ;  —  s  a  faj- 
nrmrtnck  van  a  legkevesebb  része  bemiiik. 

Elég  nagy  az  elszórtsiiguk  az  apró  lói  és  orosz  spóráknak  is: 
.d  !íUon   150,  keleten  esak  Ü2  lók  —  nyugaton  3íK  keleten    l.i  orosz 

%^  íahiltimk  a  lielységekben,  a  népesség   mértékadó  (a  fajtöbbségek 

tttin  legerotebh)  rajminoribisai  kózL  Látszik,  hogy  e  kél  nép  köUnző 
apró  rajaival  nagj'otih  teriüelet  szállt  meg  a  nyugati  orszúgtájon.  a  hol 
a  saját  aagj'  lőniegei  élnek,  mint  a  keletin,  hol  az  oroszsiíg  zöme  csak 
két  megyére,  a  lóbágé  C-sak  néhány  nagyközségre  korhitozódik. 

fíomán  £&  szerb  spóra  nyugaton  hort*út  és  ifeml  spóra  keleten 
vajmi  kevés  akad^  —  e  népek  rajzása  nem  igen  terjed  a  maguk  nyelv* 


182 

terOlelélől  messzire.  A  magyar  spórák  elég  egj^enletesen  oszlanak  meg 
nyugat  és  kelet  közt;  ugyanezt  mondhatjuk  az  < egyéb  nyelvűek*  köl- 
töző rajairól  is. 

Az  apró  képződmények  egészben  arra  vallanak,  hogy  a  nyugati 
népesség  rajzása  erősebh  és  folytonosabh,  mint  a  keleti  népességé.  De, 
hogy  ez  a  tünet  régóta  tart  mán  s  a  nyugati  rajok  nagyrészt  keleten 
telepedtek  meg,  —  azt  nem  e  fiatal  spórák,  hanem  a  súlyosabb  fajkisebb- 
ségek elosztása  fogja  a  két  oi^szágtájra  nézve  bebizonyílni. 

Vizsgáljuk  meg  a  középsúlyú  (10  — 30* ,,) fajkisebbségeket,  s  az  ehhez 
képest  a  csökkenő  (90 — 70*^  „)  többségeket. 

Nyugaton  (31   megyében): 
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Keleten  (XI  meg\*ében^: 
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A  l;ijiuitu>ritaNok  stUyponljn  -  már  a  közép  súlyú  esetekben  is  — 
ímo  krlrlrn  \:\\\  \\\\i^i\Ui\  ősik  ^^S  \  kololre  Ukiö  oly  eset  hol  a  faj- 
kist^hhsoo  lul\s(\i;inkint  1(>  — ;>(»*  ,  A  tot.  orosz,  horvát  és  vend  példák 
s/;nn;í  mnljM  lohil  n\Uí;;ili>n  n  koloíioko!,  meri  e  népek  zöme  nyugaton 
ol  i^N  kisi  hi>\ó^oiktu^k  i;\vni;nlt^  ^*^*í>  iO'^rapodó  erejéhez  képest  — 
oll  \0N7tl  toll    \;i4;\    t>n  lorjos;'kodik    loiitóbhször.  Nyogftlra  ful  belőlük 
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Keleten  (32  nieg\ébeii) : 

fajlöbbségre 

IV-V.fokn^i-^\  ^^„,     j^j  német  orosz   szerb   horv.    vend  ^J^  Össze- 

kisebbséijel  alkotnak:        ''•  ._      ,  .      ^  n\.       scn 

helységben 

niajíyamk     .     .    .     .  ♦  141     li  11  i  lO  —  —  —  17« 

románok l:í.'>  *         4  81  —  :\  i  _  _  ^24 

tótok :l  4     ♦  :^  -  1  —  —  —  11 

németek   ....  19  .V^     —  ♦  3  n  _  _  _  {^i 

oroszok 6  1—  !♦  —  —  —  —  8 

szerbek 11  :i       2  !>  —  ♦  —  —  —  -íi 

horvátok  ....  —  ——-  —  !♦  —  —  1 

venilek —  _—  —  —  —  —  4^  —  — 

ei*yőb  nyelvűek    ..  1  4     —  -  —  1  —  —  ♦  <; 

t:t)ynlt  .    .       TtH       2n     lil     in  4        27  1        "^         "^         SJT 

Az  utolsó  2 — 300  év  etnikai  alakulásáról  a  fajtöbbségek  és  fajkisehb- 
ségek  e  két  mérlege  tájékoztat.  A  nag\'obb  erők  nagyobb  mérkőzését 
keleten  látjuk.  Nyugaton  297,  keleten  54S  helység  a  színtere  a  hullámzó 
békés  küzdelemnek,  hol  a  többség  a  túlsúlyt  megtartani,  a  kisebbség  azt 
megszerezni  akarja. 

Syugaion  a  színtér  tágas,  nyolcz  népfaj  van  benne  érdekelve  (csak 
a  román  hiányzik  \  De  az  ütköző  pontok  száma  viszonylag  csekély,  s 
azok  mindegNÍkén  a  nag\*  túlsúlyt  a  magx'ar  faj  gyakorolja:  erőteljes 
kisebbséggel  1(1  más  ajkú  helységben  lép  fel.  s  a  más  ajkúak  csak  84 
mag\ar  községben  tehetik  ug\'anazt.  A  magyar  kisebbségek  e  túlysúlya 
nyugaton  az  összes  többi  fajnépekre  kiterjed,  s  a  mérleg  ez  állása  ott 
ivgen  konszolidált  állapotra  vall,  melyen  az  új  idők  válságai  sem  voltak 
képesok  változtatni.  .\  többi  népek  közül  csak  a  német  s  a  tót  nép  faj- 
minoritásának  van  jolontőségük  e  homlokzaton. 

Kt'leíai  a  s/.inlér  m^^g  táf^asahb.  itt  is  nyolcz  népfaj  van  benne 
éixiokolve  csak  a  vend  hiany/ik  De  a  békés  mérkőzés  példáinak  száma 
nyugathoz  képest  kö/el  kels^ores,  s  az  ütköző  |>ontok  első  sorában  a 
nmuin  faj  foglal  helyet.  Lassú,  erőteljes  terjeszkedése  a  többi  népek  közt 
s/á/évokon  át.  a  núg  a  beariunlas  tartott,  idáii^ fejlődött.  De  mióta  a  beáramlás 
mocs-'únt,  a/ota  a  fojlodt^^  is  os.'revehetőleg  szünetel.  Majdnem  eg\enló 
a  s/ámuk  a  súlyos  román  kisi^bhséiieknek  más  népek  közt.  mint  a  más 
ajkúaké  a  ívmanok  kö.-t  l.sak  a  nemet  főleg  az  erdélyi  szász )  helysé- 
gekben van  jóval  lőhh  en^s  román  kisehbvö^.  mint  a  román  helységekben 
erós  noniot  minoritás.  A  mai;\ar  heíyséi^ek  inin\ában  épp  az  ellenkező 
esel  :x\\\  nv.ii  a  s.uM'b  es  lot  holyise^okben.  hol  a  román  elem  az  alföldön 
előfordul,  a."  erós  kisehhsoiiok  s.";tma  viszor.oscm  egyenlő. 

.V.-  ohnnll  .ivntaros  s.M.ixok  a'a:t  a  ma^ar  faj  a  keleti  ország- 
íVN.'ben  Si^k  tori  vos;ite:i :  ue  iro;o  ar  r.:ois<^  s.^ázad  során  sokat  \issza- 
N/ei-ott.  N  !ia  la»u  ;s  a  Sor  os.",m\:osi.  a:^::;-!  intenzivebb  a  fejlődése.  A 
maí;\ar  olnikara  hi.o:\\n\n!  ;  a  r/.i^s.'^^i  *  :oros  az  a  351  helység,  hol 
napjanikban  los.-.n:  imŐn  k  s;  i>i»^.i.v.\kil  '.""v  részint  gyenge  töbliségek- 
kel  J""*^    a  toiert  Ncisonvo.-    V:  .:  \c.>;i:n   aropl>an  a  poliglott  helységek 


népfojí  vbutonyaíl  csak  lassan  módosltlKitja.  Az  einíkaí  crok  a  nyelvhalat 
rokal  bosftzii  évtizedekre  állapftjnk  nie({.  %  üjahli  évtizedek  lelnek,  míg  a 
biilUUiueásbaii  a  r«5KÍ  határvonal  elmosódik.  A  oui^yar  ehiika  erejét  nem 
ax  erős  klseblisiégek  vagy  i\  gyen|4e  loblvségek,  s  a/ok  hissű  sikerei  vag}^ 
apró  vesiteségei  feje/ik  ki  Az  ö  erőssége,  jövőjének  s/ilárd  alapja  az  a 
Utaldr  etnikai  talaj,  a  hnl  rtjyajkú  kOzségei  ezrével  virágzíinak,  s  a  leg- 
főbb mértlekiy  folfejlődUk.  K  rejlődés  súlypontját  az  élet  nyugatról 
Ire  helyezte  át,  bizony&ág  rá  a  száz  év  óla  tarló  cnihiráramlás  a 
nyagatt  orszúgtdjról  kelet  felé.  Amazé  a  nnilt,  emez  bírja  a  jelent  és 
munkálja  a  jövőt.  ^ 

I  Husuinlitsak  Össze  a  két  orszagtaj  feivkezeti  viszonyait  is,  a  hogy  orszá- 

L^ijpo  leltük,  tielységenkinl  fajlöbbsétjak  szerint.    \}v  minlhogy  a  román 
■  "a  ac  -egj'éb  nyelvű •   elemnek  nyngalon,  a  vetidnek  prdig  kt'lelen  községe 
Dinci^,  e  három  eleninud  itt  nem  s/ükség  íoglalkt^znunk. 


Nyugaton 
3194  magyar  helységben 

előfordní  hldnyzik 

firítktzH  mint  többség  kisebbség  helységből 
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1524  magyar  ladységhen 
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133  orosz  helységben 
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A  kél  orszátí[táj  e  tükrében  ujivanazokat  a  jelenségeket  látjuk  a 
felekezoli  éleiről,  melyeket  fönlebb  az  országos  tükörben  láttunk.  De 
csak  együtt  mulatják  uj^yanazt;  külön  nézve  a  kél  országtáj  tükrét,  néhány 
lényeges  eltérést  kell  bennük  észre  vennünk. 

.\  moíjijar  felekezeti  élet  nyugaion  lúlsúlylyal  r.  kath.,  keleten  ey. 
ref.  .\  ti'ilsi'ilyt  a  római  katholikusok  nyugaton  2225,  keleten  csak  473. — 
az  ev.  reformálusok  ilt  8:^3.  ott  77S  helységben  bírják.  A  római  katkolikiis 
hívek  nyugaton  csak  15.  keleten  179,  —  az  ev.  református  hívek  itt  238. 
ott  1 102  magyar  helységből  teljesen  hiányzanak  ivag}'  nem  érnek  föl 
l"„-igi.  .\  kél  ortbodox  eg\ház.  s  az  unitárius  eg\'ház  mag}'ar  híveinek 
súlyponlja  keletre,  a  magyar  ág.  ev.  híveké  nyugotra  esik.  A  mag\'ar 
izraeli  Iák  is  nagy  lömegükkcl  nyugaton  vannak  elterjedve,  keleten  pediií 
kevesebb  számmal,  de  lömörebben.  A  három  magyar  helység  is.  melynek 
izrai^lilíi  löbbsége  van.  keletre  esik.  A  nyugati  mag\'ar  helységeknek  alig 
a  negyedrészéből,  a  keletieknek  csnknem  a  feléből  hiányzik  az  izraelita  elem. 

.\  htisáf/  elemeiből  keletre  csak  töredékek  jutnak,  de  a  hitéleti 
viszonyok  a  nyugati  tói  zöm,  s  a  csekély  számú  keleti  tót  telepek 
képen  l(Miyetiesen  különbözők.  Amott  a  nag)-  többség  r.  kath^  s  a 
belysei^eknek    alig    ölöiirésze    protestáns,    —    emitt    a    többség  ág.  ev. 
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ím 

imilimlnsllnmívnl    n   liilrh'.li  viszonyok    feltárása   czéljából   magunk  som- 
tmi/lnk. 

Nyu«n<on  (.11   nirnyrlícn  (íf{y  oszlik  meg,  6.383,965  lélek  7394  helység 
K07I.  ln|ltU»hm''Hf'k  vs  IVlekezelek  szerinl  : 

r  r  I  r  U  ('  /.  0  t  ('  k     lélekszáma 

í.  InUh.        |t.  krtlh.      ,    .,  -  Ag.  ev.       ev.  ref.         unit.     e.  ker.        izr. » 

'M\H  \WA\i\\\V  \K\l\:jM  í^J.TSS  :>  4MJ5  170,173  648,937  550  1020  180,494 

n7»»  nOn\ol  :»Ml.;un  l.s:»r>  1  il440  132.970  13,959  51  79  23,97í» 

^^^W^\         U\\  \  1>M7.3S,\  90.SSr>  l  31S  32lí,519  17,223  66  132  91,:i67 

I7!»  OVOS7  WA'M^  ^.M4.;UM>  l  346  :m3  1.296  2  —  21.314 

í>'>'»  hov\:\<  KS.17;í  40  1  534  1,082  717  2  S-**  2.420 

n7  \vn»l  .VV:^.>3  —  2O.;U0  45  l  —  74^ 

.^  v/orh  :vOl4  4  1.427  ;120  138  —  —  197 

:^  toloKo7vt\  4:í.%ov.V>     :í.VVS7:>         9    16.6:^9     615.767       682,315        672  12»i«      32.V'lí* 

Koloton  (:Vi  moj^Nohon)  viszont  ííJn  o^^zlik  meg.  íl.749,529  lélek  5272 
hoKs^'^ii  K^^7t.  sxiotón  li^ilCShhst\i:[ok  ós  fclekerefek  srerinl: 

toloVo'/oírk     lólrks7iíma 
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.>ov,     i>>-iv:!-.       ~.4^  "m'T      v7hKK:^      ÍM»    :  i7T.;í!»P        íUi.i^f'        Tfi.Sii'     .:.4i*4        c:      "T.T.^* 

4"-.    rt^-vo;       ""4*/ 7      'i-. •'•.-,':■      r.7     "i:;l':.7     :í*^.r.:7      ü.<ei       ^17     r.s::    :?«.'.>': 

\AA      v.vrV  íL^^V?!  '- :Nh  ».       :.UH7y4         "líli^y-  7. *»<•*■  f>4    1^7-::       í.44-. 

•;7.        i.i'íK        i.4f;4         r      -•♦     i'.*Li: 

7-+.  41  üt       —  —  i' 

:  "n  ;íí  4:í!'     —  —  :.- 

v.'o.'i    V  ,.     ,'^\í'»     '>w*i''i'    ^'    0:N/:u'0^   nrni>^i*.ijnek   mriy  jK^O-iitT:  n-:-^- 
^   v'vh,"    ■'"   ivini/v.    síiMhinK   ;i;    i\>s7:\;^  ki*i  k*43na4T\'(ihr  uuddarííl.i  :^ 

.^   ■>.>■-.         'i-,^'.--    v:,.:.    ",/.Mi  ..;<.',i///  var.  llyeii  keletin.  £rűr;r 

'■  .'    ^  v.      .!..:  ;»    :t      n\ll£Tíil01:    í:    lUmÚTíWi    >- 


<        'v  -V        Ml. 
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FIlólili  kelfl  feli-  fordulunk.  egymuH  lüelIeU  laliii  fizt  n  népesíit*yet, 
m^  a  KinUt/hátjó  innenső  é%  tülaó  oldjilíiii  bikik. 

A  két  országrész  már  lerületn*  is  ji*leiiléktMiyt'n  kftl<inhAz(>:  fi 
Királyházon  innen  Ulmv^yv  lSJiS*i,ll<i  k.  linlílut,'  —  iúlnan  más  íil  megye 
€s9k  I03703WÍ  k.  Iioldnt  foglal  el  (íonn  -  niiir  mcííje^'ye/hlk,  lia^y  mi 
SicSá^  megj'él  az  i?rdélyi  rcnzekhez  számíljuk). 

Méf*  nn^ohU  a  kDlniil»sc^  n  két  vidék  inlitesmhje  s  lakott  rés/.ei ; 
kSzMétffi  kiuL  A  KirsUyhiíjJÓu  iniieu  lS*Jl-lKni  ü'  ^  niillió  lelket  s/átnhíl- 
mk  Assze^  ~  ma  m;ir  jóval  tcMdi  lehel  a  népesség;  lúl  a  Királyhá^^un 
akkor  2*.  itiiÜió  lelkei  állapítollak  me^.  —  ma  sem  leljet  sokkal  toldi. 
Ae  a  11*4  millió  lélek  2(i7."V  köz^iéi^ljen,  ez  a  2\^  millió  pedÍL^  li(H7  kozsé^- 
bctt  éL  A  népesség  oll  4',4  millió  lélekkel  nmlja  lelni  eiiie/l,  ellenben  a 
im   ill   csök   57  Jcözséggel    nuirad    mö^íVttc    aniamiak.    A/oa   a 

terOleten  sUlag  csak  miiuleu  hét  ezer  k,  hohira,  eme  kis    lerftleten 

tiitndeii  lO(H)  k,  holdra  jul  etjij-vgij  közsetj.  Látszik,  memiyivel 
grérrbben  van  a  terOlcl  heépítve  a  Kirátyhágóti  innen,  mini  lúl.  Annál 
|{yérel»ben  van  lienépesílve  az  erdélyi  rész  az  Altuldht»z  ké|íesl  Ivrdély* 
ben  egij-egy  kőzxécfre  alig  ÍMHl.  az  Alföldön  löbh  mini  12ÍMMI  lélek  esik: 
olt  minden  két,  itt  esak  minden  három  holdi  a  jut  e^y-e^y  endjer 

De  fxek  hozzávetőleges  számítások.  Lássuk  a  lényeket  a  kél  ország- 
rte  htlgségmrretein: 

van  legnagyohli  helység  .     uz  Alfí 
nag}*méretŐ    ,    ,  > 

középméret fl  . 

kisméretű  .    ,  . 


n  71,   — 

az  ffdélyi  icszckhcti  3; 

127,   — 

21; 

12.M.     - 

701: 

r/22. 

1X87: 

A  legnagyobb  népességű  airoldi  városok  leliát  már  helyséyszámra 
ts  ll-szeresél  teszik  oz  erdélyieknek;  lélekszámra  az  ő  erdélyi  eszi  nagy 
város  alig  éri  f6l  a  120  ezereL  míg  a  71  airőldi  nagy  város  fiilhaladja 
a  2  milliót.' 

Nagyméretű*  mezővárosi  jellegű  helységek  dolgában  az  alföld  hat- 
»2oroMii.  kftzépmérelű  nagyközségek  dolgálian  közel  kélszeresen  tól- 
siámyalja  az  erdélyi  részeket  (Isak  kis  falukkal  nndja  felfd  Krdély  az 
AMUdel  jelentékenyen:  ott  a  helységek  erős  kétharmada,  ill  alig  a  fele 
kirfialu.  Ez  a  kialakulás  osszefOgg  a  kél  országrész  li^rnyzi  viszonyaival. 
Erdély  hegyi  lopogra fiája  a  kisméretű  helységek  hazája,  —  míg  a  nagj- 
aMftlcti  rónárt  hol  nyilt  és  szabad  a  szhitér  s  a  terjeszkedés,  a  nagynié* 


A  hóid  méT€tjH  azért  hiiüználjuk  srívesebUen,  mint  n  kiloinétcr-mém^t,  aiert 
tálnyonidlog  n  körűségekkel  ro^lnlkozík,  aielyek  terflletét  csnk  katniiztrálls 
ImsrrjQk;  ezek  Alsjiáiiiitá^t  [icdi^  fclnilíituiik  nem  követelte  l<>lQuk. 

*  L.  a  12:*.  bpofi, 

*  Ide  liellell  izámftittiank  l'eüttitcii  vével  kn|ic^oblbt)ii  Budapest  el  iv 


M  IH' !•  M//V'!/ól' »i  iihuntUl^fl  líllí'k  í's  növekedtek  föl.  Ott  nagyobb  város 
Híjii-  ImIv':'/í'I-  '•"'*•  *'**"k  iii;i|^íis  síkon,  vagy  széles  völgységekben  fej- 
I'IiIIm  h  (I  )ll  II  hhiiH'K'iri  líilv.'ik  lipusa  a/ Alföld  bérezés  bátterébeu : 

M    MhH'iMifMüM     M|{iMMii,    H/nhiwír    -bihar   -arad — krassó-szörényi    hegyek 

l-Mi-    lill'iiilnll    II    Mlil|{ll    U)nH*g(*ÍV('l. 

hl-  li'nMni"!  t\  kiihinbsc*^  <»  lakott  területek  közt  A'ör.vegr/ 5r(?rpert'/rc 
".  i«iti/)/it.>t»  i\llii|inhii  i«4.  n  nuMUiyiben  az  utóbbi  az  előbbinek  alapján 
nti'jfUlüplllitibi 

Lliui      riNrvol  Niin  i\  Kindvhö^ön  innen     .     .      4ő,  Erdélyben  29; 

»M^dl»\íí.f,M;i^,»  \,",;                                             ...  »42,             "  242: 

\d»  iíilr»\   \  \»osho.   1  \ií/o//  kivki^/vovi  van     .     .     .       21,  17: 

loWpjiN  ^^»»^\*;*^>  t.d.dnuk  :u  alt^^ldi  ivs7on        .     .     494-et,  64(l-et: 

\-  xV'.;  ,  K  \pvxolt  kivkx\>vOi;t  k  srama  Oi^N felől  .  16l>7,  másfelől  2329, 

X    vK  Kxv  *  A  '     Mul\Ví;bolalKN:?}/^:\vc*iK^kt^r  itt  4o9,         ott  .ISS. 

\  IX     *,0  K^^  v>  »,1^^1  ;>11*>  *v*:   "'\\:\.s  kor  itt               ö5.        olt  51. 

'  '  :x  A  •,»  .Js^;  H^vv,  K.ííS'v,>l{  ,\:Y»,vr?;'  k>r  os:ík  Krdelyl^en  van  1. 

■  .>.^<  v..  V  iv-.NÍ  .\k,    r-í^-v^o    >:.:\>c  ts  r-ic^k'zsf^i  szervezelfk 

,-.^.x     -  •  ,>,N  v  ^   V  .\v  vv      \-,  : ->  .:'i    ::>.;   :,:!  ::   nvátsck-.n    Krd-Jlyben 

.  H.\  V  V    -  N         .  'V     "j-í,  ^  vv  V .■i::siyf^  ^•í.r'.'íH:  rrenr^eír  nem  áll 

.'v  '  '  s.^v  •  V  V  .  •%•  X  .       \   v  -.'^  %;^Mr.  ir.r«í'r.  i  >.r:.«írr  r^tZi-s- 

.  ^v  ^,      .*    .    I  s      i»v    «..'<,■      ^.    :,     •:.:-«>i:     '^  •!• -:7.    l:i1    Tz^iz^i    b. 
í.  .      .'X  •  :-...:::;íí    *-        .  •  •      c 


vn 


Miiideseti  helvíiégek  fajlubbséy  szerint  így  allansik  a  kél  országrész- 
ben  egymási  mdlett : 


A  Kinílyhiiyón  innen 
m  45  pétQM      a  1>I2  nagyktkség 

in2i|{yar  4Hi»,  tat   .    ,    85 

német    173,  ornsr,         B 

%zcrh      101.  horvát       4 

román    íifíi,  egyéb  n>\  2 


klleál 
r  M 
I 

4 

S 
1 


7ií/  a  Királyhágón 
a  29  i»drof      ji  242  nagf/köz$é(/ 
kínzói:  k5/m; 

.     IH       inagviir 
5      német   . 
román     ...      H      rom:1n 


magyar 
német 


8^ 


«  29  esaiolt  kisközség  kekeOl: 
15      román      ,    . 


ülnirt 


a  17  csalóit  *  kiükíS/sé^  kr»7.fll : 
njHííyar  ,  4 

német  4 

román     ,    ,  ,    ,    .    ö 


Vtírosaink  léhát  a  Királyhágó  inimlkél  oldíilán  nagy  liil^siilylval 
tnaggarok.  Üc  már  a  nagyközítéyekhen  a  magyar  faj  csak  az  Alföldön 
lúhiyaiiió,  —  az  erdélyi  rc&zck  nagyközségeinek  legtöbbje  szász. 

MérjOk  össze  a  kisközségek  fajlohbsége  szeniponljíihiSI  a  klirjryy- 
zás^égektí  b: 


A  Királyhágón  innw 
a  491  körjegyzőségnek 
49  móéúmMíébóiil'-h  kísköítséggel) 
m  k6r  lúlayonióiag  magyar, 
Ji    •  •  uéniet, 

£{&    •  raniiin, 

IT    •  •  szeri), 

."M     »  •  oros7, 

3     .  .  tót, 

1    »  »  horvát, 

l     •  >  eseti* 

at  m  Msgi/énuebhjéből  (Ü-^íú  kiskőz^O 
8  kör  lúlnyomótiig  magyar, 
fis    •  •  román  Jellege, 


Túl  a  Kirúhjhágón 
n  6llf  körjegyzőségnek 
588  mádombbjáhói  (2^5  kiíiközségiíel) 
1S2  k6r  tútnyumótag  mugyur, 
tlt)     •  •  német, 

^76    »  •  román» 

ax  51  szegénffthhjéhSi  i5— 10  ktsközs.) 
10  kör  lül nyomóin g  magyar. 


4t 


ruman. 


végre  n  tetjstegényehb  1 12  kiskö/ségliől) 

ösKzekapesoU  rr/j/  kör  liil  nyomó  tag 

román  jellegű. 


Kis  faluk  dolgában  a  nagy  UHsiíly  mindkét  lernleten  a  i*omán  elemé 
A  módos  román  fahik  a  Királyhágón  innen  csaknem  kétszeresét  teszik, 
tál  a  királyhágón  több  mint  kétszeresét  adják  a  m<»dos  magyar  tahiknak: 
ott  m  ronuin  körök  száma  225.  a  magvar  kötöké  132.  itt  a  román  körök 
aáma  37fi,  a  niagvar  köröké  IH2.  Szegény  faluja  a  románságnak  ennél 
b  t6bb  von:  a  Királyhágón  innen  02  kör  az  övé  3  mag\'ar  köiicl 
csemben^  Erdélyben  12,  10  magyar  körrel  szemben 

Ha  eltekjnlünk  a  helységek  közigazgatási  jellegétol,  még  feltOnőbb 
eltéréseket   tapasztalunk  a  két  országrészen* 


kidcdcségek  r;iy>kr  ■*!"'*'fMiesen  önálUVliig  kezeltetik 


A  Ht*iiü.tiiiihllíUi  shiljs/tika  K/eiint  a  fajelemek  abszolút  számai,  a 
hojtx  nyiiKiil  Iu'Inm'^í'iiIiíiiI  n  fajlAhhséf^ek  nyomán  magunk  somniáztuk,  — 
i\  l»i'l  lll^#«)|Ol'íl/lM•n  II  k/h'rlkc»zo  képet  állítják  elénk: 

\  UuM\\n\i{úi\  iíuwn  (\{\  nu'gye):        Túl  a  királyhágón  (Ifi  meg}'e): 

I.    luiM  k.  hold 

.'    '       »  '.í.w/./.,      l*uu,i.H  .1  /.'/i*tA:.im  hfl\'svj(brn  a  Jajiötbség  UrüUtcn  a  IcUkszáni 

rtHiO,:i«i  :t,4rilM>77  :>«2  magyar  a.ü46,4H:>  792.471 

.»  lOM  M  l  L»SL».í»7i»  17S:»  ronuíii  6  54íí.2i:{  1  :jii7Jí<;t 

Mi,l:5|<»  7ll.».Mí7  17S  nénicl  í)71,2r>7  2.'»0.'»G5 

.l.».^n^  Itíii'JíM  2  lói  a.39íí  2.1.'»>! 

\  \\\\  \.<s  47«i:Ml  -  --  _  _ 

\  W  i.íHiS  l'H»:.T4  -  — 

_       ,'>i\v^  -\'^T>  - — -- - 

».\.\ii   ■.    •   U,U^      í^..^    Uo         ^:?.'::4T-         i^:T     hriy>f^&i-ii     M*  Vi7.a<V4     2.442..NJ 
k    '^,0,1  1,-:^A  k.  hol'i.        lélek. 

í     \.  iS  K    ;  k,:  *\.v.,u,\>..,v/    :..;i>.'sr\—.'   i>   kisiC'bhséiífkre   íi:y  osz- 


-~  'í^'        ".'1     4-B  1  :,'2»; 
a  w;:      '  -.      •  *    ■  44 

iZOk      -  14" 


;«,.! 

Hl.tHN'M 

\\\v 

lOlh.Ul 

•. 

lU'tlU'l 

\  ' 

^M 

1  H 

^    »\h 

\  '  ' 

o|»\s  . 

l»^v\\  M 

\ 

*  i.Xí'ÍN  M\ 

■ 

i»    -vv* 

''•' ^ 

vAN»*  •» 

xN 

-.    ■* 

v^      ■«»■• 

N- 

♦XVliíS' 

"   .-^  "^ 

1   ■ 

N. 

Ni^ 

►"*v 

■^t-nei  az 


ít  m  Kiriilyliágón  innen  Hl  megye  lerQlelére  irányttolta  az  ntokó  két 
%záz  év  alatt;  ide  nyomultak  nyujíatról  a  költöző  magyarok,  ej>y-eRy 
lAredéka  horvátokból  s  a  vendekhűl  is;  ide  telepíttettek  szerbek,  svábok  ; 
em?  lcr|c«Ekednek  a  roniiinság  I6mi|iei,  lajzntt  a  tólrjk  egy  része; 
rblica  az  irányban  indultak  az  orosz  faj  liuUániai,  nu<í  jobbára  el  nem 
enynztek  a  mag>ar  elem  közepeit. 

Az  erdélyi  raedencze  közséí^népessége  szinten  a  fajok  nniry  keve- 
redeitaégére  vall;  de  csak  három  fajelcm  van  oll  erősen  érdekelve 
bcime:  a  magyar  mellett  a  román  sa  szász;  vohia  még  egj^  negyedik : 
a  czigány  elem,  de  ez  semmi  jelentőséggel  netn  ln'r.  Az  alföldi  meden- 
czében  a  fajok  érdekeltsége  egyetemes.  Természet  és  lörtéoelem.  az 
anyagi  é^  kulturális  erők  fo^ák  száz  évekre  eldönteni  az  alfnldön  Magyar- 
omág  legérdekesli  és  legfontosabb  fajprobléniáját. 


Vissgáljuk  most  a  helységeket,  melyeket  a  fajtöbbségek  a  kél  ország- 
rénbeii  alkottak. 

A  Királyhágón  innen  (Ki  nieg}*e) : 

ú  htlgtégek  közt  van  : 
mM^ywr     rom.         tót      ném*    orost 
,     .       54  2  3  6       — 

7a         la  2        22  4 

470        39ft  -if*       177  7:; 

liicméreli)  JT'>       :h;{         14        f>2         56 


«J* 


6 

— 

-. 

12 

• 

1 

102 

2 

4 

24 

n 

IL* 

872      Hlífi 


4s       257 


IX]       144 


17 


Túl  a  Királyhágón  (íi\  megye): 


kgiuíCyobb  méretű 

nanvméretQ 

kr/t'pirtérrlO 

ös&/.cseci 


a  ht*ltjst*fit*k  közt  tmn  : 

maii  var  mniAn  itimH 

4  ^  l 

U  6  4 

220  397  86 

417  VAH:i  87 


lj:.2       17H5 


178 


E  sjíántadaiok  tantmága  szerint  az  alfAldi  medenczében  is,  Krdély- 
m  m  ttwgynr  faj  a  maga  lúlsülyat  a  tölibí  népek  föUVtl  nngy-  £r 
Irtfnftgyobb  inéretG  belységei  által  gjakorolja.  Kiizépméreiú  belysége  az 
Atf6UlAn  számra  megbaladja,  jelmtoségre  föl  nem  éri  vyyéb  képződíné- 
nyeU;  de  Erdélyben  messze  mögritte  marad  ezeknek.  Kis  fahmi  n/.  AlfAl- 
dÖQ  csekély  számúak.  —  ICrdélyben  a  magyar  helységek  kétharmada 
ihreti:  látszik,  hogv-  a  székely  kivándorlás  mily  apasztólag  hat  az  erdé- 
lyi iiiag\*ar  községek  népbőségére. 

A  lAbbi  népek  kAzftl  nmjy  helységeket  az  Alföldön  a  nemei  elem 
«£ép  fzámttial  alkotott.  —  viszonylag  sokai  a  telepes  tót  nép  is; 
krreMfbbet  a  n'rrb  és  a  vomátu  A  szerb  nagy  helységek  eg^re-másra 
eltűnnek  e  nép  fajélele  kflrébőK  mert  azokat  túLsúlylyal  la^ankinl  más 
néfiek  ^rállják  meg. 


F..  A  aéfii^li  lUoBromáfon. 


13 


IsüTf^pnifUrin  licly»óf{ck  (iolf^illniii  úgy  az  Alföldön,  mini  az  erdéiy- 
n''«/i  Inillclrii  viszonyl«K  U'fílöbliet  a  német  elem  alkotott.  Az  erdélyi 
S7JÍS7  s  n/  nlTöldi  sviíb  r^tyanínt  kcdvdi  ezt  a  közscgkalíbert :  belőle  kinőni 
innn/  iirni  Uid,  nirrl  w\w  nrm  szapora,  emez  pedig  inkább  kttldi  rajait 
imis  iM'^prk  lirlysr^gribr,  földel  szerezni,  semhogy  saját  helységeiben  meg- 
nunn^^szn  nkel  s  az  addig  l)írt  földel  elaprózza  közltlk. 

l.eglOlib  kis  faluja  a  begyek  közt  élő,  állat-  és  erdőgazdasággal 
roglnlUf>7ó  rorndrrvdí/mrA*  van  :  az  Alföld  hátterén  a  krassó-szörényi,  aradi, 
bibin i,  s7ídinári  és  niáramaros-ugocsai  hegjekben  783,  (119(>  román 
lielysí*^  közOl\  »4  az  enlélyi  lerftleten.  ez  orezági-észnek  csaknem  egész 
luhrxvilágíUían.  \IW2  (az  ITS^  román  helység  közfll)  ilyen.  A  román  kisfalu 
a  begyoU  közi  szi^lsz^n  l  házcsoportokból  áll,  s  híjával  van  minden  tömör- 
ségnoK  A  nép  az  erdőség  mélyében  területet  vág  és  péczéz  ki  magának, 
s  oll  ívndozKodik  Ik\  nag\'  területen  kevés  lélekszámmal  lépve  községi  köle- 
léKbo.  1  .snpán  a  sik  nSnán.  hova  heg\eiből  ez  a  nép  is  lenyomult  az  Alföld 
felo.  o(l  fejlődnek  j;\ órebb  számmal  tömörebb  s  nag\obb  kaliberű  helységei. 

>térjOk  öss/e  ezok  után  a  két  oixzágrész  városait  és  falvait  rf/y-  vs 
fohhajh)siíi)iik  szempontjából,  a  fajelv  vag\'  a  fajtöbbsé^  elve  alapján. 
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Ott  a  magyar  lielyse*íek  csnknem  relerés/ben.  itt  uU^  horniodrús/hen 
tyyajkúak,  iinn  a  rnmsín  helységckliol  oü  crns,  itt  ^yőiiiic*  m*{»yedtész 
jaoiif>|{lolL  Tiszta  ttétnet  Iielység  a  délvidéki  svalm;í^l)»ii  csak  11  van,  rjc 
enMyi  Mzdszok  közt  már  rtjy  siní\s.  A  löhhi  ni*|)L*k  cj^yajkü  közsé^eiiiok 
izania  jeleiiléktelcii,  —   szerbnek  és  tóinak  cijij   sincs,   sem  oü,  sem  ilt, 

Xémileg  tncjdosnl  a  kcp.  Iia  a  mlytalan  fajkisehbíiegeket  külön- 
vüsszljuk  a  súlyosaktól. 

igymxiízl  az  eljárási  lolylaljiik.  melyet  eddi^  kíHellüiik.  l^llekiiüOnk 
n  poliglott  helységekben  3— 7-ik  helyen  álló  lajkiseljbsé^eklőK  a  mik 
—  kevés  kivélcllel  —  mind  (I— 97o  ^i't*.ir»)  siHífíalaii  kisebbségek,  s  csak 
^'2-ik  helyen  lí/W,  méiiékadn  fajnnnorilásokon  fojLj^iuk  mérlegelni,  vájjon  a 
tAbbaémtel  sexemben  a  súlynak  (V— L  fok  kozftl)  melyik  fokozata  az  övék. 


A  W^gélfháffőn  innen  (IG  megyében] 
a  f^finb^ég  i^Ti  ktVsfghcii  mdfjyar. 
esek  k&et    4i*ii  Misé%  egy  ajkú, 
443        •       poíigloti . 

9  lO  iH«ff v«r  tieljségben 
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Túl  Q  Királyhágón  (10  nie^yélien) 
II  fajtübbséji  »»5l*  k6zscí^bcn  niaQijar. 
ezek  köatt    221  kö/üég  egynjkií, 
431       »        fwUiilotí  ; 

e  431  magyar  helységhen  ; 
•JÉ  elAdrendŰ  fafki^bHigtk  sútym 

V>6il  IV.fld  lU-iiJ  ll.(HÍ    J'íió    össt«Mn 
r  ü  k  ú  A  k  helj8égb«ii 

román    *    44     fKl     58     58    l(M        324 
tói  _     ^       1       _  1 

német  2       1       1      14  18 

orosz.  _     -^      _ 

szerb  -     —     —     _      ^         — 

líorvál 

cKvéb  ny 


-        l 


-      ~        2 


7      7^ 


87 


c^vQü    44      *^2      (íl      tlT     lí*7 


431 


A  kél  orsizágrészben  a  tnatjyar  községek,  melyek  más  ajkrt  minori- 
IáKikat  tariaimaznak,  csaknem  egyenlő  számúak  (tk*l  és  131),  de  a  kisei>b 
Erdélyben  súlyosabbak,  mint  az  Alfölden    Itt  löbb  a  súlytalan,  otl 

m  tólyctt  esel;    itl  a  súlyosak    lölíb    népfaj    kö/t    oszlanak  meg,    ott 
^úlylyal  csak  eg\'  lép  fel:  a  román. 

Feilünő  jelenség  A-'n/t^/i/ftí'/í  n  magyar-szász  érintkező  pontok  csekély 
ttáina:  IH.  s  e  szám  akkor  sem  növekszik  jelentékenyen,  ha  a  3 — ()*ík 
behrre  ssoniU  német  kisebliségeket  (följeg\'zéseink  szerint  31  magyar 
belyiég|>efi  van  ilyen)  szintén  számításba  veszszttk.  Annál  löbb  Erdélyben 
a  román  kbebliségek  száma,  $  a  súlyosak  dOlK  a  kisebb  súlyúak  (116) 
«é§  m  sAlyialanok  (líM)  megosztása  szendielQnoen  egyenletes.  Nem  !g\*  az 
AlfitUSn,  hol  a  román  kisebbségek  nag\t>bb  fele  súlytalan  (112),  negyed- 
rétté  gretige  %úl\ú  (ll)«  s  csak  alig  ötödrésze  súlyos  (31), 

A  Királyhágón  innen  az  is  feliQnik,  hog\*  aránylag  mily  kevés  szám* 
mai  vmitiiik  a  magxar-orosz  dU).  sa  magyar-szerb  (27)  érintkező  pontok. 
Régf  fftljegyxcsekből  tudjuk,  hog>*  valaha  e  népek  többet  érintkeztek  a 
iiia|{\aiml,  de  sok  vidéken  beléje  olvadtak. 

13* 


196 


A  Királyhágón  innen  (16  megye) 
a  fajlöbbség  11%  községben  román, 
ezek  közi  278  község  egy  ajkú, 

918        >       poliglott; 

e  i*l8  román  helységben : 
az  els<í»rendű  J'ajkisetbscg  sülvra 

V-őd  IV-ed  UI  ad  n-od    I-s6    összesen 


Túl  a  Királyhágón  (16  megye) 
a  fajtöbbség  1785  községben  román, 
ezek  közt        403  község  eggajkú, 
1382       »       poliglott', 

ez  1382  román  helységben  : 
ax  elsórendfi  fajkisebbség  súlyra 

V.«d  IV-ed  m-ad  U-od    I-ső    összesen 
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A  román  községekben,  a  Királyhágó  mindkét  oldalán,  a  más  ajkú 
fajminoritások  nagy  része  (az  Alföldön  erős  kétharmada,  Erdélyben 
közel  háromnegjede)  súlytalan.  Ezek  közt  legtöbb  a  magyar,  elég  sok 
a  német  és  czigány  elem  mindkét  országrészben.  A  többi  fajelemek  spórái 
csekély  számmal  fordulnak  elő.  Legfeltűnőbb  ez  az  orosz  elemre  nézve, 
melynek  nyelvterülete  (Máramaros-Ugocsában)   a   románnal  szomszédos. 

Cg}'  a  kisebb  súlyú,  mint  a  súlyos  minoritások  Erdélyben  nagyobb 
számúak,  mint  a  Királyhágón  innen,  s  otl  is,  itt  is,  a  magyar  fajkisebb- 
ségek állnak  elsó  helyen,  utánuk  jön  a  német  (délvidéki  sváb  és  erdélyi 
szász) ;  messze  mögőtlük  larl  a  szerb,  lót,  czigány  és  utolsó  sorban  a 
horvál.  orosz  s  a  vend.  \z  utóbbiból  az  Alföldön  eg\'etlen  elem  sem 
található,  de  túl  a  Királyhágón  van  két  községben  néhány  százalék. 


A  Királyhágón  innen  iH>  megye 
a  foj:öhbsiéij  2">7  községben  némcL 
o/ok  kö/t     .     11  kő/st^ii  ^(7:;<i/Aíi. 
-4r^  politjlott : 
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Túl  a  Királyhágón  (16  megye) 
a  fajlöbbség  178  községben  néniel, 
ezek  közt  nincs  egyajkti, 
valamennyi  poliglott: 

t  ITS  nnnei  helységben  : 
az  elsiT-rea  Jú  jjiltisebbség  súlyra 

V-5d  IV^J  lll-ad  U-oJ    I-sú    C««e«n 
foka  he'.Tseírben 

—  1       —     —       2  i 
ÍV*    36      51    :W     10       l'>^ 

-  -      -      l    —  1 


-      —        2      8      5         !.=» 
2íí    37      53    42    17  =  17S 


A  7íí';/i(  /  Kő/soonoposNÓi;  o/  adatai  világosim  állítják  szem  elé  a  két 
ors;ai;ros/  xis/onyai  kö7t  lotozó  na^\  ellérösekeL  Az  Atföldön  sok  fajelem 


itkexík  a  némettel  s  a  német  is  csaknem  valamennyivel  í.eglőbb- 
a  magyar  elem,  legnagyobb  súlylyal  a  román  elem  jelen  meg 
a  Rirályhágón  inneni  iiéniel  helyséfJekbeii*  Krdélyben  a  német  (szász) 
faj  tesjcexárkozolih ;  a  más  népek  közöl  esak  a  rnniánsá^  súlya  neheze- 
dik rá,  ^-^  a  magyarral  alit/  érinlkt^zik  A  két  faj  közt,  nyolczszázévi  közös 
lOrléoel  után,  az  új  idők  elhide^iilést,  sőt  averziv  természelu  ellentélel 
láltumak  felidézni,  mely  észrevebető  kozsé^-elnikájukon  kölcsönösen. 
A  többi  népek  közöl  Krdélyljen  méfí  a  tói  elemnek  van  (a  szilágy- 
ság  hegyei  közt)  két  kis  helysége;  ezeket  a  18  alföldivel  nem  kell  össze- 
mémOok  Az  oroxz,  szerb,  hormít,  bolgár  és  cseh  elem  csak  a  Király- 
Mg6n  innen  községalkolo  nép ;  ezekre  tehát  az  összehasoiilíhíst  nem 
terJMztheljOk  ki;  rájnk  nézve  ng}'aiiazl  ismélelhelnők  itt  is,  a  mii  fönn^ 
ai  orüxa|«  keleti  tájékának  adataiban  már  előadtnnk. 

FogUiljuk  össze  az  adalkincscl,  tiogy  láthatóvá  teg\ük,  milyen  a  nép- 
lijok  mszotiússága  a  két  országrész  poligloll  helyiségeilien  a  fajtöhbsé^ek 
él  rajkisebbségek  közt. 


«J- 


A  Klrályliágófi  imieii  (16  megye): 
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Túl  a  Királyhágón  (Iti  aiegye): 
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A  Királyhágón  innen  (16  mc«$ye)  Túl  a  Királyhágón  (16  megye) 

^^=  JajtőbHégrf  ^         ^  -^5  fajtöbbségre  ^  ^ 

•S"^*^                      helységben  r^^  m^  helységben 

niagy.  ♦  372  10    83    6  15 1  487      magy.   ♦    472    2    2 476 

rom'    92    34r    —    34  —  10 136      rom!    104    ♦    —  lü 114 

lói       77      9*      2—2 90      lót         —       2* 2 

német  72  158    G  ♦    39  31     1  —    6  313      ném.      14  192  —  ♦ 206 

orosz     7      1—    —    3tc 8      orosz    —      5 ♦ 5 

szerb     6    10    2      5  —  ♦ 1  24      szerb     — ♦ 

hoi^'át    1      3—       1 ♦ 5      hoi^'ál     1       2 ♦ 3 

vend     — — ^  —  —   !  vend     —      1 *  —  1 

egyéb  ny.  15     89  —  6  —    3     1  —   :»  114    =  egyéb  ny  88  270—    5 »  353 

összes270  642  18  131  45  61     2  —    8-1177      összes  197  944    2  17 -1160 

S,'^]429  278  -     11    3  -     1  -    5=  727      "i!^^  221  403 -624 

A  táblázatok  pontos  tájékozást  adnak  a  két  országrész  fajnépességí 
viszonyairól.  Megmondják,  hogj'  eggajkú  községe  az  Alföldön  a  magv'ar- 
nak  (429),  Erdélyben  a  románnak  (403)  van  legtöbb;  a  többi  népeké 
jelentéktelen.  Megmondják  a  táblázatok.  hog\'  a  súlgialan  s  a  kisebb 
súlgú  faj  minoritások  a  két  oi-szágrészben  elég  eg\'enletesen  vannak  elter- 
jedve (kisebb  súIyu  egj'felől  540.  másfelől  516,  súlytalan  egy  felől  1177, 
másfelől  1160),  s  mindkét  terilleten  a  mag}ar  faj  jár  elöl  (az  alföldi 
svábok  csak  kisebb  sillyú  minoritás  gyanánt  lépnek  fel  több  községben, 
mint  az  alföldi  magvarokX  De  rámutatnak  e  példák  arra  is,  hogy  a  súlyos 
fajkisebbségek  száma  Erdélyben  sokkal  több,  mint  az  Alföldön,  s  ott  a 
románság  nag\'.  itt  a  mag\'ars;íg  gjenge  előnyben  jár  a  többi  népek  előtt. 

E  helyt  mi  csak  a  többség  után  közvetlenül  következő  elsőrendű 
kisebbségeket  mutattuk  he,  —  azokból  a  népfajok  elterjedtségére  követ- 
keztetés nem  vonliató.  Fajelemek  a  poliglott  községekben  3 — 7-ik  helyen 
is  fordulnak  elő :  róluk  az  előbbi  fejezetben  volt  szó,  midőn  kimutattuk, 
hog\*    a   nópfajok  hány  helységben    vannak  jelen,   hányból   hiányzanak. 


Hasonlítsuk  össze  a  két  oi^szágrész  fvlekczeii  viszonyait  is. 


.\  Ktr.ílrhá|^ón  innen 

(U>  nie4;yo 

i-ssze-       hiar.T- 

Túl  a  Királyhágón  (16  megye) 

652  magxMT  Julyst'g  kóziil : 
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helységben. 


A  ituifft/arság,  e  szerint,  inindkiH  országréíwcben  a  k'^íirjlib  községnek 
esf,  re/,  jelk'gcl  sid.  Az  Alfnklnii  a  niayyíir  helységeknek  nem  sokkul  tAhb 
mtQt  harmaitu.  Krdélyben  í^yen^c  negyedi esze  i\  kaih,  jelletífL  A  Kiiály- 
hágón  innen  a  y  kath.  i»g}liáz  li\  túlnan  csak  23  niaj^yai-  helyséi^ben 
bbja  «  htvek  löbbsef{ít ;  ott  71  inai^yar  község  líilnyomola^  unitárius 
(iSleg  a  székcKTfVldfln),  Krdelyben  tAbb  a  kel.  tjör.,  az  AlRVlddn  az  á(j.  ev. 
yifi  magyar.    A  Királyházon  innen  ket  magyar    helységben    a    leleke/.etí 
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h  e  I  y  s  ^  g  b  e  a. 


A  románság  a  Királyhágón  innen  túlnyotncSlag  a  kel.  {för.,  líil  a 
KIrál'  H":^''!  a  g.  kalh  egyliáz  híve.  Van  néhány  román  község  min<lkét 
ofmz«k.  ík  hol  r*  kalh.,  hol  |jrolesUins  jellegű,  ezekben   a   rehitiv  lele- 

besieli  többségek  számai  nem  egyeznek  a  fajlőbbség   számaival,    meri  a 
fiijiiép  Mbbs^e  is  viszonylagos. 


A  ICIfályliá||öfi  iofiefi  (16  megye) 

237  náai^  k^iység  tőtHi: 


Tiil  A  Királyhágón  (16  megye) 
178  német  htlvség  t^süt: 
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A  nétnel  felekezeti  népesség  a  Királyhágón  innen  ti'dnyomólag 
r.  kiüh,.  Erdélyben  ág,  cii.  vallásit  De  van  néhány  helység  itl  is,  olt  is, 
bol  más  egyház  hívei  vannak  lóbbségben.  'rőhbnyire  relaliv  fajmajnri- 
fiitil  biniak,  a  mi  a  felekezeti  t5hbségben  is  kifejezésre  jut-  Kgy-egy 
hc^Tiég  mindkét  országrészben  túlsálylyal  izraelita  felekezetű,  de  némel- 
jjkú:    ezek    Máramarosban   Karáesonvfahi  s  Beszlereze-Nuszódban    Rn- 
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A  KirályhAgón  innen  (10 

megye) 

TŰI  a  Királyhágón 

(16  megye 

48  tót  kfitség  kfixtil: 
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Az  orszíig  kelőién  támadt  /(}/  szigetek  alföldi  csoportjától  két  kis 
helység  különválik,  s  a  Szilágyságban  közelebb  érintkezésbe  lép  az  erdély- 
vés7.\  fajnépekkol.  \\  két  sziget  hitélete  r,  kath.  Az  alföldi  csoportban  a 
helységx^k  !U\gyohh  fele  ág.  ev..  kisebb  fele  r,  kathoUkus. 

A  .vr<v^,  oi\>sz,  horvdí  és  ixylgdr^seh  közsé^k  csak  a  Királyhágón 
inno!^  forduhiak  c\i\  ezért  feleke^cii  viszonyaik  dolgában  sem  mondha- 
ttink  0  helyt  tAbhot.  mint  a  mennyit  a  keleti  országtáj  leírásánál  fönn 
már  olmondottnnk. 

A  kél  oiNzátííiész  polomcnnyi  helyséxjében  a  felekezetek  ereje  és 
oltoijodlségo  ilyen : 
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1  s7o:'ini  Ki]';í!vl)aLíóv;  innt^n.  j:  ICi^töhl"  községnek  a  Av/.  í/or..  ErdéJy- 
hr\  r  (.  A*/^'///  ix'^^'í^^í^  ^-'i  ir)Knl^;»n;ii  loi^vü.  Iiitéleli  jellegei,  l'tanuk  követ- 
kezik Kirílv  )vii:<^'.  ipn(M  í:  k(''i  krtthnlikn^  s  uv  ev.  ref..  Erdélyben  a 
koi  t?«'^'  ^  ?.  *a^:  í>:'í^!t^Nh»n>  oi^vh;*/  Ay  erdélyi  r.  kalh.  statns  liívei  &: 
<'"«1.!v  "í's/  ^:-l\'»^v?t.'^'KPi'k  nlic  I^-ímI  ^*(>;7éhon  bírják  a  többf;égel.  Pí7  Aj- 
l'öííi'^v  u:  ÍJ-  (-.  .'V  1  *'í!éí\  h:'r  ;r/  nnitárins  sziíjetek  Cf;aknem  e^J^'enlc' 
s':)v>MíM      \     í '"r»('ii!-ísM^   ol;   .*.    ü.    *    i: f'>7seiíhon  tülnyomő. 

\  ,' ,i-i  ..^  íi  •••í'mtk  '.  i. '•  <^rN7:íij"  ^s:  tfli'kezeti  nép(*85«ígének  fizjim- 
■^.^^r.,;.    .    o>i»   ..nn.M    .    nini;   n'..!iv'/:ni"il-ii:í^  M'/!  találta,  s  a  bog}'  mi  a  f^t" 
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Z5Ö2>50  550/J4O   (Jl    i:i  14,840   320,  JU2    1 .1411.714    \m\    7,li:Ui   339,390 


Túl  a  Klrálybágón  (IG  iiiegyc) 


n  ffUkfuH 


CS2  raagynr  212,752  78,895 

1785  ronán  39^71  640,552 

178  oémel  12.751  24,693 

2  liM  2,089  :U 


örm. 
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unit.     c.  ker.      iir. 
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809      5  3,389 

—  35 
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■ÜTiiüt 


295.763    744,175     2,651    703,833   209.378    379,676    59,346    76    47.585 


A  két  csoport  főösszegei  az  orsziíg  32  keleti  megyéjének  felekezeti 
oépettégélf  s  C2ek  eg>'fttt  tiz  egész  jogi  népességei  adjiik. 

hz  élet  e  számpéldákon  tíz  év  óla  liizonynyal  sokat  változtatóit; 
a   Iclekayu&mok   már   régútn    mások,    de  a  számarányok    lényegre    ma    is 

S  most  forduljunk  Magyarország  nyugoÜ  tájékának  egyszerfilih  és 
lajlolanabb  viszonyni  felé. 


III 

A  nyugoli  arszágtáj  31  vármegyéjét  a  Duna  két  egyenlőtlen  részre 
A  kisebbik  darab  1 1  megyéssel  a  Dtiiiántúi  a  nagyol>bik  darab 
3D  oiegyé%'el  a  felső  Tiszáig  terjedn  Fvlvklt'k.  Tán  kissé  fonáktnik  látszik, 
bogy  ennyire  kOlönbAző  nag\'ságii,  népességű  és  fajtt^rmészelre  is  eltérő 
kri  lerfllelet  hasonlitsunk  óssze.  De  más  módját  a  nyugati  ország- 
táj  ketté  választása [1  a k  nem  tudjuk.  K  kérdésbiHi  a  Duna  reiulelke- 
zrlt,  ez  pedig  nagy  úr:  a  mit  ó  különválaszt,  azt  nem  lehet  egyesí- 
teoí,  »  a  mit  egj'ötl  hagy,  azt  nem  lehet  szélszakilani.  A  leglermészetesb 
cioporlcMftAs  ea:  eg>  félőt  a  Kárpátok  bérezvilága  s  ennek  a  I*\*Iső-Duna 
éft  Felső-Tisza  mellékéig  ereszkedő  völgyrendszere,  másfelől  a  tál-a- 
tenai  terület,  mely  már  n/  ú-kniiian  nevezetes  külön  tartomány  volt: 
Pmnoooia. 

V  K  máiaJM  kisebbiá^ek  e  helyi  iietn  &sc;íinllan:iL  —  ')  A  Királyhágón  innen  14, 
iréüsrbea  it  kekti  örményt  az  Antiény  katholikusokhox,  —  19  nem  keresztényt  aji 
toarmáfciioi  isftmf toltunk. 
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Népesség  a  területhez  s  ez  a  lakott  részekhez  a  két  országrészben 
eléggé  hasonló  arányt  tart.  A  Dunántúl  területe  7,712.950  k.  hold,  a  fel- 
\idéké  11.854.588  k.  hold;  a  túl-a-dunai  népesség  az  utolsó  számláláskor 
volt  2J53.9(>(í,  a  felvidéké  volt  3,629.999  lélek;  Túl-a-Dunán  a  községek 
száma  2754.  a  felvidéken  4640:  ott  is.  itt  is  átlag  minden  3 — 4  holdra 
jut  eg\'  ember,  s  csaknem  minden  harmadfélezer  holdra  eg\'  helj'ség. 

De  vannak  lényeges  eltérések  is  a  két  országrész  népességi  viszo- 
nyaiban. A  felvidék  slz  ő  lakható  területein  tömörebben  oan  beépítve^  — 
mert  sok  a  lakhatatlan  területe  a  magas  hegyek  közt.  Viszont  a  dunán- 
túli községek  népesebbek  a  felvidékieknél,  mert  a  kivándorlási  mozgalom 
amazokat  kisebb  súlylyal  érte.  A  felvidéken  egy-egy  községre  átlag  mint- 
egy 800  lélek.  Túl-a-Dunán  éppen  1000  lélek  jut  a  népességből.  (A  köz- 
ségszám itt  2754,  s  a  népességben  a  kerekszám  2,754.000).  A  fehidéken 
tehát  minden  helységre  átlag  200  lélekkel  kevesebb  esik,  mint  a  Dunán- 
túl, mely  különbözet  leginkább  a  kivándorlók  számláját  terheli. 

Nézzük  a  két  országi^ész  községi  szervezetét: 

TüKa-Dunán  van      14.    a  felső  vidéken      43  páix^^ 

>       354,    >  >  343  nagyközség. 

23,  >  23   ideiglen  városhoz  vagy  nagyköz- 

séghez) csatolt  falu. 
>  >       527,  5  893  körjegyzői  kör.  s  ezekben 

2363,  4231  körönként  összekapcsolt  kisközség. 

Ha  a  jegN'zőségekbe  kapcsolt  faluk  számára  körönkint  is  fígyelünk, 
a  2 — 5,  (> — 10,  11 — 22  faluból  álló  körök  három  csoportja  a  két  ország- 
részben íg\'  áll : 

Tül-a-l>un;'in  van  3S8.     a  felviiiéken  611  kör    2—5    faluval, 
127.      ^  .  2eC»     >       6—10 

12.  22  11—22 

F.z  adatok  megmondják,  hog\-  az  utolsó  évtizedek  gazdasági  válsága 
mindkői  orszáiírészl  érlo,  A  fdridéktm  a  régi  városi  szervezetek  több- 
nyire erőben  maradtak ;  —  de  már  a  nagxközségi  tipuson  észrevehető 
a  szervezel  sorvadása  s  ez  a  kis  szerveken  szintén  megállapítható  az  apró 
falvak  szertelen  számából,  valamint  abl>ól  is,  hogy  a  nem  módos  és  sze- 
gény körjc(íyzösétjek  hamwdiilhin  csaknem  annyi  a  falu  0282  körben  2097), 
mim  a  módos  kéf harmadban  vt'>ll  körben  2134i.  Tál-^a-ünnán  a  válság 
a  naj^A  ohh  szerveket  is  érte :  a  városok  ott  g\'ér  számúak  s  átlag  lassan 
fejlődnek  ;  do  legalább  a  nai;\  kö/séi;ck  ereje  jelentékeny.  Sőt  a  Dunántúl 
neinosak  nai:fNkö/soüoivol  múlja  fölül  a  felsdvidékieket.  hanem  a  kisebb 
s/tM'vok  dolinában  is  vannak  előnyei :  aránylag  annyi  a  módos,  s  kevesebb 
a  nem  módos  Taluja.  mint  a  felvidéknek.  Csak  a  szegény  kisközségekre 
ne/ve    all    a  kot  oi^/avirös/  Oi^xaránt  i^ons;őn. 

Moi;ilolhotjiik  O/I.  s  a  nopossoi;  oi;\onetlen  megosztását,  községmé- 
rri<ik  alapján  is: 
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A  kíselib  lernlelfi  é*^  iiépcsséKÖ  Duniintül  lehlU  iiuíjd  íinnyi  híi^j'-, 
éft  Irgnagj'olih  niérutfl  helységet  nllíl  ki,  mini  a  sokkal  lerjcclelnicsli  és 
oépesebh  felvidék.  De  Túl-a-Duiiaii  inkiil>h  a  le^iinj^yobb  méretűek  viselik, 
«  felvidéken  a  nögymérclííek  is  elbírják  a  tfármi  szervezet  lerlieit 
KAsépméretű  mezővárosok  és  n^gyfaltik  dolgában  sem  marad  messze  a 
DmiitlMI  fi  Felvidék  mőjjoll.  sől  arányla*{  (11  mi*ííyével  2(1  ellriiében)  ÍVjIoI 
h  mAlja  mt  TúKa-Dunán  csak  a  kis  falvak  száma  arátiytalainil  keve- 
sebb, mini  11  Felvidéken,  íí  ez  muUitja.  bogy  a  «{azdasáHÍ  válság  iU  Inbb 
It  mélvebb  pusztítást  vitt  véfibe  a  kiskAzségi  szervezeteken.  A  Felvi<iék 
negyed  félezer  kis  falujából  nagy  rész  nemrégen  népes  helység  volt,  — 
de  a  kivándorlás  folytán  elnéptelenetltek  s  kis  lahivá  zsugorodluk  le. 

Ha  e  helységeket  eíuikai  jellegük  s/eriut,  a  fajlubbséij  alapján  vizs- 
gáljuk,  (a  mit  valamennyire  nézve,  arányszániílás  útján,  magunk  riUapí- 
toltunk  meg)    —  a  következő  kcp  bonlakozik  ki  előttünk: 


ftl40tfro#kd«llb      13 
nagOrar   10 

oémel   .    1 

i  3%>t  nagyközség  kőzQl : 
nifigynr   .         ,  202 
nétitet                   7(5 
horvAi                   12 
tót       .         .    .      3 
suterb  ....      ! 

n  felvidéken 

n  4:íf>ífro,5közüri      n  343  naggközség  közül: 

uiíigviir    Ki             amgyar*    .    .    213 

aéiuet    .    7             in5niet                    23 

tói     .    .  20             lót.     .         .     .     103 

orosz ,                     1 

a Scid/o// kisközségből: 
mtiiiynr      ,    .    .    17 
tiém«í                        4 
tót                              2 

a  23  i^sQtoU  kisközségből: 

néiuel                        1 
tói      .                       13 

A  SSa  módos  (2    h  közsé^bül  állót 
k6rjc»iyx5sfg  köxai: 
faJ-jeUrgrc  lúlnyaniólng  mngyór  271  köi  j, 
»                      •             tióniel      87     •► 
»            horvát    28     > 
»                     »            161             2     > 

A  Üli  módos  (2-5  kói^gból  álló) 

l*^rje^yzöséf(  kójsai: 

föj-jcUegre  lúlnyomúlag  magynr  2«0  kór]. 

•                     »            néntct       1 1 

*            tót          2ÍJ2     . 
«                     t            orosz       28     * 

A  117  nem  módo$  (0-10  köts.  átló) 
kórjegyxMK  kŐsOl : 
£ij-Jrtlc|Kre  tóhiyoiiiólag  magyar   Hő  kórj. 
t  német      19 

•  liorvíU       H 

xcná        15     » 


A  12  1/ 


lI^IKkózségtiól  álló) 

vjtőxég  kózfli: 

Itttoyoaióbg  maí:yiir  ti  knrj, 

»  oémrl  2      * 

»  tiorvát  I      » 

•  vctul  3 


A  260  nem  módos  (6—10  kóiLs.  úMá) 

körjegyzőség  köztll : 

faj-jcUcgrc  UUnyomólag  magyar    55  kórj. 

'  •  német       3     » 

tót  171)     * 

•  »  nros/.       2rt 

A  22  szegény  (11^22  községből  dlló) 
körjegyzőség  közül : 
faj-jcUegrc  túlnyomólag  magyar     I  körj* 
»  tót  18     • 

»  »  orosit        3     * 


204 


E  kép  tanúságot  tesz  róla,  Iiorv  városi  és  nagyközségi  ké|3;íodmé-  i 
nyeklien  a  tuayyar  faj  tilísűlya  Tiíl-a-Dunán  nagy  és  feltéllen,  —  a  fel- 
vidéken esak  a  nagyközségekre  nézve  ilyen;  itt  a  régi  (és  a  lótok 
beáramlása  folytán  ellótosodó)  német  városok  vannak  többségben  a 
magyar  fölölt  (a  20  tót  város  nagyobb  fele  német  törzslakossággal  bír). 
Nagyközségek  dolgában  a  felvidéki  német  etnika  gyenge,  a  tót  sem 
nagy  erejű, 

A  júmódú  kisközségek  aránya  a  nem  inódosakboz  s  a  szegények- 
hez Túl-a-Dunán  jóval  kedvezőbb,  mint  a  feividéken;  ott  388  tehetősre 
138  szegényebb,  ilt  bll-re  282  esik.  Ott  a  magyar  jegyzőségck  erős 
háromnegyede,  itt  alig  kétbarniada  jómódú.  A  német  jegyzóségek  mind- 
két országrészben  túlnyomó  számmal  tehetősek.  Ilyenek  Túl-a-Dnnán  a 
horvát  jegyzőségek  is.  De  gyenge  állapotban  vannak  Túl-a-Dunáii  a 
vend,  a  felvidéken  a  lót  és  orosz  Jegyzóségek.  —  A  18  tót  s  a  3  orosz 
kör  mellett  van  a  felvidéken  1  szegény  magyar,  —  sőt  rúl-a-l)unán  van 
a  3  vend,  2  német,  1  horvát  kór  mellett  szegényscgiikben  osztozó  íi  ma- 
gyar körjegyzőség  is. 


A  két  országrész  népessége,  a  fiijtól>bség  alapján  községenkint 
sommázva,  saját  számításunk  szerint,  az  18íU-ki  felvételkor  így  osz- 
lott meg  : 


1788 

575 

22H 

11 

147 

5 


Tul-á-Dunán  (11  megyében) 

a  községek 
fftjtíibfosége         lerülflttí 


ni  n  gyár 

némel 

horvát 

tót 

vetíti 

szerb 


5.613.367 

1.488,545 

406,641 

39,064 

138497 

27J36 


lélekszáma 

L«92,1B2 

589,513 

180,895 

12,819 

71,457 

7JG0 


=  2754      helység 


n  2,950       2-753,966 


száma 
1406 

104 

1 

2650 

479 


A  felvidéken  (20  megyében) 
a  községek 

fajtfibbségc         területe 


niügynr 

német 

horvát 

tót 

orosz 


4.082,936 

439,952 

4,!a9t 

6.140,678 

1.186,731 


lélekszáma 
1.413,914 

174,123 

2.118 

1.801,077 

2:í8.767 


:  4649      hclvscg     1 1  ;S5 1,588      :í,629.ini*l 


Bontalvozzanük  lei  e  lélekszámokból  mindkét  országi^észre  nézve 
a  fajit  í'pesség  lölibi  adatai  is,  a  hogy  ez  a  helységekben  —  fajtölibség  és 
fajkisrhbség  gyanánt  —  saját  sznmílásunk   szerint,  megoszlik: 


Túl-a-Dunán  (11  megyében) 
«  kbtség  A  fajHépessfgból 

stditm :  fajiőbbsége :    magyar      román      tót  német      orosz 

magyar  1.7^,103    791     5,920     69.452      15 


1788 

11 

575 

5 

228 

147 


lót 

német 

szerb 

horvát 

vend 


2,344 
70,219 

1,546 
15,640 

2,049 


91 


0,í>Oíl  470 

1,574  41*5  44*5 

181  1,266 

191  11,886 


1 


—  ]i.) 


2,439        -         — 


szerb 

horvát 

vend 

lígydb  nf , 

5,797 

7,219 

2,507 

6,309 

— 

2 

— 

40 

9,253 

8,959 

S55 

3,716 

Ő,7«7 

77 

— 

273 

653 

ihíM^ 

129 

872 

— 

it4 

tm,7n 

189 

a  iajnépesség  L885,9öl     909  17,863  Ő80/J18       21     19,460  167,733    69,702       II  3^í9 
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tik- 


.>!  • 


r  *•     » 


t^  kf'|f  liuiM(i^i|/ol  |f*^/  i/il;i.  Iiof^y  vsirosi  és  nagyközségi  képződmé- 
iM»ltlí»ii  f«  intifiiitn  ImJ  lí'ilm'ilyfi  Tnl-n-l)unán  nagy  és  feltétlen,  —  a  fel- 
vÍiIiIm'Ii  i'Qfik  M  nn^ykO/M'^rkrc*  nc*/vc  ilyen;  itt  a  régi  (és  a  tótok 
|i»Mh?M«tltitJM  ImIvImii  rllóloHodó)  n^mH  városok  vannak  többségben  a 
iMMUVMt  Inloll  iM  'Ai)  ImI  vnnm  niigyohh  Tele  német  törzslakossaggal  bir). 
Ntu|\krWür*ui*k    iliil(jithiiu    ii    IVIvidrki   német   ctnika   g}'enge,  a   tót  sem 

\  ^'iWMiU/rl  ki««Ui>/H(^Mok  iinlnya  a  nom-módosakhoz  s  a  szegények- 
ére \\\\  i\  hum^h  |^^^Ml  kiMlvo/őbh,  mint  a  felvidéken;  ott  388  tehetősre 
\:\H  K'Vii\'\\\v\\\\,  ill  <UI-ro  2S2  ősik.  Olt  a  mag}'ar  jeg}'zőségek  erős 
lvUon\ur^l\ri(«\  i((  \\\\^  ktMhanuada  jómódú.  A  német  jegyzőségek  mind- 
\i\*\  \^\^''x\ii\\''^7W\\  \\\\\\\\^\\u\  s7Á\\\\\u\\  toholósek.  Ilyenek  Túl-a-Dunán  a 
U>M\í\l  tr«N '»^\M^tiok  iv  IV  íi>onjíO  ^illapotban  vannak  Túl-a-Dunán  a 
\v>\\r  .\  1\h<d\^Kou  i\  lói  On  \M\\s7  jos>-7iWsek,  —  A  18  lót  s  a  3  orosz 
K>^^  ^N\rUx  M  \.i^>  í\  <Vl\u<Okon  \  s70íjony  m;fti;A*ar.  —  sot  Túl-a-Dunán  van 
A    ^  \\y\\\    ^  ^^xM^^ot.  \  hovvAt  ko^r  molloU  íi704jén\^ss^iükben  osztozó  6  nia- 


vv^<vv'.     'NNv^>5c.v^ .    í.    f;JíóriH«;c    al«^iá2    közsc^^eakiul 


->{'  -«  »         Ti'-m.'  ^Sl  h'ZL 


■  ■.>ir^ 


íiVí  ."iK^  C^  íífíí 


1Í14S: 


A  r«lri4élctii  (20  megyében): 
IMB      nmtfnr  1914  1  Ifi   2(KI 


tilt  német 


orou    iierb     honrAi      void     eicrtb  oy. 


lói 


104 

47!l 

I 


borvAt 


\Kym2  m  1í>hh644    'Mmi 

17.172  80  Zi;t:i9  1JI0.N4N 

6,750  130  r>,7üH      2 1.331*    51tí  7IM* 

124  :í')5           22í> 


5.291     53 

.VK3     37 

! 


200        42tí 


182 

220 

12 


72 
8 


7,050 

15,1^51 

2,H7Ö 

2.102 
138 


m  f^lnépesség  1.431,253   m2    1.673,124    279.669   212,692  \m    1,922        500       30.017 

A  kél  rőősszeg  egyOll  íí  iiyiigaU  országláj  faj  népességél  s  e/  küzö- 
wtn  a  jagi  népességei  adja, 

E  népek  fajtohkségeikktl  a  kél  oi"szágtájoii  méretre  ily  községeket 
alkottak : 


Tél-».Diiaáa 

romác 

tot 

A  UJnip  Mihb9é 
némH    oross    SMrb 

kge 
fiorvAi    %*end    egyéb 

nj. 

Afftxetwn 

Itpnirabb  ttiérelC 

la 

17 

— 

— 

1        -          -- 
4       —         ^ 

—        —          — 

14 
21 

kM|l 
kis 

53fí 

— 

5 

fi 

195       -           2 

375       -           3 

56        8        - 

172     139 

803 

1917 

^ 

iííiíj 

— 

n 

575       —           5 

228     147         — 

^ 

2754 

a  felviaéken 

k  a  2  s  é  g  b 

e  n; 

mgy 

kAÜ|i 

kii 

10 

14 

:í(;fi 

- 

4 

18 
409 

2219 

1      —        — 
1      ..        _ 

38      48 
01     431 

1       - 

15 
33 

3730 

" 

1  (0(; 

— 

2B50 

104     Í79        — 
k  0  z  s  é  ^  h 

e  11. 

== 

4(U0 

A  dunánlilli  maijyarsúg  városi  jelleyű  helységeinek,  nagy  és  kis 
fiüuinak  &j^áma  leletnesen  felülmúlja  összes  méreteiben  ez  országrész 
IőIiIm  népeinek  községszániál  és  néperejél,  A  felső  vidéken,  melynek 
nu^Qrarlaklti  lerOlete  főleg  a  palóc- vidékhez  számi L  esak  a  legnagyobb 
néreHi  magi^ar  helységek  állnak  az  elsu  lu'lyen.  A  nagymérelCiek  kőzi  már 
elölte  ján  a  k6zépmérethen  messze  meghaladja  s  a  kísmérelQek  dijlgál>an 
kéUzcrle  felOhnúIja  a    magyar  képződményeket  a  tót  községeké 

Még  eltérőbb  viszonyokai  lálnnk  a  két  oiszágrés/ben,  Iki  figxelembe 
ipm^flk  a  helységek  eg\*-  vagy  löbbajkúságát  úg)*  a  felvidéken,  mint  Tiil- 
ii*l)unun 

AilaUiink  szerint 


Ték-A-^lyoin  « 1 1  mef^ye; 

micjrsr    román      tót 
117$       —       - 


ii4met    omst    t»i^rt»    honrái    t«ii4    •^éh  tiy. 


483 


kilóké 
MitMMiifká      1Q3 

ttinniiiió 


—  —        86 

—  2      319 

—  9      140 


40 
91 


22       -       - 


27        ^ 

3        - 


51  - 

55  - 

39  -- 

2  — 


18o4 

aío 

370 


közs6|( 


3      — 


Ittlaikű 


I71» 


n 


^1  /  *í      — 


228     147 


^754      köxséft 


Hm 

fiUiüM'xrgre 
I  .■•  i.i.ifiT»i»    »».tnrtii      liil        tiiiiiiPí    iiionx    Mcrh    liorvAt    vend    egyéb  ny.    összesen 

KMMllH  iiMli  M77  I         20  --         —  1078    közséf* 

|.ri'»|ln  tni  \»ny       :i:i      107     -  l      --        -  I6I8 

ltMininM)l:n       HHi  MM.i         n       I«7  —         —  1422 

Mr.M.»iit»»        :»i  :nu      m      m  —       —         477 

»\|.M»  »»  »  10        a       27  ....-_  43        > 

l^\»\M:»\  2 —  — 2 

»^   .  .   M»        \\\S\  NW      MM       ITH  I       —         _       =4640    község 

\  \x\'\  \^\^''i\}{\\^\-  U\''\\\  I ül  a-Ounan  az  o^ajkúsát;.  a  felvidéken  a 
K*M  \íK^\«.A>i  \vvU'  M\l<u%MUxV  oU  a  nia^ar,  üt  a  tói  népfajé  a  túlsúly. 
\^\s  wss^ws^yMx  Kx^MVv^vK  x}.>\cí^K^n  a  'r.ridfkfn  is  a  magyarság  áll  első 
*s>  hv^s  ^  ^  \x^  ivh^>;  :r-  sM\\ví  cvsk  nu^<N7c  xitana  következik.  A  sok  lót 
X  .  ^*•^*^  í^-iVi'^  ív.v.s  n>A-  ^*:v^^'::;'.k  —  íiTcn  oly  o^ér  az  e^yajkú- 
^^,      **'       '  ^^^  \x">^'»'^'' >^   ^   •Ls^  V  .  ,-..  .rrí.i'Cí.k  S;ir:£3Uá>áDak  útjába  eső 

'"    '    K'\'       *x^vAVVs^*       ^**vv     V       V     ;^      í,      iC^rsiT^T     'IKZl'ii'l     fCÓra      Ott     foF- 
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A   fajkísebbfiégck   Túi-a-Duniln    kevesvcbh  községben  fniduliiak  elő, 
a  fehíflifken,  de   uninyla^   snlyosaldiak,    mint    ott.    A    frlvidckeii    n 
mtgUilfn  |I-)  kisebbségek   siúmn    27(H,  Túl-a-Diinán  977,    — 


mini  a  fehídifkej 


aiiui 


hliól 


bb  hányatl  íI71H)  a  tótságra,  enu'bhői  a  gyenge  felérése  n 
mmgmnigfrm  esik.  A  súlyos  (IV — V)  kisebbségek  Hzáma  lúl-a Duiuín  (II 
m^gvében)  !3(),  a  lelvidékeii(2()  megyéhen)  \ü7.  —  aiiKililvaii  iiiugyar, 
oétnrt  c%  horvát  lielységek  arányosan  osztoznak,  —  eme/  nagy  tiilsiily- 
h*«l    iegtnkább    a    tói    helységekre  nehezedik, 

A  iiytigatt  oi*szágláj  vá/olásánál  sommásan  niegjelAlltlk  már  e  faj- 
miiiotihí^okat,  —  most  a  két  ors/ngrész  közt  valéj  inegnszliisuk  képét 
va/ciljuk  De  niínlhogy  vend  és  szerb  község  a  felvidéken,  orosz  k<Vj>ég, 
Túba-Diiiián  nhics,  s  mert  horvát  kí3zség  olt  csak  1,  tót  község  itt  esak 
11  lélejdk,  —  ezekre  nézve  részint  lárgytalan.  részint  rövidre  fogható  az 
Őaoetilisfmlítás.  A  felvidék  egyetlen  horvát  községében  a  fajkisebbség  tót, 
■  m  Dlltiánlól  II   tót  kózségéiKMi  mindeiuiU  nnigyar. 

Csupán  a  magjar  és  német  lielységek  fajnépesívégí  viszonyai  kfilön- 
böxdk  a  kél  ierQleten:  azért  kell  ott  ezeket  pontosan  összemérnfnik. 

Mmjyar  községben  a  tajminoritások  képe  ez: 


Tá1-a*Dufián 
m  fajkíüebbségck  síUga 

tJÉ  !•.••    411^1  H-M    1^ 

fokú 
17    17    26    37  966 


A  felvidéken 
7M  magyar        i\  f:ijki%cljt>sÓgck  $úlga 

faj  kisebbsége  fokú 


lát.  . 


I 


I 


2 
I 


9$yA  ny 


2    15 

2      2 

10 

1 

1   m 
a  22 


U^  kúz%. 

20  ^ 

6  > 

10  ^ 

I  » 

44  > 

27 

3i)  . 


!   nénict  . 
lót    , 

I  román  . 
I  orosz 

horvill  . 

vend  »  . 
'   egyél)  iiy. 


-     2    3    15  127 
14   25  2:í    m  3fi7 


2  -      2    2d 
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A  két  lúkörből  látható,  hogy  a  magyarság  Túba-Dnnán  leginkább 
m  oéinel,  a  felvidéken  a  tót  elemmel  érintkezik,  —  s  ezek  foglalnak 
kyiagyobli  súlylyal  helyet  a  magyar  helységekben  A  poliglott  közj«;ég* 
körietek  száma  azonban  a  felvidéken  több.  mint  Túba-UumuK  s  a  sniyos 
képteleké  ^Lzinlén  ilyen  a  két  országrészben*  A  felvidék  tát  kisebbségei 
iMggpobb  számúak  és  t^úlyúak,  mint  a  lűl-a^lnnai  nénut  kisebbségek  :  épp 
Igf  mű^  feiOl  a  felvidéki  néiuehég  a  tiiba- dunai  túiok  képleteit.  Tiyé- 
rebb  a  magyar  elem  érintkezése  egyfelől  a  horvát  és  vend  másfelől 
aa  ormz  elemmel  bár  néhány  sniyos  kisebbség  tólí^k  ott  is,  itt  is  kelet- 
kcaelt  KcllQjio  jelenség  a  sporadikus  képletek  közt,  hogy  a  felvidék 
■lagjrar  helységeiben  1  horvát,  a  Dunántúl  mag^ai^ága  közepett  1  orosz, 
t5l  10  romáu  spóra  akad. 


•áoh 


I-nssuk  n  nrmel  liolységek  faj  minoritásait: 


Túl-A-Dunán 

A  felvidéken 

4NH  tíf^mrl         a  fnjklsobbsőgck 

siilija 

108  német         a  fajkisebbségek  súlya 

k07.s('»^ínok      V-Bil  IV.pH  m-nd  ll.»rt     I.iA 

Összesen 

községnek    v-öd  iv  »d  iii.ad 

II  od   l-sí 

összesen 

failsi^cbh.v^ffe                      fokú 

fajkisebbsége 

fokú 

nin«ynr    .  .    20  2(i  31    (17   227 

371  közs. 

magyar  .  .      13     2 

11    12 

29  közs. 

lói    ...       -           I    ~ 

1      » 

tói  .\  .  .  .      3     4    14 

9    31 

61      . 

S7.v\h    .     .      3     3    \)     5       2 

22      * 

szerb   ... — 

—     — 

—      > 

horvsU     .         2     (i    T)     2     27 

42      » 

román    .  .     —   —    — 

-        1 

1      > 

MMUl             .                     -     -      11 

11      - 

orosz  ...    —  —      1 

3      3 

/      > 

ojívól)  nv              --      1      3     38 

42      » 

egyéb  ny. 

—      5 

5      . 

0ss70stMi     2r>   3;>  17   77  3or> 

4^S»  kO/s, 

Összesen     4     7  17 

23    52- 

-.  108  közs. 

\  m^md  oloin  riíUa-Dunán  loglöbbszőr  magyar,  a  felvidéken  tót 
rajkisobhsc^gokkol  érintkezik.  Horvát  képletek  sűrűbben  fordulnak  elő,  a 
ti\l-a-dunai  lUMUot,  mini  majíyar  képlelek  a  felvidéki  nérael  községekben. 
Kollüno  i^agy  színnnal  vannak  Dunántúl  a  súlyos  szerb  kisebbségek, 
do  alig  észiwohoto  számmal  a  súlytalanok.  Látszik,  hogy  az  érdekelt 
l."S— 2^)  m^mrt  helység  nUaha  szerb  volt,  de  törzslakossága  leolvadt,  ki- 
halt vaiiy  elköltözött,  s  a  vesztett  tért  a  német  faj  foglalta  el.  Annál 
gyérobb  a  nomol-on>sz.  söt  elég  gyér  a  német-tót  elemek  érinfkezése  a 
felvidéken.  Töt  falvakban  sok  az  anyanyelvit  német  izraelita,  \iszont 
a  fajnomot  községekben  kevés  az  izraelita  vallás  hive,  A  fehidéki  né- 
metség nemcsak  egxkori  terjeszkedő  képességél  s  hódító  erejét  vesztelte 
ol,  do  téi1  is  vos/it  lokozatosan  :  túl  a  Dunán  a  magyarság,  a  fehidéken 
a  l<Sts;\g  s/orongatja  ki  lielyébol. 

Álljanak  ill  a  két  oiN/ágrészre  nézve  a  népfajok  viszonossaqát  fel- 
tüntolö  ndíilt^k  nrrol.  hog\  azonos  súlylyal  egymás  hány  községében 
lépnok  t'öl  Külön  mut;Ujuk  ki  a  logsiilyosb.  a  kisebb  súlya,  s  a  súly- 
talan lajniinoril.isok  poKlait.  s  bennük  azl.  hog\*  ^'fíy~^S>'  ^^P  ^  többi 
ncpok  ko/l.  V  :i  íöhhi  népek  ei;y-eg\    nep  kö/t  hány  közsé.gben  fordul  eló. 


TiiI-n-Diinan 


A  felvidéken 


«;   ítj Uiitfhs.li. 


1 


::>-^ 


t       *í.  2"  ■'      -r  T  •=      X       'C      ».      -1.  t 

i->"í  I     f     -.  I  I     t     H      i     t  í 
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i(»;  ;U'  —  *  7  i»        _    _   -  Á'i 
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,>'-<)s.  Hl  —  ♦ l'"^ 

^'r"\.  -  -       -    ♦ 
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,.^...}.T.x  1  _  ...             _.     _    ♦  -- 


^Nf.t:  M        Kis  II  34 1^ 


-ÍOlí 
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Tttl-A-Duiiilii 


fis   I  Ilin 

kvljiéshcn 
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♦       t 

-  #  -        l  28    9 

-  —  # 

-  H  -    ♦ 

7-    -  #  ^' 


í 


:í 


—    10  124 


l  60  17  — 


145 

5 

101 

17 

12 

I 

8 

25)2 


A  rdviaéken 

^^  II  JajÍ6tt'%éjS, 

|i  h ,  1 1 1 1 1  i  i 

T  -  b  t  1  j  s  4  f  b  «  B 

inngy     ^-200  13     9 222 

rom       —   # — 

lót         111  -     ♦  23   21  —     1 130 

német    18  -   168  #107 TSKS 

orosz       2-       84# I4 

szerb      —  ~     —  __^ _ 

horvtU  —   — # — 

vericl #—  — 

t|r*b  ny.    4  —     18  —      7 »  29 

együtt  115  —  394  40  Hl   -     l  ^ ^ 694 


3   í   I  3  I  i  . 

kelytéfben 

-  227  -    2   63  40  - 

♦ 2  -^  ^ 

-  ♦ 31  29  - 

-  2  ^   ♦ 

-  -  27  -    #     1  - 
~     11  -  -     4  ♦  - 

-  38  ^  ^      3    7# 


a  fajlóbHig 


,  —  -*-,  B 


Ilii   1 


332 

10 

17 

426 

1 

4 

G4 

37 

Kfi 


II 

•-  hflljsést»8ii 

iiuigy.  ^  —   557  12  31 

rom-   —  *  —     1 — 

tót    367  -   #  31  35 

német  Í27  —  1048  #  2i  I 

orosjs     29—       6    3»-^ 

sxerb — # 

horviU      I— ♦ 

vend       —   —      ^— ^  — 

ecytb  ny.   43  —    180    5    14  — ♦ 


eoo 
1 

433 

1368 

38 

I 

242 


^^^n  ^M^         -  3ü:^  -     2  103  77  -    - 1»77       egy  Olt  567  --  1791  52  2^1 


iim 


E  bal  tükörből  látitcitó.  hogy  a  sillyos  kisehbségek  példái  közt  a 
(39  éíi  72  községben),  a  siilytiilaiiok  közt  a  német  (42li  és  1368 
hft0é|{ben)  vezet.  A  kbebl*  snlyűak  közi  is  rúl-a-Dunán  első  a  tna- 
IQmr  (115  esetlel),  de  a  felvidcken  a  némrt  kcröl  elibe  \2\\\\  esettel). 
A  tói  mögöttOk  tart:  siítyos  képzőcbnényeinek  száoia  a  felső  vidéken  alig 
testi  a  magyar  képződmények  kétliarmadát,  a  kisebb  súlyilaké  a  német 
ttépxficlmények  felét,  s  a  siilytalanoké  ezeknek  egvbannndál, 

A  két  orszífsrész  közöl  a  filvidék  elnikai  élete  mozgalmasabb,  a 
Uunánlólé  tnegátlapodotlahb.  Kitels/Jk  ez  a  kisebbségek  ImlUinniiból, 
1  hogy  a  súlyos  képződraényekiT  kisrhh  súlytttik  s  ezekre  stihjtalanok 
lUWetkeztiek.  Túla  Ounán  számsoruk:  130—292-977.  a  felvidéken 
pedig:  ltí7 — ti9l — 2701,  Látszik*  H^^y  a  mnzgulmak  hnllámai  mennyivel 
aagj^obbak  éit  mes^ebb  terjedők  a  Telvidéken,  mint   l  úl-a-Dnnán 


Ide  kapcsoljuk  végOl  a  két  országrész  felekezei i  viszonyainak 
képét  De  az  flaaizehasonlilást  itt  is  rövidre  fogbatjuk:  a  moijyar  és 
irfaisl  kftnégek  anyagára  szoiílkazunk,  A  felvidék  egyetlen  horvái  köi- 


r. :  A  ^*^^th  Ma«7«nm4c«m. 
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2\{) 

só^íM  ni  (»^y»z(MTi(Mi  inegíillnpílhíiljiik,  hogy  a  felekezeti  majoritása  r.  kath. 
H  n  klsrbbsryo  i/rnolita,  —  a  Duiiántúi  11  tót  községéről  pedig,  hogy  fele- 
kvTvW  nuijorilnsuk  \)  hclységhcn  r.  kath.,  2-ben  ág.  ev.  Vendek,  szerbek 
n  rrlvldrkoii,  oros/ok  Túl-n-Dunán  nem  fordulnak  elő  tömegesen,  ezért 
a  \kv\  ors/ngrrsz  íWs/ch»sonh'tásál  rájuk  nem  lehet  kiterjesztenünk. 

Túl-n  Dunán  :  1  A  felvidéken : 


ITHM  ftt,ift\in 

hcIvNi'K  Unxül 

1 

1 

1406  magyar  helység  közQl 

hívok 

t-h         t.\bb«n\n 

ben 

Amtxc- 
Kcn 

hirtnv 
lanák 

a  felekezeti        többség- 
hívek                 ben 

kisebbség- 
ben 

üssie. 
sen 

hiány- 
zanak 

r.  KsUh. 

V    A 

n  n  rt  k 

439 

1780 

8 

r.  kath. 

V  a  : 
.     .        874 

n  n  a  k 
525 

1399 

7 

^.  ktUh 
kol.  ttOr. 
t\n  ov. 
t^v   \vX. 

1 
21 

I 

21 

712 

N22 

1787 

17(>7 

1076 

9(U^ 

{{.  kath. 
kel.  gör. 
il«.  cv, 
ov,  rof. 

.     .          54 

.     .          31 
.    .        446 

382 

451 
434 

436 

482 
880 

970 

1406 

924 

526 

\\\y\\. 

10 

10 

1778 

unit.     . 

.    .          — 

— 

— 

1406 

\7\\  \\k:^      114:>      643      izr.       ...  1        1204       120)      201 

h  0  1  y  s  ^  }i  b  0  IV  helységben. 

^7.^  tp; ■»»:.•.'  h^i\-!c«-í:  k.'íf.l  1C4  nemet  helység  közül 


0  ^•^•^r.v^ 
h.xvV 

bon 
X    .-^  v. 

bor. 
n  A  V 

!iOr. 

hiAr.y- 
íAnaU 

j  felekezeti 
hirek 

löbbség- 
bra 
T  «  n 

kisrt»>ség- 

beíi 
c  a  k 

Cssze- 

sen 

hiány 

V.    K:\lh 

4S-2 

ST 

,Sf^*í 

6 

r.  kath.    .    . 

72 

32 

104 

— 

íi    Kftlh 

2 

2 

:c,^ 

g,  kaih 

— 

32 

32 

72 

1 

3S 

i:^i 

39 

219 

S36 
3S6 

kel.  í»5r 
áíi.  cv. 

31 

1 
29 

1 

lo:^ 

44 

ov   ivl 

v-V 

S4 

^ 

4Í?9 

cv.  rcf.     .     . 

■- 

14 

14 

9(» 

unil 

57/í 

unil. 

— 

— 

— 

MW 

i/r 

í 

202 

2(»4 

:sTl 

izr 

1 

ri9 

a;i 

44 

h  c  ;  \   V  ^  i;  b  r  n  h  c  1  >   s  é  ^  b  e  n. 

Tnl-n-Dun-ín  uv;>  íi  maijifar.  mini  a  nr.mv.í  közíié^ek  hitelete 
t]Tln>on'í<>lM^  :  ^^.'//í  .lolontókony  íi  N/imia  a/oknak  a  magyar  kőz- 
s-i.n»k'n»k  n7oI\okh<')i  íi  hívok  tohl"Ktu»i'  a7  rv.  rr.j.  ts  az  áy.  cv. 
<'i^^:''h.»  !.vr'S^/ik  A  fít'nyr:  kn7so4irkUol  04í>  tekintélyes  csoporl  Nzin téli 
th'  '•••  '(^IK'ijn  (\i  >  ?»'"  -  'v:  'v*'  m'fiicl  köTsci:  is  f^O'^*^  nemei  helyséii- 
ht"  •  •:• .'  Of'r  i'^\)>rr/(  í:  hiKiih  f»li  nyiívnn  szerbek  laknak.  —  az 
4*!nikí}.  ?M>h<('L  rr/r»Ml*íir  Mfim'l  incíviK^k  hit(»l('t(  mcíiiofudik  több  feleke- 
/(V  k.'v/i  \  íw  ky*\  oiMitc:  hoív-^oL  'Sopron  me^íyólu^n..  hol  a  felekezeli 
ni'i'f^'íí-W  .•,'rr»'/''/  Kt^in?! 'tonhi»;4\  «*v  Naijx'niarton ,.  —  valaha  cl- 
i,^i*%.>;»,.t     ,-v;i,<.>nt»^\  r(*(      li'hiM^íS.    í'^- -c<\    mezővárosnak,    ü    ma    önálló 

\  í  ..•.)..-■;  1  .  rn.r,,/ir;-  i>í^í vs,-jimn  uno'ol^í'  lelf.  >  5i  Tulmcirk  kó/úla 
l.v'i-  i>i  .  •  s  v'M.í.,  •  init,  lílKv.j,  in>/^K"í>iV'>'j.' fiyon^e  hannad  az  r.^. /"f/-. 
/.ni  -.•;-'i ,  .jj_;.  v"-»^".  '*'  'if  -1  ":»l!;ív  !v\-i  \  ;in  tov;ibha  a  mopi^űr helv- 
V -.j.'s  i  <  .'i^  "M^  .*'»!  V  ^.^í  i  7v  •!»»  .^oiK.r;.  mi'lyek  e^^j'ikr  g.  kcih 
■•in.-iv^  •>  .V  *..  ^«  ,■  :v  *  Ni-!'v-jf^  í- ,  !i):ísik;  //<.  n-  vallású.  Van  1  maijar 
i>  .,,-.  .    ^  * -s. -^    -v    ""»  •'   »»  •'    •    «'»*h^.'^  irrnriiffi:  amaz  Alunkács.  eme/ 
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S  tDOftI  ófsxcf^czzQk  a   kél  orssőyrész   fflekezeteirc  vniuilko/ó  ada- 


helység 

riu    iit" 

A  fvhkiéh 

1  jciiir^ci  l*. 

rn  4640  helysííg  kÖzOI 
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. 
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A    felekezetek 

nieizn 

szlásáról    f 

^    két    lOkör 

viiáüos    áttekintcsl 

ad. 

Túl-a-LHitiáii  s  a  felvidéken  n  romai  katholikus  ej^yház  a  leRellerje- 
deltebb  s  a  helyűének  na^y  tólihsé^élicn  ové  a  felekezeti  népesség 
tttajorilása*  A  *;.  kath.  egyház  jelentékeny  szánni  hitközségeket  csak  a 
felvidéken  alkntalL  A  kél  prolesláns  felekezet  mindkét  országrészhen 
Irkintélye^  erővel  hír  —  'rúl-a-Dunáii  mégis  nz  eiK  ref*.  a  felső  vidéken 
pedig  az  úij.  eiK  ej^yház  a  nafiyolib  erejű. 

Álljanak  itt  végül  a  felekezeli  népesség  lélekszámai,  a  Imgy  mi  a 
fajiübhség  szerint  csoportosított  helységekre  nézve  a  népszámhdásl  aila- 
lokal  magunk  sommúztuk : 

Tél-a-Duniii  (11  aiegye): 
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27^  to*f*4fW«     Z4)ö2432    477      3     15,473  241, OÍO  334,301     536    1,033    98,018  -  2 J5;í4I66 


A  MvUékcQ  (20  tne^ve; : 
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:128S.7fr7  35li.402 


Uim     109.774  348.014  136    233    22%500  ^  3.629,im 

A  TAőMzegek  eg>'Ott  adják  n  kél  országrész  közös  felekezeli  népes- 
*<tít,  i  étinek  főösszege  az  ország  nyugati  {'M  megyére  terjedő)  felének 

14* 


M> 


I  lnMilInlt  r/rl<lM'ii.  n  mit  Inizáiik  iic'ííy  lej{na{{yobb  földdarabjaii  a 
Ml  |ilii|iih  rM'innl.  Kö/M'm'irol.  hili'lclórol  a  népszámlálási  adatkincsek 
\  l/'lfiilíilii  U'lhiilinl  Ijillnk  r  nr^y  Icrftlclen  a  na^jy  viszonyokat,  az  ösz- 
qvi.j  l.n\r/nKkr|.  KAli'srtní\s  vonalkozásaikkal,  láttuk  a  hasonló  jelenségük 
Itrlihiil,  M  M  lrfírllrnh'U*s('hh  pcMdákat  az  ország  minden  részéből  tömegesen. 

Mnnl  r  \i'i/<»nyok.  :i  miki't  így  összefoglalva,  a  községi  tipusok  kere- 
l»  i  lu\/l  \i/'«nrillunk.  hiidd  bonlakozzanak  ki  szemünk  előtt  részleteikben  is. 

I  ílNouKinl  l'ofi  elvonulni  12.(>S  >  helység  előttünk;  veink  vonul  a 
l,'t\  in  \k\^\\\\  i\  hol  a  helységek  íeküsznek,  a /Vi//íí7)cAAr/,  melyek  bennük 
»ln»k.  '^  t\  hifiiét  Kepével,  mely  a  fajnépekben  él.  Látni  fogjuk  Magyar- 
ói  S';\.i  ehnkíu  Ms.onyail  a  bore/ek.  folyamvölg\ek,  magas  síkok,  mély 
\x^\\:\\k  \\\Mii\\\'M\  N  a  lajnéposseg  vállo/atos  csoportjaiban.  Megjelennek 
^\^^^h\nk  -a  K^^- voyiídkoto  nopok  faj -majoritásai,  kialakulnak  a  közös  etnikai 
ii'lh»;i^  k^^  vo^;^  Kbeu  a  luji  Irtrrülcitk.  megrajzolódnak  a  hatáiszéli  köz- 
*Oj;vK  :\\{:\\  :\  :ír,  í;\*íi;,\í:r.A\  s  a  k0^7hookeh  más  ajkú  községekkel  a /?!/('//>- 
■  ^\..  ,  ,  N  \ai;\  o>;vr>  ::;v,\'\N*;,>rír.v  I.atni  fiijuk  a  fajkisebbségeket  is 
MV»n>í^n  )\.  l\v"^>;hiMv  k:uvv.^l;i:^«ka^  ía;-) mással  s  arányaikat  a  fajtöbbséi-- 

vcÜiki.:  .V:  ::>rr,  r  es  üzenri^'gy  kiegt- 
\  .i.V^'/.rA:  K-sT  ki:5:U7-  ki  szavakba  foi;- 
■.    ;";-;■  ^,:/.r.í:k 

;.:•-;.;•  .ii^sj,-;.  -NTi-kis-rtrük  me^.  s  föl 
•^\K   ?.,,ik  ^:x7:^^^^i.-^:•'.  r-ivlli^i-sítanak. 

;,:>';. ki. :,r.    Í-T     :•>%?%    *•>   ^L'TZDxr^yéWl: 

^r.  .'•    :*-     or.;.;  vf.:.    rr.as  birrn:  a  dél- 
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rrocr-XaszócI*  Torda- Aranyos  cs  CMk  nie^v<5k  közi  vahi  elleijede- 
wérSl  és  fekvcfkéról  nyújt  íítíckintlu-tó  kúpel. 

A  íiélkeírii  csoport,  a  VILr/'  nielK*kIetcn.  IIíUoins/<*kir*l  Huiiyncli^, 
•Vhó-Feheiiöl  Udvarhelyig  a  székely,  szász  cs  román  etnikai  éld  képére 
vei  8  iut*gyében  világot, 

A  déii  c*DporUM*li  hal  me^ye»  a  VIIl  <7)  niellékleleti.  henintalja  a 
fajoépekel,  melyek  az  alsó  Duna  s  a  Fekete-Körös  közt  Krassó-Szőrény- 
Idl  BácsifT*  Aradtól  C*ianádíg  e^ymiís  nuHetl    a    küIönl>Azó  nyelvnieden- 

éi  szigetségck  ei^ész  arhipelat<usál  alkották  niey,  tarka  változalos- 
rakva  ki  azt  ma^ya!\  német,  szerb,  ronián,  lót,  orosz,  horvát 
és  cseh  kOzsé|*i  képződmény ek  lumenéivel 

Vé^re  a  kozép-c%o\u^vi  kilencz  meí»yéjén.  melyek  Pesttől  Bihaiig, 
Xó({rádtól  Szabolcsig  terjedőleg  az  ors/.a^  uuHijét  toglaljíík  ningnklmn^ 
a  DL  n;  melléklet  megnuilatja  a  nutíyalföldi  maLíyar  medenczét,  a  hova 
a  perifériákról  Nógrádban  a  tótság*  liíharbnn  a  románság,  a  Pest* 
vidcketi  S2erb«  lót  és  német  elemek  gyengüln  hulhimai  bocsátkoznak 
m  mag>ar  kqizódmények  k6zé, 

Xyclv-  és  lajterftleti  viszonyainknak  bií  ké|íe  ez»  a  hogy  azt  statisz- 
tikát alapon  valamennyi  községre  nézve  látlialóvá  tenni  lehetséges  volt. 
Al  fillf^só  ott  látja  minden  kézségnél  a  méret-,  a  rajh"}bhség%  a  rajkisel>l>sé- 
gek  a  a  számarány  jeléi,    melyben  a  kisebbségek  a  töbhséghe/    államik. 

De  a  megvének,  sót  a  megyejárásiiak  is,  sokkíd  lágabl^ak  a  keretei, 
s  a  bennOk  összezsúfolt  kcjzségeknck  sokkal  nagyobb  a  száma,  sem- 
mt    átlekintés   fölfdlük   kóiinyíí*  s  a  péltlák  ekkora  lómege  esopor- 

tárf{\*alható  lehetne.  Hogy  e  nehézségen  segítsünk,  a  megyejárásnál 
jAvsl  kisebb  keretet  igyekeztünk  találni,  hol  kevesebb  község  fekszik 
CB^tt-  s  íftv  könnyebben  vizsgálhatók.  A  kisebb  kereteket  a  íérfelnlet 
tuMámniban,  a  topográfia  egyes  jellemzetes  szakaszain  kerestük :  a 
foljraimrölgjekben.  a  rónaságok,  magas  síkok,  liegyvidékek,  tómellékek, 
ii^gQrsTOrosok  benépesített  terilletén.  Ehhez  képest  rajzoltuk  meg  a  lér- 
Ujmket  %  csoportosítottuk  a  helységeket  a  lérsz^kaszok  vonalai  közt, 
oi^fek  közé  azok  tartoznak* 

A  kísérlet  új  volt.  s  igen  sok  akadálylyal  hagjománynyal  és  sab- 
kMitial  kellett  küzdenünk,  míg  tűrhető  eredményhez  jutottunk.  Oly  rajzot 
kdfell  szerkesztenünk,  mely  az  etnikai  állapotokíd  é|>p  úgy.  mint  a  köz- 
ip^galási  beoa^ztást.  a  iérfelüUten  teszi  szenrbelünókké,  ügyelve  egxfelól 
a  he^fiégek  városi  vagj-  falusi  jellegére,  önálló  vag}'  más  helységekkel 
Ipcsolt  helyzetére.  —  másfelől  arra,  hogy  a  nyelvterületek  melyi- 
%  mt4y  minőségben  tartoznak:  határszéli  vagy  eLszigetelt-e  a  fek- 
lárilk,  nagxobb  vagy  kisebb  medenczével  függnek-e  össze.  A  topografta 
baBámait  úg}'  kellett  mei^elölnünk,  hog\'  az  etnikai  élet  képe  is  ki- 
iooiborodjék  %  a  közigazgatási  kapcsok  sehol  meg  ne  szakadjanak  vár- 
wmfffék.  meg>'ejárások  és  körjegyzőségek  egjes  tagozatai  közi. 

Legtöbb  nehéz«ségel  a  körjegiizöjtégek  okoztak,  melyek  összekapcsolt 
kb  talvaí  a  térfelQlelen  löbbnvirc  szétszórtan  feküsznek :    néhánv  falu  a 


^nltiv  mr'lví'ii.  m'-lirtiiy  fnin  n  vAl^yoldalban,  vagy  benn  a  hegyek  közt, 
M7itl(  nvllnt^nlliMM.  A  Irrs/in  niegraj/olásánál  mindezeknek  közös  topó- 
UiMlllnm  hrlyrl  v*h  nrvrl  voll  s/ftkséges  adnunk,  hogy  valamennyivel 
i'MVM^ri  ir  riitílnlKn/hiiHMnik.  így  szélesíletlQk  ki  a  folyamvölgyek  vonalail 
t\?\\\K  kOiMVí^lul^í,  viiny  foglnlhink  közös  név  alá  kisebb  völgységekel. 
A  IiMm/Iii  iii^ty  htillnnun  vollak  irányzónk,  melyekben  a  legtöbb  jel- 
lo;|/rlr«í  vnnií»4,  n  lt»gi»rnsb  egyéniség  van  kifejezve,  jellemzőleg  a  hely- 
m^^irKii'  Í4.  n  mik  nniM  hullámok  közt  feküsznek. 

íj|\  nliikult  Ki  rajzainkon  a  topográfiai  határok  vonalhálózata,  esiipa 
L'p  »7f/i  vonalukkal,  a  miknek  csakis  az  a  feladatuk,  hogy  a  tájékozó- 
\\,\s\  i\  kíVynOyok  löloH    nu'gkönnyíisék    és   csoportos   tárgyalásukat  lehe- 

\  U\\  ki'*orloloink  a  OunántiUt  és  az  északnyugoti  országrészt  ábra- 
mx^s  ^Mr:\i>  \\^U;ík.  A  többi  kartonon  már  megsegítettek  az  első  példán 
^  -xM  \'\\  <:^p:^s7(a)atok.  hojiy  a7  abnü  minél  világasablm.  a  topogi^fia 
híril:\nu>\n;U:ul  hí^j\okon\akka,  a  kibontakozó  képet  lie&zédessé  és  szemre 
iv  n^  nhU  UU-v^^vMv  tohosvi:k. 

\n;>  níi>xv  ^  >  ;^1m Aknák  *,on\íik.  hoi;;\  a  kartognfiálKin  közhasz- 
í\:^5.'íM>  !.'-\'.r  y^\i\^A'M  íok  .^.íor^s.^'.tok  Fola^iatuk  kizárólag  az,  hoi*y 
^  ;»vN  '\n:x,  j^  ^■\^l:o^  \  v;^^:':^;rí  m;.;<^??s;ik  In?:  néj^rajzi  lérkép-ábrák 
:V-'\sV  \  '■*\  -v,^;\^V  ;\  vir.iTs::  k:-;  T»'j;v:.^v'j •■?<':  SiltT^'.áv:  álhtjik  szem 
,\  ^'1  •  V  ">)'..  ,-,  sV-:v."í>  *.v*' r  \V'  ., — A  /:  mí-llekjel ..  á  hol  azrk 
i'A  -  V  •  * ''.'v  .v'/'v.\'»^  /.  /  A  .'.  n"::-]ií-k)i-:.,  TDíO^í-k  S7r:\:;l  hlt-jK- 
:.■<,'.  V -.vN's-   •,^v    V    •.   ','/' •''v^o.'/r'...'    <<.'.:■:     7..    : — TV.    r     mt-ü-rkleí >.  !:•■! 

V    V   .>v"  -'    V     v»íO  V    •.  \-     >     ni  ..  ;iiv..;:> -:jI»;:;Íi  i.    \:.ir.  i.:    i^'*     jÍ  n-;Z- ll 

V  * .N  -^''v.vx,      V  ■'.•,'     •.••'•  ,  m;!»-.:     ú«.i  »:-  .r"í.    y.:   ^rir'.  .  k  vil-.i- 

^  NVV-,  N    X  .^    •  -v   V  .  •   ■■  ^  .  ••  «^v  •    ^   '••  ".:»'          v^nii.   níiuci'.fT'C.   r»  ■"  :.\\'íí.*. 

■'■   ,^    V                  ■    •    .--■..:'      .'      .x  Mi.!i.'   •      *:ii.íí*7iní>i:-^    *.:-t*r-7.:    -.'.<• 

.  •    ■            ■  '     .■■  ^'    ^-i.^"   .  '*'    .  ■  »              ;i!r';iK    -^ivl'ÍX-.vl*:  "'í-.    :•-■:    :i 

^.    •     '*     -v        -^  »;       .     ■  ..     .^  ■■'rv   ■  IV..-  ,-'i        •- ■.íin-.:^*-:S      {     íT'^z    .    ■■.-    r'.''*:- 

■    ^          »   •    .     s  .-  .  ,                      ■.-.;     m  ^-niíjni^iit.   :'.:-l  n:z/o 

'■'  ^*    *  x.*      -      ..  ■.  '  ,^         .  .       .      .    -v     -I  -;     1í;:i4.    ul     rlu'li.li.    t:i\ 

^    ■  »  -    .  "^    .  ■  ^^         .^  *^      .-n::;!^!.    r.  iif"ih-r:ik- 
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Túl-a-Dunán* 


Elermc^zcli  szépségekben,  anyuci  javakban,  s  lörténeíi  enilúkckberi 
oly  ga/daK  nrszá^rész  fajnépesstUji  viszonyait  kiví'nijnk  tüzetesen 
meg^izsgabiL  üzene^yi*  vármegye,  71  niegjejárás  es  27rj|  község 
krrelei  közt,  melyek  Túl-a-Üiinárü  esnek. 

Hog)'  FölöttQk  az  lUtekintest  e^yszerühl>é  tegyük,  húrom  csoportba 
osztjuk  a  mcgjékeL  janisaikkal  és  helységeikkel. 

Syuyaíi  eíionortnak  nevezzfik  azt  a  né^y  megyét,  a  niikel  a  többi 
béttól  m  Húbnvonal  különös  el;  ide  tartozik  Mosón,  (iyör,  Sopron  és  Vas. 
A  megyejárások  szama  23,  a  helységeké  1(105,  fajtölihsétie  51 1  helységnek 
maOTtf*  ^líH-nak  német,  78-nak  horvát,  és  llS-nak  vend.  K  csopuitban 
m  mmgfur  kisalföld  nagy  része,  az  Ausztriával  határos  területen  a  hiencz, 
tráb  é*  vend  vidékek,  s  az  ültetvényes  horvátok  (Wasser-Kravat)  közbe- 
Adl  szigetsi^gei  lesznek  láthatókká, 

ÍMi  csoportnak  liivjuk  azt  a  három  megyét,  melyek  a  szomszéd 
Hor^'it-Szlavouországokkal  határosak,  s  a  Dráva-vonalra  támaszkodnak; 
e#i-k  :  Zf//a.  Sonunjii  és  Harántja.  Megyejárásaik  szánra  28,  lielységeiké 
1217,  melyek  fajlöhbsége  ÍH  1  helységben  magyar,  15;í-bíni  német,  150-ben 
liooáL  29-ben  vend,  l-ben  szerb.  K  megye-esoporiban  a  balatonvidéki 
e^  drúvamdléki  magyar  nyelvterület  körül  liorvát  és  vend,  német  és 
szrrb  nyelvmedenczék,  s  szigetségek  bontakoznak  ki  szemünk  elolt. 

Végre  az  északi  esoporlba  azt  a  négy  megyét  foglaljuk,  melyek  a 
Uunnifonnl  s  a  Halálon  közt  fekOsznek,  ú.  m.  Veszprémet,  Tolnát.  Fejért 
és  Kimíáramot,  A  megyejárások  száma  20,  a  helységeké  5()2,  s  ezek  faj* 
lóbtKéf^  IM15  helységben  magyar,  121  helységben  német,  11  ben  tót,  l-ben 
szerb.  E  megyecsoport  keretei  közt  a  kisalföld,  a  Duna  és  Balatoti- 
■wüék»  m  Bakony,  Vértes^  Mezőföld  és  sárvidék  magyarsága  mellett  a 
hjfceay^értcri  é%  lolnai  sváb  medenczék  és  szigetségek  sorozatát  látjuk 
IM  és  szerb  szigetekkel  megjelenni. 

A  három  csoport  eg\'üll  adja  a  túl-a>dunai  föld  1788  magsar,  575 
i  i»n  :    22H  horv'ál.  147  vend.  11  tót  és  5  szerb  helységét. 

LMosl  fölkeressük  e  helységeket,  kit-kit  a  maga  vidékén  a  térfelölet  huUá- 
Mi  közt^  figyelve  a  természeti  viszonyokra,  a  községméretre,  a  fajtöbb- 
^<jrt  é^  fajkbebliségekre,  s  a  hitéletre.  E  munkánál  igénybe  veszszűk 
*  régi  MtatisTtíhn  adatait  is  (a   Fényes  Elekét),  bogy   megtudjuk,  vajjoti 
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n  néprssi'g  i\  liclysó^ckluMi   noll-e  vngy  fogyott,  fajtöbbségét  megtartotta 
vagy  olví'illozlnlla  fólszáz  v\  alatt. 


I.  A  nyugati  megyék. 

A  Duiiíínlúl  ncgy  nyugati  megyéjének  a  felső  Dunától  a  Mura- 
mellékig,  az  osztrák  halártól  a  kisalföld  mélyéig  éraek  a  határai,  melyek 
közt  2.1122 8 lí)  k.  hold  területen  KMKl  helység  fekszik,  s  ezekben  az  ISíll. 
évi  számlálás  HMIHU)  lelkei  talált. 

l]  népesség  akkor  fajelemeivel,  községek  és  fajtöbbségek  szerint 
csoportosítva  így  oszlott  meg: 


Az  r>l!  majívar  liolysi^}il)oii  (1.134.13(>  k.  h.  tcröloten    volt 


Ahoh- 
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-    ir..iH<; 

•) 

uc. 

l-t4:' 

;m2(' 

1 

-      27.47Í* 

1 

24- 

;;i.i;,^-' 

2.417 

7  422 

— 

12;. 

3H7t;i' 

Ci^yíi:!  2.~WM  rj:.        r^r.i  i  IMtOHT         3  .M^  fiMl" 

A    iis  vond  helysi^j4hoii    KM. 427  k    h    tcruloten    volt 

Vffs  .  .      11^         i4s^^  22ií7  i;;  44;.01a       i^^í:       4^.íí.::- 

Ko/»íi^iíalkotó  nép  c  ícnilctiMi  lelííít  nég\  van:  erős  túlsúhiyal  a 
iiKií^vMi.  jeliMilékciiy  sulylyal  a  német,  horvát  és  vend.  A  többi  fajnépik 
e^nk  k}<i'l>í'  rMJok.-}!   kíildiMii^k  ííIjuí;:  legtöbbet  a  közel   tótság,   s  a  mo7- 

*i  '■•.iL'--i         •  ■-   1'     '  •:         M.-.-Mr-:       ■•■■'<.    </e'-b     t>-.rvAt     vend        egréb  uT-     osszesíi. 

V.ifihar-  »>:■         ím:  :v.         >^     •;:>,     ;-:.  .-.:-• .  -      1- lí»7  47  (>«(>    l.ítís        3í*i.::7] 

S'or'-'>r''hjr,      V  •'  .■•'■_•:'-.         i-j      w-    iM.-.íu;.      i       i;      ;{n.i«(i  37     l.H4íí        iJáíl.tti:; 

3//:s  .y;^^..>,  >.'  :».  -^-  :      UM         >->  ?:>« 4         -^  424      —  filO  ffiUV' 

^^"í^^"         -i.\:-  :^'        •:'■  .  :'7i    i^^vi:.':     '     Ti      r,r. ím:  47.119    4.5IH5       «i0.flf' 


tooy  czigány$^f{.  Iet{kcvesel>het  riz.  iiiiuMi  meszsze  hikő  iicpek :  Hzerhek. 
Mzok,  romának, 

A  vármPííycket  s  bennük  m  helységekéi  egyenkinl  vcszszftk  szem- 
Idei  alá,  s  II  lielyse^^tatís/Jika  nhi|ii;ín  fogjuk  nic^álUipíüini  a  nui^nr, 
oémel  s  vend  nyelvferülei  mm  halúrait  Mosón,  (iyői\  Sopron  és  Vas 
néive  túl  a  Hahnvonalon 


Mosón  megye. 

A  n^gy  Dinia,  a  Pertó-tava,  a  Répcze  s  a  Itália  kA/t  elterDlő  c  róna- 
Cfildiiek  c?bU]ian  a  nyugati  szélen  emelkedik  ki  néhány  kisebb  talajhnlláni: 
a  l^jla-liegvüég  utoUó  leágazása.  Kgészhen  a  megye  íi  kisalftyid  lapályos 
jeBegével  hír  Nem  szagi^atják  meg  azt.  csak  a  kis  Dunaág.  a  Lajta. 
a  a  Rába  vizi%  a  Feiioség  niíRVsarai  s  a  Hanság  infíoványai. 

Nvílt  lérsxinén  60  helíjséy  fekszik :  fajtöhbségre  37  nemei,  1 1 
magifür  s  9  horoúL  Kisebb  esopoilnkhan  feküsznek  szeik\  löbbnyire 
lAirol  egymústóL  A  nagy  és  kis  Duna  völgy,  a  szigelkí^z,  a  Lajla-vőlgy, 
a  Feiiőinellék  %  a  Hanság,  végül  a  lUlhcza-Dunaköz  azok  a  térszaka- 
stolu  liol  e  helységesopoí  tokát  fólkeresheljiik.  * 

A  Dana-vdí^  (7  német,  6  horvát  =  13  helyiséggel): 


¥• 

Ujn«p«ii>ek 

felckexetl  népétink 

*  ««imif 

1     f»tl«fe*ÍÉt     M^l 

<      1 

1  ICciiiaívfilgy  .    p    német 
I^KAftYéljrrsi         J    horvát 

I<»  li.       m 
11 1«  n.    m.t  e. 

tJ^bbBégs         kiiebbséiti 

n  kíilh.      —        — 
r.  kíitb.      —        — 

fogffotí         néntrt 
nOtt              horvát 

iMS/iewinu     *    k    horvát 
^Hor¥ál-Járiyfi  ^    horvát 

V«  n«    m.  Le, 
ir  i\.       Uh 

r    kalh.     I^  i.       - 
r   kaÜi       — 

foguott 
nótt 

• 
• 

^^OmattÉr  .        a    német 

11°  m.  h.  e,  t 

r.  kulh>    ll|o  ii-      i. 

fogyott 

német 

Cioin      .    ,    ,    ^ 

horvát 

11^  n.     m.  e. 

r  kitUi.      —         — 

fogyott 

horvát 

.  NémH-JárlBiln    ^ 
f-fmka     .             b 

német 

I'^  ni,       h 

r.  kalli     Vo  a.     - 

n6tt 

n<^in<*l 

német 

I  *  m.       - 

r   köth-    Vofi.      l 

> 

f  0r»iiye     .    ,    «    horvát 

11"  n.       ni. 

r,  kath.     -       — 

9 

borviu 

M-é^érí  Júrá$ 

német 
német 

IV"  nu    b.  e, 
IH^  m,  l.  h,  e. 

r.  kntli,     l""  I).         i 
r.  kath.     II L        n. 

» 

német 

initiararvRimle   ? 
1  Barfü-aUmto    p 

német 
honuU,. 

IVo  m        h. 

II**  m.       n. 

r    kfitlv      -        — 
r.  kath,     l"  1,      — 

» 

magyar 
horvát 

*  Vámtt  V;  nagykőzségft  í  jellel  emelflnk  ki.  Körjegyzőségbe  kapesolt  kiakőz* 
ki|»Cxol6  jeHrl  roghilunk  össze.    Egy  '-gos  jellel  a  kŐrjfgy*im^tirk  széktitlgrit 
Ik  nien  körünkint.  A  hol  e  jel  hiány/Jk,   utt    i\   legközelebbi  viíros  v^igy  tui^y* 
m  kdffjcgyző  i&xékhelye.  A  helységek  és  körj*'j/  "'^"  "t^k  sorrentljében  fnldntjMi 
reodtorát    kAvetjűk.  —  SzóröiHítitéxrk.    a  s^geknél    tn.  ^  magyun 

rOBiáo,  L  ^  lól^  n,  —   némel,  o*  =  omsit, s/.  ^    ,.vi,  .  ii.  -^  horvíit.  v,  -^  venti, 
agYébll  nydvű ;  a  felekezeti  kisebbségeknél   r.  =  r   kath,,   g.    =   gArtVg   kath  ^ 
k.  s£  bkU  gOriSf.  á.  =  úg.  e\\,  t\  ^  ev.   ret.   a.        unitárius,  <*y.  ^  örmény    kuth. 
ai»  i»  Mia  kcrBSEtény^    L  ^  UmeÜta    l*Igyéb  jelmagy^irátatnt  l  n  140—141.  la|iokao. 
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A  Duna,  átlépvén  az  ország  nyugati  határát,  a  mosoni  partokon 
szerte  német  és  horvát  telepes  falvakat  talál.  A  kőzségméretek  ked- 
vező fejlődésre  vallanak,  50()  lélek  alatt  maradó  (a)  falu  a  Duna-völgy 
e  szakaszán  nincs.  Négy  falu  népessége  ötven  év  óta  kissé  megfogyolt, 
a  többié  gyarapodott. 

A  faj  többség  7  helységben  német,  G-ban  horvát;  ez  utóbbiakban 
a  német  elem  látszik  tért  foglalni.  Példák :  Köpcsény  IV°,  Körtvélyes  llP, 
Horvát-Járfalu,  Csún,  Bezenye  II — IP  német  kisebbséggel.  A  magyarság  a 
kisalföld  mélyéből  a  mosoni  Duna-völgy  felé  csak  elszóródott  rajokat  kül- 
dőit ;  egjedül  Oroszvárt  van  jelentékenyebb  (11*^  mag\'ar  telep  Alább  a 
moson-győri  határnál  a  Lajta  torkolat  körül,  a  magyar  kisebbség  mindenütt 
erőteljes:  M.-Óvár  és  M.-Kimle  lY— lY^  Mosón  IIF,  Horv.-Kimle  11°  magyar- 
ral. De  látható  az  is,  bog}'  itt  a  mag\'ar  faj  az  utolsó  félszáz  év 
óta  tért  veszített:  Mosón  és  M.-Óvár  fajtöbbsége  régebben,  Magyar- 
Kimléé    még  ötven   év  előtt  is  magyar  volt,   ma  pedig  német.  ^ 

A  megyei  magyarságnak  igazi  fészke  a  szigetköz.  Ennek  védett 
területére,  a  csallóközi  erős  magyar  tömegek  szomszédságába  húzódott 
össze  a  mosoni  niaQyar  elem  a  partvidékről,  honnan  a  fejlődő  németség 
szorongatta  el. 

A  Szigetköz    10  magyar.  2  német  =  12  helysé;^el): 

t^  fainépeinek  felekezeti  népének  ]  i  répesség       •  fajióbösé?  *::t 

tGbbsége  kisebbségei  > 


A  járás  és 

többsége 

kisebbségei 

helység  neve 
Rajkai  járás 

< 

1 

egsü-       egyéb 
lyosb  szórványos 

iKilUi      .    . 

.    a 

magyar 

I^n. 

— 

M.'óvári  járás 

Fekete  erdő 

a 

magyar 

^  n. 

— 

Lucsony 

r* 

némef 

IIlo  m 

h. 

•Káinok'.    . 

1^ 

német 

11«  m. 

— 

Árok      .     . 

.       01 

magyar 

lo  n. 

h. 

zHalászi .     . 

.    a 

magyar 

l^  n. 

— 

Kis-Boilak  . 

•    .^ 

magyar 

— 

— 

*Tuski    .     . 

•  ? 

magyar 

— 

— 

lUMnele .     . 

.    'í 

magyar 

— 

Darnő  ^.     . 

^ 

magyar 

— 

— 

Zselyi    .     . 

^L 

magyar 

— 

-- 

í.ipől      .     . 

i/ 

magyar 

— 

őtvrn  év 


legsú-      egyéb 
lyosb  szór\'ányos  ! 

kalh.      —  — 


óta 


előtt 


nőtt 


magyar 


r.  kulh. 

I^  a. 

r.  kalh. 

loa. 

r.  kalh. 

— 

r.  kath. 

IM. 

r.  kath. 

loa. 

r.  kalh. 

I  i. 

r.  kath. 

— 

r.  kath. 

l^i. 

r.  kath. 

IM. 

r.  kath. 

\o\. 

r.  kath. 

l^  a. 

nőll 

magyar 

fogyott 

német 

nőtt 

német 

nőtt 

magyar 

nőtt 

magyar 

A  kis  ós  nai^y  Duna  közt  fekvő  e  szi^etség  Mosón  és  Győr  mc- 
síyckre  kilorjoil.  Mosoni  szakaszihi  1)  magyar,  2  német  faluja  van: 
Lucsony  és  Káhiok.  Lucsony.  Káinok  és  Magyar-Kimle  példái  bizo- 
nyítják, hogy  a  parti  nénietscg  a  szigetközi  magyarságnak  utána  nyo- 
uuilt,  s  c  három  helységet  elhóditotta  tőle.  A  helységméretek  általán 
jelentéktelenek;    csak    két    magyar    nagyközség:     Kiliti   és    Halászi  áll 

'  Magyar-Kimle  és  IIorvál-Kimlo  egy  körjegyzőséghez  tartoznak,  ezért  osztot- 
tuk mindKetlöl  a  Dunavölgy  térs/.a ka s/.á l^a.  l^ár  Horvát-Kimle  künn  a  parton,  Magyar- 
Kimle  pedig  a  szigetközben  fekszik. 
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lOüU  kiken  felftl   (a).   A  kÍ!tk<Vzsúf{ek  gyeinken  fejlődnek.  ÍMcsony  nemet 
tehi  Q^MUsáma  íéhrásí  év  óla  meg  h  fogtjoti. ' 

A  mosoni  DumímvUék  csak  a  sziffelsétjhett  mmjtfar,  efjtfebatl 
aémei,  A  s\úh  hilnjba  hat  honnít  nyvlpsziyct  \im  lu^ékelve,  de  eze- 
ket már  kezdi  elrnoxni  a  környező  németség.  Mas  népek  hol  idíiijj  ali^ 
ndiány  lót  spóra  szóródott  a  felvidékről,  meg  kolior  czifíáiiy  elem, 
melyet  fi  Hj^iiietkóz  területére  n  ni:i^yar  révészek  úgy  hí  Űzik  —  nem 
bocsálnak  ál,  azért  nincs  oU  nyoma.  Felekezeti  élele  e  vidéknek 
f.  kaih  C^sak  három  német  fahihan  látunk  erósehb  áy.  etK  kisebbségei : 
isrmdita  spórák  vannak  csaknem  minden üU. 

A  Uijfa*vőfgy  és  melléke  (^>  nl-mvi,  3  horvúl  ^   12  lielyséí^í^c?!): 


^  íajcicptítfick 


SezMiéeri  járáshafi 
p'^émá^K^kéuTn     «    nérael 

fLoJlA'tiCiilu    .    ^ 
sPifiMiorf  .        b 


J«gsu.      egyéb 


iLerél     . 

lí.^dMli  i^f  Ali 

:J9eolocilr    . 


I<*  e.  li   ai, 

aéniel    IH«c.  l,  h. 

aémc'l    Ili*'  nv  e   h. 

íionfét    n«  u.  — 

horvát    ÍI«p.  fa.  e 


la    e. 


felekct^li  nópétick 


lyosb  itórvánjos 


r.  kalli.      — 
r.  knlh.      — 
r.  knlh.    foa. 
r  kfllh. 
r  kath 
r.  kalli. 


német 

V<»ti. 

német 

í«»  m 

német 

í°  Uh 

néniét 

II''  UL 

nétuet 

I«  ni. 

b  I  némcl     ^ai.         — 


r.  kiUk.  l-l 

r.  kíilh.  \f  n. 

r,  kalh.  V^  ík 

r.  kiilíi.  V*»  a, 

%,  tíK  Yo  r. 

r.  kiith»  I^L 


ötven  év 
óm  9ÍMt 


nőtt 


német 


(axAla    kclHkrxrtt) 


fogitott 
nőtt 


fntjtlútí 
nölt 


horVíH 


lionutt 
német 


A  híjta-oonal  bárom  me<íye járáson  htízotlik  at  a  DunavAlgy 
Itt  Községei  túliiyonióhig  németek,  s  loldinyire  vriitetjes,  jómódú 
imggközségfk,  melyekben  nuís  ajkú  elem  elszórva  fordul  eló.  Csak  az 
Qsdrak  liatáron  találunk  liártmi  yijenyéljb  s  liatal  képzóthiiényt.  kÖzlOk 
Bruck'Lifalut,  melyet  az  áliamvasnli  s/ul;iálat  részben  (III)  magyami 
lett,  —  és  Király udtfQíi.  melynek  erős  (III )  *  egyéb  iiyelvű»  (olasz  és 
oieli-iiM»rva)  kisebbsége  van,  A  mag\ arság  itt  még  gjéren  nnitalkozik ; 
teg{elentékenyebb  telepe  a  völgy  szivében:  Hegyestialmon  ll-od  fokú. 

A  horvát  Oltütvényesek  nyelvszigeteinek  (etszivűiima  a  németségbe 
I  Lajta^vonaloti  még  szembetűnőbb,  mint  a  Duna  vonalon*  Gáta  község 
jO  A?e  még  horvát  ualt,  né|)e  azola  megfogyotl.  s  többsége  ma  német, 
Ujla-l'*jfahit,  Cjfahit  és  l*arndorfol  a  német  elem  s/mléii  kikezdte  már. 
injtii'Ljfala  az  elsö  példa,  melyben  relatív  többséggel  szemben  kél  erős 
Wschbaég  (ÍV*  német,  IT  magyar)  konkrét  esetét  láthatjuk. 

*  Ijúcmmy  miként  Hcirvál-KimlCi  a  part  mentén    fekszik,  de  közigazgatásilag  a 
«ii«KaUMidK  larloitk. 


JI'JO 

\\t\f\  \i\\\u^\)v\sM\  szc'ilr  csíik  pár  tót  és  czigány  spóra  fordul 
\l\  \  nop  lilhlrlr  litlii^  r  Av/Z/i.  A  rajkai  járásban  vannak  erős  ág.  ev, 
\\\^\\s\\*y\^\\v\\,  Tfjv  Inlnhmi:  LviuHen  a  többség  is  ág.  ev.  vallású. 

A  tp\\^  Hii^ll^k  «  A  IlmiaAK  (líí  luMiiol,  1  mat?yar  =  20  helységgel): 


\           1 

1. 

tpuprnu'K 

felokeicti  n< 

épéinek 

'  h   népeiífg 

\       \\^\l^      ,'•.•               j'     .; 

|.\M»*.^rt*' 

VixcbbNO^l* 

ir.bhscpe 

kisebbsége 

:             *>^ 

ly,>sb 

egyéb 

stóiTánjos 

óta 

\\\\U\    \\w\\s^V\ 

'V-V,^:,                         A 

nOiuol 

I'   n> 

r.  knth. 

— 

— 

nőtt 

•\.-.   .X                      1^ 

nonuM 

l-   )í* 

r.  knth. 

- 

— 

> 

•\.     v„.                   % 

u*^«not 

W    x\^ 

h 

r   knth. 

:.-n 

i. 

M-.v..,  ..,.                  A 

íWMUOl 

V    x^^ 

r.  kiíth. 

— 

— 

'»-.t", 'X                               ^ 

nooíol 

\     n^ 

ác.   cr. 

in- 

r.     - 

^ 

•  '-V-  V  •  ■.     •               A 

\U^i\íOÍ 

í     sr 

r.  kíih 

— 

-- 

j 

■*'.'■'•*•;                 I» 

i^vv.o; 

I  *    -."i^ 

; 

r    ki::r. 

— 

— 

•  '**'   -.-AN'...  í    ^ 

<v  vo; 

;:  :v. 

r    k-fl:h 

,y 

1       — 

■y.'i.,  .                 ^ 

N^  >SN 

1     ír. 

r   kr:h 

-- 

— 

^      V'V>^              •     N                  1^ 

V'>  o; 

;    )v. 

r    kr-:h 

1        ; 

— 

• 

\     'V^W               .    >.             - 

■V  -o. 

!      n- 

:    fcr.:r. 

J. 

- 

'\»r:I'.'-I. 

V.,,.:..                             ^ 

N^-O 

*      'T 

■    i.;.:r. 

-- 

— 

lír.-: 

\^.V ..X 

>'i* 

V ■   ■    x      \ 

•N^'>S^ 

n 

■    ;;:i:t. 

— 

pr.:: 

'  ^  '                    ^ 

»V"»"V."» 

11. 

W.iIT- 

— 

ötven  cv 

Clótt 


német 


:»  »t. 


'.  X  *.         :      rí  "'N      n-.;i:^    /';;  r::- 
•  •■  -       i  ->:       rtn^i     lull     : 


•  »  ..    .    4        .  ,   . 

•  ••   ,.j        .   •  ■••••• 

ti.i  ;••   M"  •'-*     •     •'m' ^te      »     ^MT^I*      |#M#i      K«(^Xw  ■  1        ••      I 

•    -'                 4-!*          I  »,           ■.  -is          «    *^t    i      l:i'-.»j       » 

'.#      í«         V    #  ■•                ■,  ■           t  --fc 

i                 •»     ii^»J«i          .1    •  .1     i  ^.      >•>••:»■  4  \4                   «      t    is» 

i    ft          4     «  i,     I       jt'i     .            •■•    t*-      V      ^'  ■     4     -i-fc*^ 

.1    .           i>       •«                    'C^^,  »  •  I      •  ».   .     i        ^  .^.•*  i-     -       #••'•.■*      4    '        .    •  '.•  M      4        .!•.•• 

■  *  •    !•  I    •     .      •  »  .4»  ^•4     i  tM  I  l>     .'  »    4.1      •*!.'  ,  *  f  I  :  í-'f  I  :      %  .  4  :         » 

•  >«              «ii        »•■•«<     I'.  -•ft*«»^«-  -*«#  "^     S^    f  i^  ,                             I     *. 
•  1    • . .       •                »     I  t     I    '•**•«  I          it 

. .    •     ■    I  f  •  I      »«    M*    •  *V  ft  .    •    •  '  I  »-4  »,  «      é'ét     *      if  •     I        I  •«      •* 

•  1  .    ^»*  .   •  '    '.    '  ■   II  •  ^  »*    •  ■  .    I  ^  •  »  •       I  r»  '  I  ■ ;      M  I  *  *       I  I       •*  *     •  ' 
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Győrmegye. 

A  magyar  kisalföldnek  ez  egjik  legérdekesb  tagozatú  földdarabja. 
A  bakonyi  liegy\ilágból  a  szenlniártoni  s  a  Sokoró^soport  az  utolsó  talaj- 
hullám, mely  Győrmegje  déli  szélén,  Pannonhalmával  messze  láthatólag, 
kiemelkedik.  Egyebütt  megyeszerte  mély  rónaság  terjed  el  az  egész  Rába- 
és  Rábczavidéken,  a  kis  Duna  mellékén,  benn  a  szigetközben,  s  a  nagy 
Csallóköznek  a  Duna  és  Csiliz  között  fekvő  szakaszán.  De  a  folyóvizek, 
erek  s  egyes  vadvizek  részekre  szaggatják  e  sík  talajt,  hol  90  helység 
fekszik  8  csoportban:  fajtöbbségre  89  magyar  s  1  német. 

A  helységeket  a  térszin  e  szakaszain  fogjuk  fölkeresni :  a  Szigetköz- 
ben, a  Csiliz-közben,  a  Duna-völgyben  és  Tó-közben,  a  Bakony-ér  mellé- 
kén, a  szenlmártoni  és  Sokoró-hegységben,a  Sokoró-alján  s  a  Rába-völgj^bcn. 


A  Sziget-köz  (16  magyar  heh'séggel) : 

fajnépeinek  >  felekezeti  népeinek 

többsége         kisebbsége        i  többsége         kisebbsége 


te 

Iá  « 

A    járás    és  >.  ® 

helység  neve         M  "g 

< 

Tó'SZiget'Csilizközi 
járás 

ÍHédervár  ^ 

Ásvány  a  j 

♦Ráró 

Duna-Szt-Pál 

Duna -szeg 

Ladomér 

•Zámoly 

Szabadi 

Vámos 

•Bácsa 

Nagy-Baj  cs         f. 

*Kis-Bajcs  a 

Szögye  ot 

Vének  n 

IRéufahi- 

Palaház  b ' 

l'jfalu  a 


legsú-        egyéb       | 
lyosb    szón'ányos  • 


legsú-        egyéb 
lyosb     szórványos 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  1°  n. 
magyar  1°  n. 
magyar  — 
magyar  I®  n. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar   - 
magyar  — 

magyar  V'  n. 
magyar  — 


r.  kalh.  I«>i.  — 

r.  kath.  I^i.  — 

r.  kath.  I«>i.  a. 

r.  kath.  loi.  a. 

r.  kath.  loi.  — 

r.  kath.  I^i.  — 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  [oi.  — 

r.  kath.  I^i.  — 

r.  kath.  I^a.  — 

r.  kath.  loi.  e. 

r.  kath.  I^e.  i. 

r.  kath.  —  — 

r.  kalh.  —  — 

r.  kath.  l"a.  c.  i. 

r.  kath.  Voa  e. 


a  népesséf         a  fajtöbbsé;  i»  i 

ötven  év 

óta  elűtt 

fogyott       magyar 
nőtt 


I  (azóta   keletkezeit 
I  nőtt  magyar 


A  győri  szigetköz  természetes  folytatása  a  mosoni  szigetköznek;  a 
niosonira  12,  a  győrire  1()  kis  falu  esik,  melyek  egyenetlenül  fejlődlek. 
Három  község  közé[)niéretu,  de  csak  egyikük:  Révfalu-Palaház  bír 
nagyközségi  jelleggel ;  a  többi  kis  falul)ól  (>  egészen  apró,  7  fejlettebb. 
A  népesség  állalán  lassan  bái\  mégis  szaporodik;  félszáz  éven  belül  csak 
Uédervár  né|)e  fogyott  kissé  meg.  Bizonynyal  fejlőképesség  jele,  hog}' a 
kisközségek  közt  az  erősebbik  tipus  (^)  túlnyomó,  s  hogy  a  régi  Bajcs 
mellett  Kis-Hajcs  iijabban  (.10  év  óta)  keletkezett. 

A  helységek  többnyire  tiszta  magyar  faluk.  Más  népek  közül  csak 
négy  fahiban  látunk  német  sp(')rál.  A  nép  vallása  r.  kath.  Ily  viszonyo- 
kat lállimk  a  mosoni  szigetköz  magyar  faluiban  is. 


:; 


—*■•--• 


•  •  •  ■         •* 


..•.4 

'   •.• 

••— *  • 

•■•••l  • 

•  1- 

••••^' 

■••• 

•••^' 

•   §•• 

Mft^ 

•  •• 

•    « «.  k     1    • 


tlll.    ft.'«  t    14          l          i^*  V"       I     4    *   !  I*^  ^if-      *  V         •  *                 •  -k            •        <                         -1 

I  ■   -  n4  ti     -i.*4'     •»    •       \    ^'rf      '  >»4    •■•**,  aA  •  ^  *  w     '      •  II.:     I          -4     4        •■ 

i«   ^         «••  •  V       :■!•  I-  t     #  •     k      *».»-     ^.     '■I     ^f  f<i  <«  %r 

>     :    4         '  —ki       §        %        ^1     '    '         4      •       I  ft.       .Ilft^^f      t 


•  •■....     • 

•  ..... 
.1  ..l  ■  . 

•.■•14    • 

•    ■•■ 

#  ••.t|     ■    •!• 


»  •    ■ 

•  •    I 

«  •    > 


•      *l  ' 


I..  II  l't 

■     1  •!. 


t    1 


-     ■      I       •■  ■     t      «       t  I  '  *f' 

•  .  «   ..  í'  ki    »  .  I  t  .  I  •     II    ,  11 

•       •  •     !■  '  ■      •     I  r>  4      i      4     -'  t      .    I 

*       tti    ta       IM       •  .■    t,-    .    I  i«-    M.       *  4.4    i«  '      /       4   i-     *      4        I     •  H."   ■ 


>■      t  4      '  !■ 


J'Jl 

is\u\  I -*  r/iM  líikussnl  hin>  kis  város,  érlel miscgre  lúlnyomólag  német  város 
\oh  A/Ola  L  leks/aiuíi  me^kéls/e^ez6c^ölt  s  a  némel  elem  szinte  kifo«íyolt 
l\rli»K\  lUiMl  M  mn^yarsáí;  hoolvas/.lotla. 

.\  U\\\\\\  W  \\cl\sc^  (iyőr  körül  s/inlén  kedvezően  fejlődik;  csak  az 
«>.'N  IUMi'n  \i\\\\  iMkiwsá^ji  apadt  le  ,">()  év  óla  kisméretűre,  és  Újfalu 
h*A\rk\ONr  líiwu,  do  o/t  kimenti.  hoj:y  száz  éven  belül  alakult,  neve  is 
luulalia,  hoiix  lialal  kop/ődmóny.  A  középméretű  helységek  népessége 
íU(;d;U\  »;\;n;ipodo,  li\óiN;iv:et.  Szt-lván.  Gönyő  50  év  alatt  lakóik 
x-*,U^^,U   iUr>;ktM\7ororlok. 

V  ,,x,  .0  >n,j.;í;,5:  korsi^iiok  s/ama  7.  —  o  községben  csak  a  fajtöbbség 
u^,u;\;u     do    A    1aikiNobhM^4;ok   súlytalanok:    más   ajkú  nép  e    tájra  nem 

\  n%^p  luloltMc  íi  lVai;S\y.4:AÍHn  r  í*í:^V?íA::j5.  Van  erősei^,  ep.  kisebb- 
xO\  ix  ^\\*^^\^u  ov  r:!,-^h:n.  í:v  r,"'  kistbhsc^i  Gönyőn,  és  feltűnő  erős 
.  \A  .  ,;  k*v,U\NOi:  111  1  i\\ ó:n:-:Í4?i :rr.  l-\:jtkcs  jelensét;.  hog\-  a  megye 
..;;^>.<  *>,  ;\v,xv;*vr.    :«c'\ok  \.vv.:,:v:r.r:.:    k.Vricbií  esnek,  a  kálvinizmus 

;,  .-  .,^  A  N.^ivv.;''.  !,*v  *>^/  k..:->ií-^*;kruv:  v^'^'-f'  ^-  í^.»ci5áJŰ  protestantizmus 
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^  ;    »■■'>;*-*•.   i"ví5b^n 
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-^'»    n    Uiiüan  a/ 

'^ ^  '.  ■-      nan vsának. 


Allérünk  a  mpg>*e  Komnrommal  hntáros  pusztai  oldahíra.                                 ^^^| 

A  nmgy  Bakonyér  melléke*  (8  ttingynr  köxs^^gel): 

^^1 

AjÉf^Éi       ll 

C^aifcink 

feleketetf  népének 

•  iii«Maif        •  uruiMg  «o                      ^^^1 

t5bt»«ér«          kisehbKései 

^i9tm  éu                                         ^H 

i«fr»t^      eftreh 

k#r»ii-      cíTT^b 

^^1 

<. 

tjOMh  sfúrv/úijros 

Ifosb  siorrAfljoB 

^ta                                                       ^^^H 

W\,  _B-f  ml     tAmJLm 

rUStMm  JQríB 

^^^H 

if*rér,    •    .    ♦     i 

magyar     — 

r  k;ith.     II**  c,      a.  l 

nűlt             auigyar                  ^^^H 

iMttó-Ön  •    .    m 

magyar     - 

r  kalh.  lll'^c.     íi.  i 

^^^^^1 

f  Nikiim.         ,    í 

magyar     —        — 

r*  kalh.   V'e.         i. 

^^^^^H 

mag>'ar     —        — 

r.  kalli,    íl*>e.       — 

^^H 

magyar     —       — 

r.  kalh,      —         — 

foffyotl        nnigyar                  ^^^H 

Tdp   .    .        .    % 

magyar     —       — 

etKref,     V°r.     u/u 

^^^^^1 

iTifi  Sít  MIklÓHi 

Kingynr      — 

etf,  ref.    ÍV*  r.      1.  a. 

^^1 

magj'ur   l"  n.      — 

r.  kiilh.     Ihi.         e. 

^^H 

1  iszíu  tnagyar  hv\y%6*^ek  népesílik  bee  lerszakaszl* 

A  naiíykőzségck                 ^^^H 

ticánia  IMúh  mint  a  Tóközlirn,  de  van 

nak  liervaiÜ  kAzsecel 

c    hol  ll  nv\y  fog  ti ,                ^^^| 
leiii  tud  szerezni.                ^^^| 

nás  vidffkre  köllózik.  inert  itt  u  sol^ 

.  lülifundium  miatt  i 

Hitelei   dolgában  a  nép   töhthsé^e  t\  kath. ;  a  Kotm 

írómmal  határos                 ^^^H 

'  *          1  kiílvinistaítdij  lep   fel,  R-szinl    felekezeti 

től)hsé^,   részint                 ^^^| 

rl  tíyaniinl* 

^^H 

A  nagj'  Bakony-éra  megye  keleti  szárnyat,  a  kis  Bakon 

V -ér  Sokoró-alján                 ^^^^| 

1     a  nyngotil  szeli:  kettéjDk  közt  lekszik  a  nzentmártouí,  a 

Sókor  íMie^ységr                ^^^| 

A  nentfnártont  s  a  Sokord-hcgycsoport  <20  magyar  helys^ 

^^H 

'                                   m 

f«jf»«l>«tiM»k                             frickezcii   liépcntk 

•  ■áfwif        ■  f^mmii  MM                       ^^^H 

mM«t         klM»tp»é|K«i 

tAbbfíégc         kisthhsvtííol 
légsú-         «ifvéb 

^^^H 

u^ú^     0ffféb 

< 

ty0sb    sidrvÉoyo$ 

lywsh    M^-rViinVos 

^^^H 

fmsgM  íéráM. 

^^^H 

magyar     l<»  a       — 

r.  kalli       I«  i 

magyar                  ^^^H 

Utmmsd              a 

magyar 

r  kath.       — 

^^^^1 

S4t                    a 

magyar       —               ^ 

r.  katb»    ÍII«  e,     a*,  i. 

I^^^^^H 

«Kh3^  Écsfalo      « 

magyar     I^'  c 

r  kaUi.      I^L        — 

^^H 

aiV*£calM|3r     a 

magyar       —        — 
magyar      I«  n,      — 

r.  kalU      1*»L 
r,  kath      l°i. 

foíjyotl        aingyar                   ^^^^| 

'    mj^m'         a 

rSyúlMu            a 

magyar 

r,  katli         - 

^^^1 

magyar 

r.  kttlh      l-l 

^^^^1 

/S  BarálÉatii        Ji 
|l*8arilteur       a 

magyar 

r  kath     Uh  a.        L 

nőtt            magyar                  ^^^| 

m»gy.ir        -                   r   kaüi       b  a.       ^     \ 

^^H 

lUa  BarAtliegy    a 

magyar      1    n. 

r   kaUh     I"  L        a» 

fogyofl        magyar                  ^^^H 

magyar 

r.  kulh.    lÜMi       -- 

asóla                                ^^^H 

^^H 

íHteUa           a 

magyar       —       — 

r.  kath*      t''  a.        i 

nőtt             magyar                  ^^^H 

magyar      -       — 

r.  kath.       -       - 

^^^1 

^Téo^údo          a 

nuigyar                 - 

r  kaih.      lloa.      1. 

fogyóit       magyar                  ^^^| 

U^Ur                  a 

magj-ar 

\\  koth       V"p.      i 

nőtt                                         ^^H 

:r.^                 a 

nuig\-ar       —        — 

d{/*  eu       Itl'^  n      K 

fagyott                                    ^^^H 

.TooakUii         « 

mag\*ar      t  n^     — 

r.  kath.        I<>a.    *- 

^^^1 

magyar        ~        — 

r  kiilh.        I"a,      í* 

^^^1 

U  ^ía             i^ 

magyar       - 

r.  kath.     IV«a   c.  í 

nőtt             magyar                  ^^^H 

-^^H 
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Bortermő  vidékén  a  szőllőrovarok  vag}'onban  is,  népességben  is 
sok  kárt  tettek.  A  községek  negyedrésze  megfogyott,  a  növekvők  egy 
része  más  kis  helységek  beolvasztásával  növekedett ;  némelyek  hervadásán 
ez  sem  segített  (ilyen  Nagy  Écs — Mesterfa).  A  helységméretek  általán 
mégis  fejlőerőrc  vallanak;  első  sorban  a  megnövekedett  fiatal  köz- 
ségekéi, melyek  a  század  második  felében  keletkeztek  vagy  szerv^ez- 
kedtek,  s  mai  méretük  meghaladja  az  1000  lelket  E  vidéken  szintén 
jellegzetes  vonás  a  más  ajkú  elemeknek  csaknem  teljes  hiánya. 

A  hitélet  többnyire  r.  kath.,  az  egy  Felpéczen  ág.  ev.  Többé- 
kevésbbé  erős  kisebbségeket  mindkét  protestáns  egyház,  spórákat  az 
izraelita  felekezet  ád. 

A  hegj^vidéknek  a  kis  Bakonyérhez  s  a  Rába-völgj'ig  dűlő  lejtője 
viseli  a  Sokoró-alja  nevet. 

A  sokoró  a^a  (6  magyar  községgel): 


A  járás  és 
helység  nere 

Sokoróaljai 
járás. 
rKis  Péc 
^•Gyömörö 
tSzerecseny 
iGyarm&t 
ITét'Szl.-kút 
l  Szemere 


Fajnépeinek 
többsége  kisebbsége 


legsú-       egyéb 
lyosb    szón'ányos 


magyar    — 
magyar    — 
magyar   !<>  n. 
magyar  !<>  n. 
magyar    — 
magyar    — 


felekezeti  népeinek 

a  népnt4f 

a  fajtöbbié;  lOi' 

többsége         kisebbségei 

ötv 
óta 

en  év 

légsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 

előtt 

ág,  ev.    lo  r.       i  e. 

fogyott 

magyar 

r.  kath.  !<>  i.           a. 

nőtt 

magyar 

r.  kalh.  IIlo  e.    a.  i 

» 

» 

r.  kath.  !<>  i.           a. 

> 

» 

ág.  ev.    Vo  r.          i. 

» 

» 

r.  kath.  Ili©  e.     a.  i. 

» 

> 

Valaha  e  falukban  igen  sok  volt  a  sváb  telepes  nép.  Ma  fajtiszta 
magyar  helységei  közt  csupán  Szerecsen  és  Gyarmat  falukban  akadnak 
gyenge  német  spórák,  a  vidék  egykori  németségének  utolsó  maradványai 
Elég  erős  (csupa  nagy,  népes  falukkal),  a  községi  élet  is  s  csak  Kis- 
Péczen  lankadt  meg.  A  hitélet  két  helységben  ág.  ev.,  egyebütt  r.  kath.r 
Szerecsen  ben  és  Szemerén  erős  kálvinista  kisebbséggel. 

Szemlénket  Győr  megye  községei  fölött  a  Rába-vonalnál  fejezzük  be. 

A  Rábavölgy  (15  magyar  helységgel): 


A  járás  és        jf.'S 
helyscíí  neve      ^"g 

Tő'Sziíjol-csiliz- 

közi  járás. 

<  Hába-Patoiia        a 

<1mu*so  a 

Ukrény  ^i 

Sokaródljdi  járás. 
O-Mnioinsok         '/. 
Oj-M:ih>nis(>k       a , 
•(Aikví'ind  ;-i 


fajncpeinck 
többséjie  kisebbségei 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


lORSll- 

Ivosb 


magynr  - - 
mngynr  I '  n. 
magyar  h'  n. 

magyar  1*'  n 
magyar  — 
magyar 


egyéb        I 
szórvanvt'S  i 


legsü-      egyéb 
lyosb    szórványos 


kath. 
kalh. 
kath. 


r.  kalh. 
ág»  eiK 
ág.  cp. 


lo  i. 
IIIo  a. 


lo  a. 
IIo  r. 
IIIo  r. 


a. 
i.  e. 


e.  i. 
i. 


a  népwsAg         a  fajiöbbtéf  >}' 

ötven  év 
ó  t  a  elótt 


nőtt 


nőtt 


magyar 


magyar 
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r4jn6f«lDek 

ttlPMiÉf 

•  %<yiM«  tfii 

l0blMi4i»         kíMbt^^Kci 

löbb^iffV 

ki«ehbséffel 

«/V 

m  Iv 

< 

itfpm-     ficy^b 

Jcgaú-      tf^féh 

lyotb  sci^ápjos 

IjoHb   szónánfOB 

öta 

tl4tt 

Eisltal>6l              ti 

magyar       —       — 

ág,  er^ 

ÍI«  r.     i. 

fogyóit 

itingyar 

l*BABfl^Mhifr     í 

nmforír      ^       • 

r  kath. 

ío  a.     i. 

nőit 

iiMUyar 

{Ciécrtqr            » 

magyar       —       — 

r.  kiilh. 

I"   i.    a. 

nr»ü 

tiíii^^yiir 

'•Mérgt. 

mag>'ar       —        — 

áfi   **ií. 

í"  r,     L 

füfiuott 

muj^yar 

.*!lagyMórichi(üit 

muj^yar        —        — 

%.  í'ii 

\V'  r.      i. 

nölt 

magyar 

Kta^MóHehlda     ^ 

magyar       —        — 

r.  kalli, 

IIF'  a.  e.  i.    ' 

íi;eóla  lett 

(SélMiSct-Hiklós« 

mag^^ar       —       — 

r.  kath. 

h   i.     a 

fogyóit 

magyar 

tosrirai^l            ^ 

magyar       —        — 

r.  kalh. 

1*»  a.     — 

üőtt 

magyar 

magyar       —       — 

i\  kíith. 

b  i.    - 

nötl 

mngyar 

E  helyséficsoporlbaii  nincs  rgy  nagyközség  sem,  A  helysc'giiié- 
rtlek  alacsonyuk :  a  lL'gné|>esel>l>  nefjy  falu  nem  éri  M  uépszúniával 
egyenkint  a  2(HK)  lelkei ;  n  lielységek  lcgtübhj€  5(J0  lélek  alall  manidó 
ktifalu*  A  nép  fejlődése,  a  nie^ye  más  lérszakaszailioz  inérleji,  halra- 
mamdt^);  három  helység  5U  év  alatt  meg  is  fogyotL  (iyor  megyének 
buDnynyal  itt  van  a  leggyengébb  oldala.  A  Hália  áradásaitól  szoron* 
gatoll  magyar  erők  szétfolytak  innen  más  vidékre,  a  g>'őri  Diniavölg)* 
rmgy  a  soproni  Itábok^z  felé.  Legfőbb  erőssége  a  Rába-vőlg\'  magyar 
népének  az  egyajkúság.  A  liilélet  ni  helységben  ág.  evnny.,  egyeliütt 
r.  Irof  A. 

A  megye  egészéről  benyomásainkat  a  kftvelkezőkhen  foglalhatjuk 
6iae.  A  népesség  a  megyelájak  lei  meszeli  és  gaztlasági  viszíniyaiho;^ 
alkalma/kodík  j^zámával  és  erejével.  Gyérül  a  mostohább,  növekszik 
kedvexfilib  viszonyok  kőzi :  főleg  a  Duna-völgyben  s  a  két  Bakony-ér 
vidAén.  Erre  vall  nagyközségeinek  itt  tetemes  száma  és  (lyör  város 
leod&íeles  fejlődése,  A  megye  UiJ  helysége  közül  1  legiuig\obh  (Clyőr). 
39  kájeéprnéretŰ,  50  kisméretfi.  A  győri  magyar  helységek  kevés>  kivétellel 
qiilMi  tiszta  magjarok.  Monogloll  magyar  község  van  b8.  súlytalan  (I*) 
a  Usdibsége  21-nek*  A  másajkú  elem  többnyire  német,  vagy  ezigány* 
Tétnjik  és  horvátnak  esak  Győr  városban  látjuk  nyomát.  A  hitélel  álla- 
Kn  rócnaí  kntholikus  jellegfi  Hogy  a  megyének  Komárommal  határos 
tth  ref.  Mosonnal  és  Sopronnal  haláros  részélieii  ág.  tv.  hil* 
vannak  jelentékeny  számban,  ezt  a  komáromi  erős  kálvinista 
I  m  soproiij  erős  lutheránus  hitélet  hatásának  Inlajdonithatjnk. 

Ha  a  mosoni  magyar  elemet  a  magyar  nyelvieruhi  nyugoti  lialtír- 
titínek  lekinthetjftk,  úg>'  a  győri  magyarsúg  ez  élesapainak  a  zönu\ 
liplálója  és  erősítője*  mely  egyik  szárnyával  a  Csallóközig  benyúl,  s  a 
nigeifég  magyarjaival  őrzi  az  összeköttetést,  másik  szárnyával  a  Kis* 
AUhM  mélyén  a  sopron — vasmegyei  magyarokkal  tartja  a  kapesoiatot. 


«  A  RálMTO|g.v  e  15  falujáhati.  39,000  k.  hold  trrQklcn.  alig  12,0C0  lélek  él,  mlg 
a  Sokar64ic«yTlilék  20  kOxségétjüii,  410()0  k.  hold  krülcten  2ixm  lclkel«  s  a  Duna* 
10  lu*tvi^i^^tirti  lüOno  k    h.  írnllrtiMi  47,lM)0  Irikcl  tahihiiik. 

15* 
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Sopronmegye. 

A  természel  e  változatos  tájképekben  és  földi  javakban  oly  dús 
területet  két  részre  osztotla.  .SYA-  rónaföld  az  egjik,  hegyvidék  a  másik; 
amaz  a  kis(dföld  jellegével  bír,  a  milyennek  ezt  már  Mosón  és  Győr 
megyékben  láltuk ;  emezt  az  osztrák  Alpokból  felénk  hullámzó  határhegyek 
tulajdonságai  jellemzik,  a  minőkkel  alább  Vas  megyében  fogunk  találkozni. 

A  hegyvidék  a  lapállyal  az  Ikva  és  Répcze  völgyekben,  ezek  kapuvári 
és  csepregi  szakasza  mögött,  ér  össze.  A  síkságon  a  magyar,  a  heg}ek 
közt  a  ni'inel  elem  él  tömegesen.  Xyelvhaláruk  csaknem  azonos  a  topo- 
gráfia halárvonalaival.  A  német  és  magyar  nyelvvídéken  31  horvát  nyelv- 
sziget van  szétszórva. 

A  soproni  magyar  rónaföldre  a  megyeterületből  261,000  k.  hold, 
a  megyelakosságból  mintegy  lOB.OOO  lélek,  a  helységekből  pedig  132  esik; 
közülük  9-nek  fajtöbbsége  német,  5  községé  horvát,  a  többi  118  községé 
pedig  magyar.  A  soproni  német  hegyvidékre  a  megjeterületbol  298,000 
k.  hold,  a  megyelakosságból  mintegy  148,000  lélek  s  a  helységekből 
104  esik;  közülük  a  faj  többsége  7tí-nak  német,  26-nak  horvát,  s  csak  2-nek 
magyar:  de  a  magyar  elem,  mely  a  megyében  a  legnagyobb  lélek- 
számmal bír,  s  a  legtöbb  községei  alkotta,  a  német  és  horvát  hely- 
ségekben mint  kisebbség  jelentékeny   számmal  fordul  elő, 

E  helységekel  fogjuk  megtekinteni  csoportonkinl.  Előbb  bejárjuk 
^  magyar  rónaföldet :  a  Rába-völgy  s  a  Hanság  soproni  szakaszál,  átme- 
g}'ünk  a  Hába-közön,  a  Uépcze-völgyön  Felső-Pulyáig,  az  Ikva-völgyön. 
s  az  Ikva-Répczeközön,  —  megjelölve  mindenült  a  magyar  nyelv- 
határt.  Aztán  a  német  hegyvidékre  térünk  ál.  Szólunk  a  soproni  Ferlő- 
niellékről,  a  niögöUe  elvonuló  Vulka-völgyről,  áttekintjük  a  falvakat, 
a  mik  a  Lajta-,  a  Rozália-,  a  soproni,  a  lanzséri  és  bárándi  hegyek 
koszorújában  feküsznek,  s  egyfelől  a  Lajta-völgyig,  másfelöl  a  Csáva- 
völgyig s  a  Répcze-völgy  felső  nyílásán  ál  a  Répcze-Gyöng\'ös-közig  eresz- 
kednek alá. 

I.  A  sopronmegyei  síkon. 

A  Rába-völgy  U-'>  niaj^yar  holysé}*i*cl) : 


te 

fa.i 

iK-pt-inck 

felekezeti  népének 

a  nép«ss»{          a 

fait6tit«£.rí 

A  járás  cs 

«2 

l.'.bbséirc 

1 

kiscbbsc.;íci 

lübbséjre 

kisebbségei 

ötven 
óta 

f'r 

helyscg  mcnc 

cirsu-        Ofíycb 
lyosb    sz.-rv.invi'S 

leffsü- 
lyosb 

egyéb 
szórványos 

előtt 

Knpnrdri  janis 

•Kec7ol 
V  Vásárosfal  11 
'  Ivlvc 

a 

ina«íyar 

I-n.       - 

r.  kath. 

loi. 

a. 

nőtt 

niajjyar 

'i. 

majíyar 

— 

li(f.    Cl\ 

IVo 

r.      i. 

fogyott 

? 

a 

magyar 

— 

r.  kath. 

V^^  a 

i. 

nőtt 

» 

(^.sorridi  janis  : 

\  Vái» 

a 

niaiíyar 

—         — 

r.  kath. 

IM. 

a. 

nőtt 

magjar 

|-Schrs 

maj;yar 

— 

r.  kath. 

I'i. 

— 

fogyott 

» 

lS:nnif 

c 

nia-yar 

- 

r.  kath. 

I-i. 

— 

Dött 

magjar 
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A|Ma 


:u% 


•Efirfd 
ArpáB 


Sgim%*Anárá% 
'  Bodonlicly 


l^Mft  ssórvéiijroi 


magyar 
nuigysir 
Qtagjmr 
tmigyar 
mogyur 
ittiigjriir 
magyar 
magyar 
itingyar 


f«l«lt«i«tl  nér^lntk 


íyoth  M2<Vrváfifot 


r.  kiith. 

r.  kíillí. 

r  kulh. 

T.  kíilh. 

r,  kíilh 

r.  knth. 

r.  kalh. 

r  k:ilh. 


I-  i. 
(1°  a. 


6I« 

nőtl 


ftúlt 

magyar 


A  Rábasáfí  a  soproni  rónán  messze  kiterjed-  A  itrtgy  Húlm  iifíyan 
megmaniil  liatúifolyónak,  de  inafíiíhol  oi^y  kisebb  áj^at  (KeeíVl  íalu  foIoM) 
a  i^na  belsejébe  kOld.  Ez  a  Arv  Húint,  mely  a  Ilitnsághan  a  Hépezével 
cgyesOl,  azián  Rúhcza  nevel  vesz  föl,  s  mliil  ilyen  tér  visüza  (lyőrnél 
m  iiaRv*  Hnbába.    A  kél  folyama^   közi  fekvó  lAldel    Hábnkuznek   liívjak. 

Mi  ezt  három  részre  osztotluk,  me^kül6nl>özlelve  a  nagy  líába 
mélyebb  purlvidékél  az  emellehb  térszakasztul  s  ennek  a  llansú^  felé 
hajló  lagjátóL  így  teszszük  szembelOiiövé  a  községi  népviszonyok  külAnb- 
ségét  a  nagy  Riba-ág  árvíz  mosta  partvidéke  s  a  két  magasaid)  fekvésű 
rédcll  térszakasz  közt. 

L^tin  a  f'ö/f/jyben,  mini  ezt  már  túlnan,  a  pyőri  parlon  IáUuk, 
a  faluk  fejlődése  megtankadl*  Nagyközség  csak  egy  van;  a  legtöbb  falu 
kiaaiéretŰ.  Kzek  kelleje  50  év  óla  lefogyoll;  a  többinek  népszáma  g\'en- 
gén  emelkedik.  Az  egy    ViUj  falu  noU  legnagyoldKit  ir><)üi(d  K'UKMélekre) 

A  legtöbb  faluban  két  felekezetet  találunk  erós  arányokban  kép* 
vkeh^e:  a  r.  katlioHkust  és  ág.  evangélikust.  Izraelita  elem  van  míndenQU, 

Eróteljesebbik  a  községek  a  két  magasabb  térszakaszon :  a  Hanság 
»zéléti  %  a  Uábaköz  szivében. 


A  Hanság  (K  in^i^yiir  lieiyséi;j;el) : 


IÉÜ.4.  ff 


Qmnuű  Jurán 
|'B».S4rkáiiy 
I  HíigloQa 

\  Barloc 

I         OHi 
■        Url5ld 

^    Ibtet^htlód 


Ujjnépciaeli 


trosb  siófYáiiyoc 


iiLi^yur  — 
niüiivar  — 


magyar  — 
magyar  — 
OMgyar  — 


felekvxeti  nepcnek 
tdbbség«        kisebbségei 


l«g%^-       egyéb 
lyosb  8i6nráiijro« 


r.  kalh.  !•  I. 

r.  kath,  V  l 

r  kalh.  V  i. 

r,  kalh.  — 

r.  kalh,  — 

r.  kiilh,  ^  l 

r.  kiílh.  1^^  i 

r  kaUi.  P  i 


dimi  ép 


ÓU 


eUHí 


fotjyotí 
nőit 


nőtt 


magyar 
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A  Rábakftz  (20  magyar  helységgel): 


bo 

faj  népei 

nek 

felekezeti  né 

pének 

•  népetiéf 

a  fcitöbbséj  loJi 

A  jArás  cs 

többsége         kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

ötven 

t  év 

helysÓK  neve 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb 

srórványos 

lyosb    ! 

szórványos 

óta 

előtt 

Csornai  Járás  : 

tCsorna 

ex 

magyar  I''  n. 

— 

r.  kath.  IP  i. 

— 

nőtt 

magyar 

l  Farad 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Wa. 

i. 

» 

rTnmási 
(  Jobbalii\zn 

R 

magyar  — 

— 

r.  kath.  !«>  a. 

i. 

» 

^ 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV'a. 

— 

fogyott 

^•Bogyoszló 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  lo  i. 

— 

nőtt 

]  Pollyond 

tf 

magyar  — 

— 

ág,  ev.    IlPr. 

i. 

fogyott 

(  Németi 

? 

magyar  — 

— 

ág.  ev.    V'  r. 

— 

nőtt 

^•S/JU.Sárkány 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  in*a. 

i. 

> 

<  A.ésF.  Pásxloria 

magyar  — 

— 

r.  kath.  I^a. 

í. 

fogyott 

(  Rába-Csanak 

t 

magyar  — 

— 

r.  kath.  lo  i. 

— 

nőtt 

rSzill 
{  KisTata 

b 

magyar  — 

— 

r.  kath.  lo  i. 

— 

» 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  !<>  a. 

i. 

azóta  lett 

Kapuvári  Járás 

IKisfalud 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV*  a. 

i. 

nőtt 

magyar 

rMihálvi 
(  Vieza 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV*  a. 

i. 

fogyott 

> 

rx 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

» 

r*Tót-Kerosztur 
j  Vadasfa 
1  Zscboház 

a 

magyar  — 

— 

ág.  ev,    V*  r. 

i. 

fogyott 

t 

a 

magyar  — 

... 

ág,  ev,    !!•  r. 

■• 

fogyott 

.*■ 

a 

magyar  — 

ág,  ev.    Ill^r. 

i. 

fogyott 

> 

l  Reléd 

b 

magyar  — 

— 

ág,  ev,    V*  r. 

i. 

nőtt 

> 

iPáli 

• 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

t 

Mindkét  térszakaszon  akad  néhány  falu,  melynek  lakossága  50  év 
óta  mogfog\'ott.  De  egészben  e  vidék  egészséges  fejlődés  jeleit  viseli 
magán.  A  nagyközségek,  melyek  közül  Csorna  4000-rői  6000  lélekre 
emelkedetl,  a  népes  kisközségek,  s  a  falvak  jelentékeny  száma  eról 
fejeznek  ki.  mely  e  föld  magyarságának  nemcsak  ellentálló,  hanem  ter- 
jeszkedő képességei  is  ad.  A  helységek  tiszta  mag\'arok:  a  meg\'e  felső 
járásaiból  a  német  elemnek  a  Rábd.ságban  alig  van.  a  hon'átnak  nincs 
semmi  nyoma.  A  Hanság  szélén  Bő-Sárkány.  Acsalag,  Osli  és  Veszkény  faluk 
a  mosoni  sváb  medenozével  szemközt  a  magyar  ngelvhatárt  jelölik.  A  hit- 
életben a  r.  kalholikusok  mellett  számos  ág.  cv.  g}^Qlekezet  fordul  eló. 
részint  mint  többség,  részint  erós  kisebbség  gj'anánt.  Ellenben  az 
ei\  ref.  hívek  e  indéUrnl  elmaradlak.  Izraelita  van  csaknem  minden 
tVilnbnn. 

A  sopronmegyei  rőnasjígnnk  további  térszakaszain  :  a  Répcze-völg\'őn. 
n  Hé|)C70  Ikvn-közön  s  nv  Ikvn-völgyön  már  észrevehetni,  hogy  közelebb 
jntolliink  n  megye  hrggridékrhez,  meri  n  talaj  hullámosabb,  és  közeled- 
tünk n  h:)rv;il  szii^í'tséí^ek  s  n  német  nyelvterftlel  határvonala  felé,  mert 
a  magynr  síkröUii  kn/srgekl)en  íi  hornúl  és  német  spórák  rajai  mind 
siirííbben  muialkítznak. 


^^^^M^^^^H 

H         A  Répcxerdlgy  és  melléke   35  magynr,  1  horvát  ^  3Ű  hely&éggel):                                    ^^1 

V            f « 

UJnéf>«tnek 

|0leke«cti  népének 

t  miim        •  »i)r«étaÉf  ftrr                        ^^^H 

***^JIL  IJ 

|0bhsé|re         ItJftcbbftQgcl 

többlége         kJMbbségel 

Utvfn  iv                                    ^^^^^1 

\vg»ú-       «lty6^ 

legsú-       egyéb 

Ijroab  fti^nrányoi 

Ijoib  nórrátijos 

6IA                        «M                                 ^^H 

msgyar  h  n.       — 

r.  kíilh.     ^  i.        a. 

odtt             magyar                  ^^^H 

l'Tltloyéd         .  i 

magyar   -        - 

n  kalb,      —        — 

'^^^^^1 

magyar  !<>  n*       — 

r,  kalh.     b  í.       — 

^^^^^1 

r  IMveJ      ♦     .     .   p 

magyar   —         — 

r  katli.     lo  l       — 

^^^^H 

{CMpod                 • 

magyar   —         — 

r  kuth.     1°  l      - 

^^^^B 

(•fltaM           .  • 

tníigynr   —         — 

r.  kalh.     I«  i.       — 

^^^H 

(Oyérö    .    .    .  ? 

magyar   —         — 

r.  kalh.    Ih  a.        L 

^■^H 

(•Orik     .    .    .  P 

magyar   —         — 

r.  kath.     I«  i,       - 

^^^^^1 

'  n«Ms£i    .   .  p 

magyar    —         — 

r  kalh.     l^  a.        i» 

^^^^1 

Lseprepi  Járda 

^^M 

.Pmto-Cniád    ^ 

magyar  í°  n.        — 

r.  knlh.     l'>  l       - 

^^^^1 

( 

Mo    .    *    .    .  t 

ningvíir    —          — 

r.  kíilh.     I«  l       — 
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Kapuvár  körül  a  Répczevölgy  községei  a  szomszéd  Rábaközre 
emlékeztetnek.  A  községek  száma  ugyan  kevés,  de  legtöbbjük  népes  cs 
erőteljesen  fejlődő.  Ötven  év  alatt  Garta  és  Vittnyéd  lélekszáma  egj-en- 
kint  10()0-r61  1500-ra,  Csapodé  8ü0-ról  llOO-ra,  Himódé  900-ról  14o6-ra, 
Kapuváré  3281-ről  6078-ra  emelkedett.  Föllebb,  a  csepreg  vidéki  tagon, 
a  magyar  községekben  már  hervadás  jelei  mutatkoznak :  Répcze- 
Szemere  félszáz  év  alatt  1022  lélekről  744-re  apadt  le,  Iván  és  Puszta- 
Csatád  csekélységgel  gyarapodtak.  E  tagon  feltűnő  sok  az  apró  község 
(a),  a  mik  félszáz  év  előtt  is  ilyen  aprók  voltak,  sőt  néhányuk  meg 
is  apadt  azóta.  Csupán  Csepreg,  Gyüleviz  és  Bük  kétszerezték  meg 
lélekszámukat.  Mentül  inkább  emelkedik  a  völgj'lejtő,  s  mentül  köze- 
lebb érik  a  niayyar  faluk  a  szomszéd  német  nyelvhatárt,  annál 
egj'enetlenebb  azokban  a  fejlődés.  Ezzel  függ  össze,  hogy  a  mélyebb 
kapuvári  és  soproni  tagon  a  völgy  községei  többnyire  tiszta  mayyar 
faluk,  a  mikben  német  elem  csak  elvétve  fordul  elő  (Kapuvár  és 
Vittnyéd  a  Hanság  felé  határhelység  jellegével  bírnak),  míg  a  magasb 
csepregi  tagon  az  egyajkúság  megszűnik:  Domonya — Mesterháza  fal- 
vaknál kezdetét  veszi  a  német  és  horvát  spórák  rajzása,  a  miket 
egyre  sűrűbben  küld  idáig  a  közel  német  nyelvvidék.  A  csepregi 
völgy  szakasz  szélén  feküsznek  a  magyarság  nyugoti  határközségei: 
Csepreg,  a  két  Viss.  Gyüleviz  és  Zsira ;  tűi  e  batáron,  felso-pulyai  völgy- 
szakaszban s  a  szomszédos  bárándi  hegyek  közt  már  német  és  horvát 
faluk  rendjeit  találjuk.  Ez  utóbbiak  első  hírnöke  a  Répcze-völg}'  sarkában 
Und  község  erős  horvát   többséggel  s   gyenge  (11°)  mag}'ar  kisebbséggel. 

A  hitélet  a  kapuvári  és  soproni  tagon  csaknem  kizárólag  r.  kath.; 
a  csepregi  tagon  élénk  a  protestáns  hitélet  is. 

Még  szembetűnőbben  demarkálódik  a  mag\'ar  nyelvterület  a  Rép- 
czével  egyesülő  Ikva  völgységében,  a  megye  északkeleti  homlokzatán. 
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Maga  Sopron  város  egykori  német  jellegéből  csak  lassan,  s  foko- 
zatosan enged.  Lakosainak  száma  a  40-es  évek  óta  jóval  több  lett  a 
kétszeresénél  (12  ezer  lélekről  27  ezerre  emelkedett,  s  ma  tán  túllépte 
a  30  ezerét  is).  Felszívó  erejét  a  megye  német  és  magyar  vidéke  egy- 
aránt erezi;  municipális  és  birói  hivatalaiban  szükségkép  a  magyar  elem 
vezet,  a  kulturális  erők  leginkább  magyar  forrásból  táplálkoznak,  de  a 
város  magyar  kisebbsége  még  mindig  csak  Ill-ad  fokú  (20 — 30Vo)-  Ez 
arány  megváltozásához  hosszabb  időre  van  szükség ;  rohamos  térfoglalást 
a  magyar  elemnek  a  város  fekvése  sem  enged:  a  magyar  nyelvhatár 
elég  távol  esik  tőle,  a  közvetetten  környezet  és  az  egész  háttér  a 
német  befolyásoknak  teszik  ki  a  város  fejlődését.  De  sok  kedvező  jel 
Ígéri,  hogy  idővel  Sopronból  a  magyarság  erős  hatái*vára,  nemzeti 
műveltségünknek  a  Lajtha-hegység  s  a  felső  Répcze- völgy  közt  leghat- 
hatósb  terjesztője  lesz. 

A  felekezeti  népesség  majoritása,  a  magyar  és  horvát  községekben 
r.  kath,,  4  német  faluban  ág,  ev.  Maga  Sopron  város  jelentékeny  (ÍV") 
protestáns  kisebbséggel  bír. 

Szemlénket  a  megye  magyar  nyelvvidéke  és  határhelységei  fölött 
az  Ikva  és  Répcze  közül  kiemelkedő  térszakasznál  zárjuk  le. 


Az  Ikva-Répcze-köz  (19  magyar  helységgel) : 
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A  merész  ívvonalban  meghajló  Répcze-völgy,  s  a  beléje  torkoló 
Ikvavölgy  közt  e  terület  hullámos  plató  gyanánt  emelkedik  ki  19  magyar 
községgel.  A  szegélyző  völgyek  felől  mindenütt  magyar  élet  környékezi 
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ványosan  jelenhel  meg  (I").  A  sopronvidcki  Fertőség  németjeinek  naj^y 
felszívó  erejére  vall  a  tóparton  Rákos  (Kroisbach)  község,  mely  félszáz 
éve  még  népes  horvát  telep  volt,  de  á  fajnémetek  azt  teljesen  átalakították. 
Ma  Rákosnak  2Ü00-nél  több  a  lakosa,  s  a  horvátok  mind  elnémetesed- 
iek  benne. 

Hasonló  folyamat  indult  meg  a  Fertő-vidék  mögött,   a    Vulka-völiíy 
egyes  horvát  telepein. 
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Zárihiy  ? 

Vulka-Pordány  a 

*Nagy-Höflány     a 

Száraz  vám         a 

Xagymarloni  j. : 


! 


í. 


\ 


Ottova 

■Stodra 

Daru  falva 

Zemenye 

Pclöfalva 

Horbolva 


(8  német,  7  horvát  — 

fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb    szórványos 


15  helységgel) : 

felekezeti  népének 
többsége  kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb    szórványos 


•  nepejifg  a  fajtóSbHg  »■:•: 

öitrn  cv 

óta  elótt 


német    Fm. 
horvát    IV^Mi 
nemet 
horvát    r  n. 
horvát    II"  n. 
horvát 
horvát 
német 
német 


F  m.    e.  h. 


Fn. 
I"  n. 
F  m. 
I"  m. 


m. 

m. 

h. 

h. 


Ixorvál  IV'' n. 

német  I"  m. 

horvát  IH'Mi. 

német  V  m. 

német  l"m. 

német  lm. 


r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  - 

r.  kath.  - 
r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  - 
r.  kath.  Fi. 
á(f.  ev.    IFr. 
r.  kath.  IV^a. 


I 


nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 

nőtt 
nőtt 
nőtt 
nőtt 


nénid 
horvát 
némel 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
német 
német 

horvát 
német 
horvát 
német 


azóta  lelt 


—      ,  nőtt 


német 


A  völgység  szélesebb  alsó  (kismartoni)  szakaszán  a  helységek  na- 
gyobbak, népesebbek,  míg  a  felső  (nagy-martoni)  szakaszon,  hol  a  völjiv 
megszűkül,  a  helységek  összeszorulnak  és  kisméretűek  maradnak.  Még 
sincs  egy  falu  sem  e  vidéken,  melynek  népessége  fogyott  volna.  De 
e  lassú  növekvés  csak  a  fajnémelek  számát  növelte,  a  Jiorvát  elem  rová- 
sára:  Oszlop,  Ottova,  Daruliilva  horvát  falukban  a  szomszéd  németség 
máris  inqadozóvá  lette  az  etnikai  mérleget.  A  horvátok  germanizálódásáí 
elszigetelt  helyzetük  s  a  németekkel  Lözös  hitéletük  (r.  kath.)  eléggé 
megmagyarázza.  A  magyar  elem  e  völgységben  szintén  csak  szórváiiyo- 
san  lép  föl ;  a  horvát  helységek  néhányából  a  magyar  elem  teljesen 
hiányzik. 

A  Yulka-völgyct  három  oldalról  a  soproni  hegyvilág  szegi  be.  Észak- 
nyugolon  a  Lüjta-hegység  húzódik,  az  országhatárnak  dűlő  lejtőn  a  LajtOr 
völgy  egy  kis  szakaszát  alkotva.  Délnyugotra  a  Rozália-hegy  sor  emelkedik, 
a  déli  vonalon  pedig,  ennek  folytatásául  a  soproni  és  lanzséri  hegyek 
kettős  sora.  K  bérezek  alatt  él  népes  községekben  a  megyebeli  német 
elem:  a  hienczek  zöme. 


*i4|.. 


#  *     tt^«M*a 


•  ••■    •••• 


•      .flftM 


•      wi    •!.  •■•         n*  ,^  • 


•    mmmim 


t 


•  


•I  ..I  t  11. 


>  tlM*  •! 
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A  lanzséri  hegyek  alatt  (G  néincl,  2  horvát  helységgel): 

bo 

fajncpeinek 

felekezetí  népének 

I  nlpMseí 

a  fajtöobséf  fj.t 

A  jnriis  éK        ?»g 
helysóK  neve      x"| 

< 

tChbsÓKe          kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 

többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

őtt 

óta 

en  él' 

előtt 

Felsdptünai  jdr. 

Sopnui-llArsfalvn      a 

német  —             — 

r.  kalh.  Ili"  a.       i. 

nölt 

német 

Kls-ÍTjrnlu           a 

német  r  e.           h. 

r.  kath.  I«  i.         — 

* 

j  Laiizsér              fi 

német  I''  m.         h. 

r.  kalh.  -           — 

í 

l\Szt..Márlon        3 

német  V  m.          h. 

r.  kath.  —           — 

horvát 

Kűrló                  a 
Borosd                3 

német  T  h.           — 

r.  kalh.  P  i.         — 

német 

horvál  F  n.          — 

r,  kalh  P  i.          — 

német 

CsAszihfiilii        a 

hormit  II*'  n.        m. 

r.  kalh   T  i.         — 

horvát 

•Derecske           a 

német  I'  m.          h. 

r.  kath.  P  i.         — 

német 

A  négy  hogysor  egj'iiiással  összefügg  s  eg}'inásból  ágazik  ki,  mint 
a  szomszéd  stájer  és  alsó-ausztriai  Alpok  lépcsőzete.  A  heg\'ek  közép- 
magasak; csúcspontjaik:  a  Lajta-vonalon  a  Xapheg}'  480,  a  Rozália- 
csoporlhan  a  Rozália-kápolnánál  746,  a  soproni  hegyek  közt  a  Geim- 
küpnál  677,  s  a  lanzséri  heg}'ek  közt  a  Pál-csúcson  755  méter  magasságot 
érnek  el.  K  béixzfalak  lábánál  és  völg\ szakadékaiban  42  német,  6  hor\'ál 
község  fekszik. 

Többnyire  régi  képződmények.  Zivataros  múltjukról  a  környék  szá- 
mos várdüledéke  beszél.  Az  utolsó  másfél  száz  év  békekorszakot  hozott 
rájuk.  ellensége4>  hadak  e  hegyvidéket  nem  igen  keresték  föl.  A  nép 
nyugodtan  élhetett  kert-  és  erdőgazdaságának,  foglalkozhatott  a  vidék 
kő-  és  barnaszén-bányáiban.  Ehhez  képest  a  népesség  az  egész  környéken 
ogNcnlelescn  fejlődhetett. 

A  12  német  helységből  2()  közép-,  22  kisméretű;  a  6  horvát  helység 
fölében  a  népszám  meghaladja  az  KWKí  lelket,  másik  felében  e  lélek- 
szám alatt  marad.  A  legnépesebb  községek  a  Lajta-  és  Rozália-hegy- 
sor környékén  vannak  :  Kis-Marton.  Szarvkő,  Pecsenyéd  lakossága  a 
3    -:W)()  íélek  körül  tart, 

A  faluk  apraja  leginkább  a  magas  hegyek  tövébe  esik :  a  soproni 
és  lanzscM'i  hegyek  alá,  meg  a  kis  Lajt  a- völg\' szakaszra  az  ország  határán. 

Félszáz  év  óta  o  képződménvek  csaknem  mind  gyarapodtak.  A  német 
községek  közül  csupán  1  fogyott.  —  ,S4  nőtt.  4  újabban  keletkezelt. 
.\  horvát  kö/ségokből  ."S  nőit  és  1  fog\otl.  Kgyes  pontokon  a  növek- 
vés tetemes.  Kisujraln.  Féls/crfahi.  Hüdöskút  megkétszerezte,  Lajta-ljfalii 
incgharoms/oro/la  néps/ámnL  moly  nagy  népl>őség  az  ipari,  főleg  a  bánya- 
ipari munka  vir;ig/ás;iunk.  La jl;i-rj falun  a  hatalmas  lignit-telepek  üzeme- 
n«''i   rog]alk<í/;ivi   inl;iK>  munkacrt'úu'k  tulajdonítható. 

Megcsokkcnl  ;i  ni'p  i\  híiliirszéli  Lajta-völgy  két  német  falujában: 
Storkiugon  cs  LorctttH).  hol  uv  egekor  virágzott  kől)ánya-üzem  évek  óla 
s/ünetí'l ;  lov;i]>l);i  n  horv;ií  ^^'ílgy^alun  Lajta-hegysor)  s  a  német  Has- 
fnlván  (sfíproui  htx"^  "^ '''^'^  •  Loí.:r(»ltünohh  a  népszám  apadása  a  hajdan 
Mírosi  s/i';-v( /('ül-;  \\\v\  \n(iij-M(irl<nihnf)  Igaz,  hogy  egykori  zsidőnegg^^ 
uJMbhan  r;v:i!:  (nK-    síijnl  rlíiljjiro  alnll.  külön  kisközség  g\*anánt ;  de  Nagy- 
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népcsAkkenesc 
len  vesziteti,  K  helyséf^iiek  i|j;ii^  kell,  iio^y  újra  föllciuIüljniL 
5}*  segített  tnagiiii  a  hr^yvidék  o^y ellen  vúiosíi:  Kis-Marlott  is,  gyárak 
alapltátiiraL  Mn^n  syJuléii  meggyar«'ipod(»tt  így  kissé  (nUg  lUHí  leiekkel), 
de  IBfeg  a  város  kölso  (ele|)eil  vini^ozhiün  fel:  Kis-MationvriraljáU  l*\-Isn* 
ii  Ahó-Ktsmartanliegyct.  Az  utóbbi  ölvén  év  elolt  szintén  zshlónegynl 
ifoll,  %  ma  600  lelket  megközelítő  népsztiniiíval  natjykozítégi  szervezetet 
tart  fenn,  a  mi  jrimodii  lakosokra  vall. 

Ejl  si  a  Lajla-hefiyaljáii  fekvő  szomszéd  községiek  néhánya,  magijn- 
nmnlni  kezd.  Vannak  ITíbbfelé  H-odfokn  mafjyar  k'lepcL\  a  mire  a  sopríJiu 
Fcii6í4*gbcn  s  a  hegj^vidék  más  szakaszain  alig  akad  példa.  Látszik,  hogy 
IÍii4Íirton  kArOl  a  gxárak  s  az  erre  luizikió  szombLithely— so])ron — 
|iOOOnyi  vasút  forgatma  bevezették  miir  a  magynr  elemel  a  németség 
e  sihrébe,  mely  nem  oly  exclusiv  többe,  mint  Bii!l\  Ruszl  és  Széleskiíl 
ItteAti  ma  w  a  fertÓ vidéki  sváb. 

A  ítémet  elem  e  vidéken  a  horuái  nyrlvsztífelek  felé  terjeítzkedik. 
Omdni  cs  Doborján  félszáz  éve  hormii  helységek  voltak,  s  mii  nemcsak 
a  tóbbség  német,  hanem  horvál  kisebbség  is  abg  akad.  Nagy- Marion 
^Bdwiébco  Siklós  falu  szintén  horvál  volt,  s  ez  elem  olt  ma  V*ncífokií  íaj- 
ktebbt^rr  változott.  Lakfalva  (a  soproni  hegyalján)  kőzet  van  ahhoz,  hogv* 
ftjtdbbségét  változtassa  :  az  V-Ődfokú  német  elem  ott  a  horvát  majoritást 
rrmen  szorongatja  firdekes  két  példa  u  lanzséri  hegyek  alatt  liorosd  és 
SiiU.*Márton:  emez  horvát,  amaz  német  község  volt,  de  50  év  óla  majori- 
■klkal  kicseréKrk:  Dorosd  elhorvátosodott,  Szl.-Márton  elnémetesedett. 
I  A  hitellel  e  hegyek  közt  általán  r  katlr  A  horvál  falvaklian  kizárólag, 
jMlAxiel  falukban  nagyrészt  ilyen,  (Isak  a  soproni  hegyalja  három  helysé- 
■pen  vün  ág.  ev.  többség,  más  háiojn  íaluhan  erós  kiseblíséggel.  Nagy- 
^  KiinMarton  eg\'kori  zsidónegyedében  az  nralkodé)  felekezet  ma  is 
ixneUla ;  jelentékeny  (111*')  zsidó  kisebbséget  ttdálnnk  Kiiboldon  még 
I  A  hegyvidék  néniel  fajternleten  n  hatdrkrlysrijrk  kelet  felé:  Haracsony, 

;Ali6-Pélerfa  H  Doborján,  a  mik  a  sopiíini  hegyalja  lejlószélén  IVkftsznek. 


E    vidt^hez    zárkózik    hiillám/ó   halmos  tertíletéve 

l   délkelet 

felól  a 

CMétfm^lgy*  s  a  hárámii  dombiudék 

A  c»éira*v6i^  (2  miigynr  4  núnwl 

1  horvi^l  hel>'síggel  1 : 

i^i^é^   Í{ 

•  itpaiii 

toftHlill  fUl 

lOposisv        lilMMivés.1 

(ÍÍP$H 

ir 

la$mú*      tVjéh 

tafwi-     tgjéb 

^ 

ífaaíti  txóiTáfifaa 

l^ofb   st^iráAjOfi 

ót« 

ei6tt 

féa^ttlgm  J4ráf. 

AM-Lo6k 

néjficl      I^  h.    - 

r  kalli.  I'  i        ^ 

nőtt 

hon*át 

német      —       — 

r  kttlli.  r  L       — 

# 

* 

'Úti                 • 

oémcl      -       — 

r  kalh  —         - 

• 

• 

német      —       — 

ág.  eiK    IV-^  r.    i 

nőit 

néiTiel 

iftkA-PúiTa       fi 

magyar  It^n.  b>e. 

r.  kalh    -          - 

üöit 

inagvíir 

<lMfl4^tűya     « 

magyar  Vn     li 

r.  kalh.  ~ 

fofitjaít 

tuhnet 

JUtUhúy        ? 

korpát     I  n.     — 

r  kath.  1"  i.       — 

unit 

horvi^t 

ife 


210 


A  bárándí  dombvidék  (0  horvát  helységgel) : 


A  járás  és 
helysóf?  iievc 


fajncpeinek 
többsége         kisebbségei 


Icgsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


Felsfí'P u  lyoi júrds.  ' 

!Likvi\iui  Ji  I 

Boris  falva  a, 

•Szahad-Báránd  a  I 

Füles  a ; 

Malomháza  a  1 

orvál-Gvirót  ?j  \ 


horvát  I"  n. 


(H 


n. 
m. 


r  111. 


111. 


n. 


r.  kalh.  — 
r.  kalh.  - 
r.  kath.  — 
r.  kalh.  — 
!  r.  kath.  — 
,  r.  kath.  — 


a  nép«ssef         a  f*itói>bs«g  toir 
ötven  év 


óta 


nőtt 


elútt 

német 
horvát 


A  C.sáva-völjíyben  a  iiémel,  Báráiid  vidéken  a  horvát  fajé  a  túlsúly. 
Amott  három  horvát  fahi  tí\nt  el  a  németség  hullámai  közt  félszáz  év  alall, 
iV  m.  Alsó-Loók,  Xemeslak  és  Sopron-l jlak.  Ma  már  csak  Alsó-Loókon  van 
a  horvátoknak  némi  nvoma.  A  szomszéd  Bárándvidéken  ellenben  a  hor\át 
telepek  nőnek,  népesednek,  sőt  Likvánd  —  egykor  német  falu  —  50  év  óla 
elhorvátosodolt.  K  két  elem  közt,  elszigetelt  harmadiknak,  kevés  magyar 
elem  is  van,  mely  községet  alkotott  Felső-  és  Közép-Pulyán.  Csodálatos. 
hog\'  nemcsak  jól  megállta  helyéi,  hanem  még  terjeszkedni  is  tudott  e  csöpp 
magyarság :  Közép-Pulyát  a  németektől  félszáz  év  óta  hódította  el. 

A  hitélet  a  kél  lérszakaszon  r.  kath.    Az  egj^  Csáva  községben  van 
ág.  ev.  többség  s  erős  (V)  r.  katli.  kisebbség  a  fajnémetek  közt. 

A  Felső-Répczevölgy  (13  német,  3  horvát  helységgel  - : 


A  jarjis  cs        ^w 
helység  neve      ^  g 


Fetsö-pulyai  járás 
Felsö-Hámőcz    ot 
Hőpczcfö  ^ 

•.\lsó-Hámócz      ^ 
Bónyn  f; 

Ostoros  'X 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 


felekezeti   népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
Ivosb    szórvánvos 


legsú- 

iTOSb 


egyéb 
szórványos 


öivm  ti- 


né  111  el 


I    ni. 


.  Ofírfol 
/Kőhalom 


h. 
h. 
h. 

n. 
0.  n. 


I   e 

y^       I"  m. 

»       I   m. 

lm. 

^       r  m. 

^       I    m. 

^       lm. 

horrál  \    m. 

II   m. 

I     n. 

némel  1    m. 

r  m.  li  m/.  er     1\ "  r.      — 

A  Répcze-Gyöngyösköz    'A  horvát.  1  német  helységgel: 
C.sfprfjii  járás 

Pcrcs/iiyc  '-,     liornál  I    n.      m   tv  r.  kath.  I"  a. 

(">hijo(|  ->     f}n:rúi  In  r    kath.  --  — 

Mlnrv.il  /siíl;in\    .     hiinuil  T    n.      iii.  r.  kath.  — 

Nrnit'l  /si(i:'íriy  '/     ncincl    I    m      h.  á(/.  cv.     V^  r.       i. 


Felső-László 

.\]só-László 
•Kélhely 

Klastrom 

LMvnni 

Per vény 
■I"^rnnk(S 

Micske 
Lnrsiiuíná 


r.  kath.  1°  i. 
r.  kalh.  — 
r.  kath.  K  i. 
r.  kath.  Fi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kalh.  ír  a. 
r.  kath    - 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kalh.  - 
r.  kath.  - 
r.  kath.  — 
r.  kath.  - 
áy.  er     IV 


óta 


nőtt 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

nölt 

fogyott 

nőtt 


fogyott 
nőtt 


nőtt 


német 


honit 

> 
német 


német 
horvát 


fogyM         n*BM* 


Jll 

«Attl<    •    1       ti  fit     MM^*«-«te      '    ^^^^A      M'  i^1*r«, 

«-         ^illi*       |i>«4'«  %•»-•!    9HAJ^       f    %l«r«4«     ««d^'afi»     'rWf       •'«•'«•    -«4    «      f^^ 

^^■•i  ■•<•-)!      t^-«  f ».«#••      ^t^^ti'r^^       i»  '»i'«Mdlrf     ll>    *fir4  4'i    ^V-       .  tff<« 

k      «•>■       •.'■.i«4     •        '■'•4a4Mi#«^     #««'«ttf^^     •     -^«»«*rii#l      •     »-e.*4      «*^  «»!•»«•     *.r«1 

•      rt,«.fi|fai  WIM^     4     nr«nff      I' 

I    ■•••fliti'    I  •«••  ^944 ».••'.««%•  lA  inj-«ft  I  «i4«  *    Hür^tf    |««««»i-.'    I^.t<«'-    tm 
4-     «•#•■■•     4'<riii^%««    «v--i». 


V    n«'4**  tmdi'f-Sa    i4^-C'  4  *  rMr^^  pruiftA^*  V^^««4  M#-.«i«i  '«,-«i/^      :i>.m>4* 

••..•     l.i.«>iialHW«tf*||||      f  4*<  Wililfci^i 

ft     •■••^"  ».•    4.'4'«i^%    4É4A«ft4    Ijli    •  mi^mm^    4**'.r«r^*r  ^>     %  «»«^*«  »- A 

M4' ,  ■         •    ii.tot     ••^%«w      »    •scfvmttA     4    ^Tftn-M^Agm     ^h  •«  -Ml      -fiM^pi^ 

*•    i««t-ii'        l4M#.      •    lVi>i44  «.     4    4»4«  *a4      SftJ^  4    mk^'mm.k^^%    r**      § 
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hegyek  alall  2  helységből  s  a  negyedik  a  Répcze-Gyöngyösközben  3  hely- 
ségből áll. 

A  nuujynr  és  német  községi  képződmények  néphőségre  nem  igen 
különböznek  cgymáslól.  Kisméretű  faluja  a  magyarságnak  van  77,  a  német- 
ségé 47,  —  ez  a  legnagyobb  eltérés  a  két  népfaj  elosztódásában,  a  mit 
fellttnővé  tesz  az  500  leieknél  kisebb  faluk  (a)  száma :  ilyen  van  40  magjar 
s  csak  18  német.  A  magyarság  tehát  inkább  el  van  aprózódva^  mint  a 
németség.  A  horvát  telepek  közül  18  maradt  kisméretűnek,  s  ezekből 
csak  kettő  jelentéktelen  (a). 

A  nagyobb  méretű  képződmények  aránya  kiegyenlíti  ez  eltérést. 
Ilyen  magyar  helység  van  43,  köztük  kettő  5 — 7  ezer  lakossal  (fl) :  Csorna 
és  Kapuvár ;  nagy  német  helység  van  38,  köztük  egy  20 — 30  ezer  lakossal 
(H):  Sopron;  a  legnagN'obb  horvát  helység  népszáma  csak  2 — 3000  lélek 
(b)  ez :  Szarvkő.  * 

A  községek  közigazgatási  jellege  élénken  megvilágítja  a  község- 
alkotó fajnépek  viszonyait. 

Magyar  város  a  megyében  eg\'  sincs.  Xémet  város  van  három: 
Sopmn,  Kis-Márton  és  Huszt,  —  de  a  két  utóbbi  csak  gyenge  közép- 
méretű (b)  törpe  város,  országszerte  a  legkisebbek  közül  való. 

Magyar  nagyközség  van  10,  köztük  kettő  (Csonia  és  Kapuvár)  nag}- 
mérolű  (A).  \émct  nagyközség  van  11,  köztük  eg\' (Alsó-Kismarton-heg}) 
kisméretű  (.i).  Horvát  nagyközség  van  1  (Szarvkő),  s  ex  középméretű. 

.\  magyar  kisközségek  száma  110;  exekből  2 — ^  falu  28,  6 — 7  falu 
3  körjcgN'ZŐségbc  van  ósszeka|>csolva.  A  német  kisközségek  száma  71,  a 
hoiiyál  kisközségeké  30;  amazokból  2 — 5  falu  21,  emezekből  3 — t  falu 
3  körjog\'zőscget  alkot. 

Kz  adatok  szerint  a  me42[>'e  községei  a  bárom  fajnép  területén  átlag 
jómódnak,  niorl  megbírják  a  költséges  városi,  nasj-községi  szervezetet, 
s  kcvősszjímú  (2  -x  faln  jegyzőt  tarthat  magának.  Csak  a  magyar  terület 
eg>'  részo :  a  Ró]>o::0'Völg)'  csepre^ji  szakaíy!:án  f^zegényebb,  —  itt  bárom 
körjOí^Azósög  (>--7  fahiból  áll. 

Otvon  ÓV  óta  a  mogN^c  népessége  a  városok  és  faluk  átlagában  nőtt. 
.\  238  község  közül  a  líikók  2(i>-ben  szaporodtak  s  csak  31-hen  fogytak 
le  A  veszteség  főleg  a  Rába-  és  RépcevöUp^  et.  me.g  a  Rába-köznek  exekkel 
határos  széleit  orte.  —  de  vannak  szői-x-ányos  példák  a  Gyöngj'ös-Répcze- 
kö/rc,  a  ho4;yek  kö/i,  s  a  Lajta  völg^^ben  is.  Megfogj'ott  a  népe  összesen 
IN  mag\ar.  12  német  s  1  hon'át  falnnak,  —  a  miben  egyaránt  tényezők 
a  jL^Aakori  anizek.  s  a  kivándorlási  áramlat. 

A  mot^ye  magyar  helyseceinek  háromnegyede  (120  közt  75)  mono- 
ploü.  s  0/   a  tipiis  hrfölfi  n  soproni  sík  fold  nag^'  részét.  A  iiszia  német 
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hltik  i^iima  c^iak  21.  s  ezek  fule^  a  hegt/vidvkek  zári  lerülHéth  ennek 
egyes  markaiban  rordiilnak  elő.  Van  2  tiszta  horvát  község  is,  melyek  si 
Mrdndi  sjtigel-csoporlban,  12  horvál  hclysé^J  közt,  maradtak  nwg  ilyennek. 

A  más  ajkú  elem  szórványoHan  (lo)  42  m{i|íyar,  Th  némel,  17  horvíU 
kAa^grr  terjed  ki.  K  i^pórák  a  német  közsé|Jekbeii  lőbbnyire  ma^iyarok, 
a  migyar  é%  horvát  kézségekben  pedi^^  németek.  Hégente  a  magyarság 
ai  QcTa-  é%  Hépcze-v6lpyekbeit.  s  a  kél  lolyam  kAztí  domboson  német  fal- 
vakat, a  németség  pedig  a  begyektol  a  l-Vrbng  elszigelell  horvát  belysé* 
gekd  ohrasztott  magába.  Ma  erösebb  fajminonlások  3  mag>'ar,  7  német 
1  12  horvát  helységben  nnitalkf)znak.  Németek  közt  a  magyar,  horvátok 
kitel  a  német  elem  terjed. 

FtfQ'elenire  mélió  erővel  íIII^)  lép  fel  a  tumftfarHáf/  a  német  Sop- 
ronhan,  ktscbh  erővel  (IH  a  német  Kis-Martnnban.  Kis-Marton-Váralján, 
Akó*  és  FeUő-Kiü-Martotihegyen.  Lajla-rjfalun.  s  a  hor%át  Hidegségen, 
rndon  és  Perványon, 

Hatalmas  német  kisebbségek  lalálhalók  a  horvál  I.akfalván  (V«), 
(kzlopon  éli  Ottaván  (IV^);  jelentékeny  a  német  kisebbség  (IlIo)  a  bon'^át 
Darafalvsin.  Bödöskiilon,  —  gyengébb  {}h)  a  horvál  VtMgyfídnn.  Szarvkőn, 
Cxinfalváii,  (Isászárfalván,    s  a  magyrir  l^\^lső-PulyáiK    meg    Kszlerbázán. 

Erőteljes  hortnit  fajniinoritása  van  a  némel  Siklósnak  (V*^),  jelenté- 
keny (III*)  a  maijyar  Homoknak, 

A  maigrarság  lerjeszkedési  útja  Sopronon  át  Kis-Mnrton  környékére* 
a  a  felsd  Répcze-völgyőn  át  a  csíívavölg}-!  két  magyar  szigethez  vezet. 
A  néinelség  a  horv^át  szigetvilágl>an  9  ujabb  ponlot  törekszik  tihodítani. 

A  soproni  községek  hitéletéről  a  következő  som  mázatok  adnak  lájé- 
A  I2í*  mngifar  községből  10ö*nek  r.  kalb,  ITvnek  ág  ev  a  feleké* 
majoritása.  A  Nf)  német  község  közöl  7U-ben  a  többség  r,  kath.,  l3-ban 
é^  er.,  2  ben  izraelita.  Végre  a  31  hormít  község  mindegvike  csaknem 
kiairálag  r.  kaíb.  Van  tehát  összesen  200  község  r.  kath.  lötibséggel,  s 
ftle  szemközt  erőteljes  (IV^V")  ág.  ev.  kisebbség  ITi  magyar,  (y  német 
hrifaégbtm,  —  jelentékeny  súlylyal  (IIH  ^  magyar,  1  német  helységben, 
—  ktielib  siilylyal  7  magyar,  3  német  helységben.  Van  összesen  28  község 
4fL  a^.  majorílá^aU  melylyel  szemben  a  r.  kath.  erős  (IV — V«)  minoritás 
á  némel,  —  jelentékeny  siilyii  (11^)  5  magyar,  3  német, 
súlyú  (II*)  2  magyar,  i  német  helységre  terjed. 

£▼•  reformátusok  Sopron  megyében  ninesenek.  \z  ág.  ev.  egjbáz 
Vas  megyében  van,  de  erős  a  protestantismns  Sopronban  is; 
^dt  át  a  mosoni  sváhságba,  s  Győr  megj'e  Sopronnal  határos 
tetteire, 

Mo*t  átlépjük  tt  megyeliatárl  a  Répcze-vonalnál,  s  megvizsgáljuk 
^e  fajnépességi  viszonyait. 


le- 
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Vas  megye. 

Az  ország  legnag}'obb  megyéi  közül  való ;  községszámra  pedig  első 
az  összes  megyék  közt.  Ekkora  föld  a  régi  Németországban  külöu  her- 
czegségnek,  a  régi  Francziaországban  külön  tartománynak,  s  a  mai 
Balkán  félszigeten   külön  országnak  számíthatna. 

A  természet  erdős  hegyekkel,  vízzel,  völgyekkel,  rónasággal  egyaránt 
megáldotta.  Itt  folytatódnak  a  Stájer-Alpoknak  Sopronban  látott  leága- 
zásai :  a  Gyöilgyös-,  a  Pinka-  s  a  Muramellék  hegyeivel.  Itt  terjed  tovább 
a  magaslatok  alatt  a  kis  alföldi  róna  a  Rába-völgy  mentén  délnyugotnak, 
délkeletre  pedig  a  kemenesi  magas  síkság  a  Göcse  felé.  Onnan  eresz- 
kedik le  a  Kemenesalja ;  keleti  határában  két  kihűlt  vulkán  kúpja  tor- 
nyosodik fel  a  pusztaság  közepeti:  a  Kis-Somlyó,  s  a  Ság-hegy. 

Négy  fajnép  lakja  e  területet:  kelet-délkeleti  nagyobb  felén  (542.612 
k.  hold)  288  községben  a  magyarság  (kerekszám  196.000  lélek),  észak- 
nyugoti  harmadán  (253.314  k.  hold),  175  helységben  a  németség  (kerek- 
szám 127.000  lélek),  délnyugoti  sarkában  (104.427  k.  hold),  118  községben 
a  vendség  (kerekszám  50  000  lélek),  végre  a  magyar  és  német  nyelv- 
terület közt  elszórva  (50.088  k.  hold  területen)  38  helységben  az  ültet- 
vényes horvát  nép  (kerekszám  18.000  lélek).  ^  Van  a  megj^e  területén 
összesen   619  helység,  950.441  k.  holdnyi   földön  elosztva   390.(X>0  lélek. 

E  népek  elhelyezkedése  fölött  az  áttekintést  a  térszín  tagozatai 
adják  meg. 

A  megyei  topográfia  átfogó  vonala  a  Rába,  mely  a  térszínt  kél 
részre  osztja.  Balra  a  Rábától  a  Gyöngyös-  és  Pinka-mellék  hegyei  a 
stájer  határig  húzódnak.  Alattuk  kígyózik  a  Répcze  felső  folyamszakasza, 
mellékén  a  Gyöngyös-Répcze-közzel.  E  hegj'vidékből  ágaznak  le  a 
Rábához  a  mellékfolyók  és  völgyeik:  a  Gyöngyös-,  Perint-,  a  Pinka-,  a 
Stréni-  s  a  Lapincs-patakok  völgységei.  Jobbra  a  Rábától  partmentében 
a  Kemenesalja  vonul  el,  háttérben  a  Ság-  és  Kis-Sonilyó-vidékkel,  mesz- 
szebb  délre  a  Kemenes-háttal,  alatta  a  Kerka-völgygyel,  melyet  a  Rálh 
ságtói  a  Kerka-Lcndva-köz :  a  megye  egykori  orkerülete,  s  a  Rába- 
Lendva-közi  magaslatok  választanak  el.  A  vízválasztó  déli  lejtője  már 
a  Lendva-  és  Mura-völgyekhez  ereszkedik,  melyek  a  Kerkával  csak- 
nem párhuzamos  úton  bocsátják  a  három  folyó  vizét  nyugotnak.  Zala- 
megye felé. 

E  térszínen  helyezkedtek  el  nagy  és  zárkózó  tömegükkel  Vas  vár- 
megye községalkotó  fajnépei.  A  magyarság  megszállva  tartja  a  Répcze- 
melléket,  a  Kis-Somlyó  vidékét,  a  Kemenesalját,  Kemeneshátat  a  Kerka- 
Lendva-köz  szivéig,  —  az  egész  Rába-völgjet  Szt-Gotthardig,  —  balra  a 
Rábától  a  Perint-völgyet  Rohonczig,  s  a  Gyöngyös-völgyet  Kőszegig. 
A  iiémelek  vagy  hienczck  zöme  a  Gyöngyös-  és  Pinkamelléki  hegyek  közt 

^  \  kő/.sé«»l:ikossi'ij4  o  korek-száinaiba  nemcsak  a  fajtöbbségek,  hanem  a  kisebi)- 
séj^t'k  is  bclcéiicndok. 
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■Ktkoo:  Véptol  lu  Meszlényíg  ugyanoly  \iszonyükat  tatunk,  a  minőkre  a                 ^^H 

toproni  lUpczevidéken  és  mellékén,  Csepreg  és  Czirák,  Peresznye  és  Német-                ^^| 
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A  népesség  —  miként  ott  —  színmagyar ;  német  fajkisebbségek  csak 
csekély  számmal,  itt-ott  mutatkoznak,  mely  elszóródott,  súlytalan  spórák 
csak  a  hegj-vidéki  hienc  területről,  a  felső  Répczevölgyből  valók,  s  főleg 
sopronmegyeiek  lehetnek.  A  községek  azonban  —  miként  a  (-sepregvidék 
földjén  láttuk  —  általán  kicsinyek,  csekély  népességűek  s  nem  módosak 
Nincs  köztük  eg\'  nagyközség  sem.  A  25  falunak  csak  kelteje  középmé- 
retű (Vép  és  Répczelak) :  a  többi  23  kicsiny,  köztük  12  egészen  apró  (a)  cs 
szegény  falu:  az  acsádi  köijegjzőség  7,  a  hegyfalusi  9  községből  áll. 

Ötven  év  előtt  a  viszonyok  —  mint  azt  régi  statisztika  bizo- 
nyítja —  még  kezdetlegesebbek  voltak,  s  a  fejlődés  azóta  sokkalta 
lendületesbbé  lett  itt.  mint  a  sopronmegyei  oldalon.  Nemcsak  több  falu 
népszáma  nőtt  és  kevesebb  falué  fog}*ott,  mint  túlnan  (ott  4,  itt  csak 
2  község  mérlege  paszsziv),  —  de  a  szaporodás  is  jóval  jelentékenyebb. 
Amott  csupán  Csepreg  s  a  három  Bükk  községé  volt  tetemes ;  míg  emitt 
a  x-ízválasztónál  Acsád,  Felső-Szilvág}-,  Vát,  Köveskút  és  Surány  megkét- 
szerezték, lenn  a  völgj'ben  Guor  és  Iván-Egerszeg  megháromszorozták 
akkori  népszámukat. 

Hasonló  a  két  szomszédos  megjevidék  hitélete  is.  A  falvak,  miként 
ott,  túlnyomólag  r.  kath.  többséggel  és  számos  esetben  erős  ág.  ev.  ki- 
sebbséggel bíniak.  Protestáns  többsége  a  terület  vas-  és  sopronmegjei 
szakaszán  egyaránt  5—5  községnek  van. 

Most  leszállunk  a  vízválasztón  át  a  széles  Gyöngyös-völgybe ,  s  be- 
járjuk azt  uízfolyás  ellenében,  a  rónás  alsó  folyamszakasztól  Szombat- 
helyig,  innen  a  dombos   felső  folyamszakaszig  s  a  kőszegi  hegyekig. 

A  magN'ar  nyelvterület  itt  messze  fölhajlik  a  német  magaslatok  felé, 
jóval  messzebb,  mint  a  soproni  Répczeségben ;  csak  a  Kőhegy  sziklái  és 
erdői  vetnek  határt  neki.  Az  öblözet  mély  és  széles,  —  átterjed  a  Gyön- 
gj'ösön  a  Perint  völgjbe.  innen  a  Perint-Pinka-közbe ;  de  a  Pinka- 
vonalnál aztán  hirtelen  véget  ér. 

Ott  a  vasmegyei  németek  laknak. 
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Két  város-  s  43  falu  fekszik  a  \6\gy  szelíd  hullámai  közt. 

A  fajnép  színmagyar,  a  községek  is  többnyíre  tiszta  magyarok. 
Az  alsó  völgyszakaszokon  Szombathelyig  alig  mutatkozik  néhány  német 
és  horvát  spóra.  A  súlytalan  hiencz  kisebbségek  rajai  csak  Kőszeg  körül 
jelennek  meg;  a  közel  hegyi  nép  küldi  azokat  oda.  Van  egy  horvát 
sziget  is:  Tömörd,  mely  a  szomszéd  soproni  Répczemellék  (Répcze- 
Gyöngyös-köz)  horvát  szigetcsoportjához  számítható.  Maga  Kőszeg  már 
kívül  esik  a  magyar  nyelvterületen,  fajtöbbsége  német;  itt  kezdődik  a 
vasmegyei  hiencz-vílág  s  mélyen  benyúl  a  hegyek  közé.  A  magyar  etnikai 
élet  hatása  azonban  a  város  és  környék  faj  kisebbségein  látható.  Kőszegen 
a  magj'arság  a  múlt  népszámláláskor  már  V^  Tömördön  IV*^  erejű  volt. 
A  mag}^ar  elem  e  hódító  erejét  bizonynyal  nem  a  Gyöngyvölgy  sok 
apró  falujától  kapta,  hanem  a  hatalmas  kulturális  középponttól,  melyet 
a  vidék  Szombathelyben  bír;  a  nemzeti  szellem  onnan  sugárzik  föl  a 
kőszegi  heg\'ekig.  Szombathely  gj'orsan,  s  szinte  példátlan  arányban  emel- 
kedett :  50  év  előtt  nem  volt  4000  lakosa  sem,  ma  több  van  12  ezernél, 
s  ezt  virágzó  iparának,  g}'árainak,  a  vasutaknak  s  a  kultúra  többi  intéz- 
ményeinek köszönheti.  A  népszám  a  völgységben  szintén  mindenütt  meg- 
szaporodott; a  két  Porpács  és  Zanat  kivételes  példák,  hol  megfogj'ott. 

Tekintsünk  szét  a  környék  bérczei  közt  is. 
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horvát  !•  e.     m.  n. 

r.  k«th.  - 

— 

nőtt 

^^^^^^1 

^Podgorto 

horvát  lír  n.       - 

r.  kath    - 

— 

nőtt 

^^^H 

Hamjiöd 

horvát  Itl*  n        e. 

r.  kath    l»a. 

— 

» 

^^^^H 

L       lükilrfalii       <! 

horvát  !•  n.          - 

í\  kallr  - 

— 

» 

^^^^^1 

■  i^"^ 

torpil/  ír  n. 

r.  kath.  !•  n 

— 

» 

^^^^^^H 

^UÉttj^^^  t  ^^'^(  1* 

r   kíith.  - 

— 

fogyott 

^^^^^^J^^^^^^^^H 
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^ 

faj  népeinek 

felekezeti  népének 

«  néiwttég 

a  fajTő6i>s<f  tóit 

A  járás  és        l-g 

többsége        kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötven  év 

helység  neve      5  g 

legsú-       egyéb 

legsu-       egyéb 

< 

lyosb    szórványos 

lyosb    szórványos 

óta 

elótt 

Ó-Hodász             OL 

horvát  11*  c.          n. 

r.  kath.  — 

nőit 

horvát 

♦Város-Hodász    Ji     némel    !•  m.         h. 

r.  kath.  1V»  a.        i. 

» 

« 

Szabar                  a     /iori;d/  P  n.           c. 

r.  kalh.  —           — 

» 

■fc 

Inczé(i                   ?j  1  /lo/ pd/  P  n.          m. 

r.  kalh   !•  a.         - 

» 

» 

Csajla                    ? 

horvát  1«  111.         — 

r.  kalh.  P  a.        — 

» 

. 

A  dunántúli  országrész  legnagyobb  hegyrendszeréből,  mely  az 
osztrák  határ  mentén,  a  Dunától  a  Muráig  terjed  s  a  Lajta-hegj'soron 
kezdődve  a  Lendva-melléki  hegyláncznál  végződik,  Vasmegye  északnyu- 
gati sarkán,  Kőszeg  mögött  vetődnek  föl  a  legmagasb  hullámok.  Ott  emel- 
kedik, a  stájer  Alpok  folytatása  gyanánt,  a  borostyánkői  bércz-sor,  melynek 
fenyves  erdőktől  borított  kúpjai:  a  Vöröshegy  (796  m.),  a  Gerinczhegy 
(808  m.)  s  a  Kőhalom  (829  m.).  Ezekhez  csatlakozik,  a  vágódi  nyergen 
innen,  a  Kőhegység  hatalmas  gerincze,  Kőszegnél  az  Ó-ház  kúpjával 
(609  m.),  a  Szarvaskővel  (862  m.),  s  az  Irottkővel  (883  m.),  ez  utóbbinak 
csúcsa  a  legmagasabb  pont  túl  a  Dunán.  Kisebb  nyúlványai  e  béreznek 
északon  a  Gyöngj^ös,  délre  a  Pinka,  keleten  a  Perinl-patak  mellékéig  ágaz- 
nak le.  Az  egész  hegyvidék  térszinél  69  helység  népesiti  be. 

A  felső  térszakaszt^  hol  a  nagy  hegyek  emelkednek,  s  lejtőikkel 
északkeletre  a  Gyöngj^ös  felé  dőlnek,  megkülönböztetjük  a  balmos  alsó 
szakasztőlj  melynek  lankái  a  Perint  és  Pinka  völgységeihez  szállnak  alá. 
Ama  vadregényes  vidék  elzárkózott  hegj^ei  közé  28,  eme  halmos  táj 
nyiltabb  térszínére  41  helység  esik.  De  szembetűnő,  hogy  a  két  csoport 
népviszonyai  egv^mástól  mennyire  különböznek. 

A  gyöngyösmelléki  hegyek  közt,  a  Holtkő  gerinczénél  véget  ér  a 
magyar  s  kezdődik  a  lüenez  nyelvterület.  Öl  mag\'ar  község  épült  a  heg}- 
gerincz  keleti  lejtőjére,  ezek  a  megye  magyarságából  az  utolsó  őrszemek 
északnyugat  felé.  Apró  község  mind  az  öt;  háromnak  közülük  meg  is 
fogj'oll  a  népszáma  ötven  év  alatt,  —  ezek :  Czák,  Doroszló  és  Bozsok. 
De  a  magNai-ság  tért  hódítóit  bennük:  félszáz  éve  Czák  német^  Bozsok 
horvát  község  volt;  ma  mindkettő  magyar,  —  Czákon  németet,  Bozsokon 
horvátot  alig  találni  többé ;  mögöltük  Szerdahely  és  Velem  meg  éppen 
tiszta  magN'ar  faluk. 

Benn  a  Kőhegység  mélyében  s  a  borostyánkői  bérezek  közt  a  fenyves 
erdők  rengeleg^je  1^3  hiencz  falut  rejt  el,  szinte  hozzáférhetetlenül.  Apró 
hegyi  falu  valamennyi ;  a  kéU  legnag}'obb :  Léka  és  Borostyánkő  alig 
haladja  liíl  az  KKK)  leikot.  Nincs  e  tájon  egy  nagyközség  sem.  Akisköz- 
ségek szegényesek:  7—9  faluból  kapcsolvák  össze  köreik.  A  nép  alig  12 
faluban  szaporodón  kissé,  //  faluban  fogyott,  ezek  közül  néhány  (pl. 
Snlanionfalva  és  Némel-Gyiról)  elvesztett  régi  lélekszámából  egy  harmadot. 
K  zári  vidékre  más  fajnép  nem  i^^en  jön,  ezért  maradt  a  23  hiencz  faluból 
1 1  tiszta  németnek  :  a  gyér  horvál,  magyar  és  czigány  spórák  a  térszakasz 
bensejében  nem.  csak  a  szélein  mutatkoznak. 
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Alfttit,  a  Púika'mellék  41  fölvtiboii,  szaluRlabh  és  egészségesebb  a 
^jlŐdés,  (Hl  sok  élctrevaIÓ5á|í  jeleivel  Uilálkoziitik,  akár  Pinkafő  és  Város- 
ISfalciiiak  vidékén  a  ?íí  hencz  íakil,  akár  Város-Húdász  körí\l  a  //  Lorifát 
triepct  s  /  német  gyariiiatol  uéziük.  Piiikafu  nagyközségnek  :i(KK)*nél  több 
lakosa  van;  Rögön,  Vóros-Szalónak  és  Fels6-Lo  közel  járnak  a  2— 200(1 
11  híencz  falu  uz  l  -lOOiJ  lélekhez.  Olveii  év  óta  a  nrpszám  21 
I  s  U  horvát  faluban  nőtt,  s  csak  (i  német,  2  horvát  faluban  apadt* 
A  horvát  falvak  kelteje:  Füsthegy-Sirokány  és  Barálmajor  félszáz  éve 
még  német  telep  volt,  de  a  szomszédos  luirvál  szigetek  közt  elliorvíUo' 
mmttak.  A  hiencz5iég  viszont  elhódítotla  e  közben  Város  llódás/t,  melynek 
fajlAbbsége  addig  horvát  volt  s  újabban  nuir  németi  a  horvátság  kikől- 
löaöll  belőle.  Mouoglott  községek  a  Fiukauielléken  alig  vannak.  A  térszín 
kgPBélyéti  csak  hét  falu  marad!  meg/f.fr/d  nénit  tnek,  —  azok  túl  esnek  a  más 
wfkA  népek  forgalmi  vonalán:  a  külső  vonal  perifériáin  annál  több  magyar, 
horvát  és  czigány  spórát  láthatunk;  sót  van  egy  jelentékenyebi)  (II) 
mmgynr  telep  is,  mely  Pelsó-Lón  képzótlölt. 

ValláítrQ  a  hiencz  nép  benn  a  Kóbegységben  s  lenn  Város-Szalóuak 
táján  f.  kalh.;  ellenben  künn,  az  osztrák  határ  köríit  s  tenn  Pinkafő, 
Boroslyánkd  és  Felsö-Lő  hegyei  közt  tiilnyomólag  ág,  evanyvlikns.  A 
ar  nyelvhatárt  jelző  helységekben,  s  a  horvát  szigeteken  is,  a  hívek 
lyu  a  római  egyházé,  ott  csak  a  doroszlói  magyarok  tartoznak  az 
^ai  egyházhoz.  Az  hraetikík  e  vidék  legtöbb  helységéből  hiányzanak ; 

általán  csekély,  spóráik  is  {1}  feltüncíen  gyérek. 
A  Köhegységben.  közel  az  Irollkóliöz,  ered  a  IVritti-paiak,  s  a 
gyAfig}*öa-piakaközi  dombvidéken  át,  saját  völgyében  siet  délkeletnek 
oiqgyar  faiak  kört  a  Hábaság  felé.  A  völg\'  a  Gyöngyós-niellékhez  számit 
s  annak  erős  magyar  öblözetét  egészíti  ki.  Túl  a  l^erint-vonalon  ma4jt/ar 
iülaj  nem  terjed  tovább^  —  a  Pinka,  Stiém  és  Papines  völgyeket  mar  a 
lölU  be  s  falvai  leérnek  a  Hábaságig. 


h  Perifit-völgy  (l  német,  2  horvát.  20  magyar  községgel): 


fiijtiép«inelt  I  fetekeicti  tiépituek 

I0hbs4ige         trlMbbtégel      <    tObbsége         lÉ»ehh»egei 


EMc^JérÚBi 


jdr^ 


KMttrái 

*T«noiijf 


rjiáii 


Ijosb  «t6rTáfiyo« 
német     í*  m        li. 


magyar  I*n.  — 

hotvét    l*  n.  ni 

hotváí     !•  uu  II.  l* 

magyar  Pii.  h. 

magyar  !•  it.  li, 

magyar  —  — 
magyar  — 

mag>*»r  —  — 

magyar  —  — 

iiuig>'ar  1*  n  - 


kgsü-      «i^éb 
lyosb    ftiórv Ányos 

külh.   lll-ííJPi. 


r.  katti.  ÍM. 

r,  kíitli.  — 

r.  kattj.  - 

r.  katli.  - 

r,  kalh.  — 

i.  kuüi.  - 

r.  kalh.  — 

r.  kalh.  P  a, 

r.  kflttj.  - 

r.  kíilh.  tU, 


dtv$m  €V 

fogyóit       német 


nőtt 


inat^yar 
horvát 
iiurvál 
mti^tyar 
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m: 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

•  HépMtéf 

•  fajtöoMf  Mrii 

A  járás  és        >.t 

többsége         kisebbségei 
legsú-      egyéb 

többsége         kisebbségei 

ott 

rem  év 

helység  nerc     x  g 

legsú-      egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb  szórványos 

óts 

előtt 

Balog  fa               01 

magyar    -           — 

r.  kath.  IM. 

nőtt 

magyar 

•Nagy-ünyom      a 

magyar  —            - 

r.  kath.  Pe.        i. 

> 

% 

Kis-ünyom         a 

magyar  —           — 

r.  kalh.  I'a.     i.  e. 

» 

>■ 

.  Sorok-Ujfalu      p 

magyar  — 

r.  kath.  IM.         a. 

» 

.' 

Vaspár/  Járás : 

Sorki-Kápolna   a 

magyar  —           — 

r.  kalh.  IV'e.    a.i. 

» 

Sorki  Polány     a 

magyar  —           — 

r.  kath.  Il^e.        a. 

> 

■'■ 

•Szent-Léránt      a 

magyar  I®h.        n. 

r.  kath.  Pa.         i. 

> 

j> 

Gyanó-Gcregy   a 

magyar  —           — 

r.  kath.     -           — 

» 

••• 

Sorki-Tótfalu     a 

magyar  —           — 

r.  kath.  IlPe.   a.i. 

» 

Kolta                  ^ 

magyar  —           — 

ág.  eiK    V'r.       i. 

> 

V 

Sorki-Kisfalud   a 

magyar  —           — 

r.  kath.  III*  a.      i. 

> 

,  Geregye             a 

magyar  —           — 

r.  kath.  Pa.        e. 

» 

i 

A  Perínt-PIn 

ka-köz  (9  magyar  helyi 

seggel): 

Körmendi  Járás  : 

Nemes-Hollós    a 

magyar       —      — 

r.  kath.  I^a.        e. 

nőtt 

magyar 

Renipe-Hollós    a 

magyar       — 

r.  kath.  b  e      a.  i. 

» 

Kis-Sároslnk       a 

magyar  Pn. 

r.  kath.  Ilbe.      a. 

Radócz-Kisújf.  a 

magyar  —           — 

r.  kath   IRoe.      a. 

» 

Puszla-Radócz  a 

magyar  l*n.        — 

ág.  ev.  Ilor.     a.  i. 

» 

•Egyház.-Radócz? 

magyar  —           ~ 

ev.  ref.  Vor.    a.  i 

» 

Nagy-Kölked      a 

magyar  I*h.         n. 

r.  kath.  1°  e.        — 

nőtt 

horvát 

Kis-Kölked         a 

magyar  I*h.         n. 

r.  kath.  I  Vo  e.  a.  i. 

fogyott 

magyar 

Harasztifalii       a 

magyar  IV  h.      — 

r.  kath.  —           — 

nőtt 

horvát 

A  Perint-völgy  felső  sarkában,  a  Kőhegység  alatt,  a  német  s  magyar 
nyelüterület  határai  összeérnek,  a  horvát  telepek  nagy  szigetcsoportjából 
is  átterjed  oda  kót  apró  sziget. 

Rohoncz  nagyközség  ma  a  hienczek  erős  határvára  a  Gyöngyös-  és 
Pinka-vidék  közt  A  Gyöngj'ös-völgjben  Kőszeg  is  ily  határvár  volt,  de 
a  benyomuló  magyai^ág  maholnap  elhódítja  azt  Rohoncz  még  sokáig 
nemet  marad;  régi  népe  ug^an  50  év  óla  megfogyotl,  de  a  mag}'^ar 
kisebbség  jelentéktelen  aránya  (V)  nem  változott  s  a  vidék  sem  törekedett 
azt  erősbíteni.  Ily  líyönge  magi^^ar  spórák  vannak  a  felső  völgyszakasz 
két  apró  horvát  leiepén:  Sagy-  és  Kis-Sárdán  is.  Az  a  29  magyar  falu. 
melynek  őrvonala  a  Perinl  folyását  a  vasvári  Rábaságba  követi,  csekély 
népszámával  csak  lassan  fejlődhet.  Közlük  Jaáknak  van  némi  jelentő- 
sége :  a  népszám  ott  a  2000  lelket  meghaladja,  —  nagyközséggé  lenni 
mégsem  tudott.  A  többi  kivsközségek  többnyire  aprók  (a)  és  nem  módosak 
(«S  \)  faluból  állnak  a  köreik).  Félszáz  év  alatt  mégis  mindannyi  noti 
S/.-Léránl,(iyanó, Kolta,  Ólad,  Sé  s  Balogfa  megkétszerezte.,  Ondód  majdnem 
megháromszorozta  népességét;  csak  Kis-Kölked,  a  Perinl-Pinka-közben. 
fogyott  kissé  meg.  1^  nép  m/^virn^e /e/7őr//A\  mit  szaporasága  s  nagyszámú 
monoglolt  községe  bizonyít;  azokban  a  más  ajkú  elem  csak  Dozmatig jut 
el,  alább  elmaiad.  vagy  a  magyareágba  olvad.   Hogy  a  népnek  olvasztó 


ereje    ran,    elég    hizonysáfrok    a    Pcriiil-Pinka-kozhen    Sayíj-Kölked  és               ^^^| 

HaraMsIifala,  melyek  félszáz  éve  honuU  szigetek  voltak  s  miiulkellő  meg-                     ^M 

nmjrarosodott ;  Harn<iztirahtn  a  horvát  ktsebbsrff  ma  I\     erejiK                                ^^^H 

VaUÓ!<ira  e  vidék  tiilnyoinóla^  r.  katli  ,    Knliáti  és  Puszta-Hadóczon                ^^^H 

a  hívek  többsége  ág.  ev.  Lenn  a  vasvári  járásban    muiaikoznak   úz  ev.                    ^H 

rtf,  feltkezeinek  ehő  nyonwi.    A    kc^rniendi  járásbnn   az  erős   kisebbség                ^^^^M 

többfelé.  Egyházas- K a düczon  a  löbbség  is  kálvinista.                                                    ^^^H 

A  magyar  nyelvhatárt  e  völgység  é.vraAísai  kában  Biicsíi  és  Dozraál                ^^^| 

fmtúk^  nyuyaíra  a  Pinka-vonal  felé;  Nárai,  Jaák.  Hgybázas-Badócz,  Nagy-                ^^^H 

Kölked  «2S  Harasztíralü  községek  jelölik.                                                                           ^^^| 

Mo^t  átlépQiik  e  batáron,  hogy  a  Pinkn-Poltfii  nemét   ifilúfját    meg*                ^^^H 

lekinlhes»Qk,  végigjárva  a  vnlgjségen,  alsó  nyílásától  íöl  a  filsoig.                           ^^^^ 

A  Plnlca-yŐlgy  i3  mtigyar,  ü  horviil  35  némel,  helységgel):                                                    ^^^H 

Jp 

fajnéi^dnelt 

rtl«li««eti  népének            <  *»fmm        •  b|«w»K|  •*«                       ^^^| 

ATJ^   l| 

IIWtetf««         klsfbbtlftl 

t6bbs4ge         IcisebhMégfi 

lciK»ú.      •gréb 

legsú-       eg;féh 

[                                                       ^ 

IjtoaIí  ssvrráiijQS 

Ijosb  «xárváfifOf 

OlvU                                          ^^^^^^^^H 

Oematéi-Jérát. 

^H 

Néiwl-Baitf      « 

aémel     U*  iii.      * 

r.  kalh.  -           - 

nőtt                                          ^^^H 

Lovau»d           « 

oéttict    1"  ni.        — 

r.  kath.  —           — 

fagyott                                      ^^^M 

Karécifa             « 

némcl    I'  h.        m. 

r.  kalh.  I"  i.         — 

fogyott                                  ^^^1 

•Pinka.  Mbut- 

^^^M 

acot                P 

magyar  T  ii.        — 

r.  ksth.  b  a.        i. 

magyar                   ^^^H 

MmK-Sárodirií  ^ 

német    1"  m.       — 

r.  Itatti.  - 

tiőtl                                           ^^^^1 

MjttMm               9 

német    l''  h.        uh 

r.  kath.  —          — 

^^^^1 

SnmbatMgil 

^H 

SMni-Pé(cr«i     • 

horvát   Pm.       n. 

r.  kath,  I<»i.         — 

^^^H 

Koton               « 

német    V^h,       ni. 

r.  kath.  —           — 

^^^^1 

TMfaSn              « 

német    I^h.       m. 

n  kath.   -            — 

^^^^H 

ntoajNirAkrr^  p 

német    1**  m.        h. 

r  kalh.  I^i.         - 

^^^H 

AkiA-ecIcd 

német     —            — 

r,  kalh.  —           — 

fotjyott           német                  ^^^^| 

Fdaö-bcled        • 

német    V  m,        h. 

r.  kalh.  I«  e,        — 

ndtt                                          ^^H 

AMdtex           « 

német     llt'h  in.e. 

r  kath.  -           - 

^^^1 

aarat-Katallfl     « 

htmái  m^n.      e. 

r.  kath.  lo  L         - 

^^^1 

Pokolblo           « 

horvát   í*e.         ^ 

r.  kath.  — 

fogyott          német                  ^^^H 

Pdcuo                p 

német    l*>m.        h. 

r.  kath.  l^  a.        i. 

^^H 

Msd-La           ^ 

német    í"  m.       — 

r.  kath.  —           - 

^^^^^1 

Hor^l-Ld         1^ 

horvát   Ihn,       — 

r.  kath.  I  i.         - 

^^^H 

Oéke                 p 

német    — 

r,  kath    —           — 

^^^^H 

'NémH'Krrrtt-' 

^^^H 

Ica                   « 

német    l'  h.        m. 

r.  kalh.  !•».        - 

^^^^B 

Mügyar^lLr- 

^^^1 

rnxlcs             « 

német     l^\%.       — 

r.  kalh.  ^           — 

fogyott                                   ^^^M 

AliMlMtár       «i 

hordái   IV  t.       n. 

r,  kath    —           — 

n5tt              horvAt                 ^^H 

FÉM4:nlár      $ 

homát   11"  m.       n. 

r.  kalh,  1  L          — 

^^^^^1 

horvát   í'iiK        n. 

r.  kalh.  -           - 

^^^^^1 

2^ 


•«« 
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A  völgyet  kétfelől  magaslatok  szegik  be :  a  pinkamelléki  s  a  szom- 
széd német-újvári  hegyek  hullámai  egyaránt  lenyúlnak  idáig.  Emezek 
csupán  inzuálasztók  a  Strém,  Lapincs  és  Pinka  patakok  közt :  amazok 
nemcsak  a  Perint  és  Gyöngyös  vizét  zárják  el  a  Pinkától,  hanem  a 
vidék  két  faj  népét:  a  magyarok  és  hienczek  tömegeit  is  egymástól. 

Valaha  a  két  nép  a  Pinka-vonalnál  összeért  A  török  világban  a 
magyarság  elhúzódott  onnan  s  nem  is  tért  vissza  többé  tömegesen.  A 
völgyet  telepes  horvátokkal  a  hienczek  szállták  meg. 

Ma  csupán  három  magyar  sziget  van  e  vonalon:  az  alsó  völg}'- 
nyihísban  Pinka-Mindszent  a  Hábaság  szélén,  a  felső  völgynyílásban  pedig 
Őri-Sziget  és  Msó-Ör.  Ott  van  negyediknek  mögöttük  Felső-Ör  is,  de  ennek 
határát  már  a  Stiém-patnk  mossa  s  ezért  a  Strém-völgyhöz  számítandó. 

A  régi  magyarságnak  elszigetelt  maradványai  ezek.  Láttunk  hasonló- 
kat a  soproni  hegyek  alatt,  a  Csáva-völgyben  is:  Felső-  és  Közép- 
Pulyát.  A  Pinka-völgy  magyar  szigetei  szintúg>*  megállják  helyüket,  mint 
aniíízok,  a  németség  tömege  közepette;  sőt  Őri-Sziget  (miként  a  Csáva- 
völgyben  Közép-Pnlya)  mngyar  fajtöbbségét  a  németekkel  szemben  az 
ntolsn  '}()  ra  alatt  állította  helyié.  Két  más  falut  a  magyarok  e  völgyben 
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elireufeltek  aróla ;  Múgiinr~Kereazie»  —  mint  neve  mutálja  —  hajdan  ina^ 
^ywt  volL  ma  német,  —  Szt-Pvh'rfa  most  50  eve  is  ma^\'ar  volt,  s  ma  -  hor- 
nét.  Ez  iiióhbí  falu  kAzel  szomszédsáf<áluin  (a  l*crint-l'inka-köz  széléni  a 
magyarsaig  plvelte  a  horváloklól  Nagy-K5lkerlet  és  Ilarasztifalul  (l  fenn), 
de  vmoni  odaadta  a  Pinka-vnl^rylien  Szt  -Pelerfál  nekik,  A  fajnépek  ily 
kieserél&léH*re  számos  példái  fojijuink  lálni  az  ország  enyéb  részein. 

yÍA%  az  e%et  a  vAlgy  felső  szakaszán.  Ölúh'ts'ikiittnel,  K  kis  faluban 
valaha  tszlríai  román  paraszlok  lehettek  az  első  telepesek:  telepük  ntóbl> 
németté  lett,  az  utoisfi  5()  év  alalt  pediií  a  pinka  melléki  horvátok  hódították  el 
így*  liorválosodott    el  azóta    a   német  Pokolfalu   is  a  középső  szakaszon. 

Szerié  a  völgj'ben  ma  9  bormU  falu  fekszik  szétszórtan.  A  közel 
múltban  az  egéxz  középítő  tultgifszokas:  a  honníisáyé  imlt,  —  de  7  faluból 
a  hieiiczek  csaknem  teljesen  kiszoríioílák,  Az  eg\'  Abdalóczon  maradt 
Ill'-nyi  kisebbsir^  az  egykori  horvát  tőhbséiJbőL 

A  hi^nczfaluk  száma  a  Pínka-vfHialon  ma  35.  Népe  nem  módos, 
m  kAzséf(ek  általán  kicsinyek :  7 — 9  falu  fo^  össze,  hojiíy  jegyzőt  tarl- 
baaioo.  A  legnépesebb  faluk  a  felső  völ^yszakaszon  vannak:  Vörösvár  és 
Jobliágyi  lOOü.  Na^y-Német-8zl-.Mihály  2(^01)  lelket  meghaladó  lakos- 
lággld.  De  szorgalma  és  szívóssága  erőssé  teszi  e  népet,  mely  5<í  év  alatt 
•  leglObb  faluban  noiL  a  völRVséghen  jelentékenyen  terjeszkedell,  s  a 
hMTál  faluk  nagy  csoportjai  germanizáita  meg.  A  nemei  nyelttlmitir  ma 
a  Pmnl-vonal  felé;  Óvár,  Magyar-Keresztes.  Német-Lő,  Pornó,  a  kél  Beled 
és  Monyorókerék,  ■ —  a  Hábaság  felé :  N\*SárosIak,  Karácsfa,  Lovaszad 
és  Német'Búks  faluk  közt  vonul  el. 

HaM>nló  viszonyokol  találunk  a  hienczeklől  lakott  szomszéd  téi-sza- 
kaizokbafi:  a  Sirém'VÖhjtfhen  s  a  nénietújvári  hegyek  közt,  hátrább  a 
Siriin^f^pincS'közben,  végre  az  oi^izág  szélén,  a  lAipincs-pntak  körüK 
Fordultunk  most  ezek  felé. 


A  Stréfli'Yálgy  és  vidéke  (l  mugyar,  36  német,  9  horvát  helységgel) 
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A  Sfrém  fönn  erctl  a  Pinka -melleken,  közel  Felsa-őrhí^z  s  szfik 
f4lgyinederben  heg\i  patsik  gyanánt  siet  tova  a  nénielújváii  béixzek 
liiiesolatju  nlaü.  Német  rjvárnál  a  völ^y  kiszélesedik  és  Stréra  lalun  túl 
m  Rábftság  %ze\id  térsziiiéhez  sininl 

Felmer  e  völgyben  az  egyetlen  mmjtjav  sziget.  Kis-Medifes,  mely 
a  Rjiba«ág  szélén  nemrég  szintén  mtuft/ar  miit,  ma  tiszta  német. 

A  9  horvát  telepből  1  fenn   a    hegyek    közi,  5  a  völgyben  és  mel- 
lékén fekiirik.  Mős  hét  falut  a  horvátok  e  vonalon    50  éu  óta   itcKzítiíek 
el   Exekbc  szintén  a  hiencz  elem  nyomttli:  íl  m,  a  völgységben  Cialara* 
(fincM:^  Békafalu,  Strém  és  Szombalfa,  a  hegyek  közt  Ptiszta*Szl.*Mihály 
é*  Ihiiíjcz  Tálukba.    Horváttá    viszont    csak    egy    hiencz   fahi   kit:  Nagy- 
Medve^,  hol  a  régi  németségből  ma  is  V'-nyi  kisebbség  maradt,  a  többi 
ilköllózott    Nemes    Kis-Medvesre,   a    mit    a   magyar   elem    hagyott  oda 
leijeften*    Szt.-Elek    és    Vágfahi    etnikai    mérlege    ma   még    ingadozik:  a 
I6bbsé|{  német  s  a  bor\^ál  kisebbség  IV — IV    erejil 

ilátrább,  a  Slrtmi-Lapitics-köz  magaslatain,  a  magyar  elemnek  már 
ifig  láthatni  nyomát.  A  13  helység  közt  van  5  horvát  telep,  s  ezek  hdr- 

tmit,  ú.  lu*  Ózgödörl,  Slirovniczát  és  Sóskutot  a  telepes  horvátok  a 
HimeUéíjtől  hodíiiiitúk  vL  Viszont  a  horvátok  számára  odaveszett  kvl 
Wö;  Tamd-t^encset  és  Bányát  a  hienczek  szállták  meg.  H  térszínen 
khál  a   hor^'át  elem  némi   előnyben    maradt:    többet   nyert,   mintsem 
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veszített.  A  fajnépesség  e  hullámzása  az  exponált  községek  II — IV**  erejű 
fajkisebbségein  látható  napjainkban  is. 

A  hullámok  a  stájer  határ  közelében,  a  Lapincs-völgy  mellékén, 
megszűnnek.  A  híenczek  ott  beolvasztották  úgy  a  horvát  (Dobrafalva\ 
mint  a  magyar  (Alsó-Rönök)  szigetet,  a  mi  50  év  előtt  még  létezett.  A 
horvátság  e  vidékről  elszéledt,  a  magyar  maradványok  pedig  —  úgy  lát- 
szik —  Jakabházára  költöztek  (III^)  kisebbségnek. 

A  hiencz  falvak  száma  a  Lapincstól  a  Strémig  63,  amik  a  völgyeket 
elég  sűrűn  népesítik  be.  A  községek  közűi  18  messze  meghaladja,  más 
18  megközelíti  az  1000  lelket.  A  Strém-Lapincsköz  két  faluját  kivéve,  a  közsé- 
gek e  vidéken  mind  nőitek.  Legnagyobbat  nőtt  50  év  alatt  a  Lapincs-völgj* 
ben  Dobrafalva  (1 68  lélekről  774-ig),  a  Strémvölgyben  Baksafalva  (740-ről 
1385.ig),  Szt.-Elek  (1828-ról  2958.ig)  és  Puszta-Szt.-Mihály  (660-ról  1062-ig). 

A  német  nyelvterület  leér  a  Rábaságig.  A  határközségeket  a  Rába- 
völgy tárgyalásánál  alább  fogjuk  megjelölni. 

A  hitélet  ez  egész  területen  túlnyomólag  r.  kath,  A  magyar  Felső- 
őrön a  többség  ev,  ref. ;  a  Strém-  és  Lapincs-vidéknek  a  stájer  határral 
érintkező  szakaszán  8  hiencz  faluban  a  többség  protestáns.  Az  izraeliták- 
nak csak  Német-Ujvárt  van  jelentékeny  (11°)  telepük,  egyebütt  csekély 
számúak  s  a  legtöbb  faluból  hiányzanak. 

Elérkeztünk  a  Rábasághoz,  S  végig  megyünk  rajta,  kiindulva 
onnan,  hol  a  folyam  átlépi  az  ország  határát,  lehatolva  odáig,  a  hol 
elhagyja  a  vármegyééi  határt. 

A  Rába-völgy  (67  magyar,  U  német,  7  vend,  2  horvát  helységgel): 
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A  Rábaság  —  völgy  és  melléke  —  a  stájer  határtól  a  győri  Dunáig 
közel  230,01)0  k.  hold  földön  terül  el,  a  mit  117  helység  (és  számos  puszta) 
mintegy  90  ezer  lélekkel  népesít  be. 

(lyőr  és  Körmend  közt  e  vidéknek  lapályos  jellege  van,  s  a  kisal- 
földhöz tartozik ;  föllebb  a  stájer  határszélig  erdős  hegyvonalak  húzódnak 
rajta  ál,  —  megannyi  hullám  a  rába-lendvaközi  s  a  németújvári  bércz- 
sorokból. 

A  vasmegyei  Uábaságra  150,000  k.  hold  terület,  s  60  ezer  lélekkel  87 
község  esik.  A  községek  közül  67-nek  magyar,  11-nek  német,  7-nek  vend. 
2-nek  horvát  a  faj  többsége. 

A  niíigyar  elein  tömegei  a  sík  föld  régi  magyar  talaját  borítják  el. 
(]sak  /.7  inaffuar  küzsnj  ('püll  a  gotlhardi  szakasz  lejtőire,  ék  gj'anánl  a 
hivncz  ('s  iHiwl   mjclvteviílvt   határai   közé.    A    magyar  helységek  átlag 
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szintén  magyar  falu  volt,  a  horvátság  túlsúlyra  azóta  jutott  A  fajkisebbség 
ma  mindkét  szigeten  III°-nyi  magyar,  s  ha  ez  megnő,  a  két  sziget  beol- 
vadása csak  időkérdés  leend. 

Körmend  körül  a  magyar  falakban  német  és  horvát  spórák  még 
sűrűn  mutatkoznak,  Vasvár  és  Sárvár  körül  azonban  ezek  is  elmarad- 
nak: onnan  kezdve  a  sopron — győri  határig  a  községek  népe  tiszta 
magyar.  A  monoglott  magyar  községek  tipusa  általán  az  egész  kisalföldi 
magyar  medenczében  uralkodik:  Mosonmegyében  találtunk  7,  Győr- 
megyében 68,  Sopronban  75  tiszta  magyar  helységei ;  Vasban  van  megye- 
szerte  190  ilyen,  ezekből  a  Rábaságra  esik  40,  a  Répcze,  Gyöngj'ös  és 
Perint  vidékére  66,  a  Kemenes  és  Kis-Somlyó  vidékére  78,  a  Kerka- 
vidékre  6.  A  sok  monoglott  magyar  helység  azt  jelenti,  hogy  más  fajnép 
azokba  elhatolni,  vagy  bennük  gyökeret  verni  nem  tud, 

A  hitélet  a  Rábaság  magyar,  hiencz,  vend  és  horvát  helységeiben 
általán  r.  kath.  Körmend  körül  fellép  a  kálvinistaság ;  Vasvártól  Kis-Czell 
vidékéig  pedig,  főleg  Sárvár  és  Ostfi-Asszonyfa  közt,  az  ág.  ev.  felekezet. 
Az  izraeliták  a  Rába-vonalon  sporadikusan  fordulnak  elő,  nagyobb  szám- 
mal (11—11°)  csak  Körmenden  és  Sái-várott. 

A  Rábasághoz  szorosan  zárkózik  a  Kis-Somlyó  és  Kemenes-vidék 
szhimagyar  területe. 


A  Kis-Somlyó  és  Sághegy  körOl  (16  magyar  helységgel) : 
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magyar    - 

ág.  ev.    IIP  r        i. 

» 

•Felsíí-Mestcri     a 

magyar  —           — 

r.  kath.  V«  a.       - 

» 
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A  Kciiien«saU«  (51  magyar  helységgel): 


A  járit  és         k| 

■                 fajnépeinek 

felekezeti  népének 

•  n«pMi4f          a  UitflMw*!  tolt 

i^bbsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötv^H    tv 

helj»ég  nerc     x"! 

ígSÚ- 

egyéb 

legsú-      egyéb 

^^.mf.  rw     ^v 

< 

'                     1 

yosb  szórványos 

lyofib   szórványos 

Óta                   elótt 

Kisczelli  járás 

Y:irkeszA             a 

!  magyar 

— 

— 

r.  kath.  P  i. 

nőtt             magyar 

EgjliÉ^irKesző  a 

,  magyar 

— 

— 

r.  kath.  !•  i.         - 

»                     > 

KcmetiM-Sstnt- 

l¥lrr                ^ 

'  magyar 

— 

""" 

r.  kalh.  !•  i          a. 

•%LTL!%-iir  Gencs    a 

magyar 

— 

dflr.  €v,    III*  r.       i. 

Kcmcncs-Hö- 

«yész                a 

magyar 

— 

-- 

ág.  tv.    IV*  r.        i. 

1  Szcrjjiény             ? 
Pór-Mag:isí          a 

1    -      -  V  M.iiiiÉ^i  a 

magyar 

— 

ág.  ev.    V  r.         i. 

magyar 

— 

ág.  ev.    IV*  r.    c.  i. 

magyar 

— 

- 

ág.  ev.    !!•  r.        i. 

ntaAczk            a 

magyar 

— 

___ 

ág.  ev.    V  r         i. 

IL€mcncsrS6m^ 

jén                     ? 

magyar 

— 

ág.  ev.    II.  r.         i. 

Krmenes-SEdil- 

Márton              a 

magyar 

— 

- 

ág.  ev.    V*  r.     c  i 

IkM^Btiaft^Vat^ 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  IV*  a.    i  e. 

-pér-  él  Nemcs- 

IKVmAlk             ^ 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  IV*  a.    i  e. 

»                     • 

K^menes-Mi- 

hályfa               a 

magyar 

- 

— 

ág.  ev.    U\r.        i. 

>                     > 

Tokorcs-rj-Mi- 

hályfa                 a 

magyar 

— 

— 

ág.  ev.    II*  r.       — 

»                     •■> 

?:ümonyi              a 

magyar 

— 

— 

ág.  ev.    IV*r.II*i.  - 

>                     > 

iKtsczell                a 

'  magyar 

rn. 

— 

r  kath.  II*  a.  11*  i.    - 

»                     » 

)*AlsiVSáí;             b 

magyar 

— 

— 

r.  kalh.  V*a         i. 

t                      » 

(  luákfa                  ^ 

1  magyar 

— 

— 

r.  kath.  II»a.       — 

>                      » 

Sárvári  járás. 

Xajjy-Silke          a 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  IV*  a.       i. 

»                      » 

KivSitke             p 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  I*  a.         i. 

>                      » 

*OérczeTeskánda 

magyar 

— 

- 

r.  kath.  V*  a.        i. 

*                      » 

Miske                   ^ 

magyar 

— 

- 

r.  kath.  IIP  a.       i. 

»                      * 

Frlv>-  és  Alsó. 
K;il<l                   a 

magyar 

— 

r.  kath.  II*  a.        i. 

>                      » 

Vasipari  járás. 

jHovszúfalu           ^ 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  I*  i.         a. 

»                      » 

i'Hovszú-Pcresz- 

tt'H                   a 

magyar 

Pe. 

— 

r.  kath.  !•  i.         a. 

»                      » 

Jt*'»i;r»to               íi 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  !•  a.        — 

»                      » 

('.Mpkcrek            ? 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  I*  i. 

' 

CvhiMintlszcnt^ 

magyar 

~ 

r.  kath.  !•  i. 

>                     » 

'Csehi                    ? 

magyar 

— 

- 

r.  kath.  P  i.         - 

> 

Véplak                fi 

magyar 

— 

— 

r.  kath.  !•  i.         - 

»                     » 

KisU'r                  ^ 

magyar 

— 

__ 

r.  kath.  I-  i. 

>                     » 

Ballá  vár              ? 

magyar 

I»n. 

r.  kath.  V  a.          i. 

>                     » 

Na->  Tüaj           ? 

magyar 

— 

_ 

r.  kalh.  -           - 

>                     » 
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4? 

Fajnépeinek 

felekezeti  népének 

nip6ti«g 

•  fi|Tdbb»éf  «rit 

A  járás  és        ►>§ 

többsége           kisebbsége 

többsége         kisebbségei 

öiv 

en     ' 

helység  neve     í-g 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

<^ 

lyosb 

szórványos 

lyosb  szórrányot 

óta 

előtt 

•FelsöOczkó       a 

magyar     — 

— 

r.  kath.  loi. 

— 

nőtt 

magyar 

Alsó-Oczkó          a 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  — 

— 

» 

> 

Kozma  fa             a 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  - 

— 

» 

• 

Olaszka               ^ 

magyar    — 

— 

r.  kath.  l"  i. 

— 

» 

» 

Pácsony              fi 

magj-ar    — 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

> 

BoldogassEonyfa       ^ 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  loi. 

a. 

» 

> 

Egervár              a 

magyar    1°  n. 

— 

r.  kalh.  P  i. 

a. 

> 

k 

DénesfaUkhegy     ? 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  1°  i. 

-- 

» 

> 

Gösfa                      a 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  I©  a. 

— 

» 

> 

•Györvár             p 

magyar    — 

— 

r.  kath.  !<>  i. 

— 

» 

> 

Hegyhát  Péterfa  a 

magyar    — 

-- 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyóit 

német 

•Andrásfa             ? 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  1°  i. 

— 

nőtt 

magyar 

F.ésAIsó-Telekes  ^ 

magyar    — 

— 

r.  kath.  — 

— 

> 

» 

Sárfí-Mizdó        a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  — 

— 

fogyott 

> 

Karálföld           a 

magj-ar    — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

nőtt 

» 

Pelö  Mihályfa  a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

> 

» 

Gerse                 p 

magyar    — 

— 

r.  kath.  1°  i. 

— 

> 

> 

A  Kemenes-li 

át  (25  magyar 

helység, 

^el): 

Körmendi  Járás,    j 

Döröske             a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  1°  e. 

a.i. 

nőtt 

magyar 

Döbörhegy        p ; 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  !•  a 

— 

» 

Halasló              a ' 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  lo  j. 

— 

» 

\S7.ijrvas-KeiHl     ?  i 

magyar    — 

— 

ág.  ev,    Yo  r. 

— 

> 

Nagy  MizílÓ      a  ! 

magyar    1°  e. 

— 

r.  kalh.  1°  a. 

i. 

* 

HegyhíU-Sál      a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  — 

— 

> 

Hegyhát-Hotlásisa 

magyar    — 

-- 

ág.  ev.    IVor. 

e.  i. 

9 

Darabos  hegy  a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  — 

— 

fogyott 

•Nádasd           '    a 

magyar     — 

— 

r.  kath.  IV^a. 

e 

nőtt 

Kata  fa                 a 

magyar     - 

"~       1 

r.  kalh.  II^  a. 

e. 

> 

Halogy                p 

magyar     — 

1 

r.  kalh.  1°  a. 

e. 

» 

Iváncz                 p 

magyar    1°  n. 

1 

r.  kalh    I©  a. 

i. 

» 

HojíyhátSzt-MAitjn  'x 

magyar     — 

r.  kath.  1°  a. 

e. 

* 

•Hegyh.-Morácz  p  ; 

magyar    — 

—      ! 

r.  kalh.  1°  a 

i. 

» 

Szöcze                p 

magyar       - 

— 

r.  kalh.  11°  a. 

i.  e. 

» 

Magyarosd         a 

magyar    1°  n 

—      j 

ág.  ev.    ír  r 

i. 

> 

V  iszák                 a 

magyar    1°  n. 

1 

r   kalh.  IIP  a. 

e.  i. 

• 

Szt- Jakab           a 

magyar     1°  n. 

— 

r.  kalh.  11°  a. 

e.  i 

> 

Szak nyer            a  ' 

magyar    1°  n. 

_.. 

ev.  ref.    IUp  a. 

r. 

> 

Jánosfa               a 

magyar    — 

— 

r.  kath.  I"  a. 

— 

> 

l^mkasz              a 

magyar     — 

— 

ev.  ref.    11°  r. 

a  i. 

» 

Szalta                  a 

magyar    I<^  n. 

— 

ev.  ref.    P  r. 

— 

> 

•Nagy-líákos        ,^ 

magyar    — 

— 

ev.  ref.    Il©  r. 

a.  i. 

» 

Kis-Iíákos 

magyar 

— 

ev.  ref    IIP  r. 

a.  i. 

» 

Ispáiig                    a 

magyar 

-      1 

ev.  ref    — 

— 

> 

A  kisalföldi  róna  a  Komencs-vidékkel  zárul.  Mögötte  Veszprémben 
s  Zalában  már  a  Bakony  körvonalai  bonlakoznak  ki,  s  az  emeltebb 
KonuMicsbál  a  fíöcsei  hegyekben  birja  természetes  folytatását  a  Szala-völg)' 


•   ^       b  u«     .     •  Vi*    4  '^^44       4  té  4     tf   *'    c-«    /Antj»/4i  ■•k     Km*   i«kf    #    •.*.   %«» 

t     ••■i"in '«i#^«  «  «      'i»Vmi»%    Ni    »   «  Mi»t«A    «a  W«a^*^4      »     «f  *»//■«  né 

.•»•«•■••.    i.i      •     Mt<^«««Mif^    I  il#»  r«4    'b^*    WW41.4,     Km  i  $^^éf*%    '<•#•#    <!«4«4^ 
».    f  •M*!--.*     '«%«^     l*4«»l      M^i-v!-      ^'t*  «4.      k«»fift4   «>     l^»  f    t     |«-"« 

«.        •i4  -  M-%f«r'       ^«C*    V"^*'-     V^v4tt4     Oit^ «•%•«#«•«««     l«ftr%«uift«»» 

%   !••  t«  i*«>i4''     4 '•r  11^4     4 'h«^     '  ti^i    »    i#«»r«i«-«K»^^M  ^•i  -       v  »«»  4     f 
•    *i       »>./••        «iff  {%••«  4    ••4«i4 «<!■*•      4    III  t laif    if  if  M     '  *>^      !.«-'*      I    «*4    •      4 
..     •«     M«-iw    mit «    ^1  ái^   u»:9m   tm^pif^mí* 

I    .«Mr#    •     ti«^    k«»4^4    ««4#%«n    I'     4««r«>-4^-«     »4  k    f  ««•«  -•J 

•  «    •      «      «     «  '•TM-^^*-'*    ««      f«f        tfW'rift^tf*         »    V«Aa4»     «   '    ^     •       "  >  «.      4  i*V 
•  .    11  •     r|i«.i  m4     •  •■•.-•i44     ttmémt^    — ■  é>m44t 

«  tiii*  t.i«,Ufti'  t  •  i^>4a«.^  44A-  Wy4>'i^  4U4Vf  4  k«-'4»  •  -M^-f  '«%«4-4 
t.  ^••*<-  •••••<•«  Wiiillfll  W^-t  n -tf  4tf  ^1  «f*4»i  cfl^ri^'JiMk  •  Ail^*  •  I  .«  ^1*  li 
t        «•    «••       «•  ■•n*4  •  «Ar4  «  'tff     4  4'ml     *     M«JkVi»'».« 

.^   i4  t^M     4     4««««*l      VM«h*á»     •     4ft»^-«4rf      ^tlS|^^.   4  f«   k*.   •»•-  ift     I     •  r   -.4 

■  i        l4««'     l*«   t       '  ti   %-4   14 

4    4^*44^«4l|^  ••i««|  •  ■■'  •!»••■     %mt»t0^^i 

••    ...  .*    ..«  I~a^.«— 4      >«■  —  *•««  •.      ..    .^ 
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bo 

faj  népeinek 

felekezeti  népének 

a  néptsséf        a 

fajtfibtaéf  roll 

A  járás  és 

többsége         kisebbsége 

többsége              kisebbségei 

helység  neve 

1| 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

.lyosb   szórványos 

lyosb  szórványos 

óta 

előtt 

Kapornak 

a 

magyar  I®  e. 

— 

ág.  ev.  IVo  e. 

r.  i. 

nölt 

magyar 

•Hódos 

a 

magyar  1°  e. 

n. 

ág.  ev.  lo  r. 

e 

9 

> 

Sál 

a 

ye/id       F  ni. 

n. 

ág.  ev.  IVor. 

— 

> 

vend 

Nagy-Dolincz 

a 

vend        lo  m. 

n. 

r.  kalh,  — 

— 

J> 

> 

Kis-Dolincz 

a 

vend        1°  m. 

n. 

r.  kath.loj. 

— 

azóta  lelt 

BQdincz 

a 

vend        1°  n. 

— 

r.  kath.  I®  a. 

— 

nőtt 

vend 

Ritkaháza 

a 

vend        IF  n. 

m. 

r.  kath.— 

— 

> 

> 

•Fclső-Szölnök 

a 

vend        P  n 

m. 

r.  kath.— 

— 

1    * 

> 

Szt.-Mályás 

a 

vend        lo  n. 

— 

r.  kath.  lofl. 

— 

1 

» 

> 

Magas  fok 

P 

vend        — 

— 

r.  kalh.  !<>  a. 

— 

telep 

volt 

Kerkafö 

? 

vend        lo  n. 

m. 

r.  kath.— 

-^ 

nőtt 

vend 

Marokrél 

P 

vend        1°  n. 

m. 

1  r.  kath.  — 

— 

» 

> 

• 
A  Kerka-Ler 

idva-köz  (10  magyar,  1( 

)  vend  helységgel) : 

Mura-Szombat 

'7. 

Szerdahely 

a 

magyar  I©  v. 

— 

ev.  ref.  Ili  a. 

r. 

nőtt 

magj-ar 

Szonibalfa 

tt 

magyar  I©  e. 

— 

ev.  ref.  1°  a. 

r.  i. 

* 

Gödörháza 

a 

magyar  !<>  n. 

— 

ev.  ref.  11°  r. 

a.  i. 

» 

Velemér 

a 

magyar  !<>  v. 

— 

ev.  ref.  1°  a. 

r. 

> 

Kisfalu 

a 

magyar  II®  v. 

— 

ág.  ev.   be. 

r. 

vend 

Csekefa 

tt 

magyar  1°  e. 

— 

ev.  ref.  IV©  a. 

r. 

magyar 

Tollak 

p 

magyar  Vo  v. 

— 

ág.  ev.  IIIo  r. 

e. 

vend 

•Prosznyákfa 

a 

magyar  11°  e. 

n. 

ág.  ev.  Ilío  r. 

e.  i. 

magyar 

Gcröház 

a 

yend      IIo  m. 

n. 

ág.  ev.  — 

— 

vend 

Berkeháza 

tt 

vend      — 

— 

ág.  ev.  lo  r. 

— 

» 

Jánosfa 

tt 

vend      IIo  m. 

n. 

ág.  ev.  P  r. 

— 

• 

Urdoinb 

? 

vend      líl  m. 

n. 

ág.  ev.  11°  r. 

i. 

3 

SzlBenedek 

tt 

vend      — 

— 

ág.  ev.  111°  r. 

— 

> 

Kislak 

tt 

magyar  — 

— 

ág.  ev.  1°  r. 

— 

vend 

Andorhegy 

tt 

magyar  — 

— 

ág   ev.  11°  r. 

- 

vend 

Szt-Bibor 

? 

vend      — 

— 

ág.  ev.  IIo  r. 

— 

5 

•Mártonhely 

tt 

vend      lo  m. 

_ 

ág.  ev.  IVo  r. 

— 

- 

Zsidahcgy 

^ 

vend      Ib  m. 

n. 

ág.  ev.  111°  r. 

— 

i> 

Tót-Morácz 

^ 

vend      — 

— 

ág.  ev.  11°  r. 

— 

3 

Mező  vár 

? 

vend      bni. 

n. 

ág.  ev.  l\^  r. 

— 

r> 

A  Lendva-tn< 

elléki  hegyek  (29  vend 

helységgel) : 

Muraszombati  Jár. 

Benedek 

tt 

vend      P  m. 

— 

ág.  ev.  lo  r. 

i. 

nölt 

vend 

Kökényes 

tt 

vend      — 

— 

ág.  ev.  III®  r. 

— 

Kosárház 

tt 

vend      P  n. 

— 

ág.  ev.  IP  r. 

— 

Örfalu 

tt 

vend      1*^  m. 

n. 

ág.  ev.  IV®  r. 

- 

Mátj'ásdomb 

tt 

vend       1°  n. 

ni. 

ág.  ev.  IV®  r. 

i. 

Gesztenyés 

vend      — 

— 

ág.  ev.  P  r. 

— 

Uriszék*^ 

tt 

vend      — 

— 

ág.  ev  P  r. 

— 

Hátkalak 

tt 

vend      lo  m. 

— 

ág.  cv.  P  r. 

i. 

*Tót-Kcresztúr 

<-• 

vend      I"  ni. 

— 

ág.  ev.  P  r. 

— 

l  Petüfa 

tt 

vend      — 

~ 

ág.  ev.  — 

— 
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*>«.*.     fi 


ültóhtoi'  <i 

Andörii&sii         « 


SéáwU  a 

Ru^mii  Cl 

VAlgykAi  íi 

FcM«ttlofsAny^ 
AHó-GalogAny  ^ 
Vklorlak  ^ 

llolotyid  ^ 

'FeU^LeiKhra  P 
Vcod  Kavécal   « 


Vs».Eorpéd 


íignéiiiliiÉlc 


vend 
vrtid 
vcnii 
vrnd 
vend 
vend 
vend 
vend 
%*end 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 
vend 


I**  ni. 


lo  m. 


I«  m 

I«  n. 

in>  n. 
n«n. 

1^  n. 
I-'n. 

a«n. 


!*>  m. 


ftlekaMtí  népinek 


e, 
e. 


n. 


m. 


Ag.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  cv, 
ág*  ev* 
ág.  ev. 
ág  ev. 
ág.  ev, 
ág.  cv. 
r  kath, 
r.  kíith. 
r  knth. 
ág.  ev. 
r.  kíilb.  IV°  a 

r.  kiUlr  íil^a, 
r,  kalh,  II"  a. 
r  knth.  - 
r  kíilh.  Von, 
r.  kalh.  U«a, 


n6tt  vend 


IlIo  r 
Voa 
lYo  a. 

Vo  r. 


A    Kerka-völgy    s    a  Kerka-Lcndva-köz    23    moffi/ar   helf/séffe    üffy 

trkmtheló«  mint  a  kisalföldi  niafíyar  medi^nezéiick  a  dclszlíw  íiifílifieniltt 

jWíf  esó  mai   Dégvidt'kr.    Haüírorvidck    voll  ez  a   vl%\   tüiiéneli    időkben 

b;  akkor  kalonai szenezettel  bírt:  ^Őrkerülel*   iievti  viseli  s  kfil5n  kajii- 

tátljriég  alatt  aillt  (hasonlón  n  tVlső-orihez  Vashan.    a   locsínandvidékihex 

Sopronban,  a    kovárvidékihez    Szalmáibím  s    a    fo|^aiasÍhoz    Krttelylien). 

Vaamggye    alsó    örkeifilcle    valaha   n    Kemeneshúítú!   le  a  Kerkíwonalig 

ért  és  18  magyar  lielysé^bol  álll  Ezek  ma  is  meijvannak  ;   sőt  a  Kerka- 

Lcodva*k6zbeu  NVbb  falu  csatlako/oll  hozzíijuk,  a  miket  a  magyar  őiNég  népe 

a  Bsomszéd  vendektől  azóta  hódíiotl  ei  Közülük  nei^y :  ű.  ni.  Andorbegy* 

Tótlak  vs  Kisfahi  félszáz  éve  nié^  tfeml  falu  tmll,  de  meginu^va- 

Tótlaknn  a  vend  kisebbség  máig  \\  Kisfalun  11"  erejű  maradt. 

De  a  mag>'ar  elem  kezd  a  Kerka-Leiidva-közben  beljelih  is  terjeszkedni: 

a  leadva  melléki   hegvek    atalt    a    mngyar    fajkísebbség    l  rdomboti  111% 

Ifaioatto  és  Zskidahegyen  Il^ir   Fönn  a  hegyek  knzl  fekvő  vend  falukba 

nir   csak    apró    magyar    spórák   hatolnak.   Tnl    a    hegik^ségen,    a    felső 

Uiidva'VAIg}'be  hajló  lejlokön,  hol  a  vciul  és  hiencz  nyelvhatár  összeér: 

Kmaia   (lU*),    Völgyköz    és    Kelső-Lendva    (II-^ID    nemet    kisebbsége  a 

ttomcséd  Ráliamellék  bíenez  faj  népétói  való. 

A  tl^iesaég  e  bárom  lérsznkaszon  niindenült  növekvőben  van.  Csak 
•1  tgf  Dá%4dházárDl  mtdatható  ki,  hogy  lélekszáma  5ü  év  óta  kissé 
OKgapadt.  A  magyar  faKak  közt  Hajánháza,  Iverkás-Kápolna  és  Kon* 
*brfa  megkél^erezte,  íiödörbáza,  Domokosfa,  Kislak  niegbáromszo* 
fiírta.  Kapornak  megötszörözte.  —  a  vend  fnlvak  közi  Szl. -Mátyás,  Szeut- 
Crdouib,  Mezóvar,  Andorháza,  Lakháza,  Szabadhegy,  (iyanafa. 
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Tól-Kercsztúr,  Mátyásdomb,  Pctőfa,  őrfalii  megkétszerezle,  Szt.-Bibor 
niegháromszorozla,  Jánosfa  megnégyszerezte  félszáz  év  előtti  lélekszámát. 

Régebl)en  e  helységek  nagyrészt  apró  lelepek,  házcsoportok  voltak, 
igy  maradtak  a  népszaporodás  daczára  máig  apró  faluknak.  Még 
legnépesebbek  a  Kerka-völgyben  a  magyar  örkerület  régi  községei: 
három  meghaladja,  három  megközelíti  az  1000  lelket,  a  többi  17  ma- 
gyar falu  500  lélek  alatt  marad.  A  vend  községek  közt  e  vidéken 
Alsó-Szölnök  a  legnagyobb  (alig  másfélezer  lélek);  14  faluban  a  lélek- 
szám felülmúlja,  35-ben  nem  éri  föl  az  500  lelket.  Az  egész  vidéken 
nincs  egy  nagyközség  sem,  a  jegyzői  körök  ellenben  nagyok :  a  legtöbb 
magyar  s  valamennyi  vend  körjegyzőség  6 — 12  faluból  van  összekap- 
csolva, a  mi  a  nép  szegénységére  vall. 

A  régi  ői'vidék  magyar  helységeiben  a  nép  vallása  többnyire  kál- 
vinista, szintúgy  a  Kerka-Lendva-közben  ts.  Domokosfán,  Kapornakon, 
Kisfaluban,  Tótlakon  és  Prosznyákfán  ág,  eu.,  Kondorfán  r.  kath.  A  vend 
hegyi  falukban  a  hitélet  ág.  ev,,  a  Lendva-völgy  felé  dűlő  nyugati  s  a 
Kerka-völgybe  hajló  keleti  lejtőn  pedig  r.  kath. 

A  magyar  nyelvhatár  a  Kemenesháttól  a  Lendva-völgyig  Kondorfa, 
Szalafő,  Hódos,  Kapornak,  Domokosfa,  Szomorócz,  Szerdahely,  Prosz- 
nyákfa,  Tótlak,  Kislak,  Andorhegy  és  Csekefa  mentén,  a  vend  nyelvhalár 
ezzel  szemben  keletre  Zsidahegy,  SztBibor,  Szt-Benedek,  Úrdomb. 
Berkeháza,  Jánosfa,  Tót-Kereszlúr,  Pető,  Sál,  Nagy-Dolincz  cs  Budincz 
faluk  vonalán,  végíil  a  hiencz  vidékkel  szemközt  nyugatra  Bitkaházától 
Szt-Mátyásig  s  innen  Kuzmáig  húzódik  el. 
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A  vendség  zöme  a  Mura  balparlján  s  a  Lendva  vidékén  települt 
meg,  a  horvát-lakla  Muraközzel  szemközt. 

A  Lendva- völgy  felső  nyílásában  10  német  falu  fekszik,  az  alsó 
szakaszokon  s  a  Muravölgyben  62  vend  falu  sűrű  csoportjai  következ- 
nek. E  62  helységből  56  egészen  apró  (a),  a  legtöbb  köztük  1—200 
lélekből  áll,  sőt  ennél  is  kisebb;  csak  16  falu  közelíti  meg  az  lOCO 
lelket,  a  főhely  :  Muraszombat  nagyközség  meghaladja  a  2000-et. 

ötven  év  óta  ez  apró  képződmények  mind  nőttek,  helyükön  azelőtt 
csak  szétszórt  csepp  házcsoportok  állhatlak,  a  mik  községi  szervezetüket 
utóbb  kapták.  Szegény  falucska  valamennyi :  7 — 13  falu  tesz  ki  egy-egy 
körjegyzőséget.  Saját  háztartása  csak  Muraszombatnak  van. 

A  vend  nép  e  térszakaszon  a  legzárkozoltabb.  A  német  elemből 
csupán  a  10  hiencz  falu  szomszédságában:  Seregházán,  Vizlendván,  Hegy- 
szorosban, Dióslakon  és  Győrhegyen  fordul  elő  II — IV^-nyi  erősebb  faj- 
kisebbség. Alább  a  két  völgyben  csak  elszórtan  találhatni  kevés  magN'art 
s  németet.  Az  egyetlen  nagyobb  magyar  telep  (IIF)  Muraszombatban 
van.  A  monoglott  vend  községek  száma  e  völgységekben  17,  fenn  a 
hegyek  közt  12,  a  Keika-vidékcn  Hsa  Felső-Rábánál  1,  odáig  nem  igen 
hatol  el  sem  a  magyar,  sem  a  hiencz. 

Sokkal  kisel)b  és  szegényebb  nép  a  vend,  semhogy  hódítani,  ter- 
jeszkedni tudna.  Osszezárkozva,  zsúfoltan  él  a  Mura  és  Felső-Rába  közli 
hegyekben  s  az  a  nyilvánvaló  törekvése,  hogy  kisded  nyelvterületének 
határai  közt  fenmaradhasson.  Védekezni  jól  tud,  bizonyság  rá  kevert 
községeinek  csekély  száma.  A  Kerka-vonalon,  hol  a  magyarsággal  érint- 
kezik, puhul  és  tért  veszít.  A  hienczekkel  szemben  csak  a  Lendva-völgy 
felső  szakaszán  engedékeny,  egyebütt  merev  és  kizárólagos.  Legfeltűnőbb, 
hogy  horvát  elemet  éppen  nem  fogad  be  községeibe^  és  pedig  nemcsak 
VasbaU;  hanem  Zalában  sem,  hol  a  borválsággal  szomszédosán  érint- 
kezik. K  jelenségre  lesz  alkalmunk  még  visszatérni. 

A  lendvavölgyi   bienczek  vallás  dolgában  a  r.  kath.  és  ág.  ev.  egy- 
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A  népes  magyar  városi  és  mezővárosi  jellegű  községek  közül  kiemel- 
kednek :  Szombathely  (A),  Körmend  (£1),  Vasvár,  Felső-Őr,  Jánosháza  (3c^, 
Sárvár,  Jaák,  Vép  és  Alsó-Ság  (4b),  a  kisebb  képződmények  közül  (a) 
Szt.-Gotthard,  Ikervár,  Ostfi-Asszonyfa,  Répczelak,  Rába-Hidvég,  Őri-Szent- 
Péter,  Kemenes-Mihályfa,  a  mik  mind  egy-egy  vidéknek  kisebb-nagyobb 
jelentőségű  góczpontjai.  Ilyenek  a  németség  számára :  Kőszeg  (S),  Rohoncz 
(c),  Németújvár,  Pinkafő,  Szent-Elek,  Gyanafalva  és  Nagy-Német-Szt.-Mihály 
(56),  —  a  vendség  számára  Muraszombat  {b).  Egyéb  góczpontja  sem  a  német- 
nek, sem  a  horrátnak,  sem  a  vendnek  nincs  az  ő  népesebb  (a)  falvaiban. 

Az  apró  faluk  (a)  száma  az  összes  fajnépek  területén  feltűnő  nagy, 
a  magyar  és  hiencz  helységek  fele,  a  horvátok  és  vendek  falvainak  két 
harmada  ilyen.  De  míg  a  német  helységek  közül  a  hetedrésznek  (27),  s  a  hor- 
vátok közül  csaknem  a  tizedrésznek  (4)  megfogyotl  a  népessége  50  év  alatt, 
addig  a  magyar  helységek  közül  csak  a  22-edrésze  (13),  a  vend  helységek 
közül  ennél  is  kisebb  töredéke  (2)  apadt  le.  Legnagyobb  számban  és  arány- 
nyal a  magyar  községi  képződmények  gyarapodtak  az  egész  vonalon. 

Vasmegyében  a  fajnépek  állalán  nem  igen  keverednek  más  népek- 
kel. Erős  (IV — V°)  fajkisebbség  4  magyar,  4  német,  4  hoi-vát  s  2  vend, 
kisebb  súlyú  (II — IIP)  3  magyar,  12  német,  19  horvát,  15  vend,  végre 
súlytalan  (F)  kisebbség  91  magyar,  102  német,  15  horvát  és  66  vend  köz- 
ségben fordul  elő 

Erős  a  másajkú  elem  a  magyar  Szt.-Gotlhardon  (V  németlel).  Zsidón 
(IV  némettel),  Tótlakon  (V'  venddel)  és  Harasztifalan  (IV  horváttal); 
továbbá  a  német  Szt.-Golthardon  (V**  magyarral),  Szt.-Eleken,  Vághegyen, 
Puniczon  (IV— IV°  horváttal),  —  a  horvát  Sóskúton,  Zsámándon,  Nagy- 
Medvesen  (IV — IV*  némettel)  és  Tömördön  (IV*  magyarral),  végre  a  vend 
Alsó-Szölnökön  és  Seregházán  (IV — IV*)  némettel. /íweftfr^íí/j/íí  minorilást 
képez  a  magyar  elem  5  német,  5  hoi'\^át,  5  vend  községben,  —  a  nemei 
elem  2  magyar,  10  horvát  s  9  vend  községben,  végre  a  horvát  elem  4 
német  községben.  A  magyarság  tehát  a  német  és  vend,  a  németség  a 
horvát  és  vend  talaj  felé  terjeszkedik.  A  horvátság  a  három  elem  közt 
szemlátomást  veszíti  a  tért.  Monogloit  községe  van  a  magyarnak  megye- 
szerte  190,  a  németnek  csak  57,  a  vendnek  35,  —  a  horvátnak  egy  sincs. 

A  faj  népek  hitéleti  viszonyairól  a  következő  adatokat  közöllietjük: 

A  magyar  községek  három  negyedében  (225)  a  hivek  többsége  r.  katli; 
egy  negyedében  (73)  a  két  protestáns  egyház  osztozik  rajluk :  50  község- 
ben az  ág.  ev.,  23-han  az  ev.  ref.  egyházé  a  túlsúly;  emezek  leginkább 
Vasvár  és  Körmend  vidékén,  a  Hábaságban  s  az  őrvidéken,  F'első-Ör  és 
(Jri  Szt.-Péter  körül,  amazok  főleg  a  Répcze,  Kis-Somlyó,  az  Alsó-Kemenes 
s  az  Alsó-Kába  vidékére.  Sopronmegye  tőszomszédságában  fordnlnak  elő. 
A  német  községek  négy  ötöde  (137)  r.  kath  y  alig  egy  ötöde  (38)  ág.  ev. 
felekczctíí,  —  ez  nlobbiak  zöme  a  Stiriával  határos  hegyekben  fekszik. 
A  nend  fahik  nagyobb  fele  (65)  r.  kath.,  kisebb  fele  (53)  a  lendvamelléki 
hegyek  közt  protestáns.  A  horvát  falukban  a  r.  kath,  vallás  kizárólagos. 

Ezekben  számot  adtunk  Vasniegye  fajnépeiről. 
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Bejirluk  ax  egés2  Háhavnnalat,  a  DuikíÍóI  a  Muráig.  Túla-Dima 
néfty  nyuKati  meg\cje  folötl  immár  íítlekiiiUielOiik.  A  kep,  mely  felénk 
lirul,  nagy  vonásokhan  a  kővetkező : 

A  lerölet  nagyohb  felét  (1(105  kuzséghől  'ill-etf  a  magyarság  Uirijn 
megszállva.  A  magyar  községek  közül  hal  német  talajon  elszigeteltet!  fekszik: 
ú.  m  amosoni  Ilaii^sá^han  egy  ll'uszta-Somorja),  a  soproni  ílsavavOl^íybeu 
krllö  (Febő-és  Közéji- Pulya)  sa  vasmegyei  Pinka  és  Slrém  völ|tyek  fejénél 
hároni  (Fcb6-Ői%  Akó-Or,  ŐriSzigef)  A  többi  'iOr>  magyar  helység  a  Duna 
t  a  Kerka  közi  egyik  legszebl*  részét  teszi  a  kisalföldi  tnaggar  nyelv- 
leriiteinek.  Csak  a  némel  nyelvhaUhral  érintkező  szélein  laláhmk  hét  más- 
ajko  kdzseget:  három  német  szigetet  a  mosom  szigetközben  (Káinok  és 
Magj^ar-Kímle).  s  a  gjőri  tóközben  (Sövényháza),  —  négy  horvát  szigetet  a 
Diuia*melléken  (Horvál-Kimle),  az  Ikvavulgyhen  Sopron  alatt  (Hi- 
,  ta  körniendviiléki  Bábaságl>an  (Fekő-Berkifaln  és  Horvát  Náclalla^ 

A  németség  (niosoni  sváb  és  sopron-vasmegyei  hiencz)  két  szár- 
nyával Mo&onban  a  Hábcza-mellékig.  Vasban  a  FelsőLendváig  ér.  zömével 
fiadig  betölti  az  egész  hegyvidéket  a  Dnna  s  a  Rába,  a  Lajta  s  a  Lapincs 
ktal.  Oassesen  295  német  helység  zárkózik  össze  e  területen^  csak  Sovény- 
van  a  győri  ióközben  és  Káinok  az  elnémetesedett  Magyar-Kimlével 

a  mosoni  szigelüégben  elszigetelve.  Kz  erős  német  elem  közepett 
7i  harmíi  telepet  találtunk,  a  mik  kÍselíb*nagyobb  csoportokat  képeznek 
i  nehéz  küzdelmet  folytatnak  femmiaradásukért.  Ot  hortmt  sziget  esik  a 
gMMOQJ  sváb  Üuna-mellékre,  3  a  Lajta-mellékre ;  Sopronmegye  területén 
3  j«l  a  Lajta-hegységre,  7  a  Vnlka-,  3  az  Ikva-völgy  re»  2  a  lanzséri 
bqorek  közé  s  13  a  bárándi  magaslatoktól  le  a  Csáva  és  a  Képeze 
mdlékeig;  végre  Vasmegyéhen  Ití  horvát  falut  láttunk  a  Pinka-melléken. 
más  14«et  a  Slrém-  és  Pinka-völgyben,  6-ot  a  Strém-Lapines-közben. 

A  tPtndség  118  vasmegvei  falujával  a  megye  délnyugati  sarkaltán 
hciz6dotl  meg.  Más  fajnép  a  vendek  közt  nem  alkotott  nyelvszigetet,  t\ 
vtcidek  %em  alkottak  ilyet  más  fajnépek  közt.  legyes  etnográfusok  szerint 
SopfUn  mcg)*ébeu  is  volna  a  vendségbők  de  ennek  ellentmond  a  nép- 
Tfámláláwí  slatisztika.  E  népfaj  Vasból  —  mint  alább  látni  fogjuk  —  a 
Ijcndira-  és  Kerka-vidéknek  csak  zalai  folytatása  felé  terjeszkedett  s 
nyelvhátára  a  magyarság  és  horvátság  szélén  véget  ér, 

A  Rába-vonal  négy  faj  népe  közt  jellemző  kftlönhséget  látunk,  ha 
hdfi^fnéreteiket  s  a  fajkisebbségeket  összebasonlltjuk. 
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A  német  és  horvát  községeknek  alig  harmada,  a  vend  községeknek 
közel  két  harmada,  a  magyar  községeknek  pedig  kisebb  fele  apró  falu. 
Ez  a  tipus  magyar  és  vend  vidéken  egyaránt  pusztákból,  kisebb  házcso- 
portokból nőtte  ki  magát  alig  200  év  alatt.  Fejlődésük  lassú  volt,  főleg 
a  vend  faluké,  melyek  közt  van  máig  elég  olyan,  a  hol  a  lélekszám 
kevéssel  múlja  felül  a  100  lelket,  sőt  ezen  is  alul  maradt;  de  átlag  a 
legtöbb  magyar  és  vend  falu  nőtt,  magyar  vidéken  csak  itt-otl  (az  árvi- 
zektől zaklatott  alsó  Rábaságban,  a  Répczeségben,  a  Sokoró  körül,  meg 
a  Gyöngyös  mellékén)  mutatkoznak  veszteségek  az  utolsó  50  év  mérlege 
szerint.  Az  apró  német  és  horvát  faluk  kevesebb  száma  azt  jelenti,  hog\' 
e  népek  200  év  óla  új  községeket  már  nem  igen  tudtak  alkotni^  és  ez 
a  kisméretű  tipus  hervadó  régi  községeikből  lett,  mely  állításunkat  a  fej- 
lettebb (//)  tipus  eloszlása,  egyfelől  103  német  s  25  horvát,  másfelől  175 
magyar  és  31  vend  község  közt,  csak  megerősíti. 

Középméretű  (a — d)  községek  dolgában  a  magyar  képződmények 
száma  több,  mint  a  német  képződményeké  s  ötszörte  múlják  felül  a 
horvát  és  vend  képződményeket.  Csak  a  b)  típusnál  (2—3000  lélek)  több  a 
német  helység,  mint  a  magyar.  A  19  német  képződményhez  itt  két  ren- 
dezett tanácsú  város  (Kismarton  és  Ruszt)  s  9  mosoni  mezőváros  tar- 
tozik. 

Nagy  és  legnagyobb  méretű  községek  dolgában  a  magyar  cso- 
portnak Csorna  és  Kapuvár  (2^),  Szombathely  (A)  és  Győr  (B),  —  a 
német  csoportnak  Kőszeg  (^)  és  Sopron  (B)  a  csúcspontjai.  A  két  utóbbit 
a  magyar  kisebbségek  máris  erősen  megszállva  tartják. 

A  faj  kisebbségek  ereje  a  négy  megye  1005  helységében  a  kö- 
vetkező : 

Az  511  magyar,    298  német,    118  vend  és  78  horvát  helység  közül 
egyajkú :  340  magyar,      78  német.      35  vend  és    2  horvát  helység  : 

a  kisebbség 
súlytalan  (P)  159  magyar,     180  német,      66  vend  és  33  horvát  helységben 

gyenge      (II— IIP)        8  magyar,      31  német,      15  vend  és  34  horvát  helységben 
súlyos        (IV— Vo)        4  magyar,        9  német,        2  vend  és    9  horvát  helységben. 

A  tiszta  magyar  helységek  a  Kis-Alföld  e  részén  közel  háromszorosai 
teszik  a  tiszta  német,  vend  és  horvát  faluknak  összevéve.  Ott  feküsznek 
a  magyar  kisalföldi  rónán,  nyilt  lérszinen,  de  más  fajnépekből  még  apró 
rajok  sem  szóródnak  közéjük.  A  tiszta  német  és  vend  falu  típusa  leg- 
inkább a  hegyvidéken,  mély  folyamvölgyekben,  más  fajnépektől  elzár- 
kózó térszakaszokon  fordul  elő.  A  mosoni  rónán  tiszta  német  falu  eg}^ 
sincs.  A  horvát  szigetképződmények  lassú  enyésztésre  vall,  hogj^  közlük 
csak  2  falu  akad,  mely  a  nionoglott  jelleget  megtartotta. 

Súlytalan  {V)  kisebbség  gyanánt  (harmadrendű  apró  példákat  nem 
számítva),  a  magyar  elem  111  német,  34  vend  s  7  horvát  községben,  a 
német  elem  131  magyar,  25  vend  és  25  horvát  községben,  a  vend  elem 

9  magyar  s  14  német  községben  (horvátban  egyszer  sem),  a /iorí;d/ elem 

10  magyar  s  21  német  községben  (vendben    egyszer  sem)  fordul  elő.  A 
német  spórák  tehát   sűrűbben   fordulnak   elő  a  magyar  és  horvát,  mint 
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Mosón  területén  nincs  talaja ;  Győr  megyében  6,  Vas  megj'ében  23  sziget 
az  övé,  —  amazok  a  komáromvidéki  (csallóközi  és  gesztesi),  emezek  a 
zalai  (tapolczavidéki  és  göcsei)  kálvinistaságra  támaszkodnak.  A  172  ág, 
evang.  községből  66  magyar,  53  német  és  53  vend ;  a  29  ev,  ref,  helység 
mind  magyar. 

Az  izraeliták  2  sopronmegyei  német  községben  bírják  a  majoritást. 

A  súlyosabb  (IV — \^)  és  kisebb  súlyú  (II— IIP)  felekezeti  minoritások 
a  többségekkel  szemben  így  állanak: 

IV- Vo  súlyú -      n-lHo  súlyú 

községekben 


A  felekezeti 
kisebbség 

r.  kath. 
ág.  ev. 
cv.  ref. 
izr. 


r.  kath. 

73 
5 

1 


ág.  ev. 
55 

1 


ev.  ref. 
7 
0 


izr. 


r.  kath. 

74 
13 
11 


ág  ev. 
76 

1 


ev.  ref 

9 

3 


izr. 


magyar      német         horvát       vend       magyar      német         horvát        vend 


r.  kath.  l§>  37 

ág.  ev.  jl  39 

ev.  ref.  |1.  6 
izr. 


16 
23 


9 
13 


35 

50 
14 


32 
16 


19 
11 


Ez  adatokból  megállapíthatjuk,  hogy  a  négy  megye  r.  kath.  elemei- 
nek erős  abszolút  többsége,  protestáns  elemeinek  pedig  relatív  többsége 
magyar,  A  protestáns  elem  többször  és  nagyobb  súlylyal  lép  föl  kisebbség 
gyanánt  r.  kath.  községekben,  mint  viszont,  s  jóval  többször  a  magyar, 
mint  más  népfaj  területén;  erős  izraelita  kisebbségek  kizárólag  r.  kútL 
talajban,  —  s  nagyobb  számmal  mutatkoznak  német,  mint  magyar  területen. 

A  súlytalan  (P)  kisebbségeket  itt  nem  vettük  figyelembe. 

A  magyar  faj  mai  nyelvterületét  a  török  háborúk  zivatarai  s  a  némel 
világ  nyomása  daczára  meg  tudta  e  vidéken  menteni.  Valaha  kiterjedi 
a  mosoni  Fertőségig,  Vasban  a  Pinka-völgy  mélyéig,  s  az  egész  Kerka- 
mellékre ;  a  viharos  száz  évek  alatt  a  magyarság  e  tér  egy  részét  elvesz- 
tette, s  csak  újabb  időben  volt  képes  másik  részét  visszaszerezni.  Előnyo- 
mulása Mosón  és  Sopron  mélye  felé  lassú,  Vasban  a  felső  Gyöngyös, 
Felső-Rába  és  a  Kerka  vidéke  felé  jelentékenyebb. 

A  hiencz  határképletekhez,  melyek  1000  évet  meghaladó  időre:  a 
régi  frank  birodalom  emlékeire  tekintenek  vissza,  —  a  török  háborúk 
után  telepes  svábok  csatlakoztak,  kik  a  német  nyelvterületet  a  Rábáig  s 
a  Dunáig  kiterjesztették. 

Erre  a  korszakra  esik  az  ültetvényes  horvátok  megjelenése  is  a  Duna 
s  a  Stréni  vidéke  közt.  Illetékes  szakírók  szerint  e  nép  bosnyák  eredeti 
s  a  Wasser-Kravat  nevet  azért  kapta,  mert  a  «b»  betűt  «w»-nek  s  a 
•  bosnier*  szót  vvassner»-nek  ejtette  ki.  Első  letelepítőik  a  török  világban 
a  Nádasdy  és  Esterházy  grófok  voltak  a  sopronmegyei  latifundiumokon. 

A  telepek  nagy  száma  (ma  van  78,  de  száz  év  előtt  120-náI  istöbb 
lehetett),  s  három  megyében  nagy  kiterjedése  azt  jelenti,  hogy  a  telepí- 
tésben az  egész  moson-sopron-vasmegyei  nagybirtokosság  részt  veit.  Szor- 
galmas és  békés  elemet  kapott,  mely  e  vidékre  a  Száván  át  török  fegy* 
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ironek  és  békák  el^l  ezrí^'el  meiiekQlt.  Mekkora  futás  volt  az,  láls^ik 
abbéit  bogjr  a  menekOtők  e^y  része  a  Dtináífr  meg  sem  állt,  sfú  átkelt 
annak  balpartjára  is:  í^ozaoiuj  twUjötl  van  ma  az  utolsó  horvúi  telep, 
cHtUlliatók  méjí  kél  elnémeíesedeU  horvát  gyarmat  maradváíiyal  A  horvát 
tt^lck  gyanltliató  sorsa,  hogy  ^  fekvésük  szerint  —  német  vagy  ma(/tjar 
területen  /fi55íi/i-/axjs<i/i  etewjészxzenek. 

Fonto«iabli  ennél  a  vasmegyei  Pendség  kialakulásának  kérdése,  Tekin* 
iélyes  szakírók  állítják,  hogy  a  vend-szlovén  elem  már  o  frank  birodalom 
ikor  hlrhi  mai  teiiiletél.  s  így  a  hienczekkel  egy  idnhen  telepQl- 
De  ennek  ellent  mond  két  kőrühnény:  1.  a  vend  faluk  kivétel 
oélkOl  úprák.  nagyobb  képződmény  (3ÜÜÜ  lelket  meghaladó)  egy  sincs 
kőztük,  a  mi  1000  évet  meghaladó  múltra  emlékeztelue;  2  a  vend  nép 
krl  cwportra  van  osztva,  —  nagyobb  fele  (7iUHH)  lélek)  nagy  zsúfoü- 
il  Vas  és  Zala  megyék  délnyugati  sarkában,  kisebb  fele  (3U.Ul)í)  lélek) 
szétszórtan  HortfátSzlmmn  országokban,  túl  a  Dráván  lakik, —  a  mi  arra 
vall,  liogy  valaha  e  nép  osztatlantil,  egységeden  túl  a  DrútNÍti  élhetett. 
honnét  nagyobb  részéi  a  torok  háborúk  zavarlak  el 

Mi  alihoz  a  hipolhézishcz  bajiunk,  hogy  a  vemí  nép  tmlt  a  régi 
Sűammia.  a  később  lelt  Kroáczia,  egykori  lakosxwja.saif)  régi  hazájuk 
foU  az  a  lartomány.  melynek  a  magyar  közjog  és  igazgatás  nyelve  (a  Szia- 
%tmia  szóból  tefordflott)  Totország  nevel,  a  szlovén  népnek  pedig  sziavon, 
angjrarul  lói  nevet  adott 

E  léteit  a  kivetkező  téuyek  támogatják: 

I.  Régi  földrajzi  és  slalisztikai  munkák  a  vend  népei  magyarul  követ- 
keieleaeti  faf*nak.  Fényes  Etek  dolgozatai  Vas  megye  muraszombati  járását 
•HiCMfgf  kerület »-uek,  szlovén  lakosságát  «mndns  /f3/»-nak  nevezik,  meg- 
lAlAiibAztetve  azt  az  Ausztriából  beszárniazoll  s  germ  nnzáll  »inndtts 
oáMrl-ektól 

i  Vas,  Zala  és  Somogy  megyék  régi  helységei  közt,  melyekben  hSl 

•  dovák)  elem  sohasem,  de  vend  annál  bizonyosabban  lakbatnll,  meri  ma 

ti  lakik,  —sok  helység  nevéhez  máig  ^Tói^  jetzől  függesztett  a  knzigaz. 

gatás.  Ilyen  Vas  mcgj^ében :  Tu/talu  és  Tótíak  a  Rábáuál  7o/lak  a  Kerka 

mAgóll,  7öf-Kcreázlúr  a  Ien<lvamellélíi  hegyek  közt,  Kerka-Zoífahi  az  alsó 

Krrka*  völgy  ben,  ró/falu  a  Dráva  mellett.  /o/-Szerdaliely  és  róf-Szl -Márton 

a  Mura  mellett   Zalában,    TúMIjfabi    a  Diáva  mellett,    TuMvereszUlr    az 

Aimáü- völgyben  Somogy bair  A  vasmegyei   'tót-  faluklmn  uendek  laknak 

M  ti«  mfg  a  zala-somogyi   'lót*  faluk  lakossága  ma  horvát  vagy  német, 

&  lót  oév  ez  egéiz  vidéken  csak  a  •  vÍudus4ülok»-ra,  vagyis  a  vendekre 

vattatkozhalolt ;   elszóródott   egykori   falvaik  mind   ott    fekQsznek  a  miit 

^ammia  tőszomszédságában,  vagy  kőzvetetlen  halárán. 

3.  Ez  ehzói*ódolt  *tól-  faluk,  a  mikből  a  vend  elem  kipusztult,  sa 
Mfoianidt  147  vend  község  (Vasban  IIH,  Zalában  20»,  mely  a  Mura, 
Ketka  éi  Rába  közt  alig  13U  ezer  k.  hold  területen  összezsófoltan  fekszik.  — 
tff  meneküli  nép  benyomását  leszi,  melyet  a  töröktől  nynmnlt  hormil 
egijkoti  f.eltft'hrd. 
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4.  A  népek  eltolódását  szükségkép  követte  az  országrészeké.  így  lett 
a  régi  Szlavóniába  nyomult  horvátok  nyomában  az  újkori  Horvátország, 
s  így  kaphatta  a  Szerémség  három  régi  magyar  megyéje,  a  miket  a  magyar 
elem  kiürített,  a  régi  Szlavónia  emlékének  fentartásáia  a  Tótország  nevet. 

5.  Ha  az  országrészek  fölcserélését  a  népek  eltolódása  nem  előzte 
volna  meg,  akkor  érthetetlen  a  megtörtént  csere,  s  nyilt  kérdés  marad: 
hova  lett  a  régi  magyarság,  mely  a  Szerémföldön  élt,  mikor  az  még  nem 
volt  «Tótország»,  s  mely  nép  lakta  a  régi  Tótországoty  mikor  az  még 
nem  lett  ^Horuátország^-gá? 

Mi  megérintettük  e  kérdéseket,  s  most  búcsút  veszünk  a  Rába-vonaltól. 
Feladatunk,  hogy  megvizsgáljuk  a  Túl  a  Duna  délvidékén,  a  Dráva-vonalon 
fekvő  három  megyét. 


11.  A  déli  megyecsoport. 


Zala,  Somogy  és  Baranya  megyékhez  foVdulunk.  Ott  fekszenek  cso- 
portosan a  Duna  s  a  Kemenes  vidéke,  a  Dráva,  a  Mecsek-hegység  meg 
a  Bakony  közt.  Közös  alapjuk  a  Dráva  vonala,  mely  összeesik  az  országos 
határral. 

A  három  megyének  3,089.631  k.  holdnyi  a  területe,  mely  be  van 
építve  1247  helységgel,  hol  az  1891-iki  népszámlálás  1,053.819  lelket  talált 
A  községek  faj  népe  akkor  így  oszlott  meg  többség  és  kisebbségek  szerint: 

A  911  magyar  helységben  (2,408.446  k.  h.  területen)  Yolt» 

A  hely- 


területén         ? 
szám 

magyar 

román    tót 

A 
német 

fajnéf 
orosz 

yek  lélekszáma 
szerb   hor\*át 

vend 

egyéb  ny. 

összesen 

Zala    .  .  432 

288  740 

105     179 

2.736 

1 

12     1.322 

560 

543 

294.198 

Somogy.  273 

284.077 

314     239 

6.648 

1 

6        905 

630 

565 

293  385 

Baranya  206 

150.634 

—     538 

22.671 

3 

4.557     3.717 

497 

2.657 

185.274 

együtt:      728.451      419     956     32.055       5     4.575     5.944     1687      3.765         772.8Ő7 


A 

153  nemet  helységben 

(377 

836  k.  h. 

területen) 

volt 

Zala  .  . 

5 

1067 

— 

1 

2.418 

— 

— 

746 



2 

4.234 

Somogy. 

21 

5.840 

9 

19 

12.989 

1 

1 

190 

3 

121 

19.173 

Baranya 

127 

14.360 

— 

74 

86.720 

1 

8.5  i  7 

2  373 

10 

427 

112.512 

8  548      3.309 


együtl  :      21.267         9       94     102.127 

A  4  szerb  helységben  (15.341  k.  h.  területen)  volt 
Baranya      4     |       348        —       —  553      —    2.469 

^  Összesen  a  három  megyében,  ú.  m : 


13 


76         — 


A  Ijcly- 
scg- 
száin 


550         135  91ÍI 


266 


Zalában  581 

Baranyában  358 
Somogyban     .'>()8 


magyar 

296.145 
168  376 
294.242 


román    tót 

108     258 

—     ()17 

411     261 


3.732 


A  fajncpfk  lélekszáma 

német     orosz     szerb    horvát  vend    egyéb  ny.  össiesen 

6.355     1         12     79.737  21.380       703  404.699 

112.896     4  16.246     20.129  507      3510  322.285 

19.721     2          7     10.829  635       727  326.835 


együtl:      1.247     |  758.763     519  1.136    138.972    7  16.265  110  695  22  522     494Ü  1,053.819 
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1 

A  150  Iwrvát  ItHys^gbai  r254/i:iK  k    h.  tcrOlelen)  volt 

^ 

i 

A  mm^  A  báty- 

A  /«/«//#!  /#lftet<l«M 

romáa   tdt 

német     oro«i     sMrb      liorfát 

vend 

ei7<baf. 

ftumfii 

Ztím      .   115         5.777 

:í     58 

9H9        -           ^      77.«:i8 

124 

152 

84.741 

S—MJi       14         iM2r* 

MK       :{ 

m       _         _        t»734 

2 

41 

14.2n 

Anii0«    SÍ        31I.U 

(.» 

LMKVj      ^     6r»a    j:í9n» 

— 

lfi<) 

21)  767 

enyfltl:       lliíM 

ül      (u; 

iíi'j'i       -      í;5:í   101  ;w5 

Vi(i 

:íő:! 

1  i:í  7sr, 

A  29  v«id  hdysétgben   :i3.770 

k    h    lerQklcn)  vált 

ZqMí       .211            Ó61 

-     20 

212        -        -           31 

mmn 

6 

2I,52G 

p 


Ktoségiilkotó  ne|)  löhh  van  a  Dráva,  mint  a  Kába  voiialáiu  A  diH* 
Mzldp  n^pek  egész  sorát  láljuk  e  tcrs/inen  mcf^jüleiiiii :  a  vendekhez  cs 
horviitukhoz  sokáczok  és  óhitű  sztuitek  csatlakoznak.  A  telepes  .viwft  eletii 
i\  iömegcsen  lép  föl.  A  távol  lakó  tót,  orosz  és  román  népekl>ől  szintén 
■niatkoznak  e|{yes  sporadikuíi  nyomok.  De  a  magtjar  elem  hatalmas  tíil- 
iihrlyal  bír  a  többi  fajnépek  folíítl :  a  magyar  községek  száma  és  népessége 
I  máB  ajkú  helységek  számának  és  laküínak  háromszorosát,  —  a  magyar 
oyehlerölel  pedig  közel  négyszeresét  teszi  a  más   fajnépek    teröhi^tének. 

Vizsgáljuk  e  viszonyokat  a  három  megyében,  a  hogy  a  Dráva  mentén 
ig|refikiiit  kialakultak. 

Zala  megye, 

Xiigy  kiteijedés,  anyagi  javak  bősége,  s  kemény  fajnépek  dolgában 
Zda  mcgjT  méltó  testvére  Vasnak.  Természeti  szépségekben  felni  is  múlja 
ejtt  m  Bakotiy  regényes  kíágazásaival,  s  alattuk  a  magyar  tenger;  a  Balaton 
tikrévcL 

A  meg\*e  északi  fele  hegyvidék.  Ott  liűzódik  el  a  hakonysági  s  a 
Dagy-balulonmelléki  hegyek  kettős  lánczolata,  melyhez  túl  a  Zala-völgyön 
a  Kfa*Balalon*melIék  s  a  (jöcse  magaslatai  csatlakoznak  Déli  felélien  a 
mcgve  térszíne  halmos,  sesak  a  Kis-Balaton  körül,  a  Mura  mellékén,  meg  a 
Jburm-kőz  egy  részén  simul  le  lapályos  térfelületté. 

Mindkét  vidéket  a  folyók  és  imlyijek  remiszere  tagolja  részekre* 
\  déli  vidéken  e  rendszer  egységes:  alapja  a  /Jraixn  ebbe  torkol  a  Mura, 
i  Murába  fut  a  Lendva,  a  Lendvába  a  Kerktt,  a  Kerkáha  pedig  a  Herék* 
püttk  s  a  Valiczka.  Völgységeik  egymás  mellett  tekt^sznek,  —  csak  itt-olt 
mUatstja  szét  azokat  néluíny  szélesebb  térszakasz  vízválasztó  gyanánt: 
9fm  a  jF/cí/>r  halárhnlmok  egy  csoportja  a  Mura  és  Dráva  közt.  a  yöcsei 
kt^vidék  a  Kerka,  Berek  és  Zala  völgyek  közt  —  ilyen  a  Lendim-Kerka- 
fcfc.  Az  északi  vidéken  a  vizek  szétfolynak :  a  Marczal  és  Kígyós-patak 
Vis  cs  Veszprém  közt  a  Kábába.  aZala-folyó  pedig  mellékpatakjaival 
I  Kb-Balatanba  ömlik.  De  műszaki  eszközökkel  itle  is  kiterjesztették  a 
megye  vizrciiílszerét :  a  Xala-palakot  egy  kisebb  csatorna  összeköti  a 
Vt^czkáiraK  s  a  nagy  csatorna  Pacsán  és  Kanizsán  át  a  Murthml, 

A  megye  .íHl  helysége  a  völgyeket  süríjn  népesíti  be:  115  horifát  falu 
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a  Mura-közben  s  a  Dráva  és  Mura  mellékén,  —  29  vend  falu  a  Mura,  Lendva 
s  a  Kerka  vidékén  fekszik ;  432  magyar  helység  egy  tömeget  képez  s  betölti  a 
Murától  a  Marczalig,  a  Lendvától  a  Balaton-főig  és  a  Bakqny-mélyig  a  megye 
négy-ötödrészét.  E  három  fajnép  területére  öt  kis  német  nyelvsziget  épült. 

Mindezt  térszakaszonkint  fogjuk  átvizsgálni. 

Kezdjük  a  Mura^közön,  melyet  három  részre  osztottunk:  a  Dráva- 
völgyi, a  Mura-völgyi,  s  a  közbül  eső  halmos  tájra  a  stájer  határszélen. 
A  három  tagon  csupa  horvát  helységek  vannak :  benn  a  Mura-közben  106, 
túl  a  Dráván  1  (Légrád).  Az  egész  Mura-köz  tisztára  horvát ;  népe  a  Dráván- 
lúli  földről :  Horvát-Szlavonországból  terjedt  át  ide  s  a  két  folyam  közé 
eső  félszigetnek,  mely  valaha  sziavon  és  magyar  talaj  volt,  az  utolsó  száz 
években  horvát  etnikai  jelleget  adott.  Nagy  tényező  volt  ebben  1849  után 
az  abszolút  korszak,  mely  a  Mura-közt  Zalától  elvette  s  a  horvát  korona- 
országhoz csatolta. 

Lássuk  e  három  térszakaszt  egyenkint. 


A  muraközi  határhegyek  (28  horvát  helységgel): 


bc 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

a  népMség          a 

fajtöbtaéi  vslt 

A  járás  és        1.5 

többsége           kisebbségei 

többsége         kisebbsége 

ötven 

év 

helységneve      ^-g 

legsú 

egyéb 

legsú-       egyéb 

<, 

lyosb  szórványos 

lyosb   szórványos 

óta 

előtt 

Csáktornyái  járás. 

Murafüred          a 

horvát  — 

— 

r. 

kath.  —           — 

nőtt 

horvát 

Hácz-Knnizsn      a 

horvát  P  m. 

— 

r. 

kalh.  —           — 

» 

Ligetfalva           a 

horvát  I*  m. 

1— 

r. 

kath.  P  i. 

» 

IV-ik  hegyker.   ? 

horvát  r  m. 

— 

r. 

kath.  -            — 

» 

♦Slridó                 a 

horvát  I®  m. 

n. 

r. 

kalh.  -           - 

» 

Magva  ról            a 

horvát  — 

— 

r. 

kath.  -           - 

3» 

Határőr               a 

horvát  — 

— 

r. 

kalh.  -           — 

» 

I-ső  hegyker.      ^ 

horvát  — 

_ 

r. 

kath.    -            - 

» 

Il-ik  hegyker.     ^ 

horvát   — 

— 

r. 

kath.  -           - 

» 

Ill-ik  hegyker.    f; 

horvát    - 

— 

r. 

kath.  - 

» 

Erzsébet  lak        a 

horvát  — 

— 

r. 

kath.    -           — 

}> 

Gáborvölgy        ^ 

horvát  — 

— 

r. 

kath.  —           - 

» 

Végfalva              a 

horvát  P  m. 

-- 

r. 

kath..  —           - 

X> 

^  Muraföred          a 

horvát  — 

r. 

kath.  -            - 

» 

Mártonhalom     a 

horvát    - 

_ 

r. 

kath.  -           — 

» 

Turzó  völgy        a 

horvát  — 

— 

r. 

kalh.  -           — 

fogyott 

Királylak 

horvát  1°  m 

_.. 

r. 

kath.  -           — 

nőtt 

Zala -Bárdos        a 

horvát     - 

r. 

kath.   -            — 

» 

Hétvezér             a 

horvát  — 

_.. 

r. 

kath.  - 

fogyott 

Felsö-Domboru  a 

horvát  — 

— 

r. 

kath.  -           — 

azóta  lett 

IX-ik  hegyker.   ?. 

horvát  P  m. 

— 

r. 

kath.  -           -- 

nöll 

» 

♦F.-Mihályfalva   a 

horvát  P  m. 

n. 

r. 

kath.  —           — 

» 

.' 

Delejes                a 

horvát  — 

-- 

r. 

kath.                 - 

» 

» 

Kár  oly  szeg          r* 

horvát  -- 

.... 

r. 

kath.  -            - 

» 

> 

Y-ik  hegyker.     a 

horvát  — 

— 

r. 

kath                  — 

azóta 

lett 

Gyüinölcshegy  a 

horvát  — 

— 

r. 

kath.     -           — 

nőtt 

horvál 

Gyümölcsfáivá  v. 

horvát    - 

— 

r. 

kath.  —            — 

nfítt 

horvát 

A.-Mihály falva    a 

horvát  — 

— 

r. 

kalh.  -            — 

nőtt 

horN'át 

Nviresfalva         ot 

horvál  1°  m. 

V. 

r. 

kalh.  -           - 

nőtt 

hónál 

^^H 

H 

^P 

^^^1 

^m          A  Dráva-vdlgy  (12  harvál  hHysé)(^d): 

^1 

^B 

relek«x«ti  r 

léptnek 

•  •tMttÉf       •  to|*iM«4|  itn                     ^^^^1 

kgsú- 

eKyéb 

Uffsú-       eji7«h 

^ 

lyosb  ssörváajoi 

lyoftb 

■■ónáojos 

^^^M 

CMMnmffi/y^nfi. 

^^H 

(MorBt 

^^^1 

Giitral]VL^              1 

horvilt  —             — 

nkath.  ^ 

— 

nmi              hu 

^^^1 

DrAT»^ild       a 

horvilt  !•  m.        n. 

r  kath.  - 

- 

föí?f/o// 

^^^1 

Míknvár            a 

Iiorvát  l*  V          in. 

r,  Icath.  — 

— 

nőtt 

^^^1 

horvát  l*  l.           - 

x\  kath    - 

^ 

> 

^^^H 

Édcskit             « 

hor>Yil  — 

r.  kíilh 

— 

» 

^^^1 

XM7Ua           p 

horviit  1"  111.         i>. 

!  r.  kath.   - 

- 

• 

^^^1 

Tótfalu               « 

horvál  !•  Tií.        - 

r.  kath.  - 

^^^^H 

Zrinytfolva         « 

horvát  l*  L     iL  111 

'  r,  kath.    - 

— 

• 

^^^H 

U>nífnir<|«fr;^Wtfh 

horvát  i*  m.         — 

r  kHlli,  - 

— 

> 

^^H 

Kjéktorn^          4 

horváí  IH*  m.  ilv. 

r  kiiüi.  \V  i. 

a 

* 

^^^1 

i%>ráva*C*iány       f> 

horvát  V  m,     e.  n. 

r.  kath.  - 

— 

• 

^^^H 

>^ukA               V 

horvát  I*  m,         -- 

r.  kath.  - 

— 

» 

^^^1 

NylrvAlKv 

horvál  I'  m.         — 

r.  kath.  - 

- 

• 

^^^1 

ÍI(A».Sk'-Hí1üI.t      a 

horvát  r  c.     11.  in. 

r.  kath.   - 

_^ 

» 

^^^1 

\^r         J 

horvát  l*  lu.        — 

r.  kath.   - 

— 

V 

^^^1 

:  lisztah  « 

horvát  -              — 

r.  kíilh,  - 

— 

B 

^^^H 

JAaeaMa          a 

horvát  V  in         — 

í\  kíilh,    - 

- 

azóta  lelt 

^^^H 

Sd-noas           « 

horvál  r*  m,         it 

r.  katli.  I'  i 

-^ 

Ii6lt 

^^^H 

VUbMts           « 

horvát  !•  íii.         - 

r.  kfllh.  - 

__ 

» 

^^^1 

UrÉ«»«iÍ.4«éti  ^ 

tiorvát                   — 

r.  kath.  - 

- 

ft 

^^^1 

IIMIca              A 

horvát  ]•  m.         — 

r.  kath.  ^- 

- 

*» 

^^^H 

horvát  I'  111         — 

r   kath.   - 

— 

» 

^^H 

íPbNmmei  júfúí 

^^H 

(MankOcv. 

^^^H 

1  VeUarla             • 

hon*át  —            — 

'  r  kath,  - 

— 

^^^1 

'iCOtooliCM            |l 

hor^'át  I*  in.        — 

r.  kath 

— 

^^^1 

nílatcci            % 

horvát  l'  m.        — 

r  kath.  - 

— 

^^^1 

Dnniaovccx   9 

horvál  —            — 

r  kath.  - 

— 

^^^1 

iHf^h^l                « 

horvál  --            — 

r  kalh    - 

— 

^^^H 

Jare»eY«cx         a 

horvát  I*  m 

r.  ktith    Pi 

- 

fofiyotl 

^^^1 

N.é»Ki»4>«efaD.. 

horvát  I*  III.         — 

r.  kalh.  — 

— 

iiölt 

^^^H 

1          hxlbiOTl             ^ 

horvát  l*  iii,        — 

r  kath.  — 

— 

^^^H 

1       Ordwviea       p 

horvát  l»  III.        — 

r.  kath.  - 

^^^1 

1       icakoTt^        « 

horvát  1"  m.         — 

r.  katfi.  I*^  L 

^^^H 

IQUok                « 

hor\-él  —           — 

r  kath    - 

— 

^H 

horvát  1*  m.        n. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

i^^^l 

lOpanmec        • 

horvál  !•  in.        — 

r  kath,  — 

— 

^^^1 

ninAorecs       p 

horvát  !•  iti         — 

r.  kath   l*  j. 

— 

^^^H 

CnkoTCct         • 

horvál  —            - 

r.  kath    - 

— 

^^^1 

HoBiuevrcx       ^ 

horvál  -            - 

r.  kath.  - 

- 

^^^M 

•horvát  ^             — 

r.  kalh    - 

—       ' 

^^^M 

horvál  !•  ra.        — 

r  knth 

— 

^^^1 

UM-Dimtenf  e 

horvál  !•  m. 

r.  kalh.  1*  i. 

— 

^^H 

ibtfnaf  Jirtb 

^^M 

iMvta  lAD 

^^^1 

^ 

iti^rf           k  1 

horvál  V  m,       ii 

r.  kalh.  IP  a. 

i-  e. 

nAtl            nKi<j 

fyar                 ^^^H 
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A  Mura-völgy  (37  horvát  helységgel): 


A  járás  és        ic»«* 
helység  neve      jc'| 


Csáktornyái  járás 
(Muraköz). 

Lapáiiy  ? 

Mura-Nyirád  a 

Ormós  ^^ 

Hétház  ot 

Majorlak  ^ 

Györgyike  a 

Békásd  ri 

•M.-Szt-Márton  a 

Vl-ik  hegyker.  g 

("M.-Szerdahely  a 

!  Vll-ik  hegyk.  a 

I  VlII-ik  hegyk.  ? 

l  Réthát  a 

Bányavár  ^ 

'Mura- Siklós  a 

Mura-Szt-Ker.  ^ 

F.-Királyfalva  fi 

Zsedény  ':^ 

Kriííióf  falva  a 

Mikó  lii-  Ftn  eiiesíf.  a 

*Botloriiya  a 

Mura- Szilvágy  a 

Perlaki  járás 

(Muraköz}. 

Novakovecz  a 

•Dekanovecz  [i 

Domasinecz  a 

T.-Dvoricse  fj 

Alsó-Hraslyán  a 

Palinovecz  fi 

Hódosán  a 

A.-PuüKtnktívecza 

T.'S/l-Gyorgy  a 

Csehovecz  íí 

i  Dráva-Egyház  a 

I  ♦Mura-Király  a 

iMura-Csány  c 

i  Kotor  c 

iMura-Vid  b 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


horvát  1'  m.  — 
horvát  — 

horvát  ~  — 

horvá!  P  n).  — 

horvát  —  — 

horvát  —  — 

horvát  !•  v.  iii. 

horvát  1°  m.  n. 
horvát    - 

horvát  IP  ni.  n. 

horvát  l"  ni.  n. 
horvát  — 

horvát  I®  m.  — 
horvát  !•  n. 

horvát  P  m.  v. 

horvát  IM.  n. 

horvát  P  in.  — 
horvát  P  V. 

horvát  P  V.  ni 

horvát  P  m.  — 

horvát  P  ni.  e. 

horvát  P  m.  v. 


horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 
horvát 


P  m. 
P  ni. 
Pni 
P  ni. 
P  m. 
Pni. 
Pni. 
P  111. 
Pni. 
P  ni. 
P  m. 
P  m 
P  m. 
Pm. 


felekezeti  népeinek 
tCbbsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath  — 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  — 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  P  i. 


r.  kath.  - 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  hath.  ~ 

r.  kath.  — 

r.  kath.  P  i. 


r   kath.  - 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  -  — 

r.  kath.  -  — 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  -  - 

r.  kath.  P  i.  - 

r.  kath  - 

r.  kath.  P  i.  - 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  P  i.  — 

r.  kath.  P  i.  — 

r.  kath.  P  i.  - 

r.  kath.  P  i.  — 

r.  kath.  -  - 


a  fajtMbMi  rolt 
ötven  év 
6 1  a  előtt 


nőtt 


horvát 


azóta  lett 
nőtt  horvát 

»  > 

azóta  lett 
nőtt  horvát 

azóta  lett 
nőtt  horvát 

nőtt  horvát 


nőtt 


horvát 


A  Mura-köz  107  községéből  egy  darab  horvát  élet  beszél  hozzánk. 
A  főhely  Csáktornya,  a  Dráva-völgy  mellékén,  4—5000  lélekkel  (d  típus). 
Népes  nagyközségek  még:  Mura-Í'.sány  és  Kotor  a  Mura-völgyben,  Perlak 
és  Alsó-Domborií  a  Dráva-völgyben  (c),  Dráva-Vásárhely  és  Mura-Vid  e 
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fi  folyam  közt,  végre  iú\  íi  Dniviíii  Létrád  íb),  E  8  n?iyykrizsé^en  kívül 
éy  feks/Jk  a  .Xtura-közbeii.  ii^yszólva  egymás  hátán.  'lúInyO' 
Hpré  faluk,  a  mik  apró  telepekből  s  házcsopDilokhol  alio  W\  év 
alatt  kelelkeztek.  K  házcsoportok  ma  is  csupán  külsn  mázál  Ijíiják  a 
t községi  szervezetnek;  kilencz  kA/.seguek  neve  sincs:  ezeket  / — IX,  hegy- 
ktrillHnek  hívják  s  számos  liázci>opnrl  van  t>ennftk  ()sszekapcsi)lva  nagy 
Irröletcn.  Túl  a  Dráván  a  társországban  is  így  csoporlosíltaltak  a  szet- 
ixórl  liáztAmbAk  és  telepek  közös  elüljáro  és  közős  falu  ne  v  alatt  m/ő- 
kúuégekké  Ott  a  lélekszámuk  nem  ritkán  0— <SÍMK);  a  Muraköz  legtöbb 
folnja  5lM)  lélek  alatt  marad  (61  «J,  alig  a  negyedrész  közelíti  meg  az 
1000  lelket  C-25^X  «  í^lífi  <*  nyolczadrész  haladja  azt  tűi  (Kt  a).  Az  apró 
falok  a  halmos  esáktornyai,  a  népesebbek  a  fitk  perlaki  járfisra  esnek, 
amuok  itikáhb  n  Dráva,  emezek  inkálrb  a  Mura  völgye  felé.  A  ludnios 
Mh^HUikaszmi  található  a  legtöbb  (28) /í,vr/ti /lori'fí/  helység;  itiús  fajnéptk- 
hol  mz  egé^.  Mura-közben  főleg  jípóraATfi  akadunk,  de  ezek  —  kevés  kivé- 
tellel —  mind  moíjyarok.  Csak  Légrádnn  (túl  a  Dráván :  a  zala-soniogyi 
i  a  hortát-szlavnn  határszélenj  van  erőteljes  ( V*^)  és  (.snklornyán  jelen- 
tékeny (lII*)  magtjar  kisebbség,  Légi'ád  30  év  előtt  magyar  mezőváros 
volt :  ezt  a  horvúlsúg  elbótlíioíín  azóta 

Ha  átlépOnk  a  Mura  balparfjára  s  a  folyam  völgyét  mzftílyás  elle- 
nAüi,  f!5l  a  zala-vasmegyei  határig,  bejárjuk,  —  a  partvidék  két  szakaszán 
k^nom  fajnéppel  találkozunk,  ezek :  a  magyar,  horvát  s  a  vend. 


A  Myra-völgy  H  aielléke  (íS  magván  15  vend  és  5  horvát  =  38  helységgel): 


LHem^ei  Jétds: 
Tétixerdabely  tt 
IMnári  í 

lErMíim  ^ 

Tat  Sct-Márton  ? 

\  IMri-Vrole         » 

[ilfcaelirly  a 

t 
a 


\Uík 


I 


i  SacoKiiye 

KívCsrrncex 
C%d(niyel5l4l 
hittat  5iiuilltt 


kisebbségei 


horvát  V^iiL 

horvát  IV»m. 

horvát  P  «i. 

horvát  It'  xxi, 

horvát  IV*  in. 

nwyyar  i*  u, 

mag>'nr  — 

magynr  I*  n 

magyar  T  r 

magyar  — 

magyar  — 

magyur  Th. 

magyar  l*h. 

magyar  - 

magyar  t*a. 

magyar  - 

maioriir  IMi. 

loagyar  l*n. 


felekezeti  népének 
tAbb»*ge         kÍ5«bhK^gel 


lyusb  ttórrinyo* 


r.  Iculh.  1»  i. 

katli,  - 
kuUi.  1"  í. 


kath. 

kath. 


I'e. 
ím. 


kflth.  !•  i.         — 


ÍM. 


kalti 

kiith. 

kflth.  " 

kalh. 

kath.  IM. 

kmh    l'a. 

katli.  - 

kalh.  - 
r,  kfllh. 
r.  kulh.  !•  i, 
r.  kalh.  !•  j. 


dU  el6tl 


nőtt 


horvál 


magyar 


azóta  iett 

nőtt  mii^yur 
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bo 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

a  népcuéf         a 

fajtfibbiéf  foit 

A   járás    és       >>g 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötven 

év 

helység  neve      ^| 

legsú-       egyéb 

legsú-       egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb  szórványos 

óta 

előtt 

Alsó  lendvai  j.: 

• 

A.-Lcndvalakos  a 

magyar   P  v.          n. 

r.  kath.  P  i. 

nőtt 

magyar 

F.-Lendvalakos  p 

magyar   I'v.         — 

r.  kalh.  —           — 

> 

> 

•Gyertyámos       g 

magyar  I*h.         — 

r.  kath.  -            — 

» 

> 

Kót                       a 

magyar   P  li.         v. 

r.  kalh.  —           - 

» 

> 

Kapcza                p 

magyar  II' v.        h. 

r.  kath.                 — 

azóta  lett 

Hoticza               p 

vend       P  b. 

r.  kalh.  —           — 

nőtt 

vend 

Zsizsekszer         p 

vend        —             — 

r.  kath.  - 

» 

Alsó-Bisztriczc  a 

vend        —            — 

r.  kath.  -           — 

» 

Közép-Bisztr.     a 

vend        P  m. 

r.  kalh.  -           — 

» 

Felső-Bisztriczep 

vend          -            — 

r.  kath.  -           — 

» 

•Cserencsócz       a 

vend        P  m.        n. 

r.  kath.  P  i.         — 

» 

TQskeszer           g 

vend        —            — 

r.  kath.  — 

» 

Mellincz              p 

vend        P  n.         m. 

r.  kath.  -           - 

» 

Adriancz            a 

vend        —            — 

r.  kath.  -           — 

» 

Izsakócz              p 

vend        —            — 

r.  kath.  -           — 

» 

Deklezsin            p 

vend        III'  m.      — 

r.  kath.  P  i.         - 

» 

*Bcllatincz           a 

vend        IP  m.       n. 

r.  kath.  P  i.         a. 

» 

Braloncz            a 

vend        —             — 

r.  kath.  —           — 

» 

Líppahócz          p 

vend        —            — 

r.  kath.  -           - 

» 

Granicsa             ? 

vend        P  n.         m. 

r.  kath.  —            — 

» 

A  Mura-balpart  alsó  szakaszán,  a  letenyei  hegyek  alatt,  5  horuút 
falu  mélyed  kisebb  öblözet  gyanánt  a  magyar  nyelvterületbe  (más  3  horvát 
falu  kiszélesíti  a  nagy  csatornáig  azt.  Nagy- Kanizsa  alatt,  —  ezekre  később 
fogunk  visszatérni,  a  csatorna-völgy  leírásánál). 

A  letenyei  hegység  tövében,  s  a  Mura  mellett,  föl  a  Lendva-torko- 
lalig,  magyar  községek  állnak  sort.  Mögöttük  terül  el  Zala  megye  legérde- 
kesb  nyelv-vidéke  a  Kerka,  Valiczka  és  Zala  folyók  közt :  ez  a  Göcse. 
A  délszláv  népek  nyelvhatárával  szemben  a  magj^ar  nyelvhatár  őre  és 
védője  a  tősgyökeres  és  szívós  erejű  göcsei  nép.  őrszemeinek  vonalát  otl 
látjuk  a  Mura-balpari  Pf  határközségében;  a  felső  folyamszakaszon  5  ma- 
gyar falu  éket  formál  a  horvát  és  vend  nyelvhatár  között. 

A  vend  raedencze  itt  terjeszkedik  át  Vas  megyéből  Zalába  a  Mura- 
vonal mentén.  De  községeik  a  horvát  talajt  csak  egy  ponton  érintik :  a 
vend  Hoticza  és  Alsó-Biszlricze  faUiknak  csak  Mura-Füred  a  horvát  szom- 
szédosa. 

Hogy  a  három  fajnépet  összehasonlíthassuk,  ki  kell  e  térszínt  tágí- 
tanunk, egyfelől  a  fyendva- völgy  s  a  Lendva-Kerka-köz  felé,  hol  a  többi 
vend  képződmények  Uílhatók,  másfelől  a  Göcse  déli  tészakaszaira :  a  Kerka, 
Valiczka  és  Berek  vizek  mellékéig,  mert  ebben  a  keretben  a  magyarság 
viszonyairól  is  helyes  fogalmat  nyerhetünk. 

A  Göcse  északi  részére  később  fogunk  visszatérni.  Itt  a  déli  tago- 
zatról lesz  szó,  melynek  vizei  a  Murába  folynak,  s  népei  a  szomszéd 
muraközi  néppel  közvetetlen  érintkezhetnek. 
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A  három  fajnép  viszonylagos  erejét  és  fejlőképességét  a  déli  Göcse 
127  magyar,  a  Mura-vidék  112  horvát  s  a  Mura-Kerka-köz  29  vend 
községére  vonatkozó  adatokból  megállapíthatjuk. 

A  magyar  községek  ez  egész  vidéken  nem  nagyok,  nem  is  jelen- 
tékenyek. Sajál  háztartása  az  egy  Alsó-Lendvának  van;  ez  és  Söjtör  a 
legnépesebb  helyek  (mindkettő  b  tipusú).  Nincs  több  14  magyar  falunál, 
hol  a  népszám  meghaladja  az  1000  lelket  (a  tipus).  A  többi  111  kisfalu- 
nak ahg  harmada  fejlett  (34  (i),  nagyobb  kétharmada  fejletlen  (77  a). 

De  e  zsenge  képződmények  erőt  fejeznek  ki.  Félszáz  év  előtt  sokkal 
kisebbek  voltak;  100  év  előtt  nagy  részük  telep  vagy  puszta  leheteti. 
122  község  azóta  nőtt  meg;  harmadrészük  megkétszerezte,  tizedrészük 
megháromszorozta  lélekszámát ;  sőt  van  néhány  magyar  falu,  hol  a  népes- 
ség 200— 800  Vo-kal  szaporodott.  Ilyen:  Lenti-Kápolna (265-ről 700-ra),  Dobri 
(200-ról  670-re),  Kerka-Péntekfalu  (26-ról  229-re,  Hosszúfalu  (183-ról  1108-ra 
emelkedve).  Csak  5  magyar  helység  népe  fogyott. 

A  Mura-köz  horvát  falui  —  mint  láttuk  —  fejlettebbek,  s  az  apró,  elma- 
radt képződmények  száma  kevesebb,  bár  találunk  köztük  elég  példát,  hogy  a 
szervezett  község*  ahg  60—80  lélekből  áll  ma  is.  A  horvát  faluk  átlag  mind 
nőttek,  csak  3-ról  tudjuk,  hogy  félszáz  év  óta  megfogyott.  Csáktornya,  Nyír- 
völgy, Bányavár  megháromszorozta,  Dráva-Szt-Mihály  meghatszorozta, 
Lapány  meghétszerezte  (74-ről  507- re  emelve)  létszámát.  Elég  nagy  a  nép- 
bősége a  zalai  29  vend  falunak  is ;  méreteik :  5  a,  17  fi,?  a,  —  s  50  év  óta  ez 
mind  nőtt,  —  Bellatincz,  Adriancz,  Mellincz  megkétszerezték  lélekszámukat. 

Szaporaság  és  terjedés  dolgában  mégse  tud  a  göcsei  magyarral  ver- 
senyezni sem  a  horvát,  sem  a  vend.  Félszáz  év  alatt  1007o-nyi  szaporo- 
dást a  magyar  helységek  harmada,  a  horvát  helységeknek  alig  ötödrésze, 
a  vend  helységeknek  csak  nyolczadrésze  ért  el.  A  horvát  elem  túl  a  Dráván, 
a  vend  a  zala- vasmegyei  haláron  1 — 1  községet  hódított:  amaz  Légrádot, 
emez  Kebelét.  A  magyar  a  Kerka-melléken  magába  olvasztotta  a  horvát 
Dobri  falut,  s  a  vend  eredetű  Zsitkóczot  és  Jóséczet.  A  magyar  kisebb- 
ség a  miua-balparli  horvát  képződmények  közt  Petri-Ventén  és  Mol- 
náriban IV— 1V«,  Tót-Szt-.Mártonban  Vl«,  Tót-Szerdahelyt  V«,  a  jobb- 
parton Csáktornyán  111^  Légrádon  V^:  —  a , vend  faluk  közt  Deklazsinban 
III®,  Bellatinczban  II®  erejű.  Míg  a  magyar  helységekben  jelentékeny  vend 
minoritás  éppen  nem,  horvát  pedig  csak  a  Lendva- völgyben  fordul  elő: 
Hosszúfalun  IV®,  Alsó-Lendván  11®  erejű. 

A  magyar  elem  a  göcsei  délvidéken  terjeszkedik  s  a  nyelvhatári  a 
Muráig  törekszik  eltolni,  úgy  a  letenyei  horvát  öblözet,  mint  a  mura-kerka- 
vidéki  vend  képződmények  felé. 

A  magyar-horvát  nyelvhatár  ma  egyfelől  a  magyar  Becsehely,  Egyed- 
uta,  Letenye,  Uálka,  Kis-(]sernye,Kerka-Szl-Király,Kerka- Újfalu,  Pete^háza, 
Alsó-Lendvahikos,  (lyertyámos  és  Kóf.  másfelől  a  horvát  Lapény,  Ormós, 
Hétház,  Mura-Szeniahely,  Mura-Szl-Kereszl,  Mikófa,  Novakovecz,  Deka- 
novecz.  Hódosán,  Mura-Csány,  Tót-Szerdahely,  Tót-Szt-Márton,  Petri-Vente 
és  Krdőske  faluknál  húzódik  el. 
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k  magyar-trend  nyelvluihír  mm  voiuilal  egyrés/l  a  matjyar  Kot. 
FeUó-I-emlvalakos,  Hániihi.  Itathimos,  Kamalniza.  Dohrniiak. 
Jóiéez.  Jakahfa.  Nemesiiép  és  Szécsi-Szt-László,  —  másrcs/rni  a  m^titl 
Bakónak,  Kebele,  Filcicz,  Strclecz,  Renkócz,  Turnisa,  Zorkóliáza,  Hrezo- 
TJcxa^  Palina,  Zsizsekszer  és  lloticza  faluk  jelzik. 

A  Üníválól  a  Valiczkái^  lerjetiö  vidéken  az  egész  horvátsáfí,  a 
mlái  díszes  vendek  s  a  magyar  Gőcse  déli  része  a  romai  egyház  kövelője. 
Csak  a  Kerka  körül,  tószomszédsághan  a  vasmegyei  íirkeriilel  káluinisia 
fahminak,  van  H  etK  ref.  maffi/ar  falu  v^yinás  mellett.  A  kél  szomszéd* 
Dépel  sizoros  kötelékek  kapcsolták  s/áz  évek  óla  egymáshoz:  bajtái^sak 
follak  a  határon  szolgálalban.  egy  hitet  vallottak,  Összeházasodtak  liizony- 
oyal  érdekes,  hogy  hajdan  Zakiban  a  lenti  vár  körül,  niikénl  Vasban  a 
feb^-öri  %  az  akó-órvidéki  kapitány  alatl,  a  határvédő  szolgálatol  kál* 
Tinisla  vilézek,  magyar  Imgonották  látták  el 

MnsI  a  göcse  éxra/ri  része  felé  foidulimk.  Meglekinljftk  a  nomn 
kggifekeJ.  melyek  vízválasztók  a  Kerka  és  két  mcllékíolyója  ta  Berek  s 
a  VaUczka^  meg  a  Zala-folyó  közt.  —  leszállyiik  a  Zala- völgybe  is,  hogy 
a  folyót  elki!%érjök  útján  torkolatáig:  a  Kis-Balatonig, 
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Mentül  távolabb  esnek  a  göcsei  községek  a  Murától  és  Lendvától^ 
annál  ritkábban  fordul  elő  bennük  horvát,  vend  vagy  vindus-német  elem. 
Súlytalan  spóráikkal  a  Kerka-vonalon  túl  már  alig  találkozunk.  A  magyar 
falu  a  Göcsében,  miként  a  Rábaságban,  többnyiig  tiszta  magyar;  más 
fajnép  nem  ver  benne  gyökeret,  hanem  tovább  á\l  vagy  beolvad.  A  göcsei 
hegyek  közt,  s  végig  a  nagy  Zala-völgyön  126  magyar  helység  közül 
103  monoglott. 

Zala-Egerszeg  a  góczpontja  e  vidéknek  s  székhelye  a  vármegyének. 
A  kisebb  magyar  városok  közül  való  (c6  tipus),  mely  a  kereskedelem 
fővonalainak  hálózatából  kimaradt,  s  lassú  fejlődéséhez  az  erőt  csak 
önmagának  s  a  környező  helyi  népességnek  köszöni.  Környezetéből  ma- 
gasan kiemelkedik,  mert  csupa  apró  falu  veszi  messze  földig  körül.  A  göcsei 
népnek  egyik  felötlő  sajátsága,  a  miben  más  vidékek  magyar  fajtájától 
különbözik,  hogy  nem  szereti  a  nagy  községeket,  inkább  lakik  kevesed- 
magával sok  kis  telepen  szétosztva.  Nemcsak  a  göcsei  hegyek  közt  feküsz- 
nek  egymás  hátán  túltengő  számmal  a  csepp  magyar  falvak,  —  ez  a  tipus 
uralkodik  a  Göcse  laposabb  délvidékén  is.  Nova  fölött:  a  nagy-lengyeli 
körjegyzőségben  18  ilyen  falut,  a  csonka-hegyhátiban  és  a  felső-bagodi- 
ban  10-et — 10-el  látunk  összekapcsolva :  van  köztük  több  olyan  falu  is, 
hol  a  népesség  alig  60—70  lélek.  Csak  a  Göcsétől  keletre,  a  Zala-völgj' 
szent-gróti  szakaszán  változik  a  kép:  ott  a  községek  kevesebb  számúak 
s  népesebbek.  A  helységmérelek  a  göcsei  területen:  2  a,  13  //  és  73  a;  a 
Göcsétől  keletre :  2  ft,  8  a,  8  /^,  8  a. 

Nagyközségekkel  majd  csak  a  Balaton  körül  s  a  somogyi  határszélen 
találkozunk.  A  megye  legnépesb  helysége  és  egyetlen  valódi  városa  :  Nagy- 
Kanizsa  szintén  határszéli  fekvésű.  Ily  képződményekre  a  Göcsében  — 
úgy  látszik  —  nem  alkalmas  a  talaj :  hiányzik  hozzá  a  városi  elem  s  a 
városias  szellem.  Azonfelül  a  Göcse  északi  része,  miként  az  egész  felsó 
Zala,  kezd  a  népességéből  veszíteni.  A  lakosság  az  utolsó  50  év  alatt  a 
faluk  átlagában  ugyan  nőtt,  de  több  mint  tizedrészükben  (15  falu)  fog}^otL 
s  ezek  nagyobb  fele  a  Zala-völgy  mellékére  esik. 

Vallásra  e  nép  túlnyomólag  római  katholikus.  Valaha  a  Göcse  hegyei 
közt  a  kálvinistaság  is  erős  volt;  ma  az  ev.  ref  községek  száma  ott  5,— 
más  ri-ben  az  egykori  kálvinista  többség  111— V®  erejű  kisebbségre  olvadl 
le.  A  vidék  egyetlen  ág.  evang.  faluja  :  Zala-lstvánd,  a  Göcse  szélén  fekszik, 
közel  a  vasmegyei  határhoz. 

Zala-Szt-Grót  körül  a  Bakony  s  a  Nagy-  és  Kis-Balaton-mellék  hegjeil 
már  közelről  érjük.  Az  utóbbiak  szelíden  hullámzó  lánczolatát  a  Bakony 
tetemes!)  bércz-sorától  a  Zala-völgy  választja  el.  A  Bakony  északnyugati 
nyúlványai  viszont  vízválasztók  a  Balatonba  folyó  Zala  s  a  Rába  felé 
tartó  Marczal  és  Kigyós  patakok  közt. 

Mi  széttekintünk  a  Marczal  vidékén,  bejárjuk  a  Bakony  és  Nag)'- 
Balaton-mellék  bérczeit,  onnét  leereszkedünk  a  tó-mellékre,  az  Eger, 
Tapolcza,  Lesencze  és  Gyöngyös  völgyek  hullámai  közé. 
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— 

r.  kath.  1«  i. 

— 

» 

> 

Sümegi  iárás. 

♦Bazsi                   p 

magyar  — 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

■» 

Csehi                   P 

magyar  — 

— 

r.  kath.  1*  i. 

— 

» 

:> 

Prága                  fi 

megyar  — 

— 

r.  kath.  1«  i. 

— 

» 

? 

XSü/iieflf                 ö 

magyar  l'n. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

a. 

» 

> 

iCsahrendek          c 

magyar  — 

— 

r.  kath.  11*  i. 

— 

» 

3 

•Nyirád               a 
Szöcz                   a 

magyar  — 

— 

r,  kath.  1"  i. 

a. 

» 

> 

német     lll^  m. 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

magyar 

Tapolczai  Járás. 

Talián-Dörögd  a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV*  a. 

e.i. 

nőtt 

magyar 

Pula                    ^ 

német     11^  m. 

— 

r.  kath.  !•  e. 

a. 

» 

német 

Vigánt                a 

magyar  P  d. 

— 

r.  kath.  IV'a. 

i. 

» 

magyar 

Petcnd                ^ 

magyar  l*n. 

— 

r.  kath.  1*  a. 

i. 

» 

/  Kapolcs             a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  V'a. 

i.e. 

fogyott 

<  •Monostor-Apáti  a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  I*i. 

— 

nőtt 

C  Hegy  esd             « 

magyar  — 

— 

r.  kath.  l'a. 

— 

fogyott 

.♦Díszei                 a 

magyar  1*  n. 

— 

r.  kath.  l"i. 

a.  e. 

nőtt 

\  Sáska                  ^ 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  ÍM. 

— 

fogyott 

(  Haláp                 ^ 

magyar  — 

— 

r.  kath.  l'a. 

i. 

nőtt 

A  nagy-balat 

on -melléki  hegység  (18 

magyar,  2  német  hely 

seggel): 

Tapolczai  Járás. 

(Mindszent-Kállai 

magyar  — 

— 

r.  kath.  l"i. 

— 

nőtt 

magyar 

^Kékkút               a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  I*e. 

— 

» 

(  Salföld               ^ 

magyar  — 

— - 

r.  kath.  l^a. 

i. 

» 

•Köves-Kálla       a 

magyar  — 

— 

ev,  ref,   V^r. 

a.i.m. 

> 

Szent-Békálla     p 

magyar  1*  n. 

-- 

r.  kath.  l*e. 

— 

» 

BalatonHenye  p 

magyar  — 

— 

ev,  ref,    1V»  r. 

a.  i. 

fogyott 

Monoszló            fi 

magyar  — 

— 

ev,  ref,   II*  r. 

a.l.m. 

fogyott 

/  Zánka                 a 

magyar  — 

— 

ev,  ref    111*  a. 

r.i. 

nőtt 

Tagyon               v. 

magyar  !•  n. 

— 

r.  kath.  Pe. 

i.a. 

fogyott 

♦Szt-Antalfa         fi 

magyar  — 

— 

ci;.re/:ill'rJIl«a 

.  i. 

nőtt 

Szt-Jakabfa         a 

német     1*  m. 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

német 

Csicsó                 f 

német     V  m. 

— 

r.  kath.  PL 

— 

» 

magyar 

Ó-Budavár         « 

magyar  1"  n. 

— 

r.  kath.  Pe. 

a. 

fogyott 

német 

Felső-Dörgicsc  a 

magyar  — 

— 

ág.  ev.    V*  r. 

e.i. 

nőtt 

mag)'ar 

Alsó- 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  V'a. 

e.i. 

» 

Kis-           > 

magyar  — 

— 

ág,  ev.    HP  r. 

e.  i. 

» 

Bal«ton.KÍ8-8aölh'«  a 
Nagy-Pécsely     a 

magyar  I"  n. 

— 

ev,  ref    IlPr. 

i. 

fogyott 

magyar  P  n. 

— 

ev,  ref    V«  r. 

a.í. 

fogyott 

•Nemes  Pécs  el  y  a 
Vászoly               fi 

magyar  — 

— 

ev,  ref    V  •  r. 

a.i. 

nőtt 

magyar  1®  n. 

— 

r.  kath.  Pa. 

e.i. 

fogyott 

1 

■ 

V 
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^M 

A  B«l«l&li*incltéÍE  (47  magyar  helysé^jgel): 

V 

» 

fnifidpeloeli 

felekeMti  nét^eüicK 

i  lÉpMÉi 

riiaiiiÉi  fül 

^H 

A  Jár  Ai  á.       1| 

tmmpt         kistfhhAcgei 

ők'tn  év 

^1 

Ie««tí- 

egseb 

^ 

Ifoftb  n«>rváDyo« 

lyo»b  fsórrányos 

óta 

elM 

^^1 

.     |*PHia-4r»           ? 

*  mag3rar  1*  n* 

— 

r  kalh.  Ve. 

i. 

n6tt 

magyar 

^^^H 

{AliMWs            ^ 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IF  r. 

— 

fogyóit 

^^^1 

lUnH                « 

magyar  — 

- 

eu,  ref,  ni*  r. 

i. 

nőtt 

^^^1 

PaloaMfc           « 

magyar  — 

— 

r  kath    IV«o. 

1 

^^^1 

*Caof«k              « 

magyar  1*  ti. 

— 

r   kíiÜK  IIP  c 

— 

• 

^^^1 

Arta                 ^ 

magyar  - 

— 

rti.  re/:  ÍV  r 

a 

^^^1 

Bklston-KAvcsd  • 

mng>'nr  - 

— 

€i>,  ref.  IV  r. 

a.  i. 

fogyott 

^^^1 

layUM-i-VIrmf  t 

magyar  V  n. 

— 

eth  ref.  III'  r. 

i.  a. 

nőtt 

^^^1 

TUmmji             ^ 

magva  r  — 

- 

r.  kíilh    IV  e 

• 

^^^^1 

AiiiíiBt               « 

magyar  l*  e. 

— 

r  kídli.  1»  e. 

í 

» 

^^^H 

X^ntoyc*          * 

magyar  II*  n. 

e. 

r  kíith.  !•  e. 

— 

foguúit 

^^^1 

Bal-UdvaH        m 

magyar  l*  e. 

n. 

fü.  rff.  V*  r. 

i. 

foggott 

^^^1 

L 

AfaOi                   a 

magyar  — 

— 

r.  kath,  IV  íi. 

e.  l. 

foggott 

^^^1 

íS-P-a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Ill'n. 

c.  i, 

nőtt 

^^^M 

1  Kdiilei              m 

magyar  !•  n. 

— 

r    kiith.  P  ;i. 

e. 

^^^H 

•Uváffr^n       b 

magyar  - 

— 

r    kathJV^a.ir 

i,  e.  m. 

^^^1 

UpUlan^Tóti    ^ 

magyar  -- 

— 

r  kalh.  P  i. 

— 

^^^1 

ftid>ci.>Tomaj  a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  r  i. 

a. 

^^^H 

^GoMca              ^ 

magyar  — 

- 

r.  kalh,  1"  í. 

m.  a. 

^^^1 

IL1»-A|iáli            ^ 

magyar  — 

— 

r.  kulh.  !•  e. 

i. 

^^^H 

GynUmti         a 

magyar  — 

— 

r  kalh,  — 

— 

^^^H 

rr«fMiictt        a 

mag^-ar  — 

— 

r   kalh.  IP  i. 

a. 

^^^1 

(UMOcr-klvánda 

magyar  !•  n. 

— 

r.  kath.  1*  i 

— 

^^^H 

•  ^LM.-Toam        t 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  T  i 

a. 

^^^1 

C  Ln-Hémetblu  ^ 

magyar  ÍM. 

— 

r  kalh.  — 

— 

^^^^1 

fUfwAa            « 

magyar  — 

— 

r  kalh.  - 

— 

^^^1 

magyar  — 

- 

r.  kath.  [•  L 

— 

^^^1 

TteiMricx        ^ 

magyar  - 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

^^^H 

magyar  — 

— 

r,  kath.  1'  L 

— 

^^^H 

rnfiMM  Vifai      ■ 

magyar  - 
magyar  — 



r.  kath.  !•  i. 
r.  kath.  P  L 



^1 

KaxIhHffi  Járá*. 

^^H 

^  MncBMijrOrOk  •» 

magyar  - 

— 

r.  kalh.  — 

— 

nőtt 

magyar 

^^^H 

pi'ovyara-Tash.  > 

magyar  — 

— 

r.  kath.  - 

azóta  lett 

^^^H 

tfljKöMDtik      a 

magyar  — 

- 

r  kalh   !•  i. 

— 

a26ta 

lett 

^^^1 

iCMmeg-Tom.  a 
rScntb -polgv.    9 

magyar  — 
magyar  — 

— 

r.  kath.  - 
r.  kath.  P  i. 

a. 

azóta 
fogyott 

kit 
magyar 

^H 

tXmthtIg         « 

magyar  V  n. 

— 

r.  kalh.  Ii»  i. 

a. 

fogyott 

» 

^^^1 

SwHitimtrji 

magyar  T  e. 

— 

r.  kalh.  -- 

— 

nőtt 

• 

^^^M 

Ifnadék          a 

magyar  — 

— 

i\  kath.   - 

— 

* 

B 

^^^^M 

figBOfllld               « 

magyar  — 

— 

r.  kath,    - 

- 

* 

a 

^^^M 

Z^vir             a 

magyar  - 

— 

r  kalh.  P  l 

— 

1 

» 

^^^1 

CBii/xairf>tfr^ 

^^^1 

.H.Ha«3r»M     » 
k   llMMirtioi  k 

magyar  — 

-       1 

r   kalh.  P  i. 

— 

nőtt 

maijfar 

^^^H 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i. 

1 

t 

» 

^^^1 

mag>'ar  — 

— 

r,  kath,   - 

- 

s 

^^^H 

1  jSisuí!."  ; 

magyar  l*L 

- 

r.  kalh.  ^ 

— 

t 

I 

9 

^^^1 

^K»4.               » 

magyar  — 

— 

r.  kath. 

— 

1 

ft 

f 

^^^H 

■p«*iBbak 

magyar  - 

" 

r  kath    lU'  e. 

l. 

» 

M 

^M 

w 

1        . 

^^ 

^^M 
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A  Marczal-mellék  sík  térszínét  félkörben  szegik  be  a  veszprémi  nagy 
Bakongnak  Devecserfeléhajló,  s  a  Zalai  kis  Bakonynak  2iBíAaion  hosszá- 
ban feltornyosodó  kúpjai.  Amaz  a  Balaton-melléki  hegyekig  plató-szerűleg 
épült  fel,  melyet  rengeteg  bükkerdőség  borít.  Emez  rendszer  nélkül  hal- 
mozza a  kisebb-nagyobb  bazalt-csúcsokat  egymás  mellé,  egykor  tűzhányó 
Vulkánok  sorait,  melyek  kúpján  a  kráter  maradványai  itt-ott  ma  is  lát- 
hatók. A  legmagasabb  csúcsok  délnyugat-északkeleti  irányban  így  követ- 
keznek :  Keszthely  fölött  a  Rezi  (427  m.) ;  a  Lesencze-völgy  felett  a  Bada- 
csony (438  m.);  a  gulácsi  hegy  (398  m.)  és  Csobáncz  (376  m.);  Sümeg 
fölött  Tátika  (413  m.),  Tapolcza  fölött  a  szent-györgyi  hegy  (415  m.),  saz 
Agár-tető  (513  m.);  végre  Balaton-Füred  fölött  a  Nagy-Gella  (419  m.). 
A  kúpokat  váromladékok  koronázzák,  —  alattuk  a  Balaton  tükre 
világít. 

E  területen  130  helység  fekszik,  —  sűrűbben  a  Balaton-parton,  szét- 
szórtan a  hegyek  közt.  A  helységek  legtöbbje  régi  képződmény,  elég 
népesek,  s  néhányuk  ma  is  jelentékeny. 

Ha  összehasonlítjuk  a  Bakony-Balaton-vidék  lakott  földjét  a  Göcse 
s  a  Mura-köz  lakott  földjével,  a  népességi  viszonyokban  nagy  eltéréseket 
látunk. 

A  Mura-köz  területe  kerekszámban  140,000  k.  hold,  lakja  mintegy 
75,000  lélek,  107  községben  (Légráddal) ;  a  Göcse  területe  410,000  k.  hold, 
lakja  mintegy  140,000  lélek  276  községben ;  a  Bakony-Balaton-vidék  terü- 
lete 305,000  k.  hold,  lakja  130,000  lélek,  130  községben.  E  szerint  a  Mura- 
melléken  minden  1300  holdra,  a  göcsei  földön  minden  1500  holdra,  a 
Bakony-Balaton- vidéken  minden  2400  holdra  jut  egy-egy  helység ;  s  egj- 
egy  helységre  a  Mura-melléken  700,  a  göcsei  földön  500,  a  Bakony-Balaton- 
vidéken  1000  lélek  jut.  Az  utóbbi  vidéken  tehát  a  népesség  legkevésbbé 
sűrű,  de  viszonylag  a  legtömörebb,  mert  a  helységek  itt  a  legnépe- 
sebbek. 

Mindössze  48  az  apró  (a)  faluk  száma ;  47  a  fejlettebbeké  {(í),  26  köz- 
ség lélekszáma  meghaladja  az  1 — 1000,  4  községé  a  2 — 2000,  1  községé 
a  3000  lelket.  Van  e  vidéknek  3  nagyméretű  községe  is:  Sümeg,  Tapolcza 
(2  £i)  és  Keszthely  (í6).  A  közelmúltban  a  viszonyok  még  kedvezőbbek 
voltak;  de  azóta  e  vidék  hervadásnak  indult.  Maga  a  főhely:  Keszthely, 
s  külső  városa :  az  uradalmi  várostól  különvált  Polgárváros  is,  az  50  év 
előtti  állapothoz  képest  népszámában  megfogyoit  (Keszthely  közel  1700 
lélekkel !).  Ezenkívül  a  Bakonyban  3,  a  Balaton-melléken  14  helységnek 
csökkent  a  népszáma.  A  szőUőrovar  pusztításai  fosztották  meg  itt  az 
egykor  jómódú  szőUősgazdákat  kenyerüktől,  tették  őket  földönfutóvá. 

A  fajnép  e  vidék  legtöbb  községében  tiszta  magyar.  Csak  a  lapolczai 
járásban  vannak  sűrűbben  a  szórványos  német  kisebbségek,  a  mik 
a  veszprémi  Bakony  sváb  medenczéjéböl  folynak  idáig.  E  medencze 
széle  átér  Zalába ;  a  veszprcm-zalai  határon  á  sváb  falu  fekszik. 
melyek  faj  népe  azonos  a  veszprémi  Bakony  svábjaival.  Ezek  közül 
Pula  és  Szt'Jakabfa  régebbi  képződmények,  —  ellenben  Csicsót  és  Szöszt 
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a  í^bok  50  fv  óta  hódílották  el  a  mngtjarMhjtól,  ííleiitíedvén  értflk  iirki 
Ó-Hiaiauúrt,  mely  félszáz  éve  nié^  néniét  v<jII,  s  most  niíigyar.  íisicüóii 
i  magyarság  ma  is  V^  Szöszön  lil**,  Pulán  ll*'  erejű.  V^y  látszik,  hogy 
a  kAllAző  magl^arok  helyéhe  e  vidéken  a  vej^zprémi  sváhok  kezdenek 
iltelcpedni.  Kbehh  rajaik  nuír  50  éve  mutatkoztak  Tihiiiiy  körül.  (L.  Fényes 
f&ldmjzát)  Az  újabh  statisztika  erről  nem  liid ;  lie  kell  várnunkaz  imént 
lefcityt  nép»xámlálus  részletező  eredményeit 

A  felekeseli  élet  túhiyomólag  r.  kfiih    A  protestáns   egyházak   csak 

1  lapcrfcjsai  járásban    vertek    erős    gyökerei:    otl    \l\  lielység   etK   ref., 

2  dg,  etmny  felekezetá  Az  izraelífdknítk  egyes  nép^'s  pontokon  vannak 
jeleni ékrnyebb  (11)  kiseblKségeik :  Keszthelyen  Tapolczán,  (Isabrendekeii 
él  Kő%*ág6-0r5Ön.  A  nazarénus  és  haplista  szektáknak  (m)  első  nyí>mait 
e  vidék  nég;)'  ralujábati  tatáltnk. 

Kőrútunkat  a  Kis-HalatoiMiirllék  liegysoránál  s  a  principális  cstatorna 
völgj  nyílásánál  fejezzük  he. 


lok  A  KísBataton-rtielléken    24  riuigyar  kAxséggcl): 


^1 

21 


jérái. 
Strat-Jakab 

Cmpi 

|*Kag5r*Baltócijik 
Zale-CjUk 

Járói: 


SCagy^-flMla         p 


DIó^Rál  a 

SmoI-IIAHoii     e 


Vdrrfl  « 

(•S«ea|j*étenir    a 
GÜTS  « 


» 


Ujn«{>eiii«ik 


IjroAb    S2órvftisj«9 


iimgyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
mag}*ar 


magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
timgyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
mag>*ar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 


f«l«k«ieli  népeinek 
l(Ís«bb«éK«Í 

l9g9Ú'      e>r\"cb 
Ijosb   MíSnrAnyos 


r  kath.  1*  ;í.  L 

r    kalh    I*  e  — 

,.    U:,lh,    —  — 

r.  kalh    \*  i  ^ 

r,  katli.  \*  i  - 

r    kiitlí    —  — 

r.  kalh.  !•  l  — 

r.  kalh    1*  L  — 

r  kötli.  IM 

r,  kalh.  I*  i. 

r.  kalh.  —  ^ 

r.  kalh.  Pl 

r.  knlh.  IVi.  t. 

r.  kath.  I*  i.  a, 

r.  kath.  Pi.  — 

r,  kalh.  I'i.  — 

r  kath.  I'  i.  - 

kalti.lM.  - 

kath.  l'i.  - 

kath,  -  - 

kalh,  I'i.  - 

knth,  I'u  - 

katli.  —  — 
katli.  Pi. 


Afi*fn  ét' 

9í6t% 


n5tt 

fogyóit 

níitt 


magyar 


nőtt 
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A  Zala— Mura-csatorna  melléke  (40  magyar,  1  német,  3  horvát  helységgel): 

a  fijtibbtÉf  volt 


A  járás  és        ^^ 
helységneve       £'| 

< 

P ácsai  járás: 

Orbánosfa  a 

Padár  a 
*Nagy-Kapornak  a 

Tilaj  a 

Misefa  a 

Bucsa  a 

Hetes  ^ 

*Bucsa-SMnt-Lá8xló     ^ 

Sándorháza  ^ 

Szent-András  ^ 

Pölöske  a 

Z.-Szent-Mihály  a 

♦Pacsa  a 

Pacsa-Tüttös  p 

Pötréte  p 

Felsö.Rajk  p 

Alsó-Rajk  p 

i'Felsö-Hahót  a 

(  Alsó-Hahót  ? 

Kanizsai  Járás. 

POlöskef^^-DiizPinak  ^ 
'Zala-Szt-Balázs  a 
Börzöncze  a 

Kaczorlak  p 

Magy.-Szerdah.  p 
Bocska  a 

Kilimár  a 

'Gelse  a 

Gclsesziget  a 
Újudvar  js 

Kémet-Szent-lIiklős     a 

Fűzvölgy  a 

•Langvíz  a 

Korpavár  a 

H.-Komároni  a 

Óbornak  a 

Eszteregnye  a 

R  igya  ez  p 

•Sormás  a 

/«Nagy- Kanizsa  B 

r  Palin  a 

(•Szepetnek  b 

(  Bajcsa  a 

r  Filyeház  fi 

KMiira  kereszt  lír- 

(  Kolhitszeg  a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 
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E  kél  ke&keny  lérsznkaüz  a  Zala-víVlgytnl  íi  sonioy^yí  hakirii;  s  o 
Itira-k62ig  ledr  Szorosan  egymás  mellett  s  a  megye  es/nki  és  deli  ha- 
lni   kAxI  átlói*  vonal  gyanánt  feküsznek    iiiinlegy  kelté  os/lva  a  megyét: 

úii\  u  Bakonynyal  és  Halalon-viiiékkeL  míisfelől  a  ílAesével  %  a  Mura- 
közzeL  A  miket  a  két  elleiiletl  nUialon  láttnnk,  azok  a  jelensiégek  küzdeni 
Ulssanak  egymással  e  közlienso  átlós  vomdon. 

Látjuk  egyfelÓI  a  sok  zsenge,  vagy  félben  manitll,  apró  fuInl  CM  €(), 
m  miknek  liasonmását  Göcséhen  tátink,  s  másfelől  a  /i;/7e//  képződmények 
Attgjr  számát  (21  /t  t.'í  a,  \  b),  ndly énekkel  a  Zala- völgytől  keléire  talál- 
kdsltink.  Látunk  közbül  egy  kereskedő-iífí/os/  rnhamosan  nőni  és  gya- 
rvrapodm  :  Nmiy-Kanizsdt^  mely  5t)  éve  WW  lelket  se  számítulL  s  ma 
Wbb  mini  liáromszorosát  bírja  régi  népszániának.  I.áljnk  kőrnlölle  a  len- 
dületet, melylyel  egyes  községek  fejlődnek:  Kis  és  Nagj'-Hécset  Szent- 
Jakab*  Saient- András,  Alsó^Bajk,  1  lomok- KoniárcHn  megkétszerezték,  Pölöske, 
ljudvar,  Bucsu  csaknem  megháromszorozták  lélekszámnkal.  S  látjuk  a 
Bahlon-vtdékeu  latolt  hervadás  jeleit  is  abban  a  hal  községben,  mely 
Ogranitt  félszáz  év  alalt  niegfogyott. 

Látjuk  a  magyar  monoglott  községek  tömege  közt  a  magyar  faj- 
oép  egyes  hodításaU:  a  csatorna-völgyben  három  beolvasztolt  német  telepes 
kAXiéget  I  Homok-Komárom,  Langviz  és  Néniel-Szt*Miklős  M  év  előtt  még 
srib  fiiluk  voltak);  de  látjuk  a  magyar*  faj  lértft'szU'sét  is  a  Mura- 
melléken,  a  csatorna- völgy  végében:  olt  a  német  elem  megszállta 
újabban  Szepetnekel,  s  a  muraközi  horváhág  Bajesán  gyökeret  vervén* 
eihúdüaita  Mura-Keresztúrt  és  Fityeházúí,  a  mik  félszáz  éve  magyar 
hftnégek  voltak.  Ma  csak  Mura-Keresztúrou  van  még  II"  magyar  kisebb- 
ség, A  borvát  elem  Szépeinek  felé  terjeszkedik  s  közel  jár  abhoz,  hogy 
ehrcgye  a  némettől  (már  is  IV'*-nyi  ott  a  horvát  kisebbség). 

A  hiléleí  e  vidéken  csaknem  kizárólag  i\  kníli  (Isak  Szepetneken  van 
er6cebb  (III*)  ág.  ev.  német  kisebl)ség.  Ügy  látszik,  a  vidék  egykori 
lléOiet  leiepet  mind  protestáns  vallásúak  voltak.  Jelentékeny  izraelita 
tíiebbiég  (!!•)  van  Bucsu-Szent-Lászlon  és  Nagy-Kanizsán.  A  magyar 
m/elDhatdr  ma  Higyácz,  Sormás  és  Nagy-Kanizsa.  —  a  horvát  nyelv- 
katár  Hajcsa,  Fityeháza  és  Mura-Keresztúr  községeknél  vonul  ek 


Xala  megye  fajnéfmről  nagy  vonásokban  ilyen  képet  adnak  a  köz- 
ié^ adatok  példái. 

Van  a  megyében  két  város:  Nagy-Kanizsa  és  p]gerszeg,  —  mind- 
krfiff  mag\*ar;  van  17  nagyközség  W  uKigyar,  X  hónát :  van  502  kisközség^ 
mutífyfk  IÜ6  A-tír&e  kapcsolvák;  ezek  közül  01  kör  2—5  üiluhól  áll,  s  a 
Uvalc  I^Abbje  Mi  körben  magyar,  lt>ben  horvát,  l  ben  német,  — 
40  kör  ft— 10  faluból  áll,  s  a  leglöbb  falu  29  körben  magván  7- ben 
honrát^  4-brn  vend,  —  2  kör  13 — 18  faluból  áll,  emezek  magyar,  amazok 
bonrál  faluk. 
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Ha   a   községméreteket  a  fajtöbbségek   szerint    csoportosítjuk,    az 


eredmény  ez: 

A 

fajtöbbség 

magyar 

horvát 

vend 

német 

1  B 

— 

— 

— 

méretű 

la 

— 

— 

— 

3a 

— 

— 

— 

— 

1  d 

— 

- 

1  c 

4  c 

— 

— 

8  b 

3  b 

— 

1   b 

60  a 

15  a 

5  a 

— 

121  g 

31  ? 

17? 

2P 

237  a 

61  a 

7  a 

2  a 

=  432.  115,  29,  5    községben. 

Apró  faluk  dolgában  (a  és  (i  tipus)  az  összes  fajnépek  egyenlően 
állanak:  községeik  nagy  része  megyeszerte  ilyen.  Csak  az  a  különbség, 
hogy  a  magyar  és  horvát  faluk  nagyobb  fele  a  gyengébb  (a)  típushoz,  a 
vend  és  sváb  községek  nagyobb  fele  pedig  a  fejlettebb  tipusokhoz  (ji,  a,  h) 
tartozik. 

Népes  nagy  faluja  {c—d)  több  van  a  zalai  horvátnak,  mint  a  ma- 
gyarnak, —  a  magyar  és  horvát  községeknek  alig  hetedrésze  gyenge  közép- 
méretű (a— ft).  Nagy  és  legnagyobb  méretű  községet  csak  a  mag}'arság 
alkotott  Zalában:  Sümeg,  Tapolcza,  Keszthely  (3  £1),  Egerszeg  (SB)  és  Nagy- 
Kanizsa  (fi)  megannyi  góczpontjai  egy-egy  vidéknek.  Kanizsa  a  magyar- 
ságnak egykor  már  határvára  volt  a  törökkel  szemben,  —  most  a  viszonyok 
a  magyar-horvát  nyelvterület  szélén  ismét  határvárrá  tették.  E  város  ereje 
és  kultúrája  van  hivatva  gondoskodni,  hogy  a  magyarság  az  alsó  Muránál 
tért  ne  veszítsen. 

Ma  erős  magyar  faj  kisebbségek  (IV — V^)  4  horvát,  2  német  helység- 
ben vannak,  kisebb  súlyúak  (II — 111")  4  horvát,  2  vend,  2  német  helység- 
ben. Viszont  a  horvát  kisebbség  súlyos  1  magyar  s  1  német,  —  kisebb 
súlyú  (II — IIT)  1  magyar  faluban.  Vend  minoritás  csak  kisebb  súlylyal  s 
3  magyar  községben  fordul  elő.  A  tiszta-tnagyar  községek  száma  338; 
tiszta-horvát  község  van  38,  tiszta- vend  van  IG,  tiszta- német  község 
egy  sincs. 

A  megye  németsége,  horvátsága  és  vendsége  kizárólag,  magyarsága 
nagyrészt  r.  kath,  vallású.  Az  ev.  ref.  egyház  63,  az  ág.  evang,  egyház 
3  magyar  községben  bírja  a  hívek  majoritását.  Nyolcz  magyar  s  egy  horvát 
községben  jelentékeny  {IV)  az  izraelita  kisebbség. 

A  zalai  magyar  talaj,  mint  láttuk,  szorosan  hozzá  zárkózik  a  vas- 
megyeihez :  a  Rábnság  népe  mellett  fekszik  a  kemenes-vidéki  s  a  göcsei, 
ezek  mögött  a  bakonysági  s  a  balatonsági  nép.  Kelet  felé  a  somog}'i 
magyarság  csatlakozik  hozzájuk.  Vasban  a  magyar  nyelvhalár  a  Kerkáig, 
Zalában  a  Muráig,  Somogyban  a  Dráváig  leér. 

Kzt  a  földet  fogjuk  most  megtekinteni. 


Somogj"  megye. 


A  legnagyobb  földdarab    túl  n  üiitián  s  a  It^gkeménychb    fajta  né|i 

TerülcU'  1.1 59/2 Ki  k.  bold,  melyet  kevés  folyóvíz  s  még  kevesebb 
bqgfhfilláii]  szaggnt  meg.  Nagyrészt  sík  talaj,  tele  sflrű  erdőségekkel, 
lendAkkel.  gabnaföldekkel,  ültetvényes  kertekkel,  a  miket  a  Dnívamocsa- 
mklól  hódított  el  a  kultiira. 

Oiak  loliia-Haranya  felől  ágazik  le  a  Mecsek  gerinrzél>al  iiéliííny 
haroiadreiidú  hegysor,  a  mik  keletről  Szigetvár,  Kaposvár^  Igal  és  Tab 
Tid&éci  át  félköraiakban  hozódnak  át  a  megye  nyugati  oldalára,  a  Halatoti 
mdlelt  Leng%'eltóli  és  Marczali  felé,  —  utolsó  hullámaik  Csurgó  körül 
OMtsódnak  cl.  Benn  e  félkörben  fekszik  a  nagy  somogyi  mezőség,  mely 
émkoii  a  Sióig,  délen  a  Dráváig,  nyugaton  a  Balaton-mellékig,  keleten 
az  Ormánságig  ér  A  Sió,  Balaton,  Dráva  s  a  tolna-baranyai  hegyek  a 
megye  természetes  határai. 

E  térszín  3tJ8  helységgel  van  beé|)ítve ;  273-baü  nnigyar,  21-ben 
oémet,  I  l't)eii  horvát  nép  lakik.  A  inagi/arsíuj  kiterjed  a  megye  kilencz- 
lijced  részére,  —  csak  a  déli  s  a  keleti  széleken  találkozunk  a  más  ajkú 
Q^ek  községképződményeivel  A  német  falukliól  legtöbb  a  megye  keleti 
rÍMXem^  ^  Z^etiezben  épült,  A  somogyi  sváb  a  tolna-baranyai  telepes  sváb- 
ságból való;  átterjesztette  a  mecsekhegyháti  sváb  medenczél  Somogvba 
vagQf  kOlön  szigeteket  alkotott.  A  horvát  faluk  a  Dráva-völgy  kis  részére 
korUtOiZvák  s  a  szlavóniai  hc^rvátságia  támaszkodnak. 

A  iiráva-nölgyet  fogjuk  elsőben  bejárni,  mögötte  a  csurgói  mafjas' 
Makkal,  s  ezek  alatt  a  Rinya-volgggytt, 
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a. 

nőtt 
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ii 
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Wáim^ám 

leg»ü-        egyéb 

Atp^n 

ép 
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< 
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^U 
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ft 
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— 

r.  kalh.  V^^  c. 
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nőtt 
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í^ 
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— 
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— 

» 

* 
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t 
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— 
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i. 

» 

» 
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^ 
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— 
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L 

• 

• 
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a 
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— 
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K 

» 

« 
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tt 
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— 

tv,  vef,    I\'°  r. 

a.l 
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. 

Ourte 

^ 
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— 
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n.i. 

nm 

. 
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B 

magyar  l**t 

- 

eií,  rr/:    V'^r. 

— 

, 

BaiéaK 

? 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  l«  e. 

— 

» 

íwnyát 

«M«]r-Atád 

e 

magyar  l^ii. 

— 

r.  kíiih   fIM. 

e.a. 

9 

hortfát 

IKMIVICS 

^ 

magyar  — 

— 

n  kíilh.  !«» e. 

-      1 

> 

horvát 

ItlTOdér 

fi 

magyar  — 

-^ 

r.  kiiüi*  I«  e. 

— 

azálu  lelt 

i*T«niiiy 

k 

magyar  lIPv, 

— 

r.  kiilh>  1°  e. 

l 

n5lt 

liüri'ál 

B 

magyar  - 

— 

r*  kalh.  T  i. 

e. 

9 

hüri*<it 

j«lt-Saffil*K1rály  i 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  (V^>e. 

L 

* 

magyar 

ÍGArstfteg 

a 

magyar  — 

— 
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L          ; 

» 

• 

Sermi  Járás: 

t'Jnép 

o 

magyar  — 

— 

eí».  ref.   lil'r. 

— 

iitUl 

jyagyar 
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ei 

horvdl    III"  m. 
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r.  kath.  1°  i. 

— 

- 

liorvál 
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m 

horvát   Ill'm. 

— 

r,  kath.  !«€. 

í. 

> 

inafiiiar 

*Bali60si 

k 

horvál   V-m. 

— 

r.  knÜK  I^c. 

i 

» 

ntmjyar 

tmaúémá 

t 

magyar  — 

- 

fl^  re/",    111°  r. 

í. 

fogyott 

» 

mmhlún 

? 

magyar  — 

— 

r  kalh   he. 

i^       1 

nötl 

1 

A  somogyi  ürávaság  sík  lerülel  s  ezl  kél  részre  osj?lja  :i  /íí/ít/ri, 
mely  Barcsnál,  a  vonal  közepén,  omlik  kisíled  dt'ltzjjíival  a  Dráváhn. 
K  Mm&  folyamszakas/  I.égrádlól  línirsig,  iiz  alsó  szakiisjí  Harcslól  Hév* 
Unig  terjed,  A  határszéli  honnU  faluk  c  két  szakaszon  s  a  BÍiiya*lorkolnt 
kőrOt  rekOsznek,  messze  elszakadva  a  Muraköz  horvát jailól, 

Vaiaha  a  hor\*álság  a  lehö  szakaszon  volt  erösehb,  s  e^enes  össze- 
köttetésben állt  a  muraközi  horválságíral  Légrád  átellenében  Zákúntf. 
Mum^KereszIúr  átetleneJien  lielezrut,  a  megj-e  szélén  Na^íy- Kanizsa  átelle- 
lábeti  Horuút'Szt'Miklós  horvál  helységek  voltak  50  év  elotl ;  a  Hinya- 
^itílgf  mzivébe  is  egy  széles  hormU  ék  nyuU  he  akkor:  Hároinfü-Xijitrév^ 
Tmnng^^  licnimcía,  Hemhz  és  Sagij-Atád  népességi*  lúlsúlylyal  lior\*ál 
wlL  Eit  a2  eket  a  somogyi  magyarság  azóla  iwifseníinisítette.  s  a  nyelv. 
határt  L^rid  körül  a  Dráváig,  Barcs  föh">U  a  völgyszegélyig  letolta 
A  horvátság  Zákánytól  Nagy-Atádig  kiiiríftit  hét  hflyxi^gt-t.  visszavoniill 
Bélavár  és  l*clerhida  közé  a  Dtáváig,  —  itt  kárfjóloüa  ntagát  térveszle* 
légeiért  a  magyar  Uahocsa  és  Bolhó  (a  líVlsó  parton  Légrád)  megszállá* 
Ma  c  szakaszon   a  honfát  telepek  száma  hal.   tnelyekel   a  Mura* 


*  Tatans  kAacaégben  a  sintisztíka  nt  utolsó  iié|>sx;hiiláláskor  í\i°  iti^nd  kÍKebbsógct 
El  i%  bizonyltjíi,  hogy  a  vcnticket  S/Javoiiuiból  a  horvtUok  sxorltotUlk  kL  Csak 
velMhctrtt  Taranyig   ez  a  kis   vend  csapat,    niely    ill  a  horvátuk    ehimuhVsa 
li  magiBaradL 
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köztől  a  csurgó  berzenczei,  az  alsó  Dráva-szakasz  horvát  telepeitől  a  barcsi 
és  darányi  magyarság  elszigetel.  Izolált  helyzetük  következménye  lesz,  ha 
lassan  beolvadnak:  Bélavárt,  Babócsán  és  Vízváron  V— V®,  Arácson  és 
Bolhón  111  — IIP,  Heresznyén  IP  erejű  a  mai  magyar  kisebbség. 

Az  alsó  folyamszakaszon,  hol  a  Dráva  Barcs  és  Darány  alatt  dél- 
keletnek hajlik,  ma  nyolcz  horvát  telepet  találunk,  melyekben  félszáz  év 
előtt  más  fajnépek  laktak:  Potony,  Tót-Ujfalu,  Szt-Borbács,  Dráva-Szt- 
Márton  és  Dráva-Keresztiír  akkor  szerb  faluk  voltak,  Sztára  német.  Révfalu 
magyar  helység  volt.  (Lakócsa  azóta  lett.)  A  horvát  elemmel  való  szomszéd- 
ság s  a  r.  kath.  hitélet  e  szerb  (sokácz)  telepekel  elhorvátosította.  (Van  erre 
példa  Zalában,  a  Muraközben  is,  hol  Rácz-Kanizsa  szerb  telepből  épp 
így  horvátosodolt  el.)  A  kis  Révfalu  s  a  népes  Sztára  szintén  a  horvátság 
félszázados  hódításai.  De  újabban  a  magyar  kisebbségek  itt  is  megnőttek: 
Révfalun  V^  Szt-Borbácson  IV^  Potonyban,  Lakocsán,  Dráva-Szt-Márton- 
ban  és  Sztárán  111 — IIP,  Tót-Ujfalun  és  Dráva- Keresztúron  II — IP  erejű. 

A  horvát  nyelvhatár  a  somogyi  Drávaság  ez  enyészni  indult  horvát 
községeknél  véget  ér.  A  magyar  nyelvhatár  örtilos,  Zákány,  Gyékényes, 
Udvarhely,  Háronifa,  Ujnép,  Komlósd,  Péterhida,  Szentes,  Barcs,  Dráva- 
Tamási  és  Gárdony  községeknél  vonul  el  (melyekhez  délkeleten  a  csatorna- 
völgyben  Zádor  és  Magj^ar-Ujfalu,  az  Ormánság  szélén  Drávafok  cs 
Markócz  somogyi,  Iványi,  Sósvertike  és  Zalata  baranya  ormánsági  faluk 
csatlakoznak). 

A  Dráva-völgy  községeiben  a  magyar  elemen  kívül  még  a  svábok 
terjeszkednek  észrevehetőn :  a  magyar  Barcson  s  Pálfalun  III — IIP,  Szen- 
tesen IP  az  erejük  (góczpontjuk  Szulák,  a  somogyi  mezőség  legnagyobb 
sváb  szigete).  Érdekesek  a  barcsi  Drávaságban  a  Rinya-völgyig  szélter- 
jedt román  spórák.  Dráva-Szt-Mártonban,  Szt-Borbácson,  Dráva-Tamási- 
ban és  Barcson  (fel  Bessenyőig  a  mezőségen)  találunk  belőlük  néhány 
családnyit.  Minthogy  a  baranyai  Dráván  a  román  képződmények  kelet 
felé  nem  folytalódnak,  valószinű,  hogy  a  somogyi  románok  nem  a  keleti 
románságból,  hanem  a  nyugatiból,  az  isztriaiból  valók. 

A  népesség  e  vidéken  általán  nőtt;  legnagyobbat  Barcson:  alig 
lOOO-ről  4500  lélekre.  (]sak  3  magyar  faluban :  Pátrón,  Komlósdon  és 
Kónyin  fogyott  a  népszám.  A  somogji  községek  általán  nagyobbak  és 
népesebbek,  mint  akár  a  zalaiak,  akár  a  vasmegyeiek  vagy  soproniak. 
A  csurgói  hegyek  körül  épp  úgy,  mint  a  Dráva  és  Rinya  vidékén  cso- 
portosan találhatók  a  mezővárosi  jellegű  s  az  erős  középméretű  nag}' 
faluk.  Barcs  a  legnépesebb  (rf  lipus);  jelentékeny  helyek:  Csurgó,  Ber- 
zencze,  Nagy-Alád  (3  c)  — Gyékényes,  Babócsa,  Felső-Segesd  és  Taranv 
(1  /)).  A  többi  66  faluból  2ó  meghaladja  (a),  28  megközelíti  (,^)  az  lUW 
lelket,  s  csak  13  marad  500  lélek  alatt  (a). 

A  horvát  nép  kizárólag  /*.  kaih.  a  somogyi  Drávaságban  is.  A  ma- 
gyarság itt  megoszlik  három  felekezel  közt:  Csurgó  körül  18  község 
r.  kalh.,  7  ág.  evang.,  3  ev.  ref ,  —  Xagy-Atád  körül  12  r.  kath.«  10  ev. 
ref.,  —  Barcs  körül  5  ev.  ref..  4  r.  kalh.,  —  Szigetvár  alatt  2  közs^  ev. 
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magyar  Tn.        — 

r.  kalli.  I"  l         — 

^^^^^1 

IMIM                ^ 

mag>'ar  —           — 

r  kiith.  M.          — 

^^^^1 

Vörs                  a 

magyar  -            - 

r.  kuth.  Pc.           i. 

^^^^1 

telaton-Brrény  a 

magyar  - 

r.  kiúh.  V  l         — 

^^^^H 

*B,  S/lGyörjív'  a 

magyar  —            — 

r.  kíitli,  l'^l         — 

^^^^H 

1  8»1.-Kcrrszidr    ^ 
<|B«Moa-CjUk     ^ 

magyar  -           — 

r.  kalh.  PL          - 

^^^^1 

magyar  - 

r.  knlh.  T  i. 

^^^^H 

magyar  I' n. 

nkiilh.  rí.          — 

^^^^1 

UmtfetíólUárái: 

^^H 

eahtoo-Cftchi     ^ 

magyar  —           — 

r  knih,  1"  e.         — 

nöü            magyar                 ^^^^ 

CMa                  « 

magyar  —           — 

r  kíilh.  l"i,          ^ 

^^^^^1 

«Si^lkfis4;yör^k  a 

magyar  — 

r.  knlh.  Ti,           e. 

^^^^1 

TdiGjruity         a 

magyar  Tii. 

r,  ktilli.  r^a.       e.  i. 

^^^^1 

1 

Scdlifc^Kíslak    « 

magyar  —           — 

r.  kalU.  I^  V.         - 

^^^^1 

;  líT       2 

magyar  Pn.         h. 

r  kalh.  iir  .i    e.  a. 

^^^^1 

magyar  —            — 

r.  kalli    I'U\           i. 

^^^^H 

faaftd               9 

magyar  —            -          r.  kullr  1«e.           \. 

^^^^1 

magyar  —           — 

w  kalli.  V*'  e.         l 

^^^^1 

TmUJáréM: 

^H 

iTHeki                 P 

iiuigynr  -             — 

cv.  ref.   V^  r         i. 

üőtl             magyar                 ^^^| 

nmgyiir  - 

cv,  rer.   ITr.      i  a. 

^^^^1 

hMIAd                » 
ISiáfUé              ? 

niíigyar  In 

ág  eiK    tlí'r    e.  i* 

^^^^H 

mag>'ar  —           - 

cv.  ref.  Ili  r       l 

^^^^1 

niag5*ar  —          — 

ex,  rer  IV^r.       l 

^^^^H 

.*Kdrtah«gy         a 

magyar  —          — 

cv.  rcf.  V°r.        í. 

^^^^^H 

mnf*y«r  1°  ii.         — 

t\  kaÜK  Iire.    i  a 

fnfjtfoíi                                        ^^^H 

t  1' ^Sctncs         41 

magyar  IV**  n.      — 

t\  kaíh.  i  i. 

^^H 

rEiidrid               1  '  magynr  l"c.        — 
1  Xamárdl             ^     magyar  -           — 

r  kath.  líl  e         i 

^^^H 

r  kalh.  l  i.          - 

^^^H 

tnüü                  fe  '  itmg,var  • 

t\  kath.  V"c.     in. 

i                                 ^^H 

A    Drilva-mellék   úk   kns^íiie   meszs/e  behatol  Somogy  helsejébe^  s                ^^^| 

f^^  fekszik  rajta,  egy   szabálytalan  kereszt  alakjfibiui,  mely    láliával  a                ^^^H 

IMvMágoK  két  karjával  Zalát  és  Tolnát  érinli,  s  feje  a  Hnlalon-inelléki^                ^^^| 

ér.  KörOlőtte  a  me^e  halmos  térszakaszai  és  hegyvoiialaí   luillám/aiiak                ^^H 

fu  m  somofvyi  mezőség.                                                                                                      ^^^| 

A  magyar  talaj  itt  még  keményebb,  mint  a  Urává  mellett,  s  tlyen               ^^^| 

marad    a  Balatoti-vidékeii  is.    Abból    a  lOi    mayyar   helységből,  melyek                ^^^| 

e  két  lérsxakaszoii  fekfísznek.  77  Ihzta  nuujynr.  25- ben  súlytalan  németi                ^^H 

bonrill  (iutriai),  román  és  czigány  elem  {V)  mutatkozik  s/órványosau,  csak               ^^H 

Pu^itta-Szemrsen    (tabi   járás)    és   Somodoron    (ígali  járás)    lé|}  fel   IV  és                ^^^| 

U'  %úly!yal  a  'rolna-Haratiyából   áttelepülő  svábság.  Van  kél  snáb  szifftí              ^^^M 

^^^^                                                                                                                                ^^^1 
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is  e  talajban :  Szidok  nagj^község  (b  lipus),  melyet  régi  telepesek  alkottak 
Barcs  fölött,  —  s  Szomajom  falu  (a  tipus),  melyet  Kaposvár  mögött  a 
svábok  50  éo  óta  hódítottak  el;  Szülőkön  a  magyar  kisebbség  csak  IP, 
Szomajomban  még  ma  is  V®  erejű.  Egyebütt  600,000  k.  hold  területen 
más  fajnéppel  nem,  csupán  magyarral  találkozunk. 

A  horvátságnak  (régebben  a  vendeknek)  erre  is  voltak  falui.  Len- 
gyeltóti körül  Tól-Szt-Pálon,  Táskán  és  öreglakon  félszáz  év  előU  a 
horvátoké  volt  a  többség  ^  Marcali  mellett  Horvátkúton  egykor  szintén 
horvát  fajnép  lakhatott;  Lengyeltótiban  hajdan  bizonynyal  szláv  fajnép 
élt,  s  neve  erre  emlékeztet.  Ma  mindezek  tiszta  magyar  faluk. 

A  községek  ezen  a  vidéken  egészségesen  fejlődlek.  Ötödrészük  sem 
maradt  aprónak  (20  «).  Harmadrészük  1000  lélek  körül  tart  (36  fi),  népes 
kisközség  (a  tipus)  van  43,  Kilili,  Hurzsák,  Böhönye,  Gölle  és  Szulok  túlhaladja 
a  2000  lelket  (5  &),  Kéthely  a  3000-et  (c)  Nagy-Bajom  a  40ü0-et  (rf). 
A  népesség  50  év  alatt  általán  nőtt,  s  csak  10  községben  fogyott.  Negyed- 
része a  faluknak  megkétszerezte,  néhány  megháromszorozta,  eg\'  meg- 
ötszörözte lélekszámát:  Tarnócza  (210-ről  1163-ra). 

A  népesség  tehát  a  községekben  elég  tömören  lakik,  de  a  községek 
e  térszínen  gyérebben  feküsznek,  mint  a  Dráva-melléken;  sok  köztük  a 
hézag  s  nagyok  a  távolságok.  Telepedésre  a  terület,  alkalmas  volna,  — 
a  svábok  tudtak  is  az  alkalommal  élni;  magyar  helység  félszáz  év  óla 
az  egész  mezőségen  egy  sem,  a  Balaton-melléken  —  daczára  az  élénk 
fürdő-életnek  —  csak  néhány  villatelep  keletkezett. 

Vallásra  a  nép  e  vidéken  a  r.  kath.  és  eu.  ref,  egyházak  közt  oszlik 
meg.  A  mezőségben  1,  a  Balalon  mellékén  is  1  falu  népe  ág.  evang.  fele- 
kezetű. A  tahi,  igaü,  kaposvári  és  barcsi  szakaszokon  csaknem  annyi  a 
kálvinista  község,  mint  a  r.  kath. ;  a  marczali  és  lengyellóti  szakaszokon 
viszont  a  r.  kalh.  községek  túlnyomók.  A  vidék  legnagyobb  izraelita 
telepe  Bogláron  van  (IlPj. 

A  mezőség  lapos  földjét  a  háttérben  halmok  amfiteatialis  sorai  sze- 
gélyezik. Külön  csoportot  képeznek  a  csurgói  és  marczali  magaslatok. 
Lánczolatosan  függnek  össze  egymással:  a  lengyeltóti,  a  tabi  s  az  igali 
hegyek.  Legkilerjcdlebb  a  tabi  heyysor,  —  északon  a  Sió-mellékig  ér, 
keletre  a  két  Koppány-hegysorban  foly talódik  Tolna  megye  felé.  Közle  s 
az  igali  hegysor  közt  a  Koppány-völgy  fekszik,  a  hasonnevű  patakkal 
mely  szintén  Tolnába  siet,  hogy  a  Kapos-csalornál  táplálja  s  együtt  a  Sió- 
val egyesüljenek. 

E  lérszakaszok  közül  a  csurgói  halmos  tájat  a  Drávaság  szélén  már 
lállnk.  Mosl  a  lobbi  niagaslalok  felé  fordulunk,  hogy  széttekintsünk  P^első- 
Somogy  helységei  között. 


'  Tót'Szt-Pál  régebbi  lakói  bizonynyal  vindns-lólok  voltak,  vagyis  vendek. 
Innen  s  a  kornyékről  a  horvátokkal  együtt  elenyészlek.  Alább  Taranyon  Iir-nyi 
kisebbség  a  vendekből  még  nieginaradl.  (L.  fenn.) 
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A  marculi  hegyek  alatt  (14  magyar,  I  német  helységgel): 


M 

fajnépeinek 

felekexetí  né 

pének 

a  K4Hfta4f 

•  Ui'flftfei4g  volt 

A  jár«»  és 

-1 
^1 

többsége         kise 

bbségel 

többsége         kisebbségei 
legsú       egyéb 

ö„ 

én  év 

hclyscg  nerc 

leRSÚ. 

einréb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb 

ixónrányos 

ótá 

előtt 

Marczali  járás. 

f  Tapsony 

magyar  - 

- 

kath.  Pi. 

e. 

nötl 

magyar 

» •Szakácsi 

magyar    - 

— 

kalh.  Pe. 

i. 

y 

1  Felső-Zsil  vn 

magyar  - 

— 

kath.  P  a. 

— 

» 

'•Cvíkáiiy 

magyar  - 

-• 

kath.  V  l 

a. 

» 

1  S/őke  i>encs 

magyar  — 

— 

kath.  Ili*  a 

e.i. 

» 

1  S;ivoIy 

magyar  — 

_ 

kath.  !•  í. 

— 

> 

> 

1  Feliéregyháza     a 

magyar  — 

- 

kalh.  P  i. 

-■ 

> 

1  Horvntkút    * 

a 

magyar  - 

— 

kath.  V  i. 

— 

» 

? 

magyar  — 

— 

kath.  - 

— 

» 

1  Gomba 

a 

magyar  — 

— 

p. 

kath.  !•  l. 

a. 

> 

\:Marc:ali 

0 

magyar  — 

— 

kalh.  !•  i. 

— 

> 

1  Bize 
1  Kelevéz 

a 

nemei     W  m. 

- 

kath.  - 

— 

fogyott 

magyar 

a 

magyar  I*  n. 

— 

kath.  - 

— 

nőtt 

> 

1  Gadáiiy 
'•Meszlegnyö 

? 

magyar  — 

._ 

kath.  P  i. 

— 

» 

> 

a 

magyar  n*n. 

— 

kalh.  I*  i. 

> 

» 

A  lengyeltóti  hegyek  alatt  (6  magyar  helységgel) : 


1-^ 


Ijenqyeltótii  járás,    i 
•UlrsSny 

l\z 
iTiir 
j  •Lengyeltől  i- 

I  Kis-Berény 
Miümás 


a  I  magyar  — 
a  magyar  — 
a  '  magyar  — 

0     magyar  I*  n. 
a  !  magyar  - 
b  I  magyar  - 


-  !  eu.  ref.   IV«  r. 

-  I  r.  kath.  IV*  e. 

-  I  r.  kath.  IV*e. 


-  r.  kath.  !•  a. 
\  r.  kath.  P  i. 

-  '  r.  kath.  l\\. 


i.  '  nőtt 

—  '  fogyott 

t.  ,  nőtt 

l.  e.  i    » 

e.  > 


magyar 


A  tabi  hegy  alatt  (15  magyar  helységgel): 


Tahi  járás, 
(Som 

l'Xag\- Serény 
j  Nyim 

)Meg>er 
l*bátK>ny 
I  Tor\a j 

IZab 

rBálványos 

)  Rápoly 

I  Némel-Egres 

,Nwh:s 

IZics 

*Karád 


?     magyar  — 
a  magyar  — 
a  magyar  — 
a  1  magyar  — 
í  ,  magyar  — 
^  magyar  I*r. 
J  .  magyar  — 
b  .  magyar  P  n. 
^  magyar  — 
a  '  magyar  — 
a  magyar  — 
^  j  magyar  — 
a  magyar  i*  n. 
^  magyar  IV*  n. 
0  ;  magyar  — 


ev.  ref 
■  r.  kath. 

r.  kath 
I  ev.  ref 
!  r.  kath. 
\  eu.  ref 
I  r.  kath. 

r.  kath. 
:  r.  kath. 
j  ev.  ref 

ev,  ref 
I  r.  kath 

r.  kalh 
'  r.  kalh 
.  r.  kath 


IIP  r. 
llPe. 
IV*  e. 
V*r. 
IV*  e. 
Ili*  e. 
III*  a. 
Ili*  a. 
l*c. 
IV*  r.       i. 
IV*  r.    a.i. 


Ill*c. 

Te, 

Ti. 


1.  a. 

i. 

a. 

i. 
i.a. 
r.  i. 
e.  i. 
i.e. 
a.  i. 


a.  I 


nőtt 


fogyott 
nőtt 


magyar 
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A  Sió-mellék  (5  magyar  helységgel) : 

fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


A  járás  és 
helység  neve 


^  ti 

V)  ü 

< 


Tahi  járás : 
í  Juth 
(•Ádánd 


(  Falu-Hidvég 
♦Város-Hidvég 
l  Szabadhegy 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


a  magyar  —  —  eu.  ref.    II®  r. 

a  magyar  Pn.  —  r.  kath.  IV®  e. 

^  magyar  —  —  r.  kalh.  Ve. 

^  magyar  —  —  r.  kath.  IV®  r. 

a  magyar  —  -  r.  kath.  III  ®e. 

A  Koppány-völ^  (5  magyar,  5  német  helységgel) ; 
Igali  járás : 

magyar  I®n. 
magyar  — 
német     V®  m 
magyar  I®n 
magyar  — 
német     II®  m. 
német     IV.  m 
német     1®  m. 


1. 
i.a. 

a. 
a.i. 
i.  a. 


Fiad 
•Kisbár 


[  Bonya 

{Ácsa 
♦Andocs 
Szorosad 
Kára 
Miklósi 
•Tör.-Koppány    a 
Döröcske  a 


r.  kath.  I®e.  i. 

r.  kath.  I®  i.  - 

r.  kath.  111®  a.  e.i. 

r.  kath.  I®i.  - 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  1®  a.  — 

r.  kath.  —  — 

magyar  —           —         r.  kath.  I®  i.  — 

német     I®  m.       —         ág.  eu,    I®  r.  — 

Az  igali  he^ek  alatt  (6  magyar,  2  német  helységgel) : 
Igali  járás : 

a  német     I®m.  — 

b  magyar  III®n.  — 

^  magyar  II®  n.  — 

b  magyar  —  ~ 

a  magyar  I®n.  — 

?  német     III®  m.  - 

a  magyar  —  — 

?  magyar  III®  n.  c. 


( Gadács 
t'Szlll 
í  Ráksi 
•Igal 

I  Szt-Gáloskér 
í  Ecsény 


Mocsolád 
Polány 


r.  kath.  I®  r. 
r.  kath.  IÍI®a. 
r.  kath.  II®  a. 
r.  kath.  I®i. 
r.  kath.  I®e. 
ev.  ref.    II®  r. 
ág.  ev.    IV®  r. 
r.  kath.  III®  a. 


a  fajtöbtaée  roll 

ötven  év 
óta  előtt 

fogyott        magyar 
nőtt  » 

»  > 

fogyott 
azóta  lett 


nőtt 

fogyott 
nőtt 


i. 

II®i.  - 

— 

e.i. 

— 

e.a. 

— 

a.i. 

— 

i.c. 

— 

a.i. 

— 

e.i. 

nőtt 


magyar 


magyar 


magyar 

német 

magyar 

» 
német 


magyar 


A  somogyi  felvidék  hullámos  talajára  59  helység  épüli :  51  magyar, 
8  német,  E  sváb  szigetségeknek  a  Koppány-völgyben  s  az  igali  hegyek 
körül  van  a  főcsoportja  (7  falu),  Tolnával  határoson.  Egy  német  kép- 
ződmény :  Bize,  a  mezőség  nyugati  szélére,  a  Marczali  hegyek  alá  került. 
Ezt  (miként  Kaposvár  mögött  Szomajomot)  a  sváb  elem  a  magyarságtól 
hódította  el.  Mindkettő,  más  öttel,  a  Koppányságban  és  Igal  vidékén  (ott 
Mikkísi,  Honya,  Szorosad,  itt  Ecsény  és  Gadács)  félszáz  éve  magyar  faluk 
voltak.  A  magyar  nyelvterület  érzékeny  veszteségei  ezek,  melyeket  az 
utolsó  nemzedék  életében  szenvedett.  A  sváb  szigetek  körül  jelentékeny 
német  minoritások  vannak  a  szomszéd  magyar  falukban :  Szillen  és  Polá- 
nyon  111 — IIF,  Mesztegnyőn  II^  Zicscn  (tabi  járás,  a  Zichyek  ősi  földje) 
IV"  erejű.  Viszont  a  legtöbb  sváb  faluban  magyar  minoritások  terhelik 
az  etnikai  mérleget :  Bónyán  és  Bizén  V — V",  Kárán  IV^  Ecsényen  IIF, 
Szorosadon  IF.  Látszik  a  magyar  elemen,  hogy  a  veszteit  téri  vissza- 
foglalni törekszik,  míg  a  sváb  terjeszkedni  akar. 


:íii 


I 


A  lolniií  íiváb  épp  oíy  szívósan  én  következelcíieii  lialad  úljan  c  czi^I 
omogyban,  mitil  a  mosoní  <ivali  a  Telsn  Duna-meliekcn,  s  a  ves/prémí 
sváb  n  Bakony  ultii  része  felé.  NCosonbaii  a  gyér  magyarság  alig  álKa 
€cldtg»  —  Zala  keleti  részén  az  elköltfiző  népesség  kőimvíli  úlját.  A  somogyi 
mugyar  fajnép  keniénvi  tAmören  is  lakik,  s  a  iiépszám  e  tájon  kevés  (fi) 
hdra^ieti  fogj* ;  de  sok  a  lienépesíllicto  terület  a  Ürávasághan  is,  a 
niezőségben  is,  FeUo-Somogyban  is;  a  tolnai  sváb  lebát  erie  húzódik, 
hol  kedvezőbb  életviszonyokat  remél  Mily  tomőr  a  népesség  Somogy  e 
halmos  táján,  niegítélhelö  abból,  bogy  (Y2  helység  közt  csak  12  maradt 
aOO  lélek  alatt  (al  VJ  megkAííelíli  az  ÍO(W  lelkei  (^i),  2  a  iOmi-et  (a),  4  a 
aOOO-el  fFab,  Szili.  IgaL  Gaműs  =  4  fc)  és  3  a  4(KM>  et  (MarczaU.  Lengyel- 
téti  Karád  —  3  c).  FJIenben  a  községek  elég  gyéren  épültek  a  megye 
nagy  részén:  átlag  egy  község  jut  a  halmos  felvidék  minden  3,'i(M^  a  üráva- 
aig  minden  3i'AKK  a  mezőség  minden  H>(HI  k.  boldjára.  I.egsüiuhben  leküsz- 
nek  a  községi  képződmények  a  megj'e  keletén,  a  Zselicz  vidékén :  itt 
mnideii  2800  k.  holdra  esik  egy-egy  község.  Mily  különbség  a  muraközi 
horvát  n  a  vasmegyei  vend  medencze  néjisürnségéhez  képest :  a  Mma- 
k(Vzben  minden  13tK)  k.  holdra,  a  vend  Lendva-melléken  minden  Tfit)  k. 
holdra  jut  egy  egy  fabt  A  hitélet  Somogy  felvidékén  római  kath  • 

Forduljunk  végül  a  megye  keieti  része  felé,  hol  a  Inlna-haranyai  hegyek 
ovUlványai  a  Zselicig  érnek  a  Kapós  vize  Tolnába,  az  Almássá  csalornázoll 
Okorpatak  Baranyába  siet;  a  legtöbb  sváb  teleppel  ott  találkozunk. 


A  Kapos-vőtgy  (18  nitigyiir,  2  német  helységgel  : 
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MU 
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r.  kath   I-a.    -^    L 
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n. 
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A  kaposmelléki  hegyek  közt  (11  magyar,  1  német  helységgel): 


bc 

fajnépeínek 

A  járás  és        *: 

g 

többsége 

1 

kisebbségei 

helység  neve     i 

ígSÚ- 

egyéb 

< 

lyosb    szórványos 

Kaposoári  járás. 

Kis-Keresztúr 

a 

magyar 

— 

— 

•Szent-Balázs 

? 

magyar 

Pn. 

— 

Sántos 

? 

magyar 

— 

— 

Cserén  fa 

a 

.  magyar 

— 

— 

Gyarmat 

a 

magyar 

— 

— 

Hajmás 

a 

magyar 

— 

— 

Zselicz-Kislak 

? 

magyar 

P»n. 

— 

Zsclicz  Szt-Pál 

? 

magyar 

Pr. 

— 

Töröcske 

p 

magyar 

I»r. 

- 

•Simonfa 

? 

magyar 

IPn. 

Gálosfa 

? 

magyar 

Pn. 

- 

Böszénfa 

p 

német 

IV'm. 

— 

Az  Almás- 

vai 

gy  és  melléke  (12  ma^ 

Szigetuári  járás 

Bécz 

a 

magyar 

IPn. 

— 

Magyar-Luk  a  fa 

a 

magyar 

IIP  n. 

— 

*  Nagy  Hárságy 

a 

német 

IV'm. 

— 

Bald.^ Asszony  fa  ^ 

német 

IV'm. 

— 

Almamellék 

a 

német 

IVo  m. 

h. 

•Szent-László 

P 

német 

mm. 

— 

•Mozsgó 

? 

magyar 

Pn 

— 

Tót-Kereszlur 

a 

német 

IV«  m. 

-- 

Zsíbót 

a 

magyar 

Pn. 

— 

Csertő 

'? 

magyar 

— 

— 

SzuUmán 

p 

német 

V«  ni 

— 

Hatvan 

p 

magyar 

— 

- 

Yiszló 

a 

magyar 

— 

— 

•Apáti 

a 

magyar 

Pn. 

— 

Poklosi 

a 

magyar 

— 

— 

Bazsal 

a 

magyar 

- 

— 

Pata 

ot 

magyar 

— 

— 

ISzigelüár 

d 

magyar 

Pb. 

n. 
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egyéb 
szórványos 
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_ 
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— 
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— 

r.  kath.  - 
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— 
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a. 
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— 
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e. 
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azóta  lett 

nölt  magyar 


német 
magyar 


(12  magyar,  6  német  helységgel) 
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Az  Okor-csatorna  és  melléke  (10  magyar  helységgel): 
Szigetvári  járás. 
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Az  a  nagy  sváb  medencze,  melyet  Tolna-Baranyában  a  XVIII.  szá- 
zad telepítési  mozgalmai  hoztak  létre,  ma  átnyúlik  Somogyba  zseliczi 
részére.  A  német  nyeluhatárt  itt  Bőszénfa,  Nagy-Hárságy,  Szulimán  és 
Tót-Keresztúr,  —  a  magyar  nyeluhatárt  Hajmás,  Gálosfa^  Simonfa,  Bécz, 
Magyar-Lukafa,  Magyar- Lad,  Német-Lad,  Hatvan,  Viszló,  Csertő  és  Mozsgó 
helységek  vonala  jelzi. 

Vallás  dolgában  a  nép  a  Kaposvonalon  túlsúlylyal  r.  kath.,  az  Almás 
vonalon  túlnyomólag  ev.  ref.  Az  utóbbi  szakaszon  a  kálvinistaság  kiván- 
dorlása a  magyarságnak  térveszteséget  okozott. 


Összegezzük  Somogy  megyére  vonatkozó  adatainkat. 

A  273  magyar  község  egyíitt  erőteljes  magyar  talajon  nyugszik ;  egy 
falu  sincs  elszigetelve,  valamennyi  egységesen  összefügg.  A  14  horvát 
község  két  csoportra  váltan  húzódik  meg  a  Dráva-völgyben,  a  szlavóniai 
horvát  medencze  átnyúló  határszéle  gyanánt.  A  21  német  helység  közül 
hét  a  tolna- baranyai  sváb  medenczéhez  tartozó  öblözetet  képez  az  Almás- 
melléken,—  a  többi  14  szétszórt  szigetségeket  alkot,  megj'eszerte :  2  szi- 
gettel a  Kaposvölgyben,  2-veI  az  igali  hegyek  közt,  5-teI  a  Koppány- 
völgyben,  2-vel  a  csatorna-völgyben,  s  3-mal  a  mezőség  ug}'anannyi 
részén. 

Közigazgatási  szervezetre  van  a  megyében :  1  város,  13  nagyköz- 
ség (az  egy  SzuIok  kivételével,  mely  német)  valamennyi  magyar;  van 
294  kisközség,  melyek  83  körbe  kapcsolvák,  s  ezek  közül  72-ben  2—5 
módosabb,  11-ben  6 — 7  kevésbbé  módos  falu  alkot  egy-egy  kört.  A  módos 
faluk  többsége  magyar  67,  német  2,  horvát  3  körben,  —  a  nem  módos 
faluk  mind  magyarok. 

Méret  dolgában  a  fajnépek  községei  így  állanak  egymáshoz: 


Fajlöbbsége 

magyar 

német 

horvát 

A  legnagyobb  méretű 

1  A 

— 

— 

helységnek 

A  nagyméretű 

1  a 

— 

— 

» 

A  középméretű 

2  (l 

— 

— 

:■> 

7  c 

— 

— 

» 

12  b 

— 

1  b 

9 

88  a 

6  a 

5  a 

» 

A  kisméretű 

100  í. 

9? 

5? 

> 

62  a 

6  a 

3  a 

» 

-     273  21  14  > 

Tiszta  magyar  helység  van  232:  tiszta  német  vagy  horvát  község 
rgy  sincs.  Magyar  helységek  közül  a  német  elem  3-nak  ád  IV — V®  súlyos 
1  .l-nek  II — III"  kisebh  sülyií  minoritást.  A  német  helységek  közt  a  magyar 
elem  13-l)an  m\^\\  őhen  kisebb  súlylyal,  a  horvát  helységek  közt  5^ben 
luifíy,  í)-ben  kisebb  súlylyal  lép  föl. 

A  feleí^ezeti  népesség  majoritása  179  magyar,  21  német,  14  homt 
helységében  r.  kalh.   81  magyar   helységben    ev,   ref.,  más  lO-ben  dg.  ev. 
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Kattiolikiis  innjoritások  protestáns  községekben,  és  viszont,  gyakran  for- 
dültiak  eJü.  Izraelila  kisebbség  vau  csaknem  minden  községln  n :  a  leg- 
löbb  Bofiláron  (III^),  Barcson,  Xag\-Aláclon  cs  Szigclvüron  (H  11^').  Kgy 
kh  fulubűii  (Hatvon)  CM^kély  unittírius  s\Hn^  h  fordul  elő,  Megyeszerte 
a  legfőbb  közjség  2—3  felekezelíí. 

WgezzQk  utunkat  a  Ürsíva-vonalon ;  áUépOnk  liaranyaba. 


Baranya  megye. 

Mint  epy  nagy  félszigeí,  úgy  fekszik  a  Duuíi  és  Dráva  összefolyó 
iritti  közt  Mindkét  vonalon  a  partvidék  sík  föld,  -  nemrég  még  lápos, 
mocnras  lalaj,  melynek  holt  vizeibe  a  megye  csalornái  vezettek  életet. 
Tál-a-üuna-vonaltui  a  Mecsek  keleti  ága  honlogatja  regényes  körvona- 
laiig ^ —  meji&itc  elláthaló  fóorma  a  Zengó-vár.  A  Drávavonal  mögött  a 
baraoyavári  és  siklnsi  mészkúpok  :  a  lenkes  s  a  Harsány  emelkednek 
ki  m  környező  lapálybóL  mely  nyugatra  egész  Somogyig  terjed,  s  a  neve: 
Ofmáiaság.  Háltérben  a  Mecsek  erdőtakarta  bércztetői  zárják  el  észak  felé 
a  wmhalárt. 

E  félsziget  H97,777  k.  holdnyi  terílletén  20(i  magyar,  127  némel, 
71  horvit  és  4  szerb  község  IVkszik.  Megtekintjük  valamennyit,  a  hol 
Mmegescn  találhatók :  a  Dráva-völgyben,  a  Duna-völgyben,  a  siklósi 
iKgjrek  körOl,  az  ormánsági  síkon,  s  a  Karasica-völgyhen,  mely  ezt  a 
Dunától  elválasrtja,  végre  fenn  a  Mecsekben,  a  hegyalján,  s  a  hegjhát 
rolnit>a  ereszkedő  völgjségeiben. 

yiÚB  viszonyokat  fogunk  itt  látni,  mint  akár,  a  Dráva  — ,  akár  a 
BilHiTcmal  lobbi  meg\'éihen  Ott  a  faj  népeket  több  száz  éves  történeti 
műt  helyezte  el  egj'másmellé  s  fejlódésök  rég  megtalálta  a  természetes 
Hayt^  a  merre  a  fajok  terjeszkedhetnek  és  a  nyelvhalárokon  ígazíthat- 
fA.  Baranya  régi  történelme  a  török  világ  után  lezáródott;  s  a  XV ÜL 
fcizad  űj  korszakot  kezdett,  új  fajnépekel  állítva  a  régi  talajra.  Ez  a 
konzak  a  tömeges  iclepíiéseké.  S  az  nj  elemek,  bár  sok  ezerével  jöttek, 
«  a  jdepes  községeket  százával  építették  oda,  hol  a  fiatalom  helyei 
jdőll  nekik,  clhelyezkedésöket  ma  sem  tekintik  befejezettnek,  s  rajta 
Ujrisl  villoztatnak.  Baranyában  egyik  fajnép  sem  él  egy  tagon,  egysé- 
tesra  ös$zef(iggc>  nyelvterületen,  hanem  iöbb  nwdenezéhe  szétosztva,  a 
■ik  bol  tágulnak,  hol  szűkülnek,  itt  összeérnek,  ott  szétmállanak,  hogy 
di^rtaódira  elenyészszenek.  E  medenezékben  a  kisebb  szigetségek  sze* 
mink  Uttáni  keletkeznek  vagy  tűnnek  el  Mindez  az  etnikai  viszonyokat 
WfBieiafc  vállozalossú,  hanem  tuittazékoníjitífá  is.  s  e  mozgalmak  képét 
f%  bonyolulllá  teszi. 

Magyar  éa  német  medenezékkel,  ezek  eg\inásba  nyíló  öblözeteiveL 

UtrUtoUŰnk  horvát  és  szerb  szigetekkel  lesz  e  téi>>zinen  dolgunk,  midőn 

Ijta  megindulunk^ 
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A  Dráva-völgy  (43  magyar,  6  rémet, 

faj  népeinek 


A  járás  és       !>! 

többsége         kisebbségei 

helység  neve      5'| 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

Szentlőrinczi  j\ 

Marócsa              a 

magyar  — 

— 

Kákics                g 

magyar  P  e. 

— 

^Bogdácsa            a 

magyar  I'  e. 

n. 

Sclyc                  a 

magyar  V  n. 

— 

Iványi                 ? 

magyar  V  n. 

— 

Sósverlike          a 

magyar  — 

— 

Zalata                  p 

magyar  — 

— 

Piskó                  g 

magyar  — 

— 

Kcmse                a 

magyar  — 

— 

Kis-Csány           g 

magyar  l'  e. 

— 

•Oszró                  p 

magyar  — 

— 

Nagy-Csány        a 

magyar  — 

— 

5/it/d5/  /(í/-ds. 

Bcsenczc            a 

mag3'ar  — 

— 

Páprád                ft 

magyar  — 

— 

•Vaiszló               a 

magyar  I'  n. 

— 

Sámod                a 

magyar  — 

- 

Hidvég               a 

magyar    - 

— 

Luzsok                a 

magyar  — 

„ 

Hirics                 p 

magyar  — 

— 

Vejli                   p 

magyar  — 

— 

.  Kis-Szt-Márlon  a 

magyar  — 

- 

Czun                   a 

magyar  — 

— 

Aderjás               a 

magyar  — 

... 

Kóros                  g 

magyar  — 

— 

Rád                      p 

magyar  V  n. 

— 

Piski                    a 

magyar  — 

— 

•Kémes                 a 
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-- 
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Iwnníi    11  e. 

n.  m. 

Haraszti               a 

magyar 

— 

Old                            a 

magvar  I*^  e. 

h. 

2  horvát,  3  szerb  =  54  helységgel) : 
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alább  látni  fogjuk  —  a  telepes  svábok  töltik  be.  A  Dráva  mellett  a  sváb 
faluk  népesek  (2  b,  2  a,  1  ?,  1  «),  s  valamennyi  növekvőben  van. 

Mielőtt  a  sváb  medencze  mélyét  bejárnók,  az  ormánsági  magyar 
rónán  kell  körültekintenünk. 

Községei  a  somogyi  határtól  a  Karasicza  mellékéig  itt  következnek: 

Az  ormánsági  róna  (58  magyar,  1  német,  7  horvát  =  66  helységgel) : 


60 
•o 

A  járás  és        >.•§ 

helység  neve     ^-g 

Szl-lőrinczi  járás. 

Okorág  ? 
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spórák  alig,  német  spórák  csak  a  Mecsekség  s  a  Karasicza-mellék  sváb 
öblözetei  közelében  mutatkoznak  bennük.  De  terjeszkedő  és  olvasztó 
erejét  a  megfogyott  nép  kezdi  veszíteni.  Egy  szerb  falut  (Szőkét)  50  év 
óta  megmagyarosított.  Más  hat  régi  szerb  falu  sokácz  népe  az  ormánföld 
keleti  végében,  magyar  és  sváb  terület  közt  ezalatt  horváttá  lett,  — 
egy  magyar  falu  (Áta)  is  elhorvátosodott.  A  Karasicza  felől  pedig  a  sváb 
elem  terjed  az  ormán  föld  felé :  a  mai  horvát  szigeteken  erősebb  a  német 
kisebbség,  mint  a  magj^ar,  —  sőt  egy  magyar  falu  (Gyód)  a  horvát  tele- 
pek mögött  sváb  szigetté  változott. 

Az  Ormánság,   s  vele   a    magyar  nyelvmedencze,  a  siklósi  hegyek 
alatt  ér  véget.  Vessünk  egy  pillantást  e  térszakasz  felé. 


A  siklósi  hegyek  alatt  (14  magyar,  5  német  =  19  helységgel) : 

8  Mpenég 


A  járás  és        >»« 
helység  neve     ;c  g 


Siklósi  járás. 
Bisse  ^ 
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Csarnota 
*Gyfid 
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Nagyfáin 
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Kis-Tótfalu         a 
Vokány  a 
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Iván-Ballyán  a 
Jakab  fa  III  a 

Kövesd  a 


faj  népeinek 
többsége            kisebbsége 

legsú- 
lyosb 

egyéb 
szórványos 

magyar  V  n. 

— 

magyar  — 

— 

magyar  P  n. 

— 

magyar  — 

- 

magyar  — 

— 

magyar  P  n. 

— 

magyar  P  e. 

— 
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e  sz 
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— 
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— 
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- 
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— 

magyar  — 

- 
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— 

némel     P  m. 

— 

német     P  m. 

— 

német     P  m. 

h. 

némel     P  m 

— 

német     P  m. 

sz. 

felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbsége 


legsú-      egyéb 
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ev.  ref.  IV«  r.  i. 
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ev.  ref.  Pr.  i. 

ev.  ref.  V®  r.  — 

ev.  ref.  IP  r.  a.  i. 
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Valaha  a  magyar  nép  itt  jómódií  volt.  Siklós,  ez  a  régi  történeti 
várhely,  ma  is  népes  góczponlja  {d  lipiis)  a  vidéknek.  Nem  messze  tőle, 
de  más  térszakaszon:  a  Karasicza  mellett  fekszik  Villány, —  de  a  róla 
nevezett  horvidék  hegysora  végig  vonul  Siklós  fölölt  19  helység  határán. 
A  szőllőrovar  ezl  a  népet  is  válságba  döntölte.  A  faluk  csak  lassan  tud- 
nak fejlődni,  közülök  4-nek  mcgfogyolt  a  lakója,  —  egyikük:  Yiszló 
elvesztette  50  év  előtti  népszámúnak  felét  (volt  1500,  van  benne  alig 
700  lélek).  A  szőllők  feliljítása  talán  megállílolla  már  ezt  a  pusztulást, 
mely  a  siklós-vidéki  erőteljes  magyar  kálvinista  népnek  vándorbotol 
adott  kezébe  és  Szlavóniába  költözteti. 
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A  Duna-mellék  a  Karasicza-  és  Dráva-torkolat  közt  százéveken  át 
ingoványos  terület  voll,  részben  ma  is  az.  A  vizeket  az  Albrecht-,  ma 
Frigyes  főherczegi  hitbizomány  szabályozta,  s  a  fölszabadult  teríllet  szé- 
lén két  sváb  falut  létesített :  Eugenfalut  a  Dráva  partján,  Albertfalut  a 
Duna-melléken.  Egy  harmadik,  szerb  faluja  a  hitbizománynak :  Herczeg- 
szőUős  már  a  század  derekán  megmagyarosodott,  mert  köríilötte  a  vidék 
régi  telepeiből  11  népes  magyar  helység  fekszik.  Ezt  a  magyarságot  a 
XVIII.  század  telepítő  actiója  az  ormánsági  magyaroktól  egészen  elzárta 
Ma  külön  medenczét  képez,  melyet  a  svábság  a  Karasicza-mellék  és  Bácska 
felől  egyaránt  elszigetelve  tart.  Nyugatról  a  svábság  Bélye  és  Karancs 
felé  terjeszkedik:  kisebbsége  máig  V — V^-ra  nőtt. 

A  /n(^de/ícre  csupa  népes  falukból  áll  (3  &,  6  a,  1  /í^,  1  a),  közöttük 
három  nagyközség.  Karancs  kivételével  mindannyi  nőtt,  az  utolsó  fél- 
században, s  a  legtöbb  megmaradt  tiszta,  vagy  csak  súlytalan  kisebbsé- 
gekkel terhelt  magyar  falunak.  Sőt  tért  is  foglalt  ez  a  nép:  a  szerbség- 
től elhódította  Herczeg-SzőUősön  kívül  Kis-Kőszeget.  Kis-Kőszegamedencze 
északi  szélén  fekszik,  négy  horvát  sziget  szomszédságában,  melyek  50  éve 
szintén  szerb  faluk  voltak,  azóta  horvát  ajkúaknak  vallják  magukat,  de 
újabban  a  magyarság  foglal  bennük  tért:  Darázson,  Herczeg-Mánokon  és 
Izsépen  11 — IlP-nyi  a  magyar  kisebbség. 

E  kis  medenczén  túl,  Ud  várd  tói  Somberekig,  Maisstól  Veméndig  a 
Dunavölgy  szélességében  15  sváb  falu  közt  szétszórtan  ^/  magyar  hely- 
ség fekszik:  Kölked,  Mohács,  Duna  Szekcső  és  Szebény.  A  négy  közül 
Duna-Szekcső  a  tolna-baranyai  határra  dűl,  s  fekvésénél  fogva  a  tolnai 
magyar  öblözethez  tartozik,  mint  annak  végső  pontja  dél  felé.  A  többi 
három  helységet  minden  felől  német  elem  veszi  körül:  ezek  magyar 
szigetek.  Közlük  Mohács  16,000  lakosával  maga  többet  számít,  mint  körü- 
lötte a  15  sváb  falu,  —  mini  forgalmi  és  kulturális  góczpont  pedig  nem- 
csak a  magyarságnak,  hanem  az  egész  megyének  Pécs  után  legjelenté- 
kenyebb helye.  A  második  magyar  sziget:  Kölked  a  Duna  Béda-ágánál 
épült  kálvinista  fulu,  mely  a  német  elemel  úgyszólva  kizárta  magából. 
A  harmadik  sziget :  Szebény  fenn  a  völgynyílás  szélén,  a  Karacsicza  köze- 
lében, alig  félszáz  éve  lett.  Addig  sváb  falu  volt.  Honnan  került  a  niag}'ar 
erő  oda,  a  németség  közé,  hogy  ezt  a  falut  elhódítsa  tőle?  a  Mecsek 
aljáról,  vagy  a  hegyhátról?  az  ormánsági,  a  baranyavári  vagy  a  tolnai 
medenczébőr?  —  nem  tudjuk  megállapítani.  Csak  rámutatunk  az  érdekes 
példára,  hogy  egy  magyar  sziget  ama  német  talajból  szemeink  előtt  emel- 
kedett ki,  s  a  német  többségei  llP-nyi  kisebbséggé  változtatta  50  év  alatt. 

A  sváb  faluk  a  mohácsi  Duna-szakasz  környékén  átlag  középnag}- 
ságúak  (2  b,  5  a,  G  ^y,  2  a)  de    fejlődésük  lassú.   Mint    fajkisebbség  csak^ 
Duna-Székcsőn  jelentékeny    a    német  elem   (IV^-nyi),  —  Mohácson   már 
elvesztette  régi  jelentőséget.  Az  a  két  szerb  község,  melyet  a  svábság  50 
éve  túlsúlylyal    megszállt,  azóta  hervad  a  kezében:  fogy  bennük  a  nép. 

Vallásra  a  Dunavölgy  magjarsága  a  baranyavári  medencze  8  falu- 
jában r.  katlu,  7  falujában  ev.  ref\ ;   Mohács   vidékén   3  magyar  helység 
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A  Karasicza  fenn  ered  a  megye  északkeleti  sarkában,  hol  a  Mecsek 
ormai  a  szegszárdi  hegyekkel  öszszeérnek.  Előbb  délnyugotnak  indul 
mintha  a  Drávába  akarna  folyni,  —  de  az  Ormánság  szélén  útját  állják 
a  villany-siklósi  magaslatok ;  ezek  alatt  aztán  keletnek  fordul  és  Kis- 
Kőszegnél  a  Dunába  szakad.  A  Karasicza-völgy  hoszszií,  széles  sáv  a  Duna- 
völgy, a  Mecsek,  az  ormánság  s  a  Drávaság  közt,  mely  71  faluval  van 
süriln  l)eépítve  :  köztük  49  német,  15  magyar,  6  horvát,  1  szerb.  A  sváb 
falukat  a  telepítők  rendszere  úgy  építtette  egymás  mellé,  hogy  társaikkal 
lenn  a  Duna-Dráva -melléken,  fenn  a  mecseki  hegyháton,  s  túl  a  szegszárdi 


325 


»  Tolna  si3!iveíg,  egjs^ges  német  nyeltmiedenczét  alkossanak.  K  iiie- 
dnme  alapja.  %  a  tolna  baranyai  lialárii;  álfo^ó  vonala  a  Kttraxicza-inilfiif, 
A  sváb  faluk  itt  fVjit'ttt'bbek,  mint  a/,  ormánsáy  magyar  falvai,  Nagy- 
k^itaéggé  u^an,  miként  ott  az  egy  S/.abad-S/t*Kírály.  itt  h  csak  egy 
íalu:  Miinostor  szerve/kc^delt,  —  a  többi  raegniaratll  kisközségnek;  de  u 
német  falvak  itl  jobb  niódúak,  né|)csel»bek,  méreteik  nagyobbak  (l  c.  :i  b, 
V  m,  lö  ^,  12  a)',  s  léls/áz  év  óla  átlag  mind  növekedlek.  csak  3-nak 
oépazáma  fogN^ott. 

A  mi  magtjnr  falu  (15)  e  vidéken  van.  az  a  völgy  nyugat i  ciidal'm 

I  fektxtk,  mint  a  nyugat-baranyai  ttagy  tiUH/yar  öhlöziittvk  az  ormánság- 
bdl  s  a  Mecsek  aljáról  a  kelet*baranyai  íiémeí-medenczéhe  áthajló  nyúl- 
vénya.  Keleíen  a  Karasicza-völgy  a  duiia-drava-közi  (Baianyavár)  magyar 

1  mtttenexéi  is  érinti:  ott  fekszik  határközségnek  a  Karasicza  partján,  a 
Caoiií*hef(y  alatl,  Bodulya  magyar  falu.  A  magyar  képzocbnények  gyen- 
ie&  (méreteik :  2  a.  9  ^,  4  a),  lassan  fejlődnek.  —  egyikük  (l^ereked)  nép- 
lacáina  lesipadt  Fejlettebli  ezeknél  az  a  íí  horvál  képződmény  is,  melyek 
fcAaal  3  9lZ  ormán  mezó,  más  3  a  Urává  völgy  szélén  képez  szigetcso- 
(nicreteik:  1  b,  1  a,  4  it). 
Csak  a  szerbség  haldoklik  e  térszínen.  Ötven  éve  a  mai  horvál  faluk 

^iele    (31  a   német   faluk  közül  9,  a  maj^yar  helységek  közt  1  szerb  poIL 

lll%ebben  még  többre  rúgott  a  szerb  telepek  száma :  /Wí  r-Meej^ke  a 
pécsváradit  iídcr-Petre  a  pécsi,  /Mcr-Tötlös  a  mohácíii  járásban  már  a 
scixad  eleje  óla  német  faluk.  Csak  a  szétszórt  szerb  kiseblíségekröl  lehet 
b(»zá%'előleg  megállapítani,  hogy  valaha  a  szerb  elem  e  völgyben  Í't—W 

\  falára^  az  egész  térsrakasznak  közel  harmadára  lerjidhelett.  A  felekezeli 
uéptBség  sídalai  is  támogatják  e  hívzzávetésl :  a  Karasicza-vonal  régi  szerb 
telepesei  csak  kisebb  számmal  voltak  r  kalh.  sokáczok.  —  nagyobb  részük 
a  keL  gSr&g  hitel  vallotta,  s  felekezetéhez  jobbau  ragaszkodott,  mint 
fajáhcix,  inert  ma  is  ahhoz  tartozik,  mikor  már  nyelvileg  több  felé  bor- 
vátli,  németté  vag>*  magyarrá  lelt.  A  hol  az  orlbodox  vallású  népes* 
i^  aránya  nag\obb,  mint  a  szerbségé,  ott  mindenúlt  elhorvátosodolt, 
chémeteaeclett,  vag\"  elmagyarosodotl  szerb  elemmel  van  dolgunk.  Egy 
tserb  Mzigrl  maradt  az  egykori  15— 20'ból:  Sarok  —  ez  is  csepp  falu  (ot) 
f  népszáma  fog\'. 

A  többi  fajnépek  községeiben  sok  a  másajkú  elem,  s  nagy  a  keve- 
Tis^la  maggar  falu  csak  egy  van ;  Herend»  —  tixzla  nemei  falu  is 
egjr.  Vanisd  (Pécsvárad  közelében).  A  többi  magyar  faluk  mind- 
qQrik^ÍM*n  találunk  jelentékeny  német,  horvát,  s  a  m'mel  faluk  legtöbb- 
jében eriis  maggar-hortHÍt  kisebbségekel,  A  svábság  gyökerei  itl  távolról 
inii  oly  melyek,  elemei  sem  oly  tömörek,  mint  a  vas-soproni  hienczeké, 
a  SBOSOiii  sváboké.  Látszik  a  medenczéjén.  hogy  amazoknál  fiatalabb 
k^HeSdiiiéiiy,  melynek  medre  széles,  de  sekély,  s  haturai  folyvást  váU 
iQchatnak* 
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Most  áttérünk  a  megye  északi  részére :  a  Mecsek  környékére  s  a 
Hegyhátra^  a  nagy  csatorna  s  a  Bikal-patak  völgyeivel.  Ott  a  fajnépes- 
ségi viszonyokban  nehéz  az  eligazodás,  mert  a  magyar  és  a  német  vidékek 
többszörösen  átszakítják  egymást,  fejlődésük  irányával  alakjuk  és  fek- 
vésük épp  most  van  elváltozóban. 

Könnyebb  áttekintésre  a  Mecsek  körül  fekvő  helységcsoporlok 
közt  megkülönböztetjük  a  keletiektől  és  északiaktól  a  nyugatiakat  és 
délieket. 


A  Mecsek-hegyláncz  körül. 


I.  A  hegyalja 

(nyugotról  déli 

lek  22  magyar,  9  ném 

et,  2  horv 

át  =  33  hel 

ységgel): 

60 

fajnépeinek 

felekezeti  n 

épéinek 

t  nép«st«(        8 

fajtöbbtég  fo.'t 

A  járás  és 

többsége          kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

ötven 

év 

helység  neve 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb   szórványos 

lyosb 

szónrányos 

óta 

előtt 

Szt-Lőrinczi  j. 

Csebény 

a 

német     11*  m. 

c. 

r.  kath.  — 

— 

nőtt 

német 

Horrát-Hertelcnd 

a 

német     IP  h 

m. 

r.  kath.  - 

— 

azóta  lelt 

Ibafa 

P 

német     III*  ni 

.    h. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nötl 

német 

Goricza 

a 

német     I»  m. 

— 

r.  kath.  — 

— 

azóta 

lelt 

Korpád 

a 

német     IP  m. 

— 

r.  kath.  — 

— 

nötl 

német 

Gyürűfű 

a 

magyar  lY®  n. 

e. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

magyar 

Megyefa 

% 

magyar  IP  n. 

— 

r  kath.  P  i. 

— 

» 

» 

Bükösd 

p 

/i^me^     IVom. 

e.h. 

r  kath.  P  i. 

— 

» 

i 

Dinynyeberki 

a 

magyar  P  n. 

— 

r.  kath.  P  i. 

e. 

fogyott 

» 

•Helesfa 

p 

magyar  IP  n. 

— 

r.  kath.  — 

— 

nötl 

> 

Nagy-Váty 

p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    IP  r 

— 

» 

i 

Cserdi 

fí. 

magyar  Pn. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

> 

Boda 

p 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i. 

c. 

fogyott 

? 

Bakonya 

p 

magyar  P  n. 

— 

r.  kath.  Pi. 

c. 

fogyott 

> 

Pécsi  járás: 

Töttös 

p 

magyar  P  e. 

— 

r.  kath.  - 

— 

fogyott 

^ 

Kővágó-Szöllős  íí 

magyar  P  n. 

— 

r.  kath.  - 

- 

fogyott 

* 

Cserkút 

a 

magyar  1°  n. 

— 

r.  kath.  - 

— 

nőtt 

» 

Magyar-Crögh    a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

r 

Palncs 

p 

magyar  P  e. 

n. 

r.  kath.  — 

— 

» 

> 

Némcl-Orogh 

a 

magyar  IP  n. 

— 

r.  kath.  Pe. 

i.  a. 

>> 

* 

Szcnt-Kút 

a 

magyar  Pn. 

— 

r.  kath.  — 

— 

■» 

némel 

/.Pécs 

c 

magyar  II®  n. 

c.t.h.v. 

r.  kath.  Pi. 

a.e. 

» 

magyar 

Árpád 

p 

némel     IIP  m. 

— 

r.  kath.  Pa. 

e. 

» 

német 

Hasságy 

p 

némel      IP  m. 



r.  kath.  Pi. 

— 

» 

> 

Magyar-Sóros 

p 

hornát    IV®  n. 

m. 

r.  kath.  P  a. 

i. 

» 

szerb 

Nagy-Kozár 

p 

horvát    IV®  n. 

m. 

r.  kath.  Pa. 

i. 

» 

magyar 

Püspök-Bogád    ^ 

magyar  P  n. 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

> 

Homonya 

p 

magyar  IlPn. 

— 

r.  kath.  — 

— 

» 

? 

Szabolcs 

c 

magyar  IV®  n. 

V.  e. 

r.  kath.  — 

— 

» 

> 

Hird 

német      V^m. 

c. 

r.  kath.  — 

— 

fogyott 

magyar 

•Somogy 

a 

magyar  P  n. 

t.  c. 

r.  kalh.  I®i. 

— 

nőtt 

■^ 

Márton  fa 

rx 

magyar  Pn. 

— 

r.  kalh.  Pi. 

— 

» 

> 

Vasas 

a 

magyar  III®  n. 

c.h. 

r.  kath    — 

— 

» 

> 

'* 


m 
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^^1        lí.  h  hegyhát  (nyagotról  keléinek  1 1 

magyar.  1 1  n^ittct 

25  helységgel): 

M 

f Aj  népeinek 

fdeJi«eÜ  iíc(>« 

inck 

»mmmi 

•  ^i^mmt  «•« 

imblágy         liMchbHéf{ri 

t.:.hKsé,Ic         kt»cbhitéjíei 

őit^  év 

^^               ^i 

leiE«u        cjcy«.^b 

leíísu' 

eifyfp 

^ 

lyoib  wonAnyűs 

lyi-üS    Sí 

►rvftnyos 

^tn 

fftóll 

Utgghéii  járás 

1 

GAcIrp                 • 

nemei     W  in.    r. 

r.  kath.  1"  i. 

.-^ 

nőtl 

német 

*ém^                ^ 

/l/mrí      Uriii. 

r.  knlh.  !•  i. 

— 

* 

matjyar 

VM                  « 

német     !•    m 

r  kalü,  !•  a. 

— 

» 

tiémel 

GrAmAloiélijr     « 

tnngynr  1*    ii. 

r.  kath.     - 

— 

• 

magyar 

í 

Ssml-György    ^ 

nemei     V»  rii.    e» 

r.  kalh,  P  tv 

I. 

* 

tiémct 

LjSrtgy 

német      1*    nu    — 

r.  kaUi.  V  i. 

- 

- 

U'nn.fe           9 

magyar  UPn.     ~ 

r.  kaíh.  !•  1, 

— 

• 

magyar 

n 

g^ifcjy  *"— j-^ .A  CL 

s'dsiP'vBimissvni  p 

iK^í/íf/     IV»m     — 

r.  kath.  P  i 

— 

> 

magyar 

matjyat 

Godifli               tt 

nemei     m»m.     • 

r.  knlh.  V  L 

a. 

. 

SaHlM              % 

nui^yar  11*  n.      — 

r.  kuUi.  — 



• 

h 

*tUkáem            '^ 

míi^yíir  U*  ii.      — 

r.  knlh.  r  i. 

- 

. 

»                                              t 

IKiiIrJeiur           ^ 

mnfiyjir  I*    n. 

r.  knlli.  PL 

— 

3 

■ 

Mk                    ^ 

német     I*    Ili.    — 

n  kalh.  — 

- 

* 

nómct 

Olborvdli^        « 

német     IV  ui.    — 

r.  kalh.  — 

^ 

* 

magyar                                  i 

Hrtir^eljr          ^ 

nérnrí      lí*  ni.     — 

r.  knlh. 

* 

német 

•Atnlígel              ? 

német     IVm,    — 

r  kath. 

> 

magyar                              , 

OrfÖ                    « 

német     IV  iii.    c. 

r.  kalh,  — 

— 

« 

magyar 

RiSko«                 « 

n^me/     IV^iii.    — 

n  kalh. 

I> 

magyar 

Tekerrs              •» 

n/mW     I*  Uh     — 

r  kalh.  — 

fotjuútt 

magyar 

Sd^Kiitiitimi       "K 

magyar  IV*n,      e^* 

r.  k:ilh.  P  i. 

„ 

uöU 

magyar 

KuriefcMÍrfi        ^ 

iiiitgynr  —           — 

r.  kiilJi.  — 

— 

fogijntt 

t 

llitmxtót               « 

ittjigyar  V  n.       — 

r.  kath.  P  1, 

— 

nőn 

• 

KnvDCxéna          % 

mu^vrtr  11*  iK 

r  kath.  P  i. 

foQifoÜ 

Szaikál                   a 

magyar  V  i\. 

i\  kalU.  - 

foguott 

Bánóul                 « 

mngynr  !•  ti.       — 

i\  knlh.  PL 

nőtt 

■ 

m,  A  hegyhát  ikeMrŐl  északnak  11 

magyar,  7  n^met  =  18 

\  helységgel)  1                            ^^^H 

nétM9dtad(  jdréM. 

1 

^^H 

'*Pécs.VAml        e 

magyar  V*u. 

r  kalh.  IV  e 

i. 

fOff^ött 

^^^H 

imigyar  U*ik 

cii.  /r/*,    ÜPr 

— 

iidtt 

^^^^^^H 

német     V*ni.     sz. 

r,  knlh.  IIP  t\ 

Lk,p. 

k 

^^^^1 

Féí^JéréM 

^H 

HcK                     h 

ir  Ifn.       ^ 

r.  kalh.  Pl 

» 

^^^H 

rür 

'     !•  h.      m. 

i\  kalh.  - 

fogyott 

^^^^1 

fllfbétiyn              « 

nemei     !•  m. 

r.  knth.  - 

fogyott 

^^^^^H 

|-^ní*A                  ^ 

magyar  í*  n.       — 

1  r.  kath,  - 

^ 

nmt 

^^H 

iBaémim 

magyar  l'  e.       ii* 

r.  kath    - 

- 

• 

^^^^^^1 

Kamíá                m 

n^/iiW     V^m.      — 

r.  kalh,  — 

. 

magyar                 ^^^H 

'  Stapők               « 

német     P  m.      — 

r.  kalh.  — 

fogyott 

^^^H 

Mpo«t                 « 

német     11*  rn.       Ii. 

r   kalh.  Pa, 

— 

nőtt 

^^^^^^1 

POIAite               01 

magyar  íl*o,       — 

r.  knlh. 

• 

^^^H 

BMt^o               « 

német     V  m.      — 

r.  kalh.  - 

fogyóit 

^^^^1 
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A  járás  és 
helység  neve 


Magyar-Egregy  a 
Kárász  f^ 

Vékény  a 

Császta  ^ 

•Szászvár  a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

magyar  II 1°  n.     — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  IlPn.      — 
magyar  írn.       e. 


felekeseti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-  egyéb 

lyosb  szórványos 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  1°  i.  a. 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  P  a.  i. 


9  fijtibtasi  ni: 


Ötven  ev 


óta 

nőtt 

» 

fogyott 
nőtt 


elótt 
magyar 


Ide  kapcsolandók  a  hegyhát  északkeleti  oldalán :  a  Bikal-uölgy  körül 
fekvő,  és  északnyugati  lejtőjén :  a  nagy  Baranya-csatorna  mellett  épült 
helységek  is. 


•Vaszar 
Tékes 
Nagy-Ág 
Szalatnak 
Marócz 
Tóftt 

*Rácz-Kozár 
Szárász 
Mekénycs 
Nagy-Hajmás 
•Bikal 
Köblény 
Mocsolád 
tMágocs 


Pa.        — 


A  Bíkal-völgy  és  melléke  (2  magyar,  12  német  helységgel) 

Hegyháli  járás. 

német     IV»  m 
magyar  l®e 
német     IIP  m. 

Pm. 

Pm 


német 

német 

német 

német 

német 

német 

német 

német 

német     — 

magyar  IP  n. 

német     IIP  m 


P  m. 


Pm.  - 
1II«  m.  h. 
IP  m.  h  c. 


e. 


V»r. 


r.  kath 
ág.  ev, 

ág.  ev.  IIP  r. 

r.  kath.  Pa. 

r.  kath.  — 

ág.  ev.  — 

ág.  ev.  P  r. 

r.  kath.  P  a. 

ág.  ev,  P  r 

r.  kath.  V^a. 

ág.  ev.  IVor. 

r.  kath.  — 

r.  kath.  — 

r.  kath.  P  i. 


1. 
i. 


nőtt 


fogyott 
nőtt 


A  Baranya-csatorna  és  melléke  (15  magyar,  7  német  helységgel): 
Hegyháti  járás. 


Barátúr 

Német-Szék  a 

•Miigvíir-Szék  fi 

Kis-Hertoíend  a 

Egy  házbér  v. 

Bodülya  a 

Liget  .^ 

Egerszeg  a 

Varga  fi 

Oroszló  '/ 

Kis  Hajmás  o. 

Hornyék  a 

*Sás(i  "  ';. 

Vázsnok  a 

Tárrá  s  '/ 

•Vásáros-Donibó  .^ 

Meződ  fi 

Jagónak  a 

Gcrényes  fs 

J'Kapos-Szckcsö  a 

(Csikos-Tültös  a 


német     P  m. 
német     P  m. 
magyar  IV**  n. 
német     P  ni. 
magyar  V"n. 
magyar  Pn. 
magyar  P  n. 
magyar  V  n. 
magyar  P  n. 
magyar  P  n 
német     V  m. 
magyar  IV°  n. 
magyar  P  n. 
magyar  I'n. 
magyar  — 
magyar  IV*^  ii. 
magyar  — 
magyar  IV<>  n. 
magyar  UPii. 
német     V  m. 
német     V°  m. 
német     V  m. 


r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 

kath.  P  i. 

kath.  Pe. 

kath.  IV«a. 

kath.  Pi. 

kath.  Pi. 

kath.  Pi. 
ev.    V'  r. 


r. 
r. 
r. 
r. 
r. 
r. 
ág. 


a. 

a.i. 

i. 


fogyott 
nőtt 


fogyott 

nőtt 

nőtt 


ág.  ev. 
ág.  ev. 


IV°  r. 
V«r. 


azóta  lett 
nőtt 


magyar 

> 
magyar 

német 
magyar 

német 


szerb 
szerb 

német 
magyar 

német 


német 
» 
magyar 

német 
magyar 


magyar 
magyar 

magvai 


magyar 
magyar 
magyar 
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Az  egéue  liegii'vidéken,  melynek  c^úcí^poiitjai:  a  JakaUhe^y  (593  m,), 
a  Mecsek  (Iil2  m.)sa  Zt'njíüvár'triH2  m  K  112  hclvsr^  frkszik:  a  Mecsek 
kdrOl  76»  a  hegyhát  Tohiáha  clQln  Icjtüiii  ;í(i;  fajtül>bsé^re  ÍU  nia|Tyai% 
49  németi  2  horviit  A  kél  hunnU  j^ziyet  ahhoaí  a  rsuporthoz  szárníl,  mely 
7  faluval  nz  Oniiánság  szelén,  más  2-vel  a  Karusicza  mellékén,  s  2-vel  itl, 
Pécs  halárában,  a  maRvar  és  ?^váh  területek  közé  épttü 

A  mmjtjar  és  uémvl  helysétjek  kereszlül-kasul  ft^kftüznek  egymás 
loniín.  darabokra  szaggatva  egymás  nyelvterületéi :  a  magyar  talaj  liárom, 
a  iiriiiet  kél  lelemesii  la«íra,  ?*  az  is,  ez  is  lölib  szigeire  oszlott. 

A  legnagyobb  magyar  iay  (41  helység)  az  Ormán-ióna  fftlólt,  a 
a  Mecsek  déli  lejtőin  luizóilik  el,  s  egy  ágával  átnyúl  a  Mecsek  északi 
lejtői  fele,  hogv*  a  Baranya-csatorna  völgyén  leereszkedve,  a  ka|)os-mellékÍ 
aulgyaniéghoz  zárkózzék  Közbt'ékell  sixib  falítk  (Kis-IIertelend,  Oroszló 
Godba)  tz  összeködelést  a  csatnrna-vőlgybeii  meysznkíloitúk :  ma  e  völgy 
l^lőiii  II  magyar  helység  külön  tagol,  egy  falu  a  csatoiiuíba  folyó  Hikab 
patak  raellell  (Mocsoládi  kfllrm  szigetet  képez  A  hanmtdik  mayynr  iay 
(S  helység)  a  hegyhát  s  a  bonyhádi  völgy  szőlőléiében  (3  tolnai  magyar 
blltval)  teljesen  el  van  sziyeieht\  —  minden  oldalon  sváb  helységek  veszik 
ankat  tAmegi'^en  körül. 

A  nagy  smíb  medetírze  a  Karasicza-völgyhnl  tovább  terjed  észak 
é$  énaknyuyat  felé :  be  a  lolnai  liegységbe,  át  a  Mecsek  keleli  s/áinyán 
t  a  J^ngővár  m6gött  a  hegyhátra,  onnan  le  a  Kapos-csatoi  náig.  Synyatm 
lAei  benn  a  Mecsek  mélyén^  egy  kisebb  siníb  tnetiertczc  kelrtkrzeiL  mely 
Mkeleli  ágál  a  Mecsek  magyar  helységei  közé  tolja,  a  nyugatival  ainyíil 
SomogiftHi  a  Zselicz  felé.  északkeleti  ága  a  Haranya-csalornához,  hajol,  liol 
i  magyar  helységek  közi  atat  tört  magának  a  nayy  stfúb  medenczéig. 
Igjf  kapcsolódott  össze  a  két  mtMlencze  egyniással. 

Mmdez  szemünk  láttára  toriént,  alig  száz  év  alall  Most  száz  éve 
i  kbebbtk  medencze  még  nem  létezett,  a  nagy  medencze  sem  éii  llU  a 
*ki  begv'háton.  Az  egész  hegyvidéket  ti^lnyoniólag  mayyarsúy  népe- 
be; a  mai  spüb  faluk  nagyrészt  miiui  magyar  faluk  i>oltak :  közülök 
18  az  u/o/jKÍ  ölvén  én  alatt  némelesedett  el.  ez  nieghitszik  a  tetemes  (II  — V*) 
mMfyuT  kisebbségeken.  De  a  svábság  mindegyre  toimbb  terjed, —  a  magyar 
Uakbaii  növekednek  a  német  kisebbségek,  s  tiszta  magyar  faln  a  hegyek 
kflst  alig  van  többé,  \íz  a  tt[>ns  már  csak  a  Mecsek  déli  lejlnin.  a  magyar 
Onaátiság  loüzoniszédságában  találluvtó  nagyobb  számmal  hol  a  magyar 
dmi  még  erns,  állandó,  jómódú  s  érzi  nagy  hivalását:  ott  fejlódötl 
halalnias  emporiummá  a  rúI-a-Duiui  legnagyohh  városa :  Pécs  (Cl  Üél- 
kdeti  luilárában  már  horvát  és  sváb  szigetek  vannak  (Nagy*Kazár  é% 
Xigyar-Sorris  előbb  szerb,  aztán  horoát  szigetekké  letteké  Arpud  és 
HMáfy  már  n*gebl>en  elnémetesedtek)  A  mi  pedig  fenn  a  Mecsekben  s 
1  htlgy bálon  történik,  az  a  magyai-ságot  kalasztrúfúvat  fenyegeti;  eltQn- 
bteek  e  lét^szhiről  a  még  létező  magyar  faluk,  s  az  egész  Mecsek  sváb 
hegfnéggé  lesz, 

A  szenvedett  lérTfszteséggel  összefügg  a  népszám  fogyása  a  magyar 
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helységekben :  ötven  év  alatt  7  német  s  14  magyar  falu  lakossága  apadt 
Je  e  vidéken,  a  többiben  a  fejlődés  szintén  csak  bágyadt.  Dívik  a  kél-, 
sőt  egy-gyermekrendszer,  meg  a  magzatirtás.  A  nehéz  megélhetési  viszo- 
nyok s  a  jobb  időkből  megmaradt  fényűzési  igények:  pucczos  viselet, 
niulali  élet  —  a  miket  egykor  vidám  könnyelműség  tett  vonzóvá  —  rom- 
lását okozták  ennek  a  népnek.  Most  területet  változtat,  jószágot  cserél, 
odahagyva  szülőföldjét,  hogy  túl  a  Dráván  keresse  boldogulását.  így  gyérül 
a  mecsek-vidéki  magyarság  évről-évre  s  helyét  elfoglalja  az  egyszerűbb 
igényű,  takarékos,  de  alig-alig  magyarosodó  sváb. 

Vallásra  nézve  a  fajnépek  Baranya  északnyugati  részében  r.  katholi- 
kiisok.  Csak  északon  a  Baranya-csatorna  s  a  Bikal-patak  vidékén  jelenté- 
keny az  ág.  evang,  sváb  faluk  száma. 


A  megye  nyelvterületi  viszonyai  —  az  előadottak  szerint  —  elég  bonyo- 
lultak s  a  mai  nyelvhatárokat  pontosan  megjelölni  nem  könnyű. 

A  206  magyar  helység  közül  5  sz'étszórtan,  —  12  a  baranyavári 
medenczében  5  Tolna  szélén,  12  a  Baranya-csatorna  körül  csoportosan, 
172  a  nagy  öblözetben  fekszik,  mely  a  Dráva-völgytől  a  Karasiczáig  s  az 
ormánsági  rónán  ál  föl  a  Mecsekbe  ér. 

A  127  német  helység  közül  4  szigetképződmény,  17  a  kisebbik, 
103  a  nagyobbik  medenczét,  s  3  helység  az  összekötő  hidat  képezi  e  két 
medencze  közt. 

A  21  horvát  szigetből  2  esik  a  Dráva,  3  a  Karasicza  alsó  szakaszaira. 
4  a  Beda-Duna  s  a  Karasicza  közé,  1  a  felső  Karasicza-völgyre,  11  pedig 
szigetcsoportot  alkot  az  Ormánföld,  a  Mecsek  alja  s  a  Karasicza  közi. 

A  3  szerb  sziget  a  Dráva-völgyben  s  1  a  Karasicza-völgj'ben  utolsó 
maradványa  a  megye  egykori  telemes  szerb  képződményeinek. 

A  magyar  öblözetben  a  határhelysegek  ma  a  Dráva  mellett:  Ij- 
Bezdán,  üld,  Haraszti,  a  siklósi  hegyek  körül:  Tapolcza,  Nagy-  és  Kis- 
Harsány,  Nagy-  és  Kis  Tólfalu,  Bisse,  —  a  Karasicza-völgyben :  Hereiül, 
Belvárd,  Gyula,  Lothard,  Kis-Kozár,  Ellend,  Berkesd,  Kékesd,  Nagy-Páli 
Várkony,  s  a  Mecsek  körül  délre :  Hosszú-Petény,  Vasas,  Somogy,  Szabolcs, 
Szentkút,  Töltős,  Megyefa  és  (iyürűfű;  északra:  Budafa,  Bános,  Kovaczéna, 
Huszlót,  Szl-Kalalina,  Biszlriczc,  Bakócza,  Tormás,  Gyümölcsény,  Szalina, 
Bodalya,  Magyar-Szék,  Magyar-Hertelend. 

A  három  kisebb  magyar  medencze  határközségei:  a  Duna-Dráva- 
szögben  Kopács,  Béllye,  Laskó,  Karancs,  Kő,  Bolya,  Kis-Kőszeg,  —  a 
Baranya-csatorna  körül  Hörnyck,  Varga,  Pölöske,  Liget,  Tarrás,  Tékes, 
Vásáros-Dombó,  Jagónak,  Meződ,  —  s  a  tolnai  hegyek  alatt  Vekény, 
Magyar-Kgregy,  Kárász,  Szászvár. 

A  nagy  sváb  medencze  szélein  a  nyelvi  halárvonal  keletnek:  Eugenfaln. 
Kis-Dárda,  Dárda,  Alberiralu,Keskend,  Monoslor,Bán,  Kisfalud, Udvar,Nag}'- 
Nyárád,  Laucsuk,  Bár,  Somberek  és  Bozsok;  nyugatra:  Kácsfalu,  Szent- 
István,  Beremend,  Lapácsa,  Magyar-Boly ,Villány,  Kövesd,  Német-Palkonya, 
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Vokám-,  Rác3!-I*elr€,  Devecsor,  Kassa,  Borjád,  S^ederkéuw  Olas/j.  Hi<Íor. 
Kéménd,  Sellő,  (iorosn.  Püspöklak,  Ka/ekas-linda.  Pus/tüfülik  Várasd, 
Ó-BAnya^  I'écitvárad,  I*0sj)6k-Szenl-Lás/J(),  KoniÍü,S/,(  pók,  Jáimsi,  fíallyáih 
Vttcmr.  Nagy*Ag,  GercnyeH,  KapoH-Szckcső»  ílsikos-TöUAs  és  Nagy-HajiiiíU 
lAzt  hrtzódik  el 

A  ki.fehbik  ^í;fí6-medencze  határiU  Korpsíd,  íioricza,  líclvohely.  Aha- 
Vff^  Orfö,  Hííkos/rekeres,  Okorvöl^y,  Kan.  í.suhény,  Szágy,  S/eHt-(iyöig\\ 
Gödre,  Jeiiő  i*s  Pallér  —  ma  nemei  faluk  —  jelzik. 

Ha  A!L^emérjQk  a  helységekéi  faj  népeik  lőbbséjie  szeiinU  következő 
az  eredmény; 
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Láliudk«  hoR}*  a  magyar  csak  4  legnagyobb  helységével  (Pécs,  Mohács, 
Dund*Szekcs(T  és  Siklós),  meg  apró,  szegény  falvainak  lömegével  szárnyalja 
in  Inl  a  németet  Né|)es,  nagy  faluk  doliTiilKin  (a-c  tipns)  a  svííb 
'vítle.  mint  a  magyar  Viszunylai;  elég  erősek  a  horvát,  sőt  a  még 
el  nem  pusztult  szerl>  helységek  is. 

Közigazgatási  szervezete  e  helységeknek : 

szerb 
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fggfAll  68  körjegyzőségbe. 

Várofii  és  nag}'községi  szervezet  megyeszerle  kevés  van  Aránylag 
kl^beireftebb  jut  belólDk  a  takarékos  sváb  elemre.  De  a  körjegyzőségekből 
tálhaló,  hogy  a  legtűbb  jómódú  falu  német,  a  magyar  falvak  többsége 
kAsápiarsú,  s  a  2i>  legszegényebb  falu  szintén  magyar  Szinte  példátlan 
esel  Dona-Szekcsüé.  mely  közel  noüil  lakosával  (£1  li|>us)  kisközség  maradi, 
A  ÜMzia  magyar  faluk  száma  Baranyában  lávolról  sem  oly  nagy, 
m  löbbí  megj'ékben  Titl-a^Dnnán  :  csak  8b.  TisiJa  sváb  falu  nincs 
8-iiál,  monoglott  horvál  vag\'  szerb  falu  eg\'  siiies,  Baranya  fekve* 
lénáL  t^rmzmi  viszrHivain/il,    fajnépeínek  különös  elhelyezkiiti^sénél  fogva 
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a  poliglott  helységek  melegágyává  lett.  A  fajkisebbségek  sehol  az  ország- 
részben nem  oly  számosak  és  súlyosak,  mint  itt.  A  baranyai  községek 
e  téren  csak  Nyitra,  Bars,  Hont,  Nógrád,  Bács  és  Torontál  megyék  kevert 
.helységeivel,  meg  az  erdélyiekkel  hasonlíthatók  össze. 

A  magyar  községek  negyedrésze,  a  németek  és  szerbek  fele,  a  hor- 
vátok 7io-i'észe  meg  van  terhelve  II — V°  erejű  kisebbséggel. 

Súlyos  (IV — V")  magyar  kisebbség  esik  15  német,  1  horvát,  —  kisebb 
súlyú  (II— Iir)  27  német,  8  horvát  helységre ;  súlyos  német  kisebbsége  van 
15  magyar,  5  horvát,  kisebb  súlyú  27  magyar,  4  horvát  helységnek ;  súlyos 
szerb  kisebbséggel  6  német,  1  horvát,  kisebb  súlyúval  2  magyar,  12  német 
helység,  —  súlyos  horvát  kisebbséggel  1  magyar,  2  német,  kisebb  súlyúval 
3  magyar,  4  német  helység  van  megterhelve. 

Az  erők  e  megosztásában  nemcsak  arányosság,  hanem  itt  ott  teljem 
egyensúly  van.  De  ez  csak  az  utolsó  nép-összeíráskor  volt  így,  —  azóta 
a  viszonyok  e  kényes  mérleget  ismét  megbillenthették  a  versengő  fajnépek 
egyikének  kárára. 

A  hitélet  szempontjából  megállapítjuk,  hogy  a  magyar  helységek 
közül  129  r.  kath.,  76  ev.  ref.,  1  ág.  evang.,  —  a  német  helységek  közül 
113  r.  kath.,  13  ág.  evang.  és  1  kel.  gör.  felekezetű  (ez  Kácsfalu  a  Dráva- 
völgyben, hol  az  orthodox  hitű  szerbek  és  magyarok  együtt  felülmúlják 
a  német  faj  többséget),  —  a  szerb  helységek  közül  3  kel.  görög,  2  r.  kath.,  — 
's  a  horvát  helységek  mindannyija  r.  kath.  felekezetű.  De  megállapíthatjuk 
azt  is,  hogy  a  protestáns  és  orthodox  hitű  faluk  legtöbbjében  vannak 
II — V°  erejű  r,  kath.  kisebbségek,  míg  a  katholikus  vallású  faluknak  alig 
negyedrészére  esik  ugyanily  erejű  protestáns  vagy  orthodox  kisebbség. 

S  most  tekintsünk  végig  a  Dráva-vonal  három  megyéjén^  összefog- 
lalva tanulságaikat. 


A  három  megyében  csak  magyar  városok  vannak  (4).  A  horvátnak  a 
Muraközben,  s  a  Dráva  mentén  hiányzik  a  módja,  a  miből  városi  szerve- 
zetre telnék.  A  telepes  sváb  pedig  nem  városalkotó  nép,  mint  a  sopron- 
vasmegyei cs  pozsonyvidéki  német,  vagy  a  felvidéki  s  az  erdélyi  szász. 
Nincs  is  oly  régen  az  országban,  mint  ezek,  hogy  városi  elem  fejlődhetett 
volna  belőle. 

A  nagyközségek  száma  39.  Ezekből  magyar  27,  horvát  9,  némcl 
csak  3.  A  magyar  és  horvát  képződmények  közt  elég  sok  az  ily  félig 
város,  félig  falu ;  a  legtöbbjük  megannyi  gőczpont  eg}'-egy  vidéken.  A  foj- 
német  nem  igen  törekszik  hasonló  középpontokkal  bírni.  Egyik  jellemző 
tulajdonsága,  hogy  községeiben  az  uniformilást  kedveli.  A  hol  a  viszo- 
nyok neki  kedvezők,  olt  sok  nagyközséget  épít  egymás  mellé.  Láttunk 
erre  példát  a  mosoni,  fogunk  látni  a  tolnai  és  délmagyarországi  svábok- 
nál, így  tett  a  soproni  és  pozsonyi  német,  meg  a  szepesi  és  királyföldi 
szász  a  városaival  is :  Sopron  körül  megépítette  Rusztot,  Kis-  és  Nagy- 
Martont, —  Pozsony  körül  Bazint,  Modort,  Szl-Györgyöt,  Nagy-Szombatot, 
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—  lüiepeii  \*áFo^iiiak  száma  Ki  volt,  az  erdélyieké  9—10.  A  hol  a  viszo* 
ojok  kflzdelmcsst?  teszik  napj:iinkhan  az  életet  otl  a  takarékos  sváb 
megmamil  a  kisku/sé(í  szerény  keretei  kö/l. 

A  kUközxéyek  sZíinui  1204:  lí.  iii.  magyar  8*S(>,  német  15(1,  horvát 
Itl.  vend  2ÍI,  szerb  (.  K  faluk  207  körjegyzőségbe  oszl vak :  a  módosabb 
falukkal  178,  uem  móilosakkal  ITít  kűrben.  r>  körie  a  legszegényebb  faluk 
esnek. 

Ha  e  kört  kel  a  fajlObbség  mértéke  alapján  összemérjük,  az  ered- 
mény vz: 

A  ftíjlöbhsét/ 

twrvát 
17 
8 
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magyar 

német 

2-5     1       í*i"»*öi           132 
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A  magj'arságnak  —  e  szerint  —  viszoniílaif  nincs  annyi  módfhK  íaliijn. 

a  sváboknak.  —  nem  módos  és  szegény  magyar  fahi  pedi^;  jóval 
tAbb  van,  mint  akár  horvát,  akiír  sváb.  A  viszonyok  tt'hál  e  vidéken 
a  magyarságra  kedvezőllenebhül  alakultak,  mini  a  Hába-vonalon,  s  főleg 
a  baranyai  kivándorlás  Folytán  alaknltak  így. 

Hasonló  a  kép,  ha  a  közséffíji/Tctek^'i  hasonuljuk  öszsze  fajtöbb- 
aseerint: 
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Nagy  népbósége  esak  a  magiiar  vidékek  (jóczpon Íjainak  van:  ezek 
ffW  áraudik  a  perifériákról  a  munkát  kereső  tömeg,  Sépex  falukhói 
(a— c  lipus).  ífiszonylag  lőbhet  találhatni  a  sváb*  mint  a  magyar  vidéke* 
ken;  a  sváb  kóz.segekből  közel  a  harmadrész  (H),  a  magyar  községek- 
ből a  ncg)-cdri»!üE  (203)  sincs  ilyen.  Apto  faluk  (a)  dolgában  még  viszszásahb 
aa  arány:  a  sváb  faluknak  alig  a  liarmada  {7hy).  a  magyar  faluknak 
Ifloel  a  frie  (391)  Uyen  Látszik,  hogy  a  magyar  fahikhon  stagnál  a  uépe- 
iedés^  SÓI  fogg  a  nép.  Ide  vágnak  az  ötven  év  óta  szenvedeti  léroesz- 
kaÍ§ŰC  Zala  északkeletén^  Somogy  délkeletén  s  Baranya  szivében. 

Még  csodálni  lehet,  hogy  a  beteges  állapot  daczára  a  magyar  fahik 
rigi  íajli^taságiikat  s  monoglotl  jellegüket  tömegesen  megtarthatták, 
a|g  a  többi  fajnépeknek  egy  ajkú  községük  alig  van.  A  tiszta  magiiar 
ban^irk  saáma  61ti,  tiszta  horvát  csak  3K  tiszta  vend  IB,  tiszta  német  U, 
Hoia  fiZi^rb  kOzség  egy  sincs.    A    poliglott  községek  kozl  xúltjtalan  {V)  a 
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minoritás  22G  magyar,  70  horvát,  59  sváb  és  11  vend  községben.  Súlyos 

minoritással  20  magyar,  35  német,  IG  horvát,  1  szerb,  —  kisebb  súlyúval  49 

magyar,  50  német,  25  horvát,  2  vend  s  4  szerb  helység  van  megterhelve. 

A  viszonosság   e  vidék  fajnépei   közt   minoritások  dolgában  ilyen: 

a  fajkisebbség. 
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E  számok  arra  vallanak,  hogy  Túl  a-Dima  délvidékén  a  telepes 
sváb  elem  elhódított  a  közelmúltban  23,  kikezdett  35  más  ajkú  községet, 
s  ezek  legtöbbje  (47)  magyar.  Kisebb  súlylyal  a  svábság  50  más  ajkú  hely- 
ségben, viszont  más  nép  48  sváb  helységben  lép  fel.  Itt  is  a  magyar  elem 
van  leginkább  (77  helységben)  érdekelve. 

Feltt\nő,  hogy  a  három  délszláv  nép  egymás  községeit  úgyszólva 
kerüli.  A  katholikus  szerbek  már  a  közelmúltban  többnyire  elhorváto- 
sodtak  s  az  orthodox  szerb  velük  nem  érintkezik.  A  horvát  és  vend  — 
szomszédviszonyuk  daczára  —  úgyszólván  be  sem  bocsátja  egymást  a 
maga  falvaiba,  —  ezért  nem  mutatkoznak  ott,  súlytalan  kisebbségeik  is  csak 
gyéren.  Láttuk  e  jelenséget  már  Vas  megyében,  az  ottani  horvát  szigetek 
és  vend  terület  talaján.  Most  látjuk  újra  az  averzió  jelét,  melynek  szük- 
ségkép történelmi  előzménye  volt.  Minket  csak  megerősítnek  az  adatok 
abban  a  véleményünkben,  hogy  a  borválság  a  vendeket  régi  szlavóniai 
hazájából  kiszorította,  s  ennek  emléke  maradt  meg  napjainkig  a  két  nép 
kölcsönös  idegenkedésében. 

A  hitélet,  miként  a  Rába-vonalon,  itt  is  túlnyomólag  r.  kath.  Ez  ef>y- 
házhoz  tartozik  l()2ü  község  (az  1247  közül) :  ú.  m.  709  magyar,  136  német, 
150  horvát,  29  vend  és  2  szerb  {csak  ez  a  két  sokácz  fala  nem  vallja  mé«{ 
magát  horvátnak).  A  két  protestáns  egyház  híve  188  ev.  ref.  és  30  ág.  ev. 
község;  amazok  mind  magyarok,  emezek  közül  14  magyar,  16  német.  A 3 
orthodox  községről  (2  szerb,  1  német)  Baranyamegye  tárgyalásakor  szóltunk. 

A  felekezeti  többségekkel  szemben  a  jelentékenyebb  kisebbségek  is,)' 
állanak : 


A  felekezeti 

IV- 

Vo  súlyú 

II -mo 

súlyú 

kisebbség 

r.  kath. 

kel.  gör.      ág.  ev. 

ev.  ref. 

r.  kath. 

kel.  gör. 

ág.  ev. 

ev.  ref. 

r.  kalli. 

Sí 

^ 

13 

6 

27 

* 

6 

89 

1 

kel.  gör. 

i 

17 

* 

~ 

24 

* 

2 

— 

ág.  ev. 

4() 

— 

Mr 

— 

34 

2 

* 

— 

ev.  ref. 

5 

1 

— 

* 

15 

— 

— 

^ 

izr. 

— 

— 

— 

14 

— 

— 

— 

magyar 

német 

horvát    vend 

szerb 

magyar 

német  horvát    vend 

szerb 

r.  kalh. 

l 

75 

6 

—          — 

1 

94 

1 

__        — 

1 

kel.  gör. 

(A 

10 

1 

—           — 

— 

20 

4 

2        — 

_- 

ág.  ev. 

45 

1 

_           _ 

— 

31 

4 

1        - 

— 

ev.  ref. 

"S* 

— 

G 

—           — 

— 

12 

2 

1         — 

— 

izr. 

— 

— 

—           — 

— 

13 

— 

1        ~ 

— 
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Mei{ítlb|)(lhatjtik  «  két  líiblízathól,  liogy  eróü  i\  kath,  kisebbség  c 
vidéken  jcival  tííbhszOr  fordul  elfí  eiK  rvf..  illetve  ina;4yar  kn/st*^L' kinyin 
lainl  viszont;  más  fdekezctck  erős  luinorilásai  peiii^  líVbbsííAr  hilálliatók 
r  kath.  köz,segekben,  mini  viszont  A  kálvinista  matiyai'  Tálukban  a  w  kath. 
kbebliségek  a  lerjcdö  sváb  elem  fajminoritásuinal  ifébutjür  azonoxak 
Frolesláns  ki^icbbség  prolcsláns  kőzsei»ekl>en  lilkáii  Ibnbil  clű.  Jetenté- 
keiqrellb  izrmliia  kisebbségek  kizárulni;  i\  kalli.,  s  lef;Ínlsább  nia^íVíir 
kAxségekbeti  vannak.  Magyar  köxségckrc  esik  a  2—1  felekrzeluseg  leg 
iObli  esete. 

VégQl  öüsj^efoglaljük  a  nyvhúvvüMi  viszonyokra  vonatkozó  ada- 
MkaL 

A  magtfat  Ijelységek  lumené:  ílll-bnl  iS77  egy  ((tgbati  fekszik  a 
IfBcíei  hegjTk  s  a  Mecsek,  a  felső  Mura  s  a  Karasicza  kCr/A.  K  főtagtól 
29  magyar  falu  három  kisebb  nvedenczére  széUíszlva,  s  '>  magyar  szigel 
sjEerle  Baranyában  külön  szakíttalotl, 

A  horiHíl  Jielységek  a  Murakrj/ben  (U**)  szinten  í^^f/ /a^o/ képeznek; 
awmog)- baranyai  lialárképződniények  is  n^y  feküsznek  a  Dráva-vulgy- 
wS,  mtnt  a  szlavóniai  hormUsúg  hozzánk  átérő  nyúlványai,  'reljeseu 
ijBoláit  hor\'ílt  s/igel  csak  a  baranyai  sváb  és  magyar  niedenezékben 
fofillil  elo  (IG),  A  \  szerb  lielység  is  ngyaniü  megannyi  s/igeiképződmény 
A  29  zalai  inud  kőzséti  n  vasmegyei  vend  nirik-nezéhez  tartozó  obloze- 
Icl  ké|>e)E. 

A  nuáhüthj  /óiué  kéi  niedenczél)en  belyezkedell  el,  melyek  máris,  s 
kórő^rri  hoz/u  zárkó/lidv  a  tolnai  sváb  nyelv-medenezéliez  Kgyikl>en 
a  néaiet  kóxségek  száma  lÜln  másikban  (mely  áthajlik  a  somogyi  Zseliezbc) 
2t   Ezen  kívOl  van  a  bárom   megye   leiöletén  IS  szétszórt   sváb  sziget. 

Számol  adván  ezekben  a  Dráva-vonalon  fekvő  nief»yék  fajnépességi 
vínmiyiiiról,  —  fölkeressük  a  Ikdaton  s  a  Dnna-vonal  közt  a  lói  íi 
ii^y  ésJEaki  megyéjét. 


IIL  Az  északi  megyék. 


E  csoport  természetes  határai;  északon  s  keleten  a  Dnnn,  nyugatra 

*^"'!i  róna,  délre  a  Balaton*  a  Sió  vize  s  a  tolnad>aranyai  begj*- 

^/akon  lüízódik  a  tényleges  lialár  lúl  a  természetes  vonalon: 

^  Komúroin  megj'e  kél  járásával  a  Clsallókózben  s  a  Vág  és  Zsitva  als6 

v%}'^yf'>^^^i^  réllestlel  a  felvidéken  fekszik 

A  IcrOlel  2T>tK).Í70  k  hold:  nagyobb  a  Ilábaság  négy  megyéjének 
trrjfdeltiiéuél  De  csak  félanynyi  község:  502  helység  lekszik  rajla  (otl 
MK  beh-séget  taiáUunk),  s  ezeklien  a  múlt  számlálás  81U,337  lelket 
(iMtl  tóll,8H^et)  állapított  meg.  Itt  teluíl  népesebb  helyekkel  és  lömörebb 
duigimk 
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Akkor  a  községek  fajnépei  így  álltak  egymáshoz: 

Magyar  helység  volt  (2,070.785  k.  h.  területen)  366  ú.  m. : 

A  hely- 


^«^^«*^"     szám 

magyar 

román 

tót 

A  ja 
német 

jnepeit 
orosz 

uietsxa 
szerb 

ma 
horvát 

vend 

egyéb  ny. 

összesen 

Tolna   .  .    65 

158.491 

263 

192 

12.165 

1 

377 

36 

6 

312 

171.843 

Veszprém  141 

170.582 

26 

1947 

7.988 

— 

2 

31 

41 

150 

180.767 

Fejér ...    86 

183  333 

35 

493 

5.363 

1 

827 

28 

2 

576 

190.658 

Komárom    74 

134.477 

23 

1.920 

3.019 

4 

1 

10 

3 

633 

140.090 

együtt:     646.883    547     4,552      28.535        6    1.207        105      52      1.671 


683.358 


Tót  helység  volt  (39.640  k.  h.  területen)  11,  ú.  m.: 

Fejér.  .  .      2 

506      —     2.159           106      —        — 

—      — 

18 

2789 

Komárom     9 

1838      —     7.804           364      -        - 

2      - 

22 

10030 

együtt:       2.á44      —     9.968 


470      —        — 


2      — 


40 


12.819 


Német  helység  volt  (378 

826  k. 

h.  területen)  124,  ú. 

in.: 

Tolna   .  .    55 

10.855        3 

577 

67.949        1      671 

11 

6 

182 

80.255 

Veszprém    41 

6.491      - 

24 

27.974      -        - 

1 

— 

23 

34  513 

Fejér ...     14 

5.623        1 

91 

19.895      —          8 

2 

1 

19 

25.640 

Komárom    11 

1.015      — 

67 

8.289      -        - 

— 

2 

11 

9384 

együtt :    23.984 


759    124.107         1      679 


14 


9        225 


Szerb  helység  volt  (11.795  k.  h.  területen)  1,  ú.  ni.: 
Fejér,..      1|       1.198      —        181  713      —    1.268  1      — 


149.792 


3.368^ 


E  vidéken  a  községalkotó  népek  sorából  elmaradt  a  horvát,  el  a 
vend.  Mindkét  nép  délnyugatról  csak  néhány  gyenge  rajt  küldött  idáig. 
A  délszlávok  közül  csupán  a  szerb  elemet  látjuk  kisebb  csapatban  föl- 
lépni :  egyeilen  községe  Fejér  megyében  maradt  fenn.  De  magyar  hely- 
ségek tömege  s  a  sváb  faluk  tekintélyes  száma  közt  egy  lij  elem  jelen  meg, 
11  szigetképződmény l  alkotva:  a  felvidékről  ide  szivárgott  és  megtelepült 
iől.  Más  fajnépekből  mentül  kevesebb  mutatkozik.  Jelentéktelen  az  isztriai 
románok  száma,  orosz  alig  van,  aránylag  a  czigányság  is  kevés. 

E  fajnépeket  502  községben  fogjuk  vizsgálni  a  nég\*  megye  egy- 
mással szomszédos  területén. 


*  összesen  a  négy  megyében,  ú.    nr. 


A  hely- 
ség- 
szám 

Tolnában         120 
Veszprémben  185 
Fejérben          103 
Komáromban   94 

magyar 

169.346 
177.073 
190  660 
137.330 

román 

266 
26 
36 
23 

tót 

769 
1.971 
2.924 
9  791 

A  fajnépek  lélekszáma 
német     orosz     szerb 

80.114      2     1.048 
35.962    —           2 
26  077       1     2.103 
11.672      4           1 

horv. 

47 
32 
31 
12 

vend  egyéb  nj.  össxesen 

12      494     252098 

41       173     215.280 

3      620     222455 

5      666     159.504 

=-  502 

674.409 

351 

15.455 

153.825 

7    3.154 

122 

61   1.US3     849337 
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Tolna  megye. 

Kél  feltfl  t|í>*-egy  rónás,  közbül  egy  bérezés  Iciszíikaszbíil  van  ossze- 
léve.  A  bérezek  a  Mecsek-hínczí>Iíü  iiyiilványai :  —  alaltiik  képez  széles 
öblAxetet  cg[)^feU)l  a  veszprémi  mczoföldnek.  niásrelől  a  febérmegyeí 
iiniiejEOuek  *l\ihiííha  átterjedő  folylatásn.  Az  e^rsz  topográfia  álmeiielí 
JdlegŰ  Felso-Somo^'  és  Baranya  be^yeíiől  Veszprém  és  Fejér  megyék 
Uipilyoík  résJEeire,  A  két  alakzat  roloiíbaii  találkozik.  Ide  ereszkedett  két 
íor  aJE  igali  s  a  labi  hegyekből:  a  Na*íy  Koppány  s  a  Kis-Kí>p|>ríny ;  ide 
ömlik  a  Kapoii,  meij  a  Kop|>cíny palák.  Ide  szálllak  le  a  Mecsekből  a 
ttegsárdi  kbebh,  %  a  bonyhád-simontoriiyai  ita^^yobb  láoczolat  bullániai, 
melyek  áütin  voualban  szelik  át  rohiíil,  a  fejérmegyei  határig.  Két  oldal! 
e  magaslatok  epy^egy  széles  öbló/elben  lapulnak  el :  Somogy  felé  a  Kapós 
é*  Koppány  vAlg\'ekben»  Veszprém  felé  a  Sió-völgyben,  b^ejér  és  Pesl 
meg%ék  felé  a  Sárréten,  mely  a  Dinm-völgyig  ér. 

A  fajnépek  elbelyezkedése  a  térszíni  viszonyokkal  egyező.  Fenn  a 
maipslatük  boszszrt  átlós  vonalán  a  sváb  fabik  feküsznek,  —  lenn  a  két 
öMOOEetbeii  a  magyar  belységek :  amazok  a  hegybát  svábjainak  nyul- 
ránjB^  emezek  a  kapos-melléki,  mezőíökli  és  sárréti  magj*arsággal  fög- 
geMk  össze.  Ill-ött  néhány  sváb  sziget  a  magyar,  s  pár  magyar  s/igel 
m  vrAh  talajban,  egészíti  ki  a  képet,  nielylyel  térszakaszonkin  1  fíjglal- 
kózunk  most. 

(Kezdjük  a  nmitjoblnk  mntjyuv  öblöztinél.  a  Dima  s  a  begyek  közt, 
in  idejárjuk  a  simb  nuigaslaiokat ;  végül  leereszkedünk  a  kisebbik 
gynr  öblüxdbe,  a  Kapos-völgj-  s  a  Sió^melléke  között. 


A  Donavötgy    14  mugynr.  2  német  helységgel): 


ShfpiTénti  íérá$. 


e 

? 
t 

t 
1 

ttaÉf  á 

tPúkB  A 


fajncpcinek 


IjoÉb  cfdnráoyos 


ma«j(yar  l*ii. 
m^t^yar  I*s£. 
tnagVAr  1°  n, 
iniigy;ir  Pit, 
német  m*  t, 
magyar  V»ii. 
mat;yar  I'ii. 
magyttr  — 

magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  UI*  n. 
némel  V  m. 
magyar  — 
ttiagyar  — 
magyar  l*n. 


r. 


r 
m. 


fülekeMtJ  népeinek 


*. 
h 


r  kalh.  ll^e.. 

ev.  ref,   lü*  r  k, 

«;.  rtf,   IV*  r  «♦  i.  k* 

ev,  ref.   IV*  r.  lu  í. 

n  kalti.  —  — 

r.  kath   1"  l  e. 

r-  kat(L  II"  c  íi. 

r  kalh    Jir  c.  a.  i. 

r  kath   in*c  i.a. 

eu.  ref.    111*  n  l  a. 

rw,  ref.   íl*  r.  a.  K 

r,  kath.  11*  a.  e.  i. 

r.  kath,  -  - 

ev.  ref,  l*r  — 

r  kath.  Ve.  i. 

r.  kath   !•  l  e.  ;\, 


4H« 

miit 


magyar 
tixótii  lett 

miigyiir 

m 

nmgifür 


nzóXi\  lett 
aziita  k*tt 


ndtt 


magyar 


német 

magyar 

magyar 
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A  Sárköz  (10  magyar,  4  német  helységgel) : 


A  járás  és        >.« 
helység  neve     x^S 


Dunaföldvári  /. 

{INémet'Kér  a 

Tápé  a 

IBikács  a 

tGyörköny  b 

tNagy-Dorog  b 

XKajdacs  a 

tGindli  család  b 

Simontornyai  /. 
tUzd-BorJád        ^ 
tSár-Szt'Lőrinczb 
tKölesd  a 

tKis-Tormás        a 
ZMedina  a 

Szegszárdi  járás. 
tHarcz  g 

•Agárd  b 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


fi^/iie/  m®  m. 
magyar  Pn. 
német  IV*  m, 
német  P  m. 
magyar  Pn. 
magyar  Pn. 
magyar  — 


magyar  — 
magyar  Pn. 
magyar  — 
német     P  m. 
magyar  IPsz. 


magyar  Pn. 
magyar  P  n. 


töb 

felek 
bsége 

ezeti  népainek 
kisebbségei 

legsú- 

egyéb     1 

lyosb  szórványos 

r. 

kath. 

Pa. 

r. 

kath 

IPe. 

a. 

ág 

ev. 

Pr. 

e. 

dg 

ev. 

Pr. 

i. 

ev. 

ref. 

n«r. 

a.m.  i. 

ev. 

ref. 

IV  r. 

a.  i.  m. 

r. 

kath. 

nPc. 

a. 

ág. 

ev. 

IV«e. 

r.  m. 

ág. 

ev. 

IPr. 

e.i. 

ev. 

ref. 

IV«  a. 

r.i. 

ág. 

ev. 

— 

— 

ev. 

ref 

n«r. 

a«k.  a.  i. 

r.  1 

kath. 

Pe. 

a.  i. 

r. 

kath. 

Pi. 

— 

a  fajtóbbs«2  vo 

ötven  év 
óta  előtt 


nőtt  német 

puszta  voh 

nőtt  német 

»  magyar 


azóta  lett 


nőtt 


nőtt 


magyar 

» 

> 

német 

magyar 

magyar 


Egyes  elszigetelt  sváb  faluk  e  magyar  öblözetben  arra  vallanak,  hogy 
itt  a  telepes  németség  terjeszkedni  kezdett.^  Két  szigete  (Bikács  és 
Györköny)  a  Sárközben,  más  kettő  (Mözs  és  Duna-Kömlőd)  a  Duna- 
völgyben épült.  Sőt  hódító  ereje  is  volt:  Mözs  és  Györköny  félszáz 
éve  még  magyar  községek  voltak,  —  ma  több  bennük  a  tót  (Mőzsön 
IIF,  a  felvidékről  áramló  tótságnak  ez  a  legszélsőbb  telepe  Túl  a-Dunán), 
mint  a  magyar.  Valaha  a  Duna  tolnai  szakaszán  Paks  is,  miként  a 
baranyai  Mohács,  tele  volt  némettel ;  e  góczpontok  azóta  csaknem  teljesen 
megmagyarosodtak.  A  svábság  a  Duna-völgyben  nem  verhetett  erős  g)ö- 
keret ;  a  folyamhajózás  s  a  vasút  a  magyar  elemet  erősíti,  a  csatornázott 
vizek  kövérré  öntözik  földjét, —  kenyeret  adnak  neki  a  dunai  halak,  újabb 
időben  a  selyemgubók  is.  Itt  a  magyarság  erős  és  jómódú.  Tanúskodnak 
népes  községei,  köztük  kettő  legnagyobb  {A),  két  nagy  (^  és  d),  négy  erős 
középméretű  (d  és  c).  Nagyközség  valamennyi  (21),  csak  három  telep  maradt 
kisközségnek,  de  ezek  félszáz  éve  keletkeztek,  kettejük  már  is  meghaladta 
az  500  lelket  0^).  E  vidékről  a  nép  nem  költözik  el;  a  községek  kivétel 
nélkül  mind  nőttek:  a  Gindli-család  nevű  telep  pusztából  közel  3000  lélekig 
vitte.  Ez  és  más  öt  község  tiszta  magyar.  Vallásra  e  nép  egyenlően  oszlik 
meg  a  r.  kath.  s  a  két  protestáns  egyház  közt.  Csak  Medinán  van  kevés 
kel.  görög  vallású,  a  kik  a  vidék  egykori  szerb  telepeiből  az  utolsó  ma- 
radvány, —  a  többi  elpusztult. 

Most  megtekintjük  a  svábság  zömét  a  tolnai  magaslatokon. 


Mai  I    ■   •■•  •■!   ••■•  «••      •  Ml  1^  I 


Xtw 


« • 


••  •  I  - 1 

*il  ■•tl4- 


l.l    I 


•  •  • 

«  • 

I  *  • 

I  •  1 

«  I  « 

I  •  i 

«  •  » 

«  •  » 


.T 


lU t>< 


«  i  ' 

«  •  • 

•  •  ■ 

•  t 

t  •  < 

«  •  • 


**/ 


«  •    » 


»•  I 


••  ••! 


.  I  •  , 


•ti      l|k«'  I      c 


•  Ml 


•  1        . 

r   «.     I 
#  «      • 
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A  járás  és         >»'5 
helység  neve      x-g 


Dombóvári  járás. 


{•Mucsi 
Csibrák 


Simon  torjai  j. 

l  ÜŰZS  ? 

XtHögyész  c 

IMnrga  ? 

iKéiij  a 

tFelsö'Nána  a 

XKalaznó  a 

tDiós-Berény  a 

:  V^arsáí/  a 

ISzakadál  a 

iGyönk  c 

tSzárazd  f^ 

tUdoari  a 

i  Hideg  kút  fi 

iMiszla  a 

tNagy-Székely  b 

IKiS'Székely  a 
iGörbö'Belecska  a 

t\émedi  a 

iSimontornya  c 

:Pá//a  a 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 


német      I®  m.       — 
magyar  V"n.      — 


német 
német 
német 
német 
német 
német 
némel 
német 
német 
német 
német 
nemet 
német 


I«m. 
IIP  m. 
l«m. 
Pm. 
IP  m. 
Pm 
IP  m. 
Pm. 
P  m. 
IY«  m. 
P  m. 
IV«  m. 
Pm. 


magyar  P  n. 
német  P  m 
magyar  P  n. 
magyar  IV®  n. 
magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  — 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


r.  /ra//i.  Pi. 
r.  kath.  — 

r.  kath,  — 
r.  A-a//i.  IP  i. 
^g.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r,  kath, 
ág.  ev. 
r.  /fű//i. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath.  IV°e. 
ev.  ref.   Vr, 
r,  kath.  Pe. 
r.  kath.  IV«a. 
ág.  ev.    Iir'e. 
r.  /ca//i.  IPe. 
eo.  ref.   IW. 


IV«r. 
Pr. 
Pr. 
Pr. 

Pr. 

lV»e. 
Pr. 
IW. 
Pr. 


I. 
e.  i. 


1.  e. 

r.  i. 

e.i. 
e. 

n.  i. 
i.a. 
i.a. 
i.c. 

r  01. i 

i.á. 
n.i. 


a  RipnMg         »  fajtdbbtéf  telt 
Óta  elölt 


nőtt 


nőtt 


fogyóit 
nőtt 

» 
fogyott 
nőtt 


fogyott 
nőtt 


német 


német 


magyar 
német 


magyar 
német 

magyar 
német 

magyüF 


E  térszínen  a  magyar  községek  (13)  szétszórvák.  Keüő  a  keleti  homlok- 
zaton a  sárközi  medencze  szélén,  a  szegzárdi  hegyek  alatt  (Alsó-Nyék  és 
Szegzárd),  —  eyi/  a  bonyhádi  völgy  pitvarában  (Dőri-Patlan),  —  három 
a  déli  homlokzaton  a  völgy  mélyében  fekszik,  hozzá  zárkózva  a  baranyai 
hegyhát  más  öt  elszigetelt  magyar  falujához,  a  mikkel  közös  medenczél 
képeznek  (Váralja.  Móza  és  Györe).  Egy  falu  nyugatra  a  Kapos-völgy 
felé  hajol  (Czibrák),  —  végül  hat  falu  a  tolnai  hegyláncz  hosszú  hullám- 
vonalának északi  lejtőjén  csopoiiosul,  összekapcsolva  a  sárréti  mag}'ar 
medenczét  a  Kapós- mellékivel  (Miszla,  Kis-Székely,  Görbő-Belecska,  Némedi, 
Pálfa  és  Simonlornya) 

A  magyar  helységek  e  négyfelé  szóródott  rajai  közt  í7  sváb  falu 
tömör  soia  zárkózik  a  baranyai  hegyhát  és  Karasicza-vidék  75  sváb  falu- 
jához ;  —  együtt  alkotják  a  Tiíl-a-Duna  legnagyobb  sváb  medenczéjét.  De 
a  tolnai  csoport  lényegesen  különbözik  a  baranyaitól.  Ott  kisméretű,  de 
szaporodó  és  terjeszkedni  tudó  községekkel  volt  dolgunk.  Itt  a  faluk 
népesebbek :  Báltaszék  lélekszáma  8000  körül  tart,  Bonyhádé  6000  körOl, 
Högyész  és  Gyönk  meghaladták,  Mucsi,  Nagy- Székely,  Tevel,  Zomba  és 
Mórágy  megközelítették  a  3 -300Ü  lelket.  A  többi  faluk  nagyobb  fele  szin- 
tén népes  (a  tipus);  csak  egy  kis  töredék  (6)  maradt  aprónak  (a).  Van 
köztük   19  nagyközség,  s  a  kisközségek  mind  módosak.    A  közelmiiltban 
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sváb  elem  itt  b  ssEaporitii  lerjetlt.  s  Iiődltolt:  őlveii  év  iilall  elnt'nuíe- 
wtíttíe  a  magyar  niós-Bercnyl,  Udvaril  cs  Ivíh- Vejtét.  l)c  löhbt"'  sem  tit^m 
gtBOBkszik,  xtm  iifin  irrjrszketlik :  a  s/óllók.  iiielyi'kliol  élt,  e]|)us/lültak, — 
s  m  sváb  fahik  mt'gQrölnek ;  liarmadrészakheii  (17  közt  15  faluban)  fogy 
m  nép*  si  helyét  —  a  tctc^mes  kisebbsé^ekhől  ítélve  -  ii  ma|iyíir  elem  fog- 
lalja  el  A  s\áh  iiiiicn  —  ú^^y  látszik  —  Baratiya  és  Sotuofjff  felé  Löllöz- 
ködik.  A  halmos  vidék  magyar  falui  eUetil»eii  uagy  népliőséíinek  s  gya- 
rapodásiisik  örvendenek  (csak  a  sváb  faluk  fogylak  meg);  a  merre  a 
cvábság  vonul,  olt  a  magyar  falukl>ao  rrős  a  sváb  kisebl>ség  miudentltl, 
IBkg  tt  bonyhádi  völgynek  harauva  tVlé  dűlő  magyar  szigetein ;  a  honnan 
pedig  a  svábság  elvonul:  a  tidnai  hegysor  hullámvonalában  gyengék  a 
sváb  kt<tebb?iégek,  sót  van  néhány  tiszia  magt/ar  falu  is  (ilyen  Pálfa,  s  a 
sváb  eretlelű  Némedii.  Vallásra  ez  a  sváliság  vegyesen  ág,  ev,  és  r.  k;dlh, 
m  magyar  elem  e  két  egyház  s  a  kálvinislaság  közt  oszlik  nieg.  ílrdekes 
kivételek :  Nagy-Székely,  Morágv'  német  faluk,  melyek  vallásra  eiK  re* 
formátumk. 

Most    leszüllnnk  e  halmos  vidékről    a    kisebbik    öhlözetbe,   a  tolnai 
flügyarságnak  Somogygyal  és  Veszprémmel  határos  részéhez. 


A  Kapós- völgy  (8  inagynr,  I  német  ht^lyséífgel)  ; 


OMBtoPdri  / 

ttí^Dúmbwér       t 

magyar  1*  n,        — 

r    kaUi.  IF  i. 

á. 

nölt 

magyar 

t0iftr«Mr           e 

mngyar  —           — 

r.  kath.  l*  í. 

— 

» 

» 

namhtmár     e 

mugyor  ín. 

r   kiith    t"  i, 

e. 

az6(a  Ictl 

4                    a 

német     IV  in. 

i\  kutli.  !•  i. 

— 

n5tt 

német 

m§m§m^09éncta  o 

magyar  l<»n. 

r  kulh,  1*  i. 

— 

» 

magyar 

Túméttí  JéréM. 

tatmkétff               « 

magyar  —           — 

r.  kttlli.  r  i. 

— 

nőü 

111  agyar 

tAvtffir                fc 

magyar  —           *- 

r,  kath    i»  i 

-- 

» 

» 

tJNaa                  e 

magyar  —          — 

r.  knth.  IV. 

i  á. 

» 

» 

momft#4r          k 

1  magyar  —          — 

r,  kath.  !•  l 

— 

> 

» 

A  Nagy 'Koppány  hegysor  alatt  ^5  magyar  helységgel) ; 


|N.k 
Ufsam 
I  Vimng 

t£mofa 


A 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magx'ar  V  n. 


r  kallK  1*  i, 
ttf.  ref.  ITr. 
r  kulh,  !•  e 
r  kath,  f  i 

r    ktilli.  r  i 


iiötl 


magyar 


A  Kopf>ány*v5tgy  (5  magyar,  1  néiiict  helységgel): 


Jmátíi  járat. 
t&ÉMá 

^baaeir*Cieli/ 


•     magyar 


magyar  — 

magyar  I*  o. 

német  I'  nu 
magyar 

magyar  — 


n  kath. 

l*i. 

— 

nmt 

magyar 

r.  kath. 

Pl 

— 

r 

r.  kath 

IM. 

— 

> 

r.  kath. 

ÍM. 

— 

iiéüíel 

r  kath 

IJPe. 

a.i. 

tnugyur 

r  kath. 

I*ű, 

i  e. 

» 
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A  Kis-Koppány  hegysor  alnlt  (7  magyar  helységgel): 


^^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

tni^mUg 

a  fajtőbftséf  »«t 

A  járás  és        >>| 

többsége          kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öiv 

fH  év 

helység  neve      ^  g 

legsú-       egyéb 

legsú-      egyéb 

<! 

lyosb   szórványos 

lyosb  szórványos 

óta 

elótt 

Tamásii  járás. : 

•Bedeg                 a 

magyar    —         — 

r.  kalh.  IM.         - 

nőtt 

magyar 

Tótkér                a 

magyar    F  t.       — 

ág.  ev.    II  r.         e. 

fogyod 

» 

*  Kánya                ^ 

magyar    —         — 

r.  kath.  P  e.         a. 

nőtt 

:> 

ITengőd               a 

magyar    —         — 

ev.  ref.   IV«  r.       i. 

fogyott 

:> 

tFelső'Ireg          b 

magyar    —         — 

r.  kath.  IV«  e.  i.  a. 

nőtt 

» 

tS^agy-Szokoly     b 

magyar    —         — 

ev.  ref.   il"  a.    r.  i. 

:» 

:r> 

ITól'Keszi            a 

magyar    —         — 

r.  kath.  P  i.          e. 

» 

f- 

A  Sió-mellék  (3  magyar  helységgel) : 

Tamásii  járás. : 

lOzora                 d 

magyar    —         — 

r.  kath.  ÍM.         — 

nőtt 

mag  J-a  r 

Fürgéd               p 

magyar    — 

r.  kath.  11«  e.       - 

» 

d 

•Felső-Nyék        a 

magyar    —         - 

ev..  ref.  IW.    m.i.a. 

» 

* 

Szaggatott  területén  a  magyar  elem  szorosan  összefog.  Suáb  sziget 
e  talajban  csak  kettő  keletkezhetett:  Kurd  a  tolnai  hegyláncz  alatt  és 
Pari  a  Koppány-völgyben.  Kurd  már  magyarosodik  (IV**  magyarral),  míg 
Pari  sváb  marad,  sőt  elnémetesíti  a  szomszéd  Kocsolát  (V*' .  némettel), 
Egyebütt  csak  magyarság  él  e  vidéken,  sőt  a  faluk  legtöbbje  tiszta  magyar. 
Valaha  voltak  itt  tőt  szigetek  is,  nevük  máig  az :  Tót-Kér,  Tót-Keszi,  — 
de  ezek  beolvadtak  a  magyar  elembe  teljesen. 

A  községek  általán  mind  virágzanak.  Népbőségúk  túltesz  a  felső- 
somogyi helységekén  :  Tamási  és  Ozora  lélekszáma  meghaladja  a  4—4000, 
Ö-Dombóvár,  Új-Dombóvár,  Döbrököz,  Szakcs,  Majsa,  Gyula-Jováncza 
lakossága  a  3 — 3000  lelkei;  a  többi  falu  is  erős.  A  tipusok  ezek:  6  ft. 
10  a,  3  ti.  Csak  egy  helység  maradt  aprónak  (a) :  Tót-Kér,  s  ez  egy,  meg 
szomszédjában  Tengőd  (a  Kis-Koppány  vidékén)  fogyott,  —  a  többi  50  év 
óla  mind  nőit.  A  28  magyar  község  közül  22  tiszta  magyar,  5-ben  súly- 
talan a  más  ajkú  kisebbség,  csak  l-ben  súlyos  a  német  minoritás  (Kocsolán). 

Hitélete  e  vidéknek  túlnyomólag  r.  kath.,  5  község  ev.  ref.  és 
1  ág.  evang.  vallású,  —  a  többi  a  római  egyházat  követi. 


Tolna  megyéről  az  adatok  ezt  a  képet  adják. 

Városa  a  megyének  egy  sincs.  Volnának  népes  és  jómódú  helységek, 
melyek  a  városi  szervezetet  megbírnák.  Ilyen  Szegzárd,  Paks  és  Duna- 
Földvár  (mindhárom  A  lipiis) ;  nem  hiányzik  belőlük  a  városi  elem  sem: 
az  úri  és  az  iparos-osztály.  De  a  tolnai  magyarok  beérik  a  nagyközségi 
s  a  megyei  aulonomiával,  —  városi  önkormányzat  fényűzését  nem  óhajt- 
ják; versenyezni  akarnak  a  svábbal  nemcsak  a  kulturális  haladás,  hanem 
a  takarékosság  mezején  is. 

A  nagyközségek  száma  82 :  ú.  m.  52  magyar  és  32  német.  Ez  a  tipus. 
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armUuKló  a  megyében,  n  mi  —  a  filloxerától  szenveílett  nagy  csapás 
daczára — jólétet  jeleni  megyes/.erte.  A  kisközségek  szfinui  :í8.  Hzck  közfti 
6  oagykAziéghez  csalollatolt  <3  nui^yar,  li  nemet)*  —32  falu  pe*lig  Ki  jt'gyzői 
kArbe  vun  osztva:  kettesévei  7,  hármasiUal  H  körbe;  5  körnek  magyar. 
Itoak  német  a  rajtöljhsége,  —  :i  fnliik  niiiiii  jónióilúak. 

A  helyxéyméreiek  —  liíjlöbbséH  ^/erínl  csoportosilva  -ezek: 


méretre 

fajtöbbségre 

magyar 

német 

legiiHgyobb 

(A.  tí|ni^) 

3 

— 

migymérctA 

(£1.      *    1 

— 

1 

1" 

1^.      *    \ 

2 

í 

középiaéretCi 

(it.      »    ) 

3 

— 

» 

(0.       »    ) 

lü 

2 

> 

%      •    ) 

12 

fi 

• 

(•.      •   ) 

21 

23 

kisiniéretű 

(?.      •   ) 

12 

15 

á 

(«.      »   > 

2 

7 

Us.SZfSCIl 

ti.") 

:i5 

A  mas>ar  községek  tehát  az  összes  nagyobb  méretekben  felillniiilják 
L.j|l|Éliict  községeket.  Az  ulóbbink  száma  csak  a  kisméretű  típusoknál  kerül 
""lpftag>ar  közegek  fölé.  Nem  kell  kiemelni,  hogy  ez  a  sváb  faliiki  a  nézve 
nens  előuy. 

Tiszta  magyar  község  van  33,  teliál  a  magyar  községek  nagyobb 
frlf :  thzta  német  község  van  2,  tehát  keveselib,  mint  a  sváb  tíiliik 
huitzaílrészr. 

Potigloii  körűségekben  —  nem  számítva  a  súlytalan  minoritásokat  — 
ai  aniny  a  kél  fajiiép  közt  ez:  sitlyos  maggar  kisebbsét*  esik  0,  kisebb 
wúlyú  10  sváli  községre,  —  viszont  súlyos  tiétnet  kisebbség  esik  7,  kisebb 
wifyú  2  mag\ar  községre*  Egg  magyar  s  kél  sváb  laluban  van  kisebb 
fiUyá  (Hl  szerb  minoritás  is,  —  ezek  a  régi  szerb  lelepek  maradványai 
Tolna  lerOlelén, 

Vallási  viszonyai  a  megyének  ilyenek: 

A  r.  kalh,    községek    száma    78,    köztük    41   mat»yar,  3Í  német;  az 

ág  eü.  köacst^geké  23,  köztük    t  magyar,  19  német;  a/  eiK  ref.  községeké 

19*  k62tQk  17  magyar,  2  nemet.  E  külinnista  nvmet  faluk  egyike  Morág\% 

a  izrgzárdi  heg>'ek   alaü,  másika  Nagy-Székely  a  lolnai  begN'lane  végé* 

beo,  a  Siómellék    fölött.    Mindkét    példa    történeti    magyarázatra    szorul. 

\  községek  erős  harmadában  a  más  hitfi  kisebbségek    nagy  számarány- 

ii\A  vannak  jelen.  Négy  községben  kcigör.  hitű  szerbeknek  látszik  nyoma: 

«ck  kellejében  tényleg  vannak  szerbek,  de  templomuk  s  papjuk  nines,  — 

mim  keltejéhen  van  templom,  s  tán  harangozó  is  lehet,  de  a  hívek  hiány- 

A  tolnai  Duna-völg\ben  néhány    kis  baptista   telep  mintegy    loly- 

a  baranyavár  körül  látott    hasonló  tele|)eknek :   ez  s  a  nazarenus 

fddíezel  nyilván  a  Duna    mentén    teijeszkedik.    Az   izraelitiík   e  megye 

•dl  helységében  alig  mutatkoznak  :  bárom  nagyobb  telepük  van:  Bonyhád 

fíPi,  CVUoiiibovár  és  Högjész  (11 — 11*  kisebbséggel). 
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Ha  hozzávetjük  a  tolnai  viszonyok  e  vázlatát  a  baranyai  viszonyo- 
kéhoz, a  fajnépek  eltolódásának  érdekes  képe  elevenedik  meg  előttünk. 
A  tolnai  magyar  medenczék  duzzadnak,  telnek  —  a  baranyai  magyar 
medenczék  pedig  üi'ülnek,  —  a  tolnai  svábság  fogy,  a  baranyai  svábság 
szaporodik.  A  tolnai  magyar  a  táguló  svábok,  a  tolnai  sváb  pedig  a  ki- 
vándorló baranyai  magyarok  helyét  foglalja  el. 

Most  vizsgáljuk  meg  a  magyarság  állapotát  a  szomszéd  Veszprém 
megyében,  a  bakonyi  sváb  medencze  körül. 


Veszprém  megye. 

Ott  fekszik  Túl-a-Duna  közepén.  De  sem  természeti  viszonyai,  sem 
történeti  és  gazdasági  fejlődése  nem  engedték,  hogy  ez  országrész  magyar- 
ságának erős  középpontjává  lehessen. 

A  megye  szivében  a  nagy  bakonyi  hegylánc  emelkedik,  hatalmas 
várépület  gyanánt,  melynek  külső  sánczai  keletre  a  Vértesig,  délre  a  Bala- 
tonig, nyugatra  a  zalai  Kis-Bakonyig,  s  a  Rábaság  széléhez,  végre  észa- 
kon a  kis  alföldi  rónáig  leérnek.  Csak  e  külső  sánczok  vannak  a 
magyar  fajnép  kezében:  a  belső  várat  harmadfél  száz  év  óta  a  telepes 
svábok  tartják  megszállva. 

Napjainkig  H  sváb  falu  népesíti  be  a  nagy  Bakonyság  bérczvilágút. 
vadregényes  hegykúpok,  rengeteg  erdőterületek  közt.  A  líl  magyar  hely- 
ség nagyreszt  a  Bakony  perifériáin  épült,  s  mintegy  körülzárja  azt,  vár- 
vívó öv  gyanánt.  Csak  egy  községcsoport  települt  meg  Fejér,  Somogy 
és  Tolna  megyék  közt,  Veszprém  megye  délkeletre  dűlő  sík  nyúlványán : 
a  Balaton-  és  Sió-melléken  ;  ezt^  lakja  a  meg}'e  legkeményebb  mag}'ar 
fajnépe:  a  mezöföldi. 

A  Bakony  mélyéből  a  kisebb  vizek  egész  sora  folyik  szét  a  szélrózsa 
minden  irányában,  völgynyílásokat  nyitva  maguknak  mindenütt.  Nyugatra 
a  Rába  felé  futnak  :  a  Torna,  Ilajagos,  Bittva,  Tapolcza  és  Gerencze,  mint 
a  Marczal-patak  mellékfolyói,  mely  ezeket  fölveszi;  oda  siet  saját  útján 
a  Kis-Bakonyér;  —  északon  a  győri  Dunaágba  torkol  az  a  nagyobb 
patak,  melynek  Veszprémben  Czuha,  Győr-megyében  Nagy-Bakonyér  a 
neve  ;  —  keletre  küldi  a  Bakony  a  Nagy-  és  Kis-Gája  patakokat,  meg  a 
Séd  vizét,  a  mik  Fehér  megyében  a  Sárrét  közül  előbb  egymással,  aztán 
a  Sárvíz-csatornával,  s  végre  Tolnában  a  Sióval  egyesülnek,  hogy  a  nagy 
Dunába  torkoljanak. 

F  .szétfolyó  patakok  völgységeit  lakja  a  megye  magyarságának  zöme. 
s  csak  azokon  át,  mint  megannyi  várkapukon  juthat  a  belső  épületbe, 
hogy  túlsúlylyal  azt  is  mcgszállhassa.  A  három  főbejárás:  a  séd-völgyi 
Veszprémig,  a  torna-völgyi  Szt-Gálig,  s  a  Czuha-völgyi  be  egész  Zirczig 
ma  az  övé.  De  a  szívós  versengés  nem  szűnt  el  a  két  fajnép  közt  e 
kapukért,  sem  a  többi  bejáratok  körül. 

Mi    Tolnából   indulunk    ki;    megtekintjük    elsőben   a    külön  fekvő 
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met^pUdi  ?ifkot  ArAűn  fölmcg\*0iil'  a  BöIíiIoii  melléken  ál  a  Uaknny 
kilMi  fffk apuja ho]^«  vt'gig  a  Sédnaífjtfon^  s  bv  h  Bukotujmétyht'.  Majil 
U^Onk  a  iiyui;ati  rokapiin  s  hejárjuk  a  Haknny  kOrül  a  kisrbb  ifulgy- 
ségekel:   a  Marczal  inellckétnl  a  Kis-és  Nagy-ílája  vidékéig 


A  mtKÖfölá  i 

10  magyar  lidy 

^ggel) 

^ 

fajiiépelnek 

r«lekei«U  ii«p«n«k 

«  f^émmái 

•  tMimmt^ 

1í& 

10bbftá««         lilí^bhséRel 

b9bbséfr«       kii«bbi44r«i 

iU» 

em  hf 

l«f»ü. 

cRíéh 

Jegsú^ 

eiTib 

< 

Ijrosb    flxófYánjoiS 

Ijosh  B9Ór?áB7o« 

éU 

el^l 

Emifingi  Járás  i 

MMetS-Komárom  m 

mugyar  — 

— 

r.  kath.  IIIV. 

»J. 

foggoU 

magyar 

la^lop-telMfl      i 

magyar  — 

~" 

r.  kaib.  V*e. 

la. 

nőtt 

» 

Uí^m^Mbmérím  % 

magyar  V*n. 

t. 

ág,  eiK    inv. 

cl 

fd/ 

IDég                   c 

magyar  — 

- 

r.  katb.  [\\\ 

a.i. 

magyar 

magyar  — 

e\\  rcL  Ill*r. 

i 

9 

magyar  — 

^ 

e\\  rvt  V'r. 

— 

M 

ít£mgimg            t 

magyar  I*  n. 

— 

ev    ref   IVV 

í  á 

é 

magyar  — 

-- 

n  A*a//i.  mv. 

í. 

P 

JMnM  SztOyörgff  a 

magyar  — 

— 

ev,  rcf   nVi\ 

i  a,        > 

» 

tl^pi/fi^              1 

magyar  — 

— 

CY.  rcL  Ul"n 

1.        * 

» 

A  B«latofi* mellék   ü  magyar 

helysé 

ggel): 

Kngingi  Járás 

tmófiUe                b 

ningyar  1*  n. 

— 

r  Ao/A.  Il*i. 

e.  a. 

llŐlt 

magyar 

liaMiiit/9-ürq/d'* « 

magyar     — 

— 

ev.  rer  U»r. 

i. 

. 

* 

i-Gi^ágh             i 

magyar 

— 

ev.  ret  I*r 

1. 

fogyoU 

• 

magyar    — 

— 

ev   rer   IIV 

n.  í. 

nOtt 

t 

ISrscit                a 

magyar    — 

— 

ev,  rer   lllr 

i 

» 

» 

Ttt^rémi  fáráMi 

i*TIM»-6<rénj    ^ 
l  Almádi              m 

magyar    1*  n. 

— 

r  ira//).  Ve. 

1 

fogyott 

magyal  r 

magyar    P  ti. 

— 

r,  Aa//t.  V«e 

a. 

azóla  lelt 

tk-mr,^Sz:Am4Ja  a 

magyar    — 

cv.  ret  íll'r 

1. 

foggoit 

magyar 

A  föld  népe,  mely  e  vidéknek  a  mezőföld  nevel  adta.  hozzáérti  a 
ti  rónához  a  halmos  Bahdon-metléket  is.  Mi  megkftlönhd/Jetjilk 
i  két  lérHzakaszt. 

A  raezőfötdi  jííA"  lerHlet  a  nmji/  alföldi  képlethez  tat  tozik.  A  vesz- 
piimi  lapálytól  a  bihari  rónáig  terjedő  végtelen  pusztaság  ez,  tnelyet 
Enymg  é%  Xagy-Szalonla,  a  Sió  s  a  Körös  parija  kózt  nagyobb  talaj* 
Mám  sehol  meg  nem  szakll :  sem  a  lejérmegyei  Sárközben,  sem  a  pesti 
Dioavőlgj'ben,  séma  Kiinsnghau,  sem  a  Hajdúságban,  A  balmos  Balaton- 
Bldlék  ellenben  lépcsó  a  Bnkonyba.  mely  a  nogyalföldel  a  kis-alfoldtSl 
iltoirí/a  el 

Ef(y  rajta  kemény*  nagyrész!  kálvinista  nép  lakja  a  mezőföldel  s 
Nalon-melléket*  De  községeik  képén,  népességi  vis7.onyaikhan  eltéréseket 
Ülipühafunk  meg. 

A  m^'ofoldi  s(kság  falvai  tetemesebbek  s  népesebbek,  mint  a  halmos 
«9hlan-mtllékii*k.  Ott  a  nayykuKséyek  száma  7,  ilt  4,  a  kisközségeké  ott 


346 

3,  itt  4.  A  helységmérelek  ott:  1  rf,  2  c,  1  6,  4  a,  2  /y,  —  itt:  1  ft,  4  a 
1  /í^,  2  a.  De  a  főkülönbség  a  két  vidék  közt  az,  hogy  a  mezőföldi  síkon 
növekszik  a  gyarapodó  népesség,  —  csak  Mező-Komárom  képez  szomorú 
kivételt,  de  ez  már  a  Balaton-mellék  szélén  fekszik,  s  énnek  sorsában 
osztozik,  a  hol  feltűnő  a  nép  fogyása.  Már  a  zalai  Balaton-melléken  láttuk 
ennek  aggasztó  jeleit. 

Érdekes  Lajos-Komárom  példája.  Ott  a  fajtöbbség  félszáz  éve  lói 
volt,  de  megmagyarosodott.  Jöttek  azonban  a  tóiok  helyére  svábok^  nem 
a  veszprémi  Bakonyból,  hanem  nyilván  Tolnából.  (A  veszprémi  sváb 
r.  kath.^  a  tolnai  nagyrészt  ág.  ev.  —  a  lajos-komáromi  pedig  ilyen).  Itt 
gyökeret  vertek,  súlyuk  V^,  s  közel  állanak  ahhoz,  hogy  a  fajtöbbség  az 
övék  legyen. 

A  nagy  Bakonyság  küszöbéhez  érkeztünk ;  belépünk  a  keleti  főkapun : 
a  Séd-völgybe,  hol  a  magyar  szó  Veszprém  város  körül  Rátót  és  Szentgál 
községekig  terjed. 


A  Séd-völgy  és  melléke  (16  magyar,  5  német  helységgel): 


bo 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

a  n«p«sé( 

a  fajtabbaéf  vait 

A  járás  és 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öiv 

en  év 

helység  neve 

legsú-       egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb    stórványos 

lyosb  szórványos 

óta 

elótt 

Veszprémi  járás: 

:Ösi 

a 

magyar  —           — 

r.  kath.  IV«  e. 

— 

nőtt 

magyar 

!  Várpalota 

a 

magyar  P  n.        — - 

r.  kath.  IlPa. 

IPe  i. 

fogyott 

» 

tÖskii 

a 

magyar  Pt.         — 

r.  kath.  V^i. 

e. 

nőtt 

tót 

tPeremarloti 

?^ 

magyar  —           — 

r.  kath.  Pe. 

i. 

fogyóit 

magyar 

Kis-Kovácsi 
*Bcrhida 

rj. 

magyar  —           — 

ev.  ref.    IIP  r. 

u.i. 

nőtt 

* 

a 

magyar  —           — 

r.  kath.  lV»c. 

i.a. 

» 

r. 

í*Papkeszi 
(  Vilonya 

i^ 

magyar  —           — 

ev.  ref.    IIP  r. 

a. 

» 

a 

magyar  —           — 

ev.  ref.     IP  r. 

u. 

fogyott 

? 

í  Szcnl-Islván 
rLilér 

fÁ 

magyar  — -            — 

ev.ref    IPr. 

a.i. 

fogyott 

t> 

ot 

mag3'ar  P  n.        — 

ev.  ref.    IP  r. 

a.l. 

fogyott 

- 

í  Soly 
rHajmáskér 

a 

mag5^ar  —           — 

r.  kath.  lV°e. 

a. 

fogyott 

^ 

^ 

magyar  P  n.        — 

r.  kath.  IV°e. 

a.i. 

fogyott 

\  Kádárka 

a      nia<*yar  V  "n.       — 

r.  kath.  II  e. 

i. 

nőtt 

•> 

íi  '  magyar  —           — 

ev.  ref.    IP  r. 

— 

fogyott 

» 

•/Veszprém 

A 

magyar  P  n.      t.  e. 

r.  kath.  IP  i. 

e.a. 

nőtt 

•> 

c  Márkó 

'P 

német     IP  m.     — 

r.  kath.  Pe. 

— 

fogyott 

néniét 

<'Bánd 

fi     német     IP  m.     — 

r.  kath.  Pe. 

— 

nőtt 

^ 

C  He  rend 

p     német     IV*  m.    — 

r,  kath.  Pi. 

e. 

» 

» 

l'^zent-Gál 

c     magyar  IP  n.      — 

ev.  ref   IV^r. 

i. 

» 

magyar 

rVároslőd 

b      német      P  ni.       —       | 

r.  kath.  — 

— 

» 

német 

\  Csehbánya 

a  ; 

német     IP  m.     —       | 

r.  kath.  Pi. 

— 

» 

? 

A  török  világban  idáig  ért  TúI-a-Dunán  a  budai  basák  hatalma. 
A  felső  vőlgyszakasz  Veszprém  várával  kétszer  is  volt  török  kézen  rövid 
ideig,  de  vitézül  visszavétetett.  Belebb,  a  Bakony  mélyében  másfél  száz 
éven  át  di'ilt  a  háboriiság,  —  tanúskodnak  róla  a  várdüledékek.  A  regi 
magyar  lakosok  kipusztultak,  a  német  világ  sváb  telepeseket  hozotl  oda: 
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Veszprém  niAgAtt  Marka,  Iliíiid,  Hcrciid,  Várnslml  vs  Csehbánya  az  cU6 
telepek,  m elvekkel  talalko/iitik 

A  Séd-völ^^  alsó  HXiikaíi/aui  a  törők  vilá|j  uláii  helyrcálll  n  nin^yur 
üet,  megujultak  a  rt^gi  niajyyar  kAzse^ek,  de  ei^ykori  fejlnkepesscgüki*! 
mtm  tudták  vls^zasaEcrezni.  Veszprém  vűros  az  utolsó  50  év  alatt  alig 
10*/^*kal  iiAvelte  lélekjizűniát ;  a  vasutak  mefíépftlesckor  a  f^v^^lalí^k  más 
irányba  vezettetlek,  s  a  inefíye  székhely éhnl  nem  Ichttetl  fori^ahni  gócz- 
potit  Körülölte  meft  ép|)eu  hervadoznak  a  magyar  községek  i  lunjijobb 
felük  réhzáz  év  óta  veszteit  népessnjrhől ;  kn/íük  kél  nagyközség  h- 
Várpalota  és  Pereniarlou.  A  nétnet  faluk  ellenben  a  felső  völgy  szak  aszón 
oőnek^  egjikftk:  líánd  (101  lélekről  74íMg)  meghétszerezlc  ez  idő  alatt 
UuMftágát  Jelentékeny  magyar  kisebbségek  csak  egyes  ipaiielepeken : 
Hcrendea  (IV''),  Csehbányán  és  Márkon  (11 — 11")  vannak.  Látszik,  hngy 
t  népüek  munka  kell  Hégi  erdoga/dálkodását  már  régen  nem  folytat- 
Iw^,  —  ax  erdőségeket  a  rendetlen  irtás  és  tűzvészek  kipusztították,  — 
Virpalolától  Veszprémig  a  hegyek  naj^y  része  ma  kopár,  karszí-szeril 
Mratii|{,  hol  legeltetni  sem  lehet.  A  néj)  tehát  költözik  innen,  a  túl-a-dunai 
Tarosakba,  Budapestre,  vagy  messzebb  az  Alföldié. 

Mutatkozik  is  a  nép  fogyásának  jele  a  helységeken:  új  község  e 
vidéken  már  régóta  nem  keletkezett,  —  a  régiek  mérete  pedig  (Veszprém- 
mel Várpalotával  és  Szent  tiállal :  (I  A,  1  d,  1  r,  1  /;  (némely  l  a,  7  ft 
(ebből  3  német),  6ot  (ebből  5  magjar).  Csak  egyajkúsúg  dolgálnm  tesz- 
nek túl  a  magyar  faluk  a  németeken:  tiszla  luagifar  falu  van  %  iiszla 
P^  f'gy  sincs,  (hkü  —  miként  a  mezofölLli  Lajos-Komárom  —  .lO  éve 
lil  Irfep  volt,  de  megmagyarosodolt.   A  lót  elem    lúl-a-dunai    gyarmatai 

fölcbb.  Komárom  megye  területén  maradlak  meg:  a  bakonyságiak 

dúltak.  Más  fajnépekből  a  sváb  vert  erős  gyökereid  s  látszik  a 
nMfí  (V*)  kisebbségen,  hogy  a  Séd-völgy  alsó,  magyar  szakasza  felé 
terjeszkedik. 

Vallásra  a  séd-völgyi  svábság  i,  knfh  ,  a  niagyarsiíg  nagyobb  fele 
t:íft///i  ii7    kisebb  fele  pedig  eiK  i*ef\ 


A  Bakonyság  mélyétien  ilO  ma^yar»  20  német  helységgel)  ; 


« 

fAjDép«10llk 

ftiekettU  népének 

*    HÉMHÉf 

•  l9iUt|i#tf|}l 

A|tei«  ét        £f 

< 

tiVbhxegpc          kisebbségei 

VH  íw 

Ijrosb  •oórváfijos 

lyo«b  uáPránf^m 

etdtt 

ÜrtdJárA: 
(teakoa). 

Uknl                a 

német     IV*  m.    ^ 
német     IV*  m 

r.  kiiUh   -            '-       1 
r.  katti.    I*  c       n. 

líólt 

magydr 
maggar 

Ura                 k 
lAiwybél        • 

tvtf                ? 

maggar  V*ii. 
maggar  l*n.       — 
maggar  —           — 
német     11*  ni.      — 

r  kath.    t»K       - 
r,  kalh.    !•  l       - 
r.  kalh.    fi.       - 
r.  kiitti,    P  i,       - 

• 
fogyott 

német 
magyar 

» 
nénirl 

Xiff-EBitorgir  ^ 

német     IV*  m,    — 

r  knlh.    l"  c        í. 

» 

» 
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^ 

faj  népeinek 

A  járás  és        ►>! 

többsége         kisebbségei 

helység  neve      x| 

legsú- 

egyéb 

^ 

lyosb  szórványos 

Pápai  Járás  : 

(északnyugaton). 

Németbánya      a 

német     11®  m. 

— 

Farkasgyepű      a 

német     P  m. 

— 

•Jákó       "^             a 

német     V  m. 

— 

Iharkút               a 

német     III*  m. 

— 

Devecseri  járás  : 

(nyugaton). 

Pölöske              g 

német     II*  m. 

— 

•Noszlop              a 

magyar  — 

— 

Német-Polány    p 

német     P  m. 

— 

.  Magyar-Polány  a 

német     IH*  m. 

— 

f  Gyepes                a 

magyar  Pn. 

— 

j'Kis-Löd              a 

német     P  m. 

— 

'  Ajka-Rendek      a 

német     P  m. 

— 

Veszprémi  járás  : 

(délnyugaton). 

/  Crkut                  P 

német     P  m. 

— 

<*Nagy-Vázsony    b 

magyar  V®n. 

— 

(  Leányfalu           a 

magyar  — 

— 

Vöröstó              a 

német     IP  m. 

— 

•Meneshely         g 

magyar  — 

— 

Magyar-Barnag  a 

magyar  IlPn. 

— 

.  Német-Barnag   a 

német     P  m. 

— 

r  Kis-Hidegkút     a 

német     — 

— 

<  Nagy-Hidegkút  a 

német     P  m. 

— 

(•Tót-Vázsony       b 

német     V®  m. 

— 

í'Vámos                a 

magyar  P  n. 

— 

(  Taisz                    a 

német     P  m. 

e. 

—        nőtt 


felekezetí  népének         | 

többsége 

kisebbségei 

légsú- 

egyéb 

ly  osb    szónrányos 

r.  kath. 

Pi. 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pa. 

— 

r.  kath. 

Pe. 

r.  kath. 

IV*e. 

n.i. 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

Pi. 

e. 

r.  kath. 

Pi. 

r.  kath. 

Pa. 

e.  i. 

ág.  ev. 

m«r. 

e.  i. 

r.  kath. 

— 

— 

ág.  eu. 

U*r. 

e.  i. 

er.  ref. 

IIP  r. 

ai. 

r.  kath. 

— 

— 

r.  kath. 

— 

— 

r.  kath. 

Pi. 

— 

r.  kath. 

IPe. 

i.  a. 

ev.  ref. 

IIP  r. 

i. 

r.  kath. 

— 

— 

•  népMséf        a  fajtflbbtéc  ralT 

ötven  év 
óta  előtt 


nOtt  magyar 

azóta  lett 
nőtt  német 


mag\'ar 


9 

magyar 

» 

magyar 

» 

német 

» 

magyar 

nőtt 

német 

fogyott 

német 

nőtt 

magyar 

fogyott 

német 

nőtt 

magyar 

fogyott 

> 

fogyott 

német 

nőtt 

> 

fogyott 

? 

nőtt 

» 

fogyott 

niagyiir 

fogyott 

német 

A  Nagy-Bakony  belsejéből  kelet  felé  Veszprémnek  a  Séd,  nyugat 
felé  Devecsernek  a  Tárna  vize  foly.  A  két  völgj'  átmetszi  a  Bakony 
derekát.  Kz  átlós  vonaltól  délre  fekszik  a  Bakony-mély  kisebbik  darabja 
(veszprémi  szakasz) ;  csúcspontjai :  az  Csti-hegy  (532  m.)  s  a  Kob-heg}' 
(601  m),  melyek  az  erdős  bérezek  hosszú  sorát  küldik  át  Zalába,  a 
Balaton  mögé :  az  olt  a  Kis-Bakonyság.  Az  átlós  vonaltól  északra  és 
északnyugatiba  a  Bakony-mély  nagyobbik  darabja  fekszik  (devecseri, 
pápai  és  zirczi  szakasz),  csupa  vadon  erdőség,  és  hatalmas  oromzatok; 
csúcspontjaik:  Veszprém  fölött  a  Papod  s  a  Fekete-Hajag  (646  és  648 ni.) 
Ziicz  fölölt  a  Somhegy  (653  m.)  Bakonybél  fölött  a  Köröshegy  (713  m), — 
ez  a  legmagasabl)  pont  az  egész  Bakonyban. 

A  déli  tagon,  Zala  megye  szélén,  van  öl  magyar  község,  hét 
német  faluval  szemben.  De  e  faluk  népe,  mint  a  kelet-zalaiaké  — 
rohanwsaii  fotjij :  ötven  év  óta  három  magyar,  négy  sváb  faluban  hanyat- 
lott a  lélekszám.  Knnek  daczára  a  magyar  szó  terjed  e  vidéken:  Nagy- 


Vázsony*  mely  fílíueáx  éve  nénit-t  falu  vnlf.  nm  r;ijtr4>bségre  magyarja- 
kisebbig  V*^).  *rót-Vázsniiyl>iin  |>e(lig,  mely  Uú  raltiból  leli  né- 
a  magyur  kisebbség  mar  V*^  erejű.  Eá  a  sviibság  költözik  íít 
kin^n  Zailáha,  hol  msi  négy  leiepet  bír  Tn|)nleza  mőgnlL 

Az  éjizaki  tagoiK  Zirez  felé,  riiás  a  kéi>.  A  nuigvar  elem  iigyati  meg- 
szállla  21  Bakony  /ircxi  ku|nijál.  —  ercjs  gyökerei  vei  í  Hakonybélbeii  éa 
Barzaviü-oii  uv.  utóbbi  iiszla  magyar  község)^  —  ethótliítilUi  magúi  Ztrezet, 
tneljr  30  éve  sváb  belység  volt  (nm  a  sváhság  ill  V**),  s  terjed  Xagy- 
Euriergiron  IV^  Ponán  IP  magyar  kisel>bséggel.  De  elves/telt  kéf  mmjtjar 
helységet  e  kuzl>en:  Sfikiilal  és  OlaszfahiL  a  mik  tIV  — IV'  magyar  kisebb- 
ség hfjján)  elnémelesedtek.  Még  kedve/jTlleiiebb  a  lielyzet  nyit(jainak: 
Devecser  és  Pápa  felé.  Amoll  a  svábsiíg  lerjes/kedik :  vissznlindíbvlta 
Xémel-PolitiyU  mely  álí  éve  magyar  faki  voll.  s  germamzálta  Nhigyar- 
Pdlányt,  meg  Ajka-Ueiidekel,  Ot  magyar  lielységböl  e  szakaszon  ma 
már  csaik  kettő:  Gyepes  és  Noszlop  (az  utóbbi  líszta  magyar)  maradt 
QMB^  Pápa  mögött  mind  a  négy  bakniiyniélyi  íalu  sváb,  s  a  magyarság 
temiQk  csak  lasüaii  (II— lll^'-kali  terjeszkedik, 

A  magyar  községek  mérete  az  egész  Bakony-méiyben :  2  t,  3  íi. 
2  ^,  3  a,  —  a  ufmet  községeké :  1  h,  11  fi,  5  {i,  8  a.  Váltásra  a  tuikniiyi 
fvál»ág  r  katb.  a  magyarság  megoszlik  ez  egybáz,  s  a  kél  prolesláiij^ 
egyház  közt. 

Most  kördijárjuk  a  llakonyság  szegélyzetél,  a  kisebb  vcilgyeket,  a 
cnik  abból  nyugat,  észak  s  északkeléi  felé  nyílnak. 

K  Torna-völgy  (16  itingyor  hcl ysóg<«el j : 


L 

«. 

fjtjnépeiTiek 

fttekeieii  népének 

1    nfMttAf 

•  Ta|t«*i«t|  f«Pi 

f  Arr.íí 

I6bt»i4ge         ki9etobfiég«É 

őtvtn  év 

lecsú^ 

egyéb 

Jegsú'       ticjéb 

1 

Ijosb  sxúTvAnjos 

lyotb  nl'rvéayos 

ól« 

tl6lt 

1       brwtmtri  f4r4M* 

1          AJU                      h 

mngyar  11'  p. 

V. 

r.  kalb.  m*a.  ll^e.      L 

nötl 

magyar 

1         TdaokBerénd    ^ 

mitgyar  íl*  n. 

— 

r  ka  Hl,  l«  11.          i. 

azóta  lett 

1         Td^k                 P 
Bódé 

magyar  I"  ir 

r  krtlli    IV'c,   ni. 

nőit 

magyar 

magyar  — 

— 

r.  knlii    m'a.    c  i. 

• 

magyar  1*fi. 

— 

r.  kaUi.  Fe.         - 

* 

Oi^al               p 

magyar  I*  n. 

— 

ág.  etK    IV^r,    eJ. 

fogyott 

Uate             p 

magynr  I*  n. 

— 

rl  kalli.  P  n.         j. 

ftMiyatt 

(U                     9 

miigy^r  P  ii. 

— 

r.  kalh.  ai'íi.    vX 

foiftjott 

IWmg               ? 

magyiir  — 

— 

r  kath.  IV'o     ni. 

ffKjyott 

Itela^MIske     f( 

magyar  — 

— 

dí^.  fií.    V»r.        e- 

nötl 

íDnrarr              ú 

mngynr  I*  a. 

— 

r.  kalh.  P  L      i\a. 

« 

'Thkírár           i 

mag\*»r  t*  n. 

- 

r   kalh.  !•  i.      a  c. 

% 

TCHM                       i> 

magyar  — 

r.  kalh.  V  L         a. 

> 

Tmna^Piakóct  % 

magyar  — 

r  kalh   IIP  u        ». 

# 

Kb^Üemaiy     « 

magyar  — 

— 

r.  kall).  IIJ*  a.       L 

fatgyoU 

Kmkó^SsAr- 

^  dOk                  » 

mag>*ar  — 

— 

r.  kuth.  m*  a.      l 

nmt 

» 
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A  Marczal-iáp  és  melléke  (8  magyar  helységgel): 


4?„ 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

•   népistág        • 

fajtöUKéf  foit 

A   járás    és        >>« 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötven 
óta 

év 

helység  neve      ^  g 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

előtt 

^ 

lyosb  szórványos 

lyosb   szórványos 

Deoecseri  járás : 

f  Nagy-Kamond    p 

magyar    — 

— 

r.  kalh,  P  i. 

— 

nőit 

magyar 

<  Kís-Kamond       a 

magyar    — 

— 

ág.  ev.    1V»  r. 

e. 

» 

l^Kerta                   P 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  IV'a. 

e.i 

» 

Kis-Pirit             a 

magyar    — 

— 

ev.  ref.  IV«a. 

r.i. 

» 

Nagy-Pirii          g 

magyar    — 

— 

ev.  ref.  IP  a. 

r.  i. 

» 

•Csögle                 a 

magyar    — 

— 

ev.  ref   P  i. 

a.  r. 

» 

Egeralja              a 

magyar    — 

— 

ev.  ref.  IIP  r. 

a 

» 

Adorjánháza      p 

magyar    — 

— 

ev.  ref.  IP  a. 

r.  i. 

» 

A  Nagy-Somlyó  vidéke  (11 

magyar  helységgel) : 

Deuecseri  járás: 

•Somlyó-Vásár- 

hely                 a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

a. 

nőit 

magyar 

Kis-Jenö              p 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

» 

.  Bor-Szörcsök     ? 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  1. 

— 

» 

Oroszt                 p 

magyar  Pn. 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

» 

Dóba                   a 

magyar  í®n. 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

» 

;Nagy-Szöllös      a 

magyar  - 

— 

ág.  ev.    IV»  r. 

i.e. 

» 

Alsó-Iszkász        a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

a. 

fogyott 

•Közép-Iszkász     ? 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

a.  e 

nölt 

Fclső-Iszkász      a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  a. 

i. 

» 

Csöz                    p 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

» 

^  Kis-Szöllös         a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

azóta  leli 

A  Hajagos-völgy  (9  magyar 

helységgel): 

Deuecseri  járás : 

Vecse                  fj 

magyar    — 

-- 

ág.  ev.    IlPr. 

e.i. 

nölt 

magyar 

Vid 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  lU^a. 

i. 

» 

> 

*Nagy-Alásony    fi 

magyar      - 

— 

ág.  ev.    IlPr. 

e.i. 

» 

3> 

Daprony             íí 

magyar    — 

— 

ág.  ev,    V°  r. 

e.i. 

» 

í 

Pápa/  ydrás  ; 

Pór-Szalók         n 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  UPa. 

e.i. 

nölt 

magyar 

•Nemes-Szalók    Ji 

magyar    — 

— 

ág.  ev.    IV«  r. 

n«e.  i. 

» 

jt 

Külso-Valh         ? 

magyar     - 

— 

r.  kalh.  IV«a. 

i.e. 

» 

> 

Gergely  i              a 

magyar    — 

— 

ág.  ev.    IP  r. 

i.e. 

» 

> 

Vinár                  a 

magyar    — 

— 

r.  kalh.  IP  a. 

i. 

» 

j' 

A  Bittva-völgy  és  melléke  (9  magyar  helységgel): 

Pápai  járás: 

Salamon              fi 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  - 

— 

nölt 

magyar 

•Dáku                   ^ 

magyar  V  n. 

— 

ev.  ref.  IIP  r. 

á. 

» 

j> 

Héltornyú-lak    a 

magyar  Pn. 

._. 

ev.  ref.  V<>  r. 

a  i. 

» 

■& 

Borsos- Győr       a 

magyar  — 

ev.  ref.  V®r. 

a.i. 

» 

i 

Dereske              a 

magyar  — 

ev.  ref.  ¥«>  r. 

a. 

fogyott 

> 

Nyárád                a 
•Mihályháza        a 

magyar   - 

— 

ev.  ref  IV°  r. 

a. 

nölt 

> 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IV®  a. 

r.i. 

» 

> 

j  Mezőlak               a 

magyar  — 

— 

ev    ref  IIP  r. 

a. 

» 

» 

i  Békás                  a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  IIl«  a. 

e. 

» 

* 

f  •'#••     ■••<4'  •> 


\\ 


•  •    7" 

■I  II. 

J  ' 


•        .M-*-***** 


c«  mm*tim%m 


f     •  •»  •!■<  iiiy^*    C«    «« 


f-' 


■  I 


iii»l  -  • 
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if. 

fajnépeinek 

A  járás  és 

II 
< 

többsége         kisebbségei 

helység  neve 

legsú- 
lyosb 

egyéb  szór- 
ványos 

Zirczi  járás. 

í  Gicz 
{•Románd 
1  Péterd 

?^ 

magyar  — 

— 

f 

német     P  m. 

— - 

^ 

német     P  m. 

—  • 

[Lázi 

Sikátor 
1 'Varsány 

a 

magyar  P  n. 

— 

? 

magyar  — 

— 

a 

magyar  P  n. 

— 

f  Gyirót; 

? 

német     P  m. 

— 

<Bakony-Szent- 

(     László 

a 

magyar  IIP  n 

.       — 

felekezeti  népeinek 

többsége         kisebbségei 

legsú-  egyéb  szór- 
lyosb      ványos 

r.  kath.  IP  a. 

e. 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  a. 

i. 

ág.  ev.    IV'r. 

e.  i. 

r.  kath.  IV'a. 

e.i. 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  IIP  a. 

i. 

tnépmAf 

a  fajttttaéf  it>tT 

ötven  év 

óta 

elótt 

nőtt 

magyar 

fogyott 

német 

—        nőtt 


magyar 

» 

német 
magyar 


A  Nagy-Bakonyér  (Czúha)  és  melléke  (8  magyar,  3  német  helységgel) 

nőtt 


Zirczi  járás. 

Csesznek  g 

Oszlop  a 

•Bakony-Magyar- 

Szenl-Király     ^ 

Bakony-Német- 

Szent-Király    a 

:Réde  a 

r  Hánla  ? 

I  Bakony-Német- 

]     Szombathely    a 

I*Bakony-Magyar- 
Szombalhcly   a 
r  Bánk  ií 

< 'Bársonyos  a 

(  Teleki  íi 


magyar  I"  n. 
német     IP «« 

magyar  Pn. 

német     IP  m. 
magyar  — 
magyar  P  r. 

német     IIP  m. 

magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magvar  — 


r.  kath.  IIP  e.       i. 
r.  kath.  P  i.         — 

ev.  ref    IV®  r.    a.  i. 


r.  kath.  P  i.         — 
ev.  ref   IV-r.    iá. 
r.  kath.  lV«a.    e.i. 

fogyott 
nőtt 

német 
magyar 

9 

r.  kath.  P  i.         — 

» 

német 

ág.  ev.    IV°  r.    e.  i. 
r.  kath.  IP  a.     i.  e. 

» 

magyar 

r.  kalh.  P  i.         — 

» 

5 

r.  kath.  IP  i.     e.  a. 

•  » 

5 

A  Kis-Oáj  a-völgy  és  melléke  (2  magyar,  2  német  helységgel)  : 


Zirzi  járás. 

Acs-Teszér 
Aka 
Csat  ka 
Sur 


I 


német     IIP  m.  — 

német     IV®  m.  — 

magyar  IP  n.  — 

magyar  P  t.  n. 


r.  kalh.  P  i. 

—    • 

nőit 

német 

r.  kalh.  Pa. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kalh.  IV®  a. 

i.e. 

> 
> 
» 

magyar 

tót 

A  Nagy-Oája-völgy  és  melléke  (6  magyar,  1  német  helységgel): 


Zirzi  járás. 

*Dudar 

a 

magyar  P  n. 

Csélény 

a 

magyar  — 

Bakony-Nána 

a 

német     III®  m 

í  Szápár 
VCsernye 

a 

magyar  Pn. 

b 

magyar  V®t. 

í  Jásd 

rxés 

a 

magyar  IIP  t. 

a 

magyar  — 

n. 


ev.  ref. 

IP  r.     i.  a. 

fogyott 

magyar 

ev.  ref 

II®  r.     i.  a. 

nőtt 

> 

r.  kalh. 

Pe.         a. 

» 

német 

r.  kath. 

Pi.      e.a. 

fogyott 

tót 

ág.  ev. 

IlPr.    i.e. 

fogyott 

magyar 

r.  kath. 

Pa.      e.i. 

nőtt 

lót 

r.  kalh. 

IV®  a.  e.i. 

> 

magyar 

magyar 
német 

mag3*ar 


3Ö3 


ysáffból  a  perifériák  féld   szétfolyó   vizek    ualyyrrmlszeré' 

r97  inagjar,  llí  német  tielyséfjct  tiiláltunk, 
72  nwijynr   lielysíg   esik    a    nyugoü    völgyekbe,  melyek  a  Uubaság 
fcié  nyilnuk.  —  25   e^sik    liz    cszakkeleliekre.  melyek  a  tíyóri    Dunaág  s  a 
fejénnegyeí  S}ín.'f7:  fele  öntik  patakjaikat. 

Ama  nagyolniuk  csoporHían  a  niayyar  képződmények  siívxm  érik 
egvoiási.  s  a  népeíiség  tömören  öíiszefog,  A  na^ykö/siígek  szama  kevés, 
i5),  de  n  kisközségek  többnyire  népesek  s  módosak.  Természetes  gócz* 
pontjuk  a  megye  második  iHÍtosa  Pápa,  melyet  az  egész  vidék,  a  Marczal 
s  a  Oerencze  közt,  a  maga  fővárosának  tekint. 

■  A  népesség  csak  benn  a  hegyek  közt,  főleg  Veszprém  határában,  a 
lorna-völg\'  mellékén  s  messzebb  északnyugatra  a  fjerencze-vdlgyhen 
fogy  érzékenyen  ;  egyeliütt  no  és  gyarapszik  csaknem  mindenütt.  A  magyar 
iiblységméretek  feJlíTképességre  vallanak  (I  Á,  1  í/,  2  6,  18  a,  Mi  /A  2Ü  ^il  — 
f  m  legtöbb  helység  (02)  tiszta  magyar.  De  ez  a  nép  sziuesehben  niarad 
ngill,  sík  térszínen,  kwül  a  Bakony  hegyein  A  mi  lielole  ott  volt,  cluán* 
daroL  a  falvai  elnémetesednek. 

B  Az  északkeleti  völgyekre  esd  25  magyar  helységnek  a  róna  föld- 
TOol  nem  jutott.  Benn  feküszik  mind  a  Hakoíiy  nynlványai  közi,  —  s  ezért 
i^élszóródtan  építvék  Itt  már  aránylag  kevés  faluban  fogy  a  nép,  a 
magyar  elem  megszokta  hegyeit.  A  helységmérelek  elég  jelentékenyek 
(2  6*  13  fi,  8  /i,  2  a).  Apró  magyar  fahi  alig  van  A  tiszta  magyar  liely- 
wég^k  száma  12.  A  környék  svábjaib(')l  többnyire  spórák  nnitatkoznak ; 
m  itgjtHhh  némel  kisebbség,  Bakony-Szt-l.ászlón  111',  l*ápa- fészeren  és 
Cnlkin  II— IP.  Ez  a  nép  .10  év  alatt  az  egy  Akut  vesztette  el  de  helyette 
hamm  lol  falat  i\  két  Gája-völgyben  megmagyarosílolt:  Szápárt,  Jásdot 
és  Suri;  Szápárrol  a  tót  elem  egy  része  álköltözött  a  szomszéd  Csernyére, 
tKil  V*  kUcbIiséget  képez,  —  Jásdon  megmaradt  lÜ'-nyi  erőben,  Surról 
ettCinl  csaknem  teljesen. 

A  suáb  faluk  a  Bakony  perifériáin  nem  igen  népesek  (méreteik : 
S  üf  10  ^i,  6  «),  Egy  részök  hozzá  zárkózik  a  többi  német  képzÓdmé* 
ttjckbez,  %  úgy  hajul  ki  a  bakonyi  snáb  niedenczébőL  mint  ennek  kOlsö 
AUAiete.  De  néhány  falu  künn  fekszik  a  sík  földön,  magyar  helységek 
k^sA,  szigetség  g}-anánt:  egy  a  (ierenc/e-völgyben  (Nyögér)»  /irfro/n  a 
Kii-Bakönyér*völgyben,  tlyőr  megye  halárán,  a  Sokoró  mögött  (Hománd, 
G?iról  és  l*éterd),  —  keltő  a  Nagy*Bakonyér*völgyben  (Bííl^ony-Német- 
Smobiithely  és  Bakony-Német-Szt-lvirály),  végre  ketta  a  Kis-ííája- völgyben, 
rom  megyéhez  közel  Aka  és  Áes-'reszér).  7Vat/<i  német  közséy  nincs 
19  kAzI  egy  sem.  Ellenben  a  magyarsilg  a  sváb  szigeteken,  itt-ott  a 
neze  szélén  is,  erős  minoritásokat  képez  {Akán  IV,  Ács  Fészeren, 
iy*Nánán,  Bakony-Német-Szombathelyen  és  Nag\-Tevelen  IÍl — IIP, 
Bikcnn*-Német-Szl*KiráÍyon,  Szt-Ivánon*  Pápa-Teszéren,  és  Fenyoto.  Szűcs, 
'^yögír.  Döbrónte  sváb  falukban  ü— 11"  erejűt).  Annál  feltűnőbb,  hogy 
í  Sokoró  mőfíé  épült  3  sváb  szigeten  Vat^sány  és  Lovász-Fatona  közt  — 
%  kevés  a  majjyar.  (1°), 
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Vallásra  a  Bakony-mellék  sváb  népe  kizárólag  r.  kath.,  a  magyar 
nép  is  túlnyomólag  az,  —  Devecser  vidékén  a  községek  egy  része  ág.  ev.,  — 
a  Marczal,  Tapolcza  és  Bitlva  vidékén  a  legtöbb  község  ev.  ref. 


Foglaljuk  össze  adatainkat  Veszprém  megye  fajnépéiről. 

A  magyarság  a  megyében  két  várost  alkotott :  Veszprémet  és  Pápái, 
két  külön  vidéknek  külön  középpontjául  A  25  nagyközség  mind  magyar; 
néhányuk  beválik  kisebb  vidéki  góczpontnak:  ilyen  Zircz,  Devecser,  Vár- 
palota, Enying.  A  svábságnak  Veszprémben  nincsenek  kimagasló  köz- 
ségei. Valaha  Zirczel  tekinthette  ilyennek,  de  ezt  a  környező  magyar 
fajnép  s  a  hazafias,  zirczi  tanítórend  megmagyarosították.  A  kisközségek 
48  körjegyzőségbe  kapcsolvák :  47  kör  áll  2 — 5,  egy  kör  áll  6  faluból; 
sr  fajtöbbség  38  körben  magyar,  10-ben  sváb.  A  német  elem  az  egész 
vonalon  nem  látszik  jelentékenynek. 

Csekély  súlya  nyilvánvalóvá  lesz,  ha  a  helgségméreteket  fajtöbb- 
ség szerint  összehasonlítjuk ; 
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együtt      141  44      helység. 

Erősen  a  magyar  fajnép  javára  dönti  a  mérleget,  ha  egybevetjük  a 
faj  kisebbségeket. 

Tiszta  magyar  helység  van  megyeszerte  88,  tiszta  német  csak  1. 
Súlytalan  német  kisebbség  van  38  magyar,  s  ugyanily  magyar  kisebbség 
17  német  községben.  (A  magyar  faluk  egyikébe  isztriai  románok,  keltejébe 
vasmegyei  vendek  vetődtek.)  A  jelentékenyebb  (II — V*^)  fajkisebbségek  íg}' 
állanak  egymáshoz : 
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A  magyar  elem  tehát  nagyobb  síilylyal  és  többször  lép  fel  a  sváb, 
mint  a  német  elem  magyar  fajterületen. 

Mindkét  fajnépnél  a  r.  kath.  vallás  túlnyomó:  ú.  m.  84  magyar  s 
valamennyi  sváb  községben.  Az  ev.  ref.  vallást  41,  az  ág,  evangélikust 
10  magyar  község  követi.  A  három  felekezet  számos  magyar  falunak 
erős  kisebbségeket  ád.  Jelentékeny  izraelita  kisebbségek  4  mags^ar  hely- 
ségben vannak :  Pápán  HP,  Veszprémben,  Siófokon  és  Telekiben  (Zirczi 
járás  Nagy-Bakonyér-völgy)  11—11^  erővel. 
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A  bakonyi  sváb  se  üzámos,  se  stSlyos,  se  jelentckcny,  —  iiu'fiis  fciin 
tudott  maradni  n  liíUa-duiiai  magyarság  közepett.  A  szélolvadáslól  megvéd- 
Wk  hegybástyái,  melyek  közé  a  magyar  nem  szivescn  köllíizik.  De  nem- 
t,  hogy  helyi  á!U  ez  a  maroknyi  svábság.  hanem  terjeszkedni  is  bírt 
Iánál  wősebb  magyar  elem  rovására.  Az  erői  ehliez  középponti  tek- 
éi flöZefOggó  tömör  tagozata  adta,  míg  a  magyarság  fekvése  a 
Oi^yében  a  hegyek  körül  excentrikus,  szagyafiíli  s  egycneileniil  uan 
megoMzítHi, 

A  s*vób  medenczében  .H,"}  közséíj  egy  tagot  képez,  mely  kórfll  kíter- 
jrdlrk  a  hegyektől  is  védett  nyelvhatárolí.  A  liatánmnal  északon  Oszlop, 
Parva»  Fenyőfő,  Szűcs,  —  nyugatra  liél,  Nagy-Tevel,  Kis-  ésNagy-Ganna 
POlOsze,  Magyar-  és  Német-Polány.  meg  Ajka-Bendek,  —  délre  Yáros-Löd, 
Űrknt,  Némcl-Banrag  és  Nagy-Hidegkul,  —  keletre  Fájsz,  Markó,  Lókut 
dailfalti  és  Itakony-Nána  községeken  át  vomil,  s  Oszloptiál  zárja  a 
kört  Kilencz  sváb  falu  a  magyar  nyelvlcrtlleten  külön  szigetséget  képez ; 
Piyolczat  fönn  már  megneveztünk  —  a  kilenczedik;  Yöröstó,  a 
imj^rem— zalai  megyehatáron  fekszik.  Láttuk,  hogy  a  svábság  az  utolsó 
ÜBmáz  év  alatt  nemcsak  eltolta  erre  felé  a  magyar  nyelvhatárt,  haiicm 
ál  is  ferjeszkedeü  Zalába:  így  keletkeztek  ott,  vagy  svábosodtak  el:  Pula, 
Szdez,  Szl  Jakabfa  és  Csies<i.  A  magyar  községek  gyürnje  a  bakonyi 
medencxc    körük   délnyugat    felé,  engedeti,   mert  itt  volt  a  leggyengébb. 

A  magj'ar  nyelvhalár  folytonossága  műig  meg  mm  erre  szagyattm. 
A  Veszprém — devecser— nagyvázsonyi  háromszögben  a  magyar  helysé- 
^fk  szétszórtan  épültek;  kis  csoportjaikat  nemcsak  a  hegyi  topográfia 
airta  cl  eg>'máslóK  hanem  a  közbelolt  sváb  helységek  is  elszigetelve 
tartják.  Velük  szemközt  a  magyar  nyelifbatár  a  zalai  Balalon-mel- 
léktn  üonul  el:  Veszprémt(51  elhiíjlik  Szl-Király -Szabadja  felé.  aztán 
zoIbí  földre  lép,  Kel-Ors  és  Nagy-Pécsely  közt  olt  is  maiad,  —  majd 
Xagrar-Bainagnál  és  NagyA'ázsonynál  veszprénii,  Vigáulnál  ismét  zalai 
talajt  érint,  végre  öcs  és  Devecser  közt  végleg  megmarad  Yesz|)rém  meg\'e 
lerülctéiL 

E  szaggatott  déli  vonalra  a  veszprémi  és  devecseri  járásokból  ma 
eak  '1—4  magyar  falu  jutott;  míg  az  északi  vonalon  17,  a  keleti  vona- 
km  (a  mezőfölddel)  42,  a  nyugati  vonalon  74  magyar  helység  fekszik 
CKiportosan*  Látszik,  hog>'  a  magyar  képződmények  súlyjíontja  a  megyé- 
ben eggr^ci^l'^'i^l  oszlott  meg  a  keleti  és  nyugoti  főcsoport  közt,  s  hogy 
i  m/Bgje^  mint  valamely  ellipszis,  két  magyar  góczponttal  bír:  az  egyik 
Veszprém*  a  másik  Pápa.  A  két  város  felszívó  ereje,  Veszprém  körül  a 
kAzségek  népszámának  fogyása,  s  Pápa  körül  a  nagyrészt  sík* 
oép  ösztönös  idegenkedése  a  hegyektói  mind  tényezők  voltak,  hogy 
i  bakoo}!  sváb  medeiicze  a  magyar  Tül-a Duna  szivében  megmaradjon, 
Mnk,  a*  minek  a  telepítők  2— 30(J  év  előtt  szánták. 

A  magyar   életet  a   Bakonyba    bevezetni    még   sokáig    nehéz    lesz. 
_Aiok   a    mag)'ar  szigetek,    melyek    ma  a    Bakony    mélyében  feküsznek: 

23* 
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Zircz,  Borzavár,  Bakonybél,  Szt-Gál  és  Vámos  csak  kezdet  a  munkában, 
mely  ezután  több  nemzedékre  vár. 

Most  megtekintjük  a  fejér-komáromi  magyar  talajt,  s  e  két  megyé- 
ben a  Vértesség  telepes  sváb  szigetségeit. 


Fejér  megye. 

Hegyes  északi  része  nemcsak  térfelületre,  hanem  fajnépességre  is 
különbözik  a  rónaföldtől,  mely  kelet  felé  a  Dunáig,  dél  felé  a  nagy 
Sárközön  át  messze  Tolnába  átterjed,  s  a  Sió  mellékén  a  mezőfölddel 
összeér. 

Északon  a  Vértes  egyik  fő-láncza  húzódik  át  Fejér  és  Komárom 
megyék  határán,  míg  a  moóri  völgyben  útját  nem  állja  a  Bakony.  Kisebb 
dombnyúlványai  beágazzák  az  egész  északi  tagot,  le  a  Duna-mellékig  s 
a  velencei  tóig.  E  magaslatokon  Í4  sváb  s  1  tót  falu  fekszik  szétszórva 
egymástól,  köztük  erőteljes  magyar  községekkel.  A  megye  déli  alvidéke 
felé,  —  s  lenn  a  síkon  csupa  magyar  fajnép  lakik,  a  vaáli  völgytől  a 
Sióig,  a  Sárréttől  a  Dunáig;  csak  a  Duna- völgyben  van  egy-egy  magára 
hagyatott  tőt  és  szerb  sziget. 

A  fej  érmegyei  magj^ar  helységek  száma  86,  élükön  az  Árpádkor 
fővárosával:  Székes-Fejéruárral,  A  nép  a  legszebb  magyar  fajták  egyike 
Túl-a-Dunán,  mely  tősgyökeres  sajátságait  régi  erejével  máig  megtartotta. 

E  népre  s  vidékére  térszakonkint  vetünk  egy-egy  pillantást.  Kiindu- 
lunk a  Bakonyból ;  bejárjuk  a  rónaföldet,  a  Duna- völgyet,  s  utunkat  a 
Vértességben,  Komárom  megye  határán  végezzük. 

A  Bakony  keleti  széle  (3  magyar,  4  német  helységgel): 
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A  Bakonyság  keleti  szélén  Fejér  megye  magyar  talajára  értünk. 
Három  sváb  falu :  Balinka,  Isztimér  és  Kúti  fekszik  ott,  elszigetelve  két- 
felől úgy  a  bakonyi,  mint  a  vértességi  sváboktól;  kettejük  kezd  mag}'a- 
rosodni  (Balinka  IIP,  Kúti  II®  magyarral).  Csak  egy  negyedik  sváb 
falu:  Bakony-Sárkány  maradt  máig  kapocsnak  (Aka,  Ács-Teszér  és 
Ondód,  meg  Moór  közt)  a  bakonyi  és  vértességi  svábok  számára;  a  ma- 
gyar fajkisebbség  már  ott  is   IIF  erejű.  Volt  egy  ötödik  sváb  fiila  is  e 
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Sík  térfelület,  mint  a  kisalföldön  a  hansági  és  rábaközi,  vagy  a  Dráva- 
melléken a  somogyi  mezőségé.  De  földje,  termékenyebb,  a  mi  meglátszik 
községeinek  tetemesb  méretein,  s  jólétre  valló  nagyközségi  jellegén. 

A  községszám  aránylag  kicsiny :  45,  szétosztva  mintegy  380,000  k. 
hold  területen,  hol  átlag  minden  9000  holdra  jut  egy-egy  helység.  A  sok 
kötött  birtok  nem  engedte  e  vidék  sűrűbb  benépesítését.  Annál  tömörebb 
a  lakosság  tömege  a  virágzó  helységekben. 

Maga  Székes-Fejér  vár  gyors  fejlődésben  mögötte  maradt  ugyan 
Szombathelynek,  Sopronnak,  Győrnek,  Kaposvárnak  és  Nagy-Kanizsának, 
de  messze  túlhaladta  Veszprémet,  Pápát,  Komáromot  és  Esztergomot. 
Városi  középpontja  és  kulturális  góczpontja  nemcsak  Fejérmegyének,— 
vonzó  erejét  érzik  Tolna,  Veszprém,  Komárom  és  Esztergom  meg\'ck- 
ben  is. 

Körülölte  a  Sárréten  s  messzebb  délre  a  Sárközben  van  egy-két 
falu,  melynek  népessége  ötven  év  alatt  fogyott.  A  legtöbb  faluban  roha- 
mosan növekszik  a  népszám:  megkétszereződött  Ahán,  Kápolnán,  Nyéken, 
(lárdonyon,  Sárosdon,  Sárbogárdon,  Sár-Szt-Miklóson,  Rácz-Keresztúron. 
Nádasd-Ladányon,  Szolgaegyházán,  Táczon,  Szabad-  és  Falu-Battyánon, 
meg  Alsó- Ahipon,  —  /írfro/7íi'roroí?rí/ érte  el  Jenőn,  Szt-Mihályon  és  Kalózon  — 
négyszeresét  l'rhidán,  Nagy-Lángon  és  Kalózon  —  hatszorosát  Herczeg- 
falván,  —  nyolezszorosát  Kis-Perkátán  és  Szabolcson  —  több  mint  tízsze- 
resét Nagy-Lókon  (199  lélekről  2177-ig)  félszáz  év  alatt, 

Vj  vidéknek  csak  5  kisközsége  —  38  nagyközségnek  saját  háztartása 
van.  A  méretek:  1  li  (^Székes-Fejérvár),  1  cB  (Herczegfalva),  3  d,  4  f. 
7  />,  17   a,    12  p.  Ötszáz  lélek   alatt    maradó  kis  falu  (a)   egy  sincs. 

Más  fajnép  e  földön  nem  igen  telepszik  meg.  Csak  8  helységben 
hlljuk  a  megyei    felvidékről    ide  szállingózó  svábok  sporadikus  Dvomait. 
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van  hintve.  A  tót  Sóskút  mellett  Puszta-Zámor,  sőt  a  népes  Tárnok  is 
tót  faluk  voltak  félszáz  év  előtt,  de  csaknem  teljesen  beolvadtak.  Sóskút 
szintén  ezen  az  úton  van.  Nem  így  a  sváb  faluk:  ezekben,  kivált,  ha 
csoportosan  vannak,  a  magyar  elem  nehezen  ver  gyökeret,  s  a  magyar 
szó  is  csak  az  iskolák  útján,  az  új  ivadékban  fogan  meg,  —  a  hol  vannak 
magyar  iskolák. 

Vallásra  a  nép  a  Duna -völgyben  r.  kath. ;  nemcsak  a  magyar  elem, 
az  érdi  szerb  is  az  (sokácz).  Csak  Battán  vallja  a  szerb  kisebbség  kel. 
görög  hitűnek  magát.  Kis-Aposlag  kevés  tót  népe  ág.  ev.  felekezetű,  — 
tehát  a  lutheránus  tótságból,  a  Vág,  Nyitra  vagy  a  Garam  és  Ipoly  felső 
vidékéről  szakadhatott  le  ide.  A  magaslatokon  a  tótok  és  németek 
r.  katholikusok,  a  magyaroknak  csak  a  nagyobb  fele  az;  két  magyar 
helységben  az  ág.  ev.,  egyben  az  ev.  ref.  híveké  a  többség. 

A  Duna  mellékén  túl  fekszik  a  kies  vaáli  völgy,  mögötte  húzódik 
el  a  Vértesek  erdős  szegélyzete,  fölötte  emelkednek  a  hegység  gerinczes 
csúcsai.  A  három  térszakaszon  33  helység  fölölt  tekinthetünk  végig. 

A  vaáli-völgy  (10  magyar,  1  német  helységgel) : 


^ 

faj  népeinek 

felekezeti  népeinek 

a  nipMség        a 

fajtöbbwg  roi! 

A  járás  és 

li 

O   V. 

többsége         kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

ötven 

év 

helység  neve 

legsú-       egyéb 

legsú-       egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb   szór\'ányos 

óta 

előtt 

Vaáli  járás. 

í  Üj-Barok 
(♦Felesül 

? 

német    P  m.        — 

r.  kalh.  —           — 

nötl 

német 

a 

magyar  V  n.        — 

r.  kath.  HPe.        i. 

» 

magyar 

tAIcsut 

a 

magyar  I'n.         c. 

r.  kath.  V«e     i.  a. 

» 

> 

IDoboz 

a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  IP  r.         1. 

3> 

^ 

ITabaJd 

a 

magyar  —           — 

ev.  ref,  IP  r.         i. 

» 

> 

l  Vaál 

c 

magyar   -           - 

r.  kalh.  IlPe.       i. 

» 

.> 

tKaJászó'Szent- 

Péter 

a 

magyar  —           — 

ev.  ref.   IIP  r.   i.  a. 

fogyott 

XMartonvásár 

b 

magyar  P  n.         t. 

r.  kath.  Pe.       i.  a. 

nötl 

IBaracska 

a 

magyar  —            — 

ev.  ref.   IV°  r.    i.a. 

fogyott 

» 

IPázmánd 

a 

magyar  V  n.        — 

r.  kalh.  Pe           i. 

fogyott 

? 

:  Veréb 

a 

magyar  — 

ev.  ref    IIP  r       — 

fogyott 

•^ 

A  Vértes  szé 

le  Fejér  megyében  (5  i 

magyar  helységgel) : 

Sz.-íejérvári  j. 

l  Lovas-Be  lény 

c 

magyar  P  n. 

r.  kalh.  V»e.         i. 

fogyott 

magyar 

iNadnp 

i^ 

magyar  IPn.       — 

r.  kalh.  P  i.          e. 

fogyott 

német 

X  Fát  ka 

b 

magyar  — 

ev.  ref    V*  r.         i. 

nötl 

magyar 

l  Zsámoly 

b 

magyar  P  n. 

ev.  ref    IIP  r.        i. 

» 

:» 

\Keresztes 

a 

magyar  — 

ev.  ref   IP  r.    a  i. 

fogyott 

A  Vértes  hegység,  fejérmegyei  szakasz  (10  magyar,  7  német  helységgel): 

MoórJ  Járás.  I  1 


t Magyar- Almás  a  |  magyar  — 

|*I3odajk  b  ,  magyar  T'n. 

\  Sőréd  r,      magyar  P  n. 

iJíoór  c    I  német      IVm. 


ev.  ref.    V°  r. 
r.  kath.  IlPe. 
r.  kalh.  — 
r.  kalh.  Pe. 


a. 
á.i. 

iá. 


fogyott  magyar 

nőtt  / 

fogyott 

nőtt  magyar 
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Ha  az  egész  megyét  nézzük,  3  kisebb  fajnépe  alig  bírja  meg  az 
összehasonlítást  a  megyebeli  magyarsággal. 

Van  Fejérben  egy  elsőrendű  magyar  város:  Székes-Fejérvár;  van 
73  nagyközség:  66  magyar,  6  német,  1  szerb;  van  36  kisközség^  13  körbe 
2 — 4  módos  faluból  összekapcsolva,  —  a  fajtöbbség  11  körben  magyar, 
2-ben  német. 

A  helységméretek  ezek : 

fajtöbbségre 

tót  szerb 

—  —      község 


fajtöbbségre 

méretre 

magyar 

német 

legnagyobb 

(B) 

1 

— 

nagyméretű 

(S) 

— 

1 

» 

(a) 

1 

— 

» 

(^) 

2 

— 

középméretű 

(d) 

5 

— 

j> 

(0) 

8 

— 

» 

(b) 

13 

3 

» 

(a) 

34 

3 

kisméretű 

(P) 

17 

6 

» 

(«) 

5 

1 

Összesen       86i  14^  2^  1  » 

Tiszta  magyar  helység  van  48,  más  ajkú  monoglott  község  egy  sincs 

a  megyében. 

A  jelentékenyebb  faj  kisebbségek  (II — V®)  így  állanak  egj^máshoz: 

A  fajkisebbség 


súlya  IV- 

-Vo 

U-II 

[o 

ajtöbbségre 

magyar    német 

tót 

szerb 

magyar 

német 

tót 

szerb 

c 

magyar 

¥r 

1 

1 

1 

¥r 

8 

1 

— 

német 

1 

* 

— 

— 

4 

* 

— 

— 

tót 

— 

— 

¥r 

— 

1 

— 

* 

— 

>> 

szerb 

1 

— 

— 

^ 

— 

— 

— 

Mr 

E  szerint  a  megye  német,  tót  és  szerb  helységeiben  csak  a  magyar 
elemtől  való  minoritások  vannak,  s  több  ilyen  helységben  esik  magyar 
minoritás,  mint  a  hány  magyar  helységre  jut  más  ajkú  minoritás. 

Hitélet  dolgában  a  faj  népek  és  felekezetek  viszonya  ez: 

A  magyar  helységek  közül  53  r.  kath.  vallású,  30  helységben  erős 
ev.  ref.,  l-ben  ág.  ev.  kisebbséggel,  —  30  magyar  helység  ev.  ref.  vallású 
valamennyiben  erős  r.  kalh.  kisebbséggel,  —  3  magyar  helység  ág.  ev. 
vallású,  2-ben  erős  r.  kath.  kisebbséggel. 

.4  német  faluk  mind  r.  katholikusok,  s  csak  l-ben  van  erős  ág.  ev. 
1-hcn  ev.  ref,  kisebbség.  A  tót  faluk  egyike  r.  kath.,  másika  ág.  ev.  Az 
egyetlen  szerb  falu  r.  kath.  (sokácz). 

Az  orthodoxiának  csak  egy  magyar  helységben  van  jelentékenyebb 
(IV^)  telepe,  ott  óhitű  szerbek  laknak  Az  izraelitaság  legnagyobb  számmal 
(11^)  Székes-Fejérvárt  fordul  elő,  egyebütt  csak  szórványosan. 

A  fejérmegyei  magyarság  Túl-a-Duna  keletén  a  fajnépek  mérlegébe 
a  döntő  súlyt  veti.  Ez  a  magyar  elem,  közösen  a  mezőföldivel  és  somo- 
gyival,  támasza,  erőssége  és  védelme  a  magyar  nyelvhatárnak,  abban  a 
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mérk^zésbeiK  melyet  a  körülötte  versengő  fajnépek  a  tolnai  hegy- 
lifieztól  a  Mecsek  aljáig,  a  liakonylol  a  pilisi  Vérlesek i^  harmadfél  száz 
év  öta  a  térért  folytatnak.  A  szerbség  kidőli,  a  kü/deifni  meylurle.  — 
a  lólsig  a  Vérleseii  innen  csaknem  minden  tért  elvesztelt,  A  svábsá^ 
crdsen  áll  helyén  heg}'ei  közt:  a  Bakonyban,  Vértesben,  a  herbaion  s  a 
Itecaekben,  —  terjeüzkedését  a  sík  föld  felé  csak  a  sárvidéki  és  niezoföldi 
aMggriir  fajta  ludla  Fejérbtni,  Veszprénihen  és  1  olnában  mef^állílani. 

Lássuk  a  fajné[jek  helyzetéi  a  Vérles  túlsó  oldalán,  mely  Komárom 
megye  terQietére  dűL 


Komárom  mefíye. 


r^' 


A  l>una  kellé  oszlja  a  mcí^yét,  A  déli  íagon  a  Vérlesek  legkilcrjed- 
b  csoportja  egyfelől  a  komarom— eszler^onn  Dunáiéi,  másfelől  Császár 
é»  Kisbér  közt  a  Bakonyságig  ér;  alant  az  igmándi  róna  lerftl  el,  mögötte 
a  kfaialfdld  győri,  csallóközi  és  vágvölgyi  szakaszaival.  Csak  a  messze 
hMérhcn  látható  a  Kis-Kárpátokbót  néhány  vonal,  s  a  Hakonyság  uyngali 
oAéci  keröl  szem  elé  a  monostor  tornyával  Pannonhalma  Az  északi  Imj 
kdk  lerfllet^  melyeta  Zsitva,  a  Vág  a  Vágdunával  s  a  nagy  Onna,  benn 
a  Csallóközben  a  (^siti/zeK  szaggatnak  meg  löbbszörösen.  E  vizek  a  Csalló- 
köűt  keleti  foka  körQl  folynak  Össze:  köztük  fekszik  az  erődök  messze 
aéHerjedő  rendszerével  az  ország  legnagyobb,  ellenséges  oslrom  alall 
fll^  soha  el  nem  esett  vára  :  Komárom. 

E  térszínen  74  magyar,  1 1  német  s  U  tót  helységgel  fogunk  talál- 
ko£QÍ,  hog>'  az  egj^es  térszakaszok  megtekintésére  rnosl  a  Vértes  liegyein 
át  megindulunk. 

K  Vértes-hegység  komáromi  szakasza  i2  magyar,   8   néaict,  2  tót  helységgel  : 


^1 

relekexeti  tiApéfttk 

•  Üpii** 

•  r«ti«M«*i  •»» 

AjAfAs  te 

többsége         kísebbséieti 
Jegsú-       egyéb 
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Iwú-      egréb 

^ 

Ijrotb  itárváttyoi 

\pxtlb  nórvánjo* 

6U 
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TMMijérém: 

^fifmMUUi 

1 

iái          n*m.     n. 

ág,  ev.    ü'r,      i,  e. 

nőtt 

magyar 

^bcÉkéd 

P 

Démet     I*m.      l. 

r,  knlh.  I*a.       j.  r 

V 

iiétnet 

VértapSomlyö  ^ 

német      I*  m,      — 

r.  kntli.  I»e. 

Gettdes 

Démet     I*m,      \. 

w  kíiüi,  l*e          a. 

fogyott 

német     1*  m. 

r.  kalli,  l*  i          c. 

nölt 

német     P  m. 

r,  kíilh.  —             ^ 

V 

**fk^fáa 

oémet     11*  m. 

1%  kiiih.  tIV.        - 

* 

mmgyar 

^frntely 

ft 

nmgynr  I*n. 

r,  kíilh.  IV*  c.      i. 

k 

» 

Somor 

némel      11*  m. 

r  knth.  Pi-.         -      ; 

» 

német 

IWrv 

mmgymr  — 

r  kiiUi.  Ill"e.       — 

•- 

magyar 

hirtM 

német     1*  m.      - 

r  kíüh,  !•  L          ^ 

> 

iiéaiel 

iái           ti  m.      n. 
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. 
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A  Vértes  széle  Komárom  megyében  (9  magyar,  3  német,  2  tót  helységgel): 


A  járás  éa  >»5 

helység  neve       Jb'o 

<6 


a 
a 

a 

d 

a 
a 
a 


fajnépeinek              | 

többsége 

kisebbségei 

legsú- 

egyéb 

lyosb  ssónrányos 

német 

P  m. 

^ 

német 

Pm. 

— 

német 

Pm. 

— 

magyar 

IV«n. 

e. 

magyar 

— 

— 

magyar 

Pn. 

t. 

magyar 

Pn. 

t.e. 

tót 

IPm. 

n. 

töt 

IlPm. 

n. 

magyar 

IV'n. 

— 

magyar 

— 

— 

magyar 

Pe. 

— 

magyar 

Pn. 

t. 

magyar 

Pn. 

— 

Tatai  Járás, 
iiBaj  % 

\  Agostyán  a 

í  D.-Szent-Miklós  a 
}lSzomód 

INasz&ly 

ITata 

ITóváros 

ISzőllős 

IBánhida 

XKörnye 

Gesztesi  Jurás. 

IDad  a 

IKömlőd  f 

ISzák  ^ 

XBokod  a 


A  Bakony  széle  Komárom  megyében  (4  magyar  helységgel): 


felekeseti  népének 

többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

r.  kath.  - 

_ 

r.  kath.  - 

— 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  V*  e. 

i. 

er.  ref.  IlPr. 

i. 

r.  kath.  IV«e. 

a. 

r.kath.  IPi. 

e.a. 

r.  kath.  P  e. 

i. 

r.kath.  Pe. 

— 

r.  kath.  U*  e. 

i. 

ev,  ref,  IV«  r. 

a. 

ev,  ref.  IIP  r. 

a.i. 

á.  ev,     V»r. 

e.i. 

ág.  ev.    llPr. 

n«e.    i. 

tnlpMséf 

a  fajtfobiég  füt 

ötwn  év 

óta 

elótt 

fogyott 

magyar 

nőtt 

magyar 

» 

német 

» 

magyar 

» 

> 

» 

> 

» 

» 

» 

magyar 

» 

magyar 

» 

> 

fogyott 

magynr 

fogyott 

» 

fogyott 

» 

nőtt 

tót 

Gesztesi  Járás, 
t  Császár 
IKethely 
IKisbér 
*  Ászár 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pn. 
magyar  — 


ev.  ref  IV*  r.    a.  i. 

puszta  volt. 

r.kath.  HP  a.    e.i. 

fogyott       magyar 

r.  kath.  IP  i.     e.  a. 

nőtt 

r.kath.  m«e.    a.i. 

»                    > 

A  Vérlesség  főcsoportja  Pest  megyében  a  pilisi  csoporl.  Abból  ágaz- 
nak szét  nyugat  felé,  Fejér  megye  fölött  a  csákvári,  Komárommegye  fölött 
a  tatai  bükkös  hegyek,  ez  utóbbiak  csúcspontja  Tata  és  Esztergom  közt 
a  Gerecse  (402  m.).  A  nyugati  lejtők  alatt  foly  az  Általér,  —  ez  választja 
el  a  Vértest  a  Bakonytól. 

Benn  a  Vértesben  11  sváb  falu  egymást  éri  a  komarom  megyei 
oldalon,  s  ezek  közös  nyelvmedenczét  alkotnak  a  Vértes  fejér-  és  eszter- 
gom  megyei  sváb  falvaival.  E  medencze  keleten  a  pilisi,  nyugaton  a 
bakonyi  sváb  medenczékig  ér,  —  ott  Szomor,  itt  Bakony-Sárkány  sváb 
faluk  tartják  fenn  a  laza  összeköttetést. 

A  század  első  felében  e  faluk  egy  része  magyar  volt.  Tata  körül 
Baj,  Agostyán,  Szollős,  Bánhida,  Tarján  és  Oroszlán  nagyközségekben  a 
Fényes-féle  statisztika  még  magyar  többséget  talált^  s  erős  kálvinista 
lakosságot.  Azóta  a  magyar  elem  onnét  nyugotnak  vonult;  úgy  látszik, 
az  uradalmak  telepítési  politikája  nem  igen  marasztotta  azt  régi  falvai- 
ban: Tarján,  Baj,  Agostyán  elsvábosodtak,  Szollős,  Bánhida  és  Oroszlán 
pedig  eltólosodtak.  Volt  még  egy  tót  falu  e  határban:  Bókod,  de  az 
megmagyarosodotl.  A  régebbi  tót  telepek  köztll  Tardos  maradt  meg 
máig  tótnak.  Ügy  a  sváb,  mint  a  tót  faluk  nagy  részében  a  magyar  szó 
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csak  IftiMin  és  nehe>ícn  terjed.  Totol  a  sváb,  svábot  a  lót  nem  bocsát  be 
falvaiba,  —  de  n  magyar  is  csali  gyéren  fele|is/ik  meg  kőztük.  Ellenben 
a  aiagyar  Siomódon  és  Kornyen  1\'— IV"  a  nuinet  kiselybség.  A  magyar 
helységek  zöme  a  Vérte^s  nyugati  lejtői  alatt,  a  Bakony  szélén  fekszik. 

A  főhely  c  vidéken  Tata.  Már  is  a  legníigyobli  niérelil  helységekhez^ 
tartoznék,  ha  cgvevfilne  klílvárosávat :  róvárossal.  De  a  hagyomány  itt 
is  eresebb  a  czéls/einél,  mint  a  hogy  Keszllicly  és  Z^ila-Szl-íiról  példáin 
láltitk:  otl,  miként  itl,  az  uradalmi  ifáros  luellett  külön  po/f^íínKíro.f  kelet- 
kcnti»  *  a  kel  rész  máig  sem  érzi  az  összetartozás  szükségét,  mert  külön 
maraszljik  a  (radiczíóik :  az  ősiség  alól  felszabadultak,  az  ódon  hagjo- 
inányoktól  nem  tudnak  szal)adiilni. 

A  helységek  e  vidéken  többnyire  népes  na^^yközségek.  Méreteik : 
I  d«  1  rf,  1  c,  2  b,  13  fi,  9  ,i.  3  a,  —a  legkisebb  három  fnln  sváb  A  népes- 
ig állag  lassan,  de  növekszik,  —  csuk  a  Vértes  nyugati  lejlűi  alatt,  s  a 
Bakony  szélén,  tehát  mag}'ar  (valhísra  protestáns)  vidéken  mutatkoznak 
a  nép  elköltözésének  s  fogyásának  aggasztó  jelei. 

Most  végig  tekintünk  az  igniándi  rónán,  s  a  Duna-völgy  jobbparti. 
cmaUóközi,  vágdunai  és  balparti  szakaszain. 


Az  iamáfidt  róna  (10  rnagvíir  helységgel): 


A  Jérteéi 


MMmm 

tCaép 
XTUkáar 


UfQ 


fajnépeiflek 

liU»»btwégti 


lyoAb    ssórráiijros 


mogynr  — 
toftg^^ar  — 
itijigynr  — 
mngyar  — 
magynr  — 
roiigyar  - 
magyar  — 
niagydr  ~ 
magysir  - 
magyar  I*  n. 


felekeiflti  népéntk 

t5bb!i^ge  kisebbséffol 


legsu-        egjéb 
Ijoab    sfórrányos 


r.kaMiJV'n.ll*e.  L 


e\\  rt3r.  11*  r. 
r.  kalh,  V'e. 
r.  küth.  in<>c. 
ev,  roí.  IV  r. 
r  kath.  V^c. 
r.  kalh.  IV' e, 
ev,  reA  lV»r. 
r.  kalJi.  IV«  e. 


A  Dtina-V'dlgy  (!5  magyar  helységgel): 


a  I  nmj4yar    f*  n. 
b  ,  fiuigyiir    I*  n. 


magyiir    t*  e,    n.  t 
magyar   1*  e.        n* 

magyar  - 
ntagjur  - 
magyar  -  — 


1. 

i. 

a,i 

t,  SK 

a.L 

i. 
a  i. 


r  kath.  ü"  e.     La, 
r  katb.  V*e.        i. 


ei\  reí  l\*  r  i.  a 

ei\  rer  IIP  r.  — 

r.  kath.  X*  e  l 

r  kath.  1"  e.  — 

r.  kath,  IV*  c,  — 


áhftn  é0 
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ii5n 


fogyott 
nőtt 

fogyoU 
a5U 


ntagyar 


nőit 


fagyon 


nőtt 


magyar 


magyar 
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bo 
A  járás  és        >.| 

fajnépeinek 
többsége            kisebbsége 

felekezeti  népeinek 
többsége            kisebbsége 

»  AépnMg        a 

ötven 
óta 

fajMtoic  tolt 
év 

helység  neve     5  g 

< 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

legsú-      egyéb 
lyosb   szónrányos 

előtt 

[  Nagy-Tany         ? 
•Nagy-Keszi         ^ 
Kis-Keszi            a 

l  Arany  OS               a 

IDuna-Újfalu        f; 

,%Rév- Komárom  A 

magyar  — 
magyar  ~           — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 
magyar  P  n.      l.  e. 

ev.  ref  IV*  r.        i. 
r.  kalh.  V»e.         i. 
ev.  ref  IV'r.     i.a. 
ev.  ref  IV*  r.        i. 
r.  kath.  P  e.      i.  a. 
r.  kalh.  IIP e.n*i.  a. 

nölt 

fogyott 

nölt 

fogyott 

magyar 

> 

Udvarai  járás. 

llzsa                      a 
IDuna-Radvány    a 

magyar  —           — 
magyar  —           — 

r.  kalh.  U*  e.       — 
r.  kath.  V*  e.         i. 

nőtt 

9 
3 

A  Vág-Duna-^ 

i^ölgy  (6  magyar  helys^ 

^ggel): 

Csallóközi  Járás. 

iGuta                    á& 
l  Keszeg  falva         a 

\Kamocsa              a 

magyar  — 
magyar  —            — 
magyar  Pe.         — 
magyar  — 

r.  kalh.  P  i.         — 
r.  kath.  P  e.        — 
r.  kath.  P  i.         - 
ev.  ref  P  i.          r. 

nőtt 

* 

» 

magyar 

> 
» 
» 

Udvarai  Járás. 

iNaszvad              c 
IMartos                 a 

magyar    — 
magyar    Pl. 

r.  kalh.  P  i.         - 
ev.  ref  II*  r.         i. 

A  mily  kevés  a  tiszta  magyar  helység  a  Vértesek  közt,  oly  általános 
ez  a  tipus  a  kisalföld  komárora-vidéki  szakaszain.  Csak  itt-ott  mutatkozik 
néhány  kisebb  sváb,  tót  és  czigány  raj  a  községekben.  Kisközség  nincs 
több  háromnál.  Ezek  a  csallóközi  partszélen  feküsznek.  A  többi  27  falu 
nagyközség,  s  mind  népesek.  A  legnépesebb  Guta  (cB  tipus),  utána  Ács 
(d  tipus),  Mocsa  és  Naszvad  (c  tipus),  Kocs,  Tárkány,  Nagy-Igmánd,  Bana, 
Ö-Szőny  és  Szimő  {b  tipus). 

Valamennyiük  élén  Rév-Komárom  város  áll.  De  ez  az  egyetlen  város 
Túl  a-Dunán,  mely  a  század  dereka  óla  —  sajnos —  rohamosan  hanyatlik. 
Akkor  több  volt  a  lélekszáma  17.000-nél,  ma  alig  éri  föl  a  13.000-et,  — 
népessége  negyedrészét  már  elvesztette  és  most  is  egyre  fogy.  Várbástyái 
valóban  elnyomták  a  város  fejlődését,  s  a  nagy  helyőrség  nem  növelte 
a  forgalmat,  sem  a  vagyont  nem  szaporította.  Újabban  úgy  pótolta  a  város 
azt,  a  mit  lakosságban  vesztett,  hogy  magába  olvasztotta  Új-Szőnyt.  Ez 
s  az  új  Duna-híd,  meg  a  vasúti  hálózat  kiépülése  tán  lendítenek  sorsán 
valamit. 

A  nagykiterjedésű  latifundiumoktól  e  vidéken  sem  keletkezhetnek 
többé  új  községek,  —  a  régiek  pedig,  úgy  látszik,  megteltek,  több  embei' 
nem  fér  el  azokban,  vagy  meg  nem  él  Ezért  költözik  a  nép  e  vidék 
egy  részéről :  félszáz  év  alatt  Csépen,  Kis-Igmándon,  Aranyoson  és  Nesz- 
mélyen megfogyott  a  lakosság. 

Hitéletre  megoszlik  a  r.  kath,  és  eu.  ref.  egyházak  közt.  Jelentékeny 
izraelita  kisebbség  (IP)  Rév-Komáromban  van. 


^H 

Swailétikel  a  megye  fajnépii 

miAtt    a  csalltSköxi, 

ii:sitva*völgyi  [ér-                ^^^| 

mkasrokon  át  ama  lankás  térségnti 

vc^e/Jfik,  mely  ii  Zsilva  s  a 

Garam                ^^^^| 

kAcI  hkszik. 

^^1 

1                A  CsJ1U-v6lgy  ti  Csallóközben  (2  niagynr  helységgel): 

^^1 

tt 

f«jité|»etoek 

felekexetí  népeinek 

1  r4«m«f         t 

Hwmm  «M                ^^^H 

tSblM4i«         kiMbbsége 

tnbbfiéftv         kisebbsége 

^^^^H 

l«rm.       ciíjéb 

legsii-        c^éb 

^^^B 

Ijnwb  Mónráojos 

lyomh  asórványoi 

6tJl 

^^^H 

OtmUóMgi  járéM. 

^^^1 

ftSmsrtftgrT  • 
llnip                  » 

magyiir  -         - 

r  kíilh   IV«  c.  un.  - 

nőtt 

^^^H 

magyar  -         - 

ei\  ref.  1Y»  r.            i. 

» 

^^^^^1 

A  bcM  GMll«k«c  (t  t  mniDiy.nr  hely; 

íéggcl)  : 

^H 

CtelM*«R/y4MA 

^^^1 

IJ^w  SsbUI- 

^1 

ím                     ^ 

magyar  = 

e\\  ref.  IV^'r,        i. 

nmi 

magyar                   ^^^^^| 

iKkmem                  • 

magyar  - 

r  katli    IV**  c.       i. 

» 

^^^H 

1    cSite 

magyar  — 

r    kalh.  IV  c       - 

fögyait 

^^^H 

r    1  Tirí-^^^^'^1^^^'^  '^ 

magyar  !•  n. 

r-  kaÜK  III*  c.   l  a. 

fogyott 

^^^H 

1       -Uk 

magyar  —           — 

ev.  ref,  !¥•  r       l 

nőtt 

^^^1 

magyar  —           — 

ev,  rer  IV*  r.       - 

■ 

^^^1 

magyar 

ev,  ref.  II'  r,         í. 

» 

^^^^1 

magyar  - 

ev*.  ref  I*  r.           i. 

* 

^^^^1 

SJRBRPft»>CÍesri         a 

magyar  — 

ev.  ref  iW  r        i. 

t 

^^^1 

zMt^gf^rrJi             S 

magyar 

ev.  ref  IV*  r.       i. 

• 

^^^1 

:£i€/                  ^ 

magyar  —           — 

r.  kath.  V*  e.        l 

> 

^^H 

A  Ziitva-v5lgy  (6  uiagyar.  t  lót  bel 

ységgcl) : 

^^1 

^      Vérmrdi  Játáa. 

1 

^^^1 

iMmor           ■ 

magyar  — 

ev.  ref  11*  r.         i. 

nzóta 

^^H 

%Ó^€rMÍM              b 

magyar  11'  1.        n 

r.  kath.  !•  i,          e. 

nőit 

magyar                  ^^^H 

timmir                 « 

magyar  - 

r  kath    UPe,       i. 

• 

^^^^^^^1 

líC?"      í 

magyar  - 

n  kaih.  m*  e.       l 

» 

^^^^^^1 

magyar  !•  t.        — 

r.  kath.  —           — 

9 

^^^^^H 

tifittfooibik          « 

magyar  I'  t. 

r,  kath,  l*  i.         e. 

1 

^^^H 

iéi  '      ü'm.      n. 

r  kath.  I'  i.         " 

azóta 

^^^1 

A  Ziitm-Garaiii-lidi  (9  m^gynr,  4  1 

ól  helységei): 

■ 

C4mrdijáráM. 

^^H 

iGMhl                  ? 

tói          in*m.    - 

r,  knlh.  W  c,        i. 

nőtt 

ni                            ^^^H 

Itallá                 i 

magyar  lli*t.       n. 

r,  kath.  I*  i.         e. 

fogyott 

Ml                  ^^^1 

Itoiere              p 

iái  '       m"m.     n. 

r  knlh.  1*  i.         - 

'  fogyott 

^^^^^^^^H 

lUaiala              ? 

tót          ílfm.     n. 

r,  kíith   I*  l        e. 

nőtt 

^^^H 

SCiát                    b 

magyar  1*  t         n. 

r  kulh.  ír  e.        i. 

1 

^^^^^^^1 

sUr                     í 

magyar  T  t,         - 

r  kalh.  !•  L         e. 

» 

^^^^^1 

!£ivt*                 i 

magyar  —          — 

r  kulh    1*  i.        -- 

> 

^^^^^1 

t^tM^              e 

magyar  —          — 

r,  knlh   ÍV*e.       L 

> 

^^^^^1 

mtNut        b 

tóÉ  '       iTPm.     n. 

r   knlh    !•  l        - 

• 

^^^H 

magyar    -           - 

r  kath    |V*p.       i 

• 

^^^H 

UTitfir                 i 

magyar  - 

ei\  ref    ü*  r.         l 

» 

^^^^^1 

(Itnadliáca      i 
(l«rta«caii       ^ 

magyar  - 

r   kath.  IVc,       i. 

> 

^^^^^1 

magyar  l'  n.       — 

r,  kalh.  IlM.        e 

/biryoli 

^^H 
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A  kisalföld  jellegével  bír  ez  a  sík  terület  is.  Csak  északi  hátterén 
vannak  talaj  hullámok,  —  messzebb  az  Elő-Kárpátok  egyes  nyúlványai 
láthatók:  a  pozsonyi  s  a  nyitrai  hegyekkel. 

A  faj  népesség  még  nagy  túlsúly  lyal  magyar,  benn  a  Csallóközben 
nagyrészt  tiszta  magyar.  Ue  a  Zsitva  mentén  s  a  Zsitva-Garam-közben 
megjelennek  már  az  első  felvidéki  tót  faluké  a  magyar  falvakban  pedig 
mindegyre  több  és  tömörebb  a  tót  kisebbség. 

A  csallóközi  magyarság  falvait  több  tekintetben  a  győri  Csiliz-  s  a 
győr-mosoni  szigetköz  magyar  falvaira  emlékeztetnek :  ezek  között  is  több 
a  kisközség,  mint  a  nagy,  s  több  az  apró  falu  (a),  mint  akár  a  népesebb 
kisméretű  (jí),  akár  a  középméretű.  A  komáromi  szigetség  annyiban  is 
hasonlít  a  győrmegyeihez,  hogy  a  községek  tekintélyes  része  ev.  ref., 
csaknem  valamennyi  tiszta  magyar,  s  a  felvidéki  tót  elem  a  Vág-Dunán 
át  idáig  nem  hatolhatott  el.  Sajnos,  ez  a  magyarság  sem  oly  szapora 
többé,  mint  volt:  a  községek  egy  része  a  csallóközi,  s  a  zsitva-garam- 
közi  szakaszokon  kezdi  népszámát  veszíteni;  a  többiek  fejlődése  lassú,— 
az  egy  Nemes-Ócsa  kétszerezte  meg  lélekszámát  50  év  alatt. 

Az  öt  tőt  képződmény,  melyet  a  felvidék  nagy  tótsága  az  alsó 
Zsitva-mellékre  tolt  alá,  a  magyar  környezetben  lassan  megmagyaro- 
sodik.  így  történt  Koltával  s  Kurla-Keszivel,  a  mik  félszáz  éve  tót  faluk 
voltak;  helyettük  a  kis  Jászfalu  tótosodott  el  magyar  faluból.  Ma  e  tót 
községek  valamennyijében  II — IlP-nyi  erős  magyar  kisebbség   található. 

A  hitélet  a  Csallóközben  túlnyomólag  ev.  ref,  a  Zsitva  mellékén 
róm.  kath. 


Komárom  megye  fajnépei  közt  a  túlsúly,  miként  Fejérben,  a  ma- 
gyar fajé. 

Magyar  a  megye  egyetlen  városa,  62  nagyközségéből  57,  —  csak 
2  német  és  3  tót.  A  kisközségek  10  körbe  kapcsolvák :  eg}'be-egybe  2-4 
jómódú  falu;  a  fajtöbbség  6  körben  magyar,  2-ben  német,  2-ben  tót. 

A  helységméretek  így  állanak  egymáshoz: 


Méretre 

Fajtöbbségre 

magj'ar 

német 

tőt 

lagnag3'obb 

(A) 

1 

— 

—    község 

nagy 

(a-íB) 

2 

— 

—          » 

középméretű 

(a-d) 

48 

2 

4          > 

kisméretű 

(<*-?) 

23 

9 

5          » 

összesen    74  11  9   község. 

Tiszta  magyar  község  van  48,  —  tiszta  német  és  tót  község  egy  sincs. 
Súlyos  német  minoritás  van  2,  kisebb  súlyú  tót  minoritás  más  2  magár 
helységben,  míg  a  magyar  kisebbség  (II — IIF)  2  német  és  9  tót  faluban 
fordul  elő. 

Vallásra  megyeszerte  a  r.  kath.  egyházé  a  túlsúly :  47  magyar- 
11  német  s  8  tót  község  a  híve.  Az  ev.  ref.  egyház  25  magyar,  az  ág.^- 
egyház  2  magyar  s  1  tót  községben   bírja  a  hívek  többségét   Er&  fele- 
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minoritások   a  legtöbb  községben  vannak*   s  a  2—3  felekezetűség 

rtc    általánoH.    Jelentékeny    (11^)    izraelita    kisebbség    van    Rév- 

Kooiirainban,  Tóvsiroson  és  Nagy-Megyeren  (Csiliz-völgy  a  Csallóközben). 

A  roegj'e  71  magyar  hegysége   egy  iaghan  fekszik  egymás  meUelt, 

1  1  CttUóközben  a  pozsonyinegA^ei,  a  Zsilva  mellékén  a  bars-,  nyitra-  és 

mxietgpauneiryei.  az  igmándi  mezon  s  a  Bakony  szélén  a  györ-veszprém- 

I     siegféi  magyarsághoz  zárkóznak.  Csak  a  Vértesen   át  a  fejérmegyei  ma- 

gyanúkkal  szakadt  meg  a  kapcsolaljuk.    Ott  közbeékelődlek   a  sváb  köz- 

fléjgek,    melyek    a  fejérmegyei    s  az    esztergom-vidéki  svábsággal  a  Pilisig 

r    terftáó  közös  medenczél  alkotnak. 

A  9  tói  képződményből  5  a  hal-,  I  a  jobbparton  telepítés  útján  ke- 
i  kikeselt.  De  belátliató  sorsuk  az  lesz,  a  mi  a  többi  lói  tele|)eké  volt  túl  a 
i     Véiiesen  s  benn  a  Bakonyban :  beolvadnak  a  magyarságba. 

A  tót  elem,  a  melyből  e  képződmények  lettek,  a  felvidék  magas  hegy- 
I     rflágában  él;  oü  fogunk  tömegeivel  találkozni,  a  nagy  tót  nyelvtert\leten. 

^B  Foglaljuk  össze  a  Túba-Duna  négy  északi  megyéjéről  előadottakat. 
Hp  E  terület  a  nag\'községek  hazája.  Az  502  helységnek,  a  mivel  a  nég>' 
megye  be  van  építve,  alig  a  fele  (2.j(i)  kisközség,  a  többi  saját  háztartás- 
sal hlró  nagyfalu,  mezőváros  vag\'  város. 

Négv*  helységnek  Píírojri  szervezete  van:  magyar  mind  a  négy.  A  242 
nagyközség  közfti  20(»  magjar,  38  német.  3  tót,  1  szerb.  A  kisközségek 
M  körbe  kapcsolvák,  —  tS3  kör  2 — 5  módosabb  faluból  áll ;  csak  eg\^ 
ktere  e^iik  (Veszprém  megyében)  tí  falu.  A  fajtöbbség  5ü  körben  magyar^ 
22-ben  német.  2*ben  tót. 

E  típusoknak  megfelelők  a  lielységméretek :  a  nagy-  és  középkalibcr 
I6bb&z0r  fordul  elő,  mint  a  kicsinv. 
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A  magyar  helységek  legtöbbje  I— 2UIK)  lélek  közt  tart  (130  a),  a 
Qteel  éi  lói  faluk  legtöbbje  az  5t*0— KHJO  lélek  közt  {J  tipus:  45  német, 
í  lól>.  Az  egyetlen  szerb  falu  közel  jár  a  4lMKí  lélekbez  (c), 

A  3<i6  mag>ar  községből  *H1  tis:!a  magyar.  A  124  német  helység 
ktem  csak  3  a  iiszta  nemei.  Tiszta  lót  és  tiszta  szerb  falu  egy  sincs,  líz 
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arányon  némileg  változtatnak  a  más  ajkú  spórák.  Ily  súlytalan  fajkisebb- 
ség van  114  magyar  és  66  német  helységben. 

Jelentékenyebb  (II— V®)  fajminoritás  102  helységre  esik,  ú.  m.: 
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Nagyobb  súlylyal  a  magyar  elem  15,  kisebb  súlylyal  50  más  ajkú 
helységben  fordul  elő,  míg  a  más  ajkú  elem  magyar  helységekben  nagyobb 
súlylyal  16,  kisebb  súlylyal  csak  19  esetben  lép  fel. 

Súlyos  szerb  kisebbség  többször  található  német,  mint  magyar  hely- 
ségben. A  déli  megyékben  a  régi  szerb  képződmények  többnyire  elhor- 
vátosodtak,  az  északiakban  elsvábosodtak ;  csak  egy  részük  olvadt  be  a 
magyarságba. 

Hitélet  dolgában  a  népesség  képe  ez: 

A  helységek  erős  kétharmada  túlsúlylyal  r.  kath.i  341,  ú.  m.  228  ma- 
gyar, 103  német,  9  tót  1  szerb  (sokácz)  helység;  gyengébb  egyharmada 
a  két  protestáns  egyház  közt  oszlik  meg,  ú.  m.  113  magyar  és  2  sváb 
(együtt  15)  községben  ev.  ref.,  —  25  magyar,  19  sváb  és  2  tót  (együtt  46) 
községben  ág.  ev. 

Német,  tót  és  szerb  falukban  az  eggfelekezetüség  túlnyomó.  A  leg- 
több magyar  faluban,  s  a  sváb  faluk  egy  részében  2,  sőt  3  hitközség  is 
van.  A  jelentékenyebb  felekezeti  minoritások  így  állanak  egymás  mellett: 
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E  táblázatokból  megállapíthatni,  hogy  a  többfelekezetűség  legtöbb 
példája  (124  esetben  erős,  141  esetben  gyengébb  minoritással)  magyar 
községekben  fordul  elő,—  a  német  példák  száma  csak  12,  a  tót  példáké  3. 
Megállapítható  az  is,  hogy  katholikus  helységekben  több  a  súlyos  protes- 
táns, protestáns  községekben  pedig  több  a  kisebb  súlyú  r.  kalh.  mino- 
ritás példája,  mint  viszont. 

Túl-a-Duna  északi  részén  a  magyar  községek  egg  tagban  feküsznek 
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Bgjfsn,  de  (VssJcef&ggésOk  16bl}  ponton  szakadozott  ;  három  smíb  medencze 
Aeltfdifc  a  niagynr  nyelvlerflh'tbe,  s  megszaggatja  azt  :  a  hegyliátí 
Tolttillftn*  a  bakonyi  Veszprémben,  ?%  a  vérlességi  Fejér-Komárom  megyék- 
btti.  Az  ekőnek  nincs  kapcsolatja  a  két  utóbbival,  —  kőzlOk  fekszik  a 
Mezőfóid  s  a  Sárköz  mag\'arsága.  De  a  Bakony  s  a  Vértes  sváli  faluk 
Veszprém  és  Fejér  megyék  batárán  ál  összeérnek,  s  úgyszólva  kettős 
OMdenczét  képeznek,  mely  nyugatra  a  Bakony  széléig,  keletre  (Pilisen 
il)  m  Diiitáig  ér. 

A  nyelvhatárok  ezért  elég   kuszáltak,  ügy  tolnai,  mint  a  Veszprém- 
fejémiegyei,  mmt  a  komarom-veszprémi  oldalon. 

A  Vértesség  északi  fKomárom  m.)  és  déli  (Fejér  m.)  lejtőin  21  sváb 
talu  fekszik,  szoros  kape^olatban  a  pilisi  svábság  (Esztergom  és  Pest  megyék 
dima-jnbbparti  része),  tömör  képzódményeivel ;  a  bakonyi  sváb  me- 
dencze Veszprémben  37,  a  hegyháti  rohiában  4S  sváb  íahiból  áll  K  nie- 
denczékel  a  szigetségek  egész  sora  egészíti  ki ;  van  a  Dima-völgyben  2, 
a  lárkozben  li.  a  Vértes  alatt  Fejérmegyében  1,  a  tolnai  liegyek  alatt  2, 
■  Biűiony  körül  Fejér  és  Veszprém  megyékben  lU  sváb  sziget,  ezenkívOl 
ocfir  azórddva  Fejér  és  Komárom  megyékben  7  tót,  s  1  szerb  sziget; 
4  ló!  község  félszigetszerű  nyúlványt  képez,  mely  az  északi  tót- 
Nyitrán  át  hajol  Komárom  megyébe.  Ilyen  környezetben  helyez- 
badett  el  e  vidék  3Gti  magyar  helysége. 

Három  tagra  van  a  magyarság  itt  szétszakítva,  Eyt/ik  tag  a  Bakony- 
tcil  s  a  Vértességtöl  északnyugatnak  dűl,  kiterjed  a  Nagy-Bakonyérig 
(Gj^  megye  határában),  s  középponlja  —  körülölte  90  niagjar  helység- 
gel —  Rév-Komárom.  A  másik  tag  —  a  Bakonytól  keletre  s  a  VérteRektől 
dáre  —  átfogja  a  mezöföldet,  a  Sárvidéket,  s  a  tohiai  hegyek  alatt  a 
liegyhátig  ér.  —  középponlja,  lí*9  magyar  helység  élén.  Székes-Fejér- 
Tir.  Á  harmadik  tag  77  magyar  helységgel  nyugatra  a  Kábasághoz  lá- 
(odik.  s  középpontja:  Pápa. 

As  é»aki  csoportot  a  dél-keletivel  s  a  nyugatit  a  másik    két   csö- 
ndé egyes  kapcsoló  pontok  tartják,  ittolt  fölötte  lazán  össze,   E 
kapcsolat  idővel  szorosabb  lehet,  ha  a  Bakony  perifériáin  a  sváb  községek 
■^gDMgjrtrosodnak ;  ellenben,  ha  ezek  a  köztük    fekvó  magyar  helysé- 
gekel germanisálják  —  a  mire  a  közel  mtülban  voltak  példák  —  akkor 
ekzakadnak  a  három  magyar   vidék    kapcsai,  s  a  mjthtieriilei   egységét 
kfelfik  csak  a  gynr-vasmegyeí  s  a  zala-somogyi  szomszéd  magyar  vidékek 
fm|ák  fcotarthatni.  Elég  szomorú,  hogy    a  közelmúltban    épp    e   kényes 
kArül  voltak  a  magyarságnak  érzékeny    térveszteségei:  a  Bakony 
t  Vértes   szAeím  —   sőt   jelenleg    is    ott   apasztja  a   magyar  néperőt    a 
Uitfiirfor/dsí  mozgalom.  Mindezekben  számot  adtunk  a  Duna  két  karja 
•  I  Balaton  közt  fekvő  négy^  lnl*a-dunai  megxe  fajnépességi  viszonyairól 
Vrssank  még  egy  búcsú  pillantást  az  országrész  11  megyéje  felé. 
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IV.  Visszapillantás  Túl-a-Dunára. 


Elvonult  előttünk  az  országrész  2754  helysége.  Láttuk  valamennyit 
közigazgatási  tagozataik  és  térszíni  fekvésük  szerint  csoportosítva,  láttuk 
egyenkint,  bennük  a  fajnépeket  s  a  felekezeti  népességet.  Ez  adatkíncsek 
segítségével,  most  megszerkeszthetjük  a  Dunántúl  néprajzi  térképét. 

A  magyar  nyelvteriilet  slz  országrészből  közel  hatnyolczadot,  kerek 
5  millió  katasztr.  holdat  foglal  el.  Egy  tagban  fekszik  rajta  17i1  magyar 
község.  Határai  a  Csallóköztől,  s  a  Zsitva-toroktól  a  Muraközig,  és  Dráva- 
torokig, s  a  Rába-melléktől  a  középső  Dunáig  leérnek,  szorosan  hozzá- 
kapcsolódva Mosón,  és  Komárom  közt  a  felvidéki.  Fejér  és  Tolna  közt 
az  alföldi  magyarság  nyelvterületéhez. 

E  tetemes  földdarabot,  széles  szegélyzet  gyanánt,  kisebb-nagyobb 
nyelvmedenczék  veszik  három  oldalt  körül. 

Nyugatra  a  mosoni  svábok,  s  a  sopron-vasmegyei  hienczek  eg}- 
másba  olvadt  medenczéje  296  német  helységből, —  délnyugatra  a  kis  vend 
medencze  1í7  faluból  áll.  Délre  a  muraközi  s  a  drávamelléki  horvátság 
130  községet  épített  a  magyar  nyelvhatár  s  a  horvát-szlavón  országos 
határ  közé.  Keleten  a  tolna-baranyai  telepes  svábok  kettős  medenczét 
alkottak:  a  nagyobbik  egy  tagban  151,  a  kisebbik  26  helységből  áll.  Itt 
aprózódolt  szét  több  darabba  az  egykori  magyar  terület;  máig  fenn- 
maradt részei  három  medenczét  képeznek  (a  baranyavárit  11,  a  hegyhátit 
12,  s  a  bonyhád'Vidékit  8  mag}'ar  helységből)  a  környező  177  tolna-ba- 
ranyai, és  45  bácsmegyei  telepes  sváb  falu  közepett.  Végre  észak-keleten 
a  Vértességben  21,  a  Bakonyban  37  sváb  faluból  álló  kettős  német  me- 
dencze ékelődik  a  magyar  nyelvterület  szivébe,  a  veszprém-komárom- 
és  fejér-eszlergom-pestmegyei  magyarság  közé.  ^  E  tarka,  változatos  képet 
Í74  szétszórt  nyelvsziget  egészíti  ki.  Ilyen  szigetet  képviselt,  a  saját  faj- 
népének tömegeitől  izolálva:  16  magyar,  44  német,  98  horvát,  11  tót 
és  5  szerb  helység.  Valamennyi  együtt  adja  az  országrész  2754  községét 

A  nyelvterületi  viszonyokat  ennyi-féle  medencze,szigetcsoport  és  egyes 
sziget  elég  bonyodalmassá,  s  a  határokat  itt-ott  kuszálttá  teszi.  Mindazon- 
által megkisérljük  a  nyelvhatárok  lehető  pontos  megvonását  slz  adatok 
alapján,  melyeket  részletezve  közöltünk;^ 

A  nagy  magyar  nyelvterület  szélén  mi  a  mosoni  szigetközből  in- 
dulunk ki,  hol  a  Túl-a-Duna  s  a  felvidék  magyar  nyelvhatára  a  Csalló- 
köz alatt  összeér. 

A  határvonal  a  következő  térszakaszokon  húzódik  át: 

1.  A  mosoni  szigetközből  előbb  visszahajol  a  győri  szigetközig^  meg- 
érintve Kiliti,  Halászi,  Dárno,Zselyi,  és  Hédervár  községeket ;  aztán  keresztül 
szeli   a   Duna-Rábcza-közi   Mecsértől   Lebenyig,   hogy   a   Hanság  szélén 

^  A  politikai  földrajz  Esztergomot  a  felvidékhez,  Pest  megyéi  az  Alföldhöz  szá- 
mítja ;  mi  is  kénytelenek  vagyunk  az  esztergomi  s  a  kél  pilisi  járást,  bár  Túl-a- 
Diinán  feküsznek,  ez  országrésztől  elkülönítve,  később  tárgyalni. 

*  V.  ö.  a  térképgyűjteményben  a  Hl/a.  és  HI/c    mellékletet. 


irfll§ititik  forduljon  sopronmegyei  lerOlelre,  Héti,  Kapi,  Bo-Síirkány, 
Acsalog^  Osli  és  Vcszkéiiy  kAzsegek  felé.  Ott  beéri  Ka|uivániál  az  alsó 
tíépc:éL  tovább  Szergényen  lul  m  Ikvút,  s  onnan  a  ineiíye  szivébe:  a 
Feriőséghez  lart,  —  odtiig  Eszterháza.  SaiTod,  Hegykő,  Homok  és  Kis-Czenk 
üjc  irány  [lontjaí* 

K  vonalszakasizszal  szemben  a  mosoni  német  ntfelirlmtári  a  sziget- 
k6z  felől  Hajka,  Hegyeslialoiii,  Levél  I.ucsony,  Magyar-Ovár,  Kabiok, 
Mason,  s  a  Hanság  felöl  Szl-János,  Tárcsa,  Tétény,  Válla,  Poraogj^  és 
Bánfalu  helységek  jelAlik, 

Z  Közei  a  Fertöliöz.  az  Ikim-imlgij  mélyében,  a  fiifif/yor  határvonal 
Nagjf-Cxenken  lúl  nem  hatol  nyugoliiak  lovább,  hanem  visszafordul  éles 
n  Pereszteg  és  Lózs  felé,  hog>'  délirányba  csapva,  az  IkimiUpcze- 
é*  a  ftlsö  Répcze-iHilgyÖn  át  Vas  megyébe  siessen:  olt  VAlcsej  és 
ilt  Zsira,  nyüleviz,  Káptalan  Viss,  Nemes*Viss  és  (".sepreg  a  raa- 
gysr  ha  tárhelyek 

A  líémri  vonal  e  szakaszon  (a  közbeeső  harmít  szigetektől  el- 
lekintetlünk)  Hoz.  Harka.  Küllő,  Német-Keresztur,  llaracsony,  Doborján, 
CftáTi,  Locsniánd,  Micske,  Khislroni  és  Némel-Zsidány  falukat  érinti. 

3.  Vas  megye  teröletén  a  magyar  nyelvhatár  ismét  nyugatnak  indul, 
bdiatolva  mélyen  a  Gyöngy ös-mdékbe.  föl  a  Kohegységig,  Kőszeg  alá  : 
MttSlrny,  Puszta-Csó,  Nemes-Csó,  Dornszló,  tlzak.  Velem  és  Bozsok  ma- 
Kymr  falukon  át.  De  a  Kőhegy  ség  bérez  falai  alatt  visszahátrál  délkelet 
felé.  le  a  Perínt-völgyön  s  a  Perinl-Finkaközön  át  a  Rál)áig  E  vissza- 
liajlé  vonal  Perenye,  Bucsu.  lorony,  Do/mat.  Náiai.  Jaák,  Egyházas- 
Rsdécs.  Nag\-Kölyked  és  Haraszti  falu  helységeken  húzódik. 

tk  nemei  haíárképződ menyek  sora  a  Gyöngyfts  és  l^erint  közt: 
?g.  Hőt,  Hámor  és  Tó,  Langeck  Üveghuta.  Hohoncz  és  Város-Hó- 
lenn  a  I^nka-vólgybeu  pedig:  Óvár,  Pöszőny,  Német-  és  Magyar- 
KcKSitea,  Német*Lő,  Tornó,  Felső-  és  Alsó-Beled,  Monyoró-Kerék,  Né* 
■rl  Sárojlak.  Karácsfa  és  Lovaszad.  (A  horvát  szigetektől,  a  mik  a  német 
$  a  magyar  terület  szélein  fekOsznek,  ilt  is  eltekintettünk,) 

4.  A  Hdba-völgybtn  a  tnagyar  nyelvhatár  hegyes  ékmmatal  képez, 
meiy  két  szárával  egyfelől  a  hiencz,  másfelöl  a  vend  terület  közé  éke- 
ISdtk,  a  a  csúcspontja  Szt-Gotthard.  Amott  Magyar-Nádalla,  Vasalla,  Ta- 
rAlfi^  GosKlony,  Hálót.  Magyarlak,  Kéthely  és  (lolthaid.  emitt  —  (lolt- 
Itardtól  délkeletre  Zsidó,  Farkasfa  és  Kondorfa  a  magyar  határhelységek. 
Sil-Gotthard  a  forduló   [jont.  hol  a  magyar   vonal    alapirányt   és   szom- 

váhoztat    addig  délnyugatnak  tartott  s  ntUnet  népek  voltak  az 
.  itt  délkeletnek  fordul  s  csupa  délszláo  népekei  talál  szemközt. 
le  m  Dráva-torkolatig. 

Az  itiolsó  nemei  faluk,  melyekkel  a  magyarság  a  Pinka,  Slrém  és 
Lafrinca  torkolata  körül  találkozik  :  Német-Büks,  Felső-  és  Alsó-Uónök, 
lakabháza.  Füzes,  Németlak  és  Nag}'falva,  az  első  vend  falnk  pedig,  me- 
hrdi  a  Febő-Kábánál  útjába  esnek:  Tótfalu,  Sznkouyfahu  Balázstalu.  István- 
fálii  és  CMalu. 
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Szt-Gotthardtól  nyugatra  németek  és  vendek  már  közvetetlenül 
érintkeznek.  A  német  nyelvhatár  Budafalvánál  átlépi  a  Rábát,  és  a  stájer 
tartomány  felé  húzódva  átterjed  a  felső  Lendváig:  Gyanafalva,  Far- 
kasdifalva,  Rába-Szt-Márton,  Tótlak,  Felső-Sztrázsa,  Taka,  Borisfalva, 
Kalch,  Gedőudvar,  Határfalva  és  Mária-Havas  híencz  falukkal;  a  vend 
nyelvhatárt  ugyanitt  Perestó,  Vasvecsés,  Viz-Lendva,  Szarvaslak,  Dióslak, 
Seresháza,  Hegyszoros,  Kuzma,  Szt-Mátyás,  Felső-Szölnök,  Rábaháza  és 
Alsó-Szőlnök  vend  faluk  jelölik. 

5.  A  magyar  vonal  a  Rábától  a  Kerka- vidékhez,  s  innen  a  Murához 
fordul.  Átszeli  a  felső  Kerka-völgyet  Szalafő,  Hódos,  Kapornak,  Domo- 
kosfa,  Szomorócz  és  Szerdahely  községeknél,  át  a  Kerka-Lendua  közt 
Szombatfa,  Prosznyákfa,  Tótlak,  Andorhegy,  Kislak  és  Csekefa  faluknál, 
noielyek  hegyes  ék  vonalban  mélyednek  a  vend  falvak  közé.  Csekefánál 
a  magyar  nyelvhatár  zalai  területre  lép,  és  elhagyva  a  Kerka-melléket, 
lehajlik  Szécsi-Szt-Lászlón,  Nemesnépen  és  Jakabfán  át  a  Lendva-völgy 
szélére;  ez  útján  Josécz,  Dobronak,  Zsitkócz,  Kámaháza,  Radamos,  Bánuta 
és  Hosszúfalu  a  magyar  határközségek. 

Ezekkel  szemben  a  vend  határt  a  Felső-Kerkánál :  Budincz,  Kis-  és 
Nagy-Dolincz,  Marokrét  és  Sál,  —  a  lendva-melléki  hegyek  alatt :  Andor- 
háza,  Petőfa,  Tót-Keresztur  és  Rátkalak,  a  Lendva^Kerka-köz  körül  Já- 
nosfa,  Berkeháza,  Benedek,  Úrdomb,  Szt-Benedek,  Bokrács,  Ladomér, 
Szt-Bibor,  Zsidahegy,  Bakónak  és  Kebele,  a  zalai  Lendva- völgy  ben:  Ba- 
gonya,  Zilócz,  Strelecz,  Renkócz,  Turnisa,  Zorkóháza,  Brezovicza  és  Kis- 
Palina  jelölik.  A  temérdek  határközség  nem  fog  át  nagy  területet,  hanem 
többszörösen  megtöredezett  kusza  vonalat  ír  le. 

6.  Az  Alső'Lendna-vidék  s  a  Mura  között  a  magyar  határ  egy  kes- 
keny nyulványnyal  a  vend  és  horvát  terület  közé  ékelődik.  Az  ék  egyik 
szára  Alsó-Lendva,  Felső-Lendvalakos,  Kapcza  és  Kót  helységekkel  a 
vend  oldalra,  másik  szára  Kót,  Gyertyámos,  Alsó-Lendvalakos,  és  Peles- 
háza  falukkal  a  horvát  oldalra  esik.  Az  ék  csúcspontja  Kót.  Itt  elmarad 
a  vendség  a  magyar  határszélről,  s  fellép  a  horvátság. 

Az  utolsó  vend  határfaluk:  Nagy-PaHna,  Zsizsek,  Alsó-Biszticze  és 
Hoticza,  az  első  horvát  határfaluk  pedig:  Mura-Füred,  Lapány,  Ormos, 
Hétház  és  Mura-Szerdahely.  Vendek  és  horvátok  csak  Hoticza  és  Mura- 
Füred  közt  érintkezhetnek  közvetetlenül. 

7.  A  Mura-völgyben  a  Lendva-Kerka-torkolattól  a  letenyei  hegye- 
kig, a  szélső  magyar  helységek:  Kerka-Ujfalu,  Dobri,  Kerka-Szt-Király, 
Kis-Csernye,  Felső-  és  Alsó-Szemenye,  Rátka  és  Letenye.  A  letenyei 
hegyeknél  a  vonal  behajol  a  nagy-csatornavölgy  felé:  itt  Egyeduta, 
Becsehely,  Sormás  és  Nagy-Kanizsa  a  magyar  határhelységek.  Csak  Kani- 
zsán túl,  somogyi  területen,  tér  vissza  a  nyelvhatár  Horvát-Szt-Miklóson. 
Liszón  és  Beleznán  át  a  Mura  mellékére,  hol  aztán  beéri  a  Dráva 
vonalát. 

A  horvát  nyelvhatár  a  Muravonalon:  Bányavár,  Mura-Szt-Kereszl, 
Mikófa,  Ferenczfalva,  Novakovecz,   Dekanovecz,   Domasinecz,   Hódosán 
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Hb  Mtira*Viclt  a  Ictenyei  hegyek  alatt:  Tól-Szerdaliclv  Tót-Szt-Márton 
Bs  I*elri-Vente,  a  csalorna-vőltíyhen  líajcsa,  Zsilehaz  és  Mora-Keieszlur 
■pioUátiízettgel).  végre  túl  a  Dráván  Légrád  kAzségiiél  húzódik  el* 
■  8^  A  sfcomogy-baraayai  DráimmeHék  a  magyar  fiatárhelyei  a  folyam 
^■Mprél  környékezik:  Somogyban  Őrtilos,  Zákány,  Gyékénes,  SarkaíL  Her- 
HBfe^e,  Udvarhely,  Háronifa,  Ljnép,  Csokonya,  Knnilosa,  Pélcrhida,  Szén- 
■K&arcsiJ^álfaliu  Dráva-Tamási,  Gárdony,  Zádor,  Magyar-ljfahi,  Kndrocz, 
Blrávafok  és  Markócz,  Baranyában  Iványú  Sósverlike,  Zalata,  Fiskó,  Yejti, 
Kift-Sxt-Márton,  (Izun,  Tésenla,  Dráva-Palkonya,  Gordisa,  Malty,  Haraszti, 
Bld  &  lj*Bezdán 

p  E  vonalon  a  megszaggatott  horvát  határ  ké|iz6dmények :  Somogy- 
pan  Béltvár.  Vízvár*  Heresznye,  Balhó^  Babocsa,  alább  Patony,  Szl.-Bor- 
béii  Dráva-Szt-Mórton,  Dráva-Keresztur,  Sztára  és  Révfalu,  véf»re  Bara- 
nyában a  második  Dráva-Szt-Márton.  A  többi  horvát  falu  e  megyében 
magHiuiyi  sziget-képződmény. 

!l.  A  baranyai  Drávaságból  a  magyar  vonal  Siklós  alatt  hirtelen 
északnak  fordul,  és  töredezetten  kígyózik  nz  orniánság  szélén,  s  a  Kara- 
sic2a*vOlgyben  föl  a  Meesek-vidékeíg.  A  telepes  tolna-baranyai  suábság 
nagy  mrdenczéjének  tvajlásai  kisérik  ez  utján  mindenüvé.  Magyar  halár- 
helyek  a  siklós-mllányi  hegyeken  ál:  Tapolcza,  Nagy-  és  Kis-Harlyán, 
Nagy-  és  Kis-Tótfalu,  Bisse,  —  a  Karasiczn-iHUgyben  Ilerend,  Bel  várd. 
Gyula,  Magjar-Peterd,  Egerág,  Míslény,  Kis-Kozár,  Kllend,  Berkesd,  Püs- 
pök Szt-Erzsébet,  Kékesd,  fönn  a  Mecsek  szélén,  a  Zengóvár  alatt :  Nagy- 
Pill,  Várkony  és  Hosszú- l'etény. 

A  sifáb  nyelvhatárt  a  DrátmmeHéken :  Kácsfalu,  Szt*István,  Bere- 
jpend^  —  az  alsó  Karasicza-völgyben :  Lapácsa,  Ma^jyar-Boly,  Villány,  — 
•  mklóg'üillányi  hegyeken  ál :  Kövesd,  Néniet-Palkonya,  Vokány,  —  a 
/rIaŐ  A>raJÍcrfl-i/ü7gy&í'n;Kis-Budniér,  Hácz-Petre,  Deveeser,  Kassa,  Borjád, 
Szederkény,  Olaszi,  Hidor,  Hásság>\  Keménd,  Szellő,  végre  a  Mecsek  szé- 
I6i^  a  Zengövár  körül :  Gorosa,  Püspöklak,  Fazekas-Boda,  Lovas-Hetény. 
PnBlaCaiu,  Várasd,  Ó- Bánya,  Püspök  Szt-László  jelöhk 

10.  A  Mecsek  mögöU  a  magyar  vonal  nyugatra  hajlik  és  összelapt* 
tolt  ke&keny  ívbe  görbül,  mert  három  felől  is  nyomja  a  sváhság,  melynek 
nagyobb  és  kisebb  niedenczéje  a  hegyekben  egyesül  A  magvar  monal 
i^ik  szárát  Budafa,  Manfa,  Bános,  Szakái,  Kovaczéna,  Húsztól,  Szenl- 
Ralaltna.  Bísztricze  és  Bakócza,  másik  szárát  Tormás,  Gyümölcsény, 
Smioa^  Bodolya,  Egyházbér,  Magyar-Szék  és  Mag}'ar-Hertelend  fahik 
kell&  sora  képezL 

A  nimeíség  a  magyar  nyelvterület  e  nyúlványát  bárom  oldalról 
íogja  ál:  északkeléi  felől  Komló,  Parátur,  Német-Szék,  Szopok,  Jánosi 
éi  Kis-Hcrfelencl,  északnytigal  felöl  Oroszló,  Godisa,  F.-Mindszenl,  Pálé, 
IcnSt  Szent'Györgj',  Szógy  és  Szebény,  dél  felől  Horvát-Hertelend,  Kán, 
OkonrAlgy,  Tekerés  és  Kákos  sváb  falukkal  Az  északkeleti  határhelysé- 
|Bk  •  naggabbik.viz  északnyugatiak  és  déliek  a  kisebbik  ^\áh  medenczé- 
hei  tarüimak.  Godisa,  Oroszló  és  Kis-Hertelend  a  kapc^lópontok  köztük, 
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melyek  a    magyar    nyelvterülel   e  részé  lói  a    hegyháti  mayyarságol  (tlH 
falut)  elszigetelik*  H 

11.  A  Mecsek  mögül  a  magyar  vonal,  miután  észak  felé  a  sváb  faluk 
elzárták  útját,  e  helység  déli  lejtői  alá  fordul,  s  onnan  az  Alsó-Somogj- 
ságba  vissza  nyugatnak  tart.  A  nyelvhalár  mapyar  helységei  a  Mecsek 
alatt:  Vasas,  Somogy,  Szabolcs,  Szent-Kiit,  Magyar-Crögb,  Töllös,  Bakonya, 
Megyefa  és  Gyürüfu,  —  somoggi  területen  az  Almás-  és  Okor-csaiorna 
körül  Mozsgó,  Csertő,  Viszló,  Hatvan,  Patosfa,  Magyar-  és  Német-Lad, 
Magyar-Lukafa  és  Hécz»  a  kapós  melléki  hegyek  közt  Gálosfa,  Hajmáíi, 
Kis-Keresztur  és  Kis-Berki,  végre  a  Kapos-uőlgyben  Nagyberki,  Csorna 
és  Fula,  Bellehb  Ó-Dombovárt  a  magyar  határvonal  iolnai  íerúletre  ér. 

A  német  baláihelységek  a  Mecsekben :  örfű,  Abaliget,  Hetvehely, 
Goricza,  Korpád,  íbaba,  —  a  somogyi  Zsélicz  szélén:  Szt-László,  Szüli- 
máu,  Nagy-Hárság}%  Bőszénfa,  a  baranyai  begyháton  Gödre  és  Jenő,  a 
Kapos-uölggben  Kercsebget,  végix*  a  liaranya-csaiorna  körül  Kapos-Szek- 
cső,  Csikós-Töttös  és  Mágocs.  E  szakaszon  JenŐ,  IvercseUgct  és  Kapos- 
Szekeső  szintén  kapcsolópontok  a  somogy-baranyai  kisebbik  s  a  tolna- 
bai^anyai  nagyobl)ik  sváb  medencze  közt.  A  hegyháti  magyarság  e  zár 
alatt  nyugat  felé  is  el  van  szigetelve,  ■ 

12.  Tolnálmn  a  magyar  nyelvhatár  előbb  a  Kapos-völgy  iránya! 
követi :  Ó-Dombóvár,  DöbrÖköz,  Szakály,  Kegöly  és  Majsa  helységek 
útján,  —  iní*jd  átcsap  Miszlánál  a  tolnai  hegylánczon,  s  a  sárréti  csatornát 
a  Dunáig  kiséri:  Sár-Szt-Lorincz,  Medina,  Döri-Patlan,  Harcz,  Agárd, 
Szegszárd,  Öcsény,  Decs,  Pilis,  Alsó-Nyék.  Báta,  végül  Baranya  szélén 
Duna-Szekcsö  az  állomásai.  A  túl  a  dmiai  magj^ar  nyelvterület  határa  a 
nagy  alföldi  magyarságéval  itt  ér  össze,  ezért  Duna-Szekcső  a  magj^ar 
néprajzi  térképen  a  közép  Duna-vonalnak  épp  oly  nevezetes  pontja,  mint 
Kiliti  a  felső  dunainak,  hol  a  fehndék  magyar  nyelvhátára  találkozik  a 
dunántáliiml. 

A  ketlös  stHÍh  medencze  Tolna  mélyében  egy  hosszú  ékvonallal  zárul, 
melynek  csúcspontja  Hidegkút,  s  nyugati  szárán,  a  Kapós  vize  fölötl 
Nagy-Hajmás,  Kurd,  Mucsi,  Duzs,  Hogy  ész,  Diós^Berény,  Szakadat,  Szá- 
razd,  keleti  szárán,  a  Siótól  a  Dunáig,  Udvari,  Gyönk,  Tormás,  FelsŐ-Nána, 
Kéty,  Zomba,  Kokasd,  Ladomány,  Szálka,  Alsó-Nána,  Várdomb,  Báttaszék, 
végre  —  Baranyába  áthajolva  —  Bozsok,  Somberek  és  Bár  faluk  fe- 
küsznek,  ' 

A  Túl-a-Duna  bonyolult  nyelvterületi  viszonyainak  képe,  azonban 
a  nyelvhatárok  vázlatos  megjelölésével  távolról  sincs  kimerítve*  A  magjar 
nyelvterűlet  szivében  ott  fekszik  még  a  BakonyA'értes  vidék  kettős  stníb 
medenczéje :  a  tolna-baranyai  sváb  nyelvhatárok  mögött  pedig  ott  van  a 
három  kisebb  magyar  medencze,  egymástól  elszigetelve :  a  duna-dráva- 
szögi,  a  begyháti  s  a  bonyhádvidéki. 

A  Duna-Dráva-szögben  11  magyar  helységei  nyugat  és  észak  felé 
a  német  elem  Eugenfalu,  Kis-Dárda,  Dárda,  Albertl'ahi,  Keskend,  Mo- 
nostor, Bán,  Kisfalud  és  Tdvar  falukkal  izolált.  A  kisded  magyar  terűlet 
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balárait  Kopác!^  Déllye,  Darócz,  Laskő,    Karanc4>.  Kő,  Sepse.  Yöiösniart 
1^  Kts-KŐ!ü;eg  jelölik* 

^  A  hegyháti  magyarság  elsziftetett  //  faluját  a  sváb  Jánosi,  Batlyán* 

VMiar,  Xagy-Af{,  riLienyes,  Kapos-Szekcsö,  Kercselif»et.  Jenő,  Felső- Mind- 

k^etit,  Godisa,  Oroszlö  és  Kis-Herlelend    faluk  zárják  kűrül.    E  gyűrűben 

'1  magyar  faluk  kAzt  exponált  fekvéssel  bír:  Pölöske,  Liget.  Tarrós,  lékes, 

JigAiiák,  >íez(»d  és  Hörnyék 

A  honyhúdvidéki  magyarok  a  tolna-baranyai  batáron  H  hilyséijben 

■ÜAzódlak  meg.  A  környező  németség  hullámai  valamennyit  érik,  de  leg- 

■kább  Váralját,  Mázát,  Császtát,  Győrét  és  Magyar- ÍCgregyet,  A  környező 

nemei  tömeg  első    sorában  állnak :    (>-  és  Újbánya^    Battyán.    Szalatnak^ 

Marócx,  Izménd,  Nagy-  és  Kis-Mányok,  Hidas  és  N adasd  sváb  faluk. 

A  bakottyi  .^ixíft  medenczében  a  szélső  községek  töredezett  kört  íinak 
le  Az  átfogható  német  nyelvhalár  a  Nagy *Gájá tol  a  Gerenezéig:  Bakony- 
Nana,  Nagy-K&ztergár,  Oszlop.  Porva,  Fenyőfő*  Szűcs  és  Béb,  —  a  Tapol* 
czálól  a  Tornáig:  Nagy-Teve!,  Kis-  és  Nagy-Gano,  Pőlöske,  Német-  és 
MagjraívPfilány,  Ajka-Rendek.  —  a  Tornától  u  Kis-Bakonyon  át  a  Sédig: 
Ortcttlt  Némel-Barnag,  Néniet-llidegkut.  Fájsz  és  Markő,  —  a  Sédtől  a 
Kagy-Bakonyon  át  a  Nagy-Gája-völgyig:  I.ókut  és  Olaszfalu  községeken 
watí  ál- 

E  medencze  körül  a  magyar  nyelvbalárt  helységeink  hosszú  sora 
jelólí  meg,  A  Nagy-Gája-völgj  Len :  Tés,  Jásd  és  Dudar,  a  Kis-Gája-völgy- 
brti:  Sur  és  Csatka,  —  a  Czuha- völgyben :  Bakony-Magjar-Szent-Király 
éaCamzoek,  —  a  Kis-Bakonyér- völgyben:  Bakony-Szt-László,  (licz,  Bakony- 
Tamáali  Pápa-Teszér  és  Lovász-Palona,  —  a  Gerencze-völgyben :  Vanyola, 
Cs&t  N.-Gyíra6l.  —  a  lapoleza-völgyben:  Ugo<l,  Bögöde,  Tapolczafö, 
Mpa-Kovácsi  és  Kup,  —  a  Bitva  s  a  Torna  közt:  Salamon,  Nos/Jop, 
Uroazi  Bor-Szörcsök,  Gyepes.  Ajka  és  Tósok-Berény.  —  a  Kis-Bakonyon 
il  a  Sédig:  Bódé,  Öcs,  Nagy-Vázsony,  Magyar-Barnag,  Balaton,  Kis-SzŐllös, 
Arácfr,  Cítopak,  I^ovas,  Fel-Örs,  Szl-Királv-Szabadja  és  Veszprém.  —  végre 
i  Sédtől  a  Nag\'-Gája* völgyig :  Rátét  Hajmáskér,  Öskü,  Várpalota  és  Tés 
a  iiiag>'ar  halárhelyek. 
K  Az  6v  nem  mindenütt  egjformán  erős;  mögötte  kelet,  délnyugat, 
^kak  és  északnyugat  felé  több  ponton  sváb  szigetek  feküsznek  a 
^Mfljrarság  kdzepett.  LeggNengébb  az  övezet  északkeletre:  a  Kis-(iája 
vidékén,  hol  a  Bakony  a  Vértessel,  s  a  bakonyi  sifábok  három  xzélső 
faluja  a  Vérfesség  smib  medenczéjével  összeér. 

E  faluk:  Acs-Teszér.  Aka  és  Bakony-Sárkány.  Atellenükben  fek- 
tzik  a  Vértes  szélén  a  német  Ondód  és  Moér,  bellebb  a  hegyek  közt 
ttoros  lánczolatban  függnek  össze  ezekkel:  Gánt,  Vértes-Boglár,  Kozma 
éi  Szár  a  fejénnegyei,  Gesztes,  Vértes-Somlyó,  Kecskéd,  Alsó-íValIa, 
Taiján,  Tolna  R*ij,  Agostyán,  Duna-Szt-Miklós  a  komúrommegyei  Vér- 
tedben.  A  lánciíolat  aztán  megszakítás  nélkül  tovább  terjed  Esztergom 
éf  Pest  me^ék  területére:  Tarján  tőszomszédságában  Szomor,  mögötte 
^mbék  Ziámbék,   tovább  Filyek,  Torbágy,  Török-Bálint,  Tétény,   alább 
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Buthipest  körül  Budafok,    Buda-Örs,  Budakesz,  Hidegkút,  Cröm,  Békái 
Megver,  Buda-Kalász,  Szent-Endre,  Bogdán,  Nagy-Maros,  föUebb  Eszter 
gom  körül  láth,  Dorog,  Leányvár,  Szolnok,  Kirva  megannyi  német  láncz- 
szemek,  melyek  estik  nem  az  egész  Vértest  átövezik.' 

A  magyar  nyelvhatár  e  medencze  felé  a  Bakony  északkeleli  szélé- 
ről: a  Kis-Gája-völgyből  Csatko  és  Sur  magyar  faluknál  indul  ki.  Láncz- 
szemei  Komárom  és  Esztergom  megyék  felé:  Csafka,  Hanta,  Kis^Bér, 
Császár,  Bókod,  Dad^  Környe,  Tata-Tóváros,  Szomód,  Dmia-Almás, 
Neszmély,  Piszke,  Bajóth,  Nagy-Sáp,  Bajna,  Epöl,  Tokod,  Esztergoni^ 
Dömös,  Pilismarót  és  Szobb.  Lanczszemei  Fejér  és  Pest  megyék  felé; 
Sur,  Veleg,  Csernye,  Bodajk,  Csókakő,  Csákberény,  Csákvár,  Biídmér, 
Csabdi,  Gyermely.  Pinnye,  Tök,  Mány,  Bot,  Bia,  Puszta-Zámor,  Tárnok 
és  Batta.  Fenn  Szobbon,  lenn  Battán  túl  a  dunahalparii  magyar  közsé- 
gek zárják  be  a  kört  a  Vértesség  német  medenczéje  mögötL 

A  bakonyi  sváliságnak  léhát  közel  szomszédosa  a  vértesi  svábság. 
A  környező  magyar  elemből  csak  két  kis  falura  való  fekszik  köztúk  a 
Kis-Ciája-vöígyben :  Csatka  és  Sun  ba  e  kettő  nem  őrzi  meg  magyar 
jellegét,  ma  a  német  öv  a  Bakony  nyugati  szélétől  a  Vértes  keleti 
széléig,  s  le  a  Csepeli  szigetségig  kiterjed* 

Számítsuk  e  sokféle  medenezéhez  a  Tűl-a-Duna  174  nyelvszigetjét', 


*  L.  a  térképgyüjleményljen  a  IV  n.  és  IX/a.  niclléktctet. 

*  A  nyelvszigetek  a  következők: 

a.)  Magyar  szigetek:  a  mosó  ni  bánságban,  Pusxta-Somorja,  a  Csá  f«- völgy  ben 
(Sopron  m.)  FelsÖ-Pulyii  és  Közép- Pulya,  a  /Vn^a*  völgy  ben  (Vas  mJ  Als6-Ör.  öri- 
Sziget  és  Pinka- Mindszent,  a  ó'^r^/íí-völgyben  (Vas  ni.)  Felső-Ör,  a  t>aranyai  Dam- 
völgyben  Mohács  és  Kölkcd.  a  Mecsekben  Szebény.  a  ^/Aa /-völgyben  (Baranya  m, 
Mocsolyád,  a  Bakonyban  (Veszprém  m.)  Borza  vár,  Bakony  bél  Zircz,  Szent-Gál  és  Vámos, 

íí)  Német  szi^^eiek:  a  mosoni  szigetközben  Maf^yar-Kimle,  a  győri  Tóközben 
Sövényháza,  a  zalai  Bakonyban  Szöcz  és  Pula,  a  zalai  B&Iaton-meUéken  Csicsó  és 
Szt-Jakabfalva,  a  CsatornavöJgyben  (Zala  lu.)  Szépei iiek»  a  somogyi  jnezőségben. 
Bize,  Szomajom  és  Szulok,  a  Koppány  völgyben  Bónya,  Szorosad,  Döröcske,  Káni, 
Miklósi  (Somogy  m.)  és  Pári  (Tolna  m.).  az  igali  Iiegyek  közt  Somogy,  Écsény  és 
Gadács,  a  A'fl/jos-völgybcn  (Somogy)  Homok,  az  Okor-csatorna  mellett  (Somogy) 
Némel-Újfalu  és  Tekfalii,  az  A //nás-rí5/^yi>e/í  (Somogy)  TÓ  I-K  eresz  tor,  a  Mecsek  ahti 
(Baranya),  Bökösti,  Árpád,  Hirtl  és  Féesvárad,  az  Ormánságban  (Baranya)  Gyód, 
a  lolnai  Duna-vŐlgyben  Mözs  és  Duna-Könilöd,  a  Sármezőn  (Tolna  m.)  Dorog.  Bikács 
és  Német  Kér,  a  tolnai  hegyek  alatt  Nagy-Székely,  a  veszprémi  Kis-BakonyÖsn 
Vöröstó,  a  í?era/ícze'VÖlgyben  (Veszprém  m.)  Nyögér,  a  kis  Bakonyér'Xölgyhcn 
(Veszprém  ni.)  Román,  Gyirót  és  Pelerd,  a  nagy  Bakonyér-xöígyben  (Veszprém  mi 
Bakony-Német,  Szl-Király  és  Bakony-Némct- Szombathely*  a  Bakony  szélén  (Fejér  m) 
Balinka,  Isztinár  és  Kuli,  a   Vértem  alatl  (Fejér  m.)  Ácsa. 

c]  Horvát  szigelek:  a  mosoni  {Dana-vöigyben  Köpcsény^  Körtvélycs,  Horvil- 
Járfahi,  Gsun,  Bezenye  és  llorvát-Kimlc,  a  mofloni  Lajtlm-vőlgyben  Lajtha-Cjfalu. 
Újfalu  és  Parndorf.  a  Lajtha-hegységben  (Sopron  m.)  Szarvkö,  BQdÖskút,  Völgyfalu. 
a  ríz/A'ö- völgy  ben  (Sopron  m.)  Oszlop,  Darázsfalu,  Vulka^Mrdáoy,  Czinfalva,  Ollova 
Záráoy,  Daru  falva,  az  /Ara-völgyben  (Sopron  m.)  Kertes,  Klimpa^  kópháza,  Hidegség. 
a  soproni  hegyek  alatl  Lak  falva,  a  iánzséri  hegyek  nlüli  (Sopron  m.)  Borosd,  Császár 
falva,  a  űsára-völgj^ben  (Sopron  ra.)  Alsó-Pulya^  a  bárándi  hegyek  közt  (Sopron  ni. 
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s  fogalmat  kaptunk  a  tarka  néprajzi  képről,  nielyet  ez  orszá|;rész  nap* 
jainkban  elénk  tár  Ilyenek  vollak  a  fajiiépek  területi  viszonyai  és  nyclv- 
lutárai  a  XI\.  !«zázad  ut{>lsn  éveilien! 

Mi  megjelöltQk  e  határokat  pínilosan,  hogy^  nyilvántarlhatük  legye- 
nek tt  kéftffbbi  elváltozások.  Mert  a  múló  idő  sokat  változtot  n  fajné- 
pek helyzetén. 

K  dolgozat  csak  az  utolsó  félszázad  népmozgalmai  felé  vetett 
egy-egy  pillantást,  a  mennyi  régi  Indiám  mozdult  meg  újra  szemünk 
előtt.  Lüttuk  a  szerbség  elenyésztél,  a  horvát  szigetek  egy  részét  ellönö- 
ben^  a  sváb  nyelvhalár  lassú  eltolódását,  a  magyar  faj  térvcszteségeit 
s  újabb  szerzeményeit:  láttuk  a  költöző  népességei  a  lendületbe  jött 
városokban  s  egyéb  góczpontokhan,  meg  a  kiürülő  falukban.  Mennyi 
viJiozás  alig  50  év  alatt! 

Megfagyott  a  U  megyében  310  község  népe:  ú.  ni,  238  magyar. 
88  német.  10  horvát,  2  vend,  és  1^1  tót,  meg  szerb  községé.  Körül- 
belQl  négyannyinak  a  népessége  stagnál  Ime  a  kivándorlási  mozgalmak 
hatá^.  Csak  a  községek    kisebb  fele  fejlődik  'Idl-a-Dijnán    egészségesen. 

Aialakiilf  fajíöhbségébrn  ugyanitt  i//  község,  tehát  közel  tizedrésze 
MM  ItalEes  lúl-a-dunai  községeknek:  ú,  m,  76  régi  maggar  helységből 
58  németté.  :>  tóttá,  3  venddé,  10  horváttá  lelt,  38  réf/í  német  helység- 
b<51  21  megmagyarosodott,  1 1  elhorvátosödoll,  12  régi  horifáí  helység- 
ből 15-öt  a  magyar,  27-et  a  német  elem  olvasztott  be,  4i}  régi  szerb 
helységből  2l-ben  ma  a  horvát,  O-han  a  német,  0-han  a  magyar  fajé 
1  túlsúly,  végre  5  uend  és  10  (ót  helység  kizárólag  magyarrá  lett.  Ötven 
ér  alatt  tehát  túi-a-dunai  magyarság  veszteti  76,  nyert  60,  a  németség 
vwHett  38,  nyeri   98,  a  horoátság  vesztett  42,  nyert   ugyanennyi    hely- 


SnlMid^Báránd,  FQIes,  Bodsfnlva.  Malomházii,  Líkvánd,  Horvát-Gyirót,  a  Bépcxe- 
il%3ítn  ii  » Sopron  m,)  Ünii,  í'ervány,  Udvnrd,  Frankó,  a  RépcMe-Győngyős-kúMbBn 
(Sofiroii  m.)  Peresen  ye«  Olntod,  Korvát-Zsídány,  a  6y  d/}^i'i9s- völgy  ben  (Vas  ni  J  T(liiiőrd* 
a  ^fiai^rélgjb^o  i  Vns  nu  Nagy-Várda  és  Víntla,  a  pinkáméi  lé  ki  hegyek  közt  (Vas  mj 
ó*H6áá%3L,  Szabar,  Inczéd,  Polanicz.  Bándol.  Kuícsiírfalu,  HumpiKi  Podgoria, 
»r  és  Püsthegy-Sorukány,  a  /VűJbi*  völgy  ben  (Vas  m.)  01áh-C2Íklui,  Mérem, 
PcIfÖ-Csalár,  Alsó-Csatór,  Horvát-Lö,  Szl-Kalnlín  és  Szt-Pélerfa,  a  Strém- 
(Vas  m.)  Stinácz,  Újhegy.  Pinkócz,  Hovárdos,  Horvól-Hásos,  Lipócz,  Zsá- 
iedves  és  Nyúl  falu  ^  a  StrémLupincskőxhen  (Vas  m.)  Horvát-(^nes* 
Vaskút  íkgödör,  Sóskúl,  a  /^J^^>«-völgybtn  Vas  m)  Felső  Berki  fa  Ki  és 
HMlPÉI-NAdalfa«  az  ulíiá  Dráva-vőigyben  (Baranya  ni.)  Petárda,  a  K^rasIcxM-xi^igy- 
Wa  (Baranya  m.)  Brnge.  Baranyává r,  Lócs,  Bírjáit,  Személy,  és  Knloly,  uz  Otmán^ 
wágkmm  (Bersiiya  m.\  kU\,  Szalánta,  Németi,  Szőkéül  Pogány,  üdvard  és  Kökény, 
a  M^ű^^  mímU  Nugy-Ko/ár  és  Magyar-Sóros^  a  baranyai  DunA-vútgyhen  Darázs, 
Hrnaecg-llirok,  Inép  és  Oályok. 

4\  toer^  sxigetek;  az  alsó  Dráva-válgyben  (Baranya  m.)   Torjáncz,   Kassánd  és 
fty,  ft  ^A/m^^««*  völgy  ben  (Baranya  ni.)  Sarokba  fejermegyei  Duna-vöIgybenÉró. 
r)  Tót    szigetek:    a    fejérmegyei    Dunm-vőígyben    s    mellékén    Kis^Apo&lag    és 
m   Vértm  aJmit  {KomÁtom  m.)  Oroszláo.  Bánhlda.  Szöllös  és  Tardos,  a  Zsitvm* 
M Komárom  m.)  Baromlak,  végre  a  Zsih-a-meUéken  (Komárom  mj  Oj*0yalla, 
III*  Scrtnere  é*  Csrhi   A  4  utóbbi  a  relvidéki  tótságból  lehajló  nyúlvány. 
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séget,  a  uend  vesztett  5-öt,  nyert  3-at,  a  tőt  vesztett  10-et,  nyert  5-öt, 
a  szerb  vesztett,  40-et,  s  nem  nyert  egyet  sem. 

A  magyarság  főleg  a  városokban  s  egyéb  vidéki  góczpontokban 
keresett  kárpótlást  a  veszteségekért,  a  miket  a  kis  faluk  világában  (leg- 
inkább baranyai  területen)  kellett  szenvednie.  Azokat  virágzásba  hozta, 
s  erős  nemzeti  kultúrával  ruházta  fel. 

Az  idők  nyomasztó  válságaiból  az  összes  fajnépeknek  kijutott. 
A  szocziálís  viszonyok  átalakulása,  a  föld  megcsökkent  jövedelme,  a  sok 
kötött  bírtok  s  a  sok  rossz  esztendő  mobillá  tették  az  alsó  néposztály 
egy  részét.  Szerencsére  vannak  tájak,  melyek  kibírták  a  bajokat.  Ilyen 
a  Kemenes.  a  Göcse  és  Rábaság,  a  belső  Somogy  s  az  egész  Sármező 
vidéke.  Annál  hervatagabb  a  Mecsek,  a  Balaton-mellék  s  a  Bakony  körül 
a  népesség. 

A  jövő  alakulásaival  foglalkozni  nem  e  dolgozat  feladata.  Mi  meg- 
rajzoltuk a  mai  Dunántúl  képét  a  statisztikai  anyag  alapján.  Adataink- 
kal most  a  Felvidék  ismertetéséhez  fogunk. 


%     %     %     % 


A  Felvidéken. 


kárpáti  hérczvilág  fajnepei  közé  lépünk;  bejárjuk  a  völgyt'kett 
/-\  a  mik  a  magas  hegységtől  ni/iitjatra  n  Duna  s  a  kisalföld,  keletre 
a  Tisza  s  a  nag\'alföld  felé  ereszkednek. 
A  Morva  határfolyótól  a  Tiszáig  hűsz  megye,  s  IL'i  megyejáráshan 
betjrség  fekszik  e  területe  a 
Három  csoportba  osztjuk,  miként  a  Dunántúllal  tettük^  ez  ország* 
fte  mcgN'éit.  De  a  csoporlosításnfd  nemcsak  a  földrajzi  fekvést  vesz- 
«ük  flgj^elembe,  hanem  a  fajnépekei  is,  melyek  egy^-egy  nagy  vidékre 
AgjrsEdtva  ráruházták  a  maguk  jellegét,  betöltve  azt  saját  szelleniükkel 
és  népi  sajátságaikkal.  Ehhez  képest  szólni  fogunk  a  iói  felvidékről,  a 
palócz*löldröt  s  a  iúl-orosz  leifiUdroL 

Toi  felifidéknek    nevezzük    azt    a    nyolcz    megyét,    mely    az    ország 

ésxaknyugaii  részén  a  Garam  s  a  Morva  közt  a  Vág*völgy*  rendszerében 

fekazflt,   ott    ét  a  hazai  tótság  zöme.  K  megyék:  Pfcvo/ii/,  Syiira,  Hars. 

Túróéig    Trencséth    Anm,    IJptó    és  Zólyom.    A  niegyejárások  száma    10, 

a  helységeké  1782,  —  fajtöbbsége  247  helynek    magijar,   IVi-núk   németi 

15111 -nek  tót,   és    1   helységnek    horuál.    A    megy  e-csoport  térképén  látni 

fogjuk,  meddig  terjed  a  kisallöldön  a  magyar  elem  a  folyam-völg\'ekben 

1  lM!gyrk  kózé,  s  a  tótság  meddig  terjeszketlett  onnan  le  a  lónaság  felé, 

PalúcZ'földnek  hívjuk  azt  a  hét  megyéi,  a  mik  a  (larom  és  Hernád 

kOxl  a  felvidék  középső  tagját  képezik,  kemény  fajta  magyar  nép  lakik 

ott.  mely  vidékenkint  a  palócz  tájszólás  változatai  szerint  beszél  K  me- 

qtA:  Esztergom,  Hont,  Nógrád,  Heves,  Borsod,  Gömür  és  Abanj-Torna. 

Megjrejirásaik  száma  37,  a  helységeiké    1348,  —  fajtöhbség  912  helység- 

hm  maggar^  Iti-ban  német.  41U-ben  tói,  és  l-ben  orosz.  A  nyelvtudomány 

fekmtotta  e  területet  a  keleti,  északi  és  nyugati  palócz  dialektus  szerint ; 

I  leíró  néprajz  kfllön  tárg\'alja  az  egyes  palócz  vidékeket,  külön  a  barkó 

I  a  malyó  fajtái.  Mi  csupán  arra  fogunk  figyelni,  hogy  a  magyar  felvidék 

u  érdekes  népei  hogyan  helyezkedtek  el  és  fejlődlek    az  északi  szlávok 

Ntsioimzéds^ábao. 

Végre  íál-orosz  felföldnek  tekintjük  az  on^ág  északkeleti  részét,  hol 
€  kát  szláv  faj  él  egymás  mellett  nagy  tömegben,  magyarok  és  németek 
peifig  aránylag  kisebb  számmal  A  terület  magában  fogjalja  Szepes,  Sáros, 
lem^Hn^  Vng  és  Bereg  megyéket  De  hogy  teljes  legyen  a  szláv  felföld 
k^,  hozzá  kapcsoljuk  a  Tiszántúlról  Ugorját  és  Máramarost  is:  ezek 
i^  a  Tátrától  a  Tiszáig  terjedő  vidék  33  megyejárásáhnz  és  1510  hely- 
i^^ez  m^  II  járást  és  2.31  helységet  csatolunk  A  fajtöbhség  ez   1741 
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helység  közül  290-ben  magyar^  60-ban  némely  730-ban  /ő/,  608-ban  orosz 
és  53-ban  román.  Ez  öt  fajnép  felé  vet  tájékoztató  világosságot  a  hét 
északkeleti  megye  csoportképe. 

A  Pozsonytól  Máramarosig  {ev]eá6  egész  felvidéken  i^héA  22  megyével, 
s  124  járásban  4871  községgel  lesz  dolgunk,  ú.  m.  1449  magyar,  109  német, 
2650  tót,  609  orosz,  53  román  s  1  horvát  helységgel 

A  modern  viszonyok  feltárásában  napjaink  statisztikája,  az  előz- 
mények megjelölésében  a  régebbi  statisztika  ezúttal  is  támogatni  fog. 


I.  A  tót  felvidék. 


Magyarország  ez  északnyugati  részén  4,344.548  k.  holdnyi  területen 
1782  helység  fekszik.  Az  utolsó  népszámlálás  1,463.670  lelket  talált  ben- 
ntik.  A  fajnépek  akkor  községek  szerint  így  oszlottak  meg: 


A  247  magyar  helységben  (508.088  k.  hold  területen)  voU 

: 

Megye      A  hely 

A  fajnépek  UleJtszáma 

területén        |é|:^ 

magyar 

román 

tót 

német 

orosz 

sserb 

honrAt 

vend 

egyéb  ny 

össxesen 

Pozsony    150 

100.170 

3 

3.282 

2.049 

— 

•  2 

10 

5 

918 

106.439 

Nyítra .  .    40 

50.867 

2 

5.924 

1.274 

6 

1 

6 

— 

264 

58.344 

Bars  ...    57 

41.516 

3 

3.431 

647 

— 

— 

3 

1 

104 

45.705 

együtt: 

19i.b6S 

8 

12.637 

3.970 

6 

3 

19 

6 

1.286 

210.488 

Az  1.501 

tót  helységben 

(3,695.735  k.  hold  területen)  volt; 

Pozsony.  137 

8.394 

6 

136.759 

16.056 

2 

7 

23 

10 

1.391 

162.648 

Ny  Ura.  .  388 

18.569 

4 

282.306 

22.613 

11 

7 

29 

2 

1.9Ő2 

325.493 

Bars  .  .  .  14C 

5.505 

1 

81.243 

2.702 

2 

— 

4 

— 

551 

90.008 

Turócz    .    89 

1.305 

6 

37.664 

2.281 

— 

1 

1 

— 

335 

41.593 

Trencsén  399 

5.082 

110 

241.818 

10.267 

20 

46 

18 

50 

1.358 

258.769 

Árva  ...    97 

773 

— 

81.600 

1.918 

1 

2 

2 

— 

524 

84.820 

Liptó    .  .  115 

1.771 

4 

72.067 

2.568 

3 

1 

2 

— 

434 

76.850 

Zólyom  .  130 

4.549 

23 

103.648 

3.268 

5 

3 

4 

— 

913 

112.413 

együtt 

45.948 

154    ] 

1,087.105 

61.673 

44 

67 

83 

62 

7.458 

1,152.594 

A  33  néi 

Tiet  helységben 

(136.434  k.  hold  területen  volt- 

Pozsony.     11 

11.211 

19 

9.345 

36.569 

16 

27 

219 

7 

1.752 

60.165 

Nyitra,  .      9 

62 

— 

581 

12.006 

— 

— 

— 

— 

73 

12.722 

Bars  ...      6 

590 

4 

2.342 

14.212 

— 

— 

— 

— 

49 

17.197 

Turócz    .      7 

53 

— 

290 

7.899 

— 

— 

— 

— 

144 

8.386 

23        12Í558      tTSsO      16      27      219        7     2.018        Wm 


együtt:     11.916 

Egy  horvát  helységben  (4291  k.  hold  területen)  volt: 
Pozsony    .     1   |         124      —  355  229      —      —    1.272      — 

^  összesen  a  nyolcz  megyében: 


138 


2.118' 


Pozsonyban  299 

119.899 

28 

149.741 

55.903 

18 

36 

1.524 

22 

4.199 

331370 

Nyltrában     437 

69.498 

6 

288.811 

35.893 

17 

8 

35 

2 

2.289 

396.559 

Barsban       209 

47.611 

8 

87.016 

17.561 

2 

— 

7 

1 

704 

152.910 

Túródban      96 

1.358 

6 

37.954 

10.180 

— 

1 

1 

— 

479 

49.979 

Trencsónben  399 

5.082 

110 

241.818 

10.267 

20 

46 

18 

50 

1.358 

258.769 

Árvában         97 

773 



81.600 

1.918 

1 

2 

2 



524 

84.820 

Upíóban       115 

1.771 

4 

72.067 

2.568 

3. 

1 

2 

— 

434 

76.850 

Zólyomban    130 

4.549 

23 

103.648 

3.268 

5 

3 

4 

— 

913 

112.413 

=  1.782 

250.541 

185 

1,062.655 

137.558 

66 

97 

1.593 

7S' 

10.900 

1,463.070 
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» 

3 

A  két  partvidék  —  a  gyakori  árvizek  daczára,  —  majd  oly  sürfin 
be  van  építve,  mint  a  szigetség  emeltebb  belső  tagja :  ott  a  két  szárnyra 
59,  itt  a  sziget  mélyére  57  falu  esik.  A  Nagy-Duna  felé  néznek  a  legnépesb 
helységek :  Bős  és  Somorja  (2  b.)  a  Kis-Duna  felé  fordul  a  sziget  főhelye: 
Duna-Szerdahely  (d.  tipus).  A  két  külső  tagon  az  apró  faluk  száma  nem 
sokkal  múlja  felíil  a  fejlettebb  képződmények  számát:  egyfelől  15,  más- 
felől 18  kis  falu  (a)  áll  10  és  13  nagyobb  faluval  szemben,  —  míg  a 
sziget  mélyén  a  nagyobb  faluk  száma  csak  5,  az  apró  faluké  50. 

A  fajnép  a  Csallóközben  csaknem  kizárólag  magyar.  Kisded  falvai 
a  török  világ  elmultával  egymás  hátán  épültek,  s  a  felvidékről  ide  köl- 
tözött magyar  elem  azokat  hamar  benépesíté.  A  termékeny  csallóközi 
Kánaán  sokáig  vonzott.  De  az  új  idők  válságai  megrontották  e  népet  a 
földhöz  való  szeretetében ;  innen  a  kiürülő  faluk  ijesztő  száma :  ötven 
év  alatt  a  pozsonyi  Csallóköz  116  községének  csaknem  harmadában.  56* 
faluban  fogyott  meg  a  népszám.  Olyik  falu  közeljutott  az  eleny eszeshez: 
ilyen  Bústelek  (nomen  est  ómen),  hol  félszáz  éve  még  159  lélek  volt,  s 
az  utolsó  számlálás  csak  44  lelket  talált.  Ellenben  a  szaporodás  niindenüll 
oly  jelentéktelen,  hogy  egyértelmű  a  stagnációval. 

S  csodálatos,  hogy  e  hervatag  magyar  elem,  mily  keményen  ellent- 
áll  más  fajnépeknek,  nehogy  e  szigetséget  eláraszszák.  A  sziget  mélyén 
a  legtöbb  község  tiszta  magyar.  A  Kis-Dunaág  felől  a  tót  nyelvterület 
szomszédságában  néhány  tót  spóra  mutatkozik,  —  a  Nagj'^-Dunaág  felől, 
a  mosoni  svábok  átellenében,  német  spórák  közt  öt  sváb  falu  épült,  de 
ezek  —  a  fajkisebbségekből  ítélve  —  már  magyarosodni  kezdenek, —a 
hatodik:  Eberhard,  teljesen  megmagyarosodott. 

Vallásra  e  nép  túlnyomólag  róm.  kath.,  csak  a  Csallóköz  mélyén, 
Komárom  közelében,  van  öt  magyar  kálvinista,  s  a  felső  csúcs  körül  egy 
német  protestáns  falu.  Valaha  á  kálvinisták  többen  lehettek,  hat  faluban 
III — IV^  erejű  ma  is  az  ev.  ref.  kisebbség.  Jelentékeny  izraelita  kisebb- 
ségek vannak:  Duna-Szerdahelyt  V^  Nagy-Magyaron  és  Egyházgellén 
III  -IIP,  Pódafán  és  Tejfalun  It-IF  erővel." 

A  pozsonyi  Csallóköz  sokban  hasonlít  a  komáromi  Csallóközhöz,  a 
győri  Csilizközhöz  s  a  moson-győri  szigetközhöz :  nagyrészt  tiszta  magv'ar. 
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fölfelé  többnyire  kicsinyek  és  jelentőség  nélktil  valók.  Valaha  több  erejük 
lehetett:  erre  vall,  hogy  Pozsony  alatt  a  magyarság  Német-Bélt  már 
régebben,  a  tót  Toronyt  és  Zonczot  az  utolsó  50  év  alatt  megmagyaro- 
sította. De  ugyanekkor  elvesztette  Cseklészt,  mely  eltótosodott.  Mindeme 
községek  a  magyar  és  tót  nyelvhatár  mentén  fekúsznek,  a  Kis-Duna  s  a 
Kis-Kárpátok  közt,  hol  a  két  fajnép  versengő  küzdelme  a  térért  egyre 
foly.  így  szállta  meg  a  tótság,  a  magyar  községek  közé  ékelődve,  Pap- 
Körmendet  és  Királyfát,  már  száz  évvel  ezelőtt;  erős  kisebbséggé  növe- 
kedett azóta  Borsán  (IV®),  Sápon  és  Egyházfán  (III— IIP),  végre  János- 
házán (IP),  mely  úton  elhatolhat  a  Csallóközig. 

A  telepes  horvátok,  kikkel  Vas  és  Sopron  területén  találkoztunk, 
utolsó  telepüket :  HorváUGurahot  itt  a  pozsonyi  Duna-völgyben  alkották, 
—  de  száz  év  óta  ezt  is  elhódította  a  tótság ;  a  horvátok  átköltöztek  a 
Kis-Kárpátok  mögé :  Déuény-Ujfaluba,  látni  fogjuk  alább,  hogy  a  tót  áramlat 
elől  ott  sem  térhettek  ki.  Ez  áramlat  beérte  a  pozsonyi  Nagy-Dunát; 
Dévényben  a  tót  kisebbség  III®,  magában  Pozsonyban  IP  erejű,  s  nem 
sokkal  marad  e  város  magyar  kisebbsége  mögött.  A  mi  fajnémet  e  vi- 
déken még  van,  immár  utolsó  maradványa  az  egykori  erős  németségnek, 
mely  valaha  a  megye  egész  nyugati  részén  el  volt  terjedve  s  szabadal- 
maidat bírt  a  törvényhatóság  valamennyi  városában.  Ma  csak  Pozsony 
falai  közt  maradt  meg  a  relatív  többsége,  s  népességi  mérlege  évről-évre 
ingadozóbb:  a  németség  folyvást  veszíti  a  tért  a  város  egyes  részeiben 
s  gyanítható  sorsa  ennek,  hogy  vagy  megmagyarosodik,  mint  Sopron, 
Kőszeg  és  Szent-Gotthard,  vagy  pedig  elmerül  a  szláv  hullámok  közt,  mint 
körülötte  Nagy-Szombattal,  Pozsony-Szt-Györgygyel,  Modorral  és  Basin- 
nal  történt. 

A  magyar  nyelvhatárt  a  Csallóközön  át  a  Dunavölgy  széléig :  Gutor, 
Szemel,  Csukás-Paka,  üszor,  Bike,  Csötörtök,  Felső-Csöke,  Püspöki,  Szu- 
nyogdi,  Vereknye,  Eberhard,  Vök,  Duna-Ujfalu,  Magyar-  és  Német-Bél, 
Torony,  Zoncz,  Pénteksúr,  Borsa,  Jánosháza  és  N.-Födémes  jelölik ;  a  tót 
nyelvhatár  a  Duna- völgy  szélén:  Királyfa,  Pap-Körmesd,  Horvát-Gurab, 
Cseklész,  Iványi  és  Papfa,  —  a  német  nyelvhatár  a  Duna-völg>iől  a 
Csallóközön  át  a  mosoni  határig :  Dévény,  Pozsony,  Főrév,  Ligetfalu, 
Alsó-Csöke,  Misérd,  Torcs  és  Dénesdi  helységeknél  vonul  el. 

Most  átlépünk  a  szomszéd  térszakaszra,  a  Dudvág  s  a  Vág  völgy- 
ségeibe. 

A  Dudvág-völgy  (13  magyar,  1  német,  16  tót  helységgel) :    t; 
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í  Királyrév 
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fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


magyar  — 
magyar  I®  t. 
magyar  — 


felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 
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lyosb  szórványos 
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Mindkét  folyó  északról,  Nyitrából,  jön  a  megyébe:  a  Dudvág  nem 
is  hagyja  el  azt  többé,  a  Vág  határfolyó  marad  Pozsony  és  Nyitra  közt. 
Egymás  mellett  haladnak  déli  irányban,  a  nélkül,  hogy  egyesülhetnének: 
a  Dudvág  pozsonyi  területen  Nádszeg  alatt,  a  Vág  komáromi  területen 
Gutánál  torkol  a  Kis-Dunába,  mely  innen  kezdve  Révkomáromig  Vág- 
duna  nevet  visel. 

A  két  völgy  alsó  szakaszai  —  Galanta  magasságában  —  a  magyar, 
felső  szakaszai  északnak  a  tőt  nyelvterülethez  tartoznak.  Egyfelől  a 
Dudvág  mellékén  13,  s  a  Vág  mellékén  6  magyar  helység,  —  másfelől  a 
Dudvág  vonalán  16,  s  a  Vág  vonalon  9  tót  falu  fekszik;  a  két  csoport 
közé  1  német  sziget  szorult. 

A  magyar  helységek  népesek  és  jelentékenyek   mindkét  térszínen. 
Apró  falu  (a)  csak  2  akad  köztük,  ellenben  középméretű  (a — c)  van  11, 
s  hét  közülök  nagyközség.  Egyikük :  Vága  tiszta  magyar,  pedig  a  nyelv- 
határ épp   fölötte   húzódik   el.   Alább   Tós-Nyárasd  50  éve  még  tőt  M\ 
volt,  —  ezt  a  magyarság  azóta  hódította  el. 

A  tőt  faluk  mindkét  völgységben  átlag  kicsinyek,  nagyközség 
köztük  egy  sincs;  méretre  12  egészen  apró  (a),  —  s  csak  3  haladja 
túl  az  1000  lelket.  Az  egyetlen  nagyméretű  lót  község  a  pozsonyi 
Vág-völgyben:  Szered  (öt)  félszáz  éve  magyar  mezőváros  volt,  —  ezt, 
miként  mellelte  Vága-Szerdahelyt  (a),  a  tótság  újabb  időben  szállta  túl- 
súlylyal  meg,  így  tolva  el  az  egykori  nyélvhatárt  Gátáig.  A  magyar  kisebb- 
ség Szereden  ma  V^,  Vága-Szerdahelyen  IF  erejű. 

Ennél  is  nagyobb  határigazitást  vitt  végbe  a  tótság  ugyanekkor  a 
Dudvág  vonalán  :  megszállta  a  nagyszombat-galántai  járáshatáron  Puszta" 
Födémest,  mely  nemrég  még  magyar  helység  volt,  és  alább  —  a  két 
Macséd  s  Guta  közt  —  áttörve  a  magyar  vonalat,  mögötte  Gány,  Barakony, 
Nyebojsza  és  Hódi  falukból  álló  tót  szigetcsoportot  alkotott ;  —  Barakony 
és  Gány  az  utolsó  50  év  óta  tótosodtak  el. 

Bizonyos,  hogy  a  szomszéd  fajnépek  e  versengő  küzdelmét  nem 
az  álló  helyi,  hanem  a  mobil  költöző  népesség  mozgalmai  okozták.  A 
tótok  a  felvidék  északi  részéről  áramlottak  le  dél  felé,  s  mint  Pozsony 
körül  a  Nagy-Dunáig,  úgy  igyekeztek  a  Dudvág-  és  Vág  vonalán  a  Vág- 
Dunáig  terjeszkedni.  Ujabb  időben  a  mozgalom  —  úgy  látszik  —  más 
irányt  vesz:  a  tót  faluk  lélekszáma  e  vidéken  fogy,  s  a  magyar  kisebb- 
ségek súlya  növekszik.  Elég  bizonyíték  erre  a  tót-niag}^ar  határszélen 
fekvő  kis  német  sziget :  Német-Diószeg  példája,  mely  50  éve  keletkezeti, 
s  tót  elem  alig  van  benne,  ellenben  a  magyar  kisebbség  máris  IV^  erejű. 
A  magyar  nyelvhalár  a  két  völgységben  ma :  Kossut,  M.-Diószeg,  Kis-  és 
N. -Macséd  és  Gáta,  —  a  tőt  nyelvhatár:  P.-Födémes,  Ábrahám,  Geszt, 
Szered,  és  Vága-Szerdahely  községeket  érinti. 

A  pozsonymegyei  tőtság  zöme  az  északi  és  északnyugati  térszaka- 
szokon él :  az  egykori  Mátyus-földjén,  a  Kis-Kárpátok  körül,  s  a  Morva- 
mezőn. 
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A  járás  ás        ^| 


helység  nere 


Kis-Senkvicza 
♦N.-Senkvicza 
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többsége  kisebbsége 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 
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legsü-      egyéb 
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r.  kath.  — 
r.  kath.  !•  i. 
r.  kath.  P  i. 


tót 
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ót       P  n. 
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német  P  t. 


A  Kis-Kárpátok  alatt  (1  német,  39  tót  helységgel) : 
Pozsonyi  járás, 

iRécse  b 

Szempczi  járás. 

/^Szt-György  o 
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^•Grinád  a 
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Százkilencz  helység  van  e  területen:  ú.  m.  104  tót,  1  német,  s  4 
magyar.  Az  utóbbiak  a  szempezi-róna  szélén  feküsznek,  szorosan  hozzá- 
simulva a  Duna-völgy  magyar  helységeihez,  megannyi  határpontok  g}'a- 
nánt.  Egyikük :  Német-Gurab  a  század  elején  még  sváb  falu  volt,  de 
megmagyarosodott.  Itt  említjük  fel  a  környék  három  Gurab  falujának 
különös  esetét :  a  melyik  közülük  horvát  voh,  abból  tót  lett,  —  a  melyik 
német  volt,  abból  magyar  lett,  —  csak  a  harmadik:  Tót-Gurab  maradt 
annak,  a  minek  keletkezett. 

A  tót  helységek  közt  nagy  a  különbség  a  Kis-Kárpátok  két  oldalán. 
A  morva-mezei  oldalon  (malaczkai,  részben  pozsonyi  járás)  a  képződ- 
mények többnyire  népesek,  erőteljesek,  —  elég  számos  a  nagyközség 
(13)  s  nincs  több  egy  apró  falunál  (a):  Miklós-telek,  ez  is  újabb  időben 
lett.  A  jelentékeny  közéj)mérelű  faluk  (18  a.,  8  b.,  2  c.)  pedig  egymást 
érik.  Az  egyetlen  más  ajkú  sziget,  mely  e  vidéken  fekszik :  a  horvát 
Dévény-Újfalu  el  fog  meiülni  ebben  a  tótságban:  a  horvát  elem  itt 
félszáz  év  óta  a  fajnémet  törzslakók  fölé  nőtt,  de  a  tót  elem  utána 
nyomult,  s  már  is  túlszárnyalt  a  német,  megközelítette  a  horvát  elemet.  Itt  a 
tótságnak  a  szomszéd  fajrokon  morva  nép  az  erős  támasza.  A  máiyus' 
földi  oldalon  (pozsonyi,  szempczi  és  nagy-szombati  járás)  a  tót  képződ- 
mények többnyire  kicsinyek,  gyengék,  s  hervatagok.  A  legtöbbjük  egészen 
apró  (25  a);  a  középméretűek  száma  ugyan  nem  csekély  (19  a,  1  c,  2  d), 
sőt  van  egy  tót  város  is,  mely  megüti  a  legnagyobb  méretet  (A);  de 
ezeket  nem  a  tót  alkotta,  hanem  a  német  elem.  Beáramlás  útján  tőle" 
foglalta  el  a  tótság  Nagy-Szombat,  Modor,  Bazm  városokat,  Récse  nag}- 
községet,  s  a  népes  faluk  sorát,  melyek  egy  részében  a  fajnémet  kisebbség 
ma  is  erős.  Bazin  még  oü  éve  német  város  volt,  azóta  tótosodott  el. 
Gyönge  kárpótlás  e  Jérveszteségekért  egy  kis  sziget :  Limbach,  melyet 
a  német  elem  Bazin  mellett  visszafoglalt  a  tótságtól.  De  újabb  időben  a 
tót  elem  a  Kis-Kárpátoktól  keletre  meggyöngült,  s  terjeszkedése  fennakadt: 
bizonyság  rá  az  a  sok  tót  falu,  melynek  népszáma  e  vidéken  lefogyott. 
Az  így  meghervadt  községekből  csak  a  nagyszombati  járásra  20  esik.  Az 
amerikai  tót  kivándorlás  hagyta  hátra  e  nyomokat,  mélyebb  nyomaival 
a  tót  felvidék  belsejében  fogunk  találkozni. 

A  morva-mezei  s  a  kis-kárpáti  tótság  határfalvai  a  Duna-völg}^  felé: 
Hidegkút,  Lamács  és  Récse. 


Pozsony  megye  faj  népeiről  az  egyetemes  kép  ez : 
Van  megyeszerte  tí  város :  ú.  m.  1  német  (Pozsony),  1  magyar  (Somorja), 
s  4  tót  (Nagy-Szombat,  Modor,  Pozsony-Szt-György  és  Bazin);  van  35 
nagyközség:  ú.  m.  15  magyar,  1  német  és  19  tót.  A  kisközségek  száma 
284,  melyek  70  körjegyzőségbe  kapcsolvák;  ezek  közül  57  kör  2—') 
módos  faluból  áll,  s  a  fajtöbbség  16  körben  magyar,  l-ben  német,  40-beu 
tót,   —    12   kört   6 — 10   nem    módos   falu   alkot,    s    a    fajtöbbség^    vala- 
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mtitnjríben   magj'nr,   —    vt^gre    1    kör   11    szegény    fahira    terjed,  s   ez 
Cfj  kAr  i^  magyar.  Ilyenné  kii  I\>zsoiiy  területén  az  egykori    csallíiközi 
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latszik,  hogy  a  magyar  helységeknek  csak  a  száma  nagyolili.  mint 
m  más  iijkuaké.  —  súlya  kisebb,  mert  nagyobb  fele  jelentéklelen  íi|jró 
képződmény.  Ezek  nagjTészt  összezsúfolva  a  Csallóközben  tekasznek,  — 
kkwtl  n  szigeten  a  magj^ar  nyelvlerüki  a  Kis-I)nna-vöIg\ön,  a  szempczi- 
róna  szegélyén,  a  Dudvág  s  a  Vág  alsó  nyílásán  tűi  nem  lerjed  lo- 
vibb    Míg  a  tótság  betölti  tömegeivel  a  megye  felső  kétharmadát. 

Egyajkú  község  van  ti5;  ezek  kozQl  magyar  n'J,  lói  (k  liszla  német 
kflg^  megyeszerle  egi/  sincs  Feltűnő  a  íiszta  lói  helységek  arányt^daiml 
mekŰg  száma*  —  ezt  annak  tuhíjdonittiatiii,  hogy  a  legtöbb  tót  fahihan 
izmetita  spórák  fordnlnak  elő,  a  mik  fajra  sémiek,  de  nyt^lpre  némeiek, 
A  galíciai  jövevény  zsidóság  szórványos  elemei  iíhiig  terjedlek,  —  a  felső 
megír' ékbi^ii  még  sűrűbben  fogunk  velük  találkozni 

Sűlgiatan  (T)  kisebbség  van:  79  magyar,  5  német,  1(15  tót,  összesen 
IS9  községben,  A  poUgloH  községek  száma  csak  15,  —  a  ftij többség  9-ben 
nmgjrar.  2fvban  tót,  *il)aii  német.  1  községben  horvát.  A  fajnépek  léhát 
meg^ycmzerle  nem  igen  vegyülnek,  —  a  kevert  községek  főleg  a  nyelv- 
halán>kon  fordulnak  elő. 

Km^bb  súlyú  magyar  minorilás  van  7  lói,  3  német,  —  nagyobb 
sAlyú  3  tói,  I  német  helységben:  a  luháy  kisebb  súlylyal  7  niag\ar,  1 
oémelt  s  1  horvát,  —  nagyobb  súlylyal  2  magyar  községben  fordul  elő, 
—  kisebb  súlylyal  a  német  elem  1  magyar  és  14  lót,  nagyobb  súlylyal 
2  lót  helységben  lép  fel.  A  fajnéfiek  kölcsönös  helyzete  ma  ilyen :  a  lérérl 
való  küzdelemben  a  németség  megyeszerte  kidűl,  s  a  horvátság  nem 
tudott  g)ökerel  venű,  amaz  tartalékerejét  1  összefüggő,  s  két  elszigetelt 
kAaégbeti  taiiogatja,  —  emez  1  szigetet  alkotott.  Csak  a  ínagyarság  és 
Iteig  vwseuyez  kitartóan  tovább  egymással,  bár  mindketten  érzik  az 
Üfik  sdlyát,s<ik  községük  apadó  népszámáhan.  Az  utolsó  félszáz  év  alatt 
39  magyar  %  :i4  tói  helységben  fogyott  a  nép, 

A  hUéJtti  viszonyokról  kevés  a  megjegyezni  valónk,  A  nép  többsége 
belys^ben  r  kath.  ^  közülük  magyac  1  lil  német  H,  tót  134,  horvát  I\, 
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9  helységben  ág.  ev.  (közülük  3  —  3  magyar,  német  és  tót),  végre  7  magyar 
helységben  ev.  ref.  Valamennyi  protestáns  községben  vannak  jelentékeny 
r.  kath.  kisebbségek,  —  kálvinista  kisebbség  csak  16  magyar,  ág.  ev.  mi- 
noritás 2  magyar,  4  német  s  6  tót  ajkú  r.  kath.  községben  fordul  elő. 
Jelentékeny  az  izraelita  kisebbség  6  magyar  s  5  tőt  községben. 

Jóval  bonyödalmasb  és  bevégzetlenebb  a  fajnépek  területhatárainak 
képe  a  szomszéd  Ny  Urában.  A  pozsonyi  Morva-mezon  ét  ezt  a  megyét 
fogjuk  most  fölkeresni. 


Nyitra  megye. 

Északi  részeit  magas  hegyek  borítják ;  hullámaik  onnét  ereszkednek 
lassan  nyugat  és  dél  felé,  ho  a  térszín  előbb  dombos,  aztán  lapályra 
változik.  A  havasi  s  az  alföldi  jelleg  két  véglete  így  egyesül  a  megye 
területén;  ezért  csupa  lépcsőzetből  és  átmenetből  van  az  összetéve. 

A  bérczeket  három  elsőrendű  völgység  rendszere  választja  szél. 
Nyugaton  a  Morva  terül  el,  melybe  a  Miava,  s  az  ebbe  torkoló  Verbőcz- 
völgy  száll  alá.  Északkeletről  délnek  fordulva  a  Nyitra-völgy  hasítja  át 
a  hegységet  és  rónaságot,  —  abba  futnak  össze  fönn  a  hegyi  térszioen 
a  Handlova,  Balanka  és  Radosna  patakok  alkotta  oldalvölgyek,  —  mig 
lenn  a  nyitra-barsmegyei  rónás  határon  a  Zsitva  kiséri  a  Nyitra  vizet, 
hogy  Komárom  megye  területén  egyesüljön  vele.  Közbül  fekszik  a  Dudvág 
s  a  Vág  ketlös  völgye  \  amaz  csakhamar  átlép  pozsonymegyei  te- 
rületre, emez  határfolyó  jellegét  veszi  föl  a  Nyitra  és  Pozsony  me- 
gyék  közt. 

A  völgyek  és  vizek  e  rendszerét  a  hegylánczoké  egészíti  ki.  A  Mor\a 
s  a  Vág  közt  a  Javorina  s  a  hrezovai  hegység  ormai  torlódtak  össze, 
ezekből  ágaznak  le  a  Dunáig  a  Kis-Kárpátok.  A  Vág  s  a  Nyitra  közt  az 
Innovecz  hegyláncz  a  vízválasztó,  mely  föUebb  a  rajeczi  havasokon  ál 
Trencsén  felé  a  Slrázsó  csoportig  és  Turócz  felé  a  Kis-Magúráig  ér.  Végre 
a  Nyitra-völgy tői  keletre,  Bars  megye  magasságában,  a  Ptacsnik,  s  a  Tribecs 
ormai  emelkednek  határhegység  gyanánt. 

A  megye  fajnépei  e  térszínen  437  községben  helyezkedtek  el.  Leg- 
tömörebben a  tőtság,  mely  az  egész  felső  nyitrai  bérczvilágot  betölti  388 
helységével,  de  egyes  nyúlványok  leérnek  onnan  a  sík  földre,  a  megye 
déli  határáig.  A  40  magyar  helység  nagyrészt  a  rónaságon  fekszik,  néhány 
fönn  a  Nyitra-Zsitva-köz  magaslatain  s  a  Nyitra-völgy  felső  szakaszain. 
A  kilencz  német  sziget  a  megye  északkeleti  sarkát  foglalja  el. 

Hogy  megkönnyítsük  e  községek  fölött  az  áttekintést,  külön  tár- 
gyaljuk az  egyes  térszakaszokat:  a  Morva-mezőtől  a  Dudvágig  terjedő 
északnyugati  részt,  —  a  Dudvág  és  Vág  völgységeit,  —  a  Nyitra  s  a 
Vág  közt  fekvő  bérczvilágot,  végre  a  Nyitra  és  a  Zsitva  vidékét  Bars 
megye  körül. 
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A  Miava- völgy  (15  tót  helységgel) : 
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A  brezovaí  hegyek  körül  (12  tót  helységgel) : 
Miav&i  járás. 
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A  Jablonka-völgy  (14  tót  helységgel) 

Miavai  járás.  I 
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ráf  kcpződméíiyek  töltik  lie  az  egész  tájékot.  Nagy  számuk  (S3 
bdviég)  s  tetemes  méreteik  (kriziuk  1  nngy,  33  középméietil)  arra  val- 
lanak, lingy  erőteljrsen  fejlett  ré^^i  ííijnéppel  van  doi^iiiik,  mely  a/  élén- 
kebb forgalmú  útvonalak  nuiűén  népes  helységek  közt,  sni  a  iia^y 
hegnek  nehezen  hozzíÍférhet<5  platóin  is  jeleiitékeiiy  ^óczpontokat  alko- 
tott. Ilyen  (Vfura  (ti.  tipus)  a  Javorina  hegységben,  Brezova  (ti,  Üpus) 
t  hasonló  nevű  heg\'ek  közt. 

A  legtöbb  népes  hely  a  Monm-mezőn  s  a  széles  Miava- völgyben 
fekszik,  E  kél  lerszineii  van  eg>^  régi  városi  képződmény:  Szakolcza  és 
H  oagykAzség.  A  főhely  Miava*  közel  U\  ezer  lakosSil  {c,  tipus):  vele 
teldttak  a  morv*amezei  Holics  id.  tipiis),  Szakolcza  (d,)  és  Kghell  (c). 
A  hegyek  feli  s  az  oldal  völgyekben  u  kis  falu  tipiisai  túlnyoni<'*k  (az 
IPlfu  vidéken  22  ^1  2í  á),  —  esak  egyes  pontok  emelkednek  ki  közülük: 
^  Verbócz*ViVlgyben  Verhócz  ic.)  és  Szenicz  {bX  a  hrezovai  hegyek  közt 
kkS  (it),  »  a  Javorina  hegységben  Lubina  (fc*),  K  bérezek  mar  a  magas 
hegjrs^  szinélg  emelkednek :  a  lílenova-esúes  a  hrezovai  esoportban, 
Uk6  fölöll  58,7  m.,  a  Na^íy-Javorina-csiles  Ó-Tma  fölött  9íi8  m.  Körös- 
körül a  vidék  zárkózott,  s  a  helységek  a  hegyi  falu,  népeik  a  hegyi  nép 
ÍHkg^  viselik.  Az  lij  idők  válságai  e  vidéket  nagyon  megviselték :  meg- 
Ibgyolf  a  népszám  37  községben.  —  a  niorva-melléken  s  a  hrezovai 
hegj'rk  közt  valamennyiben. 

Más  nép  fajból  i^  téi  színen  csak  apró  rajok  találhatók.  Nagyobb  matjyar 
^elrp  ax  egy  Szeniezen  (II'')  van,  —  s  a  magyar  sjiórák  száma  is  kevés. 
Ugiftbb  ebben  a  tótságban  a  német,  illetőleg  zsidó  spóra,  a  mírót 
•fH]r&&ÍhetQnk,  ha  a  németek  s  az  izraeliták  arányát  egyhevihetjük. 
AÜ  a  német  Milymérték  ^-ról  l!*-ra  emelkedik,  olt  az  izraelita  vállá- 
raké m  unyanily  ai*unyhan  nő:  Holics,  Szobotiszt,  Szenicz  és  Sasvár 
tt  idevágó  példák  E  jelenség  következetesen  ismétlódik  a  községek 
ía  izraelita  rovatában,  s  a  lélekszámok  összes  hullámzásaiban. 
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Vallásra  a  tótság  megoszlik  e  tájon  a  r.  kath.  s  az  ág,  eiK 
egyházak  közt.  A  kath.  községek  száma  60,  a  protestáns  községeké  23. 
Amazok  főleg  a  Morva  vidékén,  a  Miava-völgyben  a  brezovai  hegyek 
közt,  —  emezek  a  Verbóc-völgyben,  a  Jablonka-völgyben  s  a  Javo- 
rinában  fordulnak  elő.  Úgy  látszik,  hogy  a  tót  protestánsok  is,  mint  Tűl- 
a-Dunán  a  hiencz  és  vend  lutheránusok,  a  hegyek  közt  vonultak  meg, 
mert  az  üldöztetések  korszakában  ott  kevésbbé  voltak  szem  előtt,  s  keve- 
sebb zaklatásnak  voltak  kitéve. 

A  brezovai  hegység  átellenében  az  Innovec-csoport  emelkedik,  köz- 
tűk kanyarog  széles  völgységével  a  Vág  és  testvére  a  Dudvág,  Amazt 
a  liptói  Kárpátok  indították  hosszú  útjára  a  Dunához,  —  emez  a  brezo- 
vai hegyek  közt  ered,  s  a  Vág  oldalán  halad,  vele  egy  irányban,  a  nél- 
kül, hogy  egyesülhetnének.  Mi  leszállunk  a  kettős  völgybe,  s  víz  men- 
tében járjuk  végig  a  helységeket,  a  mik  a  két  folyó  partvidékén  feküsz- 
nek:  a  Dudvág  vonalát  Verbótól  a  nyitra-pozsonyi,  s  a  vágvonalat 
Vágúj  hely  tői  a  nyitra-komáromi  határig. 

A  Dudvág-völgy  (20  tót  helységgel): 


A  járás  és         ►»« 
helység  neve       x^g 

< 

Vágújhelyi  J. 

(  SipkÓ  a 

(í  Verbó  d 
Pőstyéni  Járás. 

Koczuricz  OL 

Bori  fi 

Rakovicz  a 

♦Veszele  ? 

Tyapkó  a 

Felső-Dubován  a 

Alsó-Dubován  ot 

N.-Kosztolány  a 

Zákosztolány  a 

Pecsenyéd  a 

Pető  falu  a 

GaJgóczj  Járás. 

Madunic  f^ 

Ratkócz  a 

Zsikócz  ? 

'Vörösvár  b 

Maniga  ^ 

Karkócz  ^ 

Bucsány  a 


fajnépeinek 

többsége         kisebbségei 

legsú- 
lyosb 

egyéb 
szórványos 

tót 

tót 

m 

npn. 

Ilom.  — 

tót 

I"n. 

tót 

Ion. 

m. 

tót 

Ion. 

m. 

tót 

Ion. 

— 

tót 

I°n. 

— 

tót 

— 

— 

tót 

Pn. 

— 

tót 

IPn. 

m.e. 

tót 

Pn. 

— 

tót 

Pn. 

— 

tót 

Ion. 

— 

tót 

Pm 

tót 

Pn. 

— 

tót 

Pn. 

e. 

tót 

IIIo  m 

n.  e. 

tót 

Pm. 

n. 

tót 

Pn. 

ni.  e. 

tót 

P  m. 

n.  e. 

felekezeti  n 

épének         1 

többsége         kisebbségei 

legsú- 
lyosb 

szón^nyos 

r.  kath.  Pi. 

e. 

r.  kath.  IV^a. 

ra°i.  - 

r.  kath.  b  i. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  Joi. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  IP  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

r.  kath.  Jo  i. 

— 

r.  kath.  lo  i. 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  e. 

a.i. 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

r.  kath.  P  a. 

i. 

a  néptsiéf         a  fajtattbaig  n^' 

ötven  év 
óta  elótt 


fogyott  tót 

nőtt  » 


nőtt 

fogyott 

nőtt 

maradt 

fogyott 

nőtt 


tót 


fogyott 
n6tt 


tót 


m% 


i  ^i 


B^t*  &•         •■•        ■■•       *   M^^i^* 
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A  Vág-Nyltra-kör  (3  magyar,  29  tőt  helységben) : 


II 

fajnépeinek 

1 

A  járás  és 

többsége 

kisebbségei 

helység  nere 

legsú- 

egyéb     1 

< 

lyosb  szónrányosi 

Érsekújvári  j. 

í  Andód 
XlTóirMegyer 

p 

jnagyat 

•  IM. 

— 

tót 

IlPm 

.    n. 

XT&rdoskedd 

magyal 

•  !!•  t. 

e. 

Vág'SéJJyeí 

j- 

ílMocsonok 
\  Királyi 

tót 

IlPm. 

n  c. 

magyal 

•  IP  t. 

— 

Nyitraij. 

lürmény 

lót 

IlPm 

n. 

ISalgó 

tót 

Pm. 

n. 

^•Csabaj 
(  Csápor 

tót 

Pn. 

m. 

p 

tót 

Pn.    1 

m.e. 

Üreg 

p 

tót 

Pn.    i 

?.  m. 

•Nyilra-üjlak 

a 

tót 

IlPm 

n. 

Aba-Lehota 

P 

tót 

Pn. 

m. 

GalgócziJ. 

í  Nagy-Báb 

P 

tót 

IPm. 

n. 

hKisBáb 

P 

tót 

IPn 

m. 

j  Puszta-Kürt 
l  Románfalu 

P 

tót 

Pn. 

— 

P 

tót 

Pm. 

n. 

Elecske 

P 

tót 

IPn. 

m. 

•Alsó-Récsény 

a 

tót 

Pn. 

m. 

Felsö-Récsény    a 

tót 

IPn. 

— 

Kelecsény 

a 

tót 

Pn. 

m. 

Ság 

p 

tót 

Pn. 

m. 

Nemes  Kürt 

p 

tót 

IPn.  I 

n.  e 

Salgócska 

a 

lót 

P  m. 

n. 

•üdvarnok 

a 

lót 

Pn. 

m.e. 

Foszátka 

a 

tót 

Pn 

— 

Baj  mocska 

p 

lót 

Pn 

ni. 

Pásztó 

p 

tót 

Pn. 

— 

Gellénfalu 

a 

tót 

IIP  n. 

— 

Alsó-Vásárd 

a 

tót 

IP  n. 

m. 

Merasicz 

a 

tót 

IPn. 

— 

Káp 

a 

tót 

IPn. 

m. 

•Lakács 

? 

lót 

Pn. 

m. 

felekexeti  népének 

1 

legsú-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 

r.  kath    - 



r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

___ 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

__ 

r.  kath.  U«  a. 

i. 

r.  kath.  IP  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 



r.  kath.  IP  i 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  a. 

i. 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  n«  i. 

— 

r.  kath.  P  a. 

i. 

r.  kath.  IV«  a. 

i. 

r.  kath.  IP  i. 

a. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  Pi 

— 

r.  kath.  P  i 

— 

r.  kath.  IIP  a. 

i. 

r.  kath.  IlPi.  IPa. 

— 

r.  kath.  P  i. 

a. 

r.  kath.  P  i. 

— 

r.  kath.  IP  i 

a. 

r.  kath.  P  i. 

:i. 

■  ■épMif 

•   flJtMbtil  Nit 

öUfm  év 

óta 

elótt 

nőtt 

magyar 

> 

tót 

» 

magyar 

> 

magyar 

nőtt 

mag}'ar 

nőtt 

magyar 

» 

magyar 

fogyott 

tót 

nőtt 

i 

—      nőtt 


tói 


fogyott 
fogyott 
nőtt 


fogyott 
nőtt 
nőtt 

> 
togyott 
nőtt 


tói 


A  Dudvág-  s  a  Vágvonal  a  Vág-Nyitra-közzel  e  megyében  a  tót 
nyelvterülethez  tartoznak.  Csak  az  alsó  Vágvidéken,  Vágséllye  és  Érsek- 
újvár közt,  van  12  magyar  helység,  a  kisalföldi  magyarságnak  a  Vág- 
raedenczében  legszélső  képződményei.  Itt  a  tótság  meszszebb   terjeszke- 
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A  Radosna-vSIgy  és  vidéke  (1  német,  18  tót  helységgel): 


bc 

fajnépeinek               | 

fó Lekezeli  népeinek 

«  népnséc        a  (ajtötesée 

mt 

A  járás  és        1| 

többsége 

kisebbségei 

többsége         ysebbaégel 

ötven  H' 

óta                        el 

helység  neve      ^^ 

< 

legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 

kífsú-       egyéb 
lyosb  SJíónrányos 

6tt 

Nyitr&i  Járás. 

Csabb                  a 

tót 

Pn. 

— 

r.  kath.  ll«a. 

l. 

nőtt                  tót 

Szili                     a 

tót 

Ilon. 

— 

r.  kath.  I*  n. 

í. 

»                                               3 

► 

•Aszszakürt          p 

tót 

lot. 

n.  m. 

r.  kath.  Voa,  í\ü\^ 

-^ 

»                                               3 

> 

Suránka             « 

tót 

lom. 

n. 

r.  kath.  lo  a. 

i. 

fogyott              1 

Újlacska             « 

tót 

Ion. 

— 

ág.  ev.    IVo  r. 

J* 

nőtt 

» 

N.'TapoJcsányíJ. 

Nagy-Szulány     a 

tót 

Ion. 

m. 

r.  kath.  ío  i. 

e. 

nőtt                   tót 

Kis-Szulány        a 

tót 

Ion. 

m. 

r.  kath.  F  i. 

e. 

>                                               3 

K.-Vicsáp            a 

tót 

Ion. 

m. 

r.  kath.  F  i. 

— 

» 

Csermend           a 

német 

Vot. 

m. 

r.  kath.  !«  L 

. — 

.»                                              l 

•NagyBodok       p 

tót 

lo  m. 

n. 

r.  kath.  r  L 

^ 

»                                              ] 

Paczolaj              a 

tót 

I°n. 

m. 

r.  kath.  1°  a. 

t 

fogyott              ) 

Csitár                 a 

tót 

Ion. 

— 

r.  kath.  F  i. 

e. 

nőtt                   3 

Sarluska             a 

tót 

— 

— 

r.  kath.  !« i. 

a. 

fogyott             I 

Felső- liehiiic/.    a 

tót 

Fe. 

— 

r.  kath.  ü^  i. 

_ 

fogyott 

Abó-Behíncz     a 

tót 

lom. 

— 

r.  kath,  r  i. 

a. 

fogyott 

•Nagy  Rippény    p 

tót 

mon. 

m.  e. 

r.  kath.  11°  i. 

— 

nőtt 

Nezsete              a 

tót 

Pm. 

n. 

r.  kath.  F  i. 

. — 

» 

Kis-Rippény       a 
PQspökfalu         a 

tót 

I°m. 

— 

r.  kath.  b  i. 

— 

» 

tót 

Fm. 

n.  e. 

r.  kath,  V"  L 

e. 

»                                              2 

Az  Innovecz 

hegycsoport  köral  (53 

tót  helységgel) : 

G&lgöczi  Járás. 

í  Alsó-Attrak         a 

tót 

Pn. 

— 

r.  kath.  F  a. 

i. 

nőtt                  t( 

3t 

Felsö-Vásárd      a 

tót 

Fm. 

n. 

r.  kath.  lo  i. 

— 

fogyott 

Fornószeg          a 

tót 

Fn. 

— 

r.  kath.  F  i. 

a. 

fogyott              J 

Tököld               a 

tót 

Ion. 

— 

r.  kath.  IF  a. 

i. 

nőtt 

•Felsö-Attrak      p 

tót 

lom. 

n. 

r.  kath.  F  i. 

a. 

»                       ) 

Tót- Diós             a 

tót 

lo  n. 

m. 

r.  kath.  lo  i. 

e. 

» 

Szvrbicz             a 

tót 

Ion. 

— 

r.  kath.  1°  i. 

— 

fogyott 

Tól-Soók             a 

tót 

lo  n. 

m. 

r.  kath.  F  i. 

— 

fogyott 

Ardanócz           a 

tót 

n°n. 

— 

r.  kath.  F  i. 

— 

fogyott 

iV.-  TapolcsányiJ. 

Szeptencz-Újfalu          a 

tót 

1°  n. 

m.  e. 

r.  kath.  IIF  a. 

i. 

nőtt                   t 

5t 

Bzincz                a 

tót 

lo  n. 

— 

r.  kath.  F  i. 

— 

fogyott 

Krtócz                a 

tót 

lo  n. 

— 

r.  kath.  F  i. 

— 

nőtt 

Nyitra-Sárfö       p 

tót 

lo  n. 

— 

r.  kath.  F  i. 

— 

» 

•Radosna             a 

tót 

lo  m. 

n. 

r.  kath.  F  i. 

— 

» 

Lipovnok           a 

tót 

Fn. 

— 

r.  kath.  lo  i. 

a. 

fogyott              3 

Vezekény           a 

tót 

n^n. 

— 

r.  kath.  IF  i. 

— 

fogyott 

•Nyitra-Bajna      a 

tót 

non. 

m. 

r.  kath.  IF  i. 

— 

nőtt 

Bellesz                a 

tót 

Fn. 

— 

r.  kath.  IIo  a. 

i. 

»                                            3 

Nagy-Dovorán   a 

tót 

Ion. 

e. 

r.  kath.  F  i. 

— 

fogyott 

Kis-Dovorán      « 

tót 

Fn. 

e. 

r.  kath.  IF  i. 

a. 

fogyott 

Vitkócz               a 

tót 

Fn. 

— 

r.  kath.  F  i. 

a. 

fogyott 

Kakasfalu           a 

tót 

loe. 

— 

r.  kath.  - 

— 

fogyott 
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A  jArás  és       ^"1 
helység  neve     x:*! 

< 

Banka  a 

DivékJeskófaluo 

Mácsó  a 

•Nyilra-Divék     a 

Verbény  a 

Divék-Ujfaluv 
Szomorfalu      a 

Ny,-ZsAmhokrétij. 

Nyitra-SzvcsáDy  ^ 

F.- Veszten  icz  a 
Alsó-Vesztenicz  ^ 
Racsicz  ^ 

•Dvornik  a 

Szkacsiny-Hnidistye    a 

Szkacsány  a 

Nedasócz  a 

Navajócz  a 

•Nagy-Bélicz  ? 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


lót 
tót 
tót 
tót 
tót 

tót 

tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 


IMn. 
Pm. 
Pm. 
Pn. 

P  m. 

Pn. 
Pn. 
Pn. 


Pn. 
Pn. 
Pn. 
Pn. 
Pn. 


n. 
e. 
e. 


m. 


ni. 
ni. 


m.e. 


felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórrányos 


r.  ítath.  P  i. 

r.  kath.  P  i- 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  káth.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  P  i. 

r.  kath.  Pi. 

r.  kath.  P  i. 


e. 


óta 

fogyott 
n6tt 


1  fail4Mttt*t!t 
6h*eu  év 

elAtt 

tót 


A  Handlova-völgy  (l  német,  II  tót  helységgel): 


Privjgyei  j, 

{♦Handlova 
Morovno 
Hradecz 
Jalovecz 
Rasztocsno 
Bruszno 
Chrenócz 
Lipnik 
Kis-Csauza 
•Nagy-Csauza 
Kis-Lehotka 


német  P  t. 

tót        P  n. 

tót        — 

tót        — 

tót 

tót 

tót 

tót 

tót 

tót 

tót 


Pn. 
Pn. 
Pn. 
Pn. 

Pn. 

Pe. 


e. 


l  Nagy-Lchotka    a  |  tót 


r.  kath.  — 
r.  kath.  -- 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 

kath.  P  i. 

kath.  P  i. 

kath.  — 

kath.  P  i. 

kath.  P  i. 

kath.  P  i. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 


fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

» 
fogyott 
fogyott 
nőtt 


nőtt 


tót 


német 
tót 


Középmagas  mész-  és  dolomit-hegyek,  a  mik  háttérben  a  Kis- 
Fátráig  emelkednek,  —  rengeteg  fenyveserdők,  a  mikből  az  Innovecz- 
csoportban  a  Jakubova-csúcs  (909  m.),  a  Szlrazso-csoportban  —  Divék  fö- 
lött —  a  Rokosz  (1.010  m.),  a  Rajeczi  havasok  mélyén  a  Reván  (1.205 
m.)  kúpja  magaslik  ki,  —  alant  a  Nyitrába  torkoló  mellékpatakok 
szűk  völgynyilásainak  sora,  megrakva  apró  hegyi  falukkal:  ilyen  képel 
látunk  a  Nyitravonal  körül  mindenütt,  a  míg  a  bérczekben  tart.  E  vad- 
regényes vidék  lakható  részein  2  német  és  111  tót  falu  sürfin  éri  eg)^- 
mást,  -—  elfoglalva  minden  tért,  mely  településre  alkalmas.  Annál  feltű- 
nőbb a  hanyatlásuk. 

Nagyközséggé  nem  fejlődhetett  a  szűk  területen  egy  is.  A  közép- 
méretű faluk  száma  szintén  csekély :  a  német  Handlova,  s  a  tót  Walaszka 
Bella  (mindkettő  c.  tipus)  a  legnépesebbek.  Kívülük  még  3  tót  falu  ha- 
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ja  túl  az  Um  lelket,  u  tőhlii  1ü74iüI  S8  egészen  apró  ('»),  alig  1-^2(K» 
lakosiiággal.  S  e  falvak  lei^többje  hervadt,  ^yarapodiii  nem  tudó, 
mi  népe  viin,  abból  is  sok  elköllőzik:  111  161  hr^yscy  közt  iy-nek 
lélrkszántú  fogyott  meg  félszáz  év  alaü.  S  e<^yes  példák  szinte  megdob- 
beotők:  Vitteoczen  volt  22(XI,  van  ir>(M)  lélek,  Paezohij  elveszlelte  lakóinnk 
felét  —  Xa^v-Borcsányról  u  felénél  is  lobb  vészeltél:  volt  IIMI,  maradi  70. 
Az  a  két  német  szi|4et,  melyek  egyike  a  Ilandlova*vülyyl>t'n,  másika 
a  Kadosna-vöIg\ben  fekszik,  egy  nagyobb  német  sztyelcsaládhoz  számi- 
t4mÍQ.  mely  Nyitrában  Privigye,  Harsban  Körmöczbánya  és  Turóczbari 
Sztubnya  körftl  esoporlosítttüa  tag^jaiL  Más  fajnépnek  e  begyek  közt  a 
tóton  kívül  csak  elszórt  nyomai  vannak.  A  magyar  elem  sok  községből 
hiányzik,  kisebb  rajainak  száma  is  csekély.  —  a  legnagyobb  magyar  te- 
lep l.iszón  (Innovecz  hegység,  zsámliokréti  járás)  csak  IT*  erejil  Tiszta 
iát  falu  még  sincs  több  lH-náL  —  mert  iiugyrészt  nétnei  ajkú  izraelita  etem 
esik  a  többire.  Jelentékenyebb  izr.  telepek :  Nagy-Borcsány,  Xyitra- 
Riidnó,  Nag>'4tippény  (Hl— ÍIH,  Nyiha-Bajna,  Lisso  és  Yezekény  (H -ll*"). 
Vallásra  e  nép  nagy  lúlsulylyal  r  kath.  Csak  3  tói  helység  majori- 
lása,  s  más  háromban  az  ercjs  kisebbség  ág.  ev,  felekezetű.  Izraelilaság 
van  csaknem  mindenütt. 

Végül  bejárjak  a  Syitra-PÖÍffyrt,  felső  nyílásától  (a  kozbvesó   hars* 
tztdnyi  völgyszakasz  elhagyásával)   a  legalsóig.  —  leim  áüépünk  a  Zütva- 
Ígybt^s\xi\x\\\i^i  a  barstnegyei  határszélen,  a  Zoborhegij  körül  végezzük. 


■ 

1        A  Ny itf a- völgy  és  meltékc  (9  niagy 

ar,  7  akimet.  02  lót  helységgel): 

^^H                                                      f«jnepekn«k 

ft(el(«ictl  népének 

%*émm 

•  tlitiMMt  «C<I                                     ^^M 

WtiTigyei  Járás. 

Ukbbs^ge           kiMbbsegel 
Ijfisb  ssónránjos 

6I« 

^H 

Vfti9^   ssorránjos 

^H 

^*Ciaídd                a 

német      t"  t.        e. 

r  kath    ~           - 

aótt 

német                   ^H 

I  Majzel                •» 

Démet      I*  e        — 

r  katlL  -           - 

fég^m 

német      l*  L       — 

r.  knlh. 

nőtt 

Votvojolczii         ^ 

német      Í*L 

r  kiilh.  —           — 

» 

ICcM^li                  ^ 

néniét      l*  L        e. 

r   kath.                — 

» 

Isiotka 

német      r  L         e. 

r.  kath    —           — 

fogyott 

IMMal/M/Mi       a 

ii^nwt      !•  L       m. 

r  kath    -          — 

fogyott 

Kb^Prúna           «     tót           I"  m.      n. 

r.  kath.  !•  l         - 

nmt 

^1 

fHrflm              m  1  tót           r  n.        c. 

r.  kath    - 

PlinilMi               ^  !  lót           r  n        - 

r  kath,                 - 

Uién                9 

tói          P  n.       — 

r,  kath.  - 

^n^wám^          » 

tót           l»  n.       e. 

p.  kath  -          - 

BmAo              ^ 

lót           -- 

r.  katli.  '             - 

brayinka          « 

tót           !•  11 

r.  kath,  -           - 

fogyóit 

FtltŐ-Satócz      « 

tót           t'  a,      — 

r  kath.  [•  i. 

fogyott 

Altá-Solócs       9 

tót           V 11.       — 

r.  kaih.  l*i. 

fogyott 

DuliBlcza          « 

lót           l»  n        e. 

r.  kíilh.  - 

fogyott 

[  Kmpil 

lót           !•  n.       — 

r.  kath    I*  í.        - 

nótt 

Jr^pné^            a 

tói           !•  a,   ni.r 

r.  kíilh.  1*  i.        - 

j 

Hi^ciciitr               tt 

tót           fn        - 

r   kath.  V  L        - 

w 

■ápiti-ai^nöcx  % 

tót            1-  r         n 

r,  kath    IM. 

» 
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A  járás  68 
helység  neve      ^'a 

< 

tPrívigye  b 

Kós  p 

Laszkár  a 

Felső-Lelócz  a 

•Nyitra-Novák     p 

Szebedrázs  ^ 

Czigel  p 

Kis-Lehota  a 

KoMl5k5-Podhnc7  p 

Nagy-Lehota  p 

.  Alsó-Lelócz  a 


fsjnépeinek 
többsége         kisebbségei 


tót 

tót 
tót 
tót 

tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


Ilön.n^m. - 
Pn.  — 


l*n. 
I*n. 

l'n. 

l«n. 
Vn. 

l*n. 


m. 


n.  e. 


m.  e. 


felekeseti  nepeinsk 

legsú- 

Sgjéb    1 

lyosb  ssónrányos 

r.  kath.  11'  i. 



r.  kath.  - 

— 

r.  kath.  1«  i. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kath.  - 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

r.  kalh.  !•  1. 

— 

diven  ív 

óu  elM 


—         nőtt 


tót 


—        íogyott 


Alsó-Lelócz  és  Zsámbokrét  közt  a  Ngitra-völggből  egy  nagy  darab 
(az  oszlányvidí5kí)  Bors  megye  részére  van  kihasÜua.  A  nyitra-privigyei 
s  a  nyitra-zsámbokréti  járást  csak  a  Balunka-völgy  egy  keskeny  föld- 
szalagja tartja  össze.  A  Nyitra-völgy  községei  aztán  így  következnek: 


Ny.-Zsáuibokrétí  J. 

. 

•Ny.  Zsámbokrét  p 

magyar  VM.  li'n.  — 

r.  kath.  Ili*  i. 

a. 

Dótt                          tó 

Livina                a 

tót 

l*n. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

fogyott              » 

Apáti-Livina       a 

tót 

I*n. 

m. 

r.  kath.  I'  i. 

— 

fogyott               » 

Bajcsány            a 

tót 

l*in. 

n. 

r.  kath.  !!•  i. 

— 

nőtt                    > 

Nadlány              p 

tót 

I^n. 

m. 

r.  kath.  !•  i. 

a 

»                      * 

Kis-Bélicz           a 

tót 

l«m. 

n. 

r.  kath.  !•  i. 

a. 

fogyott 

XChinorán            a 

tót 

i«n. 

— 

r.  kalh.  — 

— 

nőtt 

Ó-Széplak           a 

tót 

l«n. 

m. 

r.  kath.  !•  í. 

— 

»                     » 

Nedanócz           ^ 

tót 

i«n. 

— 

r.  kath.  !•  i. 

_.- 

»                     » 

Turcsánka          a 

tót 

I«n. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Szádok                a 

tót 

— 

— 

r.  kath.  !•  i. 

— 

fogyott 

Koloi-Hndittye            cc 

lót 

I«m. 

n. 

r.  kath.  !•  i. 

a. 

nötl 

Kolos                  ^ 

tót 

l«n. 

m. 

r.  kath.  I«  i. 

a. 

»                     > 

•Tőkés-üjfalu      ^ 

tót 

I«n. 

m. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

fogyott               » 

Janó  falu             a 

tót 

I^n. 

111. 

r.  kath.  P  i. 

— - 

fogyott               » 

Kolos-Jesköfain            a 

tót 

Pm. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

Krencs               p 

tót 

I«n. 

111.  e. 

r.  kath.  V«  a. 

i. 

»                     > 

Bácskafalu          a 

tót 

II«m. 

n. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

fogyott               » 

Práznócz            a 

tót 

l«n. 

m. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

nőtt 

Kis-Bossány       a 

tót 

l<»ni. 

n. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

»                      > 

*Nagy-Bossátiy    a 

tót 

I«n. 

m. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

>                      * 

N.-TApalcsányi  J. 

JK-Tapolcsány  ú 

tót 

Ill^n.  Il« 

m.   — 

r.  kath.  IV«  i. 

— 

nőtt                  tói 

'Tavarnok           ^ 

tót 

I^m. 

n. 

r.  kath.  — 

— 

»                     » 

Nagy-Jácz          a 

lót 

I«n. 

m.  e. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

fogyott              » 

Nenies-Jácz        a 

tót 

IlPn. 

m. 

r.  kath.  IIl«  i. 

— 

nőtt 

Kis-Jácz              a 

tót 

— 

— 

r.  kath.  II«  i. 

a. 

fogyott                y 

Nemcsicz            f; 

tót 

Pe. 

n.  m. 

r.  kalh.  I»  a. 

í. 

nőtt 

Kuzmics             a 

tót 

I«m. 

n. 

r.  kath.  l«  i. 

— 

» 

Crraincz             fi 

tót 

I«n. 

— 

r.  kalh.  P  i. 

— 

»                       > 

m»9 


r  • 

r  m 


r  m 


^4 


k  '    t«  t     • 


4  ..     m^.r.M  • 


:»-^M    -N 


mm^  ■  • 


«4^     • 


•  •  • 


''4 


'4     •" 
••  • 


l»H«   •   ••• 


'•< 


•  ttl^    ■    !■ 
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A  Zsitva-vfilgy  (1  magyar,  8  tót  helységgel) : 


.^ 

fajnépeinek 

felekeseti  népének 

a^épméc 

•  fljüéMlMlt 

A  járás  és        >.| 

többsége         kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

öhfi 

tH  tv 

helység  neve     5«« 

legsú- 

t«yéb 

Icgsú- 

egyéb 

Érsekújvári  j\ 
Zsilva-Födémes  p 

lyosb  szórványos 

lyosb 

szórrányos 

ÓU 

etóti 

tót           P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

.^ 

nőtt 

lót 

Özdög                 p 

tót           IP  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

^ 

♦Csornok             g 

lót           P  n. 

m. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

» 

3 

Alsó-Szöllős       n 

tót           V»  m. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

m&gysíT 

Felsö-Szöllös      a 

tót           P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

lót 

Kis-Mán^'a          fi 

magyar  IP  t. 

e. 

r.  kath.  1V»  e 

i. 

» 

magyar 

Gyárak               ? 

tót           IP  m. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

< 

tót 

•Szt-Mlhályur      oc 

tót           IIP  m. 

n. 

r.  kath.  P  í. 

e.a. 

fogyott 

> 

.  Mártonfalu         a 

tót           IV»  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

e. 

fogyott 

'■ 

A  Nyitra-Zsit 

va-kftz  (8  magyar,  6  tó 

t  helységgel) : 

JVy/^r«/  yárás. 

•Naíív-Czétéiiy    a 

magyar  P  t 

n.  . 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

magyar 

Vajk                    ? 

tót           IP  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

magyar 

Nemes-Pann       p 

magyar  IV»  t. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

magyar 

Dicske                a 

magyar  IV'  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

» 

KisCzétény        a 

magyar  IV*  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nótt 

» 

Kálaz         *^         ? 

magyar  IIP  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

lót 

•Nagy-Hind         a 

magyar  P  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

magyar 

Kis-Hind 

tót           IP  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

magyiT 

Babindal            a 

magyar  IP  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

tót 

Család                p 

tót           P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

tót 

1  Csehi                  p 

magyar  P  n. 

t. 

r.  kath.  P  i. 

— 

. 

magyar 

•La pás-Gyarmat  p 

lót            IP  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

lót 

1  Nagy-Lapás        a 

tót           P  m 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

> 

. 

1  Kis-Lapás          a 

tót           P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

- 

» 

> 

A  Zoborhegy 

alatt  (10  magyar,  4  ti 

>t  helységgel): 

Nyitjái  Járás. 

Bodok                 í; 

magyar  IP  l. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

magyar 

•Pográny             Ji 

magyar  IP  t. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

Geszté                 a 

magyar  P  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Gerencsér           3 

magyar  IP  t. 

r.  kath.  - 

— 

nőtt 

Csilár                 a 

magyar  P  t. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

Kolon                 f; 
Zsére                   j3 

magyar  IP  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

magyar  P  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

>• 

•Ghymes             a 

magyar  11°  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

> 

ííhyincs-KoBztolány      a 

lót            P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

tót 

Menybe              a 

magyar  P  t. 

— 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

magjai 

Szálak  11  sz            a 

lót            IF  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

magyar 

Béd 

magyar  P  t. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

magyar 

•Alsó-Elefánt       a 

lót            P  m. 

n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

lót 

Felsö-Elefánt      ? 

lót           P  m 

n.e. 

r.  kath.  P  i. 

a. 

nőtt 

i 

A  megye  keleti  színterén  három  faj  néppel  találkozunk. 

A  Felső-Nyilra-vidéken  7  német  telepes  község  a  völgy  északi  sar- 
kát foglalja  el.  A  főhely  Német-Próna  (b.  típus);  népes  helyek  még: 
Tuzsiiia  és  Gaidel  (2  a.).  Kzek  4  kisebb  társukkal,  s  a  hozzájuk  tartozó 


■    •  .  ■ 

•  1  I      a      t  I 

•         1-4    ■  .  t 

•■  *  t  t 


I     i.   I 

a       I 


a        « 

4 
•  4 


•  f 


•  J 

:       :  4   I 
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szintén  megbolygatta  egyensúlyában :  a  fenn  kimutatott  7  német  helység 
közül  3-nak,  a  28  magj^ar  helység  közül  5-nek,  s  a  109  tót  helység  közül 
Sl-nek  fogyott  meg  a  népszáma  félszáz  év  óta.  Ily  jelenség  nem  marad 
hatás  nélkül  a  fajterületi  viszonyok  újabb  alakulására. 

A  magyar  helységeknek  nemcsak  a  száma  kevés,  méretei  is  elég 
alacsonyak.  Érsekújvár  város  10 — 20,000  lakosával  (A.)  jelentékeny  gócz- 
pont  Nyitra  alvidékén;  a  többi  magyar  képződménynek  csekély  súlya 
van  (népbőségük:  5  a,  11  /í,  11  a).  A  zobori  medenczében  a  legnépesb 
helyek :  Ghymes,  Nyitra,  Egerszeg  és  Vicsáp-Apáti,  a  komjáti  tót  öböl 
körül  Nagy-Kér  és  Nagy-Czétény.  Sokkal  fejlettebbek  e  vidék  tőt  köz- 
ségei: Nyitra  városon  (A.)  kivül  népes  pontok:  Nagy-Tapolcsány  és 
Nagy-Surány  (2  d.),  Romját  (c),  Privigye  (b.) ;  9  falu  meghaladja,  43 
megközelíti  az  1000  lelket,  s  csak  52  egészen  apró  (a).  De  e  helységek 
egy  részét  a  tótság  áramlás  útján  foglalta  el  a  magyartól,  bizonyság 
a  megmaradt  erős  magyar  kisebbségek  egész  sora  s  a  tót  minoritásoké 
a  magyar  helyeken.  Jelenleg  a  magyarság  V®-ra  tehető  Nyitra-Nová- 
konésAlsó-Szőllősön;  IV — IV^-ra  Nyitra  városban,  Nagy-Emőkén,  Márton- 
falun és  Szomorfalun;  III — IlP-ra  Nyitra-Ivánkán,  Felső-Köröskényben  és 
Szt-Mihály-Úron,  II — IP-ra  Privigyén,  Nagy-Tapolcsányban  és  Lovászi, 
Nemes-Perk,  Alsó-Köröskény,  Luki,  Gergelyfalva,  Komját,  Malomszeg, 
Nagy-Surány,  őzdög,  Gyárak,  Vajk,  Kis-Hind,  Lapás-Gyarmat,  Szalakusz 
falukban.  Tetemesek  viszont  a  tót  minoritások  a  magyar  Nemes-Paun, 
Dicske,  Kálaz,  Bodor,  Pográny,  Babindal,  Kolon  és  Ghimes  községekben. 
Ehhez  jáiiilanémet  ajkú  zsidóság  tömegesb  jelenléte  a  Nyitra  vidékén: 
Nagy-Tapolcsányban  W^,  Nyitra  városban,  Nemes-Jáczon  és  Nyitra-Zsám- 
bokréten  III — IIP,  Privigyén,  Rajcsán,  Nyilra-Ivánkán,  Nagy-Surányban, 
Kis-Jáczon,  és  Nyitra-Pereszlényen  II — IP  erővel.  (Az  érsekújvári  zsidó- 
ság magyar  ajkú.)  Megállapíthatjuk  tehát,  hogy  kevés  vidéke  van  az 
országnak,  mely  községenkint  annyira  keveredett  volna,  mint  Nyitra 
keleti  része. 

A  magyar  nyelvhatár  fővonalát  a  Vág-Nyitra-közben  a  tótsúg 
Tardoskeddtől  Érsekújvárig  hajlította,  hogy  Tardoskedd  és  Crméiiy  közi 
Komját,  Malomszeg,  Nagyszeg,  Nagysurány,  Kis-Várad,  Tót-Megyer 
Kis-Keszi  és  Bánkeszi  vonalán  át  komáromi  területre  hatoljon,  s  betöltve 
a  barsi  Zsitva-vöigyet  is,  onnan  Vajk,  Mártonfalu,  Felső-  és  Alsó-SzőUős, 
végül  Csornok  falun  át  kerüljön  vissza  Komjátra  és  Örményre,  Ezek  a 
komjáti  tőt  öböl  határai.  A  tói  nyelvhatár  fővonala  Crmény,  Salgó. 
Lapás,  Gergelyfalu,  Nyitra-Ivánka,  Alsó-  és  Felső-Köröskény,  Nagy-Emőke, 
Lapás-Gyarmat,  Nagy-Lapás,  Család  és  Kis-Hind  falukon  át  húzódik 
Barsba. 

Közte  s  a  komjáti  tói  öböl  közt  egy  keskeny  magyar  félsziget 
nyúl  át  Barsból  Nyilrába:  a  verebélyi,  melynek  határközségei  a  Zsilva 
és  Nyitra  közt :  Nagy-Hind,  Babindal,  Kálaz,  Csehi,  Kis-Czétény,  Gergely- 
falva, Nagj'falu,  Berencs,  Kis-Kér,  Nagy-Kér,  Nagy-Czétény,  Nemes  Pan 
és  Dicske. 
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MdfjöUe  fekszik  elkOlönözve  a  zohori   mwjyar  medeiicze,   melyet  a 
jraL  első  sorban  Kís-Hinci,  Csaláil,  N*i^y-  és  Kis-Liipiís.  Tnrmos, 
írUrska,     Darázs,    f^sekej,    Csah,    SzilL    Xemes-Perk,    I-ovászi, 
StalBktBS  és  Ghynies-Kosztolány  vesznek  körül. 

Te^tt   képet   e  kuszált    határvíszonyokról    majd   csak    a    szomszéd 
megyék  tárgyalása  után.  az  összefoglaló  fejezetben  nyujlbatimk. 


Nyitm  megyéről  közölt  adalainkat  sielflnk  összegezni. 

Van  a  megyében  3  üáros:  egynek  a  fajtöbbsége  raag}^ar  (Érsek- 
nJTÉrX  kettőé  tót  (Xyitra  és  Szakokza).  A  nagyközségek  száma  38: 
kAslllAk  5  mag>'ar,  1  német,  32  tót,  A  39í>  kisközst'fj  82  körbe  van  kap- 
csohra^  Nagj'  részük  (59)  2 — 5  raluból  áll  s  a  faj  többség  ti  körben  magyar, 
l-ben  német.  52-ben  tót.  ezek  a  nví'ídosabb  faluk:  kisebb  része  a  körök- 
nek (23)  «>— 10  faluból  áll,  s  a  fajtöbbség  1  körben  német,  a  többiben 
léi,  ezek  a  szegényebb  faluk. 

Sipbősége  a  helységeknek  fajcsoportonkint  ilyen : 
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:íÖ8  helységben. 


A  fajnépek  keveredettségére  vall  a  monoglolt  községek  csekély 
l:  tiszta  mag}'ar  helység  van  2.  tiszta  tol  3t,  tiszta  német  egy  sincs. 
A  lOtséf^ek  egy  részében  a  másajkú  kisebbség  csak  sporadikus  (I^):  ily 
^ytalan  minoritás  van  19  magyar.  8  német  és  285  tót  községben.  De 
elég  sok  a  súlyos  kisebbséggel  terhelt  község  is.  Ezekről  a  következő 
ÜbUünt  tájékoztat: 
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E  szerint  a  mag\*arságnak  a  megyebeli  német  elemmel  nincs,  a 
toliijiak  mindkettővel  szoros  az  érintkezése.  1'öbl)ször  fordul  magyar 
Hwibliiég  lót  községekben  elő,  mint  viszont,   de  német    kisebbség  csak- 
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nem  annyi  van  ugyanott,  mint  iiia|íyíii\  Fellünők  azok  a  tót  lielysí5gek, 
hol  a  majnritás  csók  viszonyiaü[os,  s  vele  szemben  két  fajnép  állított 
erős  kisebbséget.  Ilyen  esel  van  megyeszerte  hét,  részint  tót-magvíir- 
nénieí,  részint  tót-ní?/iie/-raagyar  lakosságj^aL  De  meíjjegyzendő,  hog\^  a 
nyitranie^íyei  német  fajkisel)i>ségek  nem  a  rajnémetektől,  hanem 
nénielajkű  izraelHákiól  valók. 

Hitélet  dolgában  Nyitra  fajnépei  így  csoportosulnak: 

Megyeszerte  406  község  r,  kaih.,  ezek  közt  359  tót,  38  magyar, 
9  német,  'rahilíunk  ezeken  kívül  29  ág.  ev,  tót  és  2  ev,  ref.  magyar  köz- 
séget. A  pi'otesláns  községek  mindegyikében  erős  a  w  katli.  kisebbség. 
A  katholikus  tótok  közt  29  helységben  van  erős  ág.  ev,  és  32'ben  erős 
izraelita  kisebbség,  viszont  a  katholikus  magyarok  közt  2  községben 
erős  a  kálvinistái,  s  3  községlien  az  izi'aelita  minoritás. 

A  tót  nycvlvteriilel  a  megye  388  lót  községéből  egy  tagban  alaknlt  ki. 
A  nemei  nyelvterület  7  egybekapcsolt  s  2  külön  szigetből  álk  A  magyar 
nyelvterOletról  láttuk,  bogy  darabííkra  mállott :  a  40  község  közül  csak 
13  jut  a  főtiígia^  12  a  zohori  medenczét,  más  12  a  lőtagnak  Bars  me- 
gyéből Nyitrába  visszahajló  nyúlványát  képezi,  3  helység  pedig,  ú.  nul 
Nyitra-Zsámbokrél,    Bétl  és  Kis-Mánya  el  van  társaitól  szigetelve. 

Hogyan  jut  Nyitra  megyéből  a  magyar  nyelvhatár  fovouaiát  kerülő 
úton,  Komárom  megyéén  ál  Barsba,  s  miért  hajol  onnan  vissza  Nyitrába, 
ezt  pontosan  megvizsgálni  Bars  megye  terükién  fogyjuk. 


Bars  megye. 


Sok    a   rokonvonás   közte   és   Nyitra    megye    közt.    Hasonulnak 

térrajzj  viszonyaik,  s  ugyanazok  a  íajnépek  hikják. 

Az  alvidék,  miként  Nyitrában,  itt  is  a  kisatfoldhöz  tartozó  rónaság^ 
melyet  csak  egyes  dombhulMmok  barázdálnak.  Majd  halmossá  lesz  a 
táj»  s  a  magaslatok  lassan  emelkednek*  Mögöttük  a  nmjy  Fálraság  l)ércz- 
sora  bontakozik  ki,  három  ágazatban:  délnyugol  felé,  Bars  és  Nyitra 
megyék  közt,  a  Placsnik-cso|)ort  s  ennek  nyugati  nyúlványa:  a  Tribecs* 
csoport,  —  észak-kelet  felé,  azólyom-hontmegyei  halár  vonalán,  a  körmöcz- 
selmeczliányai  kettős  liegyláncz,  —  közbül,  a  Ptacsnik  déli  nyfüványa  : 
az  újbányái  bércz-csoporl. 

Nagy  hegyi  folyók  szelik  ál  e  heg}^vidékel  és  végig  hullűmzanak  a 
rónán  észak-déli  folyással.  A  Xyitra  i^ize  a  Ptacsnik  lejtői  alatt 
balad  el,  s  az  oszláuyi  völgyszakaszon  át  csak  megérinli  Bars  megj^ét. 
A  Xsitim  az  újbányái  hegységben  ered,  s  délnyugotnak  fordulva,  határ- 
folyóvá lesz  Bars  és  Nyitra  megyék  közt.  A  körmöczi  és  selmeczi  hMl 
gyeket  a  Garam  metszi  ál  s  széles  völgysége  végig  kanyarog  a  magas- 
latok alatt  e   róuaságon  ál  az  esztergomi  Duna  felé. 

209  helység  népesíti  be  e  területet :  B  német,  57  magyar  és  14ti  tót. 
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Zsitva-Garam — közben    ellentállt   a    kettős   nyomásnak,   mely   északon  a 
Garam-vonal,  s  nyugaton  a  Nyitra-vonal  felől  egyszerre  érte. 

Egy  pillantás  a  térképre^  tájékoztat  arról,  a  mi  itt  két  megyében 
egyidejűleg  történt.  A  barsi  tótság  épp  úgy  terjeszkedett  északról  dél- 
nyugatra, mint  a  nyitrai  tótság  délkeletre  a  magyar  nyelvterület  felé. 
Nyitrában  a  magyar  községek  szétszakadtak^  Barsban  a  kapcsolatjuk 
csak  meglazult.  Ott  Komját  és  Tardoskedd  közt  a  széles  öblőzetet  ásott 
a  terjeszkedő  tótság  a  Komárom  felé  eltolt  magyar  nyelvhatár,  s  a  Nyit- 
rában a  megmaradt  magyar  községek  közt;  —  emit  (Barsban)  két  ol- 
dalról is  mosták  a  talajt  a  tót  hullámok:  északon  a  Felső-Garam,  nyu- 
gaton a  Felső-  és  Alsó-Zsitva  felől,  —  kevés  hijja  is,  hogy  össze  nem 
csaptak  fölötte,  —  de  a  barsi  magyar  községek  megállították  a  kettős 
áradatot.  A  tótság  ma  a  két  megyének  csak  a  felső  vidékén  alkot  egy- 
séges nyelvterületet  —  a  magyar  alvidékbe  benyúló  komjáti  tőt  öblezet  a 
Zsitva-Garam-köz  alatt:  Nagy-Mánya  és  Kis-Lót  közt  bezárulj  s  fölötte  a 
magyar  hegységek  összefüggő  lánczolatot  képeznek  Verebélyen  át  a  Garam 
völgytől  a  középső  Nyitráig.  Ezt  a  hosszú  és  keskeny  magyar  nyúlványt 
neveztük  mi  verebélyi  félszigetnek. 

A  válságot  itt  is,  mint  Nyitrában,  száz  évek  készítették  elő,  s  csak 
az  utolsó  évtizedek  hárították  el.  Félszáz  év  előtt  e  kritikus  területen 
Zsitva-Gyarmat,  Nagy-Lüle,  Setétkút  és  Ény  tőt  faluk  voltak^  s  a  barsi 
magyarság  azóta  olvasztotta  be,  —  elvesztve  ugyanekkor  Óhajt  ésAlsó- 
Pélt,  a  mik  azóta  tótosodtak  el,  A  magyar  elem  tehát  itt  több  tért  nyert, 
mintsem  veszített.  De  hogy  mekkora  erővel  kellett  mérkőznie,  megítél- 
hető két  község :  Neved  és  Vörösvár  sorsából,  melyek  50  év  előtt  még 
sváb  faluk  voltak,  s  a  tótság  a  Zsitva-vonal  közepén,  Verebélytől  észak- 
keletre, azóta  foglalta  el  mindkettőt,  —  a  svábok  kivesztek  belőlük,  a 
mi  német  ott  ma  van,  az  németajkú  zsidó. 

A  helységek,  melyek  e  válságon  átestek,  sem  tót,  sem  magyar  rész- 
ről nem  nagyok.  Legnépesb  hely  a  magyar  Verebély  (fc.)  és  Bessenyó 
(a.),  —  a  többi  16  magyar  falu  kisméretű  (8  pf.  és  8  a).  A  környék  78 
tót  helysége  közt  legnépesbek:  Aranyos-Marót  {b.),  és  Oszlány,  Nagy- 
Lóth,  Nagy-Ugrócz,  Nagy-Mánya,  Fuss,  Kis-Tapolcsán  (6  a.),  a  többi 
apró  (26  %  45  a).  Elmúlt  a  válság,  de  a  hullámai  megmaradtak.  Tiszta 
magyar  falu  e  vidéken  csak  2  (P'ajkürt  és  Mohi),  tiszta  tót  falu  csak  3 
van.  Annál  több  a  poliglott  helység.  Eltekintve  a  német-ajkú  izraelita 
spóráktól,  a  tót  községekben  legjelentékenyebbek  a  magyar  s  a  magyar 
községekben  a  tót  minoritások.  Amazokból  esik  a  tót  Tajnára  V^  Ara- 
nyos-Marótra,  Alsó-Pélre  s  Felső-Györödre  IV — IV®,  Nagy-Szelezsény. 
Óhaj,  Nagy-  és  Kis-Lóth,  Alsó-Györöd  és  Uj-Pettend  falukra  III— 111' 
magyarsúg,  —  emezekből  van  a  magyar  Verebélyen  IV®,  Ényen  111", 
Lédeczen,  Setétkúton,  CsiíTáron,  Nagy-Lülén,  Baracskán  és   Zsitva-Gyar- 

*  L.  a  térképgyűjtemény  IV  a.  és  c.  mellékletén  Nyitni  és  Bars  megyék  rajzát. 
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maton  II — II"  tótság.  (A  ll^-iiyt  magyar  kisebbségeket  a  táblázaH)an  meg> 
találja  HZ  olvasó). 

Napjainkban  a  nyelvhatárok  tijabb  eltolódása  várható  e  vidéken 
oefüCsak  a  poliglott  helységek  tetemes  szánai  miatt,  hanem  a  népesedési 
moagatom  hullám/.Hsai  kAvetkeztében  is.  Olven  év  óla  ii  fejlődés  nega- 
galnr  irányt  vett :  hal  magyar  és  21  tót  kAzség  népe  kfogifoií,  a  többi 
helyek   átlag  stagnáhiak,  alig  itt-ott  nnitatko;:ik  némi  lendület. 

tHHéletre  e  vidék  összes  fajnépei  túlnyomólag  \\  kath,   vallásúak.    A 
faluk  közQl    egyedül    FakóVezekény    többsége  ág.  ev.,  —  a  magyar 
j|lvak  közt  pedig  3  ev  ret. 

^  A  magyar  mjelifhnfár  fővonalát  Xyitnibaii  l'irsekiíjvárnál  hagytuk 
d  Oiman  behajol  Koniárnnim<.gye  területére,  ott  megérinti  Udvaidot, 
Caáal  s  Kollhánát  Barsmegyélie  lép,  hol  Nagy-  és  Kis-Fajkűrt,  Pazba, 
BcMe,  Nagy-Lftle,  Töhöl  és  Eny  a  garamvólgyi  nuigyarsághoz  tartozó 
halárkOzségek,  —  ez  utóbbiakból  a  Garam — ^Zsitva-közben  fordul  vissza  a 
ayelvhatár  vonala  Nyitramegye  felé,  s  Mohi,  CsifTiir,  Tild,  Verebély  és  Aha 
faluk  tartják  fenn  —  Kis-Hinden  és  Dieskén  át  —  12  magyar  község  terü- 
letével a  félszí getszeríi  kapcsolatot. 

tA  tát  fufelvbaiár  TótMegyer   és    Báiikeszi    alatt   szintén  érinti  Ko- 
rommegyél    (Baromlak,    Jászfalu,    Szemére    és   Csehi    községeken  át), 


In  Barsmegyébe  lép,  hol  Kis-  és  Nagy-Lóth,  Belleg,   Szenese,  Fö&s  és 

tiék  faluk  mentében  Vajknál  beéri  a  konijáti  tót  öblözet  nyitramegjei 
Jl,  —  aztán  megkerüli  a  verehélyí  magyar   félszigetet,    s   Aha    fölött^ 
Hiridtől  kiindulva.  Szelepcsény,  Zsitva-Ujfalu,    Sári,  Neved,  Uj-Péterd 
bltik  vonaláR  át  éri  be  a  Garam-völgy  vidékét. 

Eal  a  vidéket,  bérezés  felső  és  mnás  alsó  szakaszaival,  fogjuk  most 
kefejexőleg  megtekinteni. 

K       A  Ptacsník  hegycsoport  körül  ^4  tiéíiict,  7  tói  helységgel): 
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lót        I*  n. 
tót        f  e. 
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r  kath,  — 


4la 


nótt 


német 


iagyott 
nóll 

> 

tót 
német 

» 

• 

nóU 

> 

tót 
német 

i 
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A  kSmiOczbányai  hegyaégben  (;2  német,  5  tót  kOzséggel): 


A  járás  és        £.| 

fi^népeinek 

fel«k«£eii  nt'i 

?einok 

•  aipMali         •  fiiiiMiif  Nit 

többsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öivemév 

helység  neve      ^^S 

legsú-      egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb   SKÓnrányot 

öta                   előtt 

Qrszi-kérmxtí  J. 

TKörmöczbánya  e 

jT^ine^ 

11*  t.  m.e. 

r.  kath.  IP  a. 

— 

nőtt               német 
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— 

» 

» 

Tormáskerl        a 
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—          — 

r.  kath.  - 

— 

»                   1 

ót 

Dallos                 a 

tót 

—          — 

r.  kath.  - 

— 

fogyott 

» 

Bartos                a 

tót 

!•  e.   m.n. 

r.  kath.  !•  i. 

— 

nőtt 

9 

•Karvaly             a 

tót 

Pe.  m.n. 

r.  kath.  P  a. 

1. 

» 

» 

Ó-Körmöcske    a 

tót 

IPe.  n.m. 

r.  kath.  P  a. 

- 

» 

> 

A  selmeczbái 

nyai  hegyek  alatt  (7  tó 

t  helységgel) : 

Ú.-SMt'kerúsxti  J. 

í  Bars-Apáti          ^ 
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gy  (26  magyar,  44  tót 

helységgel): 
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bű 

A    járás  és         ►»•§ 
helység  neve      ^-g 
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{•Város-Ladány 
Ó-Vár 

A  négy  Sári-] 

Lévai  J. 

Baj  ka  a 

'Nagy-Endréd  a 

Derezslény  a 

Kis-Endréd  a 

Hölvény  a 

Méző-Kis-Salló  a 
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^•Nagy-Málas  ? 

I  Nyíp  a 

(  Agó  a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
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magyar  II' t. 
magyar  I't. 
magyar  - 
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legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


r.  kath.  IPe. 
ev.  ref,   IIP  r. 
ev.  ref.   I*  r. 


patak  közt  (10  magyar  helységgel : 
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> 
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A  megye  keleti  része  ez,  hol  fönn  a  Fátraságban,  lenn  a  nagysallói 
síkon,  végig  a  nagy  Garam- völgyön,  s  át  a  Garam-Szekincze-közön  Hontig, 
egyaránt  kedvezőbb  az  etnikai  élet  fejlődése,  mint  nyugat  vagy  észak- 
nyugat felé. 

A  nagy  Fátra  nyúlványai  hatalmas  bástyákat  emeltek  e  vidék  fölé. 
Főbb  oromzataik:  a  Laurin  (1026  m.),  a  Goldbrunn  (1266  m.),  alább  a 
Nagy-lnnovecz  (901  m.),  keletre  a  Nagy-Zsdar  (856Jm.)  s  a  Brezil  (736  ra.). 
E  bástyák  közt  fekszik  19  tót  s  5  német  falu  közt  bányavárosaink  egyik 
ékessége:  a  szintén  német  Körmöczbánya.  Messze  körülöttük  mindenütt 
pusztulóban  vannak  a  régi  fajnémet  telepek:  a  nép  eltótosodik  vag}' 
elszéled ;  csak  a  fátraságiak  maradtak  nagyobb  erőben,  mint  a  népesebb, 
régibb  és  vagyonosb  szepesiek.  Körmöczbánya  50  év  óta  csaknem  megkét- 
szerezte lélekszámát,  —  a  többi  német  telep  növekvése  lassú,  mert  idegen 
elemektől  óvatosan  elzárkóznak:  azokból  csak  spórákat  fogadnak  be. 
Körmöczbányán  IP  erejű  a  bevándorolt  tótság,  —  míg  a  többi  bánya 
városok  a  felvidéken  mind  eltótosodtak. 

A  (iaram-völgy  felső  kétharmadán  (és  környékén)  kizárólag  tőt  fajnép 
lakik,  —  az  alsó  harmadon  s  a  völgyet  környező  rónán  a  barsmegyei 
magyarság  zöme  él.  A  tót  nyelvhatár  —  a  Garam — Zsitva-köz  szélén  :  Uj- 
Peterdnél  kiindulva,  a  Garam-Szekincze  közig  Tolmács,  Nagy-Kosz mály, 
Ó-Bars,  Garam-Kelecsény  és  Dobó-Berekalja,  —  a  magfyar  nyelvhatár  — 
ugyanott  Mohiból  kiindulva  —  Kis-Koszmály,  Uj-Bars,  Marosfalva,  Kis- 
Szecse  és  Léva  helységeken  vonul  át. 

A  helységméretek  e  vidéken  általán  nagyobbak,  mint  a  megye 
többi  részein.  A  német  községeké:  1  (B.,  1  b„  4a.,  —  ezek  közt  kisfalu 
egy  sincs.  A  magyar  községek  mérete :  1  c6.,  2  b.,  6  a,,  12  (i.^  18  a,  —  a 
tót  helységeké:  la.,  8  a.,  2i  t^.,  35  a.  Mindegyik  fajnépnek  megvannak  a 
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TiÉzta  magyar  község  van  8,  tiszta  tót  19,  —  tiszta  német  egy  sincs. 
Súlytalan  (P)  magyar  kisebbség  51  tót,  1  német  községben,  ugyanilyen 
német  kisebbség  41  tót  s  1  magyar  községben,  tót  minoritás  pedig  34 
magyar  s  4  német  községben  fordul  elő.  A  súlyosabb  kisebbségek  a  faj- 
többségekhez így  állanak: 

A  f^Jkiaébbség 

IV— Vo  Bálylyal  n-mo»álylyal 

fajtfibbségre  magyar       német  tót  magyar       német  tót 

magyar  ^  —  2  -)f  —  12 

német  —  *  —  —  *  1 

tót  4  —  *  18  3  * 

Látszik,  hogy  a  megyében  általán  kevés  a  poliglott  helység;  a  magyar 
elem  csak  a  tót,  s  a  tót  elem  inkább  a  magyar  községekben  állított 
minoritásokat,  mint  a  németekben,  —  végre  a  magyar  elem  minden 
súlylyal  többször  fordul  elő  tót  községekben,  mint  viszont. 

Felekezet  szerint  a  fajnépek  megyeszerte  így  csoportosulnak: 

A  r.  kath,  községek  száma  185,  ú.  m.  34  magyar,  145  tót  és  6  német, 
—  ezeken  kívtil  van  a  megyében  egy  tót  ág.  eu,  és  23  magyar  kálvinista 
község.  A  protestáns  faluk  csaknem  mindegyikére  esik  jelentékeny  r.  kath. 
kisebbség,  —  a  r.  kath.  helységek  köztil  18-ban  van  erős  ev.  ref.,  2-ben 
ág.  ev.  s  4-ben  izraelita  kisebbség. 

A  barsi  magyarság  3  községe  el  van  szigetelve,  —  a  többi  36  egy 
tagban  fekszik  a  megye  alsó  vidékén,  sőt  egy  félszigetszerű  nyulványnyal 
a  nagy  magyar  nyelvterülethez  fűzi  a  nyitrai  magyarságnak  egy  már-már 
külön  szakított  darabját  is.  A  tőiság  a  megyében,  több  tagból  áll:  129 
község  a  megye  felvidékén  adja  a  legnagyobb  tagot ;  6  község  két  tagban 
elszigetelve  fekszik  a  Garam  és  Zsitva  közt;  végre  11  község  az  alsó 
Zsitva-melléken  ékelte  magát  a  magyar  képződmények  közé  a  komjáti 
öblözet  gyanánt,  —  ez  a  tót  elem  valószínűleg  a  Nyitra-vidékről  vagy  a 
Vágvonalról  való.  A  német  telepek  északon  a  Fátraság  többi  telepes 
németjeivel  függnek  lánczolatosan  össze,  —  e  szigetcsoportból  egy  részi 
már  Privigye  körül  láttunk,  más  része  itt  van  Körmöczbánya  körül,  —  a 
harmadik  csoporttal  most  fogunk  találkozni,  midőn  Bai*sból  átlépünk 
turóczi  területre. 


Turócz  megye. 

Magas  sík,  melyet  minden  felől  elsőrendű  hegy  falak  zárnak  körül: 
nyugatra  a  kis  Fátra,  keletre  a  nagy  Fátra-csoport  ormai.  A  köztük 
fekvő  plató  lapályán  a  Turócz-patak  kanyarog  dél-északi  folyással.  Ott 
beéri  a  Vág-völgyét,  mely  Turócz  megye  alsó  sarkában  áttör  a  Fátraságon, 
s  a  turóczi  plató  alatt  ereszkedik  Liptóból  Trencsénbe  át.  A  megye  felső 
sarkában  egy  kisebb  mélyedést  a  Turócz-patak  vájt  a  bérczfalba,  itt  a 
rés  Bars  megye  felé  nyilik.  E  két  pitvaron  belül  fekszik  a  plató  tágas 
nagy  udvara,  északnyugaton  a  Veterna-Hola  trachit-bástyáival,  dél-ke- 
leten a  magas  Fátracsoport  kúpjaival.  A   tetőpontok  ott  1,110 — 1,477,  itt 
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A  járás  és 
helység  neve 


•cg 

< 


Vriczko  a 

Lázon  a 

•Znió-Váralja  a 

Szlovan  P 

Lezsjacho  a 

Valcsa  ^ 

T.'Szt-mártoní  J. 

Blatnicza  a 

Laszkár  a 

Károly  falu  a 

Folkusfalu  a 

Bálint  falu  a 

Deánfalu  p 

Kis-Rákó  a 

Nagy-Rákó  « 

'Pribócz  ? 

Benicz  « 

Tarnó  a 

Trebosztó  a 

fNeczpáll  a 

Gyulafalu  a 

Bella  a 

Zsámbokrét  a 

Kostyán  p 

Szent-Péter  a 

IT.'Szt-Márton  b 


többsége 


német 
ót 
ól 
ót 
ót 
ót 

ót 
ót 
ót 
ót 
ót 
ót. 
ót 
ót 
ót 
ót 
ót 
ót 
ót 
ot 
ót 
ót 
ót 
ót 
ól 


ftjnépeinek 

kisebbségei 

legsú-  egyéb  szór- 
lyosb       ványos 

IM. 



l»m. 

n. 

I»n. 

m.e. 

Pn. 

e. 

l»n. 

— 

10  n. 

_ 

10  n. 

— 

Pn. 

— 

lliom.    - 

Pn. 

— 

Pm. 

n. 

Pm. 

n. 

Pn. 



Pn. 

m. 

I«e. 

n.  m. 

I«n. 

— 

Pn. 

— 

Pn. 

— 

Pn. 

m. 

Pn. 

m. 

IPn. 

m. 

felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-  egyéb  szór- 
lyosb      ványos 


r.  kath,  — 
r.  k&th.  P  a. 
r.  k&th,  P  a. 
r.  k&th,  IIP  a. 
r.  AtaíA.  P  a. 
r.  k&th,  Pa. 


ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath 
ág.  ev. 


i. 


IPr. 

Pr. 

Pr. 

Pr. 

V«r. 

IP.  r. 
.  V«a. 

IIP  r. 

IV^r. 
.  IIP  a. 

IP  r. 

IIP  r. 

IlPr. 

IPr. 

IP  r. 

Pr. 

II  r. 
.  IV«a.       ,. 
VOr.IPi.   — 


a  fajlMtaéf  ««it 

Ötven  év 

óta  előtt 

nőtt  tót 

fogyott  tó! 

fogyott  » 

fogyott  > 

fogyott  y 

fogyott  » 

nőtt  tót 

fogyott  > 
nölt 

»  » 

fogyott  » 

fogyott  t 

puszta  volt 

nölt  tói 


fogyott 

fogyott 

fogyott 

nölt 

fogyott 

nölt 

» 
fogyott 
nölt 


A  német  szigetek  csoportosan  feküsznek  a  völgy  felső  részében 
A  legnagyobb  csoport  a  sztubnyavidéki ;  négy  faluból  áll,  s  a  körmöczbányai 
szigetséggel  függ  össze.  Egy  kisebb  csoport  a  nyitra-privigyei  német  tele- 
pekkel tart  a  hágókon  át  kapcsolatot.  Félszáz  éve  kevesebb  volt  a  német 
falu  erre :  Felső-  és  Alsó-Szlubnya,  Hadviga,  Brjesztya  és  Vriczko  ioi 
helységek  voltak,  —  ez  a  maroknyi  németség  mind  az  ötöt  azóta  szállta 
tálsúlylyal  meg.  Mely  jelenségnek  csak  egy  magyarázata  van:  a  tótság 
tömeges  költözése:  az  elvándprlók  helyét  5  faluban  a  német  elem  igí 
foglalhatta  el. 

A  kivándorlás  igen  nagy.  F'élszáz  év  óta  a  környéken  a  íőí  faluk 
fele  (60  közül  30)  fogyott  meg  népességében.  A  lélekszám  apadása  ilt-ott 
meglepő  mérveket  ölt :  Neczpállon  leapadt  1800-ról  1200-ra,  Bellán  1900-ról 
1090-re,  Iváczkofalun  300-ról  150-re.  S  ezt  nem  ellensúlyozza  némely 
ponton  a  virágzó  fejlődés;  Turócz-Szt-Márton,  Divék  és  Dubova  meg- 
kétszerezték, Zsámbokrét  és  Nedosor  csaknem  megháromszorozták  lélek- 
számukat. A  turócz-völgyi  hegysík  tót  falvai  ehhez  képest  csekély  mére- 
tűek maradtak.  A  főhelyek :  T.-Szt-Márton  és  Mossócz  (2  b)  nem  érik  fel 
a  3—3000  lelket;  hét  község  meghaladja  az  1000-et  (a),  más  8  megkőze- 


Uli  nxí  (/3Q«  a  többi    43  falu  apró  (a),   a    hol    leglübh   esetben  tiein  hikik          ^^^^^^| 

I6bb  10—20  családnál  A  tiszta  tót  községek  száma  csak  ().  A  szórvánvos           ^^^^H 

más  ajkú  elem  Da(i>Tészt  német,  va^^y  német  ajkti  zsidó,  de   elég    sűrűn                  ^^^| 

fordul  elő  a  mag}*ar  elem  is.    Jelentékeny    telepei    vannak     rolknsfalnn                  ^^^| 

,    ^pl%  továbbá  Dvorecz.  Kevicz,  Kís-Csepcsén  és  Sztubnva-ffkrdo  falukban                       ^H 

(n-in                                                                         ^fl 

Vallásra  ez  a  tótság  liílnyomólag  ág.  riK,  a  németség  pedi^  r  kaih.                 ^^^H 

€»ak  két  nemet  falunak  van  protestáns  többsége,  —  18  falué  r   katliolikus.                 ^^^^ 

Amazok  ftermanizált  tót  faluk,  bol  a  nép    nyelvét   elbngyta,    de  vallását                 ^^^H 

meglartotta.  Az  izraeliták  kevés  helységből  hiányzanak  .  legné|)esb  telepük                 ^^^| 

T.-Saet-Máiionban  van  (irí.                                                                                                  ^^H 

A  megye  északi  határvidékén,  két  létszakasz  felé  kell  mégfoididnuuk                 ^^^| 

k  N^y-Fátra  alatt  (Vág-Turóc/-szőg  13  tót  helységgel):                                                         ^^1 

^.  1 

r«Jné|»einek 

fel«keceti  népeüieli 

A  HiBllÉI         •  tiltmtif  •«>»                                       ^H 

A|te*9  és              |.| 

leg«ú         egy«b 

öitfn                          ^^^^M 

l#ff«d.     Bgjéh 

< 

Ifotb  mtórvánjos 

Ijrosb  it6rráűj>Q« 

ót  A                                                                        ^^^1 

TMi^máHMij. 

^^^M 

fSidlirafty           ^ 

tót           !•  e.       — 

ág,  ev.     t*  n           i. 

^^H 

Stiivnicska        ^ 

tói            Pm.     n,*». 

ág.  ev.    111'  r        i. 

^^^^^^^1 

JÉky^i  yáM|>     ft 

tót          rn.       -- 

ág.  ev.     IV'  r,        L 

tbgyoH                                       ^^^H 

Siklübioya         fi 

tót            l'  e         iu 

;'ig.  ev.    If  r.        í. 

nőtt                                                 ^H 

UbOT                     m 

tót            !•  c.        u. 

ág.  ev.    ir*  r.        i. 

íogyoU                                      ^^^M 

*Fela(Mesjcen       ^ 

tót            r  n.        e. 

ág.  ev.    !•  r.         i. 

^^^M 

&fai6-J«S£rti         1 

tót            I'  n.       - 

ág.  ev.    !•  i.        — 

fogyott                                       ^^^^1 

.ikó^Kálnok       ^ 

tót          =-         — 

ág,  ev.    !•  n        — 

fogyott                                         ^^^^H 

FeM4UUo(»k     (t 

tót           I*  11,        ^ 

ág,  e\\    I*  r          i. 

^^^1 

Miia 

tót            U"  m.      ti. 

ág.  ev.     ÍV*  r. 

^^^H 

Mnkjiföld          ni 

tót            !•  n.       — 

ág.  ev.    !•  í.          r. 

telep  volt                            ^^^1 

Dnikóo            fi 

tót           I'  ro.       n. 

ÍK.ev.    Hl*r.       l 

fogyott                                      ^^^B 

VlMkCilti 

lót           l*  n,       — 

ág.  ev.    It*  r.        i. 

fogyat                                             H 
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iMM^MBéHooJ  J, 

^^M 

fimtö             o 

lói           1*  n.       - 

ág.  ev.    1*  r.         i. 

^^H 

Rallkd               ^ 

lót            I*  n,       - 

ág.  ev.    l*  r,         i, 

^^^1 

yrprtlin           « 

lót            !•  n.        - 

ág.  cv.    !!•  r,        i. 

^^^1 

üoicaá              « 

tót           1-  n        - 

ág.  ev.    [{•  r.        í. 

^^^H 

Iteán                « 

tót           - 

ág.  ev.    !•  r.       — 

»                             ^1 
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tét             I*  fr         - 

ág.  ev.    ir  r.        i. 

^^^1 
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tót            l*  n,       m. 

ág.  ev.  IV*rJl"i.  - 

^^^1 

iabodntk            ^ 

lót           -          - 

ág.  ev.    V*  r         i. 

^^^1 

Tomctáo            tt 

lót           r  m.      - 

ág.  ev.    !!•  r.       - 

^^^1 

Kamai              « 

lót           II*  III.     n. 

ág.  ev.    IV*  r.     - 

^^^H 

EÉttlríctka          $t 

tót           !•  n.       - 

ág.  ev.    in*  r-     - 

fogyóit                                   ^^H 

Zalarcfli             % 

lót           l*m.      n. 

ág.  ev.    ni*  r.       i. 

^^H 

Pirkofva             ? 

tót           i'  n.       — 

ág,  ev.     in*  r.       i. 

^^^^1 

*flDtlb                i 

tót      IU»ii.n*m.   c. 

r.JtaíA.IV'a.lin. - 

^^^^1 
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lót          l*n.       - 

ág.  ev.    1-  r,         i. 

^^^^^1 
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A  Nagy-Fátra  oldalán  épült  szegényes  hegyi  faluk,  s  a  Vág  völgy 
nyílásában  virágzó  helységek  képe  közt  valóban  nagy  az  ellentét.  Fenn 
az  elhagyatottság  erőtlenné,  a  gyengeség  hervadóvá  tette  a  kezdetleges 
községi  életet,  —  lenn  az  élénk  forgalmú  vasútvonalak,  melyeknek  Ruttka 
a  góczpontja,  életrevalóvá  tették  a  helyi  népességet  is.  Fenn  oszlik,  enyész 
a  nép,  —  csaknem  minden  falu  lélekszáma  apad.  Legmélyebbre  sfllyedt 
Szklabinya-Yáralján :  az  ötven  éve  talált  728  lélek  lefogyott  287-re.  Míg 
lenn  a  Vág-völgyben  két  hanyatló  falutól  eltekintve  —  jelentékeny  a  fej- 
lődés az  egész  turóczi  szakaszon :  Tomcsány  és  Jahodnik  megkétszerezte, 
Lipócz  megháromszorozta^  Ruttka  megnégyszerezte  (764-ről  2933-ra  emel- 
kedett) lélekszámát.  Az  utóbbiból  jelentékeny  vasúti  telep  lett,  hol  már- 
már  több  a  más  ajkú  jövevény,  mint  a  tót  törzslakosság;  ez  a  község  a 
környéken  az  egyetlen,  hol  a  felekezeti  többség  r.  kath.,  s  az  izraelita 
kisebbség  IP-nyí.  Egyebtitt  magyar  is,  német-zsidó  elem  is  csak  szórvá- 
nyosan fordul  elő,  s  a  hitélet  mindenütt  ág.  ev. 


Turócz  megyéről  közölt  adatainkat  röviden  összefoglaljuk. 

Városa  a  megyének  nincs.  Nagyközsége  csak  egy  van :  Turócz-Szt- 
Márton.  A  95  kisközség  10  körbe  van  kapcsolva.  Ezek  közül  öt  kör  11—15 
szegény,  négy'  kör  6 — 9  nem  módos  faluból  áll;  jegyzőt  és  orvost  csak 
egy  körben  képes  5  falu  tartani,  —  ezek  a  legmódosabbak. 

A  helgségméretek  ezek: 


méretre 

fajtöbbségre 

tót 

német 

középméretfi 

(b.) 

3 

2 

» 

(a.) 

7 

1 

kisméretű 

(W 

15 

2 

» 

í«.) 

64 

2 

együtt 

Tiszta  tót  község  van  összesen  11,  tiszta  német  egj' sinc5.  Súlytalan 
(P)  a  más  ajkú  elem  69  tót,  6  német  faluban :  amott  18  esetben  magN^ar, 
46-ban  német,  5-ben  czigány,  —  emitt  7  esetben  német,  l-ben  czigány. 
Súlyos  kisebbség  Turócz  helységeiben  sehol  nincs,  —  kisebb  súlylyal  (11—111**), 
a  magyar  elem  6,  a  német  elem  3  tót  faluban,  végre  a  tót  elem  1  német 
faluban  fordul  elő.  Látszik,  hogy  a  fajnépek  itt  nem  igen  keverednek  többé. 

Felekezeti  élete  a  megyének  túlnyomólag  ág,  ev.  A  protestáns  tói 
községek  száma  71,  a  r.  kath.  tót  községeké  csak  18.  A  hét  német  köz- 
ségből 5  r.  kath.,  2  ág.  ev.  A  protestáns  községek  közül  18-ban  súlyos, 
40-ben  kisebb  súlyú  r.  kath.,  —  a  katholikus  községek  közül  7-ben  súlyos, 
6-ban  kisebb  súlyú  ág.  ev.  minoritás  fordul  elő. 

A  német  faluk  szigetszerű  képződmények,  s  a  Fátraság  többi  német 
szigeteihez  csatlakoznak.  A  tótság  az  egész  megyére  egy  tagban  terjed 
ki,  s  a  felvidéki  tót  nyelvterület  mélyéhez  tartozik. 

Most  bejárjuk  azt  a  négy  megyét,  hol  községalkotó  fajnép  a  tóton 
kívül  nincs. 
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Trencsén  megye* 

flincz,  bércz-tetőzet  éü  kúp  az  egész  terület  A  iiyugalí 
Kárpálok  gcrincJEci  A^nzeérnek.  s  belolQk  elsőrendű  ormok  emelkednek  ki. 
Északról  é&zaknyngatra  az  Oszszus,  L^ulnnilHiia,  n  lies/kidek  s  i\  ia- 
irornik  hegysora  vonul  el.  —  kelel  felöl  a  Kis-Fália  lánczai  kapcsolódnak 
egymásba:  a  rajcczi  havasok,  a  Kis-Magura,  a  Strazso  és  délkeletre, 
Nyitra  ÍÖlftlt  az  In  no  ve  ez  csoport. 

K  b<*rczvilág  közepeit  a  völgyek  sorai  ágaznak  szét,  mint  egy  nagy 
várépületben  az  sítjáró  folyosók.  A  Vú(j-votijy  végig  vonul  az  egész  épületen, 
étfSkkeletfiSl  délnyugat  felé.  Kbbe  torkol  nyugaton  a  Hellavoda-t  északon 
a  Varinka-  s  a  Kisucza-völgv',  mely  elolib  a  Hisztra-völgygj^el  egyesül. 
Az  liitiovecz  s  a  Strázsó  gerinczébol  két  kisebb  ví>Igység  nyilik  cllentett 
irányban:  a  Teplicska-pataké  a  Vág  leié  északnyugatnak,  a  líebrava- 
palaké  a  Nyitra  felé  délnek  ereszkedve.  A  bérczeken  át  hegyszorosok 
é»  hágók  vezetnek  részint  a  szomszéd  megyékbe,  részint  túl  az  oi*szág 
bllárán  Morva  és  osztrák-sziléziai  területre. 

I^akható  vidékein  :  a  völgyteknőkl»en  s  a  hegyek  alatt.  3íM)  tót  helység 
fekszik,  részint  sűrűn  egymás  mellett,  részint  a  nagy  hegységlien  szerte 
neérva*  Népességi  viszcuiyaikat  térszakaszok  szerint  veszszük  szemlélet  alá, 
kezdve  a  legnag\'obl)  szakaszon^  mely  a  niegvT  átlós  vonalát  adja  :  a 
Yág*vAlgyAn. 
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A  Vág-völgyhöz  hozzákapcsoltuk  a  környékei^  főleg  Trencsén  és 
Pucho  vidékén  azokat  a  kis  falukat,  melyekből  egy-egy  körjegyzőség 
messze  szétterjed  a  Vág-völgy,  s  a  Lopenih  és  Luhov  határhegyek  közt. 
A  mi  apró  mellék-völgy  ezekből  a  Vág  felé  ágazik,  azokat  nem  vehellük 
figyelembe,  hacsak  szét  nem  daraboljuk  a  körjegyzőségeket,  melyek  se- 
gélyével könnyebb  az  áttekintés  e  térszínen,  mint  nélkülílk.  így  került 
31  kör  és  196  község  a  Vág-völgy  keretei  közé.  Csak  a  Bellavoda-vólgi 
12  faluját  emelhettük  ki  a  többiek  közül  a  Vágvonal  puchói    szakaszán. 

Csupa  tőt  helységek  ezek.  Van  köztük  egy  város  (Trencsén),  s  2 
nagyközség:  Zsolna  és  Felső-Szűcs  és  205  kisközség.  Néphosége  Tren- 
csén városnak  nagyméretű  (d),  más  18  helységé  középméretű  (1  d., 
4  c,  6  b.,  7  a.),  a  többi  189-é,  kisméretű,  melyek  nagy  része  (138)  egészen 
apró  (a).  E  viszonyok  bizonynyal  kicsinyesek,  s  a  nép  hervadoz  is  bennük. 
Szegénységére  vallanak  az  átlag  8—10  faluból  álló  jegyzői  körök,  —  s 
főleg  az  elnéptelenedő  faluk  roppant  száma.  A  trencséni  Vág-vidéken 
50  év  óta  Í20  helység  népszáma  fogyott  le  a  208  közül, — járásonkint: 
Illava  és  Pucho  körül  a  községek  kisebb,  Bittse,  Zsolna  és  Vág-Besztercze 
körül  a  nagyobb  fele,  Trencsén  körül  több  mint  kétharmada.  Egyes 
faluk  úgyszólva  teljesen  kiürültek:  másfél-másfélszáz  lélekből  Bellán  88, 
Nozdrkóczon  39,  Bobrovnikon  36  maradt  meg,  —  Rakolubon  volt  75ü, 
van  170,  Rovnén  volt  5600,  s  ma  nincs  4000  lélek.  Egyes  pontokon  sza- 
porodott a  nép,  de  csak  kivételesen.  Ilyen  Zlatócz,  Hrabovka,  és  Illava 
példája,  melyek  megkétszerezték  népességüket,  —  ilyen  Trencsén,  mely 
3300  lélekről  5100-ra,  llovnicz,  mely  150-ről  580-ra  és  Laáz,  mely  405-ról 
1660-ra  nőtt. 

Más  fajnépekbül  a  vág\4déki  tótság  oldalán  sok  németajkú  zsidó, 
s  kevés  magyar  elem  található.  Tiszta  tőt  község  van  36;  —  a  faluk 
nagy  részében  sporadikus  kisebbségeket  látunk,  melyek  nagyobb  fele 
német-zsidó,  kisebb  fele  magyar.  Vannak  egyes  községek,  hol  az  izraeliták 
részben  tót  ajkuaknak  vallják  magukat,  —  itt  a  népesség  zsidó  hányada 
felülmúlja  a  német  hányadot.  Nagyobb  izraelita  telepek  vannak:  Beczkón, 
Kis-Zsámbokréten,  Kis-Biróczon,  Kis-Stankóczon,  Bellán,  Hanzlikfalván, 
A.-Lieszkón,  Vág-Heszterczén,  Okriiton,  Benyón,  N.-Bittsén  Zsolnán  és  Vár- 
nán (11—11^),  Nemes-Lis-Kotessón,  Illiniken    Püchon  és  Bolessón  (lII — IIP). 

Jelentékeny  magyar  kisebbség  csak  Trencsén  városban  (IV*)  továbbá 
Illava  és  Nozdrovics  helységben  (111 — IIP)  vau.  Illaván  találunk  román  és 
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A  Kis-Magura  és  Strazso  hegység  alatt  (32  tót  helységgel) 
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Az  Innovecz-csoporttól  a  rajeczi  havasokig  1040 — 1400  m.  magas 
hegybástyázat  húzódik  át  e  térszinen;  a  bérezek  tövében,  s  a  kisebb- 
nagyobb  völgy  nyílásokban  126  tót  helység  népesíti  azt  be.  Apró  hegyi 
falu  jellegét  viseli  a  legtöbb,  viszonyaik  láthatólag  szegényesek.  Xag}- 
község  csak  2  van:  Rajecz  és  Baán.  A  kis  falukból  átlag  7 — 10  ád  egy- 
egy  kört,  a  községek  tehát  általában  szegények.  Ennek  megfelelnek 
kicsinyes  méreteik:  csak  a  két  nagyközség  közelíti  meg  a  3000  lelket, 
12  alatta  marad  2000-nek,  15  nem  tesz  ki  1—1000,  97  pedig  5—500 
lelket.  Nagyobb  fele  a  faluknak:  szám  szerint  69  fogyott  az  utolsó  félszáz 
év  alatt,  a  többi  stagnál,  vagy  gyarapodása  jelentéktelen.  Látszik,  hogy 
a  kivándorlási  mozgalom  mennyire  megrendítette  e  nép  egykori  egyen- 
súlyát. 

A  tiszta  tót  községek  száma  e  hegyek  közt  33,  valamivel  kevesebb, 
mint  a  Vágvidéken,  de  ott  is,  miként  itt,  a  hozzáférhetlen  hegyi  faluk 
maradtak  egyajkúaknak.  Lenn  a  völgyekben  a  legtöbb  tót  helységre 
jut  kevés  más  fajta,  főleg  zsidó  elem.  Magyar  e  vidéken  csak  sporadi- 
kusan fordul  elő,  sok  községből  az  ily  apró  rajok  is  hiányzanak.  A  leg- 
népesb  magyar  telep  Prileszen  (Teplicska-völgy)  és  Trsztennán  van  (rajeczi 
völgy). 

A  hitélet  e  hegyvidéken  nagy  túlsúlylyal  r.  kath.  Az  ág.  eu.  egyház 
hívei  kisebb  területre  szorítkoznak :  a  Strázso  hegysor  körül  (baáni  j.) 
8,  a  rajeczi  havasban  1,  a  Bebrava- völgyben  4  község  protestáns;  ugyanott 
több  r.  kath.  községben  erős  ág.  ev.  kisebbséggel  találkozunk.  Az  izra- 
elilaság  a  hegyek  közt  gyérebb  és  szórványosabb,  mint  az  élénkebb 
forgalmú  tág  völgységekben.  Amott  sok  községből  hiányzik;  nagyobb 
számmal  Ruszkócz,  Csuklász,  Kis-Kolacsin,  Baán  és  Trencsén-Teplicz 
falukban  (II— IF)  és  Rongyos-Striczén  (111")  fordul  elő. 

Áttérünk  a  Vágvidéktől  észak  és  észak-nyugat  felé  eső  hegyek  és 
völgyek  népességi  viszonyaira. 
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A  Ladombora-hegység  alatt  (6  lói  helységgel): 
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A  Vari n ka-völgy  (4  lót  helységgel): 


Fclsö-Tizsina 
•Tyernova 
•Bella 

Liszicza 


tót 
tót 
tót 
tót 


Ion, 


r.  kalh. 

— 

r.  kalh. 

— 

r.  kalh. 

loj 

r.  kath. 

— 

n  kath 

M 

r.  kath. 

Pi 

r.  kalh. 

loj 

r.  kath. 

■ — 

r.  kath. 

r*  kalh. 

— 

n  kath. 

loj 

r.  kath. 

__ 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 


nőtt 

fogyott 
fogyott 
fogyott 


tói 


A  megye  északi  felvidéke  volt  miiidenha  leggyéreblien  benépesítve. 
Mert  itt  vannak  a  legnagyobb  hegységek  s  a  legmagasl)  csíVc^ok:  a 
Beszkid-csoportból  a  Nagy-Polom  (10(>7  m.],  az  üszszus-hegységl)en  a 
Racza  (1267  in.)  s  a  Fátraságban  a  Fátra-Kriván  (1669  ni.).  E  területnek 
ma  is  csak  kis  lésze  lakható.  Mig  a  Vágvidéken  (a  Bellavodavölgygycl) 
341,101  k.  holdra  2ÜH,  s  a  megye  keleti  bérczei  közt  2(»6.964  k.  holdia 
125  község  esik,  addig  az  északi  bérczvilág  220,583  k.  hold  területén 
csak  65  helység  van  Itt  minden  3400  holdra,  a  Vágvidéken  pedig  min- 
den 1640,  s  a  keleti  bérezek  közt  minden  1660  holdra  jut  egy-egy  helység. 

Annál  tömörebb  a  felső  vidék  népessége,  itt  van  a  megye  legiohh 
nagy  és  népes  községe.  A  kis  faluk  száma  38  (19  li  és  19  a);  a  közép- 
méretüeké  26  {13  a.,  6  b.,  6  c,  1  d.).  Sőt  van  egy  nagyméretű  helység: 
Turzőfalva  ( Turzovka)  a  Kisucza-völgyben,  mely  népszániával  (cB.)  Tren- 
csén  városét  is  (d.)  messze  túlhaladja. 

E  képződmények  kellőt  bizonyílnak :  1.  a  természeti  viszonyok 
befolyását  a  népességre,  s  2.  azt,  hogy  régi  fajnép  lakja  e  vidéket. 
A  tótságról  öt  vármegyében  lálluk,  hogy  mennyire  kedveli  a  kis  lalti 
típusát  (fí),  s  a  hegyekben  többnyire  ily  apró  csoportonkint  telepedett  le. 
A  nagy  bérezek  közt   kevés    a  településre  alkalmas  téi\   ily  pontokon  a 
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lót  b  kénylclen  nagj'  lömörséggrl  együtt  niaraílni.  ígv'  rejlüdrill  ki  a 
oépc»  nagy  faluk  egész  soni  a  nief^ye  csíiczai  és  bittsti  járásailiaiK 
jrleiilékeny  uiéreteikljól  ítélve,  régi  íajiiép  régi  fésstke  g}'aiuíiil,  hosszií 
rejl€>dés  eredményéül 

Az  újabb  idük  mepáUítoUák  a  fejlődést  itl  is:  őtveii  év  alatt  íij 
kAj!ség  kdzül  iJ'lwn  fogyóit  mvg  a  népesség,  s  csak  IH-lian  nntl  jtlen* 
IcktelenQl*  Maikólaly.  Lalinek,  Kis-lUidJna.  Dubje  és  Diiiiajo  elvesztették 
lakóik  felét,  niás  6t  hegység  népszánia  harniudát.  Rjeesniczán  2(XMUről 
leapadt  XOCl-ra,  Zakopcsén  ;il(Mj-iól  250í).ia 

E  xárt  területen,  mely  más  íajnépeklől  a  legtávolabb,  s  a  nagy 
forBalom  körein  kfvöl  esik,  a  községek  nagyobb  fele  (37)  tiszta  lót 
Németajkú  izraelita  rajok  2S,  magyar  spórák  csak  5  községben  lalál- 
batúk.  Jelentékenyebb  (IP)  zsidó  telep  van  Nagy-liudinán.  Kis-Diviiián 
és  Markóralván* 

Vallásra  Trencsén  egész  északi  része  r.  kalb.  Más  felekezetekből 
—  kivéve  az  izraelitákat  —  szórványos  kisebbségek  sincsenek. 


A  megye  népességi  viszonyairól  álljanak  itt  a  következő  összefog- 
faúó  adatok. 

Van  a  megyének  1  uánmi  (Trencsén),  Í4  nagyközsége  és  ('»9  körbe 
kapcsolt  rií49  kisközsége,  valamennyi  lót.  A  körjegyzőségek  közül  2—5 
faluból  áll  31,  6^9  faluból  29,  végre   lU— U   faluból  áll  «S  kor. 

Méretekre  a  helységek  így  állanak  : 


\*an  niig}*méretG  ^K)   I 
(d)  1 


mérető  (ú)  I 

•            (c)  11 

»              bl  H 

(t)  33 


kisméretű  {^)    81 
(ít)  257 


ős8£eaen  399  tielyaég. 


li 

^m  A  íiszta  lát  helységek  száma  115.  A  poliglott  helységek  közül  a 
^■fttt  kisebbség  2-ben  magyar,  l-!ien  német,  a  kisebb  sútyú  minoritás 
^^Wii  magyar.  3! -ben  német  (nagyrészt  izraelita).  A  többi  2t5  hely- 
sé^ii  súlytalan  kisebbségek  (I*)  vannak.  Altalán  a  más  ajkú  nép  megye- 
tterte  oly  kevés,  hog\'  a  nyelvterületi  viszonyokon  a  tótok  tömeges 
^vándorlása  sem  változtathat;  e  mozgalom  egész  Trencsénre  kiterjed: 
í^hzáz  év  óla  "JSti  helgségben  vagyis  a  megye  helyiségeinek  közel  két^ 
harmadában  csökkent  meg  a  népesség  tetemesen. 

Felekezeti  élete  a  megyének  2Á7  helységben  r  knth,,   12-ben  ág,  eth 

A  protestáns   helységekben    erős    r.   kath,    kisebbségek    vannak,    míg   a 

btliolikus  helységek  közül  41-ben  ág,  ev,,  5.>ben  az  izraelila  kisebbség  erős. 

A  meg)a'  határszéli   fekvése   bizonnyal  megkönnyítette  a  népesség- 

oek  a  kivándtkriást  s  a  hajtogató  ügynököknek  az  agiláczióL  Látni  fogjuk 

^űk  eredményét  a  többi  határszéli  megyékben  is  legott, 
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Árva  megye. 

Északra  s  észak-nyugatra  a  Babia-Gura  s  az  Oszszus  havasai  választ- 
ják el  Gácsországtól,  délről  a  liptói  Mészkőhegység,  dél-nyugaton  a  Kis- 
Fátra  szegélyezi,  melyből  egy  hosszú  nyúlvány  a  megye  szivéig  terjed: 
ez  az  árvái  Magura.  Csak  kelet  felé  nyíltabb  a  térszín;  ott  a  nagy 
hegyek  közt  egy  tágas  katlan  képződött:  a  jablonkai  hegysík,  hol 
a  Fekete-Árva  a  Babia-Gurából,  a  Fehér-Árva  az  Oszszusból,  mellékpa- 
takjaik a  környék  összes  bérczeibői  összefolynak,  hogy  a  nagy  Ár\'a 
vadregényes  völgységén  át,  számos  zuhatagot  képezve,  keresztül  törjék 
a  mészhegyeket  s  a  túrőcz-árvai  határnál  a  Vág  vizébe  ömöljenek. 
A  jablonkai  hegysíkot  a  magas  Kárpátok  keletről  csak  galiczíai  területen 
zárják  el.  E  katlanból,  s  az  azt  környező  havasokból  néhány  hágó  lép- 
csőzete, s  a  nagy  Árva-völgy  meredek  folyosója  vezet  ki. 

A  megye  97  helységéből  legtöbb  a  nagy  Árva- völgyben  és  környé- 
kén épült,  kisebb  csoportok  a  mellékvölgyek  közt  oszlanak  meg.  A  hegy- 
síkra jutott  a  legkevesebb:  az  a  táj  a  kövecses  talaj,  a  hori  mocsarak 
a  sok   átfutó  patak  s  az  utak   hiánya   miatt    településre  nem  alkalmas. 

Mi  széttekintünk  előbb  a  havasi  faluk,  a  mellékvölgyek  községei 
közt,  s  aztán  a  Nagy-Árva  völgyén  hatolunk  át. 


A  Babia-Oura  alatt  (3  tót  helységgel) : 
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A  Fekete-Arva-völgy  (13  tót  helységgel): 
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szerte  a  legzordonabbak  közül  való,   bérczletőit  az  év   nagy   részén  át 
hó  borítja.  De   a  tótság  itt  viszonylag  népes  községeket  alkotott.   A  nép 
közé  sok  lengyel  elem  vegyült  a  szomszéd  Gácsországból,  s  részben  ma 
is  lengyelül  beszél.   A  községek   régiségére   vallanak  tetemes   méreteik: 
1  c,  2  b.,  19  a.,  17  (i,  és  9  a.  Kisközség  mind  a  48,  de  alig  ötödrészük 
a  legkisebb  méretüekből  (a)  való.  Itt  is,  mint  Trencsén  északi  részében, 
a  kedvezőtlen  térviszonyok    nagyobb   tömörségre   szorították  a  tótságot 
De  a  kivándorlás  itt  is,   bár  nem   oly  erősen,   mint   Trencsénben,   meg- 
hervasztotta  a   községeket:    48   közül   2í    vesztett   népességéből    félszáz 
év  óta.  A  tiszta  tót  faluk  száma   21,  más   fajnépektől  lengyel   (a  statisz- 
tika az    « egyéb    nyelvű*    rovatban   sommázza)   és  izraelita-német  elem 
található  szórványosan,   magyar   spóra   csak   Trsztenán   és    Námeszton, 
melyek  szolgabirósági   székhelyek.  A  tótság  e  vidéken  kizárólag  r.  kath. 
Más  felekezetnek  —  az  izraelitán  kívül  —  nincs  nyoma.  Nagyobb  izra- 
elita telep  van:  Namesztón  és  Szlaniczán. 

Az  Árva-völgy  és  környéke  (41  tót  helységgel) : 
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A  mémMh€gység  alatt  (8  lói  Iiel\ seggel) : 
KabiDi  Járás, 
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A  nafty  Arva-vőlgy  az  árvái  Magura  s  a  liptói  Mészliegység  közt 
kanyarog  Túrócz  megye  felé.  Keskeny  nyílása  fölött  a  bérczfalak  a 
Migura  felííl  meredekek  és  lakallniiok^  a  Mészhe^ység  felöl  a/niiban 
í^hb  lakható  zug  akad;  ezeken  át  vezel  a  legtöbh  hágó  is  a  liptói  Vág- 
vülgjbe.  E  vidéken  40  ttít  község  fekszik,  közel  egymáshoz.  Nagjköz- 
^gi  jeJlege  csak  Alsó-Kubtnnak  van»  mely  a  megye  székhelye,  úv  nem 
«  a  legnépesebb  a  megyében,  hanem  Jablonka  (c*)  a  Kekete-Arva  felső 
lolyásanáL  a  nagy  Árva  körűi  pedig  Zazriva  (b.)  a  pupovi  hágó  alatt; 
Alsó-Kiibin  népszáma  nem  éri  föl  a  2000  lelkei  (a). 

A  helységméretek  a  völgj^ben  s  a  Mészhegységben :  1  b.,  10  a.. 
12  ;f.,  26  «.  Az  apró  faluk  száma  ilt  mái'  sokkal  nagyobb,  mint  fenn  a 
i^cgységlieiL  Oka  is  nyilvánvaló:  itl  akivándorlás  hullámai  lelemesbek, 
niial  amott.  A  49  falu  közöl  2U-ben  fogyóit  le  u  népszám.  Nagy  falu, 
2limci,  Uzlebue,  Leslin  és  Szrnyacze  elvesztetlek  lakóik  egyharmadai, 
tmako  dvcsztette  közel  felét.  Medzibrog)\  Hezincz  és  Kuyázsa  pedig 
tMbel  %'esztetl  a  felénél  (Bezinezen  volt  lUK),  van  288;  Knyázsán  volt 
571,  van  269;  Medzibrogjon  volt  72Q,  van  336  lélek),  s  mindez  alig 
Jűáziz  év  alatt  7ÍA'r/a  tói  helység  e  vidéken  esak  9  van.  A  többi  40 
2-ben  nagyobb  magyar  telepet  találluuk:  Alsó-Kubínban  és  Árva- 
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Váralján  (II— IP),  a  s  itt-ott  néhány  magyar  spórát.  Egyéb  más  ajkú  elem  az 
Árva-völgy  körül  nincs  más,  mint  németajkú  izraelita  és  kevés  lengyel. 
Felekezetre  a  tótság  30  községben  r.  kath.,  a  protestáns  Túrócz  és 
Liptó  megyékkel  határos  19  községben  pedig  ág.  ev.  Az  utóbbiak  leg- 
többjében vannak  erős  katholikus  kisebbségek.  Erős  protestáns  kisebbség 
csak  Alsó-Kubinban  (IV®)  és  Alsó-Stepanon  (IP)  van.  Tetemes  az  izra- 
elita kisebbség  Alsó-Kubinban  (IIP),  Turdóssinban  és  Nagy-Biszlereczen 
(II— IP).  Alsó-Kubinban  a  r.  kath.  többség  1\^  (377o)  protestánssal  és 
IIP  (237o)  izraelitával  szemközt  csak  relativ  (407o). 


A  népességi  viszonyok  megyeszerte  ilyenek. 

Városa  a  megyének  nincs,  nagyközsége  is  csak  egy  van.  A  97 
kisközség  17  körbe  van  kapcsolva,  melyek  közül  8  kör  2 — 5,  9  kör 
6—9  faluból  áll. 

A  helység  méretek  így  állnak  egymáshoz: 

van  középméretű  (c)    1,  kisméretű  (P)  29 

»  (b)    3,  »  (a)  35 

>  (a)  29,  összesen  97  helység. 

A  tiszta  tőt  faluk  száma  33;  súlytalan  kisebbség  esik  60,  kisebb 
súlyú  (II — IIP)  4  helységre,  s  a  minoritás  2-ben  magyar,  2-ben  német. 

Felekezetre  11  község  r.  kath.,  20  község  ág.  ev.,  amazok  közt 
3-ban  van  erős  protestáns,  más  3-ban  erős  izraelita ;  emezek  közt  11-ben 
erős  r.  kath.  kisebbség  fordul  elő. 

Az  árvái  tótság  népe,  miként  a  trencséni,  jelentékenyen  fog)'. 
Félszáz  éves  mérlege  50  helységnek  passziv.  A  nagy  veszteségek  főleg 
oly  vidéket  értek,  mely  a  forgalmi  utakhoz  közelebb  esik,  s  a  kiván- 
dorlásra csábító  ügynökök  számára  hozzáférhetőbb ;  ilyen  a  nagy  Árva- 
völgy. Láttuk  e  jelenséget  Nyitrától  Árváig;  látni  fogjuk  Liptólól  Beregig. 


Liptó  megye. 

Egy  tágas  völgynyílás  a  megye  belsejében,  melyen  a  Vág  vize  foly 
át  keletről  nyugatnak;  körülötte  Magyarország  legmagasb  bérczei*. 
észak-keleten  a  nagy  Tátraság,  északon  a  liptói  havasok  s  a  mészkő- 
hegység  kettős  gerincze,  délre  az  alacsony  Tátra  lánczolatja,  nyugaton  a 
nagy  és  kis  Fátra,  amiken  a  Vág  törtet  át :  ez  Liptó  megye  képe  nagy 
vonásokban. 

A  Vág  —  mint  az  Árva,  s  nagy  vizeink  közül  a  Tisza  —  két 
ágból  foly  össze,  melyekhez  a  kisebb  patakok  egész  sora  csatlakozik, 
megannyi  oldalvölgyeket  képezve :  ilyen  a  Tubna,  a  Béla.  a  Revucza  s  a 
Szucski-völgy.  E  folyamrendszer  közös  ágya  a  Vág,  s  anyamedre  a  liptói 
medencze,    melyben   115   tót   helység   fekszik,   nagyrészt   sűrűn    egymás 
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A  Tubna-völgy  (4  tót  helységgel): 


A  járás   és       |.| 

fajnépeinek             1 

felekMeti  népének 

aMfMáC 

•  fNtlkMc««lt 

többsége        kisebbségei 
legsú-      egyéb 

többsége        kisebbségei 

OHfé 

m  ív 

helységr  neve      S«g 

legsú- 

egyéb 

<i 

lyosb  szónrányos 

lyosb  szórványos 

óts 

előtt 

Liptóújvári  J, 
Király-Bocza     a 

tói 

^ 

ág.  ev.    P  r. 

,^_ 

fogyott 

tót 

Maluzsina          a 

tót 

Ion.       m. 

r.  k&tb.  n«a. 

i. 

fogyott 

> 

SztJván-Bocza  ^ 

tót 

Ion.       — 

ág.  ev.    lo  i. 

r. 

nőtt 

> 

•Kis-Foruba        a 

tót 

Pn.       - 

ág.  ev.    nor. 

i. 

» 

\ 

A  Béla-völgy 

(7  tót 

helységgel) : 

Liptóújvári  j\ 

Pribilina            a 

tót 

Pe.        - 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

fogyott 

tót 

Vavriso              P 

tót 

—          — 

ág.  ev.    P  m. 

— 

nőtt 

Jamnik               P 

tót 

—          — 

ág.  ev.    lo  na. 

— 

» 

•SzentrPéter        p 

tót 

Ion.       — 

ág.  ev.    lo  m. 

— 

> 

Pottornya          a 

tót 

Pn.       m. 

ág.  ev.    Ilor. 

i. 

» 

•Hybbe                b 
Kokova              a 

tót 

Pn.       — 

ág.  ev.    n°r. 

i. 

» 

tót 

—          — 

ág.  ev.    P  r. 

— 

fogyott 

A  SzuGski-vö 

Igy  (20 

tót  helységgel): 

Liptószt-miklósiJ. 

Kis-Borove        p 

tót 

—          — 

r.  k&th.  - 

— 

nőtt 

tót 

.  Hatty                 p 

tót 

Ion.       — 

r.  h&th,  lo  i. 

•  — 

fogyott 

\  Nagy-Borove     P 

tót 

—          — 

r.  kath,  P  a. 

i. 

nőtt 

*Kvacsány           a 

tót 

P  ra.       e. 

r.  kath,  lo  a. 

— 

fogyott 

Hosszúrét          a 

tót 

Pu.        - 

r.  kBth.  lo  i. 

a. 

fogyott 

F.-Matyasócz     a 

tót 

—          — 

r.  k&tb,  lo  a. 

— 

fogyott 

A.-Matyasócz     a 

tót 

Pn.       m. 

r.  k&tb.  n"i. 

a. 

fogyott 

Benyusháza       a 

tót 

—          __ 

r.  k&tb,  lo  a. 

— 

fogyott 

Proszék               a 

tót 

Jom.    n.e. 

ág.  ev.    IVor. 

i. 

fogyott 

Szent-Anna         a 

tót 

Pn.        - 

ág.  ev.    IIIo  r. 

i. 

fogyott 

Izsépfalu             OL 

tói 

Ion.       — 

ág.  ev.    nor. 

i. 

fogyott 

Bernicz               a 

tót 

P  n.       in. 

ág.  ev.    n°r. 

i. 

fogyott 

•Szielnicz             p 

tót 

Pn.        - 

ág.  ev.    E'^r. 

i. 

fogyoif 

Bukovina            a 

lót 

Pn.       - 

ág.  ev.    Ilor. 

i. 

fogyott 

Jánosháza           a 

tót 

—          — 

ág.  ev.    IVo  r. 

— 

fogyott 

Párisháza           a 

tót 

lo  n.       m. 

r.  katb.  lo  a. 

i. 

fogyott 

Hlinik                 a 

lót 

lo  ni.       — 

ág.  ev.    mo  r. 

— 

nőtt 

Bobrovnik         a 

lót 

Pn.        - 

ág.  ev.    IVor. 

i. 

» 

Tvarozsna          a 

tót 

_           _ 

ág.  ev.    Ilo  r. 

— 

fogyott 

Szent-Mária        a 

tót 

lo  e.         n. 

ág.  ev.    V^r. 

i. 

nőtt 

A  Revucza-v< 

Bigy  (3 

tót  helységgel): 

Rózsahegyi  J. 

{ Luzsnya              b 

tót 

Pc. 

r.  kath.  — 

— 

nőtt 

lói 

<  Három-Revuczaa 

tói 

—           — 

r.  kath.  — 

— 

» 

> 

(•Oszada                a 

lót 

Pn.       m. 

r.  kath.  loa. 

i. 

9 

» 

A  Tubna  s  a  Revucza  az  Alacsony-Tátrában  erednek,  amaz  az  ördög- 
lakodalma szorosnál  indul,  és  Király-Lehota  alatt  torkol  a  Vágba  —  emez. 
a  Sturcza-hágónál  indul  feléje,  és  Rózsahegynél  egyesül  vele.  Völgységeik 
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cp*-e^y  tioss/.ii  lic^yszoros  jellegcvrl  hirnak  rengelt'g  fenyvesiTflők  kóze- 
peü  l)e  a  kóz^ségck^  u  mik  e  zári  lopographiábaii  épíillck,  méretre  clúg 
nagyok  (1  b.,  3  a.,  1  (i ,  2  a),  —  s  közölük  c^ak  kcttó  (a  két  legkisebb) 
veaclett  régi  népszíSmíiböl.  a  többi  ncllt.  Nem  így  a  többi  völgyekben. 

A  iiéla-patak  a  Nagy-1  átrában,  a  S/;iicski-palak  a  raészkóbegységbeii 
er(*d,  —  amax  IJpló-ljvárnál,  emez  Deehlaniál  éri  el  a  Vágol  Mindkét 
TAIgjniég  a  hegyek  k6zX  sasuk  és  lakatlan,  de  a  torkolat  kArül  kiszélesedik 
és  sok  község  népesíti  be  Ezek  tehát  többnyire  a  Víigmedenczél>en, 
forgalmfts  vidéken  feköszriek,  —  méreteik  átlag  métíis  esekélyek{l  b.,  2  a., 
7  fc.»  17  a),  27  közöl  esak  liz  nőtt,  17-nek  lakossmja  fogyoii,  A  jelenség 
a  mii  a  inegye  többi  téi*szakaszíiiii,  s  a  szomszéd  megyéken  is 
élhettünk.  Az  apró  faluk  egyszersmind  pusztoló  községek,  s  ott 
éri  pQSZtnlás,  hol  virágzanínk  kellene:  a  nagy  forgalom  íVljain,  hol  idegen 
Agyndkők  a  kivándorlást  irányozzák. 

A  linzíii  iát  községek  száma  e  területen  10.  Míís  fajnépekból  esak 
spórák  láthatók  :  itt-ott  néhány  magyíir  raj,  —  a  legtöldi  községben  né- 
met ajkú  izraelita.  A  legnépesb  zsidó  telep  Alsé>-Matasóczon  van  (11**), 

Valltisra  a  rózsahegy-vidéki  tót  általán  r  kalh.,  a  liptó-ujvári  ág. 
cx^  a  lipló-szt-niiklósi  pedig  a  Vág-medenczében  protestáns,  fönn  a  hegyek 
k&xt  r.  kalh*  Érdekes,  hogy  a  Béla  völgy  J  protestáns  falnjában  tót  hap* 
tíslák  is  fordulnak  elő,  (ul  betű  alatt  mutattuk  ki  a  «más  keresztény 
üelakexetek*  czfme  alatt.) 

Megyeszerle  a  népességi  visjEonyok  képe  ez. 

Városa  Liptónak  nincs,  —  nagyközsége  van  7-  A  H)7  kisközség  17 
kört  képex,  mint  Árvában,  —  ezekből  2—5  község  alkot  8,  ti^lü  község 
6,  11—12  köaaség  2  kört. 


A  helységméretek  így  állanak: 
ai^jriiiéretü    {€X\  tielység  vna    ) 
MMpnéreKS  (t»       V  .      \ 

»  (a)        »  *    18 


kisméretfl    (^)    helység  van    27 
(a)         »  >       65 


együtt  115 

Tiszln  tát  helység  van  36;  súlytalan  (I*)  minoritás  72-re  esik. 
Sftiyoft  (IV*)  a  német  kisebbség  1  helységl>en,  -*  más  ti-hnn  kisebb  siilyú 
(11 — III*),  ti  m    l-ben  magyai'.  2ben  német. 

A  felekezeti  többség  38  helységben  r  kalh.,  66-ban  ág.  ev,,  l-ben 
imelila  Erós  r,  kath  kisebbség  van  47  protestáns  községben,  jelentékeny 
a  protestáns  kisebbség  15,  s  az  izr  kisebbség  2  r.  kath  községlien.  A 
mesffe  egyetlen  bjaelita  helységében  is  erős  minoritást  (Uh)  a  protestáns 
elem  képvisel.  A  baptistákról  fenn  már  niegemlékeztQnk. 

A  liptói  tótság  nyelvterületén  kis  híjja,  hogy  egy  német  sziget  nem 
halHkezett:  Ltptó-Szt-Miklós.  Többsége  ma  zsidó,  s  csak  azért  maradt 
Oieg  tói  helységnek,  raerl  a  zsidóság  egy  része  tót  ajkú,  s  vele  a  fajbeli 
lót  elem  többséget  képez.  Ha  ez  az  izraelita  elem  megmagyarosodik,  L.-Szt- 
Sáiklösból  magyar  nyelvsziget  lesz. 

A  lói  felvidékkel  a  szomszéd  zőtyomi  területen  végezünk, 

29' 


wm 


452 


Zólyom  megye. 

A  Kárpátok  hegylánczai  keresztül-kasul  ágazzak  a  megyét.  Északon, 
Liptó  felől,  az  Alacsony-Tátra  gerineze  vonul  el  fölötte,  —  északnyugaton, 
Turócz  magasságában,  a  Nagy-Tátra-csoport  emelkedik.  Nyugat  és  dél- 
nyugat felé  a  körmöcz-selmeczbányai  hegység,  keletre  Nógrád  felé  az 
Osztroski-csoport,  Gömör  felé  a  Vepor-csoport,  a  megye  szívében  a  Polana- 
csoport  hullámai  tornyosodnak. 

E  hegyrajzot  az  összefüggő  völgyek  rendszere  egészíti  ki,  melynek 
a  Garam-folyó  szolgál  alapul.  Északkeletről  délnek,  innen  ismét  nyugatnak 
fordulva,  «s>  alakban  szeli  át  a  megyét.  Felső  hajtása  közben  a  Sebesér 
s  a  Besztercze  patak  torkol  beléje ;  alsó  hajlásánál  a  három  felől  össze- 
folyó Pelsőcz,  Szalatna  és  Zolna  folyók  egyesülnek  vele. 

130  tót  helység  fekszik  részint  a  tágas  Garam-völgyben,  részint  az 
oldalvölgyekben,  részint  a  hegyekben.  Mi  megtekintjük  előbb  a  Garam- 
völgyieket, —  aztán  azokat,  melyek  a  Garam  jobb-  és  balpartjára  hajló 
térszakaszokon  képeznek  kisebb-nagyobb  csoportokat. 

A  Oaram-völgy  (49  tót  helységgel) : 


A  járás  és        ^| 
helység  neve      .S  g 

< 


BrezDohányai  j 
í  Vaczok 
i*Benesháza 

1  Bikás 
•/Breznobánya 

2  OJaszka 

{•Alsó-Lehota 
Lopér 
í  Péteri 

Garam-Hídvég 

Jeczenye 

G.-Sz.-Miklós 

Németfalva 

Rásztó 
•Szt-András 

BoroszDÓ 

Mezőköz 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


Beszt.'bányai  j. 

IZóJyom-Li/.cse  a 

í  Luczatő  ^ 

\  •Lipcse- utcza  a 

l  Sálfalva  a 

í'Szelcse  g 

Zólyom-Németi  a 

Gönczölfalva  a 

Szénás  a 

Major  falva  a 


tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 


lót 
tót 
tót 
tót 
lót 
tót 
tót 
tót 
tót 


Pm. 

Pm. 

Pm. 

I«e. 

IPm. 

Pn. 

Ve. 

Pn. 

in«m. 

Pm. 

Pn. 
Pe. 


n. 

n.  e. 

n. 

n. 
m. 


—         nőtt 


P  m. 
Pe. 
Pn. 
Pe. 


Pn. 
Pn. 


n.  e. 
n.  m. 


többsége          kisebbségei 

legsú- 

egyéb 

lyosb 

ssónrányos 

r.  kath.  - 

_^ 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  II*  a. 

— 

ág.  ev.    V»r. 

i. 

r.  kath.  Pa. 

i. 

r.  kath.  UVa 

~ 

r.  kath.  Pa. 

i.e. 

r.  kath.  Pi. 

a. 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  Pa. 

— 

r.  kath 

— 

r.  kath.  Pa. 

- 

r.  kath.  — 

— 

r.  kath.  Pa. 

i. 

r.  kath.  Pa. 

— 

r.  kath.  — 

— 

ág.  ev.    V»r. 

i. 

r.  kath.  IV»a 

e. 

r.  kath.  H'a. 

— 

r.  kath.  V^a. 

— 

r.  kath.  Pa. 

— 

ág.  ev.    n'r. 

— 

ág.  ev.    n«r. 

— 

ág.  ev.   m«r. 

i. 

ág.  ev.  IlPr. 

— 

a  tajtfiMiéf  Ml 
öiven  év 
óta  .  elótt 


tót 


fogyott 
nőtt 


fogyott 

nőtt 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

nőtt 

> 
fogyott 


nőtt 


nőtt 


—         fogyott 
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■ 

'                         *. 

r 

fl«ltti«tl  n 

éptiielt 

felokriűti  oép«inek 

•  it^mmt 

•  um»m^ 

idbhti 

^cre         lcUebb»«freÍ 

Idbbsiéfft            kijtehbséi^c 

AltH 

m  é» 

-• 

kgsú- 

««7*b 

l^giü        egjéb 

< 

lyoüb 

nörréofos 

Ijotb    uórrixiyot 

6tM 

«lótt 

VBmxHf^bánfmm 

tót 

niom.  11*11.  c. 

r.  kuth.  !V*>n    Itl  - 

iimt 

tó 

*Raclvány             ■ 

tót 

löfii. 

11.  e. 

tlg<  CN\    V*»r        i. 

1 

KirálYfa'lva        « 

tót 

I»n. 

m.  C. 

ág.  ev.    V«r.        í. 

» 

Hslftkó               « 

lót 

— 

— 

ág.  cv.    m^r.     — 

% 

F«liM>«eri0ény  » 

tót 

— 

-" 

ág.  ev*    mo  r.      - 

» 

4l%ó  tvrwéiiy    o 

tót 

— 

— 

,1g.  ev,    TPr.       - 

IUés(«U*a            a 

tót 

I*"  m. 

n. 

ííg,  ev.    lllT.  g i.c 

fagyott 

Kcr^oese           a 

tót 

— 

_ 

ág.  ev.    n*^r         i 

nólt 

PHAfiilva            « 

tót 

1«  m. 

_ 

r.  *AtA.  Voa.        i. 

fbjiyott 

Rakotci              a 

lói 

I°iií. 

— 

ág.  ev.    I^r, 

fogyott 

FarkaftlSilva        m 

tót 

lo  m 

— 

ág.  ev,    11"  r.       — 

nótt 

l-ltedlii                a 

tót 

r^  m. 

— 

ág.  ev.    Ill»r,      — 

» 

Ctmrmmmsteg        « 

tót 

V  n. 

— 

ág.  ev.    líl'^  1%       i. 

fogyott 

ZéiTomil 

SJBétaye             «i 

lót 

- 

- 

A  kmth    la  l 

nőtt 

N«(3rrét           •» 

lót 

I^e. 

- 

ág  cv.    IUt.     — 

fagyott 

asimpor            9 

tót 

I«n. 

— 

ág.  ev.    Tr.          1. 

fogyott 

-fla^ik              ^ 

tót 

I«>m. 

n. 

ág.  ev.    IVör,       i. 

tióU 

Halászi                 ^ 

tói 

lm. 

e 

ág,  ev.    IV  r       L 

* 

*.-Zélyofii             a 

tói 

nt*  m 

n.e. 

r.  kath.  IV^a       ^ 

» 

KoTács^ŰYa       ai 

lót 

I**  ni. 

— 

r  Jta///,  V  a         i. 

Tlír                  « 

tót 

— 

^ 

r   kát/L  IV^a       — 

flott 

Mei                 ^ 

tót 

be. 

n  m. 

ág-  ev.    IV"  r.       1. 

* 

OMH»*ltoaiMv        % 

tót 

I«n. 

ni. 

ág.  ev.    III«  r.       L 

• 

KccaUs              ft 

tót 

In. 

— 

ág.  ev.    n<»r       - 

fogyoté 

A  Garam  a  szomszéd  (iömörben  ered,  de  Breznobíínyánál  lesz  tutajoz- 
luitövá;  addig  »izök  völgye  ilt  kilágiil  s  a  megye  éietfbrgaliiianak  fcjvotia- 
Unl  szolgál.  Három  város,  2  nagyközség  s  a  nép€*s  kisközségek  egész 
iora  fejloddit  benne.  Méreteik  elég  tetemesek:  l  éB„  1  vl.,  1  c,  8  a,»  Í2  6. 
és  26  «i:  sok  ugyan  az  apró  falu.  de  velílk  arányi  lari  a  nagjobb  belyek 
izáma  tSw  S  a  mi  reltünó,  a  völgy  felső  szakaszain  alig  látszik,  az 
abókon  is  gyéren  mutatkozik  a  kipándarlús  nyoma  A  zólyomi  Garam* 
vonalon  13  helység  népe  fogyott  meg  5í)  év  óta,  s  csak  kél  falué  érzé- 
kenyebben: Garamszeg  elvesztette  lakóinak  nag>'ohb  felél,  Pelófalva  közel 
kétharmadai  (volt  11)5,  van  77  lakosa).  A  hervadó  községekhez  tartozik 
Hrexnóbánya  város;  Beszlerczebánya  lassan  fejlődik.  Kllenben  Keremcse 
kdEsé){  megkétszerezte,  Zólyom  város  csaknem  megháromszorozta,  Benes- 
hása  falu  meghatszorozta  5n  év  előtti  lélekszámát  (volt  M\,    van    VXití), 

Tiszta  tál  falu  van  a  völgyben  12.  A  más  ajkú  spórák  azonban  túl* 
nfúmálBji  magyarok.  A  gahcziai  jövevény  izraeliták  útja  a  Vág-völgy, 
t  arm  a  Garam-völgy;  ide  csak  kisebb  rajok  vetődtek.  Az  egyetlen  népes 
tzrariiUi  telep  Beszterczebányán  van  (ir)  A  magyar  spórák  száma  arra 
vwSL,  bogy  a  zólyomi  Garam-völgyön  már  érvényesül  a  szomszéd  hontí. 
iMfsí  és  gOmörí  magyarság  hatása ;    vannak   népes  magyar  telepek  is  e 
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vidéken :  Beszterczebányán,  Zólyomban,  Garam-Szt-Miklóson  (III— III*)  és 
Lopéren  (IP). 

Vallás  dolgában  a  garam-völgyi  tótság  megoszlik  a  r.  kath.  s  az 
ág.  ev.  egyházak  közt :  a  breznobányai  szakaszon  csak  a  főhelynek  — 
Breznóbányának  —  a  felekezeti  többsége  protestáns,  —  az  egész  vidék 
r.  katholikus,  —  míg  a  beszterczebányai  és  zólyomi  szakaszokon  csak  a 
két  főhelyé  a  közvetlen  környékié  r.  kath.,  a  vidék  protestáns. 

Áttérünk  a  megye  északnyugati  hegyvidékére,  s  az  ott  fekvő  kisebb 
völgységekre. 

A  Sebesér-völgy  a  Kis-Tátrában  (4  tót  helységgel) : 


U) 

fajnépeinek 

anépmic 

■  fa)taMiif  lift 

A  járás  ós        11 

többsége            kisebbsége 

öto^ 

tn  ép 
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legsú-       egyéb     i                  legsú-       egyéb 

<í 

lyosb   szórványos                    lyosb    szónrányos 

óta 

elótt 
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(  Jarebo                a 

tót          -                - 

ág,  ev,    V»  r. 

nőtt 
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1  •Vámos               a 

tót       l»  e. 

é^,  ev.    IV»r.       i. 

» 

> 

(["Sebesér              a 

tót        —             —        r.  kath.  P  a.        — 

p 

> 

IFels&Lehota       a 

tót        —             -         ág.  ev,    V«r.       — 

» 

> 

A  Nagy-rátrc 

L  s  a  Kis-Tátra  közt  (10  tót  helységgel) : 

Beszterczeb&nyaij. 

i  Hédel                 ^ 
rMosód                ? 

tót        - 

r.  kath.  P  a. 

nőtt 

tót 

tót       -             - 

r.  kath.  - 

» 

Perhát                p 

tót           P  111. 

r.  kath.  — 

» 
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r.  kath.  - 

jfr 

Balázs                 a 

tót       - 
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» 

Kallós                 a 
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]» 

IDóval                  ^ 

tót 

r.  kath.  -           — 

^ 

(  Motyók               p 
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tót        —             - 

r.  kath.  P  a. 

» 

tót        P  n.      m.  e. 

r.  kath.  P  i.          n. 

- 

lŰrvölgy               a 

tót        -             - 

r.  kalh.  Pa. 

togyott 

A  Besztercze 

•völgy  (6  tót  helységgel) : 

Beszterczebá  nyaij. 

Hermánd            fi 

lót        n»  11.         e. 

r.  kath.  P  a. 

nőtt 

lót 

Olmányfalva      oc 

tót        P  n.          m. 

r.  kath.  P  a.        — 

> 

Jakabfalva         cc 

tót        P  n.      e.  ni. 

r.  kath.  n«  a.        i. 

y> 

► 

Szászfalu            ot 

tót        P  n.          — 

ág,  ev,    n*  r.       — 

» 

k 

Élesd                  a 

tót        P  m.          n. 

r.  kath.  U»  a.      - 

» 

RudlÓ                          rj. 

lót        P  n.          - 

ág.  ev,    IP  r.        i. 

r 

A  körmöczi  Y 

legyek  alatt  (11  tót  helységgel  : 

Beszterczebányai  j. 

Kordéháza          ct 

tót 

r.  kath.  — 

nőtt 

tót 

Récske               ^ 

tói        -              - 

r.  kalh.  IP  a.       — 

» 

» 

Tajó                    a 

tót        P  n.          m.      1  r.  kath.  P  i.         a. 

fogyott 

í 

•Pallos                 ? 

tót        !•  ni.          -      1  úg.  ev.    IIP  r.      — 

fogyott 

> 

Szakbén y            a 

lói        P  e. 

úg,  ev.   IV' r.     -- 

nőtt 

> 

Királyka     '        a 

tót        -              — 

r.  kath.  V»  a.       - 

» 

> 

Jabriko               ce 

tót        —              - 

r.  kath.  P  a.        — 

> 

] 

I           f. 

faj  népeinek 

l«ltk«t*ti  nópein«k 

•  MüiMÉf       •  ^tlillliÉi  nn 

\jm  h 

lOÖlWI^ 

ff          klscbh%,épe 

lAbbséfe          kiMhhBé«c 

UgBú'        vgjéh 
Ijosb   ndnránjot 

Aia                       9\6n 

Zá^4>míJ, 

Eaam-VthotiM    « 
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—                — 

n  kath.  m*a       ^ 

fogyaU               lót 

Va»^Ber/encM  « 

tót 

1*0.             - 

r  kath.  Pi          — 

nőtt                      * 

*Temye               « 

m 

_ 

r  knlh.  Pl.         ^ 

■                         * 

Bodán                « 

tót 

—                — 

r.  kalh.  - 

* 

Az  Alacsony-'l'átráii  ál  Zólvom  és  Lipló  közt  iiz  Ördö^  lakcHlalma* 
h^gö  vezcL  Alatta  a  liptói  okktloii  a  iubna  p^itak  a  Vái^ba,  a  zólyomi 
oMaloD  n  Sebesér  a  Garamba  siet.  A  Besztereze-patak  a  Nngy-Fáüából 
fakad  Fölötte  emelkednek  a  Tátra-Fálra-kóz  fahikkiil  beépített  teniszai. 
Alább  a  körmoc/JHÍiiyai  hegység  Zólyomba  ti  aj  ló  lejblje  ereszkedik  a 
Garam  vidék  felé. 

E  térszínre  31  helység  épíilt,  melyek  a  zárt  hegyi  topográfiában 
tiépen  fejlődnek.  Kellejük  nagyközség:  Crvölgy  és  Dóval  A  méi elekből 
nAve  (1  b.,  3  a„  K  3.  és  19  a),  elég  népesek  a  kisközségek  is.  őlí  év  alatt 
caak  4  falu  népszáma  fog\'ott  kissé  meg,  a  többié  nőtt 

TUzta  tói  a  legtöbb  falu  (LS):  a  lőbbil)eii  siilyfalan  magyar  és  német 
kiiriibsőgek  fordulnak  eló,  esak  Hermántlou  van  nagyobb  német  telep 
( 11' »^  a2  odavaló  papirgvár  —  lígv  látszik  —  fajnémet  munkásokat  alkalmaz. 

Vatlásra  a  tótság  a  meg\e  északi  részén  21  helységben  tijltiyomólag 
r*  kath.,  7  helységben  protestáns  Az  izraelita  spórák  száma  itt  gyéruL 
nag\^nbb  telep  egj'  sincs. 

Szemlénket  a  megye  fölött  a  détkcieti  oldalon  fejezzük  be. 


A  Vepor hegységben  (ü  tót  helységgel): 
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A  Polán«*hegységben  (5  tnt  helységgel): 
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A  Zolna-völgy  (12  tót  helységgel) : 
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• 
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*í 
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kpigjrobb  mellék-víVlg\'ek :  délről  ide  foly  a  Fcisócz,  keletről  a  Szalalna, 
p  áomkkeletről  a  Zolna-palak  a  róluk  nevezeti  völgyeken  ál.  A  Peisncz 
(  irtze  az  (>üZtroski-liej»yséfíhnl  jAii,  inelvnek  csócs|Hjntja  az  1024  ni. 
magas  Javorja-kúp,  a  Szalelna  a  Vepor  hegységbőt,  hol  a  legniagasb 
pont  I3^U  m ,  —  a  Zobia  a  megye  szivében  ered»  az  1  I5íí  ni.  Po- 
Unacíiócs    alatt. 

I^gkevéübhé  népes  a  Zolna-vőlgy;  12  községéből  csak  Horhót  haladja 
túl  «2  lüüO  lelkei,  —  a  löbhi  mind  apró  falu  {a\  Épp  e  völgyben  fogyott 
mcn  a  lakosság  a  környékhez  képest  a  legérzékenyehltfil :  12  lalu  közt 
7*i^  esőkként  le  a  népszííma  50  év  alalL  —  A  lobbi  térszakaszokon  a 
bdységpiéretek  jelentékeny  erőre  vallanak :  2  ^1,  l  d.,  1  c.,  2  b.,  8  a,, 
9  ^,  6^  15  a,  s  e  38  helységből  csak  l-ben  íogyoit  a  népesség.  A  nagy. 
kÖTségek  száma  hét.  Kettejílk  :  Gyetva  és  Herencs-völgy  nagyméretiMd); 
mindkettő  meglialadta  az  utolsó  népszáinláláskcjr  Zólyom  város,  és  nieg- 
kAzelitette  Beszterczebánya  lélekszámát  Félszáz  év  előtt  HeiTncs-vnlgynek 
csak  17ti  lakosa  volt,  s  azóta  nőtt  meg  6<MK!  lélekre  Hasonló  lendíllelbc 
jött  a  Vepor.liegységben  Fekele-Balog  falu.  281  lélekről  liKMJ-re  emel- 
kedve. Példának  ezek  tán  kivételesek,  de  ketlőt  —  a  lobbi  példák  kap- 
Í'Oáll -~  feltétlenül  bizonyílnak:  azt,  hogy  a  kivándorlási  mozgalom  a 
nag^S  hegyek  záit  lerttlelén  leJtŐzŐ  falvakig  nem  igen  hatolt  fel.  —  s  h(*gy 
a  UHság  lenn  a  völgyekben  is  tetemesen  elszaporodoO  volna,  ha  olt 
meg  nem  tizedeli  vagy  neg\*edeli  sorait  a  kivándoilás. 

Tiszta  tót  falu  a  térszakaszokon  csak  10  fordul  elő  Amiál  több 
fcftaaé^e  esnek  magyar  spórák,  nierl  a  magyar  nyelvterftiel.  a  Hont  és 
Nógrád  vidéki,  már  nem  esik  nirssze  ide. 

Felekezet  dolgában  a  megj'e  e  részén  is  megoszlik  a  tótság  a  r.  kath 
%  U  ág*  ev.  eg>iiáz  közt:  a  r  kath.  községek  száma  19.  az  ág  ev.  köz- 
lé  SÍ;  erös  felekezeti  minoritás  jut  számos  községre.  —  csak  izraeliták 
k  e  vidéken  feltűnő  ke  versen. 
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Foglaljuk  össze  a  megyéről  elmondottakat. 

A  városok  száma  ZoIyóm  megyében  3:  Beszterczebánya,  Zólyom 
és  Breznóbánya,  —  a  nagyközségeké  13.  A  114  kisközség  28  körbe  van 
kapcsolva,  melyek  közül  2—5  faluból  áll  23,  6—9  faluból  5  kör. 

A  helgségméretek  ilyenek: 

nagyméreta  (A)  1,        kOzépméretfi  (d)  1,         közép.uéretfi  (a)  21, 
»  (a)  3,  »  (c)  2,         kisméretfi        (P)  29, 

(b)  3,  »  (a)  70  helység. 

A  tiszta  tőt  községek  száma  42,  másajkű  súlytalan  minoritás  82 
helységben  van,  a  fajnépek  tehát  megyeszerte  nem  igen  keverednek. 
Erősb  minoritás  csak  5  helységben  fordul  elő:  4-ben  magyar,  l-ben 
német,  s  ezek  súlya  sem  nagyobb  II— Ill^-nál. 

Vallásra  a  zólyomi  tót  nép  69  helységben  r.  kath.^  61-ben  ág.  ev. 
A  felekezeti  minoritások  így  viszonylanak :  51  protestáns  községre  esik 
erős  katholikus  kisebbség,  18  katholikus  községre  pedig  erős  protestáns 
kisebbség.  Az  izraelita  minoritások  megyeszerte  jelentéktelenek,  a  leg- 
nagyobb Beszterczebányán  IP  erejű. 

Zólyom  megye  —  láthatólag  —  kívül  esett  a  közelmúltban  a  fel- 
vidék két  nagy  népmozgalmának  hullámvonalain:  nem  érintette  a  gali- 
cziai  zsidóság  beáramlása,  sem  a  tót  bennszülöttek  Amerikába  kiván- 
dorlása. A  két  mozgalom  közt  okbeli  összefüggés  nincs,  de  a  topográfia 
szükségkép  befolyással  volt  rájuk.  Zólyom  megye  magas  hegy  bástyái 
ugyan  ki  nem  zárhatták  e  mozgalmakat,  melyek  körülöttük  a  Vág  és 
a  Nyitra  vidékén  huUámzanak,  a  nagyobb  áradatot  mégis  feltartóztatták, 
nehogy  átcsapjon  a  felső  Garam-völgybe.  Az  új  népszámlálási  eredmé- 
nyek majd  megmondják,  nem  lörtek-e  újabban  be  a  hullámok  s  nem 
árasztották-e  el  Zólyomot  is. 


Nyolcz  vármegyében  láttuk  a  tót  felvidék  képét.  Most  számot  adunk 
az  egész  területre  nézve  az  eredményekről. 

összesen  1782  helység  vonult  el  előttünk,  s  azokban  négy  község- 
alkotó fajnéppel  találkoztunk. 

A  városok  száma  16:  3  magyar,  2  német  s  11  tót;  ez  utóbbiak 
nagy  részéről  tudjuk,  hogy  a  németség  alkotta,  s  a  tót  elem  újabb 
időben  szállta  túlsúlylyal  meg.  Nagyközség  van  108 :  21  magyar,  3  német 
s  84  tót.   A  kisközségek*  340  körbe   kapcsolvák;    a   fajtöbbség   56   kör- 

*  A  városhoz  vagy  nagyközséghez  csatolt  egyes  kisközségekről  nincs  meg- 
jegyezni valónk.  Az  országos  tabellákban  sommázva  adtuk  számukat,  s  általános 
jellemzésüket  (1.  a  135-136.  lapokon). 
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A  felekezetek  súlyosabb  kisebbségeikkel  egymáshoz,  s  a  fajtöbbsé- 
gekhez így  állanak : 

A  felekezeti  kisebbség 


A  feUkezeti 

IV- VO  8 

üiyiyai 

U-llU 

•  suiyiyai 

többség 

r.  kath. 

r.  kath. 

ág.  ev. 
49 

ev.  ref. 
17 

irr. 
5 

r.  kath. 

ég.  er. 
85 

ev.  ref 
26 

izr. 
104 

ág.  ev. 

74 

* 

-— 

— 

149 

^ 

— 

— 

ev.  ref. 

12 

— 

♦ 

-- 

16 

— 

♦ 

— 

izr. 

— 

— 

— 

* 

— 

1 

— 

* 

A  felekezeti 
kisebbség 

r.  kath. 

magyar 
13 

tót 
70 

Fajtöbségre 

német         honrét 
3            - 

magyar 
18 

tót 
145 

német 
2 

horvát 

ág.  ev. 

— 

48 

1 

— 

2 

78 

4 

l 

ev.  ref. 

17 

— 

— 

— 

19 

— 

— 

— 

izr. 

2 

3 

— 

_ 

7 

97 

— 

— 

E  táblázatok  tükrében  a  tót  felvidék  nyolcz  megyéjének  viszonyait 
összefoglalva  látjuk. 

Az  1501  tót  község  betölti  e  vidék  legnagyobb  részéi,  s  egységesen 
összefüggő  nagy  nyelvterületet  alkot^  melynek  határai  a  Kárpátoktól  a 
kis-alföldre,  a  Duna-völgy  közeléig  leérnek,  s  az  egész  vonalon  min- 
denütt a  magyar  nyelvhatárral  érintkeznek.  Ez  utóbbit  az  északról 
dél  felé  terjeszkedő  tótság  Pozsonyban  hátranyomta,  Nyitrában  több- 
szörösen átszakította,  s  csak  Barsban  gyengült  az  ereje;  amott  egy  tág 
öblözetet  vájt  Komárom  és  Verebély  felé  a  magyar  nyelvterületbe,  emitt 
elzárt  egy  kisebb  magyar  medenczét,  s  hat  tót  szigetet  épített  a  barsi, 
4-et  a  pozsonyi  magyarság  közé.  A  többi  1491  tót  helység  egymás  mel- 
lett, egy  tagban  fekszik  a  Babia-Gura  s  a  Felső-Duna,  a  Kis-Kárpátok 
s  a  Garam  vonala  közt. 

Hogy  a  tót  régi  fajnép  e  vidéken,  s  múltja  a  honalapítás  ideje  felé 
messze  visszanyúl,  tetemes  községei  bizonyítják.  Nem  a  városok,  melyeket 
a  német  elemtől  újabban  foglalt  el,  hanem  a  népes  nagyközségek,  a  mik 
közül  nagyméretű  14,  középméretű  295,  s  a  legnépesebbek  benn  feküsz- 
nek  a  Beszkidek,  a  Fátra,  Magura  cs  Polána  hegysorai  közt.  Számuk 
ma  sokkalta  több  lehetne,  ha  a  kivándorlási  mozgalom  nem  csökken- 
tette volna  meg  e  vidék  népességét  az  összes  megyékben.  Hogy  a  tót 
faluk  nagyobb  fele  (802)  apró,  ez  áramlat  okozta.  Főleg  Liptó,  Turócz, 
Trencsén  és  Nyitra  megyék  terülelén  hanyatlott  sok  falu  népszáma, 
kevésbbé  Pozsonyban,  Árvában,  Barsban  és  Zólyomban.  Az  áramlat  útja 
a  Vág  s  a  Nyitra-vonal,  bellebb  a  90-es  évek  előtt  nem  terjedt,  hol  tart 
ma,  az  új  népszámlálási  eredmények  fogják  megmondani. 

A  németség  e  tót  elem  közepett  csak  romja  annak  az  erős  fajnép- 
nek, mely  Pozsonytól  Körmöczbányáig  százéveken  át  a  felvidék  városi 
elemét  képviselte.  Városai  nagyrészt  eltótosodlak,  telepei  szétszórvák. 
Két  kisebb  nyelvmedencze  maradt  meg  belőlük:  a  pozsonyi,  melynek 
8  német  telepje  Túl-a-Dunáii  a  moson-soproni  németséggel  függ  össze, 
s  a  fátrasági,  mely  Nyitra-Zsámbokrét,  Körmöczbánya  és  Stubnya  körül 


lül 


tort  sMroftabb  kapcsolatban  Hí  némvl  k'Iepet.  Kzeketi  kivöl  i\  német 
uiget  fekíUEÍk  szerte  Pozsony.  Nyílra,  Bars  és  'l'iuóez  rae^yék  területén. 

A  mayyarsáy  a  felvidék  deli  szegélyét  alkotja;  a  Csulloköíí  s  a 
iLtiHilfÖld  a  fésadce.  Községeinek  gyenge  szánuiliól  itélve,  szintén  sok 
téli  kellett  a  múltban  veszítnie,  A  magyar  nyelvhalár  itt  2í)tí  év  óla 
Iblyirást  szűköl  Vuliilia  mélyen  beleinúll  a  Vág  és  Nyitra-volgybe,  líizony- 
ság  ri  a  sok  régi  magyar  helységnév,  hegyek,  patakok  s  dűlők  magyar 
neve*  hol  ma  a  tót  elem  van  lúlsúlyban^  valamint  a/  u  13  magyar  falu. 
s  miket  a  Zobordiegy  körül  s  a  Nyitra-vólgy  kózépső  tagiján  a  tótság 
dsárt  a  magyar  nyelvterídettól.  Térveszleségeket  az  ul()lsó  7á)  év  alatt 
íi  sien%'edelt.  Ezért  függnek  oly  lazán  össze  a  területrészei :  229  község 
Cgf  tog^rttti  fekszik  ugyan,  de  mély  óblózeleket  ké|)ezve  Nyitrából  Komá- 
roni,  m  Bmrsból  Nyílra  felé,  13  magyar  fahd)ul  áll  a  zobori  niedencze, 
méM  5  falu  szétszóródott,  külön  szigetek  gyanánt. 

Az  crós  magyar  képződmények  száma  aránylag  löbli.  mint  az  erős 
lói  képződményeké.  Knuzek  (3(H>)  alij^  ötödrészét  teszik  a  tót,  amazok 
(61)  erős  negj'cilrészét  teszik  a  magyar  községeknek.  De  a  kis  faluk 
Mlniege  (Titi)  arra  vall,  liogj'  e  vidéken  a  magyar  elem  is  költözőben 
vau:  a  csaliáközi  falvak  nagy  részében  éiezhelően  fogy  a  népesség, 

A  népesség  a  fajok  közt  az  északi  megyékben  csekély,  a  déliek* 
ben,  hol  a  nyelvbalárok  vonulnak,  erősebb.  Tót  helységekben  többször 
fordul  elő  a  német  ajkú  izraelita  elem.  mmt  a  magyar  (amaz  U-Y** 
sAlylyal  93.  emez  91  helységben),  mig  magyar  lielységekben  gyéieblien 
van  lót  és  némel  minoritás,  mint  viszont  u>tt  a  kettő  együtt  11^ — V* 
sálylyal   15,  itt  a  magyar  egymaga  92  helységben). 

A  felekezeti  példák  kiegészítik  e  képel.  I.egtöldi  tért  a  magyarság 
oft  vrszílett  honnan  a  kálvtnislaság  elköltözött;  a  lót  elennől  pedig 
nyilvánvaló,  hogy  a  Nyitrába,  Tnróczba  és  Liptóba  beáramlott  cseh 
protestánsok  által  g)'arapodotl.  A  kalholikus  ellenreformáezió  nem  kár- 
pololla  a  magyarsiigot  téi^eszteségeiért,  s  csak  a  lót  elemnek  basznál! : 
a  beazterczebányai  püspökség  és  káptalan  sokáig  épp  ügy  éltek  a  szláv 
ideáknak,  mini  a  l.  szl-niártoni,  li|)tósztmikló$i  és  miavai  presbilerinm.  Nap- 
íaínkban  a  katboiikus  elem  nagyobb  eiővel  lép  fel  protestáns,  mint  a 
proirsláus  elem  kalholikus  községekben  Feltütiő  migy*  az  izraelitaság 
rller)edcse  is;  egy  városban  övé  a  többség,  más  5-ben  erős,  lü l-ben 
Jdenlékeny  kisebbséggel  bír  Fenn  csak  9;t  községben  mntallnnk  ki 
Irtemes  zsidó  minoritást,  de  ezek  német  ajkúak  vollak :  111  köz.ségben 
az  izraelita  elem  tót  ajkúnak  vallja  magát. 

Mos!  odahagN'juk  a  tót  felvidéket,  hog\'  fölkeressük  és  bejárjuk  hét 
^•én  ál  a  mag>'ar  felvidék,  a  palúczsútf  földjét. 


*  L.  KOrOsy  idzsrf  td.  nmnkájáimk  1—2  fűzeiét 
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U.  A  palócz  felvidék 


Nyugaton  a  Garamvonal,  északon  a  szomolnok-kassai  bérezek, 
kelet  felől  a  Hernád,  délre  a  Tisza  és  Duna  völgysége  határolják  e  151- 
det  körül. 

Területe  hét  megyében  3.953,753  k«  hold,  hol  a  múlt  népszámlálás 
1.221,118  lelket  talált.  A  községek  száma  akkor  1,348  volt,  melyekben 
a  fajnépek^  így  oszlottak  meg: 


Megye 
területén 


912  magyar  községben  (2,851  J281  k.  h.  területen)  volt  946.763  lélek  ú.  m.: 

A  hely. 


ség- 
ssám 


magyar    román 


tót 


A/ajnépiklél 
német      oross      sserb   horrát  rend  egyéb  ny.  összesen 


Esztergom  ,    37 

60.645 

4 

1.062 

2.633 

— 

10 

35 

1 

339 

64.729 

Hont    ....    86 

51.084 

— 

2.753 

666 

-. 

1 

4 

3 

160 

54.671 

Nógrád  ...  174 

142.673 

5 

8.589 

2713 

4 

9 

13 

393 

1.638 

156.037 

Heves.  ...  117 

230.450 

13 

1.079 

1.568 

6 

9 

32 

7 

621 

233.785 

Borsod  ...  169 

201.880 

39 

5.424 

3.073 

72 

3 

27 

— 

582 

211.100 

G^mör   ...  155 

87.418 

3 

3j025 

806 

3 

1 

3 

1 

511 

91.771 

Abauj-TornaVl^ 

113.576 

25 

13.931 

4.742 

222 

11 

27 

6 

1.130 

138.670 

együtt : 

887.726 

8Ö 

35.863 

16.201 

307 

44 

141 

411 

4.9él  = 

=  é4Í.763 

419  tót  községben  (1,032.426  k.  h. 

területen)  volt  251.459  lélek, 

ú. 

m. : 

Esztergom .      7 

822      -       5.177 

579 

— 

1 

— 

— 

20 

6.599 

Hont  ....    98 

6.279      53     53.743 

1.818 

7 

12 

5 

4 

476 

62.397 

Nógrád  ...    94 

5.500      —     50.849 

440 

— 

— 

2 

— 

535 

57.326 

Borsod  ...      7 

902      -       4.314 

87 

40 

— 

— 

— . 

1 

5.344 

Qőmőr   ...  125 

5.942      —     70.454 

967 

2 

— 

10 

— 

1.021 

78.396 

AbauJ- Torna  88 

5.693      —     34.045 

1.067 

27 

— 

— 

— 

565 

41.397 

együtt: 

25.138      ^3    218.582 

4.958 

"76 

Ú 

17 

4 

2.él8= 

=251.459 

16  német  községben  (67.903  k.  h.  területen)  volt  23.546  lélek,  ú.  m.: 


Esztergom .      6 

1.038 

2 

193 

5.729 

— 

— 

— 

1 

87 

7.050 

Hont   ....      3 

792 

— 

33 

5.118 

— 

— 

1 

— 

11 

5.aí5 

Nógrád ...      3 

184 

— 

2 

891 

— 

— 

— 

— 

4 

1.081 

Gömör   ...      1 

335 

— 

1.252 

2.997 

6 

— 

— 

— 

53 

4.643 

AbauJ'Torna    3 

257 

— 

264 

4.201 

— 

— 

— 

— 

95 

4.817 

együtt : 


2.606 


1.744      18  936 


6        — 


1       260=  23.546 


1  orosz  községben  : 
Borsod  ...       1  I  114      — 


-236        —        --        _=a50 


*  összesen  n  hét  megyében,  ú.    m: 


A  hely- 
szám 

A  fajnépek  liUkszáma 

magyar 

német 

orosz 

szerb  honr. 

rend  egyéb  ny. 

Scnoen 

Esztergomban 

50 

62.505 

6      6.432 

8.941 

— 

11     35 

2      446 

78.378 

Honiban 

187 

58.155 

53    56.529 

7.602 

7 

13     10 

7      647 

123X123 

Nógrádban 

271 

148.357 

5    59.440 

4.044 

4 

9    15 

393  2.177 

214.444 

Hevesben 

117 

230.450 

13      1.079 

1.568 

6 

9    32 

7      621 

233.785 

Borsodban 

177 

202.896 

39      9.738 

3.160 

348 

3    27 

-      583 

216.794 

Gömőrben 

281 

93.695 

3    74.731 

4.770 

11 

1     13 

1    1.585 

174J10 

Abauj'Tornába 

n  265 

119.526 

25    48.240 

10.010 

249 

11    27 

6   1.790 

179^ 

1.348 

915.584 

144  256.189 

40.095 

"eiS" 

57  159 

i\é  'ÍJlU9  = 

1^1.118 

m 

Közséfialkotő  nép  ez  országréí^zben  íchát  néfix  van :  a  mafíyar,  lói, 
néniét  és  orosz.  Nem  a  nyelvjárások  es  Ivivú  néprajz  szein|)onfjáhDl 
fof^vk  mi  e  népeket  viclékenkint  vizsgálni,  hunem  —  a  hu^^y  eddig 
telfűk  —  ö-^fczehasanlíljuk  községeikéi,  ezek  néphÓséj^él,  bennük  a  faj- 
népek  számerejét,  ^  eiluíyexkedrsükel  egymás  niellell  a  térszínen, 
oyelvterQleli  viszonyíiikkal  s  hitéletükkel  niegyénkiiil,  —  igénybe  véve 
a  régi  slatiüztika  adntkincsét,  megludaiidó,  hogy  a  községek  félszáz  év 
óta  nAltek  vag)'  apndtak,  s  fajlcVbbségüket  megtaitolták-e  vagy  meg- 
változtatták. 


Esztergom  megye, 

i^^^^éllesttel  Túl-a-Dunáii,  féltesttel  pedig  a  felvidéken  fekszik,  hasonlón 

r  rhüiiBllili  il  Komarom  meg\éliez. 

'  Jobbpartí   szakaszán   a    Vértesekből    a    pilisi  s  a   tatai    ág    Pest    én 

Komárom  felöl  összeér.  Középmagas  ormaikat  tölgy-  és  btikk-erdők 
feciík ;  a  hegylánezok  közt  tág  völgyek  nyílnak  a  Vérlesség  belsejébe, 
melynek  utolsó  nyúlványait  ii  Duna  mossa.  Ott  emelkedik  messze  liít- 
lialólag»  az  egykori  fellegvár  helyén^  régi  bástyaromok  közt  a  primási 
bazilika. 

A  Duna  balpartján  sík  a  terület ;  esak  itt*ott  szaggatja  meg  azt  a 
aihra-^ram-közi  halmok  néhány  hulláma :  háttérben  a  bai^í  hegyek 
kéklenek  Onnét  érkezik  a  Dunához  a  Garam  vize,  Esztergom  és  Hí>nt 
közt  határfolyó  gvanánt. 

Ötven  helység  fekszik  e  térszínen :  37  magyar,  7  tói  s  íi  német 
képződmény.  Fekvésüket  és  összefüggésüket  térszakaszonkint  fogjuk  meg- 
áQapilni,  a  megje  felvidéki  és  túl-a-dunat  oldalán. 


A  Zaitva-Garam-köz 


A  Í0gÉBém 


Fíárkámyi  JáráA, 
IFmmmé  a 

Uímrmi  ^ 

iBmriJI  1 

]\Mgx-őtrwéd     a 

Yénm 

\k 

b 

|*lCaMlltol  a 

I  Gjhra  oi 


rukéá 


13  magyar^  1 

ÍAjnép«ioek 

I  ki«ehhs«geí 


lót  helységgel): 

fel«kea8ti  népeijjek 
többsége  kisebbségei 


Íyo«b 


mn^yar  1*1. 
Uk  n*  ra, 

magyar  l*t. 
magyar  — 
magyar  i*l. 
magyar  l*t. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  l*\. 
magyar  l*n. 
magyar  — 
magyar  IVn, 
tnggyar  — 


lyotb    taöfváiijoc 


r  kath.  n*n. 
r.  kaÜi.  !•  i. 

IV*  r 


^ta 


nőn 


1*1, 

l*r. 
I*L 
II*  r. 


ev.  ref. 
r.  kalh 
r.  katii 
r.  kalh 

r.  katli 

r.  kalh.  IV*  f 
r.  kalh.  I*i. 
r  kath,  I*i, 
r.  kalh.  — 
r  kath.  l*í. 
r  kalh.  Ti, 


olAlt 

magyar 

tói 
iiiugyar 


c. 
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A  Oaram-völgy  (6  magyar  helységgel): 


4? 

fajnépeinek 

felekeseti  népeinek 

Nf~*g 

a  li|tAMi«|Nit 

A  járás  és        |>| 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öiven  év 

helység  neve       ^  g 

legsú-      egyéb 

legsú-      egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb  szórványos 

ÖU 

elit 

Párkányi  Járás. 

i  Kis-Bény            a 
r*N&gy-Bény        a 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  i.        — 

nőtt 

magyar 

magyar  P  t.          — 

r.  kath.  P  i.         e. 

» 

IKéménd               a 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  i.        — 

» 

IKőhid-Gy&rmat  a 

magyar  —            — 

r.  kath.  P  i.        - 

» 

'Kicsind               3 
•Nana                    ? 

magyar  —           — 

r.  kath.  Pi.        - 

» 

magyar  I'  l.         — 

r.  kath.  P  i.         a. 

» 

A  Duna-völg] 

f  (13  magyar,  2  német, 

1  tót  helységgel): 

Párkányi  járás. 

iíDuna-Mocs        a 
\  Karva                 ? 

magyar  —           — 

ev.  ref.   II«  r.       i. 

nőtt 

magyar 

magyar  P  t.        — 

r.  kath.  P  i.         e. 

i 

S^eíC5                     a 

magyar  —           — 

ev.  ref,    II«  r.        i. 

1 

IMuzsla                 b 

magyar  — 

r.  kath.  P  e.        — 

1 

:Eí>e(/                    a 

magyar  —           — 

r.  kath.  -          — 

1 

IPárkány               b 

magyar  P  n.         t. 

r.  kath.  HM.        e. 

• 

Esztergomi  Járás, 

ISűttő                    b 

német     IlPm.  e.  t. 

r.  kath.  P  i.         e. 

nőtt 

tót 

iPiszke                  ? 

magyar  P  n.         t. 

r.  kath.  P  i.         e. 

» 

magyar 

•Lábatlan             a 

magyar  P  n.        — 

r.  kath.  V«  e.        i. 

» 

5 

IN yerges- Újfalu   b 

magyar  IV'  n.  e.  t. 

r.  kath.  P  i.        - 

» 

> 

Mo«íyorós           p 
•Tálh                   3 

tót       IPn.IPm.- 

r.  kath.  P  i.        — 

» 

lót 

német     IV«  m.    — 

r.  kath.  P  i.        - 

» 

német 

l  Tokod                  a 

magyar  IP  n.        t. 

r.  kath.  P  i. 

» 

magyar 

•/Esztergom        A 

magyar  P  n.     t.  c. 

r.  kath.  P  i.      e.  a. 

» 

* 

IPilis-Marót         a 

magyar  P  n.        — 

r.  kath.  IV»  e.      i. 

» 

T 

ZDömös                  a 

magyar  P  n.        — 

r.  kath.  IP  e.        i. 

> 

:-^ 

A  megye  párkányi  járása  a  Duna-balpartra  esik.  A  Zsitva-garam- 
köz  homokos  halmai  ahitt  olt  kanyarog  a  Duna  felé  a  Garam;  egyesülő 
völgyeik  hasonlítnak  az  alsó  Zsitva,  Nyitra  és  Vág  kisalföldi  jellegű 
völgységeihez.  A  26  községi  képződmény  is  azokra  emlékeztet  Közülük 
11  nagyközség,  a  faluk  többnyire  népesek  (méreteik:  4  b.,  12  a.,  i)  % 
és  4  OL.),  s  az  egy  Kural  kivételével,  mindannyi  magyar^  sőt  köztük  17 
tiszta  magyar  falu.  A  más  ajkú  kisebbségek  mind  súlytalan  tót  s  német 
spórák.  A  vidék  egyetlen  tót  szigete :  Kural  ahhoz  a  tót  szigetcsoporthoz 
tartozik,  mely  a  nyitrai  tót  áramlat  útján,  a  szomszéd  Bars  megye 
magyar  nyelvterületén  s  a  párkányi  határon  túl  keletkezett;  a  magjai- 
kisebbség  itt  ma  IF  erejű.  Vallásra  e  nép  túlnyomólag  r.  kath.,  4  köz- 
ségben ev.  ref. ;  jelentékeny  minoritások  vannak  mindkét  felekezetből 
számos  faluban,  izraelita  is  van  csaknem  mindenütt  (Párkányon  a  leg- 
több :  ir*).  Ily  viszonyokat  találtunk  Pozsonytól  le  Párkányig  a  kisalföld 
egész  dunamelléki  vonalán,  csak  az  a  különbség,  hogy  föUebb  a  közsé- 
gek egy  részében    fogy    a   népesség,    míg  az  esztergomi   szakaszon  vala- 
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mennyi  falu  50  év  óla  tetemesen  menfíyarapotloü :  l*árkáin%  Kőhícl- 
Gyarmat.  KAhöIkúl.  Bela,  Nana,  Kéty  vs  Kcménd  mci^kctszerezték 
ttilmuk;it,  a  lót  Kural  csaknem  meghárnniszorozla  a  niagíUM :  volí  '2M, 
rmn  621  lakosa. 

Ax  esztergomi  járás  népe  a  túl-a-dunai  szomszéd  vidékek  népé- 
hes  iMttonló.  Az  eszíerf^onvi  Diina-vAl^yhen  7  magyar  és  1  tót  kózséjí 
kAct  2  iPÚb  falu  fekszik,  mindkettú  elszigetelve,  rtolsó  nyúlványok  ezek 
•  vérteaség  sváb  medenczéjéhől,  melyek  a  Dnnaíg  leérnek:  SiUlo  és 
Tálh  SÜU6  félszáz  éve  még  tót  falu  volt.  azóta  lett  stnébá :  a  tói  elem 
dlOtit  belőle,  =  magyar  kisebbsége  ma  IM"*  erejil  Fogy  a  tótság  a  maga 
kb  sxigeljén :  Mogyoróson  is,  —  többsége  már  csak  relatív ;  nuigvar  cs 
sváb  elem  áramlik  a  kAzségbe  a  köniyékrt5l  tömegesen,  de  eleddig  a 
%\úh  látszik  erósehbnek. 

A  dunaparU  községek  általán  nagyok,  népesek,  csaknem  v^ilameny- 
Dvinek  saját  háztartása  ven.  Csak  2  kisközség  jnt  e  völgyszakaszra. 
melyek  egy  körbe  kapcsolvák,  az  egyik  falvi  német  (Táth),  a  másik  lót 
(Jllogyarós)^  A  mai  Esztergom  pár  év  óla  nőtte  ki  magát  jelenlékeny 
(10 — 2(),tMM))  lélekszámmal  biró  várossá  az  által  hogy  három  külső  váro- 
iátnlf  a  mik  addig  önálló  nagyközségek  voltak,  közigazgatásilag  egyesült. 

A  Vértes  körül  (5  magyar.  4  néniét,  5  lót  helységgel): 


li 


fj- 


tMkgy-Sép 

XSárUáp 

.EpM 

{nrni 


■CMlaok 
Oürog 
Uiayvár 
.Ciir 
{•BotIMo 
'  SMolUIck 


n 


fAjn^ptínelr 


legsu-       egyéb 


magyar  l*t, 
mügyar  — 
tnagyar  I*  l 
tát 

miigyar  Pn 
német     l*  m. 
mngynr  l*n 
tát  IV*  m. 

iiémet     r  t, 
német     II*  m. 
iiémet     !*tn. 
tát  Pm 

tát 
tát 


lU'm.    D. 
t, 

t. 

m, 
t. 

n. 
n. 


fm. 


r«l«]í«Mti  népének 
többsége  klflcbbsés«i 


legsü*      egyéb 
lyosb  fs^rváfijroff 


r   kíith  Pi. 

e\\  ref,  IV'r. 

r  kalii.  I"i. 

r.  kalh.  Pi. 
r  kiilh. 
r.  kalh. 
ü>'  re/ 
r.  kiüh. 

r.  kath  — 

r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  — 

r-  kixih  I'i, 

r,  kulli  Pi. 
r,  kalh.  I't 


Pi. 
Pi, 


iH9mi9 


ÓlA 

nőtt 

» 


fogyott 
nőtt 


magyar 

lót 
tát 

német 

magyar 

tói 

német 


tót 


A  Vérteíség  telepein,  miként  Fejér,  Komárom  és  Pest  megyében, 
Esjrlergomban  is,  három  fajnép  él  egymás  mellett.  A  tót  telepek  itt  a 
leggjfeDgébbek,  s  a  magyar  elem  viszonylag  a  legernsb  közöttük,  a  tót 
EpIUt  fákaEix  év  alatt  megmagyarosilotla ;  a  tót  Drághon,  1V^  Sári- 
Sápon  111*  a  magyar  kisebbség.  Mindhárom  Talu  a  Vértes  szélén  fek- 
-^.  iiuig>*ar  környezetben  s  Esztergom  város  kullinális  hatása  alatt, 
l     UcUebb,  a  hegjek  köxt,  3  tót  éü  4  sváb  faln  már  kevésbbé  hozzáférhető, 
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s  nagyobb  az  ellentállásuk.  Csak  Dorogon  van  IP  magyar  elem,  egyebfltt 
súlytalan  az  ereje.  A  véilesi  népek  e  vidéken  többnyire  r.  kath.  vallá- 
snak: két  magyar  falu  felekezeti  többsége  ev.  ref. 

A  nyelvhatárokat  Esztergom  vidékére  nézve  a  túl-a-dunaí  fejezet 
végén  állapítottuk  meg.  Most  összefoglaljuk  a  megyéről  előadottakat. 

Van  a  megyében  1  uáros  és  26  nagyközség^  az  utóbbiak  egyike 
német,  ketteje  tót,  a  többi  magyar.  A  kisközségek  2 — 3  faluból  álló 
9  körbe  kapcsolvák,  melyek  fajtöbbsége  4  körben  magyar,  3-ban  német, 
2-ben  tót. 

A  helgségméretek  így  állanak  egymáshoz: 


Méretre 

F^tőbbségre 

magyar 

német 

tót 

legnagyobb 

(A  típus) 

1 

— 

— 

középméretfi 

(b      »    ) 

6 

1 

— 

^ 

» 

(a      *    ) 

18 

2 

3 

>> 

kisméretű 

(P      »    ) 

8 

3 

3 

nagy 

együtt 

4 

— 

1 

37 

6 

7    J 

Tiszta  magyar  helység  van  15,  tiszta  német  vagy  tót  helység  egy 
sincs.  Súlytalan  kisebbségek  találhatók  20  magyar,  s  3 — 3  német  és  tót 
helységben.  Súlyos  német  kisebbség  van  1  magyar,  súlyos  magj'ar 
kisebbség  1 — 1  német  és  tót  faluban;  kisebb  súlyú  magyar  minoritás 
esik  2  német  s  3  tót,  német  minoritás  pedig  1  magyar  falura. 

A  r.  kalh,  községek  száma  44,  ezek  közül  magyar  31,  német  6, 
tót  7.  A  kálvinista  magyar  faluk  száma  6.  A  német  és  tót  falukban  nin- 
csenek erős  felekezeti  kisebbségek.  A  kálvinista  magyar  faluk  mindegyi- 
kében jelentékeny  a  r.  kath.,  5  kath.  magyar  helységben  erős  a  káhi- 
nista,  l-ben  az  ág.  ev.  s  l-ben  az  izraelita  kisebbség. 

A  megye  37  magyar  helysége  egy  tagban  fekszik,  részint  a  koraá- 
rom-nyitrai,  részint  a  bars-honti  magyarokkal  határosán.  A  G  néraet 
községből  4  a  vértesi  sváb  medenczével  függ  össze,  2  (Süttő  és  Táth) 
a  magyar  területbe  hullott  szigetképződmény.  A  7  tót  falu  megannyi  szigetség, 
6  a  Vértesben  fekszik   csoportosan,  1  a  megye   felvidéki  homlokzatánál. 

Esztergom  megyét  úgy  tekinthetjük,  mint  egy  széles  hidépülelct  a 
túl-a-dunais  a  palóczföldi  magyarság  közt.  Mi  átmentünk  a  híd  két  oldalán, 
s  most  Hont  megyén  át  a  palócz  terület  mélyét  fogjuk  bejárni. 


Hont  megye. 

A  középső  Kárpátoktól  a  Duna -völgyig  leér.  Területét  három  nagy 
hegyláncz  ágazza  be,  melyek  csomópontjai:  Selmeczbánya  mögött  a 
Szitnya,  Korpona  fölött  az  Osztroski,  végre  Szobb  fölött  a  börzsönyi 
hegység.  Az  utóbbit  az  Ipoly  vize  folyj  a,  széles  völgy  mederben,  félkörben 
körüL  A  két  előbbit  a  mellékfolyók  egész  sora  szaggatja  meg,  s  völgyeik 


Ifi? 


csaknem  páríuixattioKan  voinittKik  északról  dél  fekv  Ilyen  a  S^itnya  hegy- 
ségben eredő  Szekincze,  s  a  Boi\  —  ilyen  a  selnieezi  hegyekel  az  oszt- 
roski  hegjfláiicxtól  elvalaszló  Korpona-  és  Selmecz-patak,  — ilyen  ii  hont- 
odgridi  határon  a  Rieka-i)atak  is.  A  Szekincze  határfolyüvá  lesz  Ilont 
és  Eszterf{oni  megyék  közt  s  vizét  a  Garamha  őnli,  —  a  tnbhi  iiz  l|)oly- 
vólgybe  siet,  s  a  (iára  m-l  [>oly-köz  bérezés  vízva  hisz  tója  alatt  a  Dunába 
lorkol.  Sík  tcrftlet  Ilont  megyében  iiiiics ;  a  kis  alföld  a  parkántji  daratn' 
Étdknxznál  véget  ér.  Az  Ipoly  le  a  torkolatig,  hegyi  folyó  marad.  Maga 
m  Duna-völgy  is  összeszorul  itt  a  börzsönyi  hegység  s  a  pilisi  Vérlesek 
kAxölt,  —  festői  vidékéhez  messze  földön  niiies  lógható. 

E  térszínen  ltS7  helység  fekszik,  fajtöbbségre  tH7  magyar,  \\1  tót  és 
3  német.  A  tót  képződmények  száma,  területe  és  meretei  felülmúlják 
llgjran  a  magyar  képződményekét,  —  de  a  legnagyobbakat  a  lólság  nem 
miga  alkotta,  hanem  a  német  elemfői  hódította  el.  maga  még  erŐ* 
ben  volt.  Most  ereje  kimeríllőlien  vau,  tért  veszít,  s  helyéi  a  magyar 
pttlöcz-elem  kezdi  elfoglalni,  mely  eddig  is  megállította  a  tótok  terjesz- 
kedését az  egész  palóczfoldön,  ereje  a  Hernád  s  az  Ipoly  közt  az  Alsó- 
Gftrsmig  kiterjed,  Kzérl  választottuk  mi  külön  Ilont  megyét  a  tói  fvhi- 
diktíU  s  osztottuk  —  Eszlergonniial  együtt  —  a  magyar  frlaidékhez,  a 
paléu- földhöz,  A  honti  tótság  ma  a  megye  északi  felét,  a  magyarság  a 
déHt  tartja  raegszállva ;  itt  fekszik  3  spúh  liilu  is  szélső  tagjai  a  vértesi 
sváb  medenczéhez  tartozó  pestvidéki  telepeknek. 

A  térszakaszokat  —  könny ebl>  áttekinlés  okálml  —  hárnni  csoportba 
iOlgjbütiilL  Előbb  megtekintjük  azt  a  két  völgyet  Hont  megye  nyugaii 
ttSén*  hol  a  tót  s  a  magyar  nyelvterület  összeérnek:  a  Szekincze  és  Hor- 
irAlg^'  helységeit.  —  aztán  bejárjuk  az  északi  hegyvidék  tót  talaját,  — 
fégte  a  délvidékhez  fordulunk,  az  Ipoly  vonal,  a  börzsönyi  liegvek  s  a 
DuM-völg)'  felé,  linl  magyar  iiép  hikik  lumegesen. 


A  Ssekincie^vŐIgy  és  melléibe  06  magyar,  17  tói  helységgel): 


A|Mteé« 


k 


rnkmkáarm  e 

BifMijrs  ^ 

*Pfb6*MmAs  p 

I  Alté- Almás  ^ 
I  Hoiit.eoeny6d  a 

PAA^ks  « 

'AWOMui  % 

Dimssye  « 


llitli  • 

tkoMú  « 

FáiMEtsmber  ^ 
AM-Züflilirr    <i 


töl 
tói 
főt 
tót 

tót 
tilt 
tót 

tói 

tói 

tót 
tót 
tót 
lót 


Ujnefjeinelt 


l*e, 
!•  m. 
Tai. 

l'm. 

U'm. 

IPm. 


n. 
n. 


n. 
11. 

n. 
hl. 
n- 
n. 


felekeztitl    né 

pének        | 

tűbbségp          kisebbségei 

iegtú. 

eCfftb 

ljo«b   ] 

BöffányoSi 

áíf.  6v.   Vr 

— 

ág,  ev     IPr 

'  C' 

ág.  e\\    \Vt, 

i.  c. 

r.  kath.  I»a. 

i.      ' 

r.  kalh,  IVi. 

L      1 

ág.  €v.    l*r. 

t. 

ág,  c\\    I*r 

i. 

ág  ü\\    Ufr 

í. 

r  kíilh    IPo. 

tv  i. 

ág.  m,    IV'r. 

l 

ág  ev.    lV»r 

L 

r.  kath.  IV»«. 

i. 

r,  kiitlL  V»ii. 

he. 

AtVÉm  é» 


6t« 
ndtt 

fii g^^  fitt 

nóH 
fogait 


fogyóit 
fogyott 
nótt 


«i«tt 


tót 


30' 


ém 
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A  járás  és 
helység  neve      a  g 


I 


Horhi  a 

Kis-Kereskény  a 

N.-Kereskény  a 

Csank  a 

•Varsány  a 

Kis-Kér  a 

•Füzes-Gyarmat  a 

F.-Fegyvernek  a 

A. -Fegyvernek  a 

5zoi&/  Járás. 

ÍKis-Peszek  a 

Nagy-Peszek  p 

•Tergenye  p 

t*Garui-Kís-Sall6  P 

Kis-Öly  ved  a 

^  Zalába  a 

^•Kis-Gyarraat  p 

(  Páld  p 

( Leled  p 

j  Bajta  p 

C*Garam-Kövesd  a 


fi^népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-     egyéb 
lyosb  ssönrányos 

tót    m«  m.  n. 

tót    V*  m.  — 

tót    m*  m.  n. 

tőt  n*ni.  — 

magyar  IS^i,  — 

magyar  n*t.  -- 

magyar  !•  t.  n. 

magyar  Pn.  t. 

magyar  —  — 

magyar  !•  t.  — 

magyar  —  — 

magyar  Pn.  — 

magyar  —  — 

magyar  P  t.  — 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  Pt.  e. 

magyar  ü®  t.  — 


feldnieti  népének 
többsége        kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  ssánráiiyos 


ág,ev,  IV*r.n*e.  i. 

r.  katb.  in*a.  e. 

r.  kath.  Pa.  e.i 

ág,  ev,   Pr.  L 

r.  kath.  Il^e.  a.i. 

r.  kath.  HP  a.  e. 

er.  ref.  n*r.  i. 

r.  kath.  IV«e.  i.a. 

er.  ref,  Pr.  i. 


r.  kath.  11" e.  a.i. 

er.  ref.  m*r.  i. 

r.  katb.  IV*  e.  i. 

er.  ref.  Wv.  i. 

ev,  ref.  Pr.  i.a. 

ág.  ev.  n^r.  — 

r.  kath.  Pi.  — 

r.  kath.  P  e.  i. 

r.  kath.  Pi.  - 

r.  kath.  Pi.  — 

r.  kath.  Pe.  — 


A  Bor-völgy  (5  magyar,  4  tót  helységgel) 
Báti  járás. 

Kálna-Borfö  a 

Tegzes-Borfö  a 

Nádas  OL 

'Dalmad  a 

^  Bori  a 

Ipolysági  Járás. 

Szántó  a 

Magyarad  a 

•Deménd  p 

Százd  p 


tót         n"  m.  n. 

tót         P  m.  n. 

tót         Pm.  n. 

tót         m*m.  — 

magyar  Wi.  — 

magyar  V®  t.  n. 

mag3'ar  ü®  t.  — 

magyar  P  t.  — 

magyar  P  l.  — 


r.  kath.  P  i.  a. 

r.  kath.  IV»a.  i. 

r.  kath.  Pi.  a. 

r.  kath.  Pi.  e. a. 

ev.  ref.  IV'  r.  a.  i. 

r.  kath.  Hl'a.  e.i. 

r.  kath.  IP  a.  e.i. 

r.  kath.  Pi.  e. a. 

r.  kath.  IV'a.  e.i. 


óta 

fogyott 
fogyott 
nőtt 


■iSi)iMii|Na 
H 
elött 
tót 


fogyott       tnagyar 
nOtt  > 


nOtt 


fogyott 
nOtt 


nótt 

> 
» 


nőtt 

> 
fogyott 
nótt 


magyar 


lót 


magyar 
magyar 


mag>*ar 
tót 


A  Szekincze  és  két  mellékvize :  a  Baka  s  az  Almáska  fönn  erednek 
a  Szitnya  tövében;  a  Bor-patak  alább,  a  kálna-borfői  magaslatok  alatt. 
A  két  fajnép,  mely  völgyeiket  lakja,  nyelvhatárát  a  Garam-völgyön  s  a 
Garam-Szekincze-közön  át  itt  vezeti  tovább  kelet  felé.  Magyar  határ- 
községek —  Lévától  keletre  —  a  Szekincze  völgyben :  Varsány  és  Kis- 
Kér,  —  a  Bor-völgyben:  Bori  és  Szántó.  Tőt  határközségek  a  Szekincze- 
völgyben:  Nagy-Kereskény  és  Csank,  a  Bor-völgybon  Dalmad. 

A  községek  átalán  jelentőség  nélktül  valók.  Egyetlen  nagyközség  a 
tót  Bakabánya  (c),  —  ezen  kívül  kisebb  góczpontok :  a  tót  Báth,  s  a 
magyar  Füzes-Gyarmat,  meg  Garam-Kövesd  (3  a.).  A  többi  falu  kicsiny 
(a  tót  faluk  mérete:  3  /í?,  15  a,  —  a  magyar  faluké:  9  p,  8  a).  A  kíván- 
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doriá&i  iiio2galDin  kevéslibé  érintette  e  \ídéket :  félszáz  év  óta  3  magyar, 
s  6  lói  fala  népszííma  foRj'otl  meg ;  a  legtőhli  lielység  nótt,  —  kőztük  a 
magyar  Garam-Kis-Salló  s  a  tót  Tegzes  Üorfó  megkétszerezte  lakosságát. 

Más  meg}ékh6l  erre  nem  igen  áramlanak  a  népek.  Xéliány  német 
aJU  wádő  és  pár  c^jgány  spórán  kívül  a  községeklieu  csak  mag}'ar  és 
tót  Hemet  látunk,  melyről  sok  jel  hizoníytja,  tiogy  túlnyoniólag  helyheli, 
A  zólyomi  tóiság  a  Garam-vőigyön  át  liars-fek%  a  fátrasági  tót  a  Vng  és 
Ipoiy-vólgyeken  át  Nyitra  és  Komárom  felé  terjeszkedett,  ült  el  is  tolták 
a  nyelvtiatárt  messze  délre,  A  Iionti  Széki ncze-vidék  kél  fajnépe  a  maga 
erejébíll  fejlődött,  ezért  lassú  és  egyenletes  a  lliiktuaeio  nyelvterületük 
határvonalán.  Ötven  év  alatt  három  kis  lót  faln:  Magyarad,  Deniénd  ésSzázd 
a  Bor-völgj'ben  megmagyarosodott,  ugyanott  egy  kis  magyar  falu  :  Dalniad 
látlá  Ictl^  —  ebJiól  állt  félszáz  év  hullámzása.  Adataink  szerint  a  Hor- 
irfllgylien  inkább  a  tót,  a  Szekincze-völgyben  inkább  a  magyar  elem  terjed. 
Er&  magyar  kisebbségek  vannak  a  tót  líáthon.  Csaukon,  Alsó-Zsemberen, 
Rálna-Borfón  és  Disznóson  (II — M"),  Na^y-Kereskényben,  Dalmadon  és 
DersseDvén  (111—111'),  Kis-Kereskényben  (Y^),  —  viszont  erős  /dí  kisebb- 
ié^dc  estiek  a  magyar  Kis-Kér,  Garam-Kövesd,  Bori  és  Magyarad  falukra 
^ — H*).  végül  Szántóra  (V*").  K  kevert  községek  a  nyelvhalár  közelében 
fekllizaek,  s  láthatóvá  teszik,  hogy  a  Szekíncze-vonalon  a  magyar  elem 
teák  felé,  a  Bor-vonalon  a  tóiság  délkelet  felé  terjeszkedik.  Tiszta  magyar 
k6a^  e  vidéken  van  6,  tiszta  tót  falu  egy  sincs. 

Vallásra  a  tót  nép  a  két  völgy  11  községében  r.  kath.,  10-hen  ág, 
ev. ;  míg  a  mag\ar  nép  II  faluban  r.  kalh.,  (Wban  ev.  ref,  l-ben  ág  ev, 
Er&  felekezeti  minoritások  a  legtöbb  kö/^égben  vannak,  —  izraelita 
kbeblHégek  csak  szórványosan. 

Áttérünk  a  megye  északi  részére. 

K  StJifiya  he^sé^  alall  <6  tót  helységgel): 


r.11 


tátíjárúM. 


(•0]r«Ui 


faj  népei 
tdbbséffe          kis 

nek 

tói         f  11. 

m.      ! 

161        Pni. 

n. 

tói        P  m. 

n. 

lót       Pn, 

e. 

tót        P  m. 

— 

lót        - 

— 

f«l6k«Betl  Dépebiek 
többség*  kisebbüiégei 


Itgsú-        _ 
lyottb  Mónrányoa 


r.  kath.  Pa.        — 


r.  kath. 
r.  kath. 
ág.  e\\ 

ág,  ev. 


Pii,  L 

IIP  a.  - 

!•  r,  - 

Pr.  i 


líhtn  év 


óta 


nöll 


t\6\X 


Uú 


telep  volt 


A  Scliiieatv5lg;y  és  melléke  <6  magyar,  32  tói  helységgel) : 


Tó|MUk 

Siiiii3r»it6 


Antal 
ló 


A 

tót 

IPm 

» 

tói 

Pc. 

«l 

tót 

Pn. 

9 

tót 

Pm. 

• 

tót 

P  m. 

S 

tót 

Pe 

küth.  IP  a. 

kath  PL 

kalh  Pa. 

kath.  Pa. 

kath.  Pa. 

ág^  er.  Pr. 


í. 


Rótt 


nótt 

fbgyott 
nóU 


tél 


lót 

• 
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A  járás  és 
helység  nere     ^  g 


Kormosó  a 

Királyfalu  a 

*Berencsfalu  p 

Béld  p 

Sxitnyft-Lebotln  a 

Devicse  a 

Rákócz  a 

•Németi  ? 

Szebeléb  p 

DOmeháza  a 

♦Ledény  p 

Darázsi  a 

Lisó  p 

Bácsfalu  a 

Felső-Sipék  a 

[  Alsó-Sipék  a 

Ipolysági  j\ 

OsOd  a 

Teszér  p 

Ud  vamok  a 

'Pelsfí-Tciéiiy  a 

Alsí')-Terény  a 

Szúd           ^  a 

Egyház-Marót  a 

Apát-Marót  a 

Gyügy  a 

•Eged  p 

Felsö-Szemeréd  p 

Mere  a 

♦Szalatnya  a 

Horváti  a 

Tompa  a 

Gyerk  p 


fsjnépelnek 

1 

legsú-      egyéb 

lyosb  szónrányos 

tót 

I*m. 

— 

tót 

— 

— 

tót 

Pm. 

e. 

tót 

I*m. 

— 

tót 

Pn. 

—  , 

tót 

Pm. 

e. 

tót 

n«m. 

— 

tót 

Pn.    ir 

ue. 

tót 

Pm. 

— 

tót 

Pm. 

e. 

tót 

Pm. 

— 

tót 

Pm.  e.n.      | 

tót 

Pm- 

— 

tót 

n*m. 

n. 

tót 

Pm. 

n. 

tót 

n«m. 

— 

tót 

IV«m. 

«_ 

lót 

Pm. 

e. 

tót 

Pm. 

— 

tót 

n^m. 

e. 

tót 

n^m. 

— 

tót 

IV'm. 

n. 

lót 

IV«m. 

— 

tót 

m«m. 

— 

lót 

IV^m. 

n. 

mag} 

rar  UH. 

— 

nmg} 

ar  UH, 

o. 

tót 

m^m. 

n. 

mag} 

ar  P  t. 

— 

mag} 

ar  IP  l. 

n. 

mag} 

ar  Pt. 

n. 

mag} 

ar  P  t. 

— 

Ag.  ev. 
ág.  ev, 
ág.  ev. 
ág,  ev. 
ág.  ev, 
ág,  ev. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
ág,  ev. 
ág,  ev. 
ág.  ev, 
ág.  ev. 
r.  k«th. 
ág.  ev, 

ág,  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath. 
r.  kath. 
ág.  ev. 
T.   kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 


isati  népeinek 
kisebbségei 

légsú.     egyéb 
lyosb  ssónrányos 

n»r. 

i. 

Pr. 

i. 

IV'r. 

i. 

n«r. 

L 

n»r. 

L 

Pr. 

— 

Pi. 

a. 

Pi. 

— 

Pa. 

i. 

n»r. 

1. 

in»r. 

i. 

n«r. 

i.e. 

rVT'r. 

i. 

V«a. 

i. 

m'r. 

— 

n»r. 

i. 

n»r. 

L 

Pr. 

i. 

n«r. 

i. 

m'r. 

i. 

IV»r. 

i.e. 

n»r. 

i. 

n»r. 

i. 

V»r. 

i. 

Pa. 

i. 

Pa. 

i.e. 

mr. 

i. 

Pa. 

— 

Pa. 

e.i. 

Pi. 

a. 

Pi. 

— 

•  ■HMtif 

•  fa)1MMfiSI 

MmsIs 

óta 

elótt 

nOtt 

tót 

» 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

nOtt 

fbgyott 

fogyott 

nOtt 

fogyott 

nOtt 

» 

» 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

lót 

fogyott 

msLgyMi 

fogyott 

tót 

nőtt 

tót 

» 

fogyott 

nőtt 

» 

fogyott 

nőtt 

magyar 

» 

> 

» 

tót 

> 

magyar 

> 

> 

fogyott 

> 

nőtt 

> 

A  Korpona-vől^  és  környéke  (4  magyar^  16  tót  helységgel) : 


Korponai  j.  ' 

•/Korpona  c  tót 

Csákócz  a  j  tót 

Alsó-Legénd  a  tót 

•Bozók  a  .  tót 

Felső- Alsók  a  |  .ót 

Alsó-Alsók  a  I  tót 

Kecske- Varbók  a  tót 

'  ünyad  a.  \  tót 

iH^hö-Bügyon  a  ]  tót 

Alsó-Bágyoii  a  |  tót 

'CsábriK-Varbók  a   |  tót 

Szelencz  a  tót 

Hont-Soiiios  a  tót 


P  m.  n. 

P  m.  e. 

Pn.  — 

P  m.  n. 


Pm.  — 

Pm.  — 

Pm.  — 

n»m.  — 

P  m.  e. 

Pm.  - 


r.  kath.  lV»a. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pa. 
r.  kath   Pi. 
r.  kath.  Pa. 
ág.  ev. 
r.  kath.  Pi. 
ág.  ev.    Pr. 


1. 
i. 
a. 
i. 


UPr, 


nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 


tót 


■     471        ^^^B 

< 

r«jnép«lttek 

Mtkwitt  népiiitk 

Ijosb   dórvánTM 

legx^-        egy  0b 
Jj«h  W4>nráiiyos 

iMétnevdA         « 

tót           Pm,       — 

á|f.  er.   P  r. 

i. 

fogyott 

tót             ^^M 

{  r^sA-Rakoncziia 

tói           1«  m.       — 

ág,  av,   n»r 

— 

fogyott 

^^^^^^M 

|*Als6-R«kon€xa  ^ 

tói           I'm.        e. 

r.  kalh.  P  l 

a. 

nólt 

^^^^^^M 

*t^lást                m 

mmgyHr  1"  L         — 

r   kalh.  Pii. 

u 

» 

^^^M 

Fel^ö-Túr          ^ 

mMg}ar  !•!,         — 

r   kalh,  Pa. 

j. 

» 

^^^^^M 

KAiép-Tdr         n 

magymr  !•  l.         — 

r.  kíilh,  Pe. 

a. 

• 

^^^H 

tb^Túr              ^ 

magyar  Pt.         — 

r  kíith.  PiL 

L 

» 

^^^H 

Az  Oftztroftkí  hegytéglyen  (2  magyar,  11  tót  helységgel): 

^H 

Koiponml  Jérúa. 

^^1 

I^SténziMlr            t 

lói        I'm            n. 

r.  kath.  Pn. 

l 

nőit 

lói           ^^H 

\  PHsA  Ixgénc]     or 

lót        Pn.           m. 

n  kalh    Pi. 

— 

fugyutt 

^^^^^^1 

1  SVii»f»  Yarbök  « 

lói        Vn            — 

ág,  m\    JPr, 

i. 

fogyott 

^^^^^^1 

UsiJód              <i 

lót        -              - 

r   kalh    Pa, 

i. 

fogyott 

^^^^^1 

Ttfpéoy             * 

lót        —              — 

r   kalh.  Pa, 

i. 

fogyott 

^^^^^1 

*Ut\m  *              p 

lói        Pm,          n. 

r  katli.  Pl 

— 

fogyott 

^^^^^^1 

OiéH                  p 

tói       í»e,       m.n. 

1  4if.  e\\    n°r. 

l 

fogyott 

^^^^^1 

jr-dMioAi/íi// 

^H 

Apnfolva             a 

lói          V  m.       — 

áíf*  fiK*   Pr. 

i. 

fogyott 

^^1 

*Gsáb                  P 

magyar  —          — 

r.  kalh.  Pa. 

i. 

fogyott 

magyar                  ^^^H 

Itec96-Kiení       9 

magyar  UP  t.      — 

r,  kalh.  HP  a. 

i. 

fogyott 

^^1 

l€3mn                   p 

lót           IPnr      — 

ág.  ev,   IPr. 

i. 

fogyott 

^^1 

A  Rkk«-völg>  (13  magyar,  10  löt  helységgel): 

^1 

Kotpomű  Járás,                                               | 

^^M 

fMs54>ics  lám^ 

lót           Pm.        €, 

r   kalh.  P  r. 

— 

fogyott 

lót           ^^M 

I  Alii6-PBe8Ólám  • 

lót           Pe.        m. 

r  kalh.  P  r. 

— 

fogyott 

^^^^^^1 

jasiihátiy            ? 

lói           Pe.         n. 

r.  k:ilh.  Pr. 

í 

fogyott 

^^^^^1 

JMksioiiU^// 

^H 

MÉ6-PailfiJlji     « 

lót             P  IlU        — 

ág.  Í*K,    Pi 

— 

nótt 

^^M 

Kd«iéf>'PiiloJta   ^ 

lót           I'm        — 

ág.  ev.    Pr 

t. 

» 

^^^^H 

, 

«Als6^P^kijlii      P 

tót          P  m.       n. 

r  kalh    Pa 

Jt 

fogyott 

^^^^1 

Bvrttek            9 

lói          IPm.      - 

ág.  ev     IPr 

— 

fogyott 

^^^H 

Fii-    '          kúl  a 

lói           IPm,      — 

ág.  ev    ü»r. 

fogyott 

^^^^1 

Ab^               kút    a 

tót          Pm        -* 

4/r  ar.    Pr 

fogyott 

^^^^1 

Ltil(»*Néiiyc       a 

magyar  IP  t         — 

r  kalh,  Pa. 

i. 

nóll 

^^^H 

Hám^Sénye     « 

magyar  P  t         n. 

r  kalh    IP  a 

» 

^^^^^^1 

qfolQ                 « 

magyar  Pl.         — 

r  kalh.  IPa. 

> 

^^^^^H 

ApáU                 « 

maiívat  P  t.          — 

r^  kalh    llPa. 

i. 

fogyott 

^^^^^H 

*Bátorfiilti          ft 

mugxnr  IVM,       — 

r  kaUr  Pi. 

— 

nólt 

^^^^^^H 

Enlőmt^           9 

lót        rv*m.   - 

4.  ev.    V«r. 

•  * 

• 

tót           ^^H 

S«elc9rtyéii         *« 

mmgymt  —           — 

á   ev,    IV«r. 

í- 

íbgyott 

miigyar                  ^^^1 

Ar  1011   m.  S/ilnya  s  bz  HHl  m.  Osztroski 

hegysé 

fi    közt  1 

két  mely                     H 

bevágás   meLn/J  ál  északról    dcire   elveti  kőzűlr^ 

a  felhő 

nti  béreseket:  a                      ^| 

( 

idDiecae«v6l|{)'  h  a   Kor{Kitia*vöIg>*,  —  e^^  liarmadik   v 

ölyység 

a  Uieka-                ^^B 
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patakkal  az  Osztroski-csoport  déli  lejtőin  ereszkedik  Nógrád  és  Hont 
közt  az  Ipol}rvidék  felé. 

18  magyar,  73  tőt  faln  népesíti  be  e  völgyeket,  s  fölöttflk  a  hegy- 
séget A  tót  faluk  a  felső,  a  magyar  faluk  a  legalsó  völgyszakaszokban 
vannak,  hol  a  Selmecz  és  Korpona  vize  beéri  az  Ipolyt  Csak  két  ma- 
gyar falu  épült  fenn,  a  magyar  Ipoly  mellék  határában,  az  Osztroski 
hegység  oldalán,  s  egy  tőt  falu:  Erdőmeg  épült  lenn  az  Alsó-Rieka- 
völgyben,  magyar  faluk  közt  szigetség  gyanánt. 

A  tői  képződmények  élén  Selmeczbánga  (A.  tipus)  és  Korpona  (c 
tipus)  bányavárosok  állanak.  Mindkettőt  az  árpádkori  német  «vendég»-ek 
alapították,  —  újabb  időben  a  német  elem  elpusztult  belőle,  s  helyét 
nagy  túlsúlylyal  a  tótság  foglalta  el.  Épp  így  vesztették  el  egykori  alapítóikat 
az  elenyészett  németségben  Hegybánya  és  Szt-Antal  bányatelepek  Selmecz 
körül  (2  a.),  —  ezek  is  tót  falukká  lettek.  A  többi  hegyi  falvak  mind 
kicsinyek  (a  tót  falvak  mérete :  (1  a  15  p.  53  a.,  a  magyar  falvaké :  1  a, 
5  fi,  12  a). 

Tiszta  magyar  falu  még  itt  is  akad,  a  tót  nyelvhatár  közelében :  2, 

—  a  tiszta  tót  faluk  száma  5.  Annál  több  a  poliglott  község.  Erős  magyar 
elem  van  a  tőt  Selmeczbányán,  Rákóczon,  Alsó-  és  Felső-Terényben, 
Bácsfalun,  Csábrág- Varbókon,  Felső-Fehérkutón,  Csallon  és  Bereklakon 
(ü— IF),  továbbá  Mere  községben  (IIP),  Erdőmegen,  Ősödön,  Szúdon, 
Apát-Maróton,  Egyház-Maróton  és  Gyűgyön  (IV — IV®);  viszont  erős  tőt 
kisebbséget  látunk  a  magyar  Eged,  Felső-Szemeréd,  Horváti  s  Luka-Nénye 
falvakban  (11— II'^),  Dacsőkeszin  (HP),  Bátorkeszin  (IV").  A  fajnépesség  e 
hullámzása  főleg  a  nyelvhatárok  körül  élénk.  A  múlt  század  derekán 
egy  magyar  faluval  több  volt  e  vidéken:  Udvarnok,  azóta  eltőtosodott 
De  ez  a  magyar  elem  egyetlen  tér  vesztesége  félszáz  év  alatt.  Ujabb  idő- 
ben a  magyarság  főleg  a  Selmecz-völgy   mélyében,  terjeszkedni  látszik; 

—  s  hogy  a  nyelvhatár  változni  fog  e  vonalon,  azt  a  kivándorlási  moz- 
galom is  gyaníttatja,  mely  kiniutathatólag  5  magyar  és  36  tőt  falunak 
apasztotta  meg  népét  a  honti  hegyek  közt.  Legnagyobb  veszteség  érte  a 
magyar  Gyűgyöt  s  a  tőt  Terpényt  és  Alsókot:  ezek  elvesztették  népes- 
ségük felét. 

Vallásra  e  vidék  tót  népe  34  községben  r.  kath.,  36-ban  ág.  ev.,  — 
a  magyar  községek  közül  1  protestáns,  a  többi  r.  kath.  Erős  felekezeti 
minoritások  számos  helyen  vannak.  Az  izraeliták  itt  már  gyéren  vaUják 
magukat  németajkúaknak. 

A  tőt  nyelvhatár  a  Selmecz  és  Rieka-völgyek  közt:  Apát-Marót, 
Gyűg)%  Mere,  Alső-Rakoncza,  Csali,  Cséri,  Apafalva,  Alsó-Fehérkút,  és 
Bereklak,  —  a  magyar  nyelvhatár:  Eged,  Szalatnya,  Palást,  Dacsókeszi, 
Csáb,  Luka-Nénye,  és  Bálorfalu  községeken  vonul  át. 

Forduljunk  végül  a  megye  délvidéke  felé,  a  magyarság  zöméhez^ 
mely  a  regényes  Ipoly  völgyben,  bérezés  környékén  a  börzsönyi  hegy- 
ség körül,  s  a  Duna-völgy  honti  szakaszán  él.  A  nép  nyelvjárása  és 
kiejtése  palóczföldre  vall. 
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A  bUrisanyl  liegjrek  IcOrai  (4  magyar  helységgel): 
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Az  Ipoly  tágas  völgye  Nógrádból  nyílik  Hontba  át,  s  a  börzsönyi 
hegyeket  megkerülve,  a  Dunához  hajol.  Ez  a  megye  legszebb  és  legnépesb 
földdarabja;  54  helység  fekszik  rajta:  47  magyar,  3  német,  4  tőt. 

Ama  47  községben  él  a  honti  magyarság  zöme.  Nagyközségeinek 
száma  csekély  (2).  A  községek  átlag  módosak,  méreteik  is  elég  tetemesek 
(1  c,  1  b.,  9  a.,  18  p.  és  18  a) ;  csak  Nagy-Csalomja  vidékén  teng  túl  a 
sok  apró  falu,  —  ugyanott  érezhetően  fogy  a  nép:  50  év  óta  ez  egy 
járásban  14,  az  egész  Ipoly- vidéken  a  Dunáig  20  magyar  falu  népszáma 
csökkeni. 

Más  vidékeken  ismét  a  szaporodás  jelentékeny  :  Ipolyság  1397  lélek- 
ről 3247-re,  Mária-Nosztra  600-ról  1500-ra,  Szobb  405-ről  2038-ra  nőtt. 
Az  utóbbi  50  év  előtt  kis  iót  falu  volt,  s  azóta  csaknem  teljesen 
megmagyarosodoll.  Viszont  ez  idő  alatt  Nagy-Marosból  és  Zebegényből, 
a  mik  magyar  faluk  voltak,  sváb  község  lett  Ez  idő  szerint  3  tó/  s  3 
német  sziget  van  az  Ipoly  melléken  a  magyarság  közepett;  kettejükben 
IV — IV^,  háromban  (II — 11^  a  magyar  kisebbség.  Viszont  erős  tót  minoritás 
6  magyar  falura  esik,  részint  ama  szigetek,  részint  a  nyelvhatárok  körül ; 
a  német  minoritások  azonban  csekélyek  és  gyérek.  Egy  községben  román 
elem,  s  felekezeti  népességében  g.  kath.  és  kel.  gör.  elem  is  fordul  elő: 
ez  Mária-Nosztra.  A  hitélet  3  magyar  községben  ev.  ref.,  1 — 1  rfémet  és 
tót  községben  ág.  ev.,  —  egyebütt  r.  kath. 

A  magyar  nyelvhatár  az  Ipoly  vonalon'  Ipoly-Födémes,  Felső-Ipoly- 
Nyék,  Alsó-  és  Felső-Szelény,  —  a  tót  nyelvhatár  Magas-Majtény  köz- 
séget érinti.  


tót 


Hont  megyéről  adatainkat  a  következőkben  foglaljuk  össze. 

Van  a  megyében  2  város   (Selmeczbánya  és  Korpona):    mindkettő 

van  4  nagyközség :  2  magyar,  1  német  (Nagy-Maros)  s  1  tót.  Nag}'- 
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kteség  maradt  a  mejíye  székhelye:  Ipolyság  is  A  181  kisközséjj  44  A'örfee 
van  kapcsolva;  36  kör  ?íll  2—5,  H  kör  ií  ^9  fíiluhól,  -  amíizok  fíijtAbh- 
«ége  23  körben  magyar,  llibaii  tót,  —  emezeké  2  körben  magyar  ü-ban  UH. 

A  helységméretek  igy  állanak  egymáshoz : 
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r/.fj//i  magyar  közscíg  van  2ÍK  /fjir/*7  lói  7,  —  tiszla  német  nincf, 
Sály talán  (!•)  a  msjiíyar  kisebbséiJ  Í5  (61,  1  német  faluban,  —  a  tót  ki- 
lebbség  33  magyar,  s  a  német  kUebhsé^  ti  maf^yar,  y  német  laluliait 

A  poliglott  helységek  fajné|>einek  viszonossága  megyeszerte  ilyen: 
A  fiyiúbbjÉég  A  íajkiseböség 
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Vallásra   n   népesség   122  helységben   r.   kath ,   köztük  75  helység 
íar   15   tói,  2  német,    —   5*i  helységben  ág,  ev,.  közlQk  2  magyar^ 
53  lót,  l  német,  —  végre  9  helységben  eiK  ref,,  ezek  mhid  mag}%ir  fahtk., 
A  felekezeti  kisebbségek  a  többségekkel  szemben  így  állanak : 
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E  láUixatok  szerint  erfis  magyar  kbebhség  kétannyi  tót  faluban 
van.  mint  tói  ktsebbaég  magyar  falában ;  r.  kath.  minoritás  több  protes- 
táns heljtéffí^n  van^  mint  pratesláits  kiiiebbaég,  r  kath  belyi^{|ieii ;  i 
két  protestáns  egyház  htvei  ^gjAt  nem  fontolnak  elő  agy  belys^^ieii 
wem  lAtnegesen;  erős  r  kalh.  Useblii^^ek  liSleg  lót,  —  erffs  prolesláiia 
rs  joááó  kisebbségek  többnyire  magyar  falvakban  fordulnak  elő. 

Hont  megye  3  nAnef  hefységaifil  2  (Nag\Maro%  és  Zebegény)  kai>* 
csolú  láatisjrem   a  vértesi  s  a  pestvidéki  sváb  mcdenczék  k5zl.  A  bar* 
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madik  német  falu  (Börzsöny)  el  van  szigetelve.  A  honti  tőt  elem  a  Zólyom- 
barsi  s  a  nógrádi  tótsághoz  zárkózva^  94  helységével  egy  tagban  fekszik, 
4  faluja  azonban  szigetséget  képez  (ú.  m.  Erdőmeg,  Kis-Csalomja,  Mária- 
Nosztra  és  Ipoly-Domásd).  A  magyarság  Hontban  a  bars-esztergomi  s  a 
nógrádi  magyar  nyelvterület  közt  86  községgel  egy  osztatlan  tagot  képez, 
s  nyelvi  határvonala  az  Ipoly  mellékén  vonul  át  nyugatról  keletre,  Barstól 
Nógrádig. 


Nógrád  megye. 

Középmagas  hegységek  fedik  egész  területét.  Északnyugatról  a  Tátra- 
sághoz tartozó  Osztroski-csoport  ágazik  dél  és  kelet  felé  az  Ipolyig,  — 
keletről  a  Mátraság  nyúlványai :  a  Medves,  a  Karancs,  Cserhát,  Nagyszál 
s  a  börzsönyi  hegyek  terjeszkednek  nyugatra  a  Dunáig.  A  két  lánczolat  közt 
az  Ipoly-völgy  húzódik  szélesen  át,  —  ebbe  torkolnak  két  felől  a  mellék- 
patakok és  völgyeik :  északról  a  Losoncz,  Tiszovnyik,  Strazsina  és  Kürtös, 
délről  a  Zákos.  Csak  délkeleten  válik  külön  tőlük  két  patak :  a  Guta, 
mely  alább  Pest  megyében  Galga  nevet  kap,  s  a  Zagyva;  mindkettő  a 
Tiszába  ömlik,  a  többi  az  Ipollyal  a  Dunába,  —  vízválasztó  köztük  a 
Cserhát. 

E  térszínen  271  helység  fekszik:  171  magyar,  3  német  és  94  tót, 
—  a  tótság  zöme  északon,  az  Ipolytól  jobbra  —  a  magyarságé  dél  felé 
az  Ipolytól  balra,  —  ott  vannak  a  német  szigetek  is.  Könnyebb  áttekin- 
tés okából  mi  a  térszakaszokat  négy  csoportba  foglaljuk:  Kiindulunk 
a  Dutia-völgyből,  s  bejárjuk  az  alsó-nógrádi  bérczeket  a  Karancsig,  — 
aztán  leszállunk  az  Ipoly-völgybe,  megtekintjük  a  tót  Felső-Nógrádot  s 
utunkat  a  megye  keleti  szélén,  a  Zagyva-vonalnál  zárjuk. 

A  Duna-völ^  (1  német  s  1  mag^^ar  helységgel): 
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magyar 

a 

magyar  I®  n.        — 

r.  kalh.  IVoe.       i. 

» 

magyar 

A  börzsönyi  he^ek  alatt  (10  magyar,  1  tót  helységgel): 

XiogrsLCLi  j, 
i  Berkenye 
(•Nógrád 

a 

magyar  II'  n.      — 

r.  kath.  -           - 

nőll 

német 

a 

magyar                — 

r.  kalh.  IF  a.        i. 

» 

magyar 

í  Tolmács 
(•Diós-Jenö 

P 

magyar  —           — 

r.  kalh.  P  a.         i. 

» 

» 

a 

magyar  —          — 

ev.  ref.  IV»  r.    i.a. 

» 

» 

tNagy-Oroszi 

b 

magyar  —          — 

r.  kath.  V  i.         a. 

» 

» 

■ 

^ 

^H 

Mynif  wm       Íj 

f«Jii4p«Laek 

r«teke2«ti  népénfk 

•  •4«M«t 

i^liaiMf  i«ir                            ^H 

Iftbteégt         k{A«bb9égel 

lAbbRégo         kliicbbfléKtf! 

át9fm  é»                                           ^M 

legsú-       egyéb 

ieir«ú. 

eiíT^frb 

< 

lyopb  flxórváayoi 

lyoftb  MxórrkajoB 

áttk 

^^^m 

•  Horpio            • 
f  *Boniw-B«rioke  » 
1  P«MttaB«Tkl     « 

iniigyar  1*  t.        — 

r  kath.  (•a, 

i. 

fogyott 

magyar                 ^^^| 

magyar  I*  t,        — 

r.  kiillL  r  i. 

— 

nőtt 

^^^^^H 

magyar  (*n. 

r  kath.  I*  a. 

í. 

fogyott 

^^^^^1 

fBáak                 9 

m          IV  m,     — 

ág,  ev.    ll*  r. 

u 

fogyott 

tót             ^^H 

•w««          S 

magyar  PL         — 

r  kalh    11*  a. 

i. 

nőll 

niagya  r                          ^^^ 

Vptmüi -Szántó     a 

magyar  !•  t         n.       i  r,  kath    l*  n. 

0. 

fafíyoít 

^^^^^1 

A  Na^tzál-hegytég  kdríil  (1  mügyar,  2  néuícl,  I 

lót  helységgel): 

^^1 

.Yd^id// 

^^H 

Snnüehrly         p 

Démei    II*  m.      ^     1 

r,  kath.  — 

— 

nutl 

^^^^H 

^MiKta-Katiillti  111 

aémeí    V*m.      -- 

r.  kalh.  - 

— 

* 

^^^^^^^^H 

«MiillC8                  p 

magyar  —           — 

r,  kath.  1*  i 

a. 

. 

^^^1 

Agird                9 

íói          IV'm.    -- 

ág.  ev.     I*  r. 

te. 

fogyott 

^^B 

iKmd                m 

magyar  —          — 

r.  kath.  V*e. 

a. 

nőtt 

magyar                  ^^^H 

magyar  —         — 

r,  kuUi.  líra. 

j. 

» 

^^^^^H 

magyar  —          - 

r  kalh.  IV*  a. 

i. 

fogyott 

tát            ^^H 

A  EHIhegy  és  meltékc  fO  mngyar  helységgel) : 

fl 

Nógrádi  J. 

^1 

^Ab6-Petéiiy       ? 

magyar  IV*  l.      — 

ágev,    ÍV*r. 

i 

fogr^U 

H 

magyar  I*  l         n 

r   kalh.  I*  a. 

i. 

iiött 

magyar                ^^^H 

magyur  1*  t.         — 

r  knllí.  I*a. 

i. 

» 

rcíf                    ^^^H 

Ali^Sáii           « 

magyar  IV*  t.       n. 

r,  kath.  f  a. 

i. 

» 

tőt                    ^^H 

«Pdi6-Sáp          « 

magyar  Ili'  t,      — 

r.  kalli.  Ta. 

i.  e. 

fogyott 

^^H 

Nén                ? 

magyar  IV*  t      — 

r.  kalh.  I*  a. 

i.      , 

fogyott 

^^^1 

U»éiul              3 

magyar  V*  t.        e. 

ág.  űv.  V*r, 

l 

fogyott 

^^H 

Alsd.S<Bécsénke  a 

magyar  I*  1.        — 

r  kath.  l*a. 

l 

telep 

^^H 

F.-S^caéoke      •> 

magyar  -           — 

r  kalh,  1*  i. 

— 

fogyott 

magyar                 ^^^H 

Cls-EcMi           d 

magyar  I*  t.         — 

r.  kalh,  1«  i. 

a. 

fogyott 

^^H 

PiW-Bodoiiy    a 

magyar  I'  l.        — 

r  kalh    l*  a 

L 

fogyott 

^^H 

*Ali6-Bodoiiy      t 

magyar  V**  l.       — 

Ág.  ev,    ÍV*r 

i.  e. 

fogyott 

tát              ^^^1 

Ss^nle                 a 

magyar  I*  l         — 

r  kath.  I*  a. 

i. 

fogyott 

^^^^^1 

A  Zákos-vdlgy  (6  magyar  helységgel); 

^H 

NégrééiJ. 

^^1 

IJbfliááir/           1 

magyar  —           — 

r,  kalh.  T  a. 

L 

nőtt 

^^^^1 

i*Tcf«$lEe             A 

magyar   —          — 

r,  kath   1*  i. 

a* 

» 

^^^^^^H 

magyar  l*  t.        — 

r  kalh.  l*  i. 

a. 

> 

^^^^H 

B^-QymrmmiiJ. 

^^1 

fV»4kert            i 

magyar  —          — 

r.  kath.  !•  l 

a. 

nőtt 

^^^H 

iniijUlr               1 

magyar  I*  e*       — 

r.  kalh.  l*  i. 

_. 

» 

^^^^^^1 

magyar  1*  e.       — 

r.  kalh.  1*  L 

a. 

» 

^^^^^^1 

A  OmISü'VŐtCy  (3  magyar,  1  tót  hclys^el): 

^^^1 

StírúJtij. 

^^^1 

iBecMkm                p 

magyar  —          — 

r,  kath.  l*  í. 

a. 

fogyott 

^^^1 

1  Kőtctd               « 

magyar  l't,        — 

r.  kath.  l*  a. 

f. 

fogyott 

^^H 

iGote                  9 

magyar  —         — 

r  kath.  l*  l. 

a. 

ll<Ht 

magyar               ^^^H 

M          líPm,    - 

ág.  ev    IV  r. 

l 

/<Wroll 

^^H 

t                                                                 - 

j 
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A  Oalga-Zagyva-kOz  (4  tót,  8  magyar  helys^el): 


te 

íétokeseti  népénsk 

•  •épMif 

afi|tlMiifi« 

A  járás  és 

n 

többsége         kisebbsége 

többsém        Usebbséoei 

Öt9i 

11  év 

helység  nere 

legsú- 

egyéb 

legsú-      egyéb 

<í 

lyosb    ssónrányos 

tyosb  ssórrányos 

Óta 

elétt 

SzirákiJ, 

(  Bér 

p 

tót           IV*  m. 

e. 

ág.ev.    IPr.      i. 

nőtt 

tót 

•Vanyarcz 

a 

tót          IV*  m 

— 

ág  ev.    IPr.      i. 

» 

» 

(  Erdőkürt 

P 

^(í<          V*m 

— 

ág.  ev.    V*r.     Le. 

» 

magyar 

í*Kálló 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  í.         a. 

» 

» 

\  Erdö-Tarcsa 

P 

magyar  11*  t. 

— 

r.  kath.  Pa.         i. 

fogyott 

» 

(•Heréd 
1  Kökényes 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pa.         i. 

nőtt 

» 

P 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pa.         i. 

» 

> 

Héhalom 

a 

magyar  P  n. 

— 

r.  k9th.  P  i.         a. 

» 

> 

Dengeleg 

P 

tót          IV*  m. 

— 

ág.  ev.    IlPr.       i. 

» 

tót 

•Palolás 

P 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i.        a. 

> 

magyar 

Bágyon 

a 

magyar  I*t. 

— 

r.  kath.  Ifl*  a.       i. 

fogyott 

> 

ISzirák 

a 

magyar  Hl*  t. 

— 

ág.  ev.    IV*  r.   i.e. 

nőtt 

tót 

A  Doboj 

gó-h< 

tgy  alatt  (11  magyar,  1 

tót  helységgel): 

SzirákiJ. 

t  Csecse 

a 

magyar  I*n. 

— 

r.  kath.  P  i.         a. 

nőtt 

magyar 

(•Ecseg 
l  Kozárd 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i.         a 

> 

» 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  a.          i. 

maradt 

» 

(  Bokor 
(•Buják 

a 

tót        ra*  m. 

— 

ág.  ev.    lU*  r.        i. 

fogyott 

tót 

a 

magyar  Pl. 

— 

r.  kath   Pa.          i. 

nőtt 

magyar 

(  Szanda 
(•Terény 

P 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  a.          i. 

» 

» 

P 

magyar  P  t 

— 

r.  kath.  V*  a.         i. 

» 

tót 

Kutaszó 

a 

magyar  Pt. 

— 

ág.  ev.    IV*  r.       i. 

fogyott 

tót 

•Szent-Iván 

p 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IP  a.        i. 

fogyott 

magyar 

Alsó-Told 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IP  a.       — 

fogyott 

tót 

Felsö-Told 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  n*a.         i. 

nőtt 

magyar 

Garáb 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  a.          i. 

fogyott 

» 

A  Cserhát-he 

lységben  (17  magyar, 

1  tót  helységgel): 

B.-Gyarmati  J. 

r  Hercncsény 

a 

magyar  — 

— • 

r.  kath.  PL          a. 

nőtt 

magyar 

^Surány 

? 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IP  a.         i. 

fogyott 

» 

(  Halap 

a 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath.  Pi.  '      a. 

fogyott 

» 

/•Nándor 

p 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pi.         a. 

nőtt 

» 

<  Debercsény 

a 

magyar  — 

— 

r   kath.  Pa.          i. 

fogyott 

» 

'  Mohóra 

p 

magyar  Pt. 

— 

r.  kath.  IIP  a.       i. 

nőtt 

9 

^•Marczal 

P 

magyar  Pt. 

— 

r.  kath.  P  a.         i. 

fogyott 

» 

}  Iliny 

a 

magyar  Pt 

— 

r.  kath.  l*.i          a. 

fogyott 

» 

i  Csitár 

p 

magyar  Pt. 

n. 

r.  kath.  P  i.         a. 

fogyott 

> 

Szécsenyi  J. 

•Varsány 
<  Riniócz 
'  Sipck 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i.         - 

nőtt 

magyar 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pa.         i. 

fogyott 

> 

^ 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i.         — 

fogyott 

» 

í  Hollókő 
rLócz 

01 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  a.        — 

nőtt 

» 

a 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath.  P  a.         i. 

> 

» 

Nagy-Gécz 

P 

magyar  Pe 

t. 

r.  kath.  I*  a.         i. 

> 

» 

•Megver 

a 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath.  Pa.         i. 

fogyott 

> 

Luczin 

P 

tót  "       IlPm. 

e. 

ág.  ev.   II*  r.       — 

nőtt 

tót 

Sós-Harlyán 

P 

magyar  — 

— 

r.  kath.  -          - 

» 

taagjw 
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A  K«ranc9-alJ«  (10  magyar  belységgelh 

relekezetí  né|>én«k 
tObbseiíe         kisebbséget 


AiéHm 


-   f! 


Kb-HaHyán 
SáftUjfalci 


IDolÉiiy 
PUloy 

Utke 
•Tiirnócx 
MihályGcrge 
IU»^rrgc  « 

Upta-Oerge       a 

Kanmcs^Berény^it 
*LapuJtA  « 


Ijoab  ndrráisf (>• 


tnagyur  — 
magyar  T'e, 
mngyar  I*t. 
mugyar  — 
magyar  — 
magyar  1*1. 
magyar  — 
magyar  l'c. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  I*t. 
magyar  — 

magyar  1*1. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  KI. 


I«g«ú-      egyéb 
Ijosh  stórránjoft 


r    kíüh.  V  n. 
r  kalh.  I*  a. 
r  kaUl    VI 
r.  kath.  Pa 
r.  kath.  I*  a. 
r.  kalh.  IV »  a. 
r.  kalh.  I®  i. 
r.  kath,  I*a. 
r  kath.  U*  a. 
r*  kath.  — 
r.  kath.  I*a. 
r  kath.  I*  i. 
r.  kath 
r.  kalh.  P  a. 
r.  kalh.  V  L 

r.  kath.  T  a, 

r.  kalh    (Pa. 

r.  kath.  !•  i. 

r  kath.  !•  a. 


l 
a, 
j. 


1. 

a. 

Pa.        — 


i.  e. 
a. 


•    ^44IMN*f    T«ll 


9h'fn  fv 


íinil 

fogyóit 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

nőtt 


fogyott 
fogyott 
nőtt 


fogyóit 


n5tt 


tiéu 


magyar 


magyar 


A  Máiraság  nyúlványai  a  Duna,  Ipoly  és  Zagyva  vidék  közt  betöltik 
Nágréd  meR)*e  erős  harniuilát,  K  hegyluülániok  közül  kiemelkedik:  a 
bAm6nyi  bérezek  csúcspontja,  a  Csóványos  \\YÁ\\  m.).  s  a  Nagv^szál  (íi52  m.), 
UUtf  a  honli,  emez  a  pesti  liatáron.  möiJnttfik  a  DtMIiegy  (133  m.).  mely- 
nék  ésxakí  lejtőjén  a  Zákospalak  az  Ipoly  ha,  déli  kjlnjén  a  (lalga  a 
Ti&za-vőigy  fele  siel»  —  tovább  észnkkeletnek  bosszú  lánczolalhan  a 
Dobogó*beg\',  a  (IserluU  s  a  Kiirancs  (727  ni  ). 

Erős  maijyar  faj  la  él  e  begyek  közi  SfJ.  labiban,  —  sorsosuk  leli  3 
oéniei  i  9  tót  fabi  népe  is.  A  völgy  nyilasok  elég  sűrűn  beépílvék  az 
egész  vonalon,  csak  a  lakosság  nem  elég  tömör  többé,  niiíjta  a  tömegesen 
elköltözők  ritkítják  sorait.  A  félszáz  év  előtti  állapolboz  képest  4?  faJu 
népsziíma  fogyott  meg,  s  ezekből  39  belység  magyar  A  hanyatlás  itt-ott 
tetemes:  IHuy  elvesztette  egjkori  lakosságának  barmadáU  Del»eresény 
liagjrobb  felét,  Felsó-Szécsénke  közel  négy-óíödét  (volt  473  lakosa,  van 
ÍM).  A  belységméretek  arra  vallanak,  hogj*  e  községek  nemrég  még 
írjrágzásbao  voltak  (2  b,  25  a.,  42  p.,  35  %),  s  csak  az  új  idők  gazdasági 
TÜságaí  hervasztották  meg.  lvg>'es  faluk  ma  is  virágzanak :  Szanda  és 
Karmncsalja  megkétszerezte.  Mohova  megháromszorozta  lélekszámát  R 
^idA  magNdrságának  erejét  bízcrnyitja,  hogy  rövid  idő  alatt  a  tót  iigelih* 
Mxigelek  égés:  sorát  olimsztoita  be.  Félszáz  év  előtt  tát  fahik  poltak:  a 
Nmyszái  körtÜ  Pencz  és  Nőtincs,  a  Délhegy  könll  Felsó-Petény*  Keszeg. 
AkA*  és  Pelfi5-Sáp,  Legénd.  Kis- Ecset,  Felső-  és    Alsó-Uoilony,  a   Galga- 
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völgyben  Kövesd,  a  GaIga-Zag}'va-közben  Szirák,  a  Dobogóhegy  közftl 
Terény,  Kutaszó  és  Alsó-Told ;  e  15  helység  úgy  megmagyarosodott^  hogy 
a  tót  elemnek  csak  egy  részükben  maradt  nagyobb  nyoma  (III— V^.  A 
tótság  itt  is,  mint  Pozsonytól  Hontig  az  egész  vonalon,  terjeszkedni 
igyekezett  északról  dél  felé.  Nyítrában  és  Barsban  messze  eltolta  a  magyar 
nyelühatártj  Hontban  már  csak  nagyobb  szigeteket  építhetett  mögötte, 
Nógrádban  az  ily  képződmények  egymás  után  felszívódnak.  Máig  9  maradt 
meg  belőlük,  de  telvék  magyar  kisebbséggel,  mely  Bánkon  IP,  Guta, 
Bokor  és  Luczin  falukban  IIP,  Dengelegen,  Vanyarcon,  Béren  és  Agárdon 
IV^  Erdőkürtön  V*  erejű.  Látszik  mennyivel  keményebb  ellentálló  ereje, 
és  aszszimiláló  képessége  van  a  palócznak,  mint  a  tót  felvidéken  a 
pozsony-nyitrai,  Túl-a-Dunán  a  komarom-veszprémi  s  Baranyában  az 
ormánsági  és  hegyháti  magyarnak. 

A  nógrádi  palócz  a  sváb  fajjal  is  fölvette  a  versenyt:  a  börzsönyi 
hegyekben  Berkenye  német  falu  volt,  s  50  év  óta  megmagyarosodotL 
Jelenleg  a  Nagyszál  vidékén  van  még  két  német  telep:  Szendehely  és 
Puszta-Katalin,  —  de  amabban  IP,  emebben  V®  a  magyar  kisebbség.  A 
harmadik  sváb  telepet:  Kis-Marost  a  Dunaparton,  mely  50  éve  magyar 
falu  volt,  (a  honti  Nagy-Maroshoz  és  Zebegényhez  hasonlón)  a  sváb  elem 
hódította  el. 

Vallásra  a  népesség  átlag  r.  kath.  A  tót  faluk  mind  protestánsok, 
a  magyar  faluk  közül  5  ág.  ev.  és  1  ev.  ref. 


Az  Ipoly-völgy  (44  magyar,  20  tót  községgel): 


S 

fajnépeinek 

felekeseti  népeinek 

•  l#MSáC 

t  fiitMiá] 

rmt 

A    járás    és 

többsége         kisebbsége 

többsége        kisebbsége 

öHf 

€H  iV 

helység  neve 

legsú-       c 

ígyéb 

legsú-       egyéb 

< 

lyosb    szórványos 

lyosb    szórványos 

óts 

elótt 

B.-Gyarmatí  J. 

Riba 

a 

magyar  IPt.n^e. 

— 

ág,  ev,    V®r.        i. 

fogyott 

tót 

Csesztve 

? 

magyar  IIFt. 

— 

r.  kath.  IV«  a.     — 

nőtt 

tót 

Bakó 

a 

magyar  IFI. 

— 

r.  kath.  1V«  a.       i. 

fogyott 

magyar 

•Szügy 

? 

tót          IV«m. 

— 

Ág,  ev.   m^r.    i.e. 

fogyott 

tót 

Palvarcz 

P 

magyar  U^t. 

— 

r.  kath.  V«a.       — 

nőtt 

tót 

IB.'Gyarmat 

^ 

magyar  I' t. 

n. 

r.  kath.nPLIPa.e. 

» 

tót 

i  Trázs 

? 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  i.         a. 

> 

magyar 

CHugyog 

? 

magyar  I'e. 

— 

r.  kalh.  P  i. .       ~ 

» 

j 

•Varbó 
Kis-é8Nag3'-K 

P 

magyar  Pt. 

e. 

r.  kath.  P  a.         i. 

fogyott 

3 

éra 

magyar  Pt. 

— 

r,  kath.  U'  a.        i. 

fogyott 

1 

Pelö 

a 

magyar  Pt. 

e. 

r.  kath.  P  a.         i. 

nőtt 

Szécsény-Kovácsi 

a 

magyar  Pt. 

— 

r.  kath.  m«a.       i. 

» 

1 

Szécsényi  J, 

ISzécsény 

0 

magyar  Pe. 

t. 

r.  kath.  W  a.        i. 

nőtt 

mag>'ar 

Föslény 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  n*  a.        i. 

fogyott 

magyar 

Halászi 

p 

magyar  Pt. 

— 

r.  kath.  P  a.        i. 

nőtt 

> 

Alsó-Ludány 

a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  P  a.         i. 

» 

» 

•Felsö-Ludány    p 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  a.         i. 

fogyúU 

1 

\ 

^^fl 

füjnépélntl 

1 

r«ltlicuil  n^pénAk 

-•«f«-f 

•  fiiaMMi  «iir                        ^^^H 

MMaég*         kis«bb»«gei 

tAbhftégo         lti]i«bbtég«l 

^ 

legstl^ 

egyéb 

legiü^ 

eKjéb 

< 

Ijottb    n 

órvánjro* 

l/nsb  sxórVáayos 

ót« 

«1^                        ^^H 

*Onlár               « 

magyar  !•  t. 

— 

n  ku(h,  IP  a. 

i. 

fogyott 

magyar                     ^^^H 

Zobor               a 

Idf         !•  ra. 

— 

ég.  ev,    P  i. 

— 

fogyóit 

^^H 

Qiriábacs           > 

nm$yur  FI. 

- 

r.  kalh.  P  a. 

1. 

fogyott 

^^^H 

'  Bmm               ? 

magyar  l*L 

— 

r.  kaUi.  P  i. 

e. 

fogyott 

^^H 

Kis-ZdM           « 

tát          líP  m. 

— 

ág.  ör     llP  n 

— 

fogyott 

^^B 

NagyZtJU        9 

magyar  ÍM, 

^ 

r.  kalh.  P  i. 

a. 

fogyott 

magyar                    ^^^H 

iSakil               » 

magyar   - 

— 

r.  katb.  P  a. 

i. 

fogyott 

^^^1 

HurOt^lalyad    > 

magyar  P  t. 

— 

r.  kallL  Pa. 

i. 

fogyott 

^^^B 

£«M»»//. 

^^H 

(Tfirtoes             9 

magyar  Pe* 

l. 

r.  kalh.  P  i. 

— 

nölt 

^^H 

Vilke                  ^ 

magyar  Pt. 

— 

r,  kíilh.  P  a. 

L 

fogyott 

^^H 

Jrbdcz                p 

magyar  — 

— 

r.  kath,  P  i. 

— 

nóU 

^^H 

iHuiyl-Oarócz     ^ 

magyar  !•  t. 

— 

r  kath.  Pa. 

— 

ft 

^^H 

Kalonda            > 

magyar  — 

—      ! 

r.  kulh.  P  a. 

i. 

/öiTi'Olí 

^^H 

ÜMShqr           « 

magyor  Pii. 

t. 

r  kath.  IPíi, 

i. 

nr>u 

^^^1 

Plite 

magyar  !•  L 

— 

r.  kalh,  Pa. 

l 

/cíifJ'OÍl 

^^H 

lUpp                  ? 

magyar  I'r, 

1. 

r.  kíith,  P  a. 

l 

nölt 

^^H 

'Mulyadics          a. 

mag>'ar  — 

— 

r.  kalh   P  íi. 

l 

fogyott 

^^^1 

TrrtK-IW             p 

magyar  — 

— 

r  knlh.  IP  a. 

e. 

nmi 

^^H 

JHMU/ 

^^H 

magyar  — 

— 

r,  kalh.  IP  a. 

i. 

/b^/o<r 

^^^1 

Pflirk-Kovácsi   « 

magyar  (•  í. 

— 

r.  kalh.  I«  i. 

— 

nóU 

^^^H 

PCTM!                         « 

magyar  1"  L 

— 

r.  kath.  Pa. 

— 

» 

^^H 

BolfAroni           « 

magyar  — 

— 

r.  kalh,  — 

— 

fogyott 

^^H 

BorMU               « 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IP  a. 

le. 

nfiU 

^^^1 

Sivaljr              « 

magyar  l'  t. 

— 

r  kath   Pa. 

i> 

/b^>'of^ 

^^H 

Önki                ^ 

magyar  V  l. 

— 

r.  kath.  !•  a. 

— 

/b^/aa 

^^^1 

Ipoly-Kyitra      a 

magyar  — 

— 

n  kath.  P  a. 

— 

nÓU 

^^H 

£«MMe>// 

^^^M 

flpoly-Bolyk         ^ 

majTvor  í't. 

— 

r.  kalh,  Pít. 

— 

nótl 

^^^H 

S^y^nrócz       p 

magyar  !•  L 

— 
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a. 

» 

^^H 
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magyar  !•  1 

— 

ág.  ev,  V  r 

e.  L 

» 

^^^H 

Pinrz                    « 
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— 

r.  kalh.  P  a. 
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^^H 
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tót           I*  m. 

— 
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— 

nóti 

^H 

KAinö                 » 

tói           !•  m. 

— 

ág,  tír.    »•  r. 

i. 

fogym 

^^H 

tói           l*m. 

n.e. 

r  kalh.  V«  a. 

*- 

Hólt 

^^H 

{iMok. 

tói           I'm. 

n. 

ág.  ar,    P  r 

i. 

mAmd^ 

^^^H 

'i««y* 

lói           !•  n. 

— 

ág.  er.    Pr. 

i. 

n^tt 

^^1 

Bmbeocat         «l 

tót           l*  m. 

— 

á^.  er.    ÍPr, 

L 

> 

^^^H 

Tairnn               « 

lói           Pm. 

— 

á|r*  ar.    P  r. 

— 

» 

^^H 

*piofeir              p 

tói           IP  m. 

e. 

ájf.  ev.   II*  r. 
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/oir>*oii 

^^^1 

SteLdiola        « 

lót           P  e. 

m. 

4íf.  er.    Pr* 

nótl 

^^^1 

CMli-Breié        • 

lói           Pra. 

n.e. 

ág,  er.    V«r 

í. 

» 

^^H 

^OlMirBlea          ^ 

tót          P  m. 

e. 

ág,  mr.   IP  r. 

u 

y<ítfro« 

^^^H 

ftOfl^TB                     a 

lót          Pm. 

— 

áíf,  er.    IPr. 

itÓlt 

^^H 
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161           P  ni. 

Q. 

éir.  «'     IPr- 

i. 

» 

^^H 

OkÍIii                   « 

lói           - 
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ág,  er.    Pr. 

— 

fogyóit 

^^H 

Hriidlatya           ^ 

tót           P  nu 

— 

4^.  6r    Pr. 

i. 
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^^^H 

Konw                a 

lót           - 

— 
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nótt 

^^^H 

IMáimmfimiMk       0 

lót           P  m. 

n. 

r.  kath,  IIP  a. 

— 

> 

^^m 

^^Mgh  r  :  A  «*pl^H>*  lll«C]Pttrt»«aA<os. 

^^M 
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Az  Ipoly  forrásai  Gömörben  vannak.  Onnan  indul  hegyi  patak 
gyanánt  dél-nyugotnak,  Nógrádon  át  Hont  megyébe,  torkolatához  a 
Dunáig.  Ilontban  az  Ipoly  végig  magyar  folyó,  Nógrádban  csak  alsó 
kétharmadával  az;  felső  harmada  Málnapatak  és  Kálnó  közt  tót  vidé-. 
ken  fut  át.  Part  és  környék  áz  egész  vonalon  elég  sűrűn  be  van  építve : 
a  felső  tagra  17  tót  az  alsóra.  44  magyar  és  3  tót  helység  esik,  az  utób- 
biak ketleje :  Szügy  és  Zobor  nyelv-sziget.  De  e  faluk  egy  részéből  ijesztő 
mértékben  fogy  a  nép:  a  tót  helységek  közül  9-nek,  a  magyar  helysé- 
gek közül  22'nek  kevesebb  ma  a  lakosa^  mint  volt  félszáz  év  előtt, 
Szerencsére  az  apadás  nem  általános,  sőt  egyes  pontokon  jelentékeny 
a  szaporodás:  Balassa-Gyarmat,  Mucsiny,  Cseh-Brezó  és  Szinóbánya 
megkétszerezte.  Málnapatak  csaknem  megnégyszerezte  lélekszámát. 

A  helységméretek  éhez  képest  hullámzanak;  a  magyar  helységek 
méretei:  1  áB.,  1  c,  19  /í?,  23  o,  a  tót  helységeké:  1  öi.,  2  a.,  5  fi]  12  a. 
A  völgy  két  ellenkező  sarkán  fekszik  a  két  legnépesb  hely:  a  mag}'ar 
Balassa-Gyarmat,  s  a  tót  Málna-Patak.  Amaz  megyeszékhely,  társadalmi 
és  forgalmi  góczpont,  emez  üveggyárak  telepe  felső  Nógrád  szélén; 
figyelemre  méltó,  hogy  az  ipartelep  nagyobb  vonzást  gyakorolt  a 
népességre,  mint  a  megyei  középpont:  Málnapatak  népszám  dolgában 
csaknem  utolérte  Balassá-Gyarmatot,  gyors  lendületével  fel  is  multa  ezt 
a  tótság  közepett.  Látszik  e  példán,  hogy  a  nép  költözését  leghatha- 
tósabban  az  ipar  állithatja  meg. 

A  völgy  tót  szakaszán  magyar  elem  csaknem  minden  falura  jut, 
dé  sehol  sem  nagy  erővel;  a  legsúlyosb  magyar  kisebbség  —  Poltár 
községben  —  IP  erejű.  Ellenben  a  magyar  völgy  szakaszon  a  sporadikus 
tót  kisebbségek  gj^érebbek,  de  vannak  —  korábbi  áramlások  folytán 
keletkezelt  —  tót  szigetek :  Zobor  a  szécsényi,  Szügy  a  b.-gyarmati  járás 
területen.  Félszáz  éve  Balassa-Gyar maion,  s  körülötte  Riba.  Cscsztve, 
Patvarcz  falukban  is  tót  volt  a  fajtöbbség,  a  magyar  túlsúly  azóta  állt 
helyre,  Csesztvén  ma  IIP,  Ribán  és  Patvarczon  II — IP,  B.-Gyarmaton 
P  a  tót  kisebbség.  Látszik,  hogy  a  tót  áramlat  a  felső  Ipoly-völgyből 
indult  le  délnek,  s  ott  akart  terjeszkedni,  a  magyar  nyelvhalár  mögött. 
A  nógrádi  magyar  fajnép  bebocsálolla,  de  aztán  nag}Tészl  be  is  olvasz- 
totta ezt  a  tót  elemet :  az  Ipolylól  délre  18,  az  Ipoly-völgyben  4  tót 
helységet  magyarosított  meg  50  év  alatt.  A  megmaradt  tót  szigetek 
közül  Szügj^ön  ma  IV^  s  Kis-Zellőn,  a  magyar  Ipoly-völgybe  hajló  e 
tót  félszigeten  III"  a  magyar  kisebbség. 

Vallás  dolgában  az  ipolyvölgji  magyar  helységek  —  két  kivé- 
tellel —  mind  róm.  katholikusok,  a  tót  faluk  pedig  kivétel  nélkül  pro- 
testánsok. Az  izraeliták  a  nógrádi  Ipolyvölg\^ben,  miként  a  hontiban, 
csak  szórványosan  fordulnak  elő.  Itt  a  rég  meghonosodott  zsidók  laknak; 
a  gácsországi  jövevények   terjeszkedő    útja    délnyugat  felé    a    Vágvölgy. 

A  megyebeli  tólság  zöme  az  Ipolytól  észak-nyugatra,  az  Oszt- 
roski-hcgység  völgynyílásaibaii  található.  Forduljunk  e  kisebb  völg}^sé- 
gek  felé. 
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fajnépeinek 

felekezeti  népének 

•  Répméc 

a  fijt6N«éf  ralt 

A  járás  és         |>| 

többsége 

kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

őhH 

m  év 

helység  neve       X| 

legsú-      egyéb 

legsú- 

egyéb 

<í 

lyosb  szórványos 

lyosb   szórványos 

óta 

előtt 

Nagy-Lam          ^ 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    n*  r. 

i. 

nőtt 

tót 

Priboj                a 

tót 

—          — 

ág.  ev.    I'  r. 

— 

» 

Parocza             « 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    P  i. 

— 

» 

•Szenna               a 

tót 

P  m.      - 

ág.  ev.    I*  r. 

i. 

fogyott 

Száraz-Brezo     a 

tót 

Pm.       e 

ág.  ev.    I*  r. 

i. 

fogyott 

Borosznok         a 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

nőtt 

Felső-Sztregova  a 

tót 

P  e.       m. 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

» 

Nagy-Libercse  P 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

fogyott 

Tót-Hartyán      a 
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ffl«m.   — 

ág.  ev.    !!•  r. 

— 

nőtt 
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i. 

nőtt 
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ág.  ev.    P  r. 

— 
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tót 

n«m.    — 

ág.  ev.    IP  r. 

i. 
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tót 

m^m.  e.n. 

ág.  ev.    1V«  r. 

i. 

fogyott 

A  Sztrazsina- 

völgy  (5 

tót  helységgé 

1): 

B.-Gy&rmatí  J. 

F.-Esztergály     ? 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    III«  r. 

— 

fogyott 

tót 

•A.-Eszlergály     g 

tót 

Pm.       e. 

ág.  ev.    U'*  r. 

— 
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» 

Szenl-Péter        p 

tót 

II«m.      e. 

ág.  ev.    m®  r. 

— 

nőtt 

» 

Szelcz                 a 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    ni®  r. 

— 

fogyott 

> 

Zsihlava              a 

tót 

Pm.      - 

ág.  ev.    !!•  r. 

— 

nőtt 

» 

A  KQrtösvöl 

gy  (2  magyar,  9  tót  he 

ílységgel): 

B.' Gyarmati  j\ 

iLest                    ^ 

tót 

P  e.    m.n. 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

fogyott 

tót 

•Kékkő                a 

tót 

P  m.      - 

r.  kath.  Pa. 

i. 

fogyott 

1- 

Nagy-Kürtös      f; 

lót 

IPm.      e. 

ág.  ev.    IV^r. 

i. 

nölt 

k 

Kis-Sziracsin     a 

lói 

P  ni.      - 

ág.  ev.    P  i. 

— 

» 

> 

Kis-Kürtös 

lót 

IV»m.    - 

r.  kalh.  IV»  a. 

i. 

fogyott 

■s- 

Nagy-Sztracsin  a 

iól 

II  ni.      - 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

nőtt 

2 

Ebeczk                a 

lót 

IV«m.     e. 

r.  kath.  IIP  a. 

i. 

» 

magyar 

Kis-Üjfalu           a 

tót 

IP  ni.     - 

r.  kath.  Pa. 

i. 

fogyott 

tót 

Szklabonya         ^ 

tót 

IP  m.     - 

r.  kath.  Pa. 

i. 

fogyott 

> 

Óvár                    ? 

magyar 

—           — 

r.  kath.  P  i. 

a. 

fogyott 

magyar 

•Zsély                   ^ 
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r.  kath.  U^a. 

— 

fogyott 

» 

Az  Osztroski  hegységbői  északon  erednek,  s  dél-keleti  folyásúak  a 
patakok  mind,  melyek  völgynyílásaiban  e  64  tót  és  4  magyar  helység 
épült.  A  Kürtös  végig  fut  a  nógrád-honti  határon,  fölveszi  a  Riekát, 
melylyel  már  Honiban  találkoztunk.  Mögöttük  a  vadregényes  Strazsina- 
völgy  egyesíti  morajló  patakját  az  összefolyó  két  Tiszovnyik-ággal ;  bel- 
lebb,  a  hét  határhegyen  túl,  a  losonczi- völgy  tárja  ki  szépségeit,  háttér- 
ben a  Kriván-hágóval,  fölölte  a  Kotmanova  (746  m.),  a  Dobrócz  (931  m.) 
messze  távlatban  a  Páter  (1119  m.)  kúpjával.  A  két  szélső  völgység:  a 
losonczi  s  a  Kürtös  a  magyar  nyelvterülethez  leér,  ott  emelkedik  a 
nyelvhatár   védő   erődje   gyanánt    Losoncz    város.   A    benső   völgyeket, 
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amik  kiterjednek  ax  e({ész  gácHi  fDe^yejáráHnK  kíznróln^  lót  faluk  népe- 
litik  be.  De  ciiekely  au*rc  Ifiek  (8  a .  20  {i.^  3fi  m),  •*»  ö  fajiie|iességcu  mr*;- 
pMts^ik  a  kAxrl  magyar    iiyclvtciülcl    huhísa.    Tinzta  íM   falu    vau    11,   a 
f5blií  lót  községre  jelenlckeny  magyar  TuiiKuitás  esik    csaknem    uiiiule- 
núlt :    Szklahcmyáti,    Kis-Ljlalun,    Xagy-Sztacsniou.    Nagy-Kfli1ö>iön,    Kis 
IJberoiéii,  (fácM)ii,  Videfalváii,  PcKlre/sanyon  es  Divenyheii  II  — II",  Akó- 
8itrc}{ova/rt>l-Hartyán  és  Na^'yfahi  közsc4*iklH'n  111— Iir  Kis-Küiinsőii  t's 
BbeeJceii  IV'  -IV^  l-usoncz-Apátralván  V"  erovi  1;  nií;;  a  liatárs/cli  uiagy:n* 
Mvukbaii  lót  minoritás  alig  fordul  elö»  söt  egyikíík  —  Óvár   a   Kürtös 
völgyben  —  tUxla  magyar*  A  nyelvi  határon  ez  ÍiÍo   szerint    nem   a  faj* 
népesség;    szaporodása,    hanem    foffiftUa    fog    mihanuirnhh    vállozlatní 
Táí  v\   alatt    'Jü    hM,   3   matujiu    h(  lyscylun   vsökkettt   a   tiépszúm,   rsak 
egyes  (lontokon  mut:ilkozuak  kedvezöhh  jelenségek  :  Kosoncz  és  l)f)lirnes 
lilQ^éls/ere/i(\  K(»Imau-l.ehnta  és  Losoncz-Afuílfalva  megháromszorozta 

rori  bikosságát. 
E  vidéken  a  4  magyar  helység  r   knih,,  t\  ül  túl  helység  kAzftI  ]  I 
r.  knth .  5(1  íf</,  eu   Az  izvaelitasihj  szórványos,    nagyobh  számarány  nyal 
iebal  nincs  jelen,  s  számos  talnhói,  lóU^g  a  hegyek  közt,  liiányzik 

A  iul  nyelvhatárt  a  vóigyck  szélességéhen  a  kóvetkezó  fíihik  jelzik  : 

PpKOrtűs-vAlgyben  Kbeczk,  Szkhdionya,  Kis-L'Jfalu,  Xagy-Sztracsin,  az  alsó 
tj*^  '^^íyl**^    nyúlva    Kis-/elló,    a  Shi/sina-víVlgyhrn    Zililnva.  a    I  iszov- 

in...  .^yhen  AlsóSztregovn,  és  lvis-Libercsi\  a  Hélhalár  hegy  alatt  Mas- 
kara é«  Gáes,  a  I,osoncz-vAlgyhcn  Tamási,  Videfidva  és  Losonez-Ap:ítfalva, 
a  felsó  Ipoly-völgy hen  Kálno.  KáhKKÍiaráb*  Herzeneze,  Zelencz  és  Pollár* 
Cixel  %/emk6zt  a  ituujijnr  nyelvhalár  a  Kftrtós-vAlgyhen  Zsély  és  ()vin%  az 
Ipoly-vftlgyön  végig  (ialál>oes,  Russa,  Nag>-Zelln,  Hárós-Mulyad,  1  órines, 
V'ilkc*.  Jelí*ácat,  a  Losonezi-vólgyhe  kihajolva  Losoncz  és  Miksi,  a  felsiT 
l|ioly- völgy hen    (lalsa,    Ipoly-Xyitrii.     Ipoly  liolyk,    IHncz,    Kis-   és  Nag}'- 

Jtrresjílur  helységeken  vi>nul  át 

JJP        VégOl  Nógrád  megye    keleti    széléi    tekintjük    meg,    mely    a    hevesi 
palfkrxsággal  határos. 


k  Medvcs- hegységben     I'i  mtif^yiir  tK^lységuet* : 
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a  népnséf          a 

fajtóbbf^;  r.  - 

A  járás  és         >.| 

többsége          kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötven 

rí' 

helység  neve      ^"ü 
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egyéb 

legsú- 

egyéb 
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szórványí>.s 
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előtt 

Ó-Básl 

magyar  — 

„. 

*r.  kalh.  P  i. 
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fogyott 

magyar 

Vecseklo             a 
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.„ 
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g^  ílí)  magyal 

.    1    tói    1 

1  el  y  seggel): 

Füleld  Járás. 

Mátra-Szele        p. 

magyar  P  t. 

e.  n. 

r.  kalh.  P  i 

a. 

nőtt 

magyal 

Máira -Nóvák      a 

magyar  — 
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r.  kath.  P  i 

_. 

y> 
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magyar  IPl. 

n.  e  • 

r.  kath    P  a. 

i. 

,>\ 

? 

Kazár                  a 

magyar  Pl. 

n. 

r.  kath.  — 
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i> 

-- 

Ncmli                  ^ 

magyar  IP  t. 

n. 

r.  kalh.  P  i 

a.g. 

» 
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Vizslás                 f. 
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r.  kalh.  P  i. 

a. 
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Andrásfalva        ot 

magyar  — 
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r.  kath.  P  a. 
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l\  és  A  -Pálfalva  f. 
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— 

r.  kath.  Pa. 

i.  e. 
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■; 

•Kis-Terenne       b 

magyar  Pt. 
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r.  kalh.  P  a. 

i.  e. 
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magyar  Pl. 
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magyar  — 
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r.  kath.  P  a 
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tót 

Kis-Bárkány       a 
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Na^y-Bárkány    ? 

magyar  Pl. 
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r.  kath.  Pa. 
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Sánisonháza        ^ 
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UM 
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magyar  P  e. 
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r.  kath.  P  a. 
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r.  kalh.  P  i. 
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fogyott 
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Szí  rá  ki  Jurás. 

jMobhá^yi             a 
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r.  kalh.  Pi 
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(  SzarvMs  (IcmIc      a 

magyar  P  l. 
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r.  kath.  Pa. 

i.  e. 

'^ 

j  Zagyva-Szántó    Ji 

magyar 

-- 

r.  kalh.  P  i. 

a. 

^^ 

l'l.órinrzi               b 

magyar  I"  e 

l.n. 

r.  kalh.  í«  i. 

a.  e. 

A  me^íye  keleti  része  láthatólag  a  leí^naí^yohb  virágzásnak  örvend. 
A  Mátra i)ól  leágazó  Medves-hetiység,  mely  alatt  a  (lömörből  érkező 
Zagyva  folyik  el,  hoi^y  halárpatak  legyen  Nógrád  és  Heves  közt,  —  a 
hegyekben  a  hatalmas  erdóterí'iletek,  —  a  vögyben  és  mellékén  a  kalászos 
földek,  a  térszínt  átszelő'  elsórendil  vasúi,  szerte  a  számos  ipartelep,  s  a 
népes  községek  megadják  a  vidék  vázlatos  rajzához  a  körvonalakat. 
SzinmcKjijar  lajnép  él  e  vidéken,  hasonló  a  .szomszéd  hevesihez,  mely  a 
felvidék  legszebb  rajtáiból  való.  Félszáz  év  előtt  két  tót  falu  is  feküdt 
a.'il  pnlócz  község  közt;  azóta  egyiket:  Tót-Marokházát  a  palóczok 
megmagynrositotlák  teljesen,  nem  maradi  meg  egykori  tót  jellegéből, 
esak  a  nn)i\  a  népe  ma  tiszta  magyar;  a  másik  falu:  Sámsonháza  ma 
is  tót,  de  11"  ma«4yar  kisebbség  fejlődött  benne.  A  községek  méretei 
egészséges  fíjiődésre  vallanak:  (l  C^.,  1  c,  2  b.,  <S  a.,  14  p,  9  a);  ennek 
megfelel,    hogy  a  népesség    lellünő    arányban    szaporodik:    csak    öt  falu 
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népe  rogv'ott  kissMÍ  50  év  alall,  ellenben  Momok-l'erenrie,  Kazár  s  András- 
falva  megkétszerezte,  Zagyva-Róna  és  Boglyas-Alja  megnégyszerezte 
cgTkfirí  népsz;imát,  Salgó-'l  arján  pedig  tizeiiegyszeresét  liirja  riniiak, 
a  mije  volt  (808  lélekről  9178-ra  szökkeni).  A  rohamos  enielkedtíst  az 
rlsórendű  ipartelepek  idézlek  elő, 

A  iiszla  magyar  helységek  száma  e  területen  IB.  Nagyobb  tót 
kisebbség  csak  öt  magyar  községben  foitlul  eló,  A  SaIgó-1  aijanon  és 
környékén  mutatkozó  (11")  némel  minoritások  a  gyári  műhelyekben  és 
bányákban  alkalmazott  ninnkásokbót  kerülnek  elő. 

Hitéletére  a  nép  túlsúllyal  n  kath.  Csak  1   magyar,   s  1  lót  község- 

j     ben  ág.  eif,  a  felekezeti  majoritás.  Az  izraeliták  arányszáma   sehol  sem 
nagy.  lttK>tt  rautalkozik  csekély  kálvinisla  elem  is, 

^»  A  meg\aM'ól  közlőit  adatokat  ezek  után  összeroglalhatjuk. 

^"  Nógrádnak  van    eg\'  udrosa  (Losonez),  s  Ki  aagykozségr,  az  utóli- 

btak  közül  12  magyar,   4  tót.    A   254  kisközség  64  kört  ád:    51 -el  2 — 5, 

I     13-at  ü — H  faluból  összekapcsolva;  a  fajtöhbség  amott  42  körben  magj*ar 
9-bca  lót,  emitt  7  körben  magyar,  (i-ban  lóL 

A  hi^ly^^égméreiek  így  állanak  egymás  mellett. 
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174 


W  helység 


Tízezer  lélekig  emelkedő  népessége  a  meg\'ében  egy  községnek  sinc8« 
A  legnépesb  hely  Salgó  Tarján  (c*),  lialassa-riyarmat  és  Losoncz  utána 
következnek  (2  éS).  A  tót  helységek  élén  Málna  Pálak  áll  {^i 

A  tiszta  magyar  községek  száma  79,  a  tiszta  tót  helységeké  13, 
fittla  német  falu  a  megyében  nincs. 

Súlytalan  (!')  magvar  kisebbség  esik  42  tót,  ug^'aniíy  tót  kisebbség 
^  magyar  falura ;  német  spóra  van  ti  niagvar,  2  tót,  czigány  spóra 
(^ébb  nyelvű)  pedig  11  magyar  és  7  tót  helységl>en. 

A  jelentékenyebb  fajkisebbséyek  viszonossága  ilyen : 

íi{/kiátebí)ség 
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E  szerint  jelenlékeny  súllyal  más  ajkú  elemek  jóval  gyérebben 
találhatók,  mint  a  magyar  elem  másajkú  községekben. 

Vallásra  a  nép  184  helységben  r.  kath.,  ezek  közül  165  helység 
magyar,  16  tót,  3  német ;  86  helységben  ág,  ev,,  köztük  8  helység  magyar, 
78  tót;  végre  1  magyar  helységben  ev,  ref.  Jelentékeny  protestáns  kisebb- 
ség esik  36  r.  kath.  és  ugyanily  kath.  kisebbség  esik  55  protestáns  hely- 
ségre. Nagyobb  izraelita  kisebbség  (IIP)  csak  Balassa-Gyarmaton  van. 

A  magyar  községek  (174)  egy  tagban  feküsznek,  szorosan  hozzá 
zárkózva  a  honti  s  a  hevesi  magyar  palóczsághoz;  a  tőt  községek  közül 
csak  82  fekszik  egy  tagban,  a  honti  s  a  zólyom-gömöri  tótság  közt,  a 
többi  12  tót  falu  szigetképződmény  a  magyar  nyelvhatár  mögött;  végre 
a  3  német  község  egyike  a  Duna-völgyben  a  pestvidéki  sváb  meden- 
czéhez  tartozik,  a  másik  kettő  a  Nagy-Szál   hegységbe  szóródott  sziget. 

A  felvidék  eddig  tárgyalt  szakaszain  a  magyar  elemet  nyugatról 
kelet  felé  egyre  gyarapodóban,  a  tótságot  hanyatlóban  láttuk :  a  pozsony- 
nyitrai  gyenge  magyar  képződmények  után  az  erősebb  bars-hontiak  követ- 
keztek. Nógrádban  a  magyar  túlsúly  már  feltétlen.  Most  a  keleti  palócz- 
vidéket  fogjuk  megtekinteni,  hol  a  felföld  magyar  területe  az  alföldivel 
összeér,  s  a  népen  is  észrevehetni,  hogy  e  háttér  kemény  magyar  népes- 
ségében mily  hatalmas  támaszt  bír. 


Heves  megye. 

Egyfelől  a  Kárpátok   szélső   ormai:   a  Mátra-csoport,  s  mögötte  — ' 
Borsod-felé  —  a  Bükk  hegység;   másfelől  a  nagy  alföldi  róna,  melynek 
sík  földje  a  bérezek   lábáig   ér;    fenn   800 — 1000   méter   közt   hullámzó 
magaslatok,  rengeteg  őserdőkkel,   széles  völgynyílásokkol,   lenn  belátha- 
tatlan távolban  elterjedő  lapályos  pusztaság :  ilyen  Heves  megye  térfelülete. 

A  végletek  közt  alig  van  átmenet.  A  Kékes  csúcs  1019  méter  magas 
kupolája  alatt  a  szintér  hirtelen  lelapul:  Gyöngyösnél  170,  Kápolnánál 
123,  Poroszlónál  92,  Tisza-Fürednél  88  méternyire  a  tenger  fölött. 
A  megye  határai,  kibontakozván  a  bérezek  közül,  messze  elszélednek  a 
Tisza-völgy  mélyében,  a  jászkún  s  a  hajdú  mezőség  közt.  Ott  folyik  át 
Heves  alvidékén  a  több  ágra  szakadó,  s  velük  újra  egyesülő  Tisza  vize. 

E  medenczébe  siet  az  a  három  foér,  mely  a  megyét  észak-déli 
irányban  átszeli  s  a  Mátraságon  is  keresztül  tör:  a  Zagyva,  az  Eger, 
s  a  Tárna.  A  két  első  mintegy  határfolyója  Hevesnek:  a  Zagyva  nyugat, 
az  Eger  kelet  felől.  De  feltűnő,  hányszor  hajlította  el  az  utolsó  megye- 
rendezési törvény  e  természetes  határtól  a  jogi  határt:  a  Zagyva-völg}* 
kétszer  érint  nógrádi,  kétszer  pesti,  háromszor  hevesi  területet,  az  Eger- 
völgy  négyszer  húzódik  át  Borsod,  ugyanannyiszor  Heves  megye  egy-egy 
kisebb  nyúlványán.  Köztük  foly  a  Tárna,  s  a  megyét  ketté  osztja  átlós 
vonal  gyanánt. 

117  helység  fekszik  e  térszinen.  Nagj'obb  felük  a  Mátra  völgyeiben, 
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A  megye  észak-nyugati  része  hejores,  erre  dűlnek  a  Mátra  ormai, 
mögöltük  a  Mátraháttal.  Dél-nyugati  sarka  ellenben  a  nagy-alföld  jelle- 
gével bír,  mely  felé  a  Mátra  alja,  a  Gyöngy ös-völgj'  alja,  s  a  Zagjva 
mellékfolyóival  ereszkedik. 

A  téi'szin  emeltebb  szakaszain  35,  a  síkságon  13  helység  épült 
Fenn  a  kisközségek  száma  17,  lenn  3;  a  nagyközségeké  ott  18(1  város- 
sal), itt  10.  Fenn  a  tetemes  méretű  helyek  közt  van  elég  apró  falu 
(1  A.,  2  öl.,  7  b.,  12  a.,  12  jíi.,  1  a.)  míg  lenn  a  népes  nagy  községek 
mellett  a  kis  képződményeké  elenyészően  csekély  (1  c.,  4  b.,  6  a.,  2  iiX 
Fenn  a  Zagyva-vonalnak  Nógráddal  szomszédos  szakaszán  a  tót  elemek 
feltűnő  tömören  lépnek  fel:  Hasznoson  IIF,  Szuhán  II '*  erővel;  lenn  tiszta 
magyar  fajnépességet  látunk  csaknem  mindenütt.  Fenn  a  hegyek  közi 
50  év  óta  minden  ötödik  helység  népszáma  megfogyott,  míg  lenn  a 
rónán  —  egy  falu  kivételével  (Gyöngyös-Halász)  —  valamennyi  köz- 
ség nőtt. 

Más  megyékben  is  tapasztalliattunk  ily  jelenségeket,  melyek  azl 
bizonyítják,  hogy  a  magyar  faj  igazi  talaja,  hol  a  legerősb  gyökerei 
verte,  és  a  hol  fajtisztaságát  leginkább  megőrizhette:  a  rónaság.  Láttuk 
ennek  példáit  a  komarom-esztergomi,  s  a  nyitra — bai*smegyei  kisalföldön, 
a  fej  érmegyei  sármezőn  s  a  veszprémmegyei  mezőföldön.  A  palóczfőldi 
megyék  annyiban  kivételek,  hogy  a  magyar  palócz  a  hegyek  közt  szin- 
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A  járás  és  ^-g 

helység  neve  ^"g 

<^ 

IKömlő  b 

lÁtány  b 

lErdőtelek  c 

Egri  járás, 

XKerecsend  a 

IDeménd  p 

lEger-Sz&lók  a 

tSzölát  a 

Pétervásári  j, 

IB&kta  a 

^•Bátor  p 

<  Aranyos  p 
(  Bocs  p 

Fedémes  a 

•Szent-Erzsébet  p 

Szt-Domokos     p 

ILelesz  a 

r  Bekölcse  p 

<  Csehi  p 
(  Szűcs  a 


faj  népeinek 

felekezeti  ni 

epeinek 

•   HéfMMéc 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

d 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

lyosb 

szórrányos 

lyosb 

szórványos 

Óta 

magyar  — 
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r.  kath.  Pi. 

e 

nőtt 

magyar  - 

— 

ev.  ref.  II®  r. 

i. 

> 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pi. 

e. 

» 

magyar  — 

_ 

r.  kath.  - 



nölt 

magyar  - 
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r.  kath.  Pi. 

e. 

fogyott 

magyar  — 
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r.  kath.  - 

— 

fogyott 

magyar  — 

— 

r.  kath.  - 

— 

fogyott 

magyar  — 



r.  kath.  — 



nőtt 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pi. 

- 

fogyott 

magyar  — 

- 

r.  kath.  Pi 
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nőtt 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pi. 
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fogyott 

magyar  — 
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r.  kath.  Pi. 

- 

fogyott 

magyar    - 
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r.  kath   Pi 

— 

nőtt 

magyar  — 

— 

r.  kath.  - 

— 

> 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath.  Pi. 

— - 

» 

magyar  — 

- 

r.  kath   Pi. 

- 

* 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pi. 

— 

* 

magyar  — 

- 

r.  kath.  P  i. 

— 

» 

•  fajtaMtéf  Mit 

ötven  év 

előtt 
magyar 


magyar 


magyar 


A  Tarna-völgy,  s  a  vele  kapcsolatos  tárna — egerközi  téi^zakasz. 
Heves  megye  átfogó  vonalában  feküsznek,  Mindkettő  az  északi  határtól 
a  déli  halárig  egyenközűleg  szeli  át  a  megye  bérezés  és  rónás  területét. 
Bérezés  szakaszaik  egybevágnak  a  pélervásári,  rónás  szakaszaik  az  egri 
s  a  hevesi  járás  fekvésével.  Ott  a  községszám  21,  itt  26;  olt  a  kisköz- 
ségek száma  18,  itt  2,  s  a  nagyközségeké  ott  3,  itt  24.  A  hegyek  közt  a 
helységméretek  jelentéktelenek  (4  a.,  12  /!/.,  5  a.),  a  rónán  tetemesek 
(1  cB.,  3  c,  4  b.,  14  a.,  3  (i.,  1  a.).  Fenn  az  usolsó  50  év  alatt  minden 
harmadik,  lenn  alig  a  hetedik  község  népszáma  fogyott  meg. 

Csak  monoglott  községek  dolgában  hasonlít  a  két  térszin  egymás- 
hoz :  a  Tarna-völgy  és  melléke  távol  esik  a  lótságtól,  s  a  tiszta  magj'ar 
helységek  száma  a  hegyek  közt  20,  a  rónán  23.  Egyetlen  poliglott  hely- 
sége e  vidéknek  (s  a  megyének):  Kompolt,  IV ^  német  kisebbséggel. 
Honnan  kerül  ez  a  német  elem  ide,  a  palóczföld  szivébe,  elszigetelten 
többi  fajrokonaitól?  Csak  hozzávetőleg  állapíthatjuk  meg.  Félszáz  év 
előtt  föllebb,  Al-Debrön  a  lakosság  túlnyomólag  német  volt,  de  onnan 
a  svábság  elpusztult,  s  úgy  látszik,  egy  töredékével  Kompoltra  költöz- 
ködött. Al-Debrő  ma  tiszta  magyar  falu,  mely  az  egykori  német  elemet, 
sok  valószínűség  szerint,  a  szepes-abauji  (gölniczi  medencze)  s  nem  a 
pestvidéki  svábságból  kapta.  Bizonynyal  onnan  valók  a  borsodi,  tokaj- 
hegyaljai és  beregi  német  telepesek  is. 

Vessünk  végül  egy  pillantást  a  megj'e  keleti  tájára. 
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Hevesmegyéről  közlött  adataink  röviden  összefoglalhatók. 

A  megye  117  helysége  közül:  2  város  (Eger  és  Gyöngyös),  70  nagy- 
község; a  kisközségek  száma  45,  s  ezek  17  körbe  kapcsolvák,  7  kör 
áll  2—2,  10  kör  3—3  faluból.  (Egy  falu  nagyközséghez  van  csatolva). 
Az  egész  beosztás  a  nép  jómódúságára  vall. 

A  helységméretek  megyeszerte  jelentékenyek:  legnagyobb  méretű 
(B.  és  A.)  helység  van  kettő,  nagyméretű  {Sí>.  és  ö.)  van  öt;  az  erős 
középméretűek  (d.  és  c.)  száma  6,  a  gyengébbeké  (b.  és  a.)  62,  a  kis- 
méretűek közül  33  íi.  és  9  a. 

Tiszta  magyar  103  község;  súlytalan  (F)  minoritás  van  11  helység- 
ben; a  tói  elem  kisebb  súllyal  (II — III")  2-szer,  a  németség  nagj'obb 
súllyal  (IV^)  1-szer  fordul  elő. 

A  hevesi  palócz  nép  vallása  112  helységben  r.  kath.,  5-ben  ev,  ref. 
Erősebb  kálvinista  kisebbség  van  6  r.  kath. ;  r,  kath.  kisebbség  pedig 
5  kálvinista  községben.  Izraelita  van  szórványosan  csaknem  minden 
faluban,  nagyobb  számmal  (IF)  F)gerben,  Gyöngyösön  és  Pásztón. 

A  felvidék  faj  népei  közt  a  hevesi  palócz  szinmagyarság  dolgában 
azt  a  helyet  foglalja  el,  a  mit  a  Győrmegyei  magyar  TűI-a-Dunán. 
Más  fajnép,  miként  ott,  itt  is  csak  elszórtan  vagy  elszigetelve  fordul  elő. 
A  többi  felvidéki  és  túl-a-dunai  megyékben  erre  példa  nincs  sehol. 

A  Hevessel  szomszédos  Borsod,  mint  a  Győrrel  szomszédos  Komá- 
rom megye  területén,  már  többrendbeli  községalkotó  fajnép  nyelvszige- 
teivel találkozunk. 


Borsod  megye. 

A  Mátra-csoport  átellenében  a  Bükkhegység  emelkedik,  s  betölti 
ágazataival  Borsod  nagy  részét.  Csak  a  délvidéki  topográfia  rónás,  s  a 
Bükk  lejtői  alatt  a  Tiszáig  ereszkedik.  A  Tisza-medencze  Borsodban  is, 
miként  Hevesben,  a  nagy  alföld  jellegével  bír,  abból  tornyosodik  fel  a 
Bükk,  miként  Hevesben  a  Mátra,  csaknem  átmenet  nélkül,  elsőrendű 
bérczcsoporttá.  Főcsúcsai:  a  963  m.  Ördögheg}^  s  a  883  m.  Bálvány 
a  jászkun  és  Hajdú  rónán,  a  bodrogközi,  sőt  a  bihari  síkon  is  láthatók. 

E  hegycsoport  déli  lejtői  alatt  az  Eger-patak,  s  a  Bűkkség  néhány 
kisebb  ere  saját  útján  foly  végig  a  borsodi  mezőn,  —  a  Tisza  medre  aztán 
fölveszi  valamennyit.  A  megye  többi  vize,  a  mi  túl  a  Bükk-tetőn  ered, 
mind  a  Sajó-völgyben  folyik  össze.  A  Sajó  Gömörből  érkezik  a  megyébe; 
keresztül  tör  a  Bükk  hegységnek  a  Cserhátig  terjedő  nyúlványain,  s  a 
vizek  egész  rendszeréi  kapcsolja  magához :  a  Bükk  mélyéből  a  Hangonyt, 
Csermelyt  és  a  Szilvási  patakot,  Gömör  felől  a  Szuhát,  Abauj  felől  a 
Bodvát,  alább  a  Hernádot ;  aztán  dél-keletnek  fordul,  átlép  zempléni 
területre,  s  ott  torkol  a  Tiszába. 

177  helység  fekszik  e  változatos  térszínen;    nagy  részük  szétosztva 
a   folyam-völgyek   közt,    kisebb   részük    megosztva    a    Bükk   mélye   s  a 
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magyar  -           — 

r.  kath.  P  i. 

— 
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ev.  ref.    P  r. 

^• 

nőtt 

' 

A  BQkk-tető 

(2  magyar,  3  tót  helységgel) : 

Miskoiczi  j. 

XDíósgyőr              d 

magyar  IP  t.        n. 

r.  kath.  UPe. 

a.  i. 

nőtt 

magyar 

•Alsó  és  Felső-Hámor   ^ 

tót          n°  m.      n. 

r.  kath.  Pg. 

e.  i. 

> 

német 

Ö-Huta                ? 

tót          P  m.       n. 

r.  kath.  P  i. 

— 

y 

tói 

Üj-Huta               ? 

tót          IU«  m.     n. 

r.  kath.  P  e. 

i. 

» 

> 

Répás-Huta  és 

Gyertyán  völgy  a 

magyar  P  n.        — 

r.  kath.  — 

— 

» 

tót 

A  BQkk-alja 

21  magyar  helységgel): 

Miskoiczi  j. 

iKiS'Győr               a 

magyar   —           — 

ev.  ref   II*  r. 

ig. 

nőtt 

magyar 

'Harsány              a 

magyar  —           — 

r.  kath.  IV«e. 

i. 

> 

> 

l  Aranyos                a 

magyar   —           — 

ev.  ref   IV®  r. 

i.g. 

» 

• 

J/ezó'csá^/zi/ 

:it'7wó'í/                    b 

magyar  —           — 

r.  kath.  IV«e. 

g.í. 

nőtt 

magyar 

Egri  járás 

l  Vatta                    f. 

magyar  —           — 

r.  kath.  V«e. 

i. 

nőtt 

magyar 

IGeszt                     fj 

magyar   —           — 

ev.  ref  Pr. 

i. 

fogyott 

> 

ISály                      a 

magyar  —           — 

ev.  ref   V^r. 

i. 

fogyott 

> 

-   II 

p 

•Dnrócz  s 
I  M«>Alirátiy     ^ 

f  MttA^NyáFéd     ^ 


f4|iiép«laelr 


iÜ^rit/ 


CflHgyur  — 
magysir  — 
iiinRVíir  — 
magyar  • 
iiingyuf 
niugyur  - 
riiüjíyar 
iiiu^yn  r 
111  Agyar  — 
magyar  — 
magyar  - 
magyar 
rtuigynr  - 
inagyiir  - 


fttokcitti  oépdnek 
kiMbhséftl 


lf9H>b  scónránjos 

r  kath.  !•  i.  e 

r   kaüv  Iire,  L 
ei\  m/:    UPr.  U»l. 

r.  kath.  I*e  i, 

r.  kulh.  I*e  i  a. 

r.  kath.  VI  e. 

r.  kath.  —  — 

m\  ref,    !•  r.  i. 

ei^.  reí.   IV*  r.  i. 

ei'.  rsí.    !!•  r.  i, 

r.  kath.  F  i.  e 
r.  kíilh.  r  i, 

r.  kath,  —  — 

r.  kath.  ÍM-  - 


Ati 


fogyott 
nötl 


«flJIAM*t  *«t 

eldtt 
mtigyiir 


fogyott 
iiött 

fogyott 
ní^tl 


fogyott 


A  iiakksé^  éjtzaki  lejiőiti  a  Ihiiigoiiy,  Csermely,  Szilvási  völgyek- 
beüt  s  0  kis  HarkiHvnlgy  környéken,  melyei  nü  Bükk-luUnak  neve- 
2lliik,  33  község  cpüll,  fenn  a  Biikk*ictőn  '},  lenn  a  déli  lej  tökön:  az 
Eger-völgj-ben,  s  a  Bükk  alja  kisebb  teknőiheti  31. 

Aniá/okou  felismerhetni  a  heíjiji  lopografia  híüásiit.  Kel  nagy  község 

TUi  kőztük :  l>iós-(iy6r  (c).  ez  a  hatalmas  ipartelep,    mely    napjainkl>an 

fBOmdOlvétiy  lakosságát  megkétszerezte,  és  Várkony  (b),  a  Hangony-völgy 

lorkoiata  mögAtl.  A    tolihi  falu    nagyrészt  kicsiny  és  jelenlék  leien    (1  b,, 

4  a.*  22  ^i.^  9  «);  nehézkes  a  fejlőilésük,  s  a  községek  eios  harmadában 

(12)  érejthelően  f^tjy  a  nép.    A  Bűkkháton  mindep  faln  mérlege  passzív. 

CítkOzd  fejlödötl  kivételes  arányban:  volt  50  év  előtt  3IH),  ma  vau  2300 

hkosa! 

Kedvezőbb  a  kép  az  olföldí  n'nia  tele  hajló  ngüt  tupogratián,  a 
BOkkség  dili  lejtcjin.  Itl  a  nagyközségek  száma  22,  a  kisközségeké  12 
A  méretek  is  elég  tetemesek  (3  Ix,  15  a.»  13  ,1,  3  fc),  de  nagyobb  len- 
4(khfl  ereje  nem  nyilvánul  bennük  A  borsodi  palrtczság  e  róna  földön 
Ma  gyara[iszik  többé  úgy,  mint  hajdan:  7  falu  népe  50  év  óta  metj  is 

A   tÍM2Ía  magyar  községek    száma    a  hegyek  közt    25,    a    hegység 

illt!  egy  ajakú  minden    falu     Alig  ittntt    nnitatknzik    néhány    német  és 

lót  spóra ;  csak  Ózdon  van  11I'\  s  DiósCiyőiön    11'   erejű    tói    kisebbség. 

A  hűkk-leifi   J   lói    faluja    a    Indák    és    hámorok    népéből    keletkezett. 

^ipikftk  (Alsó-  és  Felsó-hámor)  50  éve  sitáb  falu  volt ;  a  németek  azóta 

^ÍUÍll6ztek  onnét,  nyomuk  veszett,  s  helyüket  tót  elem  foglalta  eL  mely 

tiJExjiiban  lassankint  n^agyarrá  le^. 
Vallásra  a  palócz   nép   a  heg\ek    közt    csaknem    egyenlően    oszlik 
i  r  kath.  és  ev    ret   egyházak  közt^   az  a I vidéken,   fóle^   az    Eger- 
ben, többnyire  r.  kath.;  a  tótság  a  Bükk*tetőn  kizátólag  az. 
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A  borsodi  mez6ség  (14  magyar  helységgel): 


felekeseti  népeinek 

a  BépMiéff 

1  fajtöbliif  Nit 

A  járás  és          ►.£ 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötv 

en  év 

helység  neve      ^'g 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

<I 

lyosb 

SEÓnrányos 

lyosb  sxónrányos 

óta 

el6tt 

Egri  Járás 

íMező'Kövesd      A 

magyar  — 

r.  kath.  Pi. 

— 

nőtt 

mag}'ar 

t  Szent-István        c 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IM. 

— 

» 

> 

t  Kereszt.' Püsp,     a 

magyar  - 

_.. 

r.  kath.  ÍM. 

e. 

» 

> 

íMező  Keresztes  d 

magyar  — 

... 

ev.  ref,  Wr, 

i. 

fogyott 

» 

Mező-csátbi  j. 

INagy-Mihály       a 

magyar  - 

- 

r.  kath.  V«e. 

i. 

fogyott 

magj^ar 

ZGeleJ                    a 

magyar  I*  n. 

— 

ev.  ref  Pr. 

i. 

fogyott 

IMező'Csáth         d 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IP  r. 

i. 

fogyott 

tigriczi                  a 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IP  r. 

i. 

nőtt 

•Hő-Papi              p 
Hő-Szalonta       a 

magyar  — 

— 

ev.  ref  !!•  r. 

i. 

» 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IV»  r. 

i.g. 

fogyott 

•Hő-Keresziúr     p 
Szakáld               a 

magyar  - 

— 

ev.  ref  IV*  r. 

i.e. 

fogyott 

magyar    - 

— 

r.  kath.  IV»g.  1 

Pe.    i. 

nőtt 

j  Hő-Bába             p 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV'e. 

i.g- 

fogyott 

(•Neines-Bikk       a 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IlPr. 

i. 

fogyott 

A  Tisza-vdlg> 

r  (9  magyar  helységgel) : 

Mező'Csáthi  J. 

•Tisza-Palkonya  a 
Tisza-Oszlár       a 

magyar  — 

— 

ev.  ref   V»  r. 

i.g. 

nőtt 

magyar 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IP  r. 

i.g. 

fogyott 

í  Tisza-Kürt          a 
rTisza-Tarján      a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Pe. 

i. 

nőtt 

magj'ar  - 

- 

ev  ref.  IIP  r. 

i. 

» 

ITisza-Keszi         b 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IIP  r. 

i. 

» 

:4roÁío                  a 

magyar  — 

— 

ev.  ref  V®r. 

i. 

» 

IDorogma               a 

magyar 

-- 

ev.  ref   IP  r. 

i. 

» 

iTisza-Bábolna     'p 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  Pe. 

i. 

» 

Egri  járás 

l  Tisza- Valk           p 

magyar  — 

— 

ev.  ref    P  r. 

i. 

fogyott 

magyar 

A  borsodi  Tisza-völgyben  s  ennek  a  Bükkig  terjedő  mezőségén 
23  tiszta  magyar  falu  fekszik.  Nagy  részük  (13)  nagyközség,  de  méreteik 
nem  vallanak  egyenletes  fejlődésre :  Tetemes  képződmények  mellett 
milyen  Mező-Kövesd  (10,000  lelket  megbaiadó)  Mező-Csáth  (5 — 7  ezer), 
Mező-Keresztes  (4 — 5  ezer),  Szent-István (3 — lézer)  ésTisza-Keszi(2— 3000 
főnyi  lakossággal),  ez  alföldi  jellegű  térszínen  feltűnő  sok  a  kis  falu 
(9  a.,  5  fJ'.  i  « )•  Bizonyos,  bogy  ezek  nem  újabb  időben  keletkeztek, 
hanem  népességük  évtizedek  óta  stagnál,  a  népfölösleg  belőlük  máshová 
költözik :  10  falu  népszáma  megapadt,  Mező-Keresztesen  volt  4900,  van 
4300,  Tisza-Valkon  volt  740,  van  alig  600  lélek;  ellenben  Mező-Kövesd 
és  Tisza-Keszi  megkétszerezték  félszáz  év  előtti  népességüket. 

Hitélel  dolgában  8  község  a  r.  kath ,  14  az  ev.  ref.  egyház  híve, 
1  község  pedig  (Hő-Keresztiir)  g,  kath.  íme  az  első  faluval,  mely  orosz 
szertartás    szerint    imádkozik,     itt    találkozunk    a    borsodi    mezőségbea 
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la 

A  Járás  és   >>| 
helység  nere  5  g 


SaJÓ-szUpéteri  J. 

ISaJó-SzUPéter  o 

4*Sajó-Kazincz  a 

<  F.  és  A.  Bárcika  a 
'  Sajó-Ivánka  a 
(  Vadna  ? 

<  Dubicsány  a 
(•Sajó-Galgócz  a 
Szendrői  járás 
ISí^fó-Kaza  a 
Ózdi  Járás 

•Velezd  p 

Mercse  a 

üppony  a 

Bota  p 

ÍCzenter  a 

Eiráld  a 

•Sajó-Németi  ? 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb    ssórványos 

magyar  P  n.  — 
mag3'ar  — 

magyar  -  — 

magyar  —  — 

magyar    -  — 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  Pt.         n. 

magyar  — 
magyar  —     — 
magyar  P  n. 
magyar  —     — 
magyar  P  t.    n. 
magyar  ■— 
magyar  —     — 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú-  egyéb  ssör- 
lyosb      Tányos 

ev.  ref,  mV.  n^i.  g.a. 
ev.  ref,  IP  r.  i. 

ev,  ref.  UP  r,  i.  g.  a. 
ev.  ref.  IV*  r.  i.a.g. 
ev.  ref  IP  r.  a.  i. 
r.  kalh.  IV*e.  n*a.  i^. 
r.  kath.  P  a.  i.  g. 

r.  kath,  lV*e,  n*a.  i.g. 


ev.  ref  IP  r. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath  P  i. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  11*  e. 
r.  kath  P  e. 
r  kath.  P  e. 


i.a. 
e. 


Őiven  ér 
óta  tm 


fogyott 

fogyott 

fogyott 

nOtt 

fogyott 

fogyott 

DÖtt 

nOtt 

nőtt 

» 
fogyott 
nőtt 


magyar 


mag}'ar 


magyar 


i. 

» 

a. 

fogyott 

i. 

nőtt 

Már  volt  alkalmunk  említni,  hogy  a  megyerendezési  töi-vénv  a 
megyehatárok  megvonásánál  nem  nagyon  vette  figyelembe  a  természetes 
határokat.  Négy  darabra  tépte  a  Zagyva-,  három  darabra  az  Eger-völ- 
gyet, ugyanígy  tett  a  Hankony-völgygyel,  és  —  mint  fenn  látható  —  a 
Hemád-völgygyel  is  ,melyből  két  községet  minden  szükség  nélkül,  s  a 
geográfia  sérelmével  kiszakított,  hogy  Borsodhoz  csatolván,  azokat  a 
Sajó- völgy  gyei  hamarabb  egj^esítse,  mielőtt  a  Hernád  a  Sajóval  egye- 
sült volna. 

Ettől  eltekintve,  44  községről  kell  a  borsodi  Sajó-vonalon  számot 
adnunk.  A  völgy  közepén  fekszik  a  megyei  székhely:  Miskolcz  (C). 
melylyel  a  magyar  felvidéken  az  elsőségért  csak  Kassa  versenyezhet. 
Tőle  délre,  a  nyilt  alsó  völgy  szakaszon,  le  Szederkényig  nagj^obb  és 
népesebb  községeket  találunk,  mint  fenn  Sajó-Németiig,  a  zárkozottabb 
felső  völgységben.  Ott  a  nagyközségek  száma  5,  itt  csak  2 ;  lenn  a  hely- 
ségméretek :  9  a.,  8  fi.,  2  a.,  fenn  1  c,  4  a.,  10  /i?.,  9  a. ;  lenn  a  közsé- 
geknek erős  harmada,  fenn  a  fele  veszteit  a  lélekszámából  ötven  év  alatt 

Tiszta  magyar  község  van  bőven  mindkét  szakaszon  (az  egész 
völgységben  25).  Poliglott  községek  csak  a  völgy  közepén,  a  miskolczi 
ipartelepek  körül  találhatók.  Itt  helyezkedett  el  3  falu  tőt  fajuépe  is.  Sajó- 
Pálfalu  50  éve  még  orosz,  Sajó-Arnóth  tót  helység  volt,  de  fajnépeik 
kicserélődtek,  s  emez  megmagyarosodott,  amaz  ellótosodott.  A  régi 
statisztika  Sajó-Szögeden,  Sajó-Petréu,  Felső -Zsolczán  és  Görömbölyön 
csupa  orosz  fajnépet  talált,  mely  azóta  teljesen  megmaggarosodott,  faji 
eredetére  csak  g,  kath.  vallása  emlékeztet  mind  a  négg  faluban.  Íme 
a  bizonyíték,  hogy  az  orosz  vallású  maggarok  többnyire  megmaggaro- 
sodott ruthének.  Látni  fogunk  erre  egyéb  példákat  is. 
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Beértük  a  megye  Abaujjal  és  Gömörrel  határos  felső  vidékét 
A  térszín  csupa  hegyvölgy.  A  bodva-mellékí  bérezek  az  abauji  Cserhát- 
nak, a  szuha-vidéki  magaslatok  a  gömörí  Torna-hegység  folytatása. 
A  nép,  mely  itt  36  községben  lakik,  rokon  fajta  a  tornaaljai  baikóvaL 
Egy  tói  sziget  a  bodvamelléki  hegyek  közt  (Rakácza),  a  szomszéd  abauji 
tótság  átszivárgása  folytán  keletkezhetett.  Ugyanitt  egy  orosz  sziget 
(Irota)  a  fajnépet  messzebb  északról  a  sárosi  orosz  medenczékből  kapta. 

Félszáz  év  előtt  e  vidéken  több  ily  szigetség,  s  mindkét  fajnép 
nagyobb  erőben  volt.  Rakácza,  Viszló,  Mucsony  és  Abod  orosz  faluk, 
Kurityán,  Jakfalva  s  a  két  Telekes  község  tőt  faluk  voltak.  Ma  az  orosz 
elem  gyenge  többséggel  csak  Irotán  (IV^  magyarral  szemben)  s  gyenge 
kisebbséggel  Viszlón  (IIP  erővel)  maradt  meg;  Rakáczán  eltótosodott, 
egyebütt  megmagyarosodott.  Faji  eredetére  a  g.  kath.  rítus  emlékeztet 
Mucsonyban,  Viszlón,  Abodon  és  Rakáczán.  Azthisszfik,  helyesen  követ- 
keztetünk, midőn  a  debrétei  és!  szuha-káUói  g.  kath.  tiszta  magyarságot 
s  8  más  magyar  falu  g.  kath  kisebbségét  régebben  beolvadt  ruthén  ere- 
detű népnek  tartjuk.  Szintúgy  beolvadtak  a  magyarságba  az  alsó-  és  felso- 
telekesi,  jákfalvai  és  kurityáni  tótok  is,  e  falukban  többé  nincs  nyomuk, 
Rakáczán  már  magyarosodni  kezdenek ;  gyengülő  maradványaik  csak 
Mucsonyban  és  Viszlón  (IV),  Galvácson  (UP),  és  Szuha-Kállón  (U«)  találhatók. 

A  bodvavidéki  palócznak  e  szerint  jelentékeny  az  olvasztó  erqe 
Kár,  hogy  ez  a  fajnép  is  érzi  az  idők  terhét  és  gyengül  a  súly  alatt, 
a  mi  meglátszik  nemcsak  községméretein  (1  b.,  6  a.,  15  /Sf.,  16  o.),  melyek 
közt  az  apró  képződmények  (31)  túltengenék,  hanem  a  hervadó  faluk 
tetemes  számán  is  (11),  a  mikben  50  év  óta  megfogyott  a  népesség. 

Vallásra  a  bodvavidéki  palócz  nép  nagyobb  fele  ev,  ref,,  kisebb 
fele  r.  kath.,  orosz  eredetű  töredéke  g.  kath.  (L.  a  táblázatban  a  kisebb- 
séget is:  Nyomár,  Hangács,  Hegymeg,  Szakácsi,  Galvács,  Rakácza-Szend, 
Martonyi  és  Lád-Bessenyő  községekben). 


Foglaljuk  össze  a  Borsodmegye  fajnépeiről  előadottakat. 

Van  a  megyében  1  város  (Miskolcz)  és  48  nagyközség,  tehát  csaknem 
félannyi,  mint  Hevesben.  A  kisközségek  száma  128,  melyek  47  körbe  kap- 
csolvák,  körönkin  t  2 — 4  faluval :  a  faj  többség  45  körben  magyar,  2-ben  lót. 

A  helységek  méretei  ilyenek: 


fajtöbbségre 

méretre 

magyar 

tót 

oroes 

legnagyobb 

(C) 

1 

— 

— 

» 

(A) 

1 

— 

— 

nagyméretű 

(Ö) 

2 

— 

— 

középméretű  (^  d) 

1 

— 

— 

» 

(C) 

2 

— 

— 

» 

(b) 

7 

— 

— 

» 

(a) 

46 

1 

— 

kisméretű 

(?) 

67 

6 

— 

» 

(«) 

42 

— 

1 

együtt       lö7 
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Tissttí  magyar   k6z%éfi   ^'^"    l*-^-*-   -^  *6l  ^*^  oro%z   faluk  egyikt*  sem 

loglott.    Súlytalan  il^)   a  másajkú    minoritás  31   magyar  s  2  lót  hely* 

en.  Krős   (IV^ — V**)   (6i    niiiioritás   van    4,    ^jvengébh    (M — lll)   más  ♦ 

raluban.    Viüzont    t  l6l    falura    jiü  kisL4>h   si'ilyu,  1   orosz  taliira 

mafftjnr    minoritás.    Jelentékeny    német    kisebbség    (111**)    csak    e^y 

jfar  bely*égben  mutatkozik:  Hiidóbáiiyán, 

A  felekezeti  élei  90  köjíségbeu  tiílsúílyal  r  katli,  7l-ben  ev.  ref, 
M*ben  f^.  kath.,  végre  1  ialubini  ág.  ev.  A  r,  katb.  közséfjek  közül 
H5  luagyar  5  tót,  —  a  ^.  kallu  belységekljól  9  magyar.  2  lót,  l  oiosz, — 
m  proteMíins  községek  mi  ml  magyarok. 

h  !*•  kath.  mag}'ar  belységek  közt  26-bun  van  erős  kálvinista, 
S^Iniq  g.  kath,  3-ban  ág.  ev,  kisebbsé*^.  Viszont  erős  r.  kalb,  minoritás 
eauk  i5  kálvinista,  1  ág,  ev  s  1(1  g.  katli.  helységre.  Izraeliták  esakneni 
mtoden  községben  vannak,  nagyobi)  aránnyal  (11*^)  csak  mint  barmadik 
felekezet:  Miskolczon,  (IsaliáUp  Nyéken  és  Felső-Abrányon 

A  megye  109  maijifar  helysége  egy  tagban  fekszik  a  többi  jjalócz 
megyék  s  a  nagy-alföld  magyar  nyelvterülete  közt.  velük  szorosan 
ÖMxezárkózva.  A  bét  tót  Mn  bárom  szigetcsoportba  oszlik:  a  bükkségi,  a 
MQAirölg\i  s  a  bodva vidéki  eso|}ortba.  Ez  utóbbitól  nem  messze  esik  a 
flM0re  egyetlen  orosz  nyelvszigetje.  Mindkél  fajelenrmel  löllebb  északon 
fafinnk  találkozni. 

Most  a  Sajóvonal    mentén    átlépünk    (lömör    megye    területére,    az 
d  psilóczok  közé. 


Gömör  megye* 

Felvidékét  a  Tátraság  bérczei  ágazzak  l)e  Lankás  alvidékéu  a  léi* 
oId  elsímuL  s  csak  néhánv  szeltd  hullámot  vet  a  beves-horsodi  Mátra- 
Élg  felé 

É«zak-nyugattót    észak-keletig    a    havasok    lánczolatja    emeli    neki 

három  oldalról  természetes  batárokat.  Zólyom  felől  a  Vepor,  Li|)tó  felől 

at  Alao^ony -Tálra    hatalmas   geriucze,    Szepes  felől  a  Szólova  báslyázta 

kftrüL    Kekö- Magyarország    legnagjohb    folyói    e    hegységben    erednek^ 

1  lentAbbjQk    Gömórből   indul   útjára,    résziut    a  Duna,   részint   a    1  ísza 

ízéje    felé,  ú.  m.    a  (iarara,   a  (tölniez,    a  Sajó   s  a    Rima.   A  kél 

í^^ Hamar   odahagyja    a    megyét;    a    (laram    nyugatra    Zólyomba* 

Uelelfelé  Szepe&be  tart.  Csak  a  Rima  s  a  Sajó  fordul    délnek, 

i  miDt  kél  összehajló  kar  átfogják  a  gömöri  terület  nag\'  részéi.  Mielőtt 

«|?eiftlnének.  menék|)alakok  és  völgyek  sora  ereszkedik  a  két  fővonalhoz, 

%  a  Tátr;Ux>l,  mini  a  Mátraságból ;  a  Sajóba  torkol  a  Cselnek,  a  Murány, 

^  Kn^2na*Horka  s  a  Turócz,  a  Hiuuiba  ömlik  a  (lortva  s  a  Balog  vize. 

A  kel  folyamrendszer  aztán  Borsod  küszöbénéL  (iömör  pitvarában  egyesül 

K    térszínen   281     község    épüli:    l.V)    magyar.    1    német,    125    tót. 

A  magyarság  az  alvidéket,   a  tólság  a    felvidéket    lakja.   Nyelvterületeik 
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fölött  az  áttekintést  megszerzendő,  bejárjuk  a  két  fővonalat:  a  Sajó 
mentén  s  a  Rima  mellett,  majd  széttekintvén  a  havasok  közt,  végig 
megyünk  az  Ipoly-melléktől  a  Tarna-aljáig  az  összes  meliékvölgyeken, 
a  mik  a  Rimához  s  a  Sajóhoz  hajlanak.  Utunk  az  abauji  határnál,  a 
Torna-vidék  alatt  ér  véget. 


A  Sajóvölgy  (35  magyar,  14  tót  helységgel) : 


ttt 

fajnépeinek 

A  járásét 
helység  neve 

II 

többsége        kisebbségei 

•^6 

< 

legsú- 

egyéb 

lyosb  ss<S 

»nrán} 

Tornaaljai  jÁrAa. 

IPutnok 

0 

magyar  Pt. 

— 

íMálé 

P 

tót          IV»  m. 

— 

Hét 

a 

magyar  — 

— 

•Bánréve 

a 

magyar  Pt. 

e. 

Lénártfala 

p 

magyar  Pe. 

— 

Hanva 

P 

magyar  — 

— 

Abafala 

p 

magyar  — 

— 

•Szent-Király 

a 

magyar  — 

— 

Recské 

a 

magyar  P  t. 

— 

Kövecses 

a 

magyar  P  t. 

— 

Sajó-Keszi 

a 

magyar  — 

— 

Sajó-Lenke 

a 

magyar 

— 

Királyi 

a 

magyar  — 

— 

*Méhi 

p 

magyar  — 

— 

Runya 

p 

magyar  — 

— 

Baracza 

a 

magyar  - 

- 

Föge 

a 

magyar  — 

— 

•Oldalfalu 

a 

magyar  — 

— 

t  Tornaija 

a 

magyar  P  n. 

t. 

i  Sztránya 
rSajó-Gömör 

a 

magyar  — 

— 

a 

magyar  P  t. 

— 

•Gömör-Panyit    p 

magyar  — 

— 

Berciké 

a 

magyar  — 

— 

Csoltó 

a 

magyar  — 

— 

Tiba 

a 

magyar  P  n. 

t. 

Mellété 

a 

magyar  P  t. 

— 

Lekenye 

a 

magyar  — 

— 

•Horka 

P 

magyar  — 

— 

Rozsnyói  járás. 

IPehücz 

a 

magyar  P  l. 

n. 

Vígtelke 

a 

magyar  P  n 

— 

Szalócz 

? 

magyar  — 

— 

•Berzéte 

a 

magyar  P  t. 

— 

Kőrös 

a 

magyar  P  t. 

- 

•/Rozsnyó 

d 

magyar  P  t.      n 

.e. 

Nadabula 

a 

magyar  IP  t. 

n. 

Csúcsom 

a 

magyar  P  t. 

— 

Henczlova 

a 

tót            — 



•Betlér 

? 

lót           IIP  m. 

n. 

felekezeti  népétnek 
többsége 


legsú-      Qgyéb 
lyosb  ssörráiqros 


r.  JbUh, 
r.  k&tb, 
ev.  ref. 
r.  kath, 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
r.  kath, 
r.  ^tb. 
ev.  ref 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
r.  laUh, 
r.  kath 
ev.  ref. 
r  kath, 
r.  kath. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
r  kath, 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath. 
r.  kath 
ág.  ev. 
r.  kath. 
ág,  ev. 
ev.  ref. 


iv*e.nn. 

Pe. 

m*r. 
m*e. 
ra*r. 

Wr. 

Pe. 

IV'e. 

m»r. 

n»r. 

IV'r. 

IV*  r. 

V»e. 

n*e. 

m^r. 
Pe. 
Pe. 
m^r.  n*a 


a. 
j.  a. 
La. 
i.a. 

a. 

i. 

i. 

i.a. 


a.i. 
a  i. 
i.a. 
i.a 

i. 
a.  i. 

i 


m*r.  IPi. 
m^a.  IPe. 
n«  r.        e. 
IV^.  IPe. 
IV'a.  m»e. 
m«e.  n»a. 


IlPr. 
V»a. 
IlPe. 
IlPr. 


n»e. 
IPe. 
II»r. 


ev.  ref.    IlI^r.II'a.  i. 
ev.  ref.    P  r.         a.  i. 

ev.  ref.    III®  r.  a. 

r.  kath.  IV«e.II«a.  i. 

ev.  ref    IlPa  II»r.  — 

r.  kath.  IV'a.II.  e. 

r.  kath.  IV«  a.  i. 

ág.  ev.    IV®  r.  — 

r.  kath.  —  — 

ág.  ev.    IV<»  r.  — 


■  filta 
év 


óta 


el6tt 


nőtt 

magyar 

fogyott 

magyar 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

9 
fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

> 
fogyott 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyoU 

nőtt 

nőtt 

magjar 

fogyott 

> 

nőtt 

> 

fogyott 

tót 

fogyott 

mag}'ar 

fogyott 

> 

fogyott 

orost 

nőtt 

magyar 

nőtt 

tót 

fogyott 

» 
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AÍÉ(ÉI«* 


f 

tót 

I*  lU.        - 

töt 

I*  m.       n.      1 

tát 

I"  111.       e. 

tót 

í*cs   ii*m. 

tót 

Pm.      11, 

lót 

— 

tót 

Vixu       e. 

tót 

I'iiL   ti.e. 

tót 

—          — 

tót 

lm.      - 

tót 

l'm,      - 

IN  u^   Htn  ilccx  J 

Ki*.  Vts/^rK'S  ^ 

I  Alió-aajÓ  ^ 

I  FdieleiMiUll  n 

I  OUhfMlak  ^ 

ÍBeráMtM  ^ 

Frisfi-Sftjó  ^ 


A  Si4^— OölnicZ'köz  il  tuinrt  helységgel): 
}  Járás,       .  I 

iP^hgiM  ú  I  neműi    lUM.    m.c.    |  ág.  ev.  rVT.    Lg*e. 


ftleli 

«xvti  néiMtoilt 

több»ége 

klMbbtégtl 

r.  kmth 



_ 

ág.  ev. 

lUr. 

— 

ág.  ev. 

iir  r. 

— 

ág.  ev. 

Il'r. 

i. 

ág.  cv, 

V*r, 

í. 

ág.  ev. 

I'r. 

— 

ág.  ev. 

irr 

— 

ág.  cv. 

ll*r. 

j. 

ág.  ev. 

Pr. 

— 

ág.  ev. 

1*  f\ 

— 

ág.  ev. 

Pr 

— 

Ctvétn  év 


fagyott 
fogyott 

fogyott 

uótt 

fbgyott 

fogyott 

fugyoti 

fogyott 

fogyott 

fogyott 


fogyott 


lót 


tót 


A  ({V^mArí  Sajó-völgy  alsó  kt?thaniiada  magyar,  felső  harmada  lót, 
A  nyeluhaídr  Hozsayó  fölüti  vonul  el ;  irányát  eg\'felől  a  mafftjar 
Sadiibula  és  Csúcsom,  raásítdől  a  tói  Henczioim  és  Betlér  faluk  jelölik. 
A  lólság  az  egész  vonalon  gveiige.  Falvai  kicsinyek  (1  a.,  7  fi,,  5  a.); 
iMigykdzsége  egy  sincs.  Félszáz  év  előtt  líobsintt  niezővároshan  (d.) 
1  filjlöbbsi^  lót  tfoll ;  azóta  a  lót  elem  megfogyotl,  nagy  része  elkoltö- 
z6U;  ma  Dobsína  némel  telep,  fajnépe  a  szomszéd  gölniczi  szász  meden- 
cjeéht'tl  való.  K  medenczével  szemben  a  tóí  ntfe!í>bf(iúr  a  felső  Sajó 
menléd  Hédova  falu,  Felső-Sajó,  Olálipalak,  (iocs,  Alsó-Sajó,  Nagj- 
VéMverfe,  Kis-Vészverés  s  Betlér  községeknél  lu^zódik  ál. 

Leno  a  mayytír  nyelvhntár  kflrül  szinlén  vannak  a  lótságnak   lér- 

vesileségei:  llozsnyú  és  Bcrzéle,  Az  előbbi  a  mull  század  elején,  az  ulóbhi 

még  50  éve  lót  volt  —  amaz  teljesen  megmagyafosodotL  Bellér  ugyanily 

tlon  van  {magyar  kisebbsége  raa  IIP  erejű).  A  lót  minoritás  a  kArnyék 

na^ar  falvaiban    csak  szói  ványos.    Legerősebb  Nadabulán  (11").    mely  a 

k&selmnitbun  orosz    falu  volt,  s  mini    ilyen    olvadt  be    a   umgyarságbiL 

A  tótok  tér\'esztését  a  kivándorlási    mozgalom    eléggé    megmagyarázza : 

a  Sajó-vöig)'  1  i  tót  faluja  közül  KHuk  a  népszáma  apadt  le  *»<*  év  alatt. 

Gyengült   e    vonalon    a    mayijurság    is.    Községeinek    nagyobb    fele 

benradozó:   35   kőzüI  lU-ben  fogyott   meg  a  nép,   mely    innen    a    nagy- 

alTökl  felé  húzódik.  A  hanyatlásból  leginkább  Rozsnyó  városnak  [Uloll  ki, 

a  felvidéki  kulturélet    e  góczpontjának  :  volt  fillHl  van  alig  4iS(K}  lakosa, 

A  kteségmérelek  éhez   képest  a  magyar  völgyszakaszokon    is  megcsök- 

ksitek  (1  d,   1  c,  3  a.,   8  ^^   21   u,)]   főleg   az    alvidéken:    Putnok   és 

Tornaalja  közt ;  itl  a  faluk  sűrűn  érik  egymást,  de  mind  aprók,   s  erőt- 

kaeL  Egyikük  (Málé.  Pulnok  allall  a  gömör-borsodi  batáron)  az  utolsó 

évtiiedak  torán  eltóiosodott. 
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Vallásra  a  gömöri  Sajó-völgy  magyar  népe  15  helységben  r.  kath.. 
4-ben  ág.  ev.,  IB-ban  ev.  ref.;  a  dobsinaí  német  telepen  a  felekezeti 
többség  ág.  ev.,  a  tót  elem  a  völgy  3  falujában  r.  kath.,  11-ben  protestáns. 

Ilyen  a  kép  a  Sajónál,  Gömör  megye  keleti  fővonalán.  I^suk, 
milyen  a  Rima  mentében,  a  nyugati  fővonalon. 


A  Rima-völgy  (19  magyar,  20  tót  helységgel) 

I! 
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A  Rima-völg)'et  s  a  mögötle  elvonuló  liJoly-Hima-kö/J  hegyvidékei 
az  abó  térs2akaszoii  magyar,  a  felsőn  tói  fajiiép  lakja.  A  nyelvhaláii 
kAztflk  egyfelől  a  tol  Susány.  Fazekas  Zsaluzsány.  (.serencsény  és  Felső- 
PokQrág)%  mÁs  felül  a  magyar  üsgyán,  Hegymeg,  Zeherje  és  Akó- 
PtAiirágy  faluk  jelzik,  A  választó  vonal  a  megyei  székhely  közelében: 
Ilünasxonibat  fölölt  hózóilik  el. 

Rellebb,  a  nagy  begyek  közt:  a  Vepor  nyílásaiban,  hol  az  Ipoly 
ered,  s  a  Királyhegy  alatt,  hol  a  Garam  forrásai  buzognak,  az  egész 
Tidék  iái.  Itt  a  zárkózott  topográfia  nag\  és  népes  községeket  takar, 
melyekbez   a   kOtső    világ   mozgalmai   és  bullánicsapásai    nem    fértiettek 
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még.  Nem  is  vándorol  el  a  lakosság  innen,  hanem  gyarapszik  és  ter- 
jeszkedik. Jelentékeny  tót  helyekkel  találkozunk  a  murányi  hegysík  körűi, 
a  Garam  s  a  Rima  kezdeteinél,  az  Ipoly-forrás  fölött  s  az  IpoIy-Rima-köz 
felső  szakaszán.  A  nagyközségek  egymást  érik :  Klenocz,  Kukova^  Tiszolcz, 
Polonka,  Sumjácz  és  Pohorella  csupa  virágzó  nagy  telepek.  A  méretek 
tetemesek :  1  d.,  2  c,  4  b.,  4  a.,  3  p.  Ismétlődik  a  jelenség,  melylyel  már 
Nyitra,  Trencsén,  Árva,  Liptó  és  Zólyom  megyékben  találkoztunk:  a  tót 
fajnép  ott  is  a  legzárkozottabb  térszínen  a  legerősebb.  A  gömöri  hegyek 
közt  is  ilyen;  erejére  vall,  hogy  az  utolsó  50  év  óta  3  orosz  falu 
népét  a  felső  Garam-völgyben  beolvasztotta:  ezek  Sumjácz,  Vernár  és 
Tegárt. 

Nem  így  Rima-völgy  s  az  Ipoly-Rima-köz  nyíltabb  alsó  szakaszán, 
a  tót-magyar  nyelvhatár  körül.  Itt  a  két  fajnép  helységei  egyaránt  her- 
vadnak. A  tót  faluk  közül  15-ben,  a  magyar  faluk  közül  12-ben  fogyott 
meg  a  nép.  A  tót  Rimócza  elvesztette  lakóínak  felét,  Varbócz  és  Alsó- 
Szkálnok  a  harmadát,  a  magyar  Mártonfalu,  Símonyi,  Dabócza  és  Szutor 
közel  az  ötödét.  Maga  Rimaszombat,  a  megyei  székhely^  7400  lélekről 
5500-ra  olvadt  le! 

E  mozgalmakat  a  nyelohatárok  szükségkép  megérzik;  egyes  pon- 
tokon az  elváltozás  máris  észrevehető.  Az  Ipoly-Rima-közben  a  magyar 
elem  beolvasztotta  Dúsát,  mely  50  év  előtt  tót  volt,  de  elvesztette  Fazekas- 
Zsaluzsányt,  mely  azóta  tótosodott  el.  A  Rima-völgyben  a  tót  nyelvhatár 
akkor  Tamásfalváig.  Rimaszombat  e  külvárosáig  ért,  —  ezt  a  magyar  elem 
beolvasztotta.  Közben  megszállta  túlsúllyal  a  tót  határ  mögött  Ráhő 
falut  is,  melyet  a  tótság  mindinkább  odahagy  (volt  660,  maradt  440 
lakosa).  Ráhó  jelenleg  magyar  sziget.  így  magyarosodik  el  körülötte 
Keczege  és  Varbócz,  hol  már  V — V^-nyi,  Cserencsény,  hol  IV^-nyi,  Szelecz, 
hol  IlP-nyi  és  Riraabánya,  hol  Il'^-nyi  a  magyar  kisebbség.  Tót  minori- 
tás csak  szórványosan  található  a  vidék  magyar  falvaiban. 

Vallásra  a  magyarság  nagyobb  fele  ev.  ref.,  kisebb  fele  megoszlik 
a  r.  kath.  és  ág.  ev.  egyházak  közt.  A  tótok  nagyrészt  protestánsok, 
egy  részük  r.  kath.  A  három  eltótosodott  orosz  falu  megmaradt  görög 
katholikusnak. 

Vessünk  egy  pillantást  a  mellékvölgyekre,  melyek  a  Rima  felé 
ereszkednek. 
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A  Gortva-völgy  és  melléke  a  Mátraságból  ágazik  le  a  Rima  felé; 
a  Hangony-vőlgy  a  Bükkségből  indul  ki,  áthajol  gömöri,  visszatér  borsodi 
területre,  hogy  a  Rima-torkolat  alatt  egyesüljön  a  Sajó-völgy  gyei.  A  Balog- 
patak  északon  ered,  az  1117  m.  magas  Tersztye  lábánál:  a  Rimával 
párhuzamosan  foly  dél  felé,  s  Csíz  alatt  egyesül  vele.  A  Balog-völg}' 
fölötti  hullámos  hegy  terület  a  Rima-Túrócz-köz. 

E  térszakaszok  közül  a  Gortva  és  Hangony  vidékét,  s  a  Balog- völgy  nagj- 
részét  magyar,  a  Rima-Túrócz-köz  hegyeit  tót  íajnép  lakja.  A  nyelvhatár 
a  Balog-völgyet  Meleghegy  tói,  s  Padár  nmyyar  községnél  metszi  át. 

Az  egész  vidék  apró  falukból  áll.  Nagyközség  egy  sincs,  s  a  kör- 
jegyzőségek G — 7  falura  terjednek  ki,  a  mi  annak  jele,  hogy  nem  módos 
a  nép.  A  41  magyar  helység  mérete;  1  a.,  18  p.  és  22  a.,  a  22  tói 
helységé :  1  p.,  21  a.  Sajnos,  a  népességi  mérleg  mindkét  faj  részén 
passziv:  a  magyar  helységek  kisebb  fele  (18),  s  a  tót  faluk  legtöbbje 
(19)  vesztett  a  népszámából.  A  magyar  elem  bizonyult  az  erősebbik- 
nek.  Tiszta  magyar  falu  van  27,  tiszta  tót  csak  2.  Erős  magyar  kisebbség 
mutatkozik  a  rima-túrócz-közi  Kraszkón  (IV),  s  a  nyelvhatárnál,  a  balog- 
völgyi Meleghegyfaluban  (IP);  erős  tót  kisebbség  az  egész  vonalon  egy 
magyar  helységben  sincs. 

Vallásra  a  magyar  elem  a  (iortva- vidéken  r.  kath.,  egyebütt  túl- 
nyomólag  ev.  ref.;  a  tótság  e  tájékon  kizárólag  ág.  ev. 

Most  megtekintjük  azokat  a  mellékvölgyeket,  melyek  a  Sajó  felé 
hajolnak. 
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A  járás  68        1*1 
helység  neve      £  g 

< 


Mun^ny-Huta  a 

Mvráiiy-ZdíchaTA  ^ 

•Kis-RÖcze  a 

Vizesrét  ? 

VNagy-Rőcze  a 

Koprás  a 
Umrlha-Lehota  v 

Chizsnyo  ^ 

Mnisány  « 

•Lubenyik  ? 

VJolsva  b 

Jolsva-Tapolca  a 

Miglécz  01 

Periász  « 

•Süvéte  a 
TornarBljai  Járás 

Mikolcsány  a 

Nasztraj  a 

•Gicze  ? 

Licze  P 


fajnópeinek 

rewKssen  nvpwxamm. 

•  ii4»«üc        •  INtNMC  •* 

többsége 

kisebbsége 

ői9mH 

legsú-      egyéb 

legsú- 

esyéb 

lyosb   sxónrányos 

lyosb    ssórfányos 

óta                   elótt 

tót 

I*  ra.  n.  e. 

r.  kath.  P  a. 

— 

fogyoU               tót 

tót 

P  m.      e. 

r.  kath,  P  a. 

— 

n6tt 

tót 

P  m.      e. 

r.  kath,  U*  a. 

— 

«                      > 

tót 

P  m.      e. 

ág.  ev.  ■  IP  r. 

i. 

fogyaU               > 

tót 

IP  m.     n. 

ág.  ev.    nPr. 

e.g.i. 

fogyott               » 

tót 

P  m.      - 

ág.  ev.    IV*  r. 

i. 

fogyott               > 

tót 

Pm.     - 

ág.  ev.    n*r. 

í. 

fogyott               > 

tót 

P  m.       e. 

ág.  ev.    P  r. 

— 

fogyott               > 

tót 

P  e.       m. 

ág.  ev.    P  r. 

— 

fogyott               > 

tót 

II*  m.  n.e. 

ág.  ev.    IV*  r. 

i.e. 

nőtt 

tót 

V*  m.  n.  e. 

ág.  ev.    m*r 

i-cg. 

fogyott              * 

tót 

P  e.      m. 

ág.  ev.    n*  r. 

— 

fogyott 

tót 

—          — 

ág.  ev.    1*  r. 

— 

fogyott              > 

tót 

IPm.    — 

ág.  ev.    P  r. 

i. 

fogyott              • 

töt 

n*  m.    — 

ág.  ev     IP  r. 

— 

fogyott              > 

magyai 

•  P  t.       - 

ág.  ev.    V*  e. 

r.i. 

fogyott       magyar 

magyar 

Pe.       — 

ev.  ref.  m*a. 

r.i. 

fogyott            » 

mag3'ar 

Pt.       - 

ev.  ref.   Ill'r. 

a.i. 

fogyott            I 

magyar 

Pt.        - 

r.  k&th,  P  a. 

e. 

fogyott            » 

A  Csetnek-völgy  (4  magyar,  11  tót  helységgel): 


Rozsnyói  Járás 

Páskaháza  a 

•Kun-Tapolcza  ? 

Roslozsnya  a 

Gacsalk  r/. 

Csetnek  a 

Ochtina  ^ 

Rochfalva  fi 

•Nagy-Szlabos  ^ 

Fekete-Lehola  íi 

Restér  '» 

•Geczcl  falva  a 

Pétermány  a 

Kis-Szlabos  a 

Markuska  ^ 

Hankova  ** 


magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

tót  IP  m.     — 

magyar  V"  t.    n.  e. 
tót  Pm.   n.  c. 

tót  U»  m.     — 

tót  IP  m.  n.  c. 

tót  P  m.       — 

tót  Pe.   m.  n. 

tót  P  e.       m. 

tót  IP  m.       - 

tót  P  m.       — 

tót  P  111.         — 

tót  IP  m.     — 


ev,  ref,  P  r. 
ág.  ev.  IIP  r. 
ág.  ev.  P  r. 
ág.  ev.  IP  r. 
ág.  ev.  IV'*  r. 
ág.  ev.  U'^  r. 
ág.  ev.  P  r. 
ág.  ev.  IP  r. 
ág.  ev.  IP  r 
ág.  ev.  P  r. 
ag.  ev.  P  r. 
ág.  ev.  P  r. 
ág   ev.  P  i. 
ág.  ev.  P  i. 
ág.  ev.  P  r. 


I.e. 


i.k 


A  pelsöczi  hegysík  alatt  (1  magyar,  3  tót  helységgel) :] 


Rozsnyói  Júrús 

Gencs 
Sebespatak 

'  •Rekenyc-Ojfalu 

Rudiia 


tót  P  m. 

tót  Pm. 

a  j  lót  P  m. 

a  I  magyar  P  t. 


ág.  ev.    IP  r.  — 

ág.  cv.    P  r.         e.  i. 
ág   ev.    IlPr.  i. 

r.  kath,  IV'a.  IU*e.  i. 


nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

nőtt 


fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 


magyar 


tét 


tót 


fogyott  tói 

nőtt 

fogyott 

fogyott       magy^^ 
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A  Cziliczei  hegysflc  (2  magyar  helységgel): 


* 

fajsépeinek 

felekexeü  népeinek 

•  üépMaéf 

•  tajÜMtéf  wit 

A  járás  és       ^| 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öiP 

tH  év 

helység  neve     £  g 

legsú-      egyéb 

legsú. 

egyéb 

<í 

lyosb  SEÓnrányos 

lyosb 

Bzónrányos 

óta 

elótt 

Rozsnyói  JárÁs 

(•Czilicze               p 
\  Borzova             a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  JP  r. 

i.  a. 

fogyott 

magyar 

magyar  —           — 

ev.  ref.  P  r. 

i. 

fogyott 

> 

A  Tornaija  (9  magyar  helységgel) : 

Tornaifai  Járás 

Pelsöcz-Ardó     a 

magyar  P  t.        — 

ág.  ev.  II'  r. 

— 

fogyott 

tót 

*  Hosszúszó          p 

magyar  II'  t.       — 

ág.  ev,  Pr. 

e.i. 

nőtt 

tót 

Kecsö                 a 

magyar  —          — 

r.  katJi  V  a. 

e.  i 

» 

magyar 

Aggtelek             a 

magyar  —          — 

ev.  ref.  IP  r. 

a.i. 

fogyott 

Trizs                   a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  11*  r. 

La. 

fogyott 

Imola                 a, 

magyar  —           — 

ev.  ref.  11*  r. 

i.  a. 

fogyott 

Kánó                  ot 

magyar  —           — 

ev.  ref.  !!'»  r. 

a. 

nőtt 

•Ragály               p 

magyar  P  n.       — 

ev.  ref.  V«  r. 

i.a. 

fogyott 

Zubogy              a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  W  r. 

i- 

nőtt 

A  Szuha-völgy  (7  magyar  helységgé 

1): 

Tornaijai  Járás 

Hubo                  a 

magyar  P  n.        — 

ev.  ref.  11*  r. 

i. 

fogyott 

magyar 

Felsö-Szuha       a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  W  r 

i.a. 

fogyott 

) 

•Zádorfala           p 

magyar  —           — 

ev.  ref.  JP  r. 

i.a. 

fogyott 

1 

Alsó-Szuha         p 

magyar  —           — 

ev.  ref.  W  r. 

— 

fogyott 

í  Poszoba              a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  P  r. 

i. 

nőtt 

]  Napragy             p 

magyar                — 

ev   ref.  11"  r. 

a.i. 

» 

(•Kelemér             p 

magyar  —           - 

ev.  ref.  Dl"  r. 

i.a. 

> 

Torna-Abaujból  keleten  a  Torna-hegység  nyúlványai  érintik  Gömörl. 
Ezekből  emelkedik  ki  a  cziliczei  hegysik,  alatta  a  Csermosnya-völgygyeL 
mögötte  a  Borsodba  hajló  Szuha-völgygyel.  Köztük  fekszik  a  Tornaalja. 

E  térszint  főleg  magyar  fajnép  lakja,  csak  a  Csermosnya  völgy 
északi  peremén  épült  két  kis  tót  falu:  Uhorna  és  Pacsa.  Ezek  a  tót 
nyelvterületből  beékelődtek  a  gömöri  magyarság  s  a  szepesi  szászság 
közé.  A  magyar  nyelvhatár  e  vonalon  Krasznahorka-Váralja,  Dernő 
Kovácsvágás,  Lucska  és  Barka  faluknál  húzódik  el. 

A  községek  mind  kicsinyek.  Méreteik  12  p,  16  a.  A  lakosság  28  falu 
közül  21-beii  fogyott,  s  ezek  közt  19  falu  magyar.  Nemrég  ez  a  magyarság 
erősebb  volt :  két  tót  szigetet  a  Tornaalján :  Pelsőcz-Ardót  és  Hosszú- 
szót,  egyet  a  Csermosnya- völgy  ben :  Hosszúrétet,  teljesen  beolvasztotta. 
Ujabban  a  nép  tömegesen  költözik  innen  is  az  alföldi  városokba,  főleg 
Budapestre,  melynek  felszívó  erejét  a  magy^ar  felvidék  idáig  erezi. 

Vallásra  Gömör  keleti  vidéke  az  Abauj-tornai  határon  r.  kath., 
a  borsodi  határ  felé  ev.  ref. 
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Foglaljuk  önszt  tx  előadottakat. 

Tatáltutik  Gömór  megyében  5  városi  (Rinia-Szombat,  Rozsnyó^ 
Négy*Rtfcze,  Jobva  é&  Dobsina),  kelteje  magyar,  kelteje  tót,  egy  német 
A  nagyközségek  száma  11:  kőztük  4  magyar,  7  tót.  A  203  kiskö^ég 
S5  körl>e  van  kapcsolva:  2-^5  faluból  áll  56,  6-^7  faluból  áll  9  kör; 
a  fajtdbbség  amazok  kAzt  39  körben  magyar,  17-beii  tót,  emezek  közt 
S-lian  magyar,  0-ban  tót 

A  helységméreJek  fajtöbbségek  szerint  csoportosítva,  ilyenek: 

ÍAjtőbbségre 


ménítB 

mngyar 

tót 

némel 

oagytnéreta 

(d, 

1 

— 

— 

köxépniéretfl 

(ú) 

l 

I 

l 

j 

(ei 

1 

2 

— 

» 

(ü) 

— 

5 

-« 

9 

(•) 

10 

7 

-^ 

kismér€t(l 

(P^ 

50 

30 

— 

V 

(^ 

92 

m 

— 

cf^yötl     tóo, 


125, 


lAtszlk  a  (ullengés  apró  faluk  dolgában  úg\^  a  magyar,  mint  a  tót 
ii#iiél. 

Tiszía  fnfiyyfir  község  van  88.  tiszta  lót  csak  9.  Súlytalan  (P)  faj- 
kiacilbaég  van  IMl  magyar,  91  lót  községben,  magyar  az  ily  minoritás 
70  töt  faluban,  s  tót  a  minoritás  W  magyar  faluban. 

A  jelentékenyebb  kisebbségek  a  fajtobbségekliez  így  állanak: 


A  fajkisei 

hbség 

n- 

ni 

>  Sütyljal 

IV- Vf  súlylyal 

A  n^ftőtkBég 

mmgfM 

tüt 

aémet     egyéb  njr. 

mngyar 

töt       ném«t       egyéb  ny. 

magyar 

# 

5 

—               1 

# 

l             -             - 

m 

19 

♦ 

_            „ 

(} 

#             —            — 

német 

— 

1 

#             — 

— 

—             *             — 

E  táblázatból  megáltapithatjuk,  bogy  a  magyar  elem  20  lót  hely- 
a^^n,  »  a  tót  elem  7  magjar,  1  német  Iielységhen  van  tetemes  súly- 
sai jelen. 

A  fajnépek  fVtekezei  szerint  fgy  oszlanak  meg.  A  r  kaih,  községek 
náma  megyeszerte  84,  ezekből  i>2  magyar,  22  tói.  Az  ev,  ref,  községek 
ttáma  78,  %  ez  mind  magyar  Az  ág.  eiK  községek  száma  116,  s  ezekből 
Iá  magyar.  1  német,  KM*  lót  Van  a  megyében  3  g.  kath.  község  is, 
netyekbcn  a  fajnép  ellótosodolt  oiosz.  Hrős  katholikus  kisebbséget  talál- 
tank  112  protestáns  községben,  s  erős  protestáns  minoritást  25  kalliolikus 
községben.  Izraeliták  megj'eszerle  csak  g\éren.  s szórványosan  fordulnak 
dtf ;  Gömör  épp  úgy  mint  Zólyom,  Nógrád  és  Hont,  kívül  e^iik  a  rtalieziá- 
Ml  beáramlott  leng\'el  zsidóság  útvonalán, 

A  155  magyar  község  a  felvidék    nógrád-hevesi   és   borsod-abauji 

Ear  nyelvterülete  közt  eg)'  tagban  fekszik,  azí»klioz  bozzá  zárkózva; 
1  mag}*ar  falu   képez    kDlön    szigetet  tót  területen.    A  125  tót  köz- 
33' 
I 
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ségből  1  magyar  földön  épült  sziget  gyanánt,  a  többi  osztatlanul  csatla- 
kozik a  nógrád-zólyomi  s  a  liptó-szepesi  tótsághoz.  A  megye  egyetlen 
német  községe  (Dobsina)  a  gölníczi  szász  medenczéból  hajlik  át  Gömörbe; 
a  szepesi  szász  képződmények  leírásánál  lesz  e  medenczéről  szó. 

Most  utunk  a  magyar  felvidék  északkeleti  sarkához;  Abauj-Toma 
megyébe  vezet. 


Abauj-Torna  megye. 

Két  történeti  megyéből  van  összetéve.  Nyugaton  fekszik  a  tornai, 
keleten  az  abauji  terület.  A  természeti  viszonyok  élesen  megkülönböz- 
tetik a  kettőt  ma  is. 

A  nyugati  táj  bérezés,  hegyei  a  Tátrasághoz,  vizei  a  Sajó  rend- 
szeréhez tartoznak.  Szepes  felől  a  szomolnoki  havasok,  Gömör  felől  a 
tornai  mészhegység  magaslatai  járják  át  térszínét ;  onnan  a  Bodva,  innen 
a  Torna-patak  ered,  a  mik  a  mészhegy  s  a  Cserhát  közti  katlanban 
egyesülnek,  s  a  Bodva-völgyön  át  a  borsodi  Sajóba  torkolnak. 

A  keleti  táj  ellenben  hullámos  dombvidék,  melyet  a  Sárosból 
érkező  Hernád  völgye  széles  átfogó  vonallal  hasít  át  észak-déli  irányban. 
E  völgybe  szállnak  két  felől  a  Cserehát  s  a  tokaji  hegyalja  lejtői;  ide 
ömlik  Sárosból  a  Tárcza  s  az  ösva  vize,  itt  foly  össze  a  Cserehát 
legtöbb  patakja,  élükön  a  Mánta  s  a  Gagy.  Csak  a  tokaji  hegylánczban 
eredt  patakok  fordulnak  el  a  Hernádtól:  a  Ronyva  s  a  Bozsva  keletre, 
az  Ond  délnek  indul  zempléni  területre,  a  Tisza-medencze  felé. 

174  magyar,  88  tót,  és  3  német  helység  fekszik  e  térszínen.  De  a 
fajnépek  egymáshoz  való  helyzete  más  a  megye  tornai,  más  az  abauji 
oldalán.  A  magyarság  e  terület  délnyugati  kétharmadát,  a  tótság  az  észak- 
keleti harmadot  lakja,  a  német  elem,  az  észak-nyugati  határszélen  húzódik 
meg.  —  Amaz  Gömör,  Borsod,  és  Alsó-Zemplén,  emezek,  Sáros  és  Felső- 
Zemplén  magasságában.  Ott  a  magyar  nyelvterület  felér  a  szomolnoki 
havasokig,  itt  a  nyelvhatár  tompa  szögben  visszahajol  a  tokaji  hegyek  felé. 
Ott  a  községekben  kevés  a  másajkú  elem,  —  itt  a  legtöbb  falu  népe 
kevert,  s  az  etnikai  elemek  rajzása  nagy  hullámokat  vet. 

Mi  e  hullámzást,  s  a  nyelvhatárok  ingadozásait  térszakaszonkiot 
fogjuk  megfigyelni.  Kezdjük  nyugaton,  a  tornai  oldalon. 

A  Torna-völgy  (4  magyar  helységgel): 


M 

faj  népeinek 

felekezeti  népeinek 

•  népMsIf 

•  iijtMiéf  rtil 

A  járás  és 

15 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb   ssórványos 

őtv 
óta 

em  év 

helység  neve 
Tornai  j&rás. 

^1 
< 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

dótt 

Görgő 

a  1  magyar  —           — 

ev.  ref.  IV*  r.    i.a. 

togyoU 

magyar 

•Almás 

^  1  magyar  Pt.         — 

r.  kaih.  V«  e.        i. 

nőtt 

9 

Körtvélyes 

a 

magyar  P  t.         — 

ev.  ref.  m»r.       i. 

fogyott 

9 

Zabloncza 

r^ 

magyar  —           — 

ev.  ref.  11* r.     i.a. 

fogyott 

9 

^^^^H 

■ 

^V 

^^^M 

A  Tornaija  (6  magyar  helyiiéggeJ) : 

^M 

w 

fclekeictl  népdnt le 

•  lApMiAi 

teiioacwf  fwt                                 ^^^^^M 

mMiAAtftt             MsAMkAAtfal 

tObb«ég«         Iiii«hbft4g«i 

l«ffs4- 

Mgjéh 

7\>rnMi  Járás 

^^H 

E«er«ffl«            * 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  !•  r. 

L 

fogyott 

^^^^1 

'iósvam              ^ 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IP  r 

i*  a. 

fogyott 

^1 

Kipolna               n 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  i*  r. 

i, 

n^tl 

^1 

1         Tares£tcnye       ^ 
~    Sriö'Pelri           <* 

ttiiigyar  — 

— 

cv.  ref.  !•  r. 

i. 

/oiryoíí 

^M 

magyar  - 

— 

ev.  rct  !•  r. 

i. 

fogyott 

B 

magyar  — 

— 

ev,  rcf  IP  r 

í.«. 

fogyott 

■ 

^_           A  Bodva-vőlgy  (^^2  mngynr, 

2  tót,  3  iiéaiel  ht-l y seggel)  * 

J 

^Bbraa/  járás 

t 
i 

■ 

H[  Varbi'iez 

magyar  1*  l. 

— 

ei',  n?/:    IV»  r 

fogyott 

ttiagyar                   ^^^| 

■  P^rkű|ia              ^ 

magyor  — 

— 

er    ref,    IV*  r. 

í. 

fogyott 

^^H 

■f  Dobódél 

mngynr  — 

r  kath,  III^  o. 

í'g 

fogyott 

^^^1 

I^SfJn                    ^ 

magyar  1*  n. 

— 

ei\  #^/:    IIP  r. 

i. 

fogyott 

^^^1 

iStdgllgcA            ^ 

magviir  T  t. 

— 

r.  kath.  IIP  c. 

i.a. 

fogyott 

^^H 

Dercnk               « 

magyar  l*  i. 

— 

r.  katlr    - 

- 

fogyott 

^^^M 

^    ^    KoiqJáU              « 

magyar  — 

„ 

n  kath.  IV*  e. 

i. 

fogyóit 

^^H 

mag>*ar  — 

- 

r.  kalh.  IV«  c. 

iö> 

fogyóit 

^^^M 

Nidanka            « 

magyar  — 

— 

r  kath,  IP  e 

»  >í^ 

fogyott 

^^^M 

ilákó                  « 

magyar  l*  t 

— 

r  kalh    P  g. 

e. 

fogyott 

^^^M 

BodTa-Lfoke     « 

magyar  — 

— 

^w  ret   IV*  n 

i« 

fogott 

^^^M 

«Srt*Amlrés 

.h;,^>:ii    I-  L 

— 

r.  kalh.  1"  e. 

g  K 

fogyott 

^^^M 

Barakony           ^ 

iij;i>;yar  íl*l. 

n. 

g  kath    V-  r. 

e.  i. 

fogyott 

oross                   ^^^^H 

Satslakab            ^ 

magyar  1"  t. 

— 

r    kalh.  Ul^e. 

U*g  a- 

^^^B 

Bccskrbáaui        <^ 

magyar  - 

— 

e\\  ret    O*  r. 

i.      fog^oti 

magyar                  ^^^B 

HldTégArdó      ^ 

magyar  I"  n. 

— 

r.  kalh.  Hl*  e. 

ÍÁ 

nőtl 

_■ 

Horváti              «* 

iiiagyar  11*  t 

^ 

g   A»IA.  IV*  r. 

l 

fogyott 

orosM                    ^^^m 

"BfidTa-Veodégi  « 

magyar  !•  l. 

— 

ev,  reA    V«  r 

tg. 

fagyott 

^^1 

MéMM               « 

magyar  l*  t. 

— 

eF.  re/   n*  r. 

L 

fogyat 

^^^B 

Udvarnok          a 

magyar  — 

— 

r.  kalh    Pe 

i. 

fogyott 

^^^1 

SiÉdrUO             « 

magyar   - 

— 

er.  ref,    IP  r. 

— 

fogyott 

^^^1 

ToriMtJjnitu     ^ 

magyar 

— 

r  kalh,  IPe. 

«  í? 

fogyott 

^^H 

Torna                ■ 

magyar  !•  n, 

— 

r,  kath.  ÍV  i. 

e,a. 

fogyott 

^^^1 

Aj 

magyar  — 

— 

r.  kath   V  e. 

g' 

fogyott 

^^^M 

Iralncska             ^ 

tót          1»  m. 

n.e. 

g,  Jmth.  P  r. 

fogyott 

omSM                    ^^^H 

GiaraÉáf/>IMa 

^^1 

aooiocit              a 
lOcbrSd               ^ 

magyar  - 

.« 

r  kalh,  P  i. 

** 

/bgyoít 

magyar                   ^^^H 

magyar  I*  t. 

— 

r  kath    P  i. 

g 

nöll 

^^^1 

>fMp«/                 a 

magyar  1*  L 

n*c 

r.  kath    IlPe 

i.ag. 

fogyott 

^^^1 

1  Nakrancs           ^ 

magyar  IV*  t. 

— 

r  kalh.  P  i. 

e.g. 

fogyott 

^^H 

JBodollö              « 

magyar  I^  L 

— 

r.  kulh.  P  i. 

g.c.a. 

fogyott 

^^^1 

rCifca                 9 

magyar  [•  t. 

0.  e. 

r.  kath,  IP  e. 

U^  1 

fogyott 

^^^1 

IWay                   ? 

iái          IV*  m 

u     n. 

r.  kalh,  IP  i. 

e.g. 

fogyott 

lót              ^^H 

r<u»ö           a 

(4nA.Vái«Ua     « 

magyjir  1*  t. 

n.c. 

r.  kath    P  1. 

<-  g 

fogyott 

ma                            ^^^^1 

magyar  I*L 

n.  e. 

r    kath.  Pa. 

g  <?* 

iászóhoE 

^^^^ 

német     1*  m. 

t.e.      1 

r,  kalh    P  w. 

g* 

fogyott 

^^^H 

,   ]^jr««««é/. 

oémBi     n*  L 

e.m.      ' 

r    kath.  P  g. 

a. 

fogyoU 

^^^^^^H 

yr^  . 

ftém&t     1*  m. 

1.  e. 

r.  kiilh    IIP  a 

g 

fogyóit 

^_^^^^^^^^^^^l 
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A  magyar  fajnép,  mely  a  szomolnoki  havasból  Borsodba  ereszkedő 
Budvavölgyben,  s  a  Gömör-felé  dfilő  Torna  alján  42  helys^ben  él 
a  borsód-gömöri  palóczczal  rokon  fajta.  A  helységek  egy  ta^an  feküsz- 
nek)  s  más  fajnépekkel  csak  a  havasok  alatt  érintkeznek:  ott  3  német 
falu  hajol  át  hozzájuk  a  szepes-gölníczi  szász  medenczéből,  s  két  tót  fala 
a  kassavidéki  tót  nyelvterületről.  Ez  utóbbiak  egyike:  Falucska,  el  van 
szigetelve.  Velük  szemben  a  magyar  nyelvhatár  Aj,  Jászó-Váralja,  Jászó, 
Debrőd,  Szepsi  és  Csecs  helységeken  vonul  át 

A  42  magyar  helység  közel  fele  (20)  monoglott;  tót  és  német 
spórákat,  19  magyar  faluban  találtunk.  Nagyobb  tőt  minoritás  főleg  a 
nyelvhatár  közelében  fordul  elő:  Makranczon  IV^  Horvátiban  s  Bara- 
konyban  II — IP  erejű.  Sajnos,  hogy  ez  a  magyar  elem  is,  mint  a  gömörí, 
hervatag  s  népe  fogy.  A  községek  átlag  kicsinyek,  nagyközség  csak  egy 
van  köztük :  Szepsi.  A  méretek :  4  a,  13  ^,  25  a.  Az  utolsó  50  év  alatt 
42  falu  közül  csak  3  emelkedett,  39'ben  a  népszám  apadt^  és  pedig 
megdöbbentő  arányban:  30— 507©  erejéig.  Körtvélyesen  pL  (Torna-völgy) 
volt  860,  maradt  430  lélek, 

De  ily  csapásból  a  többi  fajnépekhek  is  jutott.  Érzékeny  veszte- 
ségek érték  a  három  német  bányásztelepet  a  szepes-abauj-tornai  határon, 
melyek  nemrég  népes  virágzó  nagyközségek  voltak :  a  két  Meczenzéf 
együtt  5200  lélekről  lefogyott  3600-ra,  Stoósz  1500-ról  lOGO-ra.  Szintúgy 
apadt  a  két  tót  falu  népszáma  is. 

Valaha  a  megyarságnak  itt,  miként  Borsodban,  erős  olvasztó  képes- 
sége volt;  két  orosz  nyelvszigetet  az  utolsó  50  év  alatt  magyarosított 
meg:  Barakonyt  és  Horvátit  a  Felső-Bodva-völgyben.  Falucska  ngyanitt 
szintén  orosz  sziget  volt,  g,  kaíh.  vallását,  miként  Barakony  és  Horváti, 
máig  megtartotta,  —  de  fajnépe  a  magyar  környezet  daczára  újabb 
időben  eltótosodott.  Látszik  e  példából,  mennyire  elgyengült  a  magyar 
Bodvavidék  ereje. 

A  hitélet  w  kath.  23  magyar,  3  német  s  1  tót,  —  ev.  ref.  17  magyar, 
s  gór.  kath.  2  magyar,  1  tót  faluban. 

Lássuk  a  tótságot  a  szepesi  határszél  felé,  a  kassa-vidéki  hegyek  közt. 


A  szomolnok-kassai 

hegységben  (9 

tót  helységgel): 

^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

•  népiM4c 

a  fajTMiéf  if  1 

A  járás  és 

fi 

< 

többség 

e         kisebbségei 

többsége           kisebbségei 

őfv 
óta 

en  év 

helység  neve 
Kassai  Járás. 

legsiS-       egyéb 
lyosb    szórványos 

legsú        egyéb 
lyosb    szórványos 

elótt 

í  Kassa-Hámor 

? 

tót 

1®  n.      ni.  e. 

r.  kath.  I"  a.        g.  i. 

n6tt 

tót 

{•Kassa-Béla 

a 

tót 

P  m.          - 

r.  kath.  P  i. 

» 

l  Opáka 

a 

tót 

Pn.           - 

r.  kath.  PL 

fogyott 

Aranyidka 

p 

tót 

Vn.          m. 

r.  kath.  P  i.           — 

fogyott 

Réka 

p 

tót 

UP  n.        111. 

r.  kath.  P  g.            a. 

nőtt 

Felsö-Tökés 

a 

tót 

1"  ni.          n. 

r.  kath.  P  e.             i. 

» 

► 

•Hilyó 

? 

tót 

Pn. 

r.  kath.  P  i.            — 

fogyott 

» 

Alsó-Tökés 

p 

tót 

—              — 

r.  kath.  —              — 

nőtt 

» 

Bukócz 

u 

tót 

P  e.      ni.  n. 

r.  hath.  P  a.            i. 

fogyott 

B 

A  Momotnok-kassai 

hegyek  alatt  (12  tót  lielynéKge!) : 

^ 

li 

< 

ÍAj  népei  nelt 

r«l«ke««tJ  QéptliMli 

•  iiiwin      •  %m 

A    JÉiiS  «■ 

tdbbiiég 

többsége         kl9ebb«ég«l 

Aii¥«i  áp 

lyosb    szArványra 

kgaú         egyéb 

ót* 

Kmmmí  Járás. 

Ml^jJAksi 

m 

lót 

!•  iti. 

r.   k:ilh.   í^i.                — 

nőtt 

teska 

ft 

tót 

l''  e             n. 

r.  k;ilh.  l*  i.              — 

fogyott 

Lfirtmslícr 

« 

tót 

1'  m            n 

n  knth.  -                — 

fogyott 

Polyl 

? 

tót 

!•  oi. 

r  ksilh.  )•  i.            - 

fogyott 

«Uft*tda 

1 

tót 

!•  Ili-           n 

r  kalh.  I*  L            • 

fogyott 

lialkóci 

« 

tót 

!•  m.          - 

r.  kath,  !•  i. 

fogyott 

*Scmm 

« 

tót 

!•  m.          n. 

r  kulh,  r*  i.            — 

fbgyott 

Sjiea 

? 

tói 

11*  m,      n.e. 

1%  kath.  ISk         1^.1 

fogyott 

1  Üutlnka 

a 

m 

V*  m,        II 

r.  kalh.  11*  e.      i.g.a. 

fogyott 

n^mmi  Járás. 

1  Jftttó^Miiidszenti 

Uú 

I*  HL                11 

r  knlh,  l"  L             — 

nólt 

!*Rtidiio1i 

? 

tót 

I*  m.           n. 

r.  kalh.  í"  i. 

fogyoU 

f 

1  Jáfoó-UJfatu 

a 

tót 

!!•  m.         11. 

r    kath.  í'  í              - 

fogyott 
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tót 


lót 


E  vidék  21  tói  kíizsé^e  közftl  csak  a  nagyobb  ipar(t*le[ieken  ^yani* 
podoll  a  uéjH*sség.  boI  bányák  és  h;ímorok  kt^nyerel  adnak  neki:  17  köz- 
wégben  megfogyoli.  A  lesnagyohb  veszteség  Opákiít  éiie:  lélekszáma 
4B6-ról  leapadt  250-re.  A  begyi  faluk  éhez  képesi  kicsinyek;  méreleik: 
3  a,  8  ^«  10  a.  Tiszta  tót  falu  csak  1  van,  beon  a  hegyek  mélyen: 
Abó-Tőkés.  A  másajkií  kisebbség  a  szepesi  htúáv  közelében  többnyire 
nimei:  Kékán  HP,  egyebütt  1'  erejű»  —  míg  lenn  a  begyek  alatt,  a  Fleinád 
m  m  Bodva  völgyek  felé,  kizárólag  magyar:  Sacán  és  Jászó  Újfahni  11— !!•, 
Ru^nkaii.  a  nagyidai  liegysík  alatt  V".  a  Bodva  partján  fekvő  Pány 
faluban,  raelyröl  már  niegenilékezlünk.  IV^'  erővel.  Vallására  e  vidék 
tót  népe  r.  kath. 

A  lót  iiyelvhatárt  a  nagyidai  begysik  átellenében  Buzinka,  a  Bodva- 
vonai  felé  Pány,  lUidnok  és  Jászó-Mindszenl  falnk  jelölik. 

Ilyen  a  megye  tornai  oldala.  Mielőtt  az  abattji  oldal  felé  fordulnánk, 
megtekinijük  a  magaslatokat,  melyek  e  két  térszint  elválasztják :  a  nagy- 
idai hegysikot,  s  a  Cserhát ot. 


A  nagyidat  he^sílc  (9  maizva r  hely 

f^  népeinek 
tObbsAge 


seggel  : 

felekexeti  nepainek 
többsége 


légsü-      effjéb 
lyosb  ftsánráajoa 


magyar  1*1.  — 

mugA^ar  J'l,  n. 

magyar  — 

owgyw  —  — 

magyar  —  — 


lyoab  asórriayos 
r,  kalh.  n*v.        g.  i, 

©1^.  ref  III*  g.  r,  i. 

ei^.  ref  Ul^r.IPg.    l 
r  kalh.  mV.         gJ, 
r.  kalh.  IPe.         gJ. 


6u 
nótt 


•  ^tma^  mit 
eldft 

magyar 


fogyott       mag3rHr 
aótt  * 
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AjíM-é.       Il 

iifljDépwnői 

' 

fetekeseti  nipelntk 

^'émmtt 

afeÜlMHC  mH 

őfVé 

M  H 

helység  Dere      Sf 

legtú- 

egyéb 

legró-       egyéb 

^ 

lyosb  ssórványos 

lyosb  nóiTányot 

óta 

elótt 

Alsó-Láncz         a 

magyar  Pt. 

— 

ev.  ref.  V*  r.       g.i. 

nőtt 

magyar 

•Perény               a 

magyar  P  t. 

— 

r.  hath.  P  e.            i. 

> 

» 

Hym                   a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  Ill'g.      e.L 

fogyott 

» 

Felső-Láncz       a 

magyar  !•  l. . 

— . 

r.  kath   V«e.  n*g.    i. 

nGtt 

» 

A  Cserehát  (1 

iO  magyar,  1  tót 

helys^ 

iggel): 

Tornai  Járás 

Zsarnó.               ^ 

magyar  — 

— 

er.  ref.   V»  r           i. 

fogyott 

magyar 

Peder                 a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  IV* e.      Lg. 

fogyott 

> 

•Jánok                 p 

magyar  I*  t. 

- 

r.  kath.  n*  e.      g.U. 

fogyott 

» 

Eány                   a 

tót         IV«  m. 

— 

g.kath,  n*r        e.i. 

fogyott 

OIQSM 

Perecse              a 

magyar  IV*  t. 

— 

g.  kutb.  n*  r.      e.i.a. 

fogyott 

orosz 

Keresztéle          a 

magyar  !•  n. 

— 

r.  kath.  Dl*  g.      i.  e. 

nőtt 

magyar 

Pamlény             a 

magyar  P  t. 

— 

r.  kath.  IV*e.n»g.    L 

» 

» 

Szászfa               p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  W  r.       i.  g. 

fogyott 

> 

KrMinyik-y^ída          a 

magyar  P  t. 

e. 

r.  kath.  IPg.      e.i.a. 

fogyott 

> 

•Gagybátor         p 

magyar  — 

— 

ev.  ref,  in*  r.       g.i. 

Cserebáti  járás 

BQltős                a 

magyar  II*  t. 

— 

g.katb.  IV*r.m*e.  i. 

nőtt 

magyar 

Puszta-Radványa 

magyar  P  t. 

— 

r.  kath.  IV*  g.      e.  i. 

> 

•Szemére             a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  in*  r.       g.  i. 

> 

Litka                  a 

magyar  — 

— 

ev,  ref.  IV»r.  m.    g. 

íbgyoit 

Fúló-Kércs          a 

magyar  — 

— 

ev,  ref.  IV*  r.       i.  g. 

fogyott 

Fáj                           a 

magyar  — 

— 

T.  kath.  n*g.       e.i 

nőtt 

Csenyéte             a 

magyar  P  e. 

— 

ev.  ref  IV.r  U%    i. 

fogyott 

Gagy-Vendégi    a 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  IV»g.  We.    i. 

nőtt 

Felsö-Gagy         a 

magyar  P  t. 

— 

r.  kath.  ffl'e.  Il^g.    i. 

fogyott 

Apáli                  a 

magyar  P  t. 

— 

g.  kath.  P  r.             i. 

fogyott 

orasf 

AIsó-Gagy           a 

magyar  P  t. 

— 

g,  kath.  nr  r.         a.  i 

nőtt 

OTOSt 

A  Mánta-völfi 

:y  (8  magyar,  1 

lót  hel 

ységgel) : 

Szikszói  Járás 

Ujlak-Sztantiska          a 

magyar  V®  t. 

— 

g.kath.  nPr.    i.e.a. 

fogyott 

tót 

Orosz-Gadna      a 

tót         n«»  m. 

— 

g.  kath.  P  r.         e.  i. 

fogyott 

01  OSI 

•Felsö-Vadász      ^ 

magyar  III'  t. 

— 
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A  hitélet  16  magyar  községben  túlnyomólag  r.  kath.,  11  magyar 
s  2  tót  k&zségben  g.  katti.,  24  magyar  községben  ev.  ref.  A  vidék  legtöbb 
faluja  2—3  felekezet  közt  oszlik  meg. 

Most  végigmegyünk  a  Hernád-völgyön,  a  szikszói  völgyszakasztői 
vízfolyás  ellenében  a  kassai  szakaszig. 

A  Hernád-völgy  (50  magyar,  23  tót  helységgel): 
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A  völgy  alvidéke  magyar,  felvidéke  tót.  A  ngehhatdr  Kassától  jó 
messze  délre :  a  magyar  Szina,  Kenyhecz,  Alsó-Kéked,  s  a  tőt  Enyiczke, 
Bocsárd,  Szakaly,  Bölzse,  Gönytl,  Nádasd  és  Felső-Kéked  faluknál  húzódik 
el.  Lenn  a  magyar  alvidéken  csak  egy  eltótosadott  orosz  nyelvsziget 
van:  Hernád-Szőlled,  mely  már  erősen  magyarosodik  (magyar  kisebb- 
sége V^).  Maga  Kassa  magyar  nyelvsziget  a  tótság  közepett,  s  ezt  a  magyar 
elem  az  utolsó  évtizedek  alatt  a  német  elemtől  hódította  él;  ma  Kassán 
erősebb  faj  minoritást  képvisel  a  tót  (IV^,  mint  a  fajnémet  (11^.  É  város- 
nak nemcsak  hatalmas  felszívó,  hanem  szétsugárzó  kulturereje  is  van: 
körülötte  a  tót  faluk  részint  nőnek,  részint  magyarosodnak.  Közte  s  a 
tót-magyar  nyelvhatár  közt  ma  az  egész  vonalon  tetemes  magyar  kisebb- 
ségeket találunk.  Ezért  itt  a  közel  jövőtől  jelentékeny  határígazítás  vár- 
ható a  magyar  ny el vtei-ület  javára. 

Van  is  a  magyarságnak  pótolni  valója  e  vidéken,  mert  a  közei 
múltban  épp  a  nyelyhatárnál  tért  ueszített  ötven  év  előtt  itt  Zsadáng 
és  Csány  magyar  faluk  voltak,  Alsó-Kéked  tót  falu  volt,  —  emezt  a 
magyar,  amazokat  a  tót  elem  azóta  szállta  meg  túlsúlylyal.  Lenn  az  alvi- 
déken F'ancsal  és  Forró  tót  faluk  ugyanekkor  megmagyarosodtak,  de 
viszont  a  Hernád-völgy  3  orosz  faluja :  Hemád-SzőUed,  Bölzse  és  Bocsárd 
eltótosodott. 

Ma  a  határvonal  ingadozik,  s  a  népmozgalmak  erejétől  függ,  hogy 
merre  fog  elhajtani.  Az  erős  fajkisebbségek  a  magyarság  terjeszkedésére 
vallanak,  de  a  költöző  népesség,  a  kiürülő  falvak  száma  elsötétíti  e  képet: 
félszáz  év  alatt  a  Hernádvölgy  23  tót  helysége  közül  IS-ben,  s  50  magyar 
helysége  közül  32'ben  fogyott  a  lélekszám,  A  veszteségek  serpenyőjét 
némileg  ellensúlyozza  a  megmagyarosodott  Kassa  föllendülése,  mely 
népszámát  50  év  alatt  erősen  megkétszerezte,  volt  12.600,  van  28.800 
lakosa. 

A  magyar  lielységek  közt  26  r.  kath.  23  ev.  ref.  s  1  ág.  ev.  vallású. 
A  tót  helységek  közt  2  g.  kath.,  1  ág.  ev.,  a  többi  r.  kath. 

Az  abauji  talaj  keleti  szélét  kell  még  megtekintenünk,  hol  a  nyelv- 
területi viszonyok  a  legkuszáltabbak,  s  a  súrlódó  etnikai  erők  a  leg- 
nagyobb hullámokat  vetik. 


A  Tárcza-völgy  (15  tót  helységgel) : 
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A  Boisva-völgy  (6  magyar.  8  tót  helységgel) : 
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Sompataki  nagy  huta  a 
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Az  Ond-völgy  03  magyar  helységgel): 
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lAbauJ'Szántó  d 


magyar  — 
magyar  — 
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a.i.g. 

gí. 

e.  i. 

1. 

gi. 
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i.e. 
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fogyoU 
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nőtt 
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E  vidék  felső  tagozata  északon  Sáros  megyével,  az  egész  tag  keleten 
Zemplénnel  határos.  Sárosból  ereszkedik  le  a  Tárcza  s  az  Osva-vőlgy 
az  abauji  Hernádvonal  felé.  Zemplén  felől  a  tokaji  hegyláncz  húzódik 
el  a  Hernád-völgy  felett.  E  magaslatok  délnyugoti  lejtőin  az  Ond-patak, 
a  keleti  lejtőkön  a  Ronyva  s  a  Bozsva  folynak  be  Zemplénbe.  Köztök 
emelkednek,  Füzér  és  Telkibánya  vidékén,  a  hegyalja  csúcspontjai:  a 
Nagy-Milicz  (896  m.)  s  a  Téres  (841  m.)  E  uízuálasztőnál  ér  össze  a 
magyar  s  a  tót  nyelvhatár.  A  magyarság  25  helységben  a  Bozsva-Ronyva- 
köztől  délre,  a  tótság  tőle  északra  47  községben  lakik.  A  nyelvhatár  a 
magyar  Pusztafalu  és  Füzér,  s  a  tót  Szalánczhuta  és  Hollóháza  elolt 
vonul  át.  Túl  a  tót  határon  6  magyar  falu:  u.  m.  Nagy-Szaláncz  a  Ronyva- 
völgyben,  Garbócz-Bogdány,  Felső-Csáj,  Györké,  Pető-Szinye  és  Böd  a2 
Ósva-völgyben,  —  s  innen  a  magyar  határon  3  tőt  falu:  u.  m.  Filkeháza 
s  a  két  sompataki  hutatelep  (mindkettő  egy-egy  kisközség),  külön  sziget- 
csoportot képez. 

A  szigetképződmények,  s  az  egész  vidék  legtöbb  falujában  a  tetemes 
fajkisebbségek  arra  vallanak,  hogy  nemrég  a  nyelvbatár  máskép  feküdt. 
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erősen  ingadozik.  Az  etnikai  viszonyok  átalaknlnsa 
'óta  tart.  Félszáz  éve  sincs,  hogy  v  magaslatokon  a  tol 
KováciTágás-lhita,  Petöszinye,  s  az  orosz  Mogyoióska  és  Baskó  itu^g- 
magyarosodtak,  a  magyar  Alsó-Hulka,  Alsó-Csáj,  a  nemei  Rank-S'üred 
(Hcrlcin),  s  az  orosr  Zbíída,  Kelecsény-liorda,  Filkeháza,  Kalsa  és  l"j város 
pedig  tUotúsodiiík  így  hulhím/aiKik  az  erők  ma  is,  a  tót  faj  nép  délnek, 
a  magyar  északnak  törekszik.  Szigeteiken  látható,  hogy  a  tót  nies&zehb, 
m  a  magyar  löniegesehben  nynmnlt  czélja  fek%  tie  aztán  megüllfitollák 
egymást  útjukon;  az  alakuló  nyelvlialárok  szétszakadtak  és  szigetségek 
keletkeztek  Ma  a  magyar  kisebbségek  II — V^  erővel  21  lót  íahiban,  fel 
Sáros  megye  határáig  terjednek,  az  erős  tót  kisebbségek  pedig  7  magyar 
faluban  a  nyelvhatárokra  s  egyes  magyar  szigetekre  szorítkoznak. 
Ha  e  jelekből  szabad  következtetni,  úgy  e  vidéken  is  a  magyar  nyelv- 
lerQlel  gyarapodását  remélhetjCik  a  közel  jövőben.  Másrészt  viszont 
itt  aem  maradtak  el  a  költözési  mozgalom  megdöbhentö  kóvelkezményei : 
&0  iát  község  közül  lO'betu  '^\  magi/ar  község  közül  í9-ben  fogyott  meg 
p  nép  lélekszáma  félszáz  év  alatt. 

I  Vallás  dolgában  a  magyar    helységek  közi  17  r.  kalh.,    12  ev.  ref., 

2fl.»kaUt..  a  tőt  helységek  közt  3!)  r  kath.,  7  ág.  ev.,  :i  g.  katli.  s  1  ev.  ref., 
m  mi  azi  teszi,  ho^iy  az  eltótosodott  orosz  faluk  kelteje  az  orosz  vallást 
VI  letelte,  s  hogy  Vajkócz  iót  faluban  a  kálinnisla  többség  egy  része 
fUélmodoU  magyarokból  áll 


Foglaljuk  össze  a  megyéről  előadottakat* 

Van  Abauj-Tornában  1  magyar  míros  (Kassa),  8  mag\"ar  s  3  német 
uogykozsig,  A  253  kisközség  51  körbe  van  kapcsolva,  melyek  közQl 
37  k6r  2 — 5,  17  kör  6—9  faluból  áll ;  a  faj  többség  olt  28  körben  magyar, 
í-beo  lót,  itt  13  körben  magyar,  4-ben  tót. 

A  helység  méretek  a  3  fajnép  községeiben  ilyenek : 
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'Á  helyséfíben. 

Tisita  magyar  község  van  9iK  tiszta  tót  3,  tiszta  német   eg\^  sincs. 
Sűiytilin  (!•)  fajkisebb&ég   van  ÍV3  nagyar,  42  tót,   2  német   helységben. 
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A  jelentékenyebb  minoritások  a  fajtObbségekhez  így  állanak : 

A  íi^kiaebbaég : 


A  fajtőbbség  IV- v» 

magyar  tót  német  orosz  egyéb  ny. 

magyar             #  11  —        !        — 

lót                    17  í(.  _      _        - 

német              —  —  *      —        — 


magyar  tót  német  oross  egyéb  ny. 

^  9      -      -        - 

23  íí^        2—1 

-  1      *      -        - 


E  táblázatokból  kitflnik,  hogy  az  apró  községi  képződmények 
a  nép  költözése  folytán  mennyire  túltengenék,  s  hogy  a  magyar  elem 
tetemes  népveszteségei  daczára  kétszer  annyi  tót  községben  foglal  jelen- 
tékeny súlylyal  helyet,  mint  a  tót  elem  magyar  községekben.  Német 
kisebbség  csak  tót  falukban  fordul  elő,  orosz  kisebbség  pedig  csak 
1  magyar  faluban,  egyebütt  vagy  elmagyarosodott,  vagy  eltótosodott. 

Vallásra  a  megyei  népesség  így  oszlik  meg  községenkint :  a  fele- 
kezeti majoritás  159  községben  r.  kath.,  köztük  84  község  magyar, 
72  tót,  3  német ;  75  községben  ev.  ref.,  köztük  74  magyar,  1  tót ;  23  köz- 
ségben g,  kath.^  köztük  15  magyar,  8  tót,  végre  8  községben  ág.  ev^ 
köztük  1  magyar,  7  tót.  Jelentékeny  a  r.  kath.  kisebbség  75,  az  ev.  ref.  63, 
a  g.  kath.  36,  az  ág.  ev«  7,  s  az  izraelita  kisebbs^  9  helységben. 
Az  izraeliták  többnyire  szórványosan  fordulnak  elő,  de  megyeszerte 
magyar  ajkúaknak  vallják  magukat,  ez  kitűnik  a  német  spórák  csekély 
számából  is.  Legnagyobb  az  izraeliták  száma  Kassán,  Buzafalván,  Bemát- 
falván,  Gecsén,  Encsen,  Tornán  s  Panyon  (II — IP),  Koksó-Mindszenten 
s  Abauj-Szántón  (IIÍ— IIP). 

A  megyebeli  magyar  elem  167  községe  egy  tagban  fekszik  a  gömör- 
borsodi  s  a  zempléni  magyar  vidékek  közt;  6  magyar  falu  Telkibánya 
körül  sziget-csoporlot,  1  magyar  város  külön  szigetet  képez  a  tót  nyelv- 
területen. A  tótság  81  községgel  osztatlanul  összefügg,  7  faluja  azonban 
szétszóródott,  megannyi  nyelvsziget  gyanánt.  Kapcsolatja  a  zempléni 
s  a  sárosi  tótsággal  szoros,  a  szepesivel  lazább,  a  gömörivel  teljesen 
megszakadt.  A  3  német  község  a  szepes-gölniczi  szász  medencze  Torna- 
AbanJ  felé  hajló  nyúlványának  tekinthető.  / 


Mielőtt  Szepesbe  s  onnan  a  felvidék  északkeleti  részére  áttérnénk, 
összegezni  kívánjuk  az  adatokat,  melyeket  a  palócz  föld  hét  megyéjéről 
közöltünk.  így  kapunk  teljes  áttekintést  a  látott  részletek  felett. 

Városokban  ez  országtáj  elég  gazdag:  számuk  13.  Kevesebb,  mint 
a  tót  felvidék  városaié  (16),  de  majd  annyi,  mint  az  egész  Dunántúlé  (14) 
Itt  kilencz  város  magyar,  egy  német,  három  tót  jellegű. 

Nagyközség  van  186:  u.  m.  167  magyar,  4  német,  15  tót.  Ez  a  tipus 
Túl-a-Dnnán  gyakrabban  fordul  elő  (354-szer),  a  tót  felvidéken  gyérebben 
(lü8-szor).  Az  1149  kisközség  (eltekintve  a  nagyközségekhez  csatolt  egyes 
faluktól)  300  körbe   van    kapcsolva.   Közlük  253  kör  2—5,   47  kör   6—9 
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faluliól  áll;  ott  a  fajtöhbscg  VM  körben  mnj^ynr,  3-baii  nemei,  52-beii  tót; 
I     itt  25  körben  mag\ar,  22-beii  lót,  Láls/Jk,  hogy  a  palócz  faltik  e^  részé- 
ben a  nép  a  tót  hegyi  faluk  népébe/  hasonló  viszonyok  közi  él,  ^ 
Az  oi^2ogláj  1348  helységének  méretei  ilyenek: 

migT«r  tót  német  oroi 

1  _  _  - 

2  -  ^  - 

3  1--- 
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5 
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5 

:vi*» 

254 

2 

egyait 


1112 


410 


16 


A  némel  faluknak  csak  kisebb  fele,  a  maiiyar  faluk  erős  kéthar- 
lM  tót  faluknak  kfizel  négy-olöde  kisméretű.  Kz  ósszefflgg  a  köl- 
t'Dio^galonimal,  mely  a  tótságot  erósebben  rázkódtatta  meg,  mini 
*m  magyarságot.  Arról  a  rettenetes  pusztulásról  mely  községeiket  érte^ 
a  fejezet  végén  fogunk  számot  adni,  visszapilhmtva  az  egész  felvidékre. 
A  fialócz  földön  a  magjar  faj  túlsúlyát  a  többi  népek  fölött  középmérelfl 
helységeinek  száma  (2ví4  magyar,  55  másajkú),  s  nagyméretű  képződ- 
ményei (17  magyar,  2  másajkú)  fejezik  ki. 

Tiszia  magijar  helység  van  ez  országtájon  ->3'i  (a  tót  felvitiéken 
I  csAkC)9  volt),  a  íiAría /(i/ helységek  száma  32  (a  lót  felvidéken  volt  2W), 
iiszta  német  és  orosz  helység  egy  sincs.  Súlijialan  fajniinorítás  21)9  magyar, 
251)  lót,  fi  német  községben,  szórványos  magyar  elem  H)3  tót  s  5  némel. 
mxórványos  német  elem  31  magyar,  25  tót,  és  szórványos  lúí  elem 
212  mflgyar  s  1  német    helységben  található.    Czigány  rajok  lili  magyar 

132  lót  faluban  fordulnak  elő. 
\  jelentékenyrhh  fajminoriiások  viszonossága  ilyen: 
A  f^jkisebbség 
fi^tBhhség :       ■i>C7*r       t^t        aémtt     orofts    egjéboy.     I    niigu«r      tót       néiB«t   ofons    «Ot>aj* 
igyiir  *         25  2  1         -         l       ♦         46         5       -^         l 

lol  41         #         -        -         -  23         íf  2  1 

nétDCt  2-#--  6  2* 

l         —         —        ♦-  _-_♦       — 


w 


& 
% 
^ 
^ 


A   poliglott   helységek    száma    a    palócz    földön    sokkal    nagyobb. 

mint  a  tót  ielvidéken:  itt  158,  ott  117  volt ;  súlyos  minoritás  itt  72,  ott  51, 

bb  súlyú  itt  HÍK   ott   fifi   községben   fordul    eló.    I^Tleg  a  magyar  x  a 

elem  keveredik  erősem  mert    nyel\hjil:ír:iik   n/  lisztéi ^omt(')l  Abauj* 
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Tornáig  húzódó  hosszú  vonalon  csaknem  megszakítás  nélkül  érintkeznek. 
Tetemes  magyar  kisebbség  van  71  tót,  s  tót  kisebbség  66  magyar  hely- 
ségben. Német  minoritást  keveset  találhatni,  mert  a  német  nyelvterületek 
e  vidéktől  messze  esnek.  Az  orosz  felszívódott  a  palőcz  talajban:  orosz 
kózség  csak  1  van,  orosz  kisebbség  is  csak  1  magyar  faluban  maradt 
Hogy  mennyi  volt,  erről  a  felekezeti  statisztika  adatai  tájékoztatnak. 

R.  kalh.  község  van  e  vidéken  795,  ú.  m. :  614  magyar,  167  tót, 
s  14  német ;  ev.  ref.  község  van  248  ú.  m. :  247  magyar,  1  tót ;  az  ág.  ev. 
községek  száma  267  ú.  m. :  27  magyar,  238  tót  és  2  német ;  végre  a 
g.  kath.  községeké  38,  ú.  m. :  24  magyar,  13  tót  s  1  orosz.  E  szerint 
37  orosz  faluból  kétharmad  megmagyarosodott,  egyharmad  eltótosodott 

A  súlyosabb  felekezeti  kisebbségek,  ha  egybevetjük  azokat  eg}'felől 
a  felekezeti,  másfelől  a  fajtöbbségekkel,  a  következő  képet  tüntetik  fel: 

A  felekeMetí  kisebbség 

A/eUkeuti     IV-Vo,iályly«l n-llh  yUylyml 

többség  r.kath.    g.kath.    ág.  ev.    ev.ref.      itr.  r.kith.    s.kath.    ág.tr.    er.ref.       izr. 

r.  kalh.  ^          12        27       52         2  ^         28        56       60        17 

g.  kath.  lo         *        —         1        —  12         * 


ág.  ev.  41  —  ♦  —  —  102  1*4 

cv.  ref.  64  —  —  *  —  136  4          3        * 

Afajtöbbség 

magyar  87  9  19  48  2  142  21 

tót  31  3  8  5  —  107  12 

német  2  —  —  —  —  —  — 

orosz  —  _—  _—  1  ——       —       __ 
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E  táblázat  adatai  szerint  a  két  (vagy  több)  felekezetű  községek 
száma  637,  ú,  m.:  438  magj-ar,  195  tót,  3  német  s  1  orosz.  Erős  r.  kaik 
kisebbségek  más  felekezetű  többségek  mellett  380,  más  felekezetű  mino- 
ritások r.  kalh.  többség  mellett  267  helységben  találhatók,  amazok 
közül  209,  emezek  közt  239  magyar.  G.  kath.  kisebbséget  találtunk 
45  faliil>an,  közlíik  :iO  magyar  s  15  tói.  Látszik,  mily  arányban  magya- 
rosodott és  tólosodott  e  Wdéken  az  egj'kor  délnyugat  felé  terjeszkedett 
orosz  fajnép.  Proiesiúns  kisebbség  csak  7  protestáns  faluban,  kálvinista 
kisebbség  16  tót  faluban  fordul  elő.  Erős  izraelita  minoritás  van  14  magyar 
s  5  tót  községben. 

A  palócz  fold  fajnépei  közül  az  orosz  elenyészőben  van  teljesen. 
Ma  csak  egj-  nyelvszigetje  áll  fenn  borsodi  területen,  ez  is  el  fog  tűnni 
előbb-utóbb.  A  németség  8  faluval  a  nógrádi,  honti  és  esztergomi  Duna- 
völgN'ben  a  Vértesek  sváb  medenczéjéhez.  4  helységgel  a  szepes-gölniczi 
szász  mcdcnczéhez  tartozik,  más  4  német  falu  szétszórt  nyelvszigeteket 
képez.  A  iótság  zöme  a  bai-s-honti  s  az  abauj-zempléni  határok  közt 
36 1  községgel  két  tagból :  a  nagj'obbik  tag  Hont,  Nógrád  s  Gömör  megyék 
északi  vidékén  283,  a  kisebbik  tag  Abauj  északkeletén  81  községből  áll ; 
kőztük  fekszik  a  magyar  Tornaalja,  s  a  szepes-gölniczi  szász  medencze. 
A  tót  nyelvteiület  egységét   mögöttük  a  zólyom-liptói  s  a   szepes-sárosi 
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tót  tömeg  larija  fenn.  A  palócz  mrfíyek  alsó  vidélÍÉl*  5.3  lói  sziget 
ftzéródoU  szerte.  E  szigetek  s/ánia  valalia  keknmyi  volL  tie  nagyrészt 
m^gnu^arosodott,  fnlen  Nógrádban.  A  palócz  fold  !Hll  magyar  községe 
íém&rtn  fekszik,  egymáshoz  zárkózva,  fiai  mmjfjar  falit  az  aljuúji  tót- 
sigluin  szigetCiw>parlot,  kél  magjar  helység  (Ahaiijhnn  Kassa  és  (iömör- 
ben  Rahö)  egy-egy  nt/elvszirfeiel  alkot, 

Magyarország  felvidékéiól  eddig  s/erzett    henyomásainkal    most   az 
éMzakkeleti  megyékben  sietünk  kiegészíteni 


ni-  A  tót-orosz  felföld 

Magyarország  ez  északkeleli    része    —    Szepesl(51    Mára  marosig  — 
,651  k*  hold  területei  íV)glal  el,  hol  az  utolsó  számlálás  1711  községben 

1  288^953  lelket  talált. 

A  jogi  né|>esség,  fajok  szerint  csoportosítva,  igy  oszlott  meg   akkor 

községenkitil,  saját  összegezésünk  szerinl. 


^^RMÖ, 


209  magyar  helységben  1vi(58.179 
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608  orosz  helységben  2,271.515  k.  hold  terQleten  volt: 


A  helység- 

AfajyUpékUUkstáma 

8sim 

magyar 

román 

tót 
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orosz 
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honr. 

tesxeseo 
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1 
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együtt: 

14.733 

554 
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1 

45 

1 

2.íifti  = 

418.547 

E  fajnépeket  az  egyes  megyékben  helységenkínt,  s  a  helységeket 
a  térszín  tagozatai  szerint  csoportosítva  vesszük  szemlélet  alá.  Figyelem- 
mel leszünk  ezúttal  is  a  félszáz  év  előtti  statisztika  útmutatásaira, 
melyekből  megtudhatni,  hogy  ez  országtáj  népességi  állapotai  s  nyelv- 
területi viszonyai  akkor  milyenek  voltak,  és  azóta  mennyiben  változtak. 

Az  eddig  vázolt  országtájakon  a  honalapítás  óta  itt  élt  autohlon 
népek  mellett  többnyire  újkori  telepes  népekkel  volt  dolgunk.  Magyar- 
ország keleti  részein  ezekhez  két  más  tipus  csatlakozik :  a  régi  telepesekig 
kiknek  helyét  még  nemzeti  királyaink  jelölték  ki,  s  a  beáramlott  népeké, 
kiket  az  ország  északkeleti  s  délkeleti  szomszédságából  a  viszonyok  ereje 
hozott,  s  kedvezése  terjesztett  százéveken  át  a  hazában.  Amazokhoz  tar- 
tozik a  szepesi  s  az  erdélyi  szász,  emezekhez  számítandó  északkeleten 
az  orosz^  keleten  a  román  nép.  Az  orosszal  a  tisza-jobbparti,  a  románnal 
a  balparti  területen  fogunk  találkozni  Tömeges  elhelyezkedésük  képe 
s  terjeszkedésük  irányvonalai  tájékoztatnak  róla,  hogy  honnan  jöttek 
merre  irányozta  őket  a  természet,  s  hol  állította  meg  a  történelem. 

Lássuk  a  tót-orosz  felföld  megyéit  egyenkint. 


Szepes  megye. 

Minden  oldalról  havasok  veszik  lakott  területét  körül.  Keleten, 
Sáros  megyével  határosán,  a  Branyiszkó-csoport  és  a  lőcse-lublói  bérezek 
sora,  délkeletről  délnyugat  felé  a  szomolnok-kassai  havasok,  s  a  gömör- 
szepesi  érczhegység  bástyafala  húzódik.  Nyugatra  hazánk  legmagasb  ormai 
emelkednek :  a  magas  Tátra  6^  kúpja,  élükön  öt  óriással,  melyek  a  2600 
métert  mind  meghaladják.  E  havasokból  ágazik  ki  északkeletnek  a  szepesi 


*  összesen  a  hél  megyében,  ú.   m; 


A  helység 

82ám 

Szepesben  ....  220 

Sárosban 382 

Zemplénben  .  .  .  451 

Ungban 210 

Seregben 247 

ügocsában.  ...     71 
Máramarosban .  160 


A  fajnépek  lélekszáfna 

német  orosz        uerb  horvát  vend     egyéb  ny. 


4.999 
5.708 
141.188 
37.182 
76.051 
28.852 
33.610 


2  93.214  44.958  17.518  1  10 

6  112.331  11.811  35.019  5  4 

74  107.477  15.511  31.036  16  81 

94  40.035  10.318  46.521  3  33 

127   1.223  19.418  81.907  11  42 

8.830     40  0.447  32.076  -  1 


64.957 


492    45.679  122.528    4      9    1 


2.589 
3.137 
3.813 
1.055 
674 
215 
1.001 


163  291 
168.021 
299.197 
135.247 
179.45:) 
75.461 
268.281 


1.741  1327.590   74.090  354.812  153.142  366.605  4Q  IgÓ  10  l2.484c^l,28&953 


Magura,  s  a  vele  összefüggő  Pienin  hegység,  mely  félle^ittel  (lácsországba 
felL^ík  át, 

A  magas  Tátra  s  a  lőcse  lublóí  havasok  kAzl  széles  hegysík  terül  el. 
A  Poprád  vize  folyik  ál  rajta,  uz  egyetlen  folyó  Magyarországon,  mely  nem  a 
Üona  vízrendszeréhez  tartozik Jiaiiem  a  Duiiajeezczel  egyesülve  Gácsország- 
hmu^  a  VisUEtiila  felé  siet.  Szepest  déhiyugat-északkeleti  irányban  szeli  át  és 
Sáros  megyébe  forditlde  onnan  csakhamar  visszahajol,  s  mielőtt  az  országot 
^ttiagmé,  másodszor  is  megérinli  a  szepesi  halárt  északkeleten.  Föllebb, 
ésukon,  Gácsország  szélén  a  lengyel  Dttnajrcz  folyó  halad  el  a  szepesi  határ 
mellett.  Délnyugatra,  a  szepes-liploi  haláron,  a  flernúd  vize  ered  s  széles 
völgynyOással  választja  el  a  briniyiszkói  sa  szomolnokí  havasokat  egymástól 
Ajc  utóbbiak  közt  a  Gölnicz-patak  tűr  utat  magának  a  Hernád  felé,  mellyel 
Stepes  délkeleti  határún  egyesül 

E  lérszint  220  helység  népesíti  he:  1  magyar,  Uri  tót,  UK  német 
és  17  orosz.  A  német  és  orosz  elem  medenczékre  és  szigetcsoportokra  oszlik, 
m  mik  közt  a  tót  nyelvterűlet  többszörösen  megszakad.  Mi  megtekintjük 
előbb  a  gölniczi  német  niedenczél  aztán  végig  megyünk  a  tót  Hernád- 
vAlgyöíi.  egy^-egy  pillantásl  velünk  a  Branyiszkó,  a  lőcse-Inblói  havas* 
a  ö8g>*  Tátraság  s  a  Magura  hegji  népei  felé,  a  Dunajecz-völgyre,  s  utunkat 
a  Poprád-völgyben,  a  késmárki  szász  medenczén  át  az  orosz  medenczébe 
lépve^  Sáros  megye  határánál  végezzük, 


A  CMInfcz  völgy 
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534 

A  Hégény-,  Szulova-,  Szkála-hegység  s  a  szomolnoki  havasok 
gerincze  közt  elzárkózva  fekszik  a  szepesi  szászság  kisebbik  meden- 
czéjcy  mely  itt  7  községből  alakult;  más  3  község  —  mint  tudjuk  — 
áthajol  belőle  Tornába,  1  (Dobsina)  Gömörbe.  A  medencze  délkeleti 
szélén  egy  orosz  falu:  Kojső  épült  nyelvsziget  gyanánt;  2  tőt  helység: 
Prakfalu  és  Nagy-Kunchfalu  a  medencze  közepén  el  van  szigetelve  tár- 
saitól, melyek  a  medencze  szegélyére,  a  hegyek  közé  szorultak.  Félszáz  éve 
Prakfalu  német,  Nagy-Kunchfalu  orosz  helység  volt^  de  eltőtosodtak.  Ugyan- 
akkor Gölniczbányán  lót  volt  a  fajtöbbség^  de  a  vándorlási  mozgalomban 
a  tótok  számbeli  túlsúlyukat  itt  ép  úgy  elvesztették,  mint  a  szomszéd 
Dobsinán,  s  a  szász  elem  jutott  többségre.  A  német  helységek  általán  nagyok, 
népesek;  egyikük  városi  képződmény,  öt  nagyközség.  Méreteik:  1  c, 
2  b,  2  a,  1  /y,  1  a.  Míg  a  tót  faluk  jelentőség  nélkül  valók;  méreteik: 
2  a,  4  /y,  6  a.  De  a  bányaipar  hanyatlása  óta,  mely  e  faj  népeknek 
kenyeret  ád,  a  népesség  a  tót  telepeken  stagnál,  a  német  telepeken 
fogy.  Maga  Szomolnok  1800  leieknél  többet  vesztett :  volt  4048,  maradt  2220 
lakosa.  Valószínű,  hogy  e  medencze  körül  a  nyelvhatárok  változni  fognak. 
A  tót  határ-vonal  nyugaton  Straczena,  Imríchfalu,  Islvánfalu,  keleten 
Zahárfalu,  Margitfalu,  Nagy-Folkmár  és  Opáka  községeknél  vonul  el 
északon  a  hernád- völgyi  tót  képződmények^  a  mikről  alább  lesz  szó, 
zárják  el  a  Gölnicz-vidék  kis  német  medenczéjét. 

Vallásra  a  gölniczi  német  elem  4  helységben  r.  kath.,  3  ban  ág.  ev.; 
a  tótság  csak  Nagy-Kunchfaluán  g.  kath.,  hol  a  fajnép  eltótosodott  orosz, 
egyebütt  r.  kath. 

Most  végig  megyünk  a  felső  Hernád-völgyön,  vízfolyás  ellenében, 
föl  a  magas  Tátra  alá,  a  Hernád- Poprád-közig. 


A  Hernád-völgy  és  környéke  (43  tót,  4  orosz  helységgel) : 
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A  Hernád  forrásai  a  szepes-liptóí  határon,  a  Királyhegy  tövében 
fakadnak,  a  hol  a  fekete  Vág.  Amaz  nyugatnak,  emez  keletnek  for^uL 
S2;éles  völgynyílásában  és  mellékén  52  tót  s  4  orosz  helység  fekszik; 
az  utóbbiak  a  tótság  s  a  gölniczl  német  medencze  közé  ékelődtek. 

A  tót  helységek  közt  van  két  városi  (Szepes-Olaszi  és  Igló)  s  1  nagy- 
községi képződmény  (Krompach);  de  ezek  német  telepek  voltak,  s  csak 
a  közelmúltban  tótosodtak  el,  a  mi  meglátszik  jelentékeny  német 
kisebbségeiken  (Iglón  IV^,  Szepes-Olaszin  s  Krompachon  III— III®).  A  többi 
49  tót  falu  kicsiny  és  jelentéktelen;  méreteik  8  a.,  11  fí.y  30  a.  Tiszta  tót 
község  nincs  több  köztttk  4nél;  a  legtöbb  faluban  német  és  czigány 
rajokra  akadunk,  —  amazok  nagyobb  fele  szász,  kisebb  fele  németajkú 
zsidó.  Figyelemre  méltó  a  szász  minoritás  SzepesrSttmegen,  Márkus- 
Csépánf alván,  Zegra-Uj  váron.  Bethlenfalun  és  Kissóczon  (11— IP) ;  régente 
ezek  is  német  telepek  lehettek.  Erős  magyar  kisebbség  egyedül  Iglón 
van  (11^,  s  harmadik  helyen  áll  a  fajnépek  sorában;  egyebütt  csak 
spórák  mutatkoznak,  sok  helységből  az  is  hiányzik.  Még  feltűnőbb  az 
orosz  elem  hiánya  a  völgy  tót  falvaiban,  s  az  a  csekély  tót  hányad  (l-l*), 
a  mi  a  völgy  4  orosz  szigetére  esik:  a  gölniczi  völgyszakaszon  a  két 
Szlovinka,  az  iglóin  Porács  és  Zavadka,  a  körülöttük  hullámzó  tót  töme- 
geknek csodálatosan  ellent  állanak.  Kettejük  népessége  növekvőben  is 
van,  mig  a  tót  faluk  közel  felében  (24)  fogy  a  nép,  csak  egyes  pontok 
nőttek  kivételesen.  íme  két  ellentétes  példa :  Szt-Andráson  volt  149,  maradt 
61,  Kis-Hnyileczen  volt  218,  van  883  lélek. 

Vallásra  a  hemád völgyi  tótság  r.  kath.,  a  hernád-poprádközi  két 
helységben  ág.  ev. ;  a  4  orosz  sziget  g.  kath.,  s  nemcsak  más  fajnépből^ 
de  más  felekezetből  is  csak  kevés  lelket  fogad  be. 

A  tőt  nyelvhatárt  a  gölniczi  német  medencze  felé  e  vonalon  Krom- 
pach, Olczno,  Vitfalu,  Matejócz,  Ketterbach  és  Bindt,  a  késmárki  szász 
medencze  felé  Filefalva,  Gánócz  és  Hozelecz  faluk  jelölik. 

Tekintsünk  szét  a  keleti  határ-hegyek  közt. 

A  Branyiszkó-he^ség  körQl  (27  tót,  1  magyar,  2  orosz  helységgel): 
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A  Branyiszkó-havas  s  a  lőcse-lublói  havasok  összefüggő  lánczolata 
Szepes  és  Sáros  megyék  közt  húzódik  el.  Délnyugati  lejtőik  a  Hemád, 
az  északnyugatiak  a  Poprád  vize  felé  ereszkednek.  Csúcspontjuk:  a 
Viszola-Hola  1,172  m.  s  a  Smrekovicza  1,193  m.;  a  lőcse-lublói  geríncz 
1,107— 1,284  m.  közt  hullámzik.  A  lejtőkön,  a  hegyszakadékokban,  s  lenn 
a  bérezek  lábánál  55  helység  fekszik :  45  tót,  5  német,  4  orosz  s  1  magyar. 

Szepes  megye  egyetlen  magyar  községe  (ha  a  népszámlálási  statisz- 
tika ez  egy  pontban  nem  téued)  c  szerint  Polganőcz  volna  a  Branyiszkó 
hegy  délkeleti  lejtőjén.  Hogyan  keletkezhetett  ez  a  kis  magányos  magyar 
sziget  a  szepesi  havasok  közt^  a  tótság  szivében,  messze  fajrokonaitól,  s 
hogy  maradhatott  meg  tisztán,  alig  P  tót  kisebbséget  fogadva  magába: 
ezt  annál  nehezebb  értelmezni,  mert  a  régi  statisztika  (a  Fényes- féle) 
Polyanóczot  tót  falunak  látta ;  itt  tehát  térfoglalásról  van  szó,  melynek 
sem  alanyát,  sem  eszközeit  nem  ismerjük.  Másrészt  ugyané  helység  50 
év  alatt  példátlanul  lehanyatlott:  volt  875,  maradt  273  lakosa.  (Valószí- 
nűnek tartjuk,  hogy  a  népszámlálási  anyagnak  a  helység-névtárban  közlött 
adataival  Polyanócznál  tévedésből  rovatcsere  történt:  a  tótok  magyar, 
a  magyarok  tót  rovatba  kei-ültek.)* 

E  vidék  4  orosz  falujáról  bizonyos,  hogy  fajnépét  az  alsó  poprád- 
vidéki orosz  medenczéből  kapta.  Onnan  valók  a  Hernád-völgy  nithénjei 
is.  A  branyiszkói  s  a  lőcse-lublói  telepek  elég  virágzók,  egyikük :  Szepes- 
Jakabfalu  nagyközség;  méreteik:  1  b,  1  a,  2  /Sf.  A  fajnép  bennttk  nagy 
ellentálló  erőt  fejt  ki  a  környező  tót  elemmel  szemben:  tót  kisebbség 
itt,  s  orosz  kisebbség  a  tót  falukban  alig  fordul  elő.  A  fajaverzio  tehát 
e  vidéken  kölcsönös.  Két  tót  faluról  látszik,  hogy  valaha  orosz  volt  s 
eltótosodott :  Alsó-Répás  és  Lázonpatak;  g.  kath.  hitét  mindkettő  meg- 
tartotta, az  utóbbiban  van  erős  orosz  kisebbség  (IP)  ma  is.  Az  orosz 
községek  ketleje :  Szt-Jakabfalu  és  Hodermark  úgy  fekszik,  mint  a  poprádi 
orosz  medenczének  Sárosból  kihajtó  nyúlványa;  a  másik  kettő  el  van 
szigetelve. 

A  német  helységek  a  nyugati  lejtők  alatt  épültek,  s  a  késmárki 
szász  medenczéhez  tartoznak.  Egyikük :  Leibicz  az  imént  emelkedett  a 
városok  sorába,  3  nagyközség;  méreteik  azonban  aránylag  alacsonyak: 
1  c,  4  /ó?,  mert  népességük /bg^y.  Leibicz  uáros  2400  lélekről  ugyan  3025-ig  emel- 
kedett, de  Menhard  nagyközség  1390-ről  769-re  apadt  le,  s  atöbbi  faluk  mind- 
egyikében van  2 — 300  léleknyi  veszteség.  A  német  elem  e  vidéken  her- 
vadni látszik,  s  szemlátomást  tért  veszít.  Két  városát:  Lőcsét  és  Szepes- 
Váralját  50  év  óta  vesztette  el,  ezekbe  nagy  tulsúlylyal  a  tótság  ái-amlott; 
a  szász  kisebbség  bennük  ma  IV  és  III®. 

A  tót  községeket  az  utolsó  évtizedek  vándor  áramlatai  pusztítják; 
55  helység  közül  félszáz  év  alatt  tdban  fogyott  a  nép !  A  méretek  ehhez 

^  Jelen  dolgozat  szerzője  az  országot  beutazta,  Szepesbcn  is  volt,  de  Polyanóczig 
nem  Jutott  el,  s  ez  ügyben  személyes  meggyőződést  nem  szerezhetett.  Az  ü^  népszám- 
lálás eredményei  a  kérdést  bizonynyal  tisztába  hozzák. 
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alacíionyak:  1  a,  le,  O^í,  34a!  L<lcse  város  megiívoiapodolt  vogy 

lélekkel;  de  b  leglóbb  falu  clveszleüe  Inkóiiuik  hol  a  nej^yedét,  Iiol 
a  felét  Daroczon  voll  r>(Xí  lélek,  iiKiradl  351,  (^sí)ívllíilun  volt  lUlí,  maradi 
48!  A  lót  helysiégek  egy  taghaii  ft*küsznek,  esak  bz  egy  Szt*György  van 
ixotálva  s7.ász  és  orosz  faliik  kö/Att. 

Vallásra  a  fajnépfk  élesen  kötönhöznek  egymáslnl :  n  lótsőy  —  kél 
eltóta&odott  orosz  falu  kívélelévil  —  r,  katli. ;  a  nfmvhéy  niiiideuüü 
ág.  ev. ;  %z  orosz  faluk  g   kath.  szertartással  élnek. 

A  tát  mjelohatár  a  késmárki  szász  medenvzc  felől  Lokfalii,  Kis- 
Kuncbfalva,  Dvorecz  és  A!sí>Répás  faluknál  luizódik  el,  azután  Sáros 
megye  leröletére  hajlik  át,  kitérve  a  imprád-mdléki  orosz  niedeneze 
képződményei  elől. 

A  keleti  Iiatárhe*»yekt51  a  mfmjütiakhóz  fordulunk,  a  iiui^as  látra, 
1  Magura  lejtc)!  s  a  Duuajecz* völgy  felé. 


A  ifta^as  Tátrm  mögött    \  német,  ő  tót  he1yső}(gcl) : 
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A  Dunijecz-völgy  (1  német,  13  tót 

helységgel) : 
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A  nagy  Tátra  s  a  Magura  köze,  melyen  át  a  Bélapatak  siet  a  Poprád- 
völgybe le,  s  túl  a  Magurán,  a  nagy  hegyektől  a  Dudajecz  vizéig,  egymást 
érik  a  faluk.  Két  szász,  3  orosz,  34  lót  helység  van  egy  szögletben,  alig 
lakható  területen  összezsúfolva.  A  szász  faluk  elszigetelvék  poprádvölgyi 
társaiktól :  Ó-Major  a  Dunajecz  partján,  Viborna  a  Bélavölgy  mélyében ; 
az  orosz  faluk  egyike :  Oszíurnya  a  Magura  mögött  szintén  elzárt  nyelv- 
sziget, a  mit  a  tótság  vesz  körül;  a  másik  kettő:  Nagy-Lipnik  és  Foly- 
várk  az  ország  határán,  közvetetlen  összefügg  a  poprádi  orosz  medencze 
többi  községeivel. 

E  hegyi  falukban  a  felvidék  szerencsétlensége:  a  kivándorlás  szintén 
kárt  tett.  Húsz  község  népe  megfogyoít,  de  nem  tetemesen.  Erre  a  zordon, 
elhagyatott  vidékre  a  mozgalom  ügynökei  kevésbé  nyújtották  ki  kezüket 
—  kevés  is  a  látható  nyoma.  17  községben  szaporodott  a  nép,  sőt  egyes 
faluk  föllendültek :  Neveczen  volt  félszáz  éve  960,  ma  van  1250 ;  Csama- 
gurán  volt  384,  ma  van  879  lélek. 

A  íóiság  erejére  vall,  hogy  e  közben  3  szász  telepet  elhódított: 
Kahlenberget,  Hafkát,  s  egy  harmadik  falut,  melynek  régi  neve  előttünk 
ismeretlen,  ma  Tótfalunak  hivják.  ötven  év  előtt  ezek  fajtöbbsége  szász 
volt,  ma  csak  Tótfalun  maradt  IP  német  kisebbség.  Viszont  szászok  mai 
két  szigetjüket  a  tót  fajnéptől  vették  el.  Vibornán  ma  is  IP,  Ó-Majorban 
V®  erejű  a  tót  elem.  Erős  német  kisebbség  van  még  Szepes-Ófalun  IIP, 
s  Javorinán  IP,  de  ebből  nagy  hányad  esik  a  németajkú  izraelitákra, 
kik  Galicziából  a  Poprád-vonalon  áramlottak  a  Vág-vonal  felé.  Ott  elég 
nyomukat  láttuk,  s  ezek  itt  kezdődnek. 

Csak  az  orosz  fajnép  áll  erősen  helyt  Szepes  e  vidékén  is.  Három 
faljuja  a  tólság  számára  csaknem  hozzáférhetetlen  maradt.  Viszont,  a  tót 
falukon  is  látszik,  hogy  nem  igen  fogadnak  be  ruthén  elemet. 


^^^1 

A  löt  hiféJet  c  vidéken   kizáiól 

ag  r.  kalh,,  az  orosz  g.  kalh 

Egyik              ^^1 

L     a^ász  faluban  nz  ún   ev.  híveké,   niítsikhan  n  r.  katholíkiisoké  a  löhhség,                ^^^| 

'     fill  erós  kntholikuH,  iü  erős  protesláiis  kisebbséggel  s/tniközt. 

^m 

A  ityehhatíiri  a  késmárki  szász 

medeneze  felé  1  ótfalu,  Krigh» 

Relyov                      ^^ 

és  Richwald,  a  poprádi  orosz   mrdencze   felé    HelyivájLjás,   Sub-L 

echnicz                     ^| 

és  Lechnicz  tói  laluk  jelölik. 

^ 

1               Tekintsük  mvg  végül  e  kél  nie 

ilenezét  a  Poprád-vÖlgy  vonalán.                     ^^^^H 
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A  Poprád  vize  a  Tátra-Kriván  alatt  Líptó  megyében  ered,  közel  a 
Fehér-Vág  forrásaihoz.  Amaz  nyugoti,  a  Poprád  keleti  irányt  vesz,  majd 
északkeletnek  fordul,  s  előbb  Sáros  megyén  át,  majd  a  szepesi  országos 
határ  mellett  elfolyva,  odahagyja  a  magyar  állam  területét.  Széles  völgy- 
sége fölött  egyfelcH  a  Magas-Tátra,  másfelől  a  lŐcse-lublóí  havasok  óriási 
kúpjai  tornyosodnak  1107 — 2662  m.  közt  hullámzó  magasságban.  A  völgy 
egy  nagy  hegysik  jellegével  bír,  melyre  50  helység  épült,  (de  bennük  a 
fajnépek  a  nyelvhatárokat  összebonyolították) :  a  tótság  el  van  darabolva, 
széttagolvák  a  szászok  is,  tót  és  szász  elem  közé  oroszság  ékelődött. 
Nem  könnyű  e  kusza  kép  felett  áttekinteni.  A  völgy  felső  szakaszán,  a 
liptó-szepesi  határon  8  lót  falu,  —  nlább^  Poprád  és  Podolin  közt  22  némel 
helység  fekszik.  Amazok  a  tót  nyelvterülethez  tartoznak,  emezek  a  sze- 
pesség  nagy  szász  medenczéjét  alkotják,  melynek  középpontja  Késmárk. 
E  medenczében  2  tőt  helység :  Kis-Szalók  és  Keresztfalu  el  van  szigetelve. 
Az  alsó  völgyszakaszon  8  tőt  falu  a  szepesi  Magura  tőtságáből  hajlik  le 
nyúlvány  gyanánt  a  szász  medencze,  s  az  alább  következő  orosz  képződ- 
menyek  közé.  Az  utóbbiak  Liibló  körül  csak  5  faluból  állanak,  de  szoro- 
san összefüggnek  a  sárosi  Poprádvidék  orosz  falvai val,  s  együtt  alkotják 
a  poprádi  orosz  medenczét.  Itt  orosz  és  tót  helységek  2  szász  szigetet 
fognak  közre:  Gnezdál  és  Hogbártot.  Végre  a  völgység  alsó  szélén,  az 
országos  határ  közelében  3  izolált  tőt  falu  fekszik  az  orosz  medencze 
mögött:  Granaszto,  Pilho  és  Mnisek. 

Áll  tehát  a  poprádvölgyi  iőtság  két  tagból  (8—8  községgel)  s  5  szét- 
szórt szigetből ;  a  szászság  egy  tagból  (22  helységgel)  s  2  szigetből,  végre 
az  oroszság  egy  tagból  (5  helységgel). 

Legnépesebbek  a  szász  községek ;  méreteik :  1  d,  1  b,  6  a,  12  P,  4  a. 
Van  köztük  2  város  képződmény:  Késmárk  és  Poprád,  s  6  nagyközség. 
Volt  egy  hetedik  is:  Ó-Lubló,  de  ez  az  utolsó  évtizedekben  eltÓtoiodotL 
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körbe  kapcsolvák :  34  kör  2—5  faluból  áll,  s  a  fajtöbbség  29  köiiien  tót, 
4-ben  német,  l-ben  orosz;  11  kör  6—9  faluból  áll,  s  fajtöbbségOk  tőt 
A  helységek  méretei  ilyenek: 


méretre 

nagyméretű  (ft) 

(fl) 

kOzépméreta  (d) 

(0) 

(b) 

(a) 

kisméretfi        (p ) 

» (tt) 


magyar 


fajtöbbaégre 

tót                német 

1                  - 
1 

Or083 

—          1 

1  2 

2  3 
17                8 
50               17 
92                7 

1 

7 
7 
2 

együtt:  1  164  38  17 

A  legnépesb  városok  (Igló  és  Lőcse)  üem  érik  fel  a  9000  lelket; 
a  kisméretű  faluk  ellenben  túltengenék.  A  szász  és  orosz  faluk  közt  a 
legtöbb  500  és  1000  lélek  közt  tart,  a  tót  faluk  legtöbbje  500  lélek  alatt 
marad.  Ennek  megfelelnek  a  kivándorlási  adatok,  melyekre  a  fejezet 
végén  fogunk  visszatérni. 

A  megye  fajnépei  közt  nagy  a  kevertség:  tiszta  tőt  falu  21  van, 
monoglott  szász  helység  csak  egy,  orosz  s  magyar  egy  sincs,  Súlylalan 
(F)  kisebbség  jut  16  szász,  17  orosz  és  113  tót  falui*a;  a  minoritás  1  szász, 
10  tót  helységben  magyar^  6  orosz  s  77  tót  helységben  német ;  1  magyar 
12  szász  s  10  orosz  faluban  tót,  s  1  tót  faluban  orosz. 

Az  erősebb  faj  kisebbségek  a  faj  többségekhez  így  állanak: 


orosz      eg}'ébb  ny. 


a  fajkisebbség 

a  faj- 

IV-Vo 

ii-mo 

töbhség 

maKyar 

tót 

német 

orosz 
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magyar 

tót 

német 

magyar 

* 

— 

— 

— 

— 

* 

— 

— 

tót 

— 

* 

5 

— 

1 

— 

♦ 

21 

német 

— 

If) 

* 

— 

— 

— 

6 

* 

orosz 

— 

— 

— 

* 

-- 

- 

— 

— 

Az  előadottakból  kitűnik,  hogy  Szepesben  főleg  a  tót  és  német  elem 
közt  erős  a  súrlódás,  s  liogy  a  tót  minoritások  többnyire  súlyosak  (IV— V* 
15  szász  községben),  míg  a  német  minoritások  jóval  gyengébbek  (11—111*' 
21  tót  községben).  A  német  elem,  —  ha  a  spórákat  is  számbavesszQk  — 
113  tót  s  G  orosz  helységre  terjed  ki;  de  ebből  jelentékeny  hányad  a 
németajkú  zsidóságot  illeti.  Magyar  minoritás  csak  szórványosan  fordul 
elő  11  lielységhen,  a  mi  nem  csodálható,  mert  Szepes  megye  századok 
óta  messze  kívül  esik  a  magyar  nyelvhatáron.  Annál  feltűnőbb  a  kél 
szomszédos  szláv  nép :  orosz  és  tót  közt  a  gyér  érintkezés :  10  orosz 
faluban  csak  lót  spórákat  találhatunk,  orosz  kisebbség  csak  2  tót  faluban 
van ;  mintha  a  két  fajnép  kerülné  s  kizárná  egymást  kölcsönösen.  A  mi 
'^ egyéb  nyelvíV  kisebbség  3  tót  faliu'a  tetemes  súlylyal  esik,  azt  mi  főleg 
lengyel  elemnek  tartjuk,  —  a  statisztika  nem  részletezi. 
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A  felekezeti  visxonyok  infgyesxerte  ilyenek :  a  r.  kath,  községek 
száma  167,  (közlök  153  túl,  13  iiénul.  1  ina|*yiir);  az  áy.  ev,  k6/sétíeké 
XX  (k^Jílftk  25  némel,  7  lot);  «  yor.  kaih  liilvaké  21,  (kA/Jök  17  oioh/, 
•I  l<il),  Krös  r,  kath*  kiaebbsétj  31)  proleshíiis  közscgbeii  hilálhatú,  inig  a 
r.  kaik  helységek  közöl  36-ljaii  a  protestáns,  3-ban  a  g.  kalh,,  5-ben  ase 
ajormelita  kbebbség  erős. 

A  megye  fajnépei  nicdenczékre  és  szigetekre  oszlanak,  keresztül- 
kwol  liözódva  cgynuis  nyelvhatarán.  Aránylag  legtömörebben  a  xzúszság 
zárkózik  6%szc  a  27  község  alkotta  késmárki,  s  a  17  községből  álló  yöb' 
nirzi  medenczében,  csak  4  szász  falu  van  elszigetelve  a  üunajecz-  és 
Poprád-vomilon,  A  totság  zöme  e  két  medeiicze  közé  ékelődve,  Liplo  és 
ipiros  megvék  tót  területe  közt,  112  községgel  egy  tagban  Tekszik;  egy 
kisebb  Ing  a  Dnnajeez  és  l*oprád  közt  12  laluhól  áll,  s  nyúlványaival 
lecr  a  késmárki  szász  niedenczt*  és  a  poprádi  ürt»sz  niedencze  közé;  9 
lói  falu  szétszóródott  szigelség  gyanánt.  A  poprádi  orosz  medencze  9 
helysi^gböl  áü,  s  egvik  nyúlványa  a  késmárkvidéki  szászok  s  a  lóese-lnblói 
lótok  közé  ereszkedik ;  8  orosz  falu  megannyi  szigelel  képez  a  fiólnicz  és 
Hernád  völgyekben,  s  a  Poprád  és  Üüní*jecz  kö/l, 

Ax  iirpátl-kor  törzsökös  magyarsága,  mely  4iajdan  Szepesbcn  cit, 
QUI  már  csak  néhány  főnri  kastély  és  uri  ház  fedele  alatt  él  tovább,  A 
lót  s  a  telepes  szász  a  megyének  régi  fajnépe.  Az  orosz  legkésőbb  jött 
c  területre  a  Poprád-vonalon,  Sáros  mryye  felőL  Nagyobb  tömegeivel 
találkozni  ott  fogunk. 


i 


Sáros  megye. 

Hegységek  luühimzanak  egész  területén ;  itt  érnek  össze  az  észak- 
keleti n  az  északnyugati  Kárpátok  lánczai.  A  bérczeket  minden  oldalon 
s/ el  ágazó  vulgynyilások  metszik  ál. 

A  nyugaíi  térszint  Szepes  felől  a  lőcae-lublói,  a  Branyiszkö-h^vas^ 
a  fonek  a  Hernád-völgy  felé  hajló  nyúlványa:  a  íze/vm/Zo/vi  haluiolja; 
iid|í  ésxakról  délre,  Abauj-Toináíg,  hosszú  lánczolatban  vonulnak  el:  u 
Jápor^  MincJtuL  C^erqo,  s   az  eperjes — tokaji  bérezek, 

A  lublói  havast  kelet-északnyugati  folyással  a  Poprád  vize,  a  Czerna- 
Horál  kelet-dél  felé  hajolva  a  Hernád  szakítja  ál.  Mindkettő  Sáros  megyé- 
nek csak  egj'-egy  sarkában  jelen  meg,  s  hamar  lovasielnek :  a  Popi'dd 
(iácsor^ágba«  a  Hernád  Abauj -Tornába*  A?  utóbbi  fölveszi  útközben 
Sártis  DiegN'e  nyugati  hérczeiiu»k  összes  folyóvizeit :  a  Branyiszko-bavasból 
eredő  Túrcza  folyót  s  a  kvl  Szintika  patakot.  —  e  kettő  sárosi  területen^  a 
a  Tárcxa  Abaujban  egyesül  vele.  A  Hernád  rendszeréhez  tartozik  u  Jávor 
begyaégben  eredő  SiekcxÍK  s  a  sóvári  hegvek  patakja :  az  Osva  is ;  amax 
EperjesnéU  emez  abauji  területen  torkol  a  Táixzába. 
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Az  északkeleti  térszínen,  a  Gács  határ  felé,  a  sárosi  Magura,  ettől 
keletre,  Zemplén  megye  felé,  a  makoviczai  hegység,  s  az  erdős  Kárpátok 
Zemplénből  áthajtó  gerinczei  emelkednek.  Arra  nyílik  innen  a  legtöbb 
völgység,  odatartanak  az  összes  folyóvizek :  a  Magurából  kiinduló  Tapoly, 
a  makoviczai  hegyek  főére:  az  Ondoua^  s  ennek  mellékpatakja:  a 
Kamenecz.  Alsó  völgyszakaszaikkal  Zemplén  területén  fogunk  talál- 
kozni. 

E  két  térszínre  261  tót,  119  orosz  s  2  német  helység  épült. 
A  tótság  zöme  a  déUiyugati,  az  oroszságé  az  északkeleti  részeken  van 
elterjedve. 

Hogyan  helyezkedett  el  a  két  fajnép  egymás  mellett,  s  hogy  alakultak 
ki  Sárosmegyében  nyelvhatáraik^  térszakaszonkint  fogjuk  megállapítanL 

A  Poprád-völgy  és  környéke  (4  tót,  14  orosz  helységgel) : 


A  járás  és    ►•g 
helység  neve   ^  g 
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A  Kőhegység  y.  sárosi  Magura  alatt  (4  lói,  11  orosz  helységgel): 
Székcsői  Járás. 


Livóhulta 
Livó 
Venéczia 
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Kruzslyó 
Gerlacho 
"Malyczó 
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A  Jávor  hegység  alatt  (3  tót.  2  orosz  helységgel): 

^H 

SMéMnCi  Járás 

^^1 
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A  Poprád-völgj'ben    és   környéken    11   orosz   falu,    más  7  társuk  a 

^1 
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^^1 
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^^1 
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^^1 
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^^1 
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^^H 
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^^H 

^KSxrpesség  felól  idáig  Plavnicza  és  Palocsa,  a  Tárcza*völgy  felől  Jesztreb, 

^^1 

^■Tapoly  felöl  Gerlacho,  Malyczo  és  Lénarlo    lót   faluk ;   az  utóbbiak  a 

^^1 

1 
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Magura  6  orosz  faluját  elzárják  a  medenczétől;  közibük  Gáboltó  szorult 
sziget  gyanánt.  Hogy  az  orosz  még  a  közelmúltban  is  terjedtebb  volt,  s 
egykori  nyelvhatára  átért  a  Jávor  hegységen  a  Csergő  alá :  a  régi  statisz- 
tika adatai  bizonyítják.  Félszáz  éve  Jesztreb,  Gerlacho,  Malyczo,  a  Jávor 
hegységben  Krizse,  a  Csergő  hegységben  Gerált  orosz  faluk  voltak,  az 
orosz  vallást  máig  megtartották  s  nyelvileg  azóta  tótosodtak  el.  A  Csergő 
vidékén  2  orosz  község :  Zavadka  és  Hradiszto  azóta  szigetelődött  eL 
Az  utolsó  évtizedek  gazdasági  válsága  nem  egyenlőn  érte  itt  a  két  fajnépet; 
az  orosz  faluk  a  poprádi  medenczében  átlag  gyarapodtak,  körülötte  a 
tót  faluk  pedig  hervadnak;  a  vidék  30  orosz  faluja  közül  15  növekszik, 
27  tót  falu  közül  pedig  a  nép  22'ben  fogy.  A  tőt  helységek  mérete :  3  a, 
6  ^,  18  a;  az  orosz  helységeké  1  a,  9  ^  19  a. 

Vallásra  az  orosz  faj  nép  g.  kath.,  —  a  tót  23  községben  r.  kalli, 
3-ban  g.  kath.,  l-ben  ág.  ev.  A  mi  német  elem  e  vidéken  van,  az  mind 
galicziai  izraelita,  melynek  egyik  főúlja  a  Poprád-völgy  felől  yezti 
az  ország  belsejébe.  Nagyobb  állomáshelye,  hol  II — IP  a  német  s 
az  izraelita :  Obrucsno,  Orosz-Volga,  Chircs,  Lubotin,  Veneczia,  Tolcse- 
mes  és  Luko. 

A  nyelühatár  orosz  részről  Matiszova,  Hajtuvka,  Ujak,  Lubotin, 
Feketekút,  Pusztamező,  Csircs,  Livóhutta,  Livó,  Boglyarka,  Krive  és  Kruzs- 
lyó  falukon;  tőt  részről  Plavnicza,  Palocsa,  Jesztreb,  Krizse,  Hervarto, 
Richwald,  Gerlacho,  Malyczo  és  Lenarlo  községeken  vonul  át. 


A  két  Szvinka-völgy  és  környéke  (36  tót  helységgel): 
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la.,  11  fi. j  43a.  A  fajnépesség  tót;  csak  egy  orosz  szigetet  találnak  ai 
egész  vidéken:  ez  Miklósvágás-telep  a  Czema-Hora  bányász-világában. 
Az  aknák  és  huták  kenyeret  adnak  e  népnek,  s  a  földhöz  kötik,  -- 
ezért  itt  átlag  csekélyebb  a  kivándorlás:  csak  a  faluk  kisebb  felében 
(25)  apadt  a  népesség,  egyebütt  nőtt;  helyenkint  tetemesen:  Sirokának 
50  év  előtt  csak  159  lakosa  volt,  s  lett  1038. 

A  bánya-ipar  az  orosz  népet  is  e  vidékre  vonzotta  északkeletről, 
s  jött  tömegesen.  Miklósvágás-telep  körül  Szeilicze,  Klembirk,  Kvacsán, 
Lubócz,  Pillér-Peklén  és  Buják,  bellebb  a  Branyiszkó-begyben  Latsno 
orosz  faluk  voltak,  de  a  tótság  közt  eltótosodtak  ötven  év  alatt  Ilyen 
volt  régebben  Deléte  és  Száraz  völgy,  melyek  g.  kath.  vallását  máig  meg- 
tartották ;  ellenben  a  pillér-pekléni  orosz  eredetfi  tótok  többsége  ezt  is 
levetkezte,  s  r.  katholikussá  lett. 

Vallásra  a  tót  fajnép  4  községben  ág.  ev.,  egyebütt  r.  kath. 


A  Tárcza-völgy  és  melléke  (1  német,  54  tót,  6  orosz  helységgel): 

felekeKtti  népeinek 
többsége        kisebbsége 


A    járás    és 

l| 

helység  neve 

< 

FelaőiArczai  Járás, 

Balázsvágás 

a 

Stellbach 

P 

•Berzevicze 

a 

Hamborg 

P 

Alsó-Szalők 

a 

Viszoka 

a 

Bajorvágás 

? 

Schönvíz 

oe 

Olysó 

a 

•Darócz 

OL 

Poloiii 

a 

Tárcza 

? 

Kijó 

3 

Tarkő 

P 

Uarcsár-Lucska 

a 

Kriván 

? 

Décsö 

a 

•Dobó 

P 

Roskováiiy 

? 

ZHéthárs 

a 

(  Vörösalma 
(•Olejnok 

OL 

a 

Honig 

? 

Litinye 

? 

Jakorics 

OL 

•Pécsújfalu 

a 

Jakab-Volya 

OL 

•/Kis-Szeben 

b 

fsjnépeinek 
többsége        kisebbsége 


tót 

orosz 

tót 

tót 

tót 

tót 

orosz 

tót 

lót 

tót 

tót 

tót 

orosz 

tót 

tót 

tót 

tói 

tót 

tót 

tót 

tót 

orosz 

tót 

tói 

tót 

tót 

tót 

tót 


legsú-       egyéb 
lyosb   ssónrányos 


V*o. 

Pn. 

II*  n. 

Pn. 

l*n. 

I*n. 

Pn. 

l«n. 

Pn. 

Pn. 

I«n. 

Pn. 

Pn. 

l»n. 

l«n. 

Pn. 

Pn. 

Pn. 

IP  n. 

Pn. 

IlPt. 

V^o. 

IIP  o. 

Pn. 

IPn. 


e.  m. 
t. 
m.o.e. 
ni. 


t.o. 

ni. 
n). 

m. 

ni. 

m.  o. 

ni. 

n.c. 

c. 

n. 

e.  m. 


IPin.     n  .e.o. 


legsű-       egyéb 
lyosb    ssónrányos 


g.  kath. 
g.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
g.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kalh. 
g.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kalh. 
g.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
V.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 


Pr. 

Pi. 

IPi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

IPi. 
Pi. 

Pg. 
IM. 

Pi. 

l^i. 

Pi. 

IM. 

V»r. 

l'g. 

I^g. 

II*  í. 

Pg. 

IPr. 

Pr. 

Pi. 

Pr. 

UM. 

Pi. 

U*g. 


1. 

r. 

g.a. 

g 


I. 
g. 
r. 
g- 
g- 


I. 
i.  a. 
ga. 

i. 

i. 

r. 

i. 

g.a. 

g. 
a.  i. 


ötven  ép 


óta 


clétt 


nőtt 

orosi 

» 

oros 

fogyott 

tót 

fogyott 

1 

nőtt 

> 

> 

» 

» 

orosz 

fogyott 

lói 

fogyott 

> 

fogyott 

» 

fogyott 

> 

fogyott 

I 

fogyott 

orosz 

nőtt 

tót 

fogyott 

> 

nőtt 

> 

fogyott 

} 

fogyott 

> 

fogyott 

> 

nőtt 

» 

> 

> 

» 

orosz 

» 

orosz 

» 

ortfsz 

fogyott 

orosz 

fogyott 

lót 

fogyott 

> 

nőtt 

> 

^^^1 

^m                      9 

rijtiépeinelc 

•  ■*p-»-f 

Hi%mm%  m\                        ^^^1 

l0(ilit4K»         kiMbbAég*! 

lObbséce         klMbb^8«l 

^itm  *9                                ^^^H 

legsü-       enyíh 

l9g«ú-      egjéb 

< 

Ifocb  uúnrányofl 

IjroAb  uArriiiyot 

4f* 

«i5n                    ^^H 

Som                  Á 

ort>SM    Vi.           c.  n. 

If,  Jtílí/í.  P  r.               i. 

fúgyGU 

orns2                     ^^^B 

Dtt^Silgd          « 

tót        I»n. 

r,  kath.  P  1.             — 

fogyott 

lói                       ^^H 

neocsho           « 

orasM  !!•  l,           c.  n. 

g.  kmth.  IP  r.           i. 

fog^'ott 

^^^H 

ÜS'IN*ltlén        « 

lót       !•  e*        n.ni.o. 

r.  kalh.  P  g,            1. 

fogyott 

^^B 

ilrkcita                 • 

tót        Pn.               e. 

ég.  ev.   V«  r.        g.  l. 

nölt 

^^1 

•Kyárs-Ardó       ? 

lói        I»ii.              - 

r.  knlh.  Pj^.          La, 

fo^^tt 

^^^^1 

filroJbi/^rá«. 

^B 

•SMoMlihály     ^ 

t**!!       Pn,              e. 

r  kath.  P  i.             g. 

nrtlt 

^^M 

OmropaUk       ci 

tót       I*m*             0, 

r  kiiíh    Pg.         íkí. 

fogyott 

^^H 

M€tye               p 

tót       r€.              — 

r.  kaíh,  IV"  a.         - 

fogyott 

^^^1 

Gentelybka        ^ 

tót        l*ni,              n. 

r  kalh.  Pa.          i.g. 

nőU 

^^H 

SA«iQr.:sircij       b 

tót        I"n,              m. 

r.  kalli.  i*  í.          g.  a. 

^^iO*^'' 

^^^1 

-/E|Mri#s              A 

tót        ni*m.IPn.     0. 

r.  kalh.  W  h      a.g.e. 

nőtt 

1 

SkMgó                   a 

tót        r  n.              Ili, 

r  kath.  Pg.          r.  a. 

fogyott 

^^1 

Ttfjékfalu          c. 

tót        V  n.               - 

r.  kalh.  P  g,             i. 

fogyott 

^^H 

iteáJÍAlu            ^ 

tót        Pn.               - 

^.  Aa/A.  IPr.            i. 

fbgyott 

o/xMfjr                     ^^^1 

SAénya            p 

tót        IP  m.             n. 

r  kath,  P  g.         í.  íi. 

tdep 

^^H 

n-ót-Sé^iár         • 

tót         I«n,             nias 

r  kalh.  P  a.         g.  L 

fogyott 

^^H 

Néoict  Sóvár     a 

német  llPt,  IlPni.   - 

n  kalli.  P  g.             a. 

fogyott 

^^^H 

Bijkike           « 

tói        !•  ii,              m. 

r,  kalh.  Pa,           i,g. 

fogyott 

^^H 

AUéiáMTMMi  Járán. 

^I 

Ocüy^'ész            tt 

tót        l*n,               r 

r.  kalh.  m^a.lPg.    i. 

fogyott 

lót                       ^^1 

áraoybánytt       « 

tót        !•  n.              - 

r.  kalh.  P  g.            - 

nxóla  lelt                             ^^^ 

KakAsfalu           a 

tót        Pm.             n. 

r,  kath.  II*  g,           a. 

nőit 

^^H 

flarságh              a 

tói        P  m.            - 

r.  kalh.  P  i.            g. 

/b^yoí^ 

^^H 

KoKle                 ^ 

lói        Pm           ne. 

\\  kalh.  Pg.            0* 

/bir>o^/ 

^^^H 

lÉMl-Péler        ^ 

lói        Pn, 

r.  kalh.  1' g.             1. 

fogyott 

I^^H 

McMaámány      a 

tói        Pn                i» 

r.  kalh.  IV*  a.       Lg. 

fagyott 

^^H 

Scnnos                i 

tói        Pn.               c. 

r.  kath.  IlPg.       i.  a 

nőit 

^^H 

n^raies               ^ 

lói        IP  iL         m.  e. 

r.  kalh.  !!•  i.        n.g. 

» 

^^^H 

Mkl                  « 

tói        Piiu              n 

r.  kalh,  IP  g.           a. 

/o;í>'o/? 

^^H 

Itoonliw           « 

UVl        P  n.               — 

r,  kalh.  P  g.         Ka. 

fogyott 

^^H 

BiRttA              « 

lót        Pm.          c.  n. 

r.  kalh.  IPg.        a.u 

nőtt 

^^^1 

S«]rék             « 

tót        -                 ^ 

T.  kath.  Ul'a.lPg.   — 

/b^aií 

oraá«                    ^^^^H 

Bodamér           % 

lói        Pii.             ni. 

r.  kath.  IP  s,        %A. 

/b^row 

lót                       ^^H 

K  Tárcza*óftva*kdz  (0  tói  Itelyséi^í^rl): 

^ 

Aís^iúwemijáiés, 

1 

Lépbimljkk        ^ 

lói        Píi.             m. 

r.  kalh.  IPg.        aá. 

ttőU 

.<»        ■ 

*BogiÍány            ^ 

lót        P  n.          e.  111. 

r.  kath.  ÍIPu.  ü*g.     1. 

* 

■ 

Várgony            «* 

tót        Pe                i). 

g.htth.  11  Pr.       IX.  L 

fúgyí^tt 

Ot^M                                    ■ 

BortMdó           i^ 

lói        Pu,              e. 

r  kath.  P  L             g. 

fogyott 

tót                                         ■ 

Ali6-lléri 

lói        !•  e                n. 

r.  kalh-  IP  a.        g.i 

nőtt 

■ 

PcbA*H^k        a 

lót        Pn.              -^ 

r.  kath.  n^i.IÍ*g,      í. 
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Az  Ósva-vdigy  (15  tót  helységgel): 


A  járás  és 
helység  neve 

< 

töbt 

AJsö-tárczai  J. 

Abrány 
Zsegnye 
Erdőcske 

a 
a 
a 

tót 
tót 
tót 

♦Tuhrina 

a 

tót 

Hflvész 

a 

tót 

Vörösvágás 
Ófaiu 

a 

tót 
tót 

Bunyita 
Patacskő 

a 

a 

tót 
tót 

Keczer-Lipócz  a 
•Keczer-Peklenya 
Mudrócz             a 

tót 
tót 
tót 

Keczer-Kosztolán 

a 

tót 

Bolyár 
Tizsite 

a 
a 

tót 
tót 

^népeinek 

kisebbségei 

Icgsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 

Pn. 

_ 

Pe. 

n.  m. 

Pm. 

n. 

Pn. 

— 

Pn. 

— 

Pn. 

e.m. 

Pm. 

n. 

Pe. 

n. 

IPe. 

n. 

Pn. 

ni. 

n*n. 

in. 

Pni. 

n. 

Pn. 

m. 

Pm. 

n. 

Pn. 

ni. 

felektieti  népehiek 
többsége        kisebbségei 


legsü-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 


g.  katb. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath, 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
r.  kath, 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
ág.  ev. 
g.  kath. 


IV»  r.  a.i. 
m*  r.  g.i. 
IVV.m'g.  i. 
IV«r.n»g.    i. 

ni»a.n*g.  i- 

IV»r.       g.i. 


IV*  a. 
IPr. 

HM. 

n*r. 

Pi. 
V«r. 


r.  i. 
gí. 
gi. 
a.g. 
í. 
r.g. 
gi. 


IV^a.IIPr.  i. 


a 
Ötven  év 


óta 


elótt 


puszta  volt 
fogyott  tót 

nőtt 


fogyott 
nőtt 


fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
maradt 


A  Tárcza-üölgyet  tekinthetjük  Sáros  megye  fővonalának;  ebbe  tor- 
kol a  legtöbb  mellék-völgy,  itt  épültek  a  legnépesebb  helységek,  élükön 
két  város:  Eperjes  (A)  és  Kis-Szeben  (b). 

A  fajnépesség,  mely  e  völgyben^  s  a  vele  párhuzamosan  Abaujba 
nyíló  Ósva-uölgy  vidékén  él,  túlnyomólag  tót.  Csak  1  német  s  6  orosz 
falut  találhatni  75  tót  helység  közt.  A  vidék  egyetlen  szász  telepe: 
Német-Sővárj  Eperjes  alatt,  a  híres  sárosi  sótermelő  és  főző  telepek  közCtl 
való.  Hajdan  ez  egész  üzem  német  kézben  volt,  magát  Eperjest  is  néme- 
tek alapították.  Az  utolsó  maradvány  belőlük  e  szigetre  szorult.  Az  orosz 
faluk  a  völgy  felső  szakaszán  feküsznek,  közel  a  poprádvidéki  orosz 
medenczéhez ;  —  keltőt  a  mjelvhatár  vonala  e  medeneze  szélén  megérint: 
ezek  Bajorvágás  és  Kíjó,  —  a  másik  négy  ii.  m. :  Rencsiso,  Som,  Stell- 
bach  és  Olejnok  el  van  szigetelve.  E  szigetekig  az  oroszság  a  meden- 
czéből  terjedt  el  erre  s  tovább  délnyugatra  a  szepesi  Branyíszkó,  a 
felső  Hernád,  s  a  Gölniczvölgy  felé.  Valaha  nagyobb  tömegben  jött, 
bizonyság  rá  részint  az  a  7  falu,  melyet  a  régi  statisztika  félszáz  év  előtt 
még  orosz  ajkúnak  talált^  részint  az  a  25,  hol  az  orosz  vallás  hívei  ma 
is  vagy  többségben,  vagy  erős  kisebbségben  vannak.  Ez  az  oroszság 
lassankint  eltótosodoit,  s  mint  ilyen  terjeszkedett  Abaúj  és  Szepes  megyék 
felé;  nyomukat  megtaláltuk  a  gömöri  hegyek  közt  is.  Más  fajnépekből 
a  Tárcza  és  Osva  vonalain  kevés  van.  A  megye  csekély  magyarsága 
főleg  e  vidéken  tömörül:  Eperjesen  és  Német-Sováron  van  belőle 
111— IIP,  Kis-Szebenben  és  Sóbányán  11—11*^  erejű  kisebbség.  Az  izraeliták 
németajkiiaknak  vallják  magukat;  nagyobb  telepeik  vannak  Eperjesen, 
Olysón,   Berzeviczén,  Héthárson,  Lemesen  és  Keczer-Peklenyen  (II — II®). 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^"                       ^^^B 

Gicsorssái^l  érkezeit   rajaik  s/iímára  a  Táreza-völgv   éppúf^v   terjesz-               ^^^M 

kedő  útvonal  délnek,  mint  a  Poprád  s  a  \i\\i  nyti^at  Télé.                                        ^^^| 

A  lát  elem  itt  nem  oly  eroleljes  többe,  milyen  még  évtizedek  elolt                 ^^^| 

volt;  cgj-kori  alvas/ló  erejéből  is  sokat  elves/lelt.  —  tömör  sonii  ritkul-                 ^^^| 

oak«  falvai  észrevehetően  sorvadnak.   A  75  tol   lielység   közöl   it?- iiriA"  a                     ^M 

,     aépMziíma   foyyoii   me^   ötöd,    ne^'ed-    va^j^    harmadrészei^:    Harcsár*                 ^^^^1 

Uicska    elvesztette    lakóínak    közel  felét  :    volt    513,    maradt   27a    Khez                 ^^^| 

képest   a  népes   helyek    mellett    túlteng   a   sok  aprö    talu ;    a    méretek :                ^^^| 

1  A..  2b,  7a..  22,1,   43 rt.   ValUísra  itt  a  tótság   r>(j    helységben    r.  katk,                 ^^B 

l^bim  g.  kath,,  I  l-ben  —  főleg  az  Osva  vidékén  —  ág.  ev.                                      ^^^H 

A  iót  tiyelühaíúrt  Balázsvágás,  Schőnvíz,  Olyso,  Tarkó  és  Harcsár-                ^^^H 

LiKska  faluk  jelAlik                                                                                                       ^^M 

Túl  a  Tire/avonalon  két  folyamvölgy    hiizódik  el  ei^ytnás  mellett:                 ^^^| 

m  Székcsa  s  a   Tapoly  vize.  Amaz  a  Tárcza  melléklolyója.  melybe  l^ier-                 ^^H 

jüQél  Amiikf  —  emez  Zemplénbe  siet.  hol  az  Ondóvá val  egyesül.  Tekint  *                 ^^^| 

ftOk  meg  a  két  völgy  fajnépeit.                                                                                     ^^^| 

A  Székcs6-vÖI^  és  nicllékc  (l  n6niet,  S3  tót.  2  orosz  helységgel):                                         ^^^| 

m 

r^Jnépeiníík 

fÉlekeseti  néptnck 

•  wimm        ibjicMiif  «Ki                   ^^^^H 

AJifteét      1| 

ISttbi^c          ki»ebbs499 

tObbséffti        kts«bb»égd 

^v                              ^^^H 

kK-tü'       egyéb 

tticsü-      emríb 

< 

Ijrosb    KiórváAjiosi 

Ifocb  isórTánjrofl 

t                               ^^^H 

Sift^kmá  Járás 

^^^H 

*Sebe»-Kelleine5  ^ 

0^17761  ni*  t.           111. 

/jrr.          líPr.     g.a. 

^^^H 

Rcllm«i            ^ 

tói        !•  n.         ni. 

r.  kalh.  1*1         g.a. 

rogyott                                ^^^M 

...     ,  .       .    ,i,,|     , 

tót        !•  n.          - 

r.  kíidi.  1*1.         g.a. 

íugyott                                         ^^^^1 

í 

tót        !•  n.          — 

r.  külh.  Itl'g.       II  l 

^^H 

1   Al«ó^*Srbes         ^ 

tói        !•  n.      m.  c. 

r  kíilh.  llPg.  11*41.    L 

fagyott                                   ^^^H 

1         Flnt«                  fi 

lót        P  m,         n. 

r.  kath.  P  i,            », 

tagiott                                   ^^^H 

T^oiymi  Járás 

^^^1 

•Kaí>í                   p 

lói        !•  m.         p. 

r.  kíith,  P  i.         g.o. 

fogyott                                              ^^^M 

Kökény               « 

tót        —             — 

il,  kHt/í.  l*  r            — 

fogyott                                          ^^^^H 

iUIrdsflI             « 

lót        I*  n.         m 

g.  kath,  P  i.             — 

fogyott          oro^jí                   ^^^^M 

K9pÍ¥4g&S              ft 

tót        P  0.      111.  n. 

r.  knth    V"  a.        g.  1. 

^^^H 

Láda                   tt 

tót        P  e. 

ág,  n\    IIP  r.       g.  l. 

fogyott                                      ^^^H 

Kjpi-Kém€llalu« 

tót        I*  n            — 

r,  kalli.  IV- n.       i  g. 

^^^H 

Piilyán               a 

orosM   IV*  l.        m. 

g,  k»(/L  tP  r.           - 

fogyott         orosz                     ^^^^H 

Abd^Asitttt         « 

tót        r  n.         m. 

r.  kíilli.  II*  g.           a. 

^^H 

FefjtA-Asgut        « 

lót        1*  n 

r  koUi.  ttrg.       a.l. 

^^^H 

Konilón                a 

lót        I«n 

r  kath    llt'  a,       g  i. 

fogyott                               ^^^H 

O^iUU              d 

tót        !•  n. 

r.  k:ali    Iir  :i        g,  i. 

^^^H 

Nádin                      % 

lót        U»e.         n. 

r.  katlí.  i*  g. 

n6tt                                            ^^H 

I*r0c*                  ^ 

lót        I*  e.           n 

r  kalli.  P  g.              i. 

fogyott                                         ^^^H 

TAlUxék               ;. 

t<'t        l*n.          «u 

r   kníh,  t*  i.         g.a. 

^^H 

SmátemmjáráA 

^^^1 

^1  OMDéte              « 

loi        l*  iTi       n.c, 

r   kíitti    Pg.             i. 

fogyott           tót                      ^^^1 

tót        U»c.     iKia, 

r   kiUU    ll'a.        Lg. 

fogyott                                      ^^^H 

'        |*TM.EÉ«i«t«m           ^ 

tót        II*  a. 

r  kulh.  IP  i        g.  a 

^^H 

L     1  BucíJíi               « 

tót        - 

úg.  m-.    ÍP  r.        i.  g- 

^^^^^1 

■1  At^^hiftirjtln     • 

tót       1*  n          m. 

r.  kath,  Va.           U 

íogyoti                                        ^^^H 

■^f  Vanyiskócz         * 

lót        !•  c,         — 

r  kath,  Pa.         g.f. 

^^^H 

S54 


A  járiM  és        5| 

tfitibcé 

Mk 

«».<,i   kZZ^ 

a  aipam 

é9 

< 

'S& 

■BÖfTaBJOC 

IfDb    wa6rnmfOB 

dőB 

Ossíko               fi 

tót 

Pn. 

— 

r.  kjith.PL           —  libjyort 

tót 

Fríctke             « 

t6t 

I»n. 

e- 

r.  kath.  PL           - 

íbgjtftt 

Bartoslalu          a 

t6t 

I»o. 

— 

r.  kath.  PL           — 

fygyoU 

^Hertnek             í 

tót 

I»n. 

— 

r.  kath.  PL           - 

nOtt 

Síba                    a 

tót 

I»n. 

— 

r.  kath.  PL           - 

fí^gyoU 

Trocsán              a 

tót 

Ve. 

— 

r.  kath.IV«g.          L 

ián 

Bérczalja            a 

tót 

I'n. 

— 

r.  kath.  U«a.       Lg. 

fogyott 

*Ló(alu                ^ 

tót 

I*n. 

— 

r.  kath.  Pa.            L 

fogyott 

Resso                  a 

oroas 

Pt. 

— 

g  kmtb.  Pr.           - 

fogyott 

oroa 

Klyusso             ^ 

tót 

Pn. 

c. 

r.  kath.  PL            g. 

Dötl 

tót 

A  Sxékctff-Ti 

ipoly-k 

6x(ll 

tót  belsőséggel): 

TmpolyiJ. 

Orsócz               a 

tót 

I»n. 

— 

ág.  ev.  HPr.n^    L 

fogyott 

tót 

Kobány              a 

tót 

I»n. 

m. 

r.  kath.  IV«a  ni<g  L 

nótt 

^Kaproncza         a 

tót 

Pn. 

m. 

r.  katb.  PL     a.c.g. 

fogyott 

Varjufalu           a 

tót 

Pe. 

n. 

r.  kath.  IP  a.       i.  g 

fogyott 

Lapos                « 

tót 

Pn. 

m. 

r.  katb.  V«a.       Lg. 

fogyott 

Pósfalu              a 

tót 

Pn. 

e.  m. 

r.  kath.  m*a.       Lg. 

fogyott 

Bábafalu            a 

tőt 

— 

— 

Ag.  eir.   IPr.        g  L 

fogyott 

tót 

H'e. 

n.  ra. 

ág.  ev.   V»  r.       a  g. 

nőtt 

Radvány            a 

tót 

Pe. 

— 

r.  kath.  IV»a.m>g.L 

fogyott 

Kapi-Pálvágás   oc 

tót 

Pn. 

— 

r.  kath.  IV«a.  IPg.  L 

fogyott 

Kci:zjír4*ál  vágása* 

tót 

n«n. 

e. 

r  kath.  lU«á.  n<g.  L 

fogyott 

A  Tapoly  v5l 

gy  és  környéke  (40  tót 

,  16  orosz  helységgel) : 

azékcHÖij. 

Tapno                fj- 

tót 

Pn 

e 

r.  kath.  Pi              g. 

fogyott 

tót 

•Sverzso              a 

tót 

Pn. 

e. 

r.  kath.  n»a.            i. 

nőtt 

• 

Alsó-Tvaroszc    íi 

orosz 

Pn. 

t. 

g.kath.  Pi.              r. 

» 

orosr 

Felsö-Tvaroszeoc 

orosz 

Pt. 

n. 

g.  kath,  V  r.              i. 

» 

> 

Aranypatak        fi 

tót 

— 

— 

ág.  ev.    ni'r.       g.  i. 

fogyott 

tót 

Rokilo                oc 

tót 

Pc. 

111. 

r.  kath.  IV»a.          i. 

fogyott 

y 

•/Bártfa               a 

tót 

in»n. 

ni.o. 

r.  kath.  ÜIM.  IPa.  g. 

nőtt 

9 

Sárpatak             fi 

lót 

Pn. 

— 

r,  kath.  V^a.            i. 

fogyott 

> 

Iloszszúrét         % 

tót 

Pn. 

e.  0. 

r.  kath.  Pi.              g. 

fogyott 

> 

Andrejova          a 

orosz 

Pe 

n. 

g.kath.V'i             — 

fogyott 

orosi 

•Bárlfa-üjfalu     cc 

tót 

Pc. 

n. 

r.  kath.  Pi.             g- 

fogyott 

tót 

Bclovczsa           f; 

orosz 

Pn. 

t. 

g.  kath,  Pi.              r. 

fogyott 

oroa 

Komarócz          oi 

tót 

Pn. 

e.  m. 

r.  kath.  Pi.             g. 

fogyott 

tót 

Lukavicza          fj. 

tót 

Pn. 

c. 

ág.  ev,    n'g.        r.  i. 

nőtt 

> 

Fclsö-Volya        a 

tót 

Pe. 

n. 

ág.  ev.    ni'r.        g.  i. 

fogyott 

> 

Alsó-Volya         ct 

tót 

— 

— 

g  kath.  IV^r.  U\}.  i. 

fogyott 

> 

r«/>o/j7  / 

Polynkócz           a 

tót 

Pn. 

m. 

r.  kath.  Pg.             i. 

fogyott 

tót 

Dubíiia                ff. 

lót 

Pe. 

n. 

r.  kath.  Pg.             i. 

fogyott 

? 

•Kurima               a 

tót 

I\"  n. 

e.  111. 

r.  kath.  IVM.           g. 

fogyott 

7 

Kozsán                a 

orosz 

HM. 

n. 

gkath.Wr.            l 

fogyott 

orosi 

Kucsin                tt 

tót 

Pn. 

— 

r.  kath.  Pg.         i.ii. 

fogyott 

ti 

}i 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^BI^^^V^            ^^^1 

Ai4fM*«      ff 

< 

f^JotpetncW 

felekeMtl  Qépffitiek             .  «*p<^,        •  tt|tM«M|f#»                         ^^H 

KSbbtéfe        kinebhfié^ei 

K»bbf«g«           klt#bb»égel 

őh^H  ép                                      ^^^H 

Itfiü-      «C7«b 

t«fiik-      egyéb 

tTo«h  %ior\ánjft» 

lyoth   nbórráfijon 

6tA                                                          ^^1 

tkf^-WMlMs        « 

lót           -^                  - 

r  katli.  IPu.          gj. 

togyvit             tót                              ^^1 

HankAcx 

lót       l*  n.          c 

4^,  íT     HP  r          g  i. 

fogyóit                                         ^^^1 

PiortiDkn            % 

la        V  n           * 

r.  kalh.  V  a.         «,  i 

fog  i  ott                                              ^^^B 

Herpcj                « 

tót        I*  n.          m. 

r.  kath.  Pa.           ^.i. 

fogyott                                                    ^1 

strfttro             « 

orosg  !•  TL        e.  1. 

g.  kath.  V  i.               r. 

fog}'otí         iirus;!^                              ^1 

1  Krucsó                 a 

tót        i*  n.       m.  e 

ág,  ev.  IVr.  IPg.       L 

fogyott            tót                                 ^H 

*IUri|OQyii          ^ 

lót        P  n.          111. 

r.  kath.  IIP  a.         ^/l 

fogyott              »                                  ^^H 

IjnBfrtlí            *^ 

lót        -              - 

r-  kath.  UP  g         a.  l 

^^H 

Baotat              « 

oroa£  I'  t.       n.iD. 

ir.  /TA/Zí,  P  n               i. 

fogyott         oros2                       ^^^H 

Püs                  « 

orasM  t"  t.            n. 

If.  M^/j.  P  i            a.  r. 

fogyott                                         ^^^m 

Mátéviflás         « 

arceg  V  il            t. 

g.  k&tÍL  !•  r.               i. 

fogyott                                         ^^^B 

Nfiij«s              « 

lót        I*m.       ne. 

r.  kath   P  a.           g.  i 

foiryoit            lót                                ■ 

KálDÉS                    "Si 

tói        !•  e       n.  nh 

r  kalh.  irpa          g.  L 

/b/f^  of^                                             ^^^1 

LOQg                        '^ 

lót        -              - 

4/r.  er.    P  i\                 g. 

fogyott                                           ^^^H 

*Gtrá]|                 ^ 

tót        ir  n.     c.  m.       r  kath.  1  V*i).  IPi.      g, 

nótl                                               ^^^1 

Kobalnicn        « 

arosx   !•  l.           m.       m  k»ih,  l*  i\              — 

telep                                      ^^^1 

Hlcták              a 

tót        IV»  o,        - 

íf,  Jt/ilA.  IV»a.  ÜIV,    — 

^^H 

Tapoly-Lucskii  -í* 

lót        V  n           - 

r.  kath.  l*"  i,           a.g* 

fogyott                                         ^^^1 

*KQkcme£Ó          « 

tót        IV  e.     íi  ni. 

r.  kalh.  IVa  IPg.      i,  1 

fogyott                                          ^^^1 

DolnifiíUu            « 

tót          P  11,             — 

r.  kath.  IIP  a.        gj.  , 

fogyott                                          ^^^1 

M^lmáDy           a 

lót        Pn       m.o. 

r.  kalh.  IP  g.            a. 

fogyott                                          ^^^H 

laricscmnieaBŐ  « 

lót        P  ni           — 

r.  kalh,  IH«a   IPi.      g. 

fogyott                                          ^^^H 

VMpSÜllUI             1 

lót        !•  f^.           n. 

Ag,  e\\    IIP  r.         g.  i. 

^^^1 

Oraa-Volya      ^ 

orosM   —              — 

g.  kath,  —                 - 

^^H 

*llátyAskti           a 

orosM  !•  c.        t.  n. 

if.  A'flf/í,  P  r               i\ 

^^^1 

Oyűrgyös          « 

tót        I*  n.    Qju.e. 

ir,  A'«//i.  IP  r,              í. 

telepek  voltok                        ^^^^| 

Vavrloes           « 

OtOSM    —                 — 

1  g,  kHÍh.  - 

PrcMiács           « 

oroag  íre.         — 

g,  kath.  V  r,              - 

^^^H 

iRcmcnyc           oi 

oroeM   ÍV  L      iK  e. 

g,  kath,  P  r.               i. 

^^H 

Vlicsi               « 

orosx  V*  t.           n. 

g.  kuth,  llPa.  IPr      í. 

^^■i 

llfgyes 

lói        ^              - 

ág.  er,    IVV  n*g.       i 

^^^^H 

*IÍMMinrsto        % 

tót        ll'n      e.m        ág,  ev,    IV*r.  HPi      g. 

fogyott                                         ^^^M 

lót        !•  n,           ni.       Ág,  ei\    11*  r,          g.  i. 

^^^^ 

To|io1y  Blsiítm  % 

tót        V  e.      m.  11.        r.  kuth.  lll»a.  IPi.      g. 

fogyott                                          ^^^M 

Fflrrvágás         « 

lót        —              - 

ág.  ev,    Pr.               i. 

^^H 

Mindkét  völgytiyitás   a   megj^e   középtiigján    liúzódik  át,  a  Székcső                  ^^^| 

ivtik-déli,  a  Tapoly  észak-dtUkeleli  inínyban:  közlük  egy  keskeny  föld*                   ^^^| 

u^lag  marad,  amit  mi  Székcso-Tapnly-kőznek  nevezünk.  A   három  tér-                  ^^^H 

mkisz  sűrűn  be  vau  építve,  niigyrészt  apró  hegyi  faUikkal.  A  helységek                  ^^H 

oima  103  ;  a  fajnépesség  túhiyomólag  tót.  Más  népekből  oroszt  és  német*                  ^^^M 

ajkú  izraelitőt  találhatunk,  magyar!  esiik  szórványosan.                                               ^^^| 

A  gácsofHzági  jövevény  zsidók  főleg  az  utolsó  évtizedekben  szapo-                  ^^^| 

Fodlak  feL  s  részint  a  dunaieez-poprádi  vonal  felől  részint  a  Latorcza-                  ^^H 

L    télgyöii  át  Zempléniből  költöztek  ide,  Legnépesb  leiepeik  a  Tapoly  körül:                  ^^^1 

i    Ivima   {l\%    liíírtfa    (III^),  (Hrált,  Karácsoiiymező,    lapoly,  Hisztra,  s  a                 ^^H 

LS^CftS  kórOl   lót   Haszlavicza   (11—11") ;   de   van   S/xkisó  völg\'   végén,                 ^^1 
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Eperjes  tőszomszédságában  egy  zsidó  falu  is:  Sebes-KellemeSj  mely  nemrég 
keletkezett,  s  lakóinak  száma  a  600  lelket  már  túlhaladja.  Azelőtt  Eper- 
jeshez tartozó  zsidó-negyed  volt;  mióta  külön  községgé  szervezkedett, 
a  megye  néprajzi  térképén  német  ngelvszigetet  képvisel. 

Orosz  község  a  Székcső-völgyben  2,  a  Tapoly-völgyben  16  fekszik. 
Amazok  fajnépe  a  sárosi  Magura  oroszságából  költözött  le  ide,  s  a  tótság 
közepett  Resso  és  Pólyán  el  van  szigetelve,  —  emezek  köztél  14  falu  a 
Tapoly-völgg  keleti  oldalán,  a  balparton  éptklt,  s  népével  az  Ondova-vidék 
orosz  medenczéjéhez  tartozik,  melyről  alább  lesz  szó ;  csak  2  falu  fekszik 
tőlük  elkülönítve  az  északi  völgy  mellékén,  a  sárosi  Magura  alatt :  Alsó- 
és  F.-Tvarosze,  —  ezeket  tót  képződmények  szakították  külön.  A  Szekcso- 
vonalon  a  tót  faj  ereje  2  orosz  községet  (Kőrösfőt  és  Kökényt)  teljesen 
beoluasztott,  —  ezek  csupán  keleti  szertartású  vúllásukat  tartották  meg. 
Ellenben  a  Tapoly  mentén,  hol  a  nyelvhatár  a  két  fajnép  közt  elvonul, 
az  orosz  faluk  fenmaradtak,  sőt  egy  tót  faluban  (Vlacsa)  az  orosz 
elem  túlsúlyra  jutott. 

A  tőt  nyelvhatárt  a  Tapoly  mentén  Sverzso,  Aranypataka,  Hosszúrét, 
Bártfa-Ujfalu,  Komarócz,  Polynkócz,  Dubina,  Kucsin,  Porubka,  Margonya, 
Laszczo,  Nyirjes,  Long,  Girált,  Tapoly-Lucska,  Kobulnicza,  Micsák,  Gyön- 
gyös, Megyés  és  Hanuszfalu,  az  orosz  nyelvhatárt  a  Magura  alatt  Felso- 
és  Alsó-Tvarosze,  —  a  Tapoly  mentén  Andrejova,  Belovezsa,  Kocsán, 
Stefuro,  Mátévágás,  Fiás,  Orosz-Volya,  Kobulnicza,  Mátyáska,  Vavrincz. 
Vlacsa,  Proszács  és  Reménye  faluk  jelölik. 

E  határon  a  közeljövőben  korrektúrák  várhatók,  a  fajnépek  változó 
erőviszonyai,  főleg  a  tót  kivándorlási  mozgalom  következtében:  84  tót. 
helység  közül  GUnek  népszáma  fogyott,  míg  a  18  orosz  helység  közöl 
kilenczé  nőtt  (a  telepekből  lett  orosz  faluk  mind  nőttek).  A  tót  helységek 
méretei:  1  0..  (ez  Bártfa  városé);  2  a.,  16/^.,  65  a.,  —  az  orosz  helysé- 
geké 1  it,  17  «. 

Vallásra  az  orosz  faluk  néi)e  r.  katb.,  —  a  tót  helységek  a  Székcso. 
s  a  Felső-Tapoly-völgyben  r.  katliolikusok,  —  az  Alsó-Tapoly  vonalon 
többnyire  protestánsok. 


A  Tapoly-Ondova-köz  (3  tót,  3  orosz  helységgel): 


4? 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 
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togyoit 

orosz 
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rjL 

orosz 
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fogyott 

> 
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OL 

lót 
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r.  katb.  IV'g.       i. 
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tót 

Radoma 
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lói 

Pn.           - 

r,  kath.  Pg.          i. 

nőtt 

> 
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lót 
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iogyoU 
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íbgyoU 
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^M        A  makovJczAi  begyek  körQl  (4  tót* 

8  oro»z  tielységgd); 

^1 

»     AJW...        |f 

f«|Tiépcin«k 

lilekexcti  népeinek 

i  «ü««i 

1  Ifett^Md  vüt                                ^^^^H 

t6bbi»éfct         kisebb«4gvi 

^/iy« 

^^^H 

legm^ 

eicyéb 

< 

lyo«b    scorváfijro* 

Ij^osb 

siorvácijo* 

dia 

^^H 

1  Wk^fi  Járás. 

^^^1 

l*8«asoT«            <i 

lót        l«c.      m.ti. 

f^.  kath,  l'i. 

r 

fogyóit 

^^^H 

Lfpova              « 

tót        I'n.           " 

g.  kütli.  ÍM. 

- 

fogyaii 

oro^                     ^^^1 

Bf^cariúi            4( 

oro^^    V"t        n.  c 

g,  kath.  V«r, 

í. 

iogyott 

oroftz                     ^^^1 

Hrobócx            « 

lót        l*c.           n. 

f  A^///.  i'g. 

t  a. 

fogyott 

tói                       ^^H 

IlmtUin               ^ 

tót        l*e.           n. 

r  Jta/A.  Pg. 

i. 

fogyott 

^^^^^H 

Ortulcl                a 

orosz    l*  e.         l,  n. 

g.  kMlh    l*r 

í. 

fogyóit 

^^^H 

Jí^ter/cMiyái^. 

1 

^^^k 

MHoiirocx          ^ 

orasx    l*n.           e. 

g.  kuth.  Pi. 

fogyott 

oroiiz                    ^^^H 

Ronio                ^ 

orosr   Ill'e.      n.  t. 

g.  kuth.  Iir  r 

I. 

(iriM 

^^^H 

Ifinboyesik        «i 

oroKjf   l*n.         e.  t. 

g.  kalli    ri 

fogyott 

^^H 

•CMírnyina           p 

orosE   l'n            — 

g    kalh,  IS. 

fogyott 

^^H 

Kariuiksi             «e 

orosx    !•  i.            r. 

g,  kíiUi    IN. 

i. 

fogyott 

^^^1 

C^rm>                ^ 

Qfoíjf   l*n,            c. 

g.  kath.  I*i, 

- 

1  fogyott 

^^H 

A  Kamcneci-völö  Cl  ^^^  2  orosz  1 

lelységgel) : 

^H 

jkf.iAn /< /tí/  /.ífv>> 

^^^1 

•Zbtirn                     íi 

ti>t           III"  ti.      IILC. 

r   k&th    IÍPk 

*í 

fogyoU 

^^B 

Twirtinik               'í 

tói        I*n.           e. 

g   kalh    ri 

— 

fogyott 

^^^^1 

;  Sxtebnikhuhi      ^^^ 

lót        Vn.            e. 

r  A;ií/í-  Pi. 

1^ 

ti6tt 

^^H 

Komlón            ^ 

orosM    V  n,           — 

g   kuth.  I  í. 

— 

fogyott 

^^^H 

fiedtrix)            ^ 

orosM    Ul.            e. 

g,  kfilh    IM. 

- 

fogyott 

^^^^^1 

R«i^d              « 

161        Pc,            n. 

g.  kíith.  VI 

fogyott 

orosm                      ^^^^k 

Ax  Ondovavőtgy  (9  tót,  22  oros2  h 

t^ly  seggel): 

^^1 

MMkci%  hiMi  /árijí. 

^^H 

Ofiibvkj               tt 

orosE  I'd. 

g.  kM\    V\ 

—      \ 

fogyóit 

orosx                    ^^^H 

FH^VHolyilokn  '^ 

orosjc    —             — 

g.  kalli.  Pi. 

- 

fogyott 

^^^^H 

Víírjilka              a 

oro&ac    —             — 

g.  kiilh.  V\. 

— 

fogyott 

^^^^^1 

•AlWí-l*olytok«  • 

g.  kalh.  1*1. 

V, 

fogyott 

^^^^^^1 

JetlIinkLi               « 

oro9U£   — 

g.  kalh.  I'i, 

— 

fogyoU 

^^^^^1 

Sniilnu                 ^ 

tói       I«c.           - 

r.  knth    IM. 

8 

fogyott 

tót              ^^H 

flutkii                   1 

orosz,    l*  n. 

g.  kath    IM 

— 

fogyott 

o                     ^^^H 

Siklóra                tt 

tirosx   l*n.           e. 

g,  kalh    IM. 

r. 

fogyott 

^^^^^^1 

FeM  Mírono    « 

orosz   1*11.           e. 

g,  kath,  l-j. 

— 

fogyott 

^^^^^1 

CeigU                 tt 

orosz   l*n.            1 

g,  kaíh    l«r. 

i 

íof/yott 

I^^^^^^H 

Rosjctoka            « 

oroaz   i*n.           c. 

g.  kath    IM. 

- 

fnuyott 

^^^^^^1 

Kroikóc^            1 

oro&ie   I*e*           n 

g.  kiUh.  IM 

fogyott 

^^^^^^H 

ul    |||||lO\l|                                  íl 

orosz  I^ii,        cl. 

g.  kath.  I  i. 

r 

fogyott 

^^^^^H 

UAl%6^Mir0SKi      a 

orosz   l»n.           i\ 

g.  katlL  l*t. 

fogyaii 

^^^^H 

rfF«síl^>rlicli      '^ 

orosx  II' n.          r. 

g,  kalh    IIM. 

r. 

fogyott 

^^^^^1 

1  AM^HIch 

iói        11*11           r. 

g.  kalh.  U*  i. 

r. 

fogyott 

'^^^1 

Jttr%é-Vol3^i      ^ 

idr      ir  c        n. 

g.  kalh.  tl«n 

l 

fogyott 

orcurx                     ^^^^ 

Fet^/KTMllov^i     4 

uroatc    1*  II.            — 

g.  kalh.  1*1, 

^ 

fogyott 

^^^1 

Aivi  Jetlla^'ti      fii 

orosz    I'n, 

g   kath.  l'i. 

"      1 

fogyóit 

^^^^^H 

•Fel*--              ík  ? 

orosz   U*n.  in  t  e. 

g.  knlh    HM. 

r 

fogyott 

^^^^^1 

Abó               .    41 

orosjí  U*c,  l.ti.ni. 

g.  k»th    IPr 

i 

fbgraíá 

^^^^1 

Mlidcs 

orosz    l'ii.            1 

g,  ksilh.  IM. 

1 

fogyott 

^^^^H 

L  ^^isdió 

lóf        l*ft             r. 

r    kiith,   Pg. 

1 

ftigvnti 

^^H 
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^« 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

1  népmir 

a  fajlftbMf  n It 

A  járás  és         ►»« 

többsége          kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öiVi 

m  év 

helység  neve       x  g 

< 

legsú-      egyéb 

légsú- 

egyéb 

lyosb  szórványos 

lyosb 

szórványos 

óta 

elótt 

Mérgeska            a 

orosz   — 

— 

g.  kalh.  — 



fogyott 

orosz 

Viszlava              a 

tót       P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

orosz 

•Szorocsin           a 

tót       n»e.  IPn. 

— 

r.  h&th.  IV»g. 

IPi.    - 

fogyott 

tót 

Potoka                a 

orosz   P  n. 

— 

g.  kalh.  P  i. 

— 

fogyott 

orosz 

Viskócz               a 

^dí        P  m. 

n.  e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

tót 

Bányavölgy        a 

^dí        P  e. 

n. 

r.  ksLth.  V«  g. 

i. 

fogyott 

> 

Kruzsinyecz       a 

orosz   IP  t. 

n. 

g.  kath.  n«r. 

i. 

fogyott 

orosz 

Tizsinyecz          a 

tót       n«  n. 

— 

r.  kath  IP  g. 

i. 

fogyott 

tót 

Az  ondovatiK 

ílléki  hegyekben  (1  tó 

t,  30  orosz  helységgel) : 

Makoviczai  járás. 

Gavranyecz        a 

orosz  IP  n. 

e. 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

fogyott 

orosz 

Dolhonj'a           a 

orosz  IP  n. 

e. 

g.  kath.  U«  i. 

r. 

fogyott 

Vapenyik           a 

orosz  — 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Szvidnicska        a 

orosz  P  n. 

e. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Belejocz             a 

orosz  — 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Kruzslova           a 

orosz  P  e. 

— 

g.  kath.  Pi. 

— 

fogyott 

•Kapisso              a 

tót       P  n. 

e. 

g.  kath.  n«  r. 

i. 

fogyott 

orosz 

Felsö-Piszana     a 

orosz  — 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

orosz 

Alsó-Piszana      a 

orosz  P  e. 

n.  ni. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Dobroszlava      a 

orosz  P  n. 

e. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

♦Ladomér             P 

orosz  IS^  n. 

e.  m. 

g.  kath.  IV«  i 

r. 

fogyott 

Vagrinyecz         a 

orosz  — 

— 

g   kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Semetkócz          a 

orosz  P  n. 

e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Olysavka            a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Krajnó-Gsarnó  a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  n«  i. 

— 

fogyott 

Krajnó-Polyanaa 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

•Hunkócz             OL 

orosz  IP  n. 

e. 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

fogyott 

Korejócz             a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Medvedzse          a 

orosz  IP  n. 

t. 

g.  kath.  n«  i. 

r. 

fogyott 

Krajnó-Porubka            a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

Sarbo                  a 

orosz  IV®  n. 

l. 

g.  kath.  IV«  i 

r. 

fogyott 

F.-Komarnik      a 

orosz  IIP  n. 

— 

g.  kath.  IIP  i 

— 

nőtt 

orosz 

Krajnó-Bisztra   a 

orosz  P  n. 

c. 

g.  kath.  Pi. 

— 

fogyott 

•Alsó-Koma mik  a 

orosz  llPn.IPc. 

t.m. 

g.  káth.  m°i. 

IPr.    - 

nőtt 

Prikra                 a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  IP  i. 

— 

fogyott 

Bodruzsál           a 

orosz  P  n. 

m. 

g.  kath.  P  1. 

— 

fogyott 

Miről  3'a               a 

orosz  IP  n. 

t. 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

fogyott 

Kozsukócz          a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Szuha                  a 

orosz  Pt. 

— 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Psztrina              c< 

orosz  P  n. 

c. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Gribó                  a 

orosz  P  n. 

c. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Sáros  megye  északkeleti  része  felé  fordulunk,  hol  az  orosz  elem 
tömegesebb^  mint  a  Poprád  vidéken,  ennek  szepesi  és  sárosi  területét 
összevéve.  Egy  tagban  fekszik  itt  64  orosz  falu,  csak  egy  szakadt  elszi- 
getelten tót  faluk  közé,  többi  társaitól  külön:  a  Felso-Ondova-völgyben 
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í 

I    kei 


Kruzsinyecx.  Ez  az  Ondoim-vidéki  orosz  medencze,  melyet  a  poprád- 
%*idékt(Dl  a  lólsáfj  néhány  közbeeső  kepzndmtnye  zár  el 

latszik  az  orosz  faj  nép  elhelyezkedcsén*  községeinek  fekvésen,  hogy 
éisakkeleirfit,  a  moi  Gácsország  rutlién  részéből  áramlott  e  vidékre, 
ráttint  a  Poprádvölgy  nyihísán,  részint  az  ondova-mellékí  Krdős-Kárpá- 
tokon  ál,  a  dnklói  szorosnál,  letelepedve  az  on^zág  liatárszéle  mentén* 
hol  a  lólság  helyet  hagyott  neki.  Cjahb  száz  évek  alatt  az  orosz  dél- 
nyugat^ a  tót  észak  s  kelet  felé  terjeszkedett.  így  bonyolódtak  össze  a 
két  nép  nyelvhatáraí «  s  keletkeztek  nyelvszigeteik.  Az  íjrosz  szigetek 
Djriigalon  a  Tapoly,  Székcső  és  Táreza-völgyein  át  a  Branyiszkoig,  a  Her- 
nádig s  a  gölniczt  havasokig  terjednek.  Az  orosz  medenczékbe  hatolt 
tót  nyúlványok  egy  részét  a  Poprád  mellékén  s  a  sárosi  Magurában  lát- 
tuk, a  legtöbb  nyúlvány  az  Ondova-vőigyig  ér. 

A  Kamenicz-patak  körüL  mely  az  ország  határán  ered  s  Hárllánál 
m  Tapolyba  ömlik,  négy  faluban  telepedett  meg  a  Tapoly-vidéki  tólság, 
KA  mz  ország  széléig  terjeszkedve.  Kzek  zárjuk  et  az  Omioimnullék  orosz 
mmlenczéjél  a  poprddvidékitől  :  ú.  m.  Regettő,  Szlebnik,  Sztebnik-Huta 
és  Zboro.  Kei  lej  ük  (Sztebnik  és  Reget  15)  félszáz  éve  még  orosz  falu  tmlt, 
s  azóta  Irtlosodott  el  A  sárosi  orosz  medeneze  addig  egységes  maradt,  — 
keitéifálása  napjainkban  iöriént.  így  hatolt  a  lót  elem  két  nyúlványnyal  a 
Tapoly-völgyból  a  niakoviczai  hegyek  orosz  falvai  közé:  az  egyik  nyúlvány 
Hrabócz  és  Haz^stin,  a  másik  Sassova  és  Lipova  falukból.  A  két  utóhhi 
félszáz  éve  még  orosz  falu  volt,  de  ezek  is  elíótosodiak.  Kz  történt  a 
Tapoly-Ondova-kÖzben  is^  hol  3  tót  falu  ékelődik  ma  egyfelől  Benedikócz, 
másSelCl  Sapinyecz  és  Yalykócz  orosz  faluk  közé,  ú.  m.  Kerekrét,  Radoma 
&  Scsavnyik;  az  utóbbinak  egj^kori  orosz  fajnépe  ma  tótajkúnak  vallja 
magét.  E  tót  nyúlványok  a  hegység  keleti  oldalán  az  Ondova-völgybe 
ilémck ;  olt  fekszik :  Zboro  mögött  Szrailno,  Hazslin  mögött  Jurko-Volya 
éa  Alíió-Orlich,  végre  Radoma  mögött  Tizsinyecz,  Bányavölgy,  Viskóex 
és  Visziava,  a  négy  utóbhi  a  sáros-zempléni  határra  dűl  s  a  szomszéd 
m^gye  tótságához  kapcsolódik,  Viszlava  és  Jurko-Volya  szintén  eltóto- 
Modott  orosz  faluk. 

ifgy  veszi  körút  az  ondova-vidéki  orosz  medcnezét  délnyugatról  a 
sárosi,  délkeletről  a  zempléni  tótság.  Csak  3  tót  falu  maradt  benn  a 
medenczében  ebzUjelelin' :  Mesztiszko,  Szorocsin  és  Kapisso,  mindhárom 
orosz  credctfi,  s  nines  száz  éve,  hogy  e  téi^zakaszokon  tótlá  lelt 

Ma  a  nyehdxalár  tót  részről:  Regettő,  Stebnik-Hu la,  Slebnik,  Zboro, 
Gmiluo..  Hazslin,  Hrabócz,  Sassova,  Lipova,  Gcsavnyik,  Bányavőlgv,  Vis- 
kócz  és  Viszlava,  —  orosz  részről  Ondovka,  Komlosa,  Bechero,  JedÜnka, 
Ctamo,  Kurimka,  Felső-Orlicb,  Felső-Jedlova,  Felsö-Szvidnik,  Csernyina, 
Bresufka,  Orluto,  Rovno,  Mlinovosz,  Benedikócz,  Rákócz,  Fotoka,  Mér- 
geska  és  Ulysavka  falukon  vonul  át. 

A  uyelvterületi  viszonyok  a  Tapoly  s  az  Ondova  közt  a  legkuszál- 
tiibbak.  Lálni  fogjuk  e  kép  folytatását  a  két  víz  alsó  folyásánál,  zempléni 
fuldön  tö,  hol  a  tót  faluk  orosz,  az  orosz  faluk    tót   községek  közé  éke- 
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lödnek,  s  a  nyelvhatárt  hol  erre,  hol  arra  hajlítják.  Látszik,  hogy  e  határ 
most  van  átalakulóban  ott  is,  Sárosban  is.  Hullámzását  itt  a  népek  deka- 
dens irányú  mozgalmai  okozzák:  úgy  a  tót,  mint  a  ruthén  lakosság 
tömegesen  költözik.  Sáros  északkelelén  20  tót  falu  közül  IS-nak,  65  orosz 
falu  közt  Gl-nek  lélekszáma  apadt  ötven  év  óta.  Az  elnéptelenedés  ijesztő 
mérveket  ölt;  elég,  ha  néhány  példát  idézünk: 


község 

lélekszáma 

község 

lélekszáma 

község 

léleh 

?zá/na 

volt     maradt 

volt    maradt 

TOlt 

maradt 

Valykócz 

317      161 

Felsö-Polyánka 

708      211 

Viszlava 

342 

167 

Scsavnyik 

318      157 

F'elsö-Mirossó 

1,160      780 

Olysavka 

560 

232 

Hazslin 

1,003      815 

Felső-Orlich 

1,151      835 

Kozsuhócz 

175 

86 

Hrabovcsik 

577      293 

Mérgeska 

260      123 

Szuha 

439 

148 

Ennek  megfelelők  a  községméretek:  a  tót  faluké  1  b.,  2^^.,  17«, — 
az  orosz  faluké  1  [i,  58 «.  Valószinű,  hogy  az  új  népszámlálás  e  vidéken 
még  szomorúbb  viszonyokat  derít  ki,  mert  a  kivándorlás  itt  évről-évre  no. 

Vallásra  az  oroszság  g.  kath.,  a  tótság  átlag  r.  kath.  Az  izraeliták, 
kik  azonosak  e  vidék  németajkú  elemeivel,  Gácsországból  tömegesen 
áramlanak  erre  át;  jelentékenyebb  telepeik:  Ladomér  és  Sarló  (IV— ÍV), 
Zboró,  P^első-  és  Alsó-Komarnyik  (III— IIP),  Felső-  és  AlsóOrlich,  Felso- 
Szvidnik,  Prikra,  Mirolya,  Krajno-Csarno,  Dolhonya,  Gavranyecz,  Med\'ed- 
zse  és  Hunkócz  (II — IP). 


Foglaljuk  össze,  a  miket  Sáros  megye  fajnépeiről  előadtunk. 

A  megyének  van  3  városa  (P^perjes,  Bártfa  és  Kis-Szeben),  a  fajné- 
pek többsége  mindháromban  tót ;  van  2  nagyközsége,  mindkeltő  tót. 
A  kisközségek  59  körbe  kapcsolvák;  16  kör  áll  2 — 5,  43  kör  6 — 10  falu- 
ból, —  ott  a  fajtöbbség  14  körben  tót,  2-ben  orosz,  itt  34-ben  tót,  9-ben 
orosz.  A  nagyközségek  csekély  száma,  s  a  nem  módos  kis  faluk  tömege 
a  megye  szegénységére  vall. 


/  V//Y  őbhs  ég  re 


helységniérelck 

ilyenek : 

Mórcfre 

leí^nagyobl) 

(A  tii)us) 

nagyiiiérclü 

(d       ,     ) 

középméret  fi 

(b      >    ) 

■a      >    ) 

kisinérclu 

(f^      >    , 

;> 

(a        .      . 

eiívQtt 

lót 

1 
1 

3 

13 

német 

orosz 

— 

1 

őcS 

1 

21 

IS,-) 

1 

97 

2()1 
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Az  apró  faluk  túltengő  száma  a  kivándorlási  mozgalom  pusztító 
erejéről  fogalmat  ád. 

Tiszta  tót  köség  van  14,  lisztu  orosz  11,  tiszta  német  egy  sincs. 
Súlytalan  kisebbség  (i^)  jut  214  tót,  ()1  orosz  községre;  amott  első  helyen    • 


%pórák  közt  a  iiemet-ajkii  elem  \M\  a  tnagyar  lU,  bz  orosz  1,  s 
egyéb  nyelvű  (lengyel,  czijíány)  37  faluban,  itt  a  németajkú  12^  a  tót 
II,  »  egyéb  nyelvű  8  faluban, 

A  sályosahb  kisebbségek  viszonossága  ilyen: 


k 

H       német 
H      orosz 

!■* 

mi  IS  ( 
Vtet  c 


A  fi^'kisebbség 


IV-V« 


u-ni* 


BUjiyAr 


lót 


—  4 


1  3 

2  # 


magrftr 

2 


t6t 

# 

2 

10 


néfiwt 

# 
14 


orosí 

2 


7 


A  magyar  e  megyében  nem  községalkoló  nép,  —  magyar  kisebl}- 
U  csak  g\*éren  fordul  elő.  Távol  esik  ide  a  magyar  nyelvterület ;  a  mi 
[el  egykor  volt,  elenyészett.  Ma  az  egész  magyarság  lélekszáma  megye- 
aertealigtí — 7  ezer,  s  ez  szétszóródoll,  A  nemei  minoritások  a  zsidáságiM 
\'alók.  mely  elterjedés  dolgában  lúllesz  a  sárosi  oroszon.  Izraelita  a  többség  1, 
m  iponidikus  kisebbség  178,  a  sútynsabb  kisebbség  36,  —  összesen  21 1 
tehM^ben;  orosz  a  többség  llU,  a  sporadikus  kisebliség  1,  a  súlyosabb 
^fáAmig  5v  —  ös&sesen  125  helységben.  Feltűnő,  hogy  az  utolsó  nép- 
számlálás idején  lótok  és  oroszok  Sárosban,  miként  Szepesben,  kerölni 
lálsiollak  eg)'más  községeit,  Számollevő  lót  elem  csak  Iti  orosz,  orosz 
ekm  pedig  csak  t>  tót  községben  fordult  elő,  daczára  közel  szomszédsá- 
gldKaak  Ez  az  averzió,  melynek  jeleit  szepesi  területen  is  láttuk,  főleg 
t  rulhén  elemben  nyilvánul :  mintha  az  orosz  faji  öniudalossúy  most 
Attdtzne  benne  ily  módon,  a  mai  idők  hatása  alatt  s  a  tótság  eddigi  lér- 
Bg^aLásatnak  visszahaima  gyanánt. 

A  felekezeti  viszonyok  a  megyében  a  következők,  R.  kath,  helység 
tan  193:  ú.  m.  lííl  tót,  1  német  s  1  orosz;  g.  kath.  helység  van  156: 
&  OL  38  tót  és  118   orosz;   az  ág.   ev,    helységek    száma    32  s  ez  mind 

t;  zsidó  helység  van  1,  s  ez  németajkii  Erős  r.  kath.  kisebbséget  tála- 
ik 28  g.  kalb.,  ugyanennyi  protestáns  s  1  zsidó  községben  ;  jelentékeny 
j.  kallh  kisebbséget  37  r,  katk  é^  1  ág.  ev.  helységben ;  ág,  eiK  minori- 
fáff  44  r,  kath.  s  5  g,  katli.  helységben,  —  végre  erős  zsidó  minoritást 
19  r  kalb,  s  28  g.  kath,  helységben.  Látszik,  hogy  az  izraelita  elem 
tömegesebb  az  orosz  vallású,  mint  a  r.  kath.  falukban,  s  hogy  az  etíó- 
Umdott  orosz  helységek  szánnif  nem  nieríli  ki  az  a  38  tót  falu.  hol  a 
g.  kath.  hívek  többségben  vannak,  —  hozzájuk  sorozandó  más  38  falu 
í^  bot  erős  kisebbségl>en  vannak, 

A  fajnépek  nyelvterületei  megyeszerte  átalakulóban  vannak.  A  tót 
pMp  253  helységgel  egy  tagban  fekszik.  —  de  számos  nyúlványa  mélyen 
atielt élődik  az  orosz  elem  közé.  Két  fatu  a  szepesi  tótságból  hajol  ál  a 
poprid^dékí  orosz  medenczébe  ;  6  tót  falu  el  van  szigetelve*  Az  orosz 
Heoi  2  nag>*obln  1  kisebb  medenczére  s  in  nyelvszigetre  szakadt:  a 
^oprád^idékí  medenczében  fekszik  24^  az  ondova-mellékihen  77,  s  a 
Viharaiban  8  ruthén   helység.  A  német-ajküak  2  nyelvszigetet  alkotnak. 
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Milyen  irányi  vesz  a  lót-orosz  nyelvhatár  tovább  keletnek,  a  Besz- 
kidek  alatt,  —  és  hogyan  illeszkedik  délkeleten  a  magyar  nyelvterület 
határaihoz:  látni  fogjuk  a  szomszéd  Zemplén  megyében. 


Zemplén  megye. 

Északi  részei  az  erdős  Kárpátok  fogerinczéből :  a  Beszkidekböl 
hosszú  hegynyúluányok  ereszkednek  délirányba,  a  megye  rónás  alvidéke 
felé,  mely  a  Tisza  medenczéjében  a  szabolcsi  nyírségig  terjed.  A  leg- 
hosszabb nyúlvány  Zemplén  és  Abauj  határán^  délnyugatnak  vonul,  s 
Tokajnál  egy  hatalmas  hegykúpban  végződik ;  ez  az  eperjes — tokaji  hegy- 
láncz,  körülötte  a  világhírű  aszút  termő  Hegyalja  terül  el. 

A  Beszkidek  völgy  nyilasa  in  át  a  hegyi  erek  nagyrésze  a  Laborez 
vizébe  foly  össze.  Ez  fönn  ered  a  magyar — gácsországi  határszélen  ;  átmetszi 
a  magaslatokat,  fölveszi  északkeletről  délnyugatnak  futó  ereket,  közlük 
a  Jablunka  s  a  Cziroua-paíakot,  —  aztán  kiérve  a  rónaságra^  végig  halad 
a  Zemplén — ungi  határon,  s  előbb  az  Ung  vizével,  majd  a  Laíorczával 
egyesül.  Vele  párhuzamosan  foly  át  hegyek  közt  és  rónán  a  Sárosban 
eredő  Ondoua,  melybe  Sztropkó  felől  az  Olyka,  Sáros  felől  a  Tapolg 
vize  ömlik:  úgy  egyesülnek  a  Laborczczal,  majd  a  Laíorczával,  mely 
három  megye  folyóit  magához  kapcsolván,  Bodrog  nevet  vesz  föl,  s 
Tokajnál  a  Tiszába  torkol. 

A  Bodrog  és  Tisza  közt  egy  sík  félsziget  fekszik:  a  Bodrogköz. 
Tokaj  alatt  a  Tisza  egy  kis  eret  bocsát  ki  magából:  a  Taktát,  melyet 
alább  csakhamar  visszaszív ;  az  így  támadó  Tisza-sziget  neve :  Takta-köz. 
Szemben  e  két  közzel  az  abauji  és  borsodi  vizek  ereszkednek  a  Tisza- 
medenczébe :  a  Rony va  a  Bodroggal,  az  Ond  a  Taktával,  a  Hernád  a 
Sajóval  itt  egyesül,  s  valamennyit  a  nagy  Tiszaág  veszi  fel. 

E  térszínt  451  község  népesíti  be:  125  magyar,  228  tót,  95  orosz 
s  3  német  község.  Fekvésüket  s  nyelvterületi  viszonyaikat  térszakaszon- 
kint  fogjuk  megállapítani. 


A  Hernád-völgy  (9  magyar  helységgel) : 


A  járás  és 
helység  neve 


(A  Si 

•«6 


Szerencsi  Járás 
•Megyaszszó 
r  Kis-Dobsza 
l  Sóstófalva 
C'Csanálos 
iGesziely 
^Hernád-Németi 
f  Hcmád-Kak 
l  Berzék 
USajó-Hidvég 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb    szórványos 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  t. 
magyar  P  t. 
magyar  — 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


ev.  ref.  IlPr.  i.  g.  a 

ev.  ret*.  IP  r.       i.  g 

ev.  ref.  lU'  r.  i.  a.  g. 

ev.  ref.  11®  a.  r.  i.  g 

ev.  ref.  l\^  t,  i.  g.  a 

ev.  ref.  V^  r.        i.  g 

ev.  ref.  V*^  r.  g.  i.  a 

r,  kath,  m«  e.       g.  i 

ev.  ref.  Pr,         Lg. 


a  népessée  a  fajt6Mséf  f*^i 

ötven  iv 

óta  előtt 


nőtt 

» 
fogyott 
nőtt 


fogyott 


raaííyar 
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^B        A  S«|ó-vól^  i3  nii^yur  helységgel 

: 

^J 

H 

UÍBkéntÜ  ii«p«ÜMík 

•  támmH 

1  hjmmt  «iM                        ^^^^H 

átvm  é9                                ^^H 

leiívU-        egyéb 

i«asú.     t^éh 

^ 

lyopb  H^nráDfO* 

Ijroftb  ttórvAnyofl 

óta 

•i4tt                    ^^^m 

flBwmocs/^árátf. 

■ 

?*GIHtics               p 
'  Kb  Csecs           « 

magyar  —         — 

r.  kath   II»g.          cl 

nAtt 

magyar                     ^^^M 

magyar  —          — 

r.  kíith,  Pg.           f.e. 

» 

^^^^H 

magyar  —          —    i 

r.kath.lV^g.         el 

fagyoii 

^H 

Ax  Ofld-v5lg;y  (6  magyar,  1  német 

helységgel  1 : 

^H 

amr^ocái  Járás.       ,                                        1 

^^1 

i  Fels6-Golo|i        p 

mngyiir  —           — 

r,  k»th.  IV* e.             L 

0511 

^^H 

/Rilfai                  P 

n^met     TI*  in.      — 

r.  Jt«f/r,  Pi,               a. 

» 

^^^1 

r-Ond                   p 

niagy«rl*L         — 

cv.  rer    IlIV  n"i.  g,a. 

fogyott 

magyar                     ^^V 

UTdAoit              1 

magysir  —           — 

r,  knth,  IFe.       l.g.a. 

nőtt 

^1 

tSfttreiK9           ú 

magyar  II*e.    t.iu 

r.  A»íA.  UPe.  IPL  g.a. 

* 

i^^^l 

ÚJtogjtUBéíiye    a 
rSikers              a 

magyar  —          ~ 
mtigyar  I*n,          L 

r.  it«r/í.  IV^^e.  in^g.     i. 

♦ 

^^^H 

^^^H 

A  Eodrog-völgy  i28  nuigyar*  1  tói 

helységgel): 

^H 

Bodi^gká£Íjáiás, 

^^1 

íEMIéiw          a 

magyar  —           — 

ev.  ref    P  i.           r.  g. 

nmt 

magyar                  ^^H 

I^Swatcs              ^ 

magyar  l*  c,        — 

ev.  ref.    IPr.          i.  g. 

> 

^^H 

KisUjIak 

magyar  l't.         — 

ev,  ref.   IlPr  IPL      g. 

fogyott 

^^H 

Bodrog-Vri-5      *» 

magyar  —           — 

ev.  ref.   UPg.         rJ. 

n6U 

^^H 

SBNBotor           a 

magyar  —           — 

ev.  ref.    ÖPg  IPr.      l 

» 

^^H 

magyar  1*  t          n. 

g.kutii.  llPr  nv      i. 

» 

^^^1 

JBodreg-Siflir     it 

magyar  1*  L        — 

ev.  ref.   IVV  llPg,     i. 

fogyott 

^^H 

HprbA-Brrrczki  «& 

magyar  —          — 

cv.  ref.   IlPg.  IPr.     L 

fogyott 

^M 

'  ^AUi6-lleríC2ki    ? 

magyar  I*o*         L 

ev.  rer   mV.  II*g.      l 

n6U 

^^H 

Vajdáoika          a 

magyar  —          — 

ev,  ref.   llPg,  n*r,     l 

1 

^^H 

tukA                   ^ 

magyar  l"  l.        — 

ev.  ref,   HPn        g.i. 

» 

^^M 

&.ji.H|/ibeV^// 

^^m 

Gattinnbó           « 

magyar  —           — 

ev.  ref.   Pg           r.  L 

nőtt 

^^H 

Zmplin            » 

magyar  l*  l          — 

ev,  ref,    Ill'g.  \Pl     r 

fogyott 

^^H 

Kanr*Uri 

magyar  —           — 

ev.  ref.   PL              r. 

liötl 

^^H 

HKb  Bárí             a 

magynr  VU     n.e. 

cv.  rer   IP  g.         r,  l 

fogyott 

^^^1 

BUdoöct           P 

magyar  D*ii*       1. 

cv.  ret   11' L          r,  g. 

nöll 

^^H 

BMMflAe 

magyar  —          — 

cv.  ref.   IPg.          r.L 

maradt 

^^H 

tfltfrai^iAit      a 

magyar  !•  L        n. 

cv.  ref.    IVV.  IPg.      i. 

nfilt 

^^H 

?«|»nl6            P 

iái         m*  m.     n. 

g.kHíh,  Ul"r.         e.L 

k 

oroaM                       ^^^H 

JtecüklYa          a 

magyar  U*n.         t. 

r   ÁH/Á.  IPg.          e.i. 

» 

^^H 

-BHTObQ             P 
(Bodroi-aalán) 

magyar  —          — 

ev.  ref    P  r           g,  l 

fogyott 

^^^^H 

fU^/jáj^. 

^^^ 

.*Bo4rog-01aiíii    p 

magyar  I*t.        — 

ev.  ref    llPg.         r.  i. 

nőit 

magyar                   ^^^| 

magyar  —          — 

g.  kaih.  llPr.         r.L 

fogyott 

^^H 

(  Boiinig-Sáni      « 

mflg>iir  —          — 

ev.  ref.   IPr.          Lg. 

fogyott 

^^^^^H 

irámo9-Í^Mu   p 

r  kalh.  -          - 

ev.  ref    IlPe.  U%      l 

fogyott 

j^^^^H 

magyar  I^t        — 

r.  kath.  I\ 'e  W,      g. 

fogyott 

^^^^^^^H 

iSatfgaMg          « 

magyar  —          — 
mag>Tir  -          - 

r.  katlK  m*  e         g.  l 
r.  kMŰL  m*g.  IPe,     l 

u£Óta 
nOlt 

magyar                   ^^^1 

IM^Xmfmmitfr     a  1  tnagynr  I*t.      n.r. 

r.  kiKh.  líPLlPe.       g. 

fogyoii 

^^^^^1 

^ 

^H 
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A  Karcsa-ér  melléke  (16  magyar  helységgel) : 


*5 
A  járéB  te        IJ 

helység  ntre      a  g 

< 

BodrogköEi  J, 

IKirály-HeJmecs  b 

•Perbenyik         a 

Dámócz  P 

Lácza  a 

Cséke  a 

Ricse  a 

Paczin  a 

Karosa  a 

Karos  p 

Kis-Kövesd        P 

•Nagy-Kövesd     a 

őrös  p 

Kis-Roszvány     a 

Nagy-Roszvány  P 

Semjén  a 

•Nagy-Géres        p 


fi^Jnépeliiek 


legiú-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 


magyar  P  n. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  I*o. 
magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  P  t. 
magyar  P  t. 
magyar  P  n. 
magyar  Pn. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


többség*        UMbbségd 


legsá-     egyéb 
lyosb  ttórrányos 


ev.ref.iv*r.m«i.uV  — 
ev.  ref.  IV«g.in»r.     i. 
g.  ktUh.  nPr.        i.  e. 
ev.  ref.  !!•  r.  g.  i. 

g.  laUh.  m^  e.       i.r. 
ev.  ref.  P  r.         i.  g. 
ev.  ref.  m^r.n^g.      ii 
ev.  ref.  ül*  r.         g.  l. 
ev.  ref.  !!•  r.  g.  i. 

ev.  ref.  IPL  r.g. 

ev.  ref.  m«r.n*g.      l. 
ev.  ref.  !!•  r.  i.  g. 

ev.  ref  lV*r.n*g.      i. 
ev.  ref.  BE*  r.  i.  g. 

ev.  ref.  P  i.  g.  r. 

ev.  ref.  n*r.        i.g.k. 


A  Latorcza-völgy  (16  magyar  helységgel) : 


Bodrogközi  J, 

Ág-CsemyG  P 

•Bély  p 

Kis-Dobra  a 

Bácska  P 

Battyán  a 

Kaponya  a 

*Lelesz  a 

Lelesz-Polyán  p 

Szolnocska  a 

Boly  p 

Véke  p 

Szinyér  a 

Zétény  p 

•Rad  a 

"Szt-Márta  a 

Pálfölde  a 


magyar  — 
magyar  P  l. 
magyar  Pt. 
magyar  — 
magyar  Pt. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  e. 
magyar  — 
mag3'ar  P  l. 
magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  P  t. 
magyar  — 
magyar  — 


ev,  ref, 
g,  kath. 
g.  kath, 
ev.  ref. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
g,  kÁth, 
r.  kath. 
g.  kath, 
r.  kath 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
ev.  ref. 


m*r.IPi. 

m«r. 
n«r. 

IPr. 
m'g.IPe. 

m'^e.  n»g. 
ipg. 

npe.  n»g. 

m*r. 

ipg. 

m^g. 

m«g. 

HM. 

in«g.n*i. 
miPr.n. 


e.i. 
i.e. 

g.i. 
i. 

e.  i. 

i. 

i. 
e.i. 
e.i. 
e.i. 
e.i. 
g.e. 

e. 

g- 


A  Tisza-völgy  (10  magyar  helységgel): 

Szerencsi  Járás. 

magyar  - 


t  SaJö-KesMnyéten  a 

tTÍ3ZH-Lucz  b 

Tokaji  J&rás 

X  Tokaj  d 

Bodrogközi  J, 

t  Karád  b 

<  Nagy-Czigánd  a 

(*Kis-Czigánd  a 


magyar  — 

magyar  Pt. 

magyar  P  t. 
magyar  Pn. 
magyar  Pn. 


ev.  ref.  H'  r. 
ev.  ref.  HP  r. 


i.g. 
i.  g.  a. 


r.  katii,  m«e.  U?l  g.  a. 


ev.  ref.  !!•  r. 

gi. 

nőtt 

magytf 

ev.  ref.  P  i. 

gr. 

» 

» 

ev.  ref.  n«  i. 

r.g. 

» 

» 

öitfm  év 


ötft 


nőtt 


dtftt 


magyar 


fogyóit 


nőtt 


fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

nőtt 


magyar 


fogyott 
nőtt 


nőtt 


magyar 

> 


mag)*ar 


4  Járati* 


Ibigy-Tárküny 
Ki»*Tárkáoy 


I0bbtéi«         kii.chbfléft«l 


l«IC9iu-      egjéb 
íyotlb  siórvAiijos 


magyar  — 
magyar  l*n, 
mugyar  I*n. 
mngv^r  — 


feltkiMtl  iiép«lii«lr 
tffbbfége         kisehbséirel 


Icgsü-      egyéb 
lynsb  siönráiifOB 

ev.  reT  11*  g,  r.  i. 

ev,  rer  IV'Kll'r  i 
nksÜL  llPg^nV.  í. 
ev,  rct  I\^*r.  U'í.    g. 


dU 


tiőtl 


A  Taktft-mellék  (3  magyar  helyiséggel) 
Smrmt»csí  Járás, 

a     m«gy«r  — 

i     magyar  — 

magyar 


$MmB^Zambor 

llhkim'ilmi'kány 


r.  kíUh.  UP^.IIV,  i. 
ev.  rer  IV*r.  Lg. 
ev.  ref.  \l\^i\        i,  g. 


uöll 


M^  iv 

elótt 
magyar 

a 


oiagyar 


^H       A  sempténi  magyarság  lömege  a  Tisza-medencze  róna-földjén  tele- 

■Bedctt    meg.   A    Lalorczálól  a  Sajóig   érő  lerülel    az    egész    BudrojLíközl 

F^tfogja.    Kilencz    folyónak    van    itL   a  Tisza  zempléni   szakaszába    nyiló 

tarkolatja,  —  a  tizedik   a    Bodrog-közl)őI    fakad    ki    s   ömlik  a   Tiszába: 

pjtt  Karcsa-ér.  E  térszínre  91  magyar,  1   némef  és  l  lót  helység  épült. 

p  A  magyar    helységek    állag    nagyok,    né|)esek.  s  a  Iak<3sság    részint 

UZ  alföldi  magyar,  részint  a  felföldi  palocz    típushoz    sok    vonásban  ha- 

^    aOüKt  A  nagyközségek  száma  ITi,  s  ezek  nagyolib  fele  a  Tisza  és  Bodrog 

^hieUett    épQlt.   A    helység -méretek :    1  0,  (Sárospatak),  2  d.  (Szerenes  és 

^TokajX  7  b,,  2(í  a.»  31  g.,  24  ff.  A  népesség  a  helységek  kétharmadában 

nőit,  haraiadában  fogyott,  llszla  magyar  helység  van  50*  Más  népekbtH 

CMtk  sjDÓrványos  lót,  kevés  német  és  czigány  elem   mutatkozik;    József- 

fmlván  és  Ladmóczon  a  németség,  Szerencsen  a  ezigányság  11—11'^  erejű. 

A  ladmöczi  németek  a  lioilrog- völgy  ben    néniet-ajku  izraeliták;  egyebütt 

c  vidék  zsidósága  teljesen  mrgmayyarosúdott. 

Az  egyetlen  német  sziget,  mely  e  rónán  található :  Kátka,  az  Ond- 
I    iNUgyben.  Szerencs  mellett  fekszik,  közel  a?  abauji  határhoz:  fajnépe,  mini 
f    1  hegyaljai  német  szigeteké,  Kassa  vidékéről  való  lehel,  s  mái"  magyaro- 
sodik  (a  magyar*ajkúak  számereje  11**).  Van  1  tót  sziget  is  a  Bodrog- völgy- 
ben, Sárospatak   mellett :  Végardó ;  ez  félszáz   év  elolt   orosz   falu    volU 
felekezeti  többsége  ma  is  g.  kath,,  —  azóta    tóttá  lelt  a  magiiarsdg  kö* 
ztpfit.   Láttunk  erre    példákat   Abaujban,  s  okát  abban  láttuk,   hogy  az 
ily  falukba  a  hegyek  közt  eltötosodott  oroszok  költözködnek ;  ott  Sáros, 
itt  Zemplén  északi  részeiről.  Valószínűleg  ez  az  eset  forog  fenn  Végardón 
li,  hol  az  oroszoknak  csak  egy  része  olvadt  be  a  magyarságba  (111*).  De 

ta  köniyéken  számos  falura  mulathatunk,  hol  az  egykori  oroaz  fajnépesség, 
wáK  máig  orosz  ritus  szerint  imádkozik,  egy  szálig  magyarrá  lelt :  ilyen 
Bodrog-Szerdahely  és  Dámócz  a  Bodrog-köz  ben »  Bély,  Boly,  Kis-Dobra  és 
Ulew-Polyán  a  Latorcza-völgjben  ;  még  nagyobb  az  oly  magyar  faluk 
uima,  hol  a  g.  kath.  felekezet  erős  kisebbséget  képez  (33),  A  lakosság* 
Ml  ei  a  hányad  valószinfileg  szintén  orosz  vult  egykor.  Az  északkeletre 
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délfelé  terjeszkedett  ruthenséget  —  mint  e  példák  mutatják  —  a  mag}^ar 
alföld  nagyrészt  asszimilálta. 

A  faj  magyarok  hitélete  20  faluban,  főleg  az  ungi  s  az  abauji  határ 
felé  r.  kath., —  egyebütt  70  helységben  ev.  ref,;  izraelita  van  minden  falu- 
ban, —  legnagyobb  aránynyal  Bodrog-Kereszturon  s  Király- Helmeczen 
(III — IIP)  Tokajon,  Szerencsen,  Ondon,  Zemplénben,  Ladmőczon,  Kis- 
Újlakon,  Kis-Tárkányon,  Kis-Czigándon,  Kis-Kövesden,  Pálföldén,  Szent- 
Márián,  Radon  s  Ág-Csernyőn  (II— IP). 

Forduljunk  a  megye  Délvidékétől  a  nyugoti  tájakhoz:  a  tokaji  sa 
gálszécsi  HegyaljOj  az  Abaujból  érkező  Ronyva,  s  a  Sárosból  érkező 
Topoly  völgye  felé.  Amazt  a  Bodrogba  torkolásig,  emezt  csak  addig 
követhetjük,  a  míg  közel  nem  ér  az  Ondovához,  melylyel  Garamnál 
egyestil. 

A  Tokiói  Hegyalja  (7  magyar,  2  német,  1  tót  helységgel) : 


•«  ff 
A  járás  és       ^g 
helység  neve     2"| 
< 
Szerencsi  Járás. 

IMád  0 

ITálya  o 


Tokaji  járás. 

ITarczal  c 

lErdő'Bénye  b 

ITolcsva  b 

[•Erdő-Horváti  a 

{  Komlóska  p 

(  Regéczi  3  huta  g 

S. -a.' újhelyi  jár. 

Trauczon falva  p 
Makkos- Holy ka  a 
Károlv  falva         a 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 


magyar  — 
magyar  V  t. 


magyar  Pt. 
magyar  Pt. 
magyar  Pt. 
magyar  Ph. 
orosz  Pm. 
töt  P  m. 


német     P  m. 
magyar  P  t. 
német     H**  m. 


t. 


felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


r.  kalh.  mn. 
r.  kath.  W  e. 


e.  a.  g. 
i.  a. 


ev.ref.  IV^r.üM.  g. 
r.  kalh.  IV«e.  n«i.  g.a. 
r.kath.  IV«i.  n»e.ga. 
ev,  ref.  IV'r.m'g.  i. 
g.  kath.  P  i.  r. 

r.  kath.  P  i.  g. 


r.kath.  Pi.  — 

ev.  ref.  UPr.  E'^g.    i. 
r.  kath.  Pg.  e.  i. 


A  Ronyva-völgy  (15  magyar,  13  tót  helységgel): 
S.- a. -újhelyi  jár. 

magyar  P  t 
magyar  P  t. 
töt  P  m. 

magyar  IP  t. 
magyar  P  l. 
magyar  — 
töt  IV  m 

töt  IV«  m 

magyar  IIP  t, 
töt  Pm. 

magyar  IP  t, 
magyar  — 
magyar  P  t. 


iS.'AIja-Ujhely  A 

Borsi  ^ 

Hudabányácska  ^ 

Hosszúláz  a 

Kis-Toronya  p 

Nagy-Toronya  fj 

Csörgő  fj 

Széphalom  a 

Mikóháza  [i 

Al.só-Rcgmecz  a 

Fclső-Hegmecz  a 

Vilány  a 

Vily  ^ 


Mátyásháza         a  |  magyar  P  t.         — 


r.kath.  IVM.n'^g.  e.a. 
g.kath.  IlPr.IPe.  i. 
g.kath.  IPr.  i. 

r.kath.  IIPe.n»g.  i. 
ev.  ref.  IV«g.U«»r.  i. 
g.kath.  UPe.  r.  i. 
g.kath.  in»r.  i.  e. 
r.kath.  IVOg.  n«i.  e. 
g.kath.  UPr.IPe  i. 
g.  kath.  nP  r.  i. 

ev.  ref.  III  r.  g.  i. 
r.  kath.  IV«  g.  e.  i. 
ev.  ref.  üPr.IPg.  i. 
g.kath.  IV^r.         e.i. 


a  népesség         a  fajtfibtoéf  leit 
ötven  év 


óts 

fogyott 
fogyott 


nőtt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 


előtt 


magyar 


magyar 


orosz 


azóta  lelt 


nőtt 

fogyott 

fogyott 


német 

magyar 

német 


nőtl 

magyar 

fogyott 

> 

nőtt 

orosz 

» 

német 

» 

magyar 

fogyott 

> 

nőtt 

tót 

» 

magyar 

» 

tót 

» 

magyar 

3> 

nőtt 

ídt 

fogyott 

magyar 

fogyott 

orosz 

Mihályi 
KU-Kázniér 
|\Vngy-Ká3sinér 
0bte 


magyar  n*t. 
tói  IVtlL 

iéi  IlPm, 

tnn}(ynr  H*  l. 
nsagynr  V't. 
piagyar  tll*  t. 


ftl*ket»ti  nép4n«k 


9§féh  lestv-       fgjéb 


tói 
tót 
tót 

tót 
tót 

tót 
tót 


11*  m. 

I*  111. 

Ü*  111. 
U*  n. 

ni*íii. 
i<iii. 


er.  lef.  lITr  gJ. 
or. /^r  iW  inV  ii't  a. 
g.  kalh  llPrJI'e.  a.K 
i\  kath  íV*t».  e,a.L 
eir.  n^r   IV*g.  Ilí*r     i. 

g.  k;*ih.  niv  nv.     í. 

g,  kalh,  lirr.tlV       i. 


^  g,  knth.  ílPrlIV 

II*  I  g.  kai  ti.  11"  r. 

-^  I  g.  kiilli-  n*r 

n.  i  g.  kiilh.  IV'r 

111.  I  ^,  kiilti.  IV*  r* 

n.  r.  kAth.  V*g, 

-  I  r.  kítilh  IV*  g. 


i. 

da. 

I.  e. 

eJ. 

i  e. 

ia.r. 

e,L 

k  gálsiécst  Hegyalja  (II  tul,  1  iytmt  hclységgch 
si  Járás, 


I  Egres  Cl 

nJMejte  p 

B  KU-HitJiycka         « 

f  SaÉcv^Ktrcsittln 


rM^-Axar 

[Koliány 


ITtenióla 

D»r«ó 
lltaeskó 


? 


IPm.  II.  e. 

II*  m.  n. 

UV  ni.  n. 

!•  in.  n* 

II*iiL  II.  e. 

I*  m.  ti 
tU*  m.     - 

!•  111.  n*c, 

ni*n.  rr»ni.  c. 

I*  n.         m. 

1*IK  - 


tót 
tót 
lót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
otímM     111*1,     lum.c 


A  Tapoly-völgy  (2'J  lói  helységgel) 
ÚálÉw(k\§(  Járás. 


nrimyö  fii 

Pamo  m 

aMo-l>olyAnka  a 
1  Qtíkhóez  u 


rmrmtmat  Járás. 

Sncsar 

■ 

lót 

IMTkifigÉi 

P 

lót 

Béanka 

í 

tót 

K»-PoralM 

a 

tót 

Vebécs 

P 

tót 

a 

lót 

Jtnko-Volya 

a 

tót 

tét 
tót 
lót 
tót 
lót 
tót 
lüt 


l»n. 
M  in. 

Piti, 
1*  in. 
V«o. 


l*n. 

Pn. 

l*n 

I-n. 

IPe, 

IPm, 


m. 
ti, 
n. 


m-e. 
m.e. 
ni. 
cm. 
m.n 
e*n. 


r,  kHth, 
r,  kath. 
<(.  kath, 
r,  kath. 
n  kuth. 
r,  kuíh. 
g,  kath. 
g,  kalh. 
r.  kath 
g.  kaili. 
g.  kath. 
g.  knth. 


g.  knth 
g.  knth. 
r  kath. 
r  knth. 
r.  knth. 
r.  kath. 
g.  kath. 

g.  kath. 
g.  knth. 
g.  kath. 
g.  kalh. 
r  A-afA 
r.  JtaíA. 
g.  kath. 


V*  r.  I. 

IV*  n  — 

Pg.  aJ.e. 

iPg.  Le. 
llPa.lPg.  Le. 

IV  g.  i. 

IPl  na. 


V*r. 
Pr 
Pr 
V*r 

ni'g, 
vg. 

IIP  r 


i.a. 

i. 

i. 
L.a. 

l 
La. 

L 
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óla  tl«ll 


fogyott 
fogytát  i 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
nőit 


fogytán 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
nőtt 


IlPe. 

g-La. 

Vg. 

Le,  a. 

in*r.  IPe.      L  1 

Vg. 

L 

ni"g.  I 

IV      í. 

Vg. 

e.i. 

ni*r 

a. Le, 

íl'r. 

L 

IH'g. 

Le.  a. 

Pr 

i. 

llPr 

e.  L 

IV  r. 

L  j 

nőit 

ft 
fogyott 
nmt 
kig}ott 

fotQ'Ott 

nőtt 


fogyott 

nőtt 

fogyott 


fogyott 
uótt 


fogyott 

nőit 

fogyott 


fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 


mngyar 

ortjsM 

lót 

miigyar 


oro»M 
or€í»M 
ortkHi 
magyar 
orosM 
oroaM 
tót 


tót 
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^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

a  nép«$tég 

a  fajtflUtséf  ffl 

A  járás  és 

(A  O 

többsé 

ge         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

öt» 

en  év 

helység  neve 

legsú- 

egyéb 

legsú-       egyéb 

lyosb  szórványos 

lyosb   szórványos 

Óta 

elótt 

Zámutó 

p 

tót 

Pn. 

e.  ni. 

g.  kath.  IV^r.IPa.     i. 

nőtt 

tót 

Csáklyó 

p 

tót 

Pn. 

e.  m. 

ág.  ev.   IV'r.       g.i. 

» 

> 

Rudlyó 

a 

tót 

Pn. 

e.o.ni. 

g.  kath.  IP  r.         i.  a. 

fogyott 

orosi 

•Sókut 

? 

tót 

IPn. 

m.  e. 

r.  Jta^A.  IV«a.lIlV^•i.- 

nőtt 

tót 

Agyagos 

p 

tót 

Pn. 

— 

g.  kath.  IV^r.  UPa.    i. 

« 

> 

Aranyos-patak  a 

tót 

— 

— 

g.  kath.  IV«  a.          r. 

fogyott 

orosz 

Fekete-patak 

a 

tót 

Pn. 

e. 

ág,  ev.  II«r.         g.i. 

fogyott 

tói 

"Varannó 

a 

tót 

IV»in. 

IPn.    - 

r.  kath.  in^i.  n»g.  a.e. 

nőtt 

> 

Magyar-Krucsó 

a 

tót 

Pn. 

m. 

r.  kath.  II«g,         i.  a. 

fogyott 

s 

Komarócz 

a 

tót 

Pn. 

c. 

g.  kath.  IV»r.IPa.     i. 

nőtt 

> 

Csicsóka 

a 

tót 

Pm. 

n 

g.  kath.  HP  r.           i. 

fogyott 

orosz 

Tól-Jesztreb 

a 

tót 

Wn. 

e. 

g.  kath.  IJI^.mi.     a. 

nőtt 

lót 

Mernyik 

a 

tót 

Pn. 

m. 

ág.  ev.  nPg.        r.  i. 

fogyott 

» 

Tapoly-lzsép 

a 

tót 

Pn. 

m. 

ág.  ev.   llPr.U^g.     i. 

nőtt 

> 

Mogyoróska 

a 

lót 

IPe. 

n.  m. 

r.  kath.  W  g.       a.i.e. 

> 

» 

Azeperjes — tokaji  hegyek  zempléni  lejtőin  22  magyar,  54  tót,  3  német, 
1  orosz  helységet  találunk.  Legkevertebb  a  nép  a  tokaji  Hegyalján:  a 
magyaron  kívül  német,  tót,  orosz  telepedett  ott  meg :  a  világhírű  szőlők- 
nek nagy  volt  a  vonzó  erejük.  Valaha  e  tájon  egy  községalja  horvát  is 
élt:  Erdő-Horvátin,  ma  csak  egy  kis  raj  (I®)  maradt  belőle. 

A  magyar  helységek  az  egész  hegyvidéken  elég  népesek.  Méreteik: 
1  A.  (Sátoralja-Ujhely),  3  c,  2  b.,  1  a.,  S  (í.,7  a:  közülük  6  nagyközség,- 
a  megyei  székhely:  S.-A.-Ujhely  is  az.  De  a  tiszta  magyar  helységek 
száma  csak  3.  Tót  rajok  mutatkoznak  a  legtöbb  községben,  itt-ott  tetemes 
erővel :  Mihályin,  Bistén,  Felső-Regmeczen,  Hosszúlázon  II— IP,  Mikóházán 
IIP  a  tót  kisebbség.  Látszik,  hogy  közel  már  ide  a  tót  nyelvhatár.  Elrre 
vall  a  7  tót  sziget  is,  a  mik  2  német,  s  1  orosz  szigettel  e  22  magyar  helység 
közé  ékeltek  magukat.  Egy  részük  talán  megmagyarosodik  :  a  tót  Szép- 
halmon, Kis-Kázméron  és  Csörgőn  IV—  IV^,  Nagy-Kázméron  IIP,  a  német 
Károlyfalván  IP  a  magyarság ;  a  nagyobb  rész  azonban  távol  van  attól, 
hogy  beolvadjon:  a  német  Tranczonfalván,  az  orosz  Komlóskán  a  tót 
Rudabányácskán,  Alsó-Regmeczen,  s  a  regéczi  3  hutában  nincs  107o  a 
lakosságból,  mely  anyanyelvének  vallaná  a  magyart. 

A  magyar  nyelvterület  a  Ronyva-völgyben  Kolbásza  és  Lasztócz 
községeknél  véget  ér,  s  e  határközségekben  már  tetemes  (III  és  V^-nyi) 
tót  kisebbségek  lépnek  föl;  míg  a  tót  nyelvhatár  mentén  Kelecsényben 
és  Isztánczon  csak  I — P,  Uporon  IP,  Kozmán  IIP  a  magyar  kisebbség. 
Benn  a  tótság  mélyén :  a  gálszécsi  Hegyalján  s  a  Tapoly-völgyben  van 
itt-ott  néhány  nagyobb  magyar  telep :  ilyen  a  varannói  (IV^),  a  kis-ruszkai 
és  kohányi  (III — IIP),  a  gálszécsi,  nagy-azari,  csemerjei  (II — II").  Láttunk 
a  két  faj  nép  tömegei  közt  hasonló  hullámzást  a  tokaji  hegyláncz  tuIsó 
oldalán,  Abaujban  is.  A  különbség  az,  hogy  ott  a  tót  nyelvterflleteo  i>A- 
beli  tótok  laknak,  míg  itta  mai  tótság  legnagyobb  részt  eltőtOModoilotW* 
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Fínycs  statisztikája  e  vidéken  22  lót,  és  "J8  orosz  falul  laláU,  Kme- 
tekb^  máig  2  maradt  fenn,  "20  falu  ióílá  hitvesük  ^.  kotli.  vallásukat 
tartolták  meii,  de*  (láls/écsen  éii  Kozmán  az/al  is  kisehhsej^bcn  fnaradtak* 
Pébzáz  éve  Széplialom  (a  Kazinczy  Széphalma  I)  magyar  község  volt, 
a  lótoég  MÓla  hódította  el»  miként  régebben  Magynr-Krucsól  és  Mtigyar- 
IzsépeL  Látóik,  hogy  a  lót  elem  keleUn  épp  oly  enwel  terjeszkedeti  a 
Tiszmtonal,  mint  nyugalon  a  Frlxö-Dutta  lumiúa  felé,  s  nyomásával 
a  mlhétiséget  megrendítette.  Fenn  a  megye  északi  réüzén,  s  a  szomszéd 
t'ngban  raég  több  példái  fogunk  erről  látni.  Ott  a  UM  elem  az  üng 
vizéig  nyomult. 

Ez  a  nyomás  napjainkban  elbinkadl:  e  vidékről  költözik  a  faluk 
népe,  s  a  lakosság  fogj':  tót  is,  magyar  is,  mióta  a  szólorovar  elpusz- 
Ulotta  a  Hegyalját.  A  hanyatlás  ftíleg  a  tót  helységek  meretein  vehető 
éaire:  l  c  7  a.,  lU  ^,,  27  a.,  s  a  henmúú  tőt  faluk  számán  (21),  A  magyar 
helységek  néhánya  ugyan  szépen  fejlődik,  de  fele  szintén  hervad.  A  nép- 
nozgalomnak  bizonynyal  lesz  befolyása  a  nyelvhatárokra.  llogy  milyen 
eredmény iiyeK — az  új  népszámlálás  adataiból  fogjuk  megtudni. 

Tekintsünk  végig  az  OndotmtmnalotL  mely  a  megyét  egész  hosszá- 
ban átmetszi* 

A  Ronyv«-Ondava^lc5z  (I  íót  helységgel): 


A  jáfáa  és 


9i^M.^^/M}^  j. 


l'V 


Kteite 
Grrcsely 
Hrjle 


faj  népeinek 

löbfv 

l«irBá        egyéb     , 
IjöBb  vzórvánjoa 

tót 

!•  e.     m.  c* 

tót 

U'in.       — 

tót 

IV»m.       n. 

lót 

IV  m.       n. 

fcleketeti  né|t«nek 
tObtmAge  k»FcbbM^v'o1 

Ifoab  atónránjroi 


g.kíilh.  in*r.  1. 

g.  kntlillPc  ü^n  i, 

g.kiith.  ülVJPi  e. 

g,  kíilh.  V'r  Le. 


oipé»  éP 


óu 


fogyott 
nOlt 
fogyott 
nőtt 


eWtt 


oro^sJt 
orosx 

tö4 


hg  OndovavOl^  és  melléke  (4  tnaí^yar,  52  lót,  15  arasz  helységgel 

t«Bodxás*Ujliik      a  !  nmgyurlX^t       - 
Btfsncs  a     tót  V«  ni.      n 

Ctenuty  ?     nmgy»t  IV«  t.       ii 


GéiMaécMi  Jáiéa 

i  Kmmn 
\  HariUcsa 

(•Töke-TerclKís 

I    ím 


r^t 


Hci6r 
I       I  TaiA.(giila 

I       iTccliin 


g.kalh.ll*c.  r,i. 

r.  Jt»f/i  ÍVV.  Le. 

rAnf/j.  lV«c  IPg,       i. 


tnmgymr  V't. 
mmgyéir  IV»L 


tót 
tót 

tót 

lót 
lót 
lót 
tót 
lót 


!•  III 
I*n 

fn. 
l»m. 
!•  ni. 


n. 
n. 
m. 
c. 

n. 
m 
c, 
ih 
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Az   Ondova  torkolata   körül    a   nyelvhatárok  szakadozottak :   5  tót 
falu  a  magj^ar,  4  magyar  falu  a  tót  nyelvterületre  hajol  át.  A  terjeszkedő 
fajnép  itt  is  a  tőt  volt.  A  magyar  határközségek  csak  lazán  függnek  össze 
a   tiszavölgyi  magyarsággal,  s  valamennyiben  erős  (IV— V®)  a  tót  mino- 
ritás. Egy  tót  falu  (Barancs)  közibük  ékelődött,  —  a  Ronyva — Ondova-köz 
4  szomszéd  faluja  pedig  eltótosodott.  A  tőt  nyeluhatárt  ebben  a  közben 
Kásó,  Kiszte,  Gercsely   (mely   50   éve  még  magyar  falu  volt),  s  Velejte, 
az  Ondova-völgy  alján  Barancs,  a  Ronyva-völgy  szélén  Kelecsény,  Upor, 
Cselej  és  Pelejter,  végre  az  Ondova-völgy  mélyén  Tőke-Terebes  és  Kácsánd 
faluk  jelölik.  A  magyar  nyelvhatár  a  Ronyva-vonalról  Kolbásza,  Lasztócz, 
Mihályi,  Legénye,  Nagy-  és  Kis-Toronya  falukon  át  viszzahátrál  a  Bodrog 
mellé  Csarnahó  és  Zemplén  községekig,  aztán   egy   fordulattal  a  Lalor- 
czán   át    (mely   térszakaszhoz    alább   visszatérünk),   az  Ondova-völgybe 
vetődik,   hol   összeköttetései   Bodzás-Ujlak,   Garany,   Kazsu   és   Hardícsa 
faluktól  kelet  felé  lazák. 

A  tőt  nyelvterület  itt  85  falura  terjed,  s  egy  tagot  alkot,  mely  az  Ondova- 
torkolattól  az  Olyka  forrásáig  fölér ;  —  köztük  4  orosz  falu  fekszik  szét- 
szórtan, 8  csoportosan,  a  sárosmegyei  oroszsághoz  zárkózva,  12-szerte 
a  tótság  szélein,  részint  a  sárosi  Ondova-mellék,  részint  a  zempléni 
Laborcz-mellék  orosz  képződményeivel  kapcsolatosan.  Az  orosz  szigetek : 
Rafajócz  az  Olyka-völgyben,  Orosz-Hrabócz,  Orosz-Kázmér  és  Stefanó 
az  Ondova-völgyben.  A  sárosmegyei  Ondova-vidék  orosz  medenczejéha 
zárkóznak.  Zemplén  határszélén  az  Olyka-völgyben  a  két  Sztankócz  és 
Bukócz  (Sáros-Sztankócz  és  Sáros-Bukócz  ma  közigazgatásilag  Zem- 
plénhez kapcsolvák),  —  az  Ondova-völgyben  Felső-Olcsva,  Orosz- 
Krucso,  Lomna,  alább  Valkó,  Detnik  és  Petkócz,  mögöttük  Minyócz,  Brusz- 
nicza,  Kolbócz,  Zavada  (ez  már  az  Olyka-völgyet  éri),  Jakusócz,  Kis- 
Bresnyicze,  Krizlócz  és  Mrázócz,  orosz  falukkal,  —  végre  a  labor  ez- vidéki 
orosz  mcdencze  szélén  fekszik  Homonna  Olyka  és  Kriva-Olyka.  E  gyenge 
orosz  képződményeket  a  tót  faluknak  az  országhatárhoz  közel  fölérő 
tömege  szakította  így  szét.  Bonyolult  nyelvhatáraikról  a  fejezet  végén 
pontos  számot  adunk.  Itt  csak  azt  emeljük  ki,  hogy  a  tót  határvonal  az 
orosz  határokat  többszörösen  tépi  át,  s  nemcsak  a  laborcz-melléki  orosz- 
ságot választja  el  az  ondova-vidékitöl,  hanem  ez  utóbbit  is  ketté  darabolja . 
a  súlypontjával  Sáros  megyében  fekvő  jelsőy  s  a  súlypontjával  Zemplén- 
ben nyugvó  alsó  ondova- melléki  medenczére. 

E  vonalon  érte  a  ruthcnséget  a  legnagyobb  rázkódtatás  a  nyugatról 
keletre  áramló  tótságtól.  S  a  mi  legmeglepőbb,  a  régi  statisztika  tanú- 
sága szerint  napjainkban,  az  utolsó  évtizedek  alatt  kellett  az  etnikai 
viszonyok  átalakulásának  e  vidéken  végbe  mennie.  Fényes  Elek  statisz- 
tikája a  Ronyva-Ondova  közben  csak  1,  az  Ondova-völgyben  36,  az 
Olyka-völgyben  3  tót  falut,  s  a  három  térszakaszon  6ö  oro^z /a/i/í /a/a//; 
ezek  közül  4í  alig  ötven  év  alatt  ióiosodott  el.  Az  új  tót  réteg  kevés 
kivétellel  fölvette  a  g.  kath.  vallást,  a  régebbi  orosz  réteg  pedig  megtar- 
totta ezt,  de  elfeledte  nyelvét  s  ma  tótul  beszél. 
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A  jeleDsén  oly  csodálatos,  hogy  szinte  kéliégekei  ébreszt,  vayoii 
Oem^e  a  régi  statbüctika  egy  óriási  tévedésével  állunk  széniben  ?  Mintha 
Fényes  Elek  orosznak  nézett  volna  minden  tótot,  a  kinek  g,  kath-  val- 
lása van  I  De  e  kétségnek  ellent  mond  Fényes  Elek  nagy  lelkiismereles- 
9ége,  s  az  a  lény,  hogy  o  az  anyakönyvek  s  a  lelkészek  becslése  alapján 
dolfjo^otl.  Az  anyakönyvekből  a  felekezetek  lélekszámát  kozségenkint 
pontoikan  tudta,  a  lelkészek  pedig  bizonynyal  nem  jelt'ntették  neki  faUijuk 
n^^ességél  orosznak,  ha  az  csakugyan  tótul  érintkezik  velük.  A  mily  jól 
imerle  ö  a  g.  kath.  Iiitű  s  fnaf/yarajkú  községeket,  oly  jól  kelleti 
bliiemie,  ha  lettek  volna,  a  g,  kafh.  tói  községeket  is.  Ilyenek  akkor, 
mx  6  lauúságlétele  szerint  e  vidéken  nem  imltak,  s  ha  ma  vannak,  csak 
nzáta  teltek.  De  volt,  erről  is  tanúságot  tesz,  erős  lát  s  jelentékeny  r,  kath. 
kÍMebhtfg  számos  orosz  falnban, 

^Ime  néhány  példa  Fényes  művéből  (IIL  kötet   148 — 156.  l); 
Zemplén  meg)  6,  Sattropkói  járás. 
F 


AUá^OgVM  : 

orosz- lót, 

220  r. 

kalli,. 

2ri0g. 

kfilb,, 

16  zsidó    kikos. 

Mi^gyorúBkm, 

tót-orosz, 

147 

• 

lí>2 

» 

80  evang.     > 

SaeéHcMko: 

oros2*tót, 

276 

> 

400 

> 

52  zsidó      > 

Imamihát 

tói, 

217 

* 

85 

> 

3<i0  evanjí.    . 

MkMák: 

orosz-lói, 

)2 

» 

78 

» 

42      * 

Fényes   ideje    óta    a    lót 
Alján    többségre    emelkedett 


fajnép  újabb  vándorelemek  letelepedése 
az  oroszszal  öszseházasodott,  maga  az 
orou  templomhoz  szokott  mert  r*  kath*  vagy  ág,  ev.  paphoz  e  vidéken 
nem  igen  jutott,  s  a  rulhénl  hozzá  szoktatta  a  lót  nyelvhez,  mert  ebben 
a  f^iji  öntudat  aludt,  esak  mostan  ébredez. 

^06  tőrtént  légyen  az  etnikai  élet  ez  elváltozása  bármikép,  az  új 
gazdasági  válságai  a  faj  népeket  mind  megviselték  e  vidéken.  A 
,4  nuigyar  helység  közQl  esak  l-nek,  a  85  tót  helység  kÖzQl  2(>nak,  a 
Hl  orosz  helység  közül  l-nek  a  népszáma  nőtt  —  3  magyar,  65  tót, 
19  oro$2  helységé  megfogyott,  A  magyar  helységek  mérete  2  a.  1  ^3,  l  a, 
^  m  tót  helységeké  1  d..  l  b.,  2  a„  15  ?.,  Gü  a.,  —  az  orosz  helységeké 
25  «.  Erek  az  ország  legszegényebb  helységei:  12 — 15,  sót  22  falu  áll 
Bkec^  hogy  jeg}*zót  és  orvost  tarthasson* 

Vollősra  a  magyar  faluk  egyike  r.  kath.,  másika  ev.  ref,  ketteje 
g»  kath..  a  lot  faluk  közül  31  r.  kalh.,  1  ág.  ev ,  2  v\.  ref.  (Tussá  és 
Vásárhely),  és  45  g.  kath.  —  az  orosz    faluk    mindanuyija  g.  kath.  Erős 

RueUla  kisebbségek  vannak  a  tót  Gercsely,  Nagy-Dobra,  Sandát  Boksa, 
vaj,  Vojlócz,  Hepejo.  Sztropko,  Olykii,  Rohozsnyik,  orosz  l'etrócz  és 
KonrÓez^  az  orox:  Mrázócz,  Jakusócz,  Zenifilén  Bukóez,  Zemplén-  és  Sáros- 
Slankócz  falukban  II— IF,  a  tót  Giglóczon  IIP  és  Sztropkón  V<*  erejéig. 
Az  aböv&lgy szakaszokon,  a  magyar  nyelvterület  közelében,  az  izrneliták  is 
nuigjar-ajkAak.  a  felső  szakaszokon  azonban  németeknek,  itt-ott  orosznak 
vagy  lengéseinek  vallják  magukat 

Állérűnk    a    Ijiborcz-vonalra,    mely    az   Ondovával    párhuzamosan 
lik  észak-déli  iránvbau. 
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A  Laborcz-völgy  (aJsó  folyamszakasz  8  magyar,  18  tót  helységgel) : 
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i. 
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i.e. 
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i. 
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orosz 
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nőtt 
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i. 
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i. 
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tót 
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> 
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r.i.e. 
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i.e. 
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tót 
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i.e. 
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5 
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i.e. 

nőtt 
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r.  kalh.  IlPi.       g.e.a. 


2  fajtöbbséf  tt^t 


A  Laborcz-Ondova-köz  (7  tót  helységgel) : 
N  -  mihá  /j  7  já rás.     1 


Topolyán 

Szuha 

Morva 

•Rákücz 

Petrócz 

Leszna 

A.-Körlvélves 


tót 
tót 
tót 
lót 
tót 
tót 
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orosz 
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orosz 
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tót 
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orosz 
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> 

orosz 

> 
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a     tót          Pm.  —  g.kath.  IIP  r.  i.a. 

IPn.  ni.  I  r.  kath.  IlPg.  IPe.  i.a. 

Pn.  m.  I  g.  kath.  IlPr.  i.a. 

I°n.  ni.  I  g.  kath.  V«>r.  i. 

Pm.  n.  g.  kath.  IlPr.  i. 

Pn.  m.e.  r.  kath.  IV<>g.  i. 

A  Laborcz  és  vidéke  (felső  folyamszakasz  47  tót,  27  orosz  helységgel): 
N.-mihályi  Járás. 

m. 

e.m. 

n. 

n. 


Izbugya  ct 
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Pn. 

IPn. 

Pm. 

Pm. 

P  m. 

Pn. 

Pm. 

Pm. 


n. 

m. 
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A  járás  és 

í 

többsége 

faj  népeinek 

)         kisebbségei 

helység  neve 

iegsú-       egyéb 
iyosb  szórványos 

Csabalóct-Szterkóc* 

p 

orosz 

Pn. 

e. 

Izbngya-Béla-Valentóc  a 

orosz 

I«n. 

e. 

Volyicza 

a 

orosz 

Pn. 

e. 

•Korbok-Csebinye 

a 

orosz 

IPn. 

m.t.e. 

Alsó-Csebinye 
Felső-Csebiny 
Szukó 

a 

ep 

a 

orosz 
orosz 
orosz 

In. 
Pn 

t. 

t.  m.e. 

e. 

Roskócz 

a 

orosz 

Pn. 

t.e. 

Krasznibród 

p 

orosz 

IPn. 

t.  m.o. 

Nyúgó 
Rokitócz 

a 
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orosz 

Pn. 
Pn. 

— 
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a 

orosz 

IlPn. 

m.e  t 
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orosz 

Pn. 

c.t.m. 
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a 

orosz 
orosz 

Pni. 
Pn. 

n.e.t. 
t. 

Borró 

a 

orosz 

Pn. 

e. 

Habura 

a 

orosz 

Wn. 

— 

Cseriész 

a 

orosz 

ra^n. 

e. 

felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


iegsú-        egyéb 
Iyosb    szórványos 


g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  HM. 
g.  kath.  n<»  r. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
r.  kath.  JP  i. 
g.  kath.  Pi. 
r.  kath.  P  i. 

g.  kath.  niM. 

g.  kath.  P  r. 

g.  kath.  n«r. 

g.  kath.  P  i. 

g.  kath.  P  i. 

g.  kath.  IP  i. 

g.  kath.  nP  i. 


r. 
i. 
r. 
r. 
r. 
r.  e. 


r.  e. 
i.  e. 

i.a.  e. 

r. 
r. 


I  iiéptsaéf        I  fajtöbMf  nti 

öfven  év 
óta  elótt 


fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
nőtt 

» 
fogyott 
nőtt 
fogyott 
nőtt 

» 
fogyott 
nőtt 


orosz 


A  Laborcz-vidék  magyar  helységei  lenn  feküsznek  az  alsó  völgy- 
szakasz végén:  2  a  Laborcz  és  Ondova  összefolyásánál  (Imreg  és  Szürnyeg), 
hol  egy  harmadik  falu  (Magyar-Jeszlreb)  félszáz  év  alatt  ellótosodott, — 
6  fölebb,  közel  az  ungi  magyarsághoz,  melyre  támaszkodnak.  A  magyar 
nyelvhatár  Imreg,  Szürnyeg,  Nizpest  (megmagyarosodott  orosz  falu), 
Abara,  Nagy-  és  Kis-Ráska,  Hegyi  és  Deregnyő  községeken  vonul  át. 
részint  ronyva-ondova-vidéki,  részint  a  bodrogközi  s  az  ungmegjei 
magyar  határközségekkel  kapcsolatosan.  E  faluk  kicsinyek  (1  a.,  3  ^., 
4  a),  de  feltűnő  erős  az  ellentálló  képességük,  —  egyikük  (Abara)  a 
nyelvhatáron  (!)  tiszta  magyar  maradt,  a  többiben  a  tót  kisebbség  P, 
legfölebb  IP.  A  tót  nyelvhatárt  Czéke,  Magyar-Jesztreb,  Petrik,  Mal- 
cza,  Márk  és  Szalók  községek  jelölik ;  erős  magyar  kisebbség  van 
csaknem  mindannyiban:  Magyar-Jesztreben,  Málczán és Szalókon III— 111*, 
Czékén  IP.  Jelentékeny  magyar  telepek  még  a  völgy  mélyén:  a  nag}- 
mihályi  (IV^),  a  gatályi  és  füzesséri  (II — IP). 

A  tótság  a  nyelvhatár  mögött  72  falura  terjed,  a  mik  megszakítás 
nélkül  egy  tagot  képeznek.  Ötven  év  előtt  Füzessér  magyar  nyelvsziget 
volt,  —  ezen  kívül  a  Fényes  statisztikája  15  orosz  falu  létezéséi  állapította 
meg,  a  mik  épp  úgy  eltótosodtak,  mint  az  ondova-mellékiek.  —  de  vala- 
mennyi máig  megmaradt  az  orosz  hiten.  A  mai  tót  faluk  közül  néhány  elég 
népes  (1  d.,  1  c,  5  a.),  a  többi  kicsiny  (21  ^.,  44  «.).  A  lakosság  21  faluban 
nőtt,  51-ben  fogyott.  Tiszta  tót  község  nincs  több  3-nál.  Egy  faluban 
kivételesen  találunk  IP  orosz  kisebbségei  (Leszkóczon),  —  egyebütt  csak 
azizraeUta  minoritások  erősek,  melyek  többnyire  némelajkúak:Homonnán 
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IV*t  Nl^-Mihályon,  Homoiina-Zbojnáii,  Izhiigya-Hrabóczon  lü— UI'*,  Ma- 
fQTW-Jcsstreb*  Márka,  Galály,  Nátafalvíi.Grosócz,  Hrubó,  Kohanócz,  Ve!yo- 

rya,  Lyubise,  Tól-Jabloiiya  es  Dedasócz  falukban  II— II'*  erővel 
A  lótság  szélső  községei  a  Líiborczvidék  mélyén  észak  télé:  Hrubo, 
bcbügya^  Bre&zlo,  Izbu^ya-Hosszúniező,  Tót-Kriva,  Dedasócz,  Maskócz 
és  Ag\idócz,  a  mik  a  mjelvhatúrt  alkotják  a  laborcz-vkJéki  oroszokkal 
fttemben.  Az  utól)híak  mögött  Magyarország  legna<jyobb  orosz  nyelmddéke 
terül  eL  mely  a  felső  Laborcztól  a  máramarosi  Vissú-üölgyig  ér. 

Az  orosz  helységek  száma  a  Laborcz*vidéken  27,  a  mikhez  a  kör* 
nyék  többi  orosz  képz(>dményei  zárkóznak.  E  27  faln  kicsiny,  jelenték* 
telén  és  szegény  — *  a  jegyzői  körök  10 — 11  faluból  állnak.  A  lobb  hely- 
ségek: Mezö-Laborcz,  Habura  és  Csertész  nem  érik  föl  a  2— 2í>tH)  lelkei 
(3  a.),  a  lobbi  apró  (5  ^áí.,  19  a.),  s  csaknem  imlamennyiből  fogy  a  nép, 
Ti&zta  orosz  falu  egy  sincs,  ^  de  tói  kisebbségek  is  alig  imnnuk :  az 
orosjc  itt  keményen  ellentáll  a  lót  terjeszkedésnek,  -  mögölle  érzi  faj- 
rokonainak  százezreit,  a  kikre  támaszkodhat.  Aimál  több  a  német-ajkii 
ücraetita:  Homonna-Zbojnán,  (Iscrlészen  s  Mező-Laborczon  IIJ— 111% 
Habura«  Krasznibrod,  Horbok,  Csebinyi*,  Horbok-Hadvány  és  Izbug}^- 
Radvány  falukban  II— U**  erejű.  Az  orosz  nyelvliatár  e  vonalon  Csertész, 
Habura,  Borró,  Rokilócz.  Roskócz,  Sziikó,  Felső-  és  Alsó-Csebinye.  Izbugya- 
Radvány  és  Izbugya^Rokilo  falukat  érinti. 

I  Vallásra  a  magyar  helységek  közül  1  i\  kath,  1  g.  kalh.,  fi  ev.  ref., 
lói  falok  közt  45  r.  kalh.,  21  g.  kalh,,  2  ág.  ev*,  az  orosz  üxluk  mind 
katkoükusok. 

Vessünk  egj*  pillantást  még  Zeni|)lén  megye  észak*keletí  térsza- 
ka»at  felé. 


k  Czirova- völgy  (12  tét  10  orosz  íiely seggel) ; 


< 

fajfiépeloeli 

fctokewtl  Bfrptlntk 

•  n*9mm 

•  üfllÉiiáC  Mit 

mibn 

I5bb«éig«          kisebbségei 

0IM 

óta 

M  ép 

iM«t 

Pfliruiika                 ae 

tói 

l*o.       nun 

«.  kath.  nVr         L 

fogyott 

ofoair 

ilrlmrcjtke          » 

tót 

—              — 

r  k&th   1I»  g.        i. 

fogyóit 

lót 

Jcntiiő             ^ 

tót 

!•  m.           e. 

A    kHtlL    V  g.              i. 

nótt 

» 

iVtiCM                   ^ 

tót 

!•  m.          n. 

A  kuth.  !•  i.          g. 

fogyott 

> 

HajEslna             ^ 

tót 

!•  ni.          - 

g.  kalh,  V*  r.         t 

fogyott 

orost 

MÍMrK                <*    ^ 

lót 

!•  m.          - 

r.  kuth   IM.          g. 

Dőti 

tói 

*ltaf%               /ei 

tót 

!•  m.          e. 

r,  hith.  U»g.         t 

» 

s 

Módra                ? 

tót 

!•  n.          m. 

r.  kmtk.  !•  i.         ^ 

» 

> 

1  Valraakóec        « 

lót 
tót 

íl'o           n 
l*  e, 

!•  fi.           .   m 

g,  kíilh.  !•  r.         l 
r.  Aí»/A.  !•  i.          g. 
r  Jt*</r.  !•  i.          g. 

OfStt 

fogyott 

Qólt 

OltM# 
tót 

* 

■C>frök8-t)«Ia      • 

tót 

■iP» 

tét 

!•  n.          iiK 

t.  kHih.  !•  i.          g. 

> 

» 

A  mépiM^nk  hUmfMrormíá^tm. 


37 


578 


U) 

fajnépeinek 

felekeseti  népeinek 

a  niptssif 

•  fajtitiMifil 

A  járás  és        ►»! 
helység  neve     ^í 

többsége         kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

öhh 

m  kv 

legsú-       egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb 

szórványos 

óta 

elótt 

Sztakcsin           p 

orosz  P  n.     t.m.e. 

g.  kath.  P  r. 

e. 

fogyott 

orosz 

Sstakcsin-Bosztoka      a 

orosz  P  n.            t. 

g.  kath.  P  i. 

e.  r. 

fogyott 

Jalova                a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

•Sztarina              P 

orosz  P  n.       m.  t. 

g.  kath   P  i. 

r. 

nőtt 

Dara                   a 

orosz  P  n.            e. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

> 

Osztrozsnicza     a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  V  i. 

— 

fogyott 

Zuella                 P 

orosz  P  m.          — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Sznlolnik            « 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Nagy-Polena       p 

orosz  n**  n.         m. 

g.  kath.  m  i. 

r. 

fogyott 

OroSE-Rusi£ka     P 

orosz  —              — 

g.  kath.  no  i. 

— 

fogyott 

A  Jablunka-v 

ölgy  (1  lót,  10  orosz  h 

elységgel) : 

Színnaí  JÁrás. 

IPcsolina             P 

orosz  P  n.         e.  t. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

fogyott 

orosz 

Csukalócz          a 

orosz  P  n.            e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

] 

Parihuzócz        a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  Pi. 

— 

fogyott 

Hosztovicza       P 

orosz  P  t.           m. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

nőtt 

Telepócz            p 

orosz  P  n.           e. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

FelsÖ-Jablunka  p 

orosz  P  m.           t. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Alsó-Jablunka   a 

orosz  P  n.       t.  m. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

fogyott 

•Papilla               p 

tót       P  m.       o.  n. 

r,  kath.  P  i. 

g- 

fogyott 

tót 

Xcchv^'Paljhnkft        a 

orosz  P  n.            e. 

g.  kath.  Pi. 

— 

fogyott 

orosz 

Zubna                 « 

orosz  P  n.         t.  e. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

fogyott 

> 

Pichne                « 

orosz  P  n.          m. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

> 

Az  ung-mellé 

;ki  hegységben  (3  tót, 

21  orosz  helységgel): 

Szinnai  Járás. 

Runyina             a 

orosz  P  n.            e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

orosz 

Oroszpatak         a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Topolya              a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Priszlop               a 

orosz  P  e.         t.  n. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Kolbászó            a 

orosz  IP  n.          — 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

fogyott 

Novoszedicza     a 

orosz  P  11.           — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Zboj                    p 

orosz  P  n.           m. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

nőtt 

Kriva-Ulics        a 

orosz  IP  n.          — 

g.  kath.  n«  i. 

r. 

» 

/Ulics                   p 

orosz  P  n.        ni.  t. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

» 

Kálna-Rosztokaa 

orosz  P  t.             n. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

» 

Orosz-Volova     a 

orosz  —               — 

g.  kath.  — 

— 

fogyott 

Klenova              p 

orosz  Pn.    t.ni.r.c. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

Mihajlo                a 

orosz  P  n.            — 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

Brezovecz           a 

orosz  P  n.            — 

g.  kath.  Pi. 

— 

nőtt 

•Ublya                  p 

tót       m*  o.    11.  ni. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott 

OTOSl 

Kolonicza           p 

orosz  Pn.            ni. 

g.  kath.  Pi. 

fogyott 

orosz 

Ladomér            a 

orosz  P  ni.           — 

g.  kath.  Pi. 

fogyott 

> 

Orosz-Sztriósz   a 

tót       —              — 

g.  kath.  P  r. 

i. 

fogyott 

OTO^ 

Hrnbova-Rosztoka         a 

orosz  P  t.             e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

orosz 

Smugócz             a 

tót       P  ni.          — 

g.  kath.  — 

— 

fogyott 

tót 

Orosz-Bisztra     a 

orosz  P  ni.          — 

g.  kath.  — 



fogyott 

orosz 

Orosz-Hrabócz  a 

orosz  IP  n.            t. 

g.  kath.  P  i. 

r.a. 

fogyott 

> 

Dubrava             a 

orosz  P  m.        n.  t. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

fogyott 

> 

Inócz                   a 

orosz  nP  t.          n. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 

» 

579 

Laborczba  északkeletről  a  Jahlunka  s  a  Czirova-patak  ömlik. 
kz  utóbbinak  völgy  nyilasa  iiagyobli,  lu|íasahh  s  torkolatja  Ilomoiinánál 
a  zempléni  lót  tertUet  mélyébe  nyúl  A  tót  elem  a  (Iziiíjva-vAliíy  alsó 
ttlkftsziiii  12  faluban  leiepedett  nie^;  ezek  közül  hármat  az  orosztól 
fbgjbdl  d;  Pornbkát.  Harsinát  és  Valyaskóczot ;  a  fekö  völgyszakaszba 
nem  juthatott.  Oldalt  a  Jabkmka-völgyben  csak  1  tót  sziget  keletkezeti: 
Papina,  —  nitg  a  zemplén — ungi  határhegyek  közt  3  eliótoxodoti  falu 
ékelődik  Zemplén  és  Ung  megyék  orosz  haliírvidékébe,  il.  ni.  Orosz- 
Sztríósz,  Ublya,  és  Sniugócz.  Mindhármat  az  ungmegyei  lóiok  olvaszt- 
hatták be,  —  OrosZ'Szíriószt  még  mull  század  elején,  l'blyát  és  Smugóczot 
fébzáz  év  óta.  Mögöttük  3  orosz  falu  fekszik  kölőnválaszlva,  n  megye 
határán  az  ungmellettí  hegjek  többi  orosz  képződményeital. 

Ma  a  tőt  nydvbaiár  e  vidéken  Szinna,  Cziroka-Béla,  Valyaskócz, 
Qrtm-Sztríösz,  Ublya  és  Smugóez,  —  az  orosz  mjeli^baiár  Ziibna,  I^ichnye. 
Sslakcsiny.  Kolonicza.  Ladomér,  Orosz-Rosztoka,  Orosz-Hisztra,  s  az  ungi 
határvizeién  ürosz*Hrabócz.  Üubrava.  Inocz  falvakat  érinti 

A  faluk  az  egész  vonalon  kicsinyek,  de  a  tót  községek  népesebbek. 
hju*k  mérete  1  b.  (Szinna),  3  a,  ti  3.,  ti  a,  —  az  orosz  helységeké:  13^1, 
28  o.  A  népesség  általán  fogij  hemiük  ;  félszáz  év  óta  az  orosz  faluk 
k62al  csak  8  nőtt,  33  hervad,  —  a  tót  faluk  közül  6  nőtt.  10  hervad. 
Tót  kisebbség  orosz  falukban  immár  gyéren  fordul  elÖ,  legnagyobb  az  arány 
anyelvlmlár  mentén:  Inóczon  (lír);  orosz  kisebbség  tót  faluk  közül  csak 
aj»>kbaa  van,  a  mik  nemrég  tólosodlak  el:  Thlyán  lir\  Valyaskóczon  IP. 
A  moooglott  orosz  községek  száma  2,  a  tót  községeké  ugyanennyi,  A 
leg|6bb  faluban  —  a  csekély  mag\'ar  és  czigány  spóráktól  eltekintve  — 
főleg  német*ajkti  izraelita  található,  legnagyobb  arányszámmal  (11 ')  Xag\'* 
Pbteoán,  Ürosz-ltuszkán,  Kolbászon  és  Ulicson. 

Vallásra  az  oroszság  —  egj'  falut  kivéve,  mely  r.  kath.  —  rain- 
denűtt  g*  kalh.,  —  a  tótság  10  helységben  w  kath..  3-ban  g.  kath. 


A  zemplénmegjei  fajnépekről  közlötteket  a  következőkben    foglal- 
juk össze. 

I  Városa   a    raegj^ének    nincs.   Sogyközségeinek  száma   23,  ú    m,  22 

■laijar  s  1  tót.  A  kisközségek  62  körbe  kapcsolvák:  2—5  faluból  áll  22, 
ft— 10  faluból  31,  végre  11—22  faluból  9  kör,  A  fujtöbbség  az  első  csoport 
a*  körében  magyar,  2-ben  tót.  —  második   csoport  9  körében    magyar, 

Em  lói.  3-ban  orosz,  —  a  harmadik  csoport  7  körében  tót  kettőben 
Látszik,  bog}'  némi  jólét  csak  a  megje  alvidékén  van,  hol  a  magyar- 
él,  —  a  felvidéken   nyomasztók  a  viszonyok  s  benn  a  heg>'ek    közt 
^-^r  a  szegénység. 
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A  helységméretek  megyeszerte  ilyenek: 

íajtöbbségre 


méretre 

magyar 

tót 

német 

orosz 

legnagyobb 

(A) 

1 

— 

— 

— 

nagyméretű 

(ö) 

1 

— 

— 

— 

középméretű  ( d) 

2 

2 

— 

— 

c 

» 

(c) 

3 

2 

— 

— 

a> 

» 

(b) 

9 

2 

— 

— 

t 

» 

(a) 

30 

17 

— 

3 

>> 

kisméretű 

(?) 

43 

63 

2 

20 

& 

» 

(») 

36 

142 

1 

72 

együtt       125  228  3  95 

Tiszta  magyar  helység  van  37,  tiszta  tőt  15,  tiszta  orosz  2,  —  tiszta 
német  egy  sincs.  E  kevés  számú  monoglolt  helységből  látható,  hogy  a 
fajnépek  közt  a  megyében  sűrű  az  érintkezés.  Súlytalan  (P)  kisebbség 
esik  172  magyar,  151  tót,  68  orosz,  1  német  helységre;  magyar  az  ily 
minoritás  62  tót,  1  német,  9  orosz  helységben,  tőt  a  minoritás  55  magyar, 
10  orosz  helységben,  német  spórák  vannak  11  magyar,  80  tót  46  orosz 
helységben,  végre  orosz  spórák  2  magyar  s  3  tót  helységben.  Legkevésbbé 
terjedt  el  az  orosz,  s  a  hova  eljutott,  be  is  olvadt.  A  magyar  elem  több- 
ször lordul  elő  tótok  és  oroszok  közt,  mint  ezek  a  magyarok  közt  Fel- 
tűnő nagy  a  német-ajkúak  (az  izraeliták)  elterjedtsége  a  tót  és  orosz 
nyelvterületen.  Hogy  1  községben  horvát  spóra  is  van,  a  hegyaljai  népek 
tárgyalásánál  már  említettük. 

Az  erősebb  faj  kisebbségek  viszonyossága  a  fajnépek  közt  ilyen: 


a  fajkisebbség : 

a  fajtöbbség 

magyar 

tót 

IV- 
német 

_V0 

orosz  egyéb  ny. 

magyar 

n 
tót 

német 

orosz  egyéb  ny. 

magyar 

* 

5 

— 

—          — 

¥r 

7 

3 

—            1 

tót 

8 

-^ 

1 

5        - 

20 

¥- 

20 

4          4 

német 

~ 

— 

-íí- 

_•       _ 

2 

— 

¥r 

—        — 

orosz 

— 

3 

— 

^        — 

— 

5 

16 

^           1 

E  szerint  erős  magyar  minoritás  a  tótságban  28,  tót  minori- 
tás a  magyarságban  12  helységre  terjed.  Magyarok  és  oroszok  közt 
nincs  közvetlen  érintkezés.  Erős  tót  kisebbség  van  8  orosz  és  orosz 
kisebbség  9  tót  helységben.  Németajkú  izraeliták  nagyobb  aránynyal 
21  tót^  16  orosz  s  3  magyar  helységben  vannak.  Az  €egyébnyelvű» 
minoritás,  mely  6  községre  terjed,  valószínűleg  lengyel  fajta  lesz.  Valaha 
Zemplémben  sok  lengyel  volt,  de  gyökeret  verni  nem  tudott:  ha  van 
maradványa,  e  6  falura  korlátozódik. 

Megemlítjük  a  megye  felekezeli  viszonyairól,  hogy  a  r.  kath.  közsé- 
gek száma  155,  köztük  magyar  35,  tót  116,  német  3,  orosz  1,  —  a  g,  kath. 
községeké  211,  köztük  17  magyar,  100  tót  és  94  orosz,  — dp.  cy.  község 
van  11,  ú.  m.  1  magyar,  10  tót,  —  végre  ev.  ref,  község  van  74,  ú.  ni. 
72  magyar  s  2  tót.  Az  utóbbiak  eltótosodott    magyar  községek   lesznek. 


A  jclenlékeiiyebb   feUkezeÜ  khebbnégek   közi   ilyen  a  %i$zonosság: 

A  feJekeMeíl  kisebbség 


Í4Shh9^  rUth.  rkAtli.  kg,tw.    eT.rer.  Isr. 

r.  kalh.  #  2ti  17  4 

g.  knlb.  32  #  2          1  - 

ág.  ev,  3  —  ♦        —  - 

€ir,  ret  13  0  —        ^f  — 


fi-np 

r.  kath.     ff.kftth.    «g,ev«  er.  ret  ixr. 

#          43          3  12  13 

47          #         —  7  24 

4           3         #  —  — 

33          10           I  #  3 


>* 

o 


A  láblázaiból  lálhato,  ho^*y  a  megNC  legtfibli  községe  sokfelekezelu, 
Peüg  íll  csak  aznkal  a  felekezeteket  véltük  száiiiby,  melyek  ~  híveik 
iAdtszámát  tekintve  --  a  m;ísí*dik  lielyet  foglalják  el  egy-egy  község- 
ben. Mert  vannak  3 — 5  felekezetű  községek  is,  A  leglöhb  erős  minoritás 
a  rómiii  s  a  ^íörög  kath.  eg}híi?ak  liíveiliol  való:  amazok  132,  emezek 
•1  oly  községre  terjednek,  hol  műs  felekezetű  a  majoriÍ(h,  A  protes- 
tám  kisebbségek  gyérebben  fordulnak  tlő:  ág.  evangélikusok  7,  ev. 
rrformálu^ok  27  községben;  eios  zsidó  mínorilás  van  44  községben: 
tz  utóbbiak  fnleg  g,  katholikusok. 

Zemplén  megye  nijelüíeriileii  viszonyail  kell  még  jellemeznünk, 
A  125  magyar  község  a  megye  alvidékén  egy  tagban  fekszik,  szoros  kap- 
CMlatimn  a  borsodi  palnezföld  s  az  alföldi  szomszéd  megyék  erós  magyar 
népességével  A  lót  faluk  nagy  lömege  (220)  szintén  egy  logot  képez»  nyugaton 
a  &áros*abauji.  keleten  az  ungi  lólság,  délről  a  magyarok,  északon  oroszok 
kórt;  i]iag>'ar  területen  a  Honyva-völgyben  7.  a  Hegyalján  1,  orosz  talajon: 
az  ungmeílékt  hcgjek  közt  színién  1  lót  sziget  kelelkezelL  Legszaggaíol- 
tabb  az  oroxzsdg:  1  szigelje  a  magyar  Ilegj^alján,  ti  szigetje  a  Honyva  és 
Ondüva  lót  vidékén  fekszik,  4  faluval  az  ondova-melléki  felső,  13-mal 
a£  alsó  orosz  medenczéhez  Sáros  megye  felé,  3  faluval  az  ungmegyei 
uroaziMiglioz  kapcsolód ík.  —  csak  71  falu  marad  egy  tagban,  nyugati  nyúl- 
*Táoyául  a  Márainarosból  Zemplénig  éró  orosz  nyelvterületnek- 

Két-tégteleu,  bog}'  ez  az  oroszság  régi  királyaink  hivására  a  Besz- 
kídeken  át  Kis-Oroszországhó!  jött,  s  Zemplénben  Hereg  és  l  ng  megyék 
felöl  is  terjeszkedett.  Könnyen  tehette  akkor,  mert  itt  csak  gyenge  lót 
rétegei  laláit  mely  felvelte  az  orosz  vallást,  s  nyelvébe  is  sok  rulhén 
demct  kevert.  Teljes  összeolvadásukal  későbbi  százévek  megállították  új 
jftve%'ériyekkel :  megindult  nyugatról  a  tót  úramíat  kelet  felé,  s  a  ruthén 
nyelvbatárt  egyre  hátrább  tolla.  A  beolvaszloU  orosz  községek  száma 
(ajc  oroí^z  vallású  lót  községek  számából  ítélve)  Zemplénben  megállapít- 
hatólag  100,  —  de  ennél  több  lehctdl,  meri  némely  orosz  falu  r  kath. 
hitre  tért.  Van  ilyen  napjainkban  is  1  :  Rokitócz,  a  Laborcz-völgyben. 

A  lót  elem  terjeszkedésének  határát  a  szomszéd  ijngraeg\ei  terü- 
leten fc^uk  megállapílhatni.  Zemplén  3  német  szigetje  a  magyar  liegy- 
alján  épQlt 

Ax  utolsó  évek  gazdasági  válságát  a  megye  Összes  faj  népei  meg* 
«inyiették.  Kgves  helységekben  ennek  daczára  szaporodóit  a  nép:  a 
maffgar    Sátor- Alja-tjhely    íMMM)    lélekről    13XXiO-rc,    Szerencs   2ü00-röl 
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4300-ra  nőtt,  Leányvárt  volt  295,  van  714,  Kis-Tárkányon  volt  366,  van 
1010,  Bodrog-Kisfaluban  volt  558,  van  1105,  Karcsán  volt  410,  van  1313, 
Ricsén  volt  230,  van  1490  lélek  —  így  emelkedett  a  tót  Gálszécs  1600 
lélekről  3000-re,  Petrócz  190-ről  700-ra,  Berettő  400-ról  863-ra,  s  az  orosz 
Hrabócz  170-ről  400-ra.  De  a  pusztuló  községek  roppant  száma  elföldi 
ezt  a  kevés  virágzó  oázist.  Példákat  idézünk: 


magyar            községben 

tót              községben 

orosz            községben 

volt       maradt 

volt        maradt 

volt     maradt 

Kapornya        344        176 

Bosnyicza       400        153 

Izbugya-Bojna  665      212 

Mátyásháza     367        121   « 

Tót-Jablonya  927        324  -^ 

Sáros-Bukócz    491      210 -^ 

Velopolya        402        216  Z 

Orosz-Pelrócz  452      118^ 

Bodrog-Sára   315        115  ^ 

Leszkócz         527        236  '^ 

Repejö               324      Ul^ 

Tálya             5372      3497  ^ 

Rohozsnyik     119         53 

Kolbócz             325      108 

Ilyen  az  utolsó  félszáz  évi  visszafejlődés  szomorú  képe  a  zempléni 
terület  négy-ötödén. 

Forduljunk  most  ama  négy  megyéhez,  hol  számbeli  túlsúlylyal  az 
orosz  elem  lép  föl:  ezek  Ung,  Bereg,  Ugocsa  és  Máramaros. 


Ung  megye. 

Mint  a  felvidék  legtöbb  megyéje,  Ung  megye  is  bérezés  és  rónás 
területből  van  összetéve.  Északkeleti  részét  a  Beszkidek  ágazzak  be, 
melyek  a  legmagasabb  csúcsa  :  a  Ravka  (1.300  m.)  Gácsország  határánál 
tornyosodik  fel.  E  hegylánczczal  a  megye  szivében  a  Proprisni-csoport 
(978  m.),  Zemplén  felé  nyugaton  a  Vihorlat  (1.074  m.),  Bereg  felé  keleten 
Polyolina-Runa  (1.482  m.)  s  a  Szinatoria-Polyana  (978  m.)  függ  össze* 
Tőlük  délre  s  délnyugatra  a  beláthatatlan  alföldi  rónaság  terül  el. 

A  bérczeket  észak-déli  folyással  az  Ung  vize  metszi  át ;  ott  egyesülnek 
vele  az  összes  hegyi  patakok :  a  Polyonina  felől  a  Lyuta,  a  Polyana  mö- 
gött a  Turjicza  és  Túrja.  Kiérve  a  hegyekből  a  rónára,  az  Ung  nyugat- 
nak fordul,  s  a  Laborczba  ömlik,  mely  Ung  és  Zemplén  megyék  közt  a 
határfolyó.  Lenn  a  síkon  a  Latorcza  siet  át  a  megyén  Beregből  Zem- 
plénbe, hol  a  Laborczczal  egyesül.  Túl  a  Latorczán  egy  kis  földnyúlvány 
a  szabolcsi  Tiszáig  ér,  gátat  emelve  a  két  víz  között,  nehogy  össze- 
folyjanak. 

E  térszínt  210  helység  népesíti  be :  50  helységben  a  fajnép  magyar, 
75-ben  tót,  85-ben  orosz.  A  magyarság  a  délvidéken,  a  tótság  a  nyugati 
térszakaszokon,  az  oroszság  keleten  és  északon  van  elterjedve. 

Mi  a  Laborcz  vidékéről,  nyugatról  indulunk  ki  s  széltekintünk  a 
megye  tólsága  közt,  —  aztán  északra,  keletre  a  hegyek  közé  megyünk, 
hol  az  orosz  nép  tömege  él,  utunkat  a  délvidéki  magyar  területen,  a 
Tisza-völgynél  zárjuk. 
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U)^ 

fajnépeinek 

Felekezeti  népeinek 

anépMsif 

«  fajt«taáf  rt 

A  járás  és 

< 

többséj 

íre            kisebbsége 

többsége        kisebbségei 

öHf 
óta 

tn  év 

helység  neve 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

legsú-        egyéb 
lyosb    szórványos 

elótt 

Gajdos 

OL 

tót 

Pn.         — 

r.  kath,  IVo  g.           i. 

fogyott 

orosz 

Ruszkócz 

a 

tót 

U^  e.     n.  m. 

g.  kath.  ffl»  r.       i.  e. 

nőtt 

orosE 

Jeszenö 

a 

tót 

JP  n.         m. 

g.  kath.  nPr.m.   - 

fogyott 

orosz 

•Ubrezs 

p 

tót 

n*  n.     e.  m. 

g.  kath.  V«r.  IPi.   - 

nőtt 

orosx 

Fekésháza 

a 

tót 

Pm.         - 

g.  kath.  IVV.  n»e.   i. 

fogyott 

tót 

A  Vihorlat-hegycsoport  alatt  (9  tót,  1  orosz  helységgel) : 


Szobránczi  Járás, 

I  Hanajna  a 

Klokocso  p 

Kuszin  a 

•Jósza  p 

Német-Poruba  p 

'  Vasgyár  (f.-remetei)  ^ 

Felső-Remete  a 
•Felső-Ribnyice  a 

Hlivistye  a 

,  Baskócz  a 


tót  Pn. 

tót  P  n. 

tót  P  e. 

tót  P  n. 


m.  e. 
o. 
m. 


tót  ffl*>  n.        — 

tót  W  n.         m. 

tót  n"  n.          o. 

tót  m»  n.    m.  e. 

orosz  III®1.   e.n.m. 

tót  P  m.         — 


g.  kath.  IV  r.      i.  a. 

g.  kath.  P  r.  i. 

g.  kath  m«r.  i. 

g.  kath.  ffl*>  r.  i. 

g.  kath.  ffl*>  i.  r. 

r.  kath,  fflg.  ma.  i. 

g.  kath.  IV»r.n»i.  — 
g.  kath.  m»  r. 
g.  kath.  ffl«  r. 
g.  kath.  W  r. 


A  Proprisni-hegysé^  alatt  (16  tót,  3  orosz  helységgel) : 
Szobránczi  Járás, 


•Hunkócz 
Váralja 
Benetine 
Konyus 
Prikopa 
Ördög-Poruba 
Kolibábocz 

tVojnalina 
•Tiba 
Orehova 

Ungyári  Járás. 
Korumlya 
Pctrócz 
Huszák 
'Karcsava 
Felső-Németi 
Alsó-Némeli 
Székó 
Jenke 
Tasolva 


orosz  IV»t.n«n.  m. 
orosz  n®  n.  m.  t. 
orosz    ni"^  n.  — 


tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 

tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 
tót 


np  n, 
nPn 
IPn. 

U'>n. 
Il^n.  IPm. 
P  m. 

IP  n. 
Pn. 
Pn. 
P  m. 
IP  n. 
IP  m. 
P  m. 
W  m. 
Po. 


m. 
h.m.v. 


ni. 
e. 
n. 

m.  h. 


n.e. 
m.  e. 
n.  o. 

n. 

n. 


g.  kath.  mV.  IPi.  - 
g.  kath.  IP  i.  r. 

g.  kath.  n®  i.  — 

g.  kath.  m»i.  IPr.  — 
g.  kath.  nPi.  r.e. 
g.  kath.  IV^r.II'^i.  — 
g.  kath.  P  r.  i. 

r.  kath.  IV<>g.  IPi.  e. 
g.  kath.  IVV.  nPi.  e. 
g.  kath.  IPr.  i. 

g.  kath.  n*  r.  i. 

r.  kath.  IV®  g.  i. 

r.  kath.  IV®  g.  i. 

g.  kath.  IV®  r.  i.  e. 
g.  kath.  IPr.n®i.  - 
/-.  kath.  IlPg.  e.i.a. 
g.  kath.  IlPr.  i  e. 
ev.  ref.  IVg.IPr.  i. 
ev.  ref.    II®  g.       r.  i. 


nőtt  orosz 
telep  volt 

fogyott  orosz 

nőtt  orosz 

»  orosz 
azóta  lett 

nőtt  orosz 

»  orosz 

»  orosz 

»  orosz 


nőtt 

fogyott 

nőtt 


fogyott 
nőtt 


nőtt 


fogyott 
nőtt 


orosz 


orosz 
orosz 
orosz 
orosz 
tót 
orosz 
orosz 


orosz 

tót 

> 

orosz 

tót 

> 

orosz 

magy&r 


A  tótság  a  Laborcz  és  Ung  szögletét  egészen  betölti.  Községei 
az  Ung  vize  s  a  hegyek  közt  elterülő  mezőségen  épültek,  egy  részük 
fölér  a  Vihorlat,  más  részük  a  Proprisni-csoporl  lejtőihez.  Csak  fenn  a 
hegységben  fekszik  egymás  mellett  4  orosz  faln,  összeköttetésben  a  zeni- 
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pténi  Ung-mcllék,  »  a  felső  Tti^-völgy  orosz  képződményeivel,  —  s  lenn 
a  I^iborc/ — Lalorcza-szögheii  H  magyar  kozscg  jelöli  a  niíigyar  nyelv- 
leralel  kezdetét. 

Magyar  és  lót  elem  kAzt  ma  a  Latorcza  képe/J  az  elválasztó  vonalat; 
a  tót  Kis-Saterctva  a  johb,o  magyar  Kérész  a  balpai  tcin  fekszik.  De  a  magijára 
sdgíéri  vtszíMt:  tiatái  vonala  félszáz  éve  még  últerjedt  a  jobb|)íirli  a  Akkor 
Kis-  és  Nag\*-Szerelva,  l^ahin  nuigjar  helységek  voltak,  s  Szenna,  Kniska, 
RcbrÍQ  falukon  vonult  át  a  tót  nyelvhatár.  Palyinban  ésNagy-Szeretván  ma  is 
IH*-nyi  a  magyar  kisebbség.  Tót  kisebbség  a  magyar  falukban  alig  van,  de 
ezek  amúgy  is  gyenge  képződmények  (1  n,2[i.  \S  a),  s  uépszumuk  fogy: 
Mokcsán  volt  348  lélek,  maradi  210,  Iskén  volt  503,  maradi  330.  Kllenben 
a  lót  faluk  állag  növekednek,  s  egyik-másik  fellfinó  arányl>an-  Palyinban 
volt  782  lélek,  lett  1019,  Vinna-Hankán  volt  931,  lett  1305,  Szlrajnyánon 
rali  372,  lett  1491 

A  Fényes  Elek  statisztikája  idején  nemcsak  a  LalorcJia  és  Laborez 
dc&zefolyásánál,  hanem  az  egész  vidéken  föl  a  hegyekig,  orosz  fajnép 
lakott  a  községekl>en  sebből  :VJ  lalualja  ióíosodoit  el  llogj'  itt  sem  lehet 
taé  érdemes  tudósunk  tévedéséről^  bárom  ténykörülmény  bizonyílja : 
l.  Az  ö  ideje  óta  az  orosz  faluk  mellett  magyar  faluk  is  elUUosodiak ; 
ilyen  volt  már  említett  3  falun  kívül  Felső-Hevislye,  SárnsPolyánkii, 
Szentes*  4'asolya  és  Jenke  a  miket  Fényes  kdlitiiu'ata  vallású  magyar 
he^pséfieknck  ismert,  s  káluinistának  máig  is  megmaradíak,  de  anya* 
QvelvOknek  többé  nem  a  magyarU  hanem  a  ti^tol  vallják.  2.  Mvyváliozlak 
e  %*idéken  félszáz  év  óta  a  felekezeti  viszonyok  is;  Fényes  a  magyar 
kteséftek ben  jobbára  ev.  ref.,  a  tót  községekben  r.  kalh.,  az  orosz  községek* 
ben  g*  kalh.  többséget  talált,  nn'g  ma  az  elfóiosodoit  községek  jelenlékeng 
ré^él  e  vidéken  nem  a  r.  kath.,  nem  is  a  g.  katb.  tótok  lóltik  he  tiib 
sálylyal^  hanem  kálninista  iólok,  Ev.  ref.  felekezeti  többsége  van  ma 
JJ  iáihelységnek,  a  mik  közQl  félszáz  év  előtt  H  falu  magyar.  4  orosz 
lAbbéggel  btrt  (ez  ntcHihíak :  Alsó-Revislye,  Sáros-Ucmete»  Zavadka  és 
Kereszt),  —  csak  l  kálvinisla  faluban  Ijicskán  voU  tót  a  túhhség  már  fél- 
száz épe  ís»  csupán  a  felekezeli  viszonyok  alakultak  át,  Lucska  példája 
lipikuM  eset,  azért  ide  jegyezzük  a  rája  vonalkozó  összes  adatokat.  Mert 
a  mi  itt  történt  a  felekezeti  népességgel,  az  történt  sok  más  faluban 
a  fajnépekkeL 

Fényes  statisztikája  *)  Lucska  faluról  kimutatja,  hogy  lakossága  tót- 
arQaz*[iia|i>Mr,  s  felekezeti  népcsségéróL  hogy  14  lélek  r.  katb.,  152  g,  kalb,, 
134  ev.  ref..  és  13  zsidó,  A  múlt  nt^pszámláhís  (1891)  ugyanitt  401  tótot, 
70  németajkút  s  19  magyart,  —  felekezetre  174  ev.  ref.,  129  g.  kath..  2  ág. 
ev.  és  74  izr  vallásút  talált.  Fényes  idejében  tebát  a  fajtöbbség  tót,  a 
felekezeti    többség  g,  kath.  volt.  s  így  a  tótok  egy  része   szükségkép    az 

Joxtához  tartozott.  Ezzel  be  van  bizonyítva,  hog\'  Fényes  nem  tekin- 


«^^  •Maxyanirs/aíttnuk,  s  u  liozzá   kapcson    tarloaiáuyolcnak  mostani   álla2>otJa> 
EÍ«clljt  Fénycx  Klek  IHiiT   IIÍ.  köL  :i59  1 
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tette  a  g.  katholíkus  vallásuakat  eo  ipso  orosz  ajkúaknak.  Azdta  sok  német- 
ajkú izraelita  telepedett  meg  a  faluban  (70  német,  74  zsidó,  tehát  ma 
csak  4  zsidó  van,  a  ki  nem  német-ajkú);  —  de  nincsenek  többé  oroszok, 
megfogytak  a  g.  katholikusok  is,  s  a  magyarság  közel  van  az  elenyészés- 
hez ;  ellenben  megszaporodtak  a  tótok,  kiknek  lélekszáma  napjainkban 
jóval  több  mint  Fényes  idejében  az  egész  falué  volt,  s  uelük  szaporodtak 
az  ev.  reformátusok.  Mit  jelent  ez  ?  Azt,  hogy  oroszokon  kívül  kálvinista 
magyarok  is  tótosodtak  el  félszáz  év  óta.  így  történt  ez  a  Latorcza— 
Laborcz-szög  mezőségében  a  többi  magyar  helységekkel.  A  tót  elem 
tömegei  nyugatról  áramlottak  erre,  s  felszívó  erejíiknek  sem  a  már-már 
meg  magyarosodott  orosz  elem,  sem  a  Sáros  és  Zemplén  felől  ugyanide 
hátráló  bocskoros  magyar  elem  nem  tudott  ellentállani. 

Az  új  időkben  Gácsországból  beáramló  izraelitaság  erősen  helyt 
áll  a  három  fajnép  közt.  Nagyobb  telepei  Ung  megj'e  nyugati  részén: 
Vaján,  Sztrajnyán,  Mokcsa,  Jeszenő,  Ubrezs,  Szentes,  Poroszló,  Felső- 
Remete,  Váralja,  Hunkócz,  Benetincz,  Ördög-Poruba,  Vojnatina  s  Felső- 
Németi  II — IP,  Német-Poruba,  Prikopa,  Konyus  és  Tiba  III — III  izraeli- 
tával, —  maga  Szobráncz  e  vidék  főhelye  többségét  tekintve,  Zidő  helység^ 
de  az  izraeliták  többsége  tótajkúnak  vallja  magát. 

A  vidék  tőt  falvai  átlag  kicsinyek;  méreteik:  3  a,  20  /^, 
39  a;  de  jól  fejlődnek,  s  a  nehéz  viszonyok  daczára  aránylag  kevés 
népet  vesztenek :  62  helység  közül  csak  13-ban  fogyott  a  lakosság.  A  tót 
elem  elhelyezkedése  mutatja,  hogy  észak-nyugatról.  Sáros  és  Zemplén 
megyéken  át  lassan  terjeszkedett  idáig.  Fényes  idejében  itt  csak  11  falu- 
alja volt,  ma  van  62,  —  ezek  közül  4  új  képződmény,  8  magyar  faluból, 
39  oroszból  lett  tóttá. 

Az  utolsó  orosz  helységek  a  hegyekben  maradtak  meg,  hol  a  zem- 
pléni és  felső  ungi  fajrokonaikra  támaszkodhatnak.  Az  utóbbiak  nag}* 
részét  az  Ung-völgyben  fogjuk  legott  megtekinteni.  A  tói  nyelvhatári  a 
Vasgyár,  Felső-Remete,  Felső-Ribnicze,  Baskócz,  Tiba,  Konyus,  Prikopa, 
Petrócz  s  a  két  Németi,  —  az  orosz  nyelvhatárt,  ugyanott  Hliviscse  és 
Benetincz  faluk  jelölik. 

Az  Ung-völgy  (II  magyar,  12  lót,  36  orosz  helységgel): 


f« 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

a  nepesséf 

a  ía,t6öt$é|  tsil 

A  járás  és          >»g 

többsége         kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

óta 

Hvcfi  tv 

helység  neve       ^  g 

< 

legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

előtt 

Nagy-bereznai  j. 

Uzsok                   íi 

orosz  ír  n.          m. 

g.  kalh.  IP  i.         r. 

nőtt 

orosz 

•Voloszanka         a 

orosz  V  n.            — 

g.  kath.  P  i.         — 

» 

Huszna                a 

orosz  —                — 

g.  kath.  -           - 

» 

Szuha                   a 

orosz  P  n.            — 

g.  kath.  P  i.         — 

» 

Luh                      a 

orosz  r  n. 

g.  kath.  Pr.          i. 

> 

VerhoTina-Bisztra        ^ 

ojosz  P  n.            — 

g.  kalh.  Pi.        — 

» 

(Lttlmjra  « 

I  Cj'Sjetuislc»  « 

( Ö-Sctiixsicxa  « 

Kwitiiisii  p 


*Siolya  ^ 

KoityahlM  a 

IZubrojO'  fi 

•Nagy-Bereiími  ft 

I  Orosz-Mocsár  ^ 


*l^Btrmui 


isxtély 


rorncxe 


r  D)*8xemere        Jl 
T  Torocsó  p 
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fÉjnéptiottc 


orosz 


oroAx 
orosz 
orosz 
orosz 
orovz 
orosz 
orosz 
oro!UE 
orosz 
orosü 
orosít 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 


\tg%ú 

iiónráojos 

II'  n 

— 

U'n. 

— 

l»ii. 

— 

\Ui, 

fii.e. 

l'n. 

— 

l*ii. 

ni. 

Pn. 

— 

I*n. 

— 

rn. 



II*  ti. 

t. 

IlfLlPn.    m 

U*  11 . 

— 

1»IT. 

m.  p. 

1*  th 

m. 

IV  n. 

— 

Vn. 

111.  t. 

rn. 

— 

l'n. 

111 

IMi. 

— 

l'o. 

IlL 

Pn. 

m.  e. 

l*n. 

— 

Pn. 

.- 

IU\ 

r. 

UM. 

0.  ro.  r 

Pn, 

ni. 

oroa 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 
orosz 


tót         Vn.  - 

orosM     I'm  n.  t.  r 

otoBK     !•  111.  n. 

iót         Ul*o  m.n. 
amg^arllHAVn.  o.c 

orosz     t*  1.  m.  iK 

«i»IO'JirtU*  L  n.o.c. 

iBNi^'A/m*n.  t 

mMiO'MtVi*  e.o. 

iitJiir>'«rII*  t.  n.o. 

lót          t*  n.  ni. 

lói          U*  ni.  ri 

tót          1*  m,  ii. 


lói  V*  in 

tói  IIP  m. 

magyar  V  o 

mMgymrV  l, 
tót  P  ni. 


M. 


rl. 


többsége  kis«hbM8«l 


g.  kath.  IP  i. 

g.  kalh.  P  i. 

g.  kalh.  P  L 

g.  kíiih.  P  i. 

g.  kath.  Pi. 

g.  kalh.  P  i 

g.  k:itl».  P  L 

g.  kalli-  PL 

g.  kiüh.  -- 

g,  kalh.  P  i 

g.  kíith  IPi 

g.  kath.  HP  i. 

g.  kalh.  IP  i. 

g.  kath.  PL 

g.  kúüu  P  í, 

g.  kath.  IPI 

g.  kalh.  IPr 

g.  kalh.  Pi, 

g.  kath.  IP  i. 

g.  kath.  P  h 

g.  kath,  Pi. 

g.  kalh.  Pi. 

g,  kalh.  Pi. 

g,  kalh.  P  i. 

g.  kath,  Pi. 

g.  kath.  IP  r. 

g.  kath.  P  i. 


legMÚ'  tgjéb  maór 
Ijrosb      Táfiyot 


i.  c 
r* 


r.  ilmíA.  P  i.  g. 

g.  kalh.  ü»  r  L 

g.  kulh.  P  r.  i. 

n  JkaíA.  IV*  g,  l 

t.  kath.  IV'i.  UPg.  e.a. 
g    kalh    IP  r.  L 

g.  kath.  IV-L  llPr.  e 
r.  AaM,  HPí.IPg.  c. 
ev.  tef.  IP  g.  r.  i* 
g.  kath.  lll*rJPe.  I. 
rr.  rfsí.  IlPg  Ut.  i. 
g.  kalh  IVV.in*r  í 
ev,  ref    11 P  r        gJ 

g.  kalh.  IVr  llPi.  v 
g,  kalh,  IIP  r,        i.e. 


4lÉ 

nfilt 

» 
fogyott 
ii5U 


fogyott 

fogyóit 

nmt 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

n&ii 


orosz 


nfill 

lói 

nmt 

oross 

» 

lót 

oross 

orofix 

orosM 

íbgyott 

ningynr 

nflll 

» 

fitgyotí 

» 

nóU 

mmg^mr 

fogyott 

mmgymt 

nőit 

mAg}  mr 

nőll  mmgDür 

fogyott        tnugymr 


ű\\  ref 

ni'g.lPr.     í 

iiólt             magN-ar 

r.  kath 

IlPg.IPc.    l 

»                     > 

g.  kalh. 

IU"r.lPi.    e. 

tdep  volt 

e\\  n*f. 

ni'g.  un.  r. 

nűtt            msgyar 

g.  kalh. 

IV*  r.      c  l 

»               orosz 
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A   járás   és       ^^ 
helység  neve      ^^g 


Bajánháza 

Viszoka 

Pálócz 

Tegenye 

Mogj'orós 

Feketemező 


fajnépeinek 
többsége       kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


magyar  I"  t.  — 
tót  P  m.       n. 

tót  I"n.    m.e. 

tót  IPm.  ll»n.  - 
magyar  Ft.  — 
tót  F  m.       — 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


r.  kath,  IV»g.  IIFe.  i 
r.  kath,  IV»g.  IlPe.  i 
r.khth.  IFg.  i.e. 

g.  kath.  IV»r.  IFi.  e. 
ev.  ref.  IIFr.  IFi.  k. 
r.  kath.  F  g.  — 


•  nápMiéf         •  fijtSkMi  n(! 


ötven  év 


óta 


fogyott 
nőtt 


fogyott 
fogyott 


elótt 

magyar 
magyal 
magy&t 
orosz 
magyar 
tót 


Az  Ung-völgy  felső  (nagy-bereznai  szakaszán  a  fajnépesség  orosz, 
a  középsőn  (Ungvár  körül)  orosz,  magyar  és  tót,  —  az  alsón  tót  és  magyar. 
Fenn  az  összes  községek  az  orosz  nyelvterületen  feküsznek,  —  középütt 
három,  lenn  két  fajnép  nyelvhátára  összeér. 

Észak  felől  az  orosz  határközségek  (a  mik  a  Proprisni  hegységben 
fekvő  Benetine  faluval  kapcsol vák  össze)  délnyugatnak  Ungvárig  húzód- 
nak: ú.  m.  Perecseny,  Vorocsó,  Ó-Kemencze,  Neviczke  és  Alsó-Domonya. 
A  tót  határközségek  nyugatról  és  északról  ékelik  magukat  Huta  és  Felso- 
Domonya  falukkal  az  orosz,  —  Zahár,  Darna,  Ör,  Lakárd,  Viszoka,  Fekete- 
mező, Tegenye  és  Palócz  községekkel  a  magyar  falvak  közé.  A  mag)'ar 
nyelvhatár  hasonló  hul-  lámzással  Mogyorósról  az  Ung — La torcza  közbe 
hátrál,  onnan  (Matyóczon  át)  visszaszökken  Bajánházára,  majd  ismét 
kiszorul  az  Ung-völgyből,  fölebb  líjra  megjelen  benne,  hogy  Botfalu,  Tamócz, 
Minaj  falukon  át  Ungvárig  érjen,  s  egy  fordulattal  Radváncz,  Homok, 
Ketergény  falukon  át  keletnek,  a  Latorcza-völgy  szélén  Beregbe  húzódjék. 

E  vonal  legfontosabb  pontja :  Ungvár  50  év  előtt  még  ruthén  város 
volt,  azóta  magyarosodott  meg ;  így  történt  Radvánczczal  is,  Ungvár 
mögött.  Ellenben  Lakárd  és  Tegenye,  a  mik  az  Ung-völgy  alsó  szaka- 
szán orosz  nyelvszigetek  voltak,  eltótosodtak ;  szintúgy  eltótosodoü 
körülöttük  hét  magyar  falu  is:  Pálócz,  Viszoka,  Őr,  Darma,  Bező,  Pinkócz 
és  Zahar.  Egy  részük  lakossága  faj  magyar  volt,  kálvinista  vallását  máig 
megtartotta,  —  más  részük  megmagyarosodott  orosz  volt,  vallásra  ma  is 
g.  kath.,  — de  nyelvre  mindannyi  tót. 

A  tót  elem  a  megyében  az  Ung-völgyig  terjeszkedett.  Elemei  a  felső 
völgyszakasz  orosz  falvaitól  cl-elmaradoznak,  —  csak  Nagy-Bereznán 
mutatkozik  meg  erős  tótság  (HF).  Lenn,  az  orosz  és  magyar  helységek 
néhányában,  a  tót  minoritások  ma  is  tetemesek  (Ungvárt  és  Minajon 
II— IP,  Radvánczon  IIP),  míg  a  magyar  kisebbség  tót  falukban  a  régi 
majoritás  maradványai  (Darnán  V^,  őrön  IIP,  Tegenyén  és  Pinkó- 
ezon  II— IP). 

A  völgységben  a  fajnépek  átlag  jól  fejlődnek.  Az  59  hegység  közöli 
44-nek  lakossága  nőtt,  s  csak  15-é  fogyott  4  magyar,  3  tót,  6  orosz  falu- 
ban. A  magyar  helységek  mérete :  1  A  (Ungvár),  1  /íí,  Qt  a,  —  a  tót  hely- 
ségeké 1  b,  3  a,  5  /í^,  3  a,  —  az  orosz  helységeké  5  a,  12  p,  19  a.  Mo- 
noglott  község  nincs  több  2  orosz  falunál ;  a  fajkisebbség  legtöbb  esetben 
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német-ajkú  izraelita,  —  nagyobb  telepeik :  Ungvár  és  Radváncz  (IV — IV®), 
hol  feltQnőleg  magyarosodnak,  —  Nagy-Berezna,  Darna  és  Homok  (III"), 
Mogyorós,  Tegenye,  Botfáivá,  Siskócz,  Mircse,  Pásztély,  Zabrogy,  Lubnya 
és  l'zsok  (II— IP). 

Vessünk  egy  pillantást  a  megye  keleti  részeire,  a  beregi  határ  felé. 


A  Lyuta-völgy  (6  orosz  helységgel): 


A  iárás  és        Jf 

f«jnépeinek 

felekeseti  népeinek 

«  népntét 

a  t«jiöbbt«f  fott 

többség*         kisebbségei 

többsége 

kisebbségei 

ötv 

en  év 

heljség  o«Te      5  g 

legsú-       egyéb 

legsú- 

egyéb 

^ 

tyosb   ssórrányos 

lyosb  szórványos 

óta 

elótt 

y. 'bérein Ai  JArás. 

*  Ticha                  ^ 

orosz  l*n.           — 

g.  kath. 

I*i. 

— 

nőtt 

orosz 

<   Viskn                  ?  j  orosz  Pn.            — 

g.  kath. 

I*i. 

— 

» 

•Lyula                 b 

orosz  l*n.           — 

g.  kath. 

I*i. 

— 

■» 

/  Cscrnoholova     fi 

orosz  I*n.       ra.  e. 

g.  kath. 

I*i. 

r. 

» 

}  Bukócz               ^ 

orosz  I*n.           — 

g.  kath. 

1*1. 

— 

» 

f  Szmerekova       a 

orosz  I*n.           — 

p.  kath. 

l*i. 

— 

» 

A  Turicza-völgy  (4  orosz  helységgel): 

S.^bereznui  JArás, 

Lipócz                a 
•Kts-Turicza        p 

orosz  —              — 

g.  kath. 

l*i. 

— 

nőtt 

orosz 

orosz  I*n.           — 

g.  kath. 

I*i. 

r. 

■» 

» 

VuUínka             p 
Nagy-Turicza    f 

orosz  I*n.           — 

g.  kath. 

l*i. 

— 

» 

> 

orosz  I*n.           ~      1  g.  kath. 

I*i. 

— 

» 

» 

A  Turja-völgy  (8  orosz  helységgel) : 

X.'bereMoaí  JArás. 

Poleoa-Huta       a 

orosz  I*n.           ~ 

g.  kath. 

l*r. 

i. 

fogyott 

tót 

Turja-Polena     ^ 

orosz  I*n.       m.  e. 

g.  kath. 

l*i. 

r. 

nőtt 

orosz 

Turja-Bisztra     p 

orosz  I*  n.       m.  t. 

g.  kath. 

I*r. 

i.  e. 

•Porosko            a 

orosz  I*n.           — 

g.  kath. 

1*1. 

— 

Mokra                a 

orosz  I*m.          — 

g.  kath. 

I*i. 

— 

1  Turja-Pászika    a 

orosz  1*  n.           — 

g.  kath. 

l*i. 

— 

1  Rakó                   p 

orosz  I*n.           — 

g.  kath. 

l*i. 

— 

'Turja-Remcte    a 

orosz  Hl'tlPn.  m. 

g.  kath. 

IVr.Ifi- 

A  Szinatoria-Polyana-h^ytég  alatt  (1  magyar.  1 

tót,  27  0 

rósz  helységgel): 

UDgi'ári  Járás. 

. 

i  Rohonka            a 
l-Árok                   p 

orosz  I*n.           m. 

g.  kath. 

I*r. 

i. 

nőtt 

orosz 

orosz  !•  m.       n.  e. 

g.  kath. 

I*i. 

r. 

» 

1  Sztríppa             a 
'  Ciganyócz         a 

orosz  11*  m.       n.  l. 

g.  kath. 

II*  r. 

i. 

fogyott 

orosz  Il^m.         n. 

g.  kath. 

II*  r. 

i. 

nőtt 

1  Kis-Szlatina        a 
1  Asztalócz            P 

orosz  I*m.           n. 

g.  kath. 

I*r. 

i. 

» 

orosz  11*  t.    m.n.e. 

g.  kath. 

11*  r. 

i. 

» 

•Horlyó               a 
1  Csertész              a 

orosz  !!•  n.       m.  l 

g.  kath. 

IIM. 

— 

» 

orosz  n*n.      m.t. 

g.  kath. 

n*j. 

r. 

» 

,  Köblér               ? 

orosz  ni*n.          t. 

g.  kath. 

IH*  i. 

r. 

» 

}  Ofljdos               a 

orosz   I*!!.               — 

g.  kath. 

I*i. 

— 

» 

(*lglincz                P 

orosz  II*  n.          — 

g.  kath. 

II*  i. 

— 

» 
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^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

•  néiMUéff 

•  fajtSbtaif  toA 

A  járás  és 

< 

többsége 

kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

ötv 

en  év 

helység  neve 

legsú-      egyéb 

legsú-      egyéb 

lyosb   szórványos 

lyosb   szórványos 

ÓU 

előtt 

Lehócz 

a 

orosz 

n»  n.       m.  t. 

g.  kalh.  IP  i.            r. 

nőtt 

orosz 

•Szerednj^e 

a 

tót    IV»m  IllVlI^n.      — 

g.  kath.  IV»r.IIPi.  — 

orosz 

Andrasócz 

a 

orosz 

Fn.              t. 

g.  kalh.  P  i.            r. 

orosz 

Oriova 

p 

orosz 

II1»  n.          - 

g.  kath.  in»  i.         — 

Bacsava 

a 

orosz 

IV»n.         m. 

g.  kalh.  IV»  i.         - 

Dubróka 

p 

orosz 

!•  m.           n. 

g.  kath.  Pi.             i. 

.  Valkaja 

p 

orosz 

Fn.             t. 

g.  kath.  Pi.            r. 

'  Orosz-Komoröcz 

p 

orosz 

P  n.        m.  t. 

g.  kath.  Pi.             r. 

Nagj'-Szlatina 

p 

orosz 

IFn.   m.t.e. 

g.  kath.  IF  i.            r. 

» 

•Putka-Helraecz  p 

magyar  IP  o.           n. 

ev,  ref,   IV»g.IPr.    i. 

magj^ar 

Hluboka 

p 

orosz 

IVn.IFn.  e.m. 

r.  kath   V^g.IPi.     — 

fogyott 

orosz 

Deng-Láz 

a 

orosz 

IFn.       m.t. 

g.  kalh.  IP  r.           i. 

fogyott 

Nagy-Láz 

a 

orosz 

Pm.           n. 

g.  kath.  Pi.             r. 

fogyott 

'  Hegyfark 

a 

orosz 

IFn.          m. 

g.  kalh.  IPi.            r. 

fogyott 

Baranya 

p 

orosz 

IIP  m.     n.  t. 

g.  kath.  IPe.         r.i. 

nőtt 

Gerény 

p 

orosz 

P  n.        m.  t. 

g.  kalh.  IPi.            r. 

» 

*Darócz 

a 

orosz 

IPm.IPn.     t. 

g.  kath.  IP  i.        r.  e. 

» 

Kereknyc 

P 

orosz 

IIP  m.     n.  e. 

g.  kath.  Pr.          e.  i. 

fogyott 

Benn  a  hegyek  közt,  az  Ung  mellékvölgyeiben,  s  künn  a  rónán, 
a  Szinatoria-Polylana  bérczei  alatt,  45  orosz  helység  fekszik.  Csak  a  róna 
szélén  nyúl  egy  magyar  község  a  Latorcza-vidékéről  ide,  az  orosz 
nyelvterületig :  Putka-Helmecz,  s  egy  tót  sziget  keletkezett  orosz  falvak 
közt  ugyanitt :  Szerednye,  egy  ellólosodott  régi  orosz  képződmény,  mely 
ujabban  erősen  magyarosodik  (V^  erejéig).  Jelentékeny  magyar  kisebbség 
van  az  orosz  falvak  közt  Baranyán  és  Kereknyén  (III — IIP),  Cziganyó- 
czon  és  Sztrippán  (II — IF).  A  többi  erős  fajminoritás  a  német-ajkú  izrae- 
litáktól való;  erejük  Bacsaván  IV^,  Szerednyén,  Orlován  és  Köbléren 
III— Iir*,  Darócz,  Gerény,  Hegy  fark,  Hluboka,  Lehócz,  Csertész,  Horlyó 
és  Turja-Remete  helységekben  II — 11*^. 

Az  orosz  helységek  a  hegyekben  népesebbek  (1  b.,  3  a.,  10  /S?.,  4  a.), 
mint  lenn  a  síkon  (2  a.,  13  t^,,  VI  a.),  s  itt  több  község  (6)  veszít  a  né- 
péből, mint  amott  (1).  Mintha  a  jobb  sorshoz  szokott  síkföldi  nép 
kevésbbé  tudná  itt  a  küzdelmet  napjaink  válságaival  fölvenni,  mint  az 
edzettebb  s  igénytelenebb  begyi  nép,  melyhez  e  válságokból  a  legkisebb 
hullámok  érnek  s  ő  azokat  legkevésbbé  érzi.  Annál  nagyobb  a  hullámzás 
a  megye  délvidékén,  hol  az  ungi  magyarság  zöme  él. 


A  Latorcza-köz  (12  niat*yar  helységgel): 
Nagykíiposi  Járás. 


Gálücs 

a 

magyar  Pt. 

Bátfa 

a 

magyar  P  n. 

Palló 

0 

magyar  P  n. 

•Mátyocz 

a 

magyar  — 

Vajkücz. 

a 

magyar  P  t. 

cv.  ref.   IlPg.IPr.     i. 

ev.  ref.   IlPg.       r.  i. 

o.  t.     ev.  ref.    IV®  g.       i.  r. 

—  i  g  kath.  VV.  IPe.      i. 

11.  e.  I  r,  kath.  lV»e.  HPg.    i. 


fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 
fogyott 


mag  var 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^M^^^^^^H 

^   A  |M«  te      1| 

rAJnéf>elneli 

r«lekeMtl  Qipclfiek 

a  fém^          üMlMváf  *^v                           ^^^H 

iaibb*«cf         kiiiebtwég«i 

tabb«ég«       kiii«bb(ié8«i 

dlM^                                              ^^H 

le^ü-       eg^éb 

l0g«ú'      cifTéb 

^^^^^^1 

lyoab  sxórTánfoft 

lyoab  ssórványof 

•idtt                   ^^^H 

Veakóei            « 

magyar  —           - 

ev    ref.   IP  r       g.  i. 

fogyott        magyar                     ^^^H 

magyar  V  L         n. 

n  kAtb,  !U»e.  ö»g.    i. 

^^H 

KdecHétiy           m 

magyar  —           — 

év.  rcf.    Iir  r,      g.  1. 

^^^^^^H 

Ci-cpély              « 

magyar  ^           -- 

cv.  rcf,    lirr  n»g/   l 

^^^H 

"N^Cjr-Kapos       t 

magyiir  1«  n.        — 

cv,  ref,    10*  r.       i.  g. 

^^H 

Umxkr              a 

magyar  I* !.         — 

cv.  ref.   mV.UV    t 

^^^^^^^1 

SjárAd             « 

magyar  Pl.         ^ 

ev.  ref,  HM.       r,g. 

^^1 

A  Uitorcui-vőlgy  (15  magyjtr  helységgel)^                                                                                       ^M 

PJI  UjlifífjiKl 

■ 

f  Budiihám           «     mogynr  n**!,        n. 

A  kAt/L  IVVJíPe.  i. 

fogyott        inagynr                            ^| 

rpf>b6-Russk«     P     mugyar  IM.          ii. 

r.  A^aíA.  H' g,        c.i. 

fogyott                                          ^^^1 

1  ipUs-S^lmeocf  tt 
^i  11 -Scdmeoci     ? 

magyar  U*n.        L 

íf.  kAtlL  orr  IPc.    i. 

fogyott 

^^^1 

magyar  —          — 

/T.  Jtaí//.  m*  t\        rJ. 

nőtt                  t 

^^^1 

Ptnislui             p 

magyar  I*n.       — 

ev.  ref.    IV«g.  IPr,    l 

»                      1 

^^^m 

Pdágy              « 

magyur  I'  o,     t,  e. 

e\\  ref.   IP  g.        i*  r. 

»                      1 

^^H 

magva  r  I*  a.        — 

cv,  rct   IP  r.       g.  i* 

fogyóit             i 

^^H 

N«y*Rát            ? 

magyar  —          — 

g.  kaŰL  V*  r.        e.  i. 

fogyott              \ 

^^^H 

KH-nút               ^ 

magyar  í*t          n. 

ev.  ref.    IllV  IPg.    í. 

fogyott              j 

^^H 

*Ssftrte               i 

magyar  ll'n.       o. 

ev.  ref    llPr.  IPg.    i. 

fogyott              1 

^^^H 

Tl«lás               01 

magyar  1*  (,         n. 

g,  kAth,  IVV,        e.  i. 

^^^H 

UmgH^  Járás, 

^^H 

tMaBáócz          ^ 

magyar  Po.         L 

r  kAlb.  IV*  g.       i.e. 

fagyott           orosÉ                         ^^^H 

^o&Búmmö      «i 

magyar  Il^t.        o. 

g,  ka  Hl  IV*  r.       i.  e. 

nőtt                oroAM                        ^^^H 

*Mi«rGdcz         a 

mag>*ar  Po.         a* 

ev.  rcf.  m^nun.  g. 

oroSM                        ^^^^1 

KiM2dGí            fi  (  magyar  —           — 

cv.  ref.  W  g,        r.  i. 

orosa                       ^^^H 

A  TiiM-vJJIgy  (5  magyar  helységgel) :                                                                                     ^^^| 

M^Jkafiosi  JáráB 

^^M 

Győröcske        « 

magyar  I*  n,       — 

cv.  ref.   inV.Ű^g.    l 

fogyott       magyar                    ^^^H 

Zábaay             m 

magyar  —         — 

ev,  ref.    U*  r.       g.  i. 

^^H 

Salamoii           p 

magyar  1*  lu       — 

ev.  ref,   IP  r.       g.  L 

^^^H 

«Gni|»                 a 

magyur  I*  n.       — 

ev.  ref.IV*r.n«i.  g.a. 

^^^^B 

Ásíráiiy             a 

magyar  1*  n.       — 

ev.  rer   !•  i.         g.  r. 

fogyott                                           ^^^B 

Az  Cng—Lalorcza-köztől  a  Tiszáig  32  magyar  helység  épülL    Ndg\'                   ^^^1 

rteftk    tiszta    magyar,  a  löbhiben  is  csak    itt  olt  mulalkozik    tótokhói   s                   ^^H 

orcmoliból  gyenge  kisehhség.  Négy  falu  népe  (rngvár  körül)  megmagya-                  |^^H 

rosodott    nrosz;    kőzülök    kettőben    a  felekezeti    többség   ma    kálvini^ita,                   ^^^1 

C^ben    r.   kath.,  csak   a    neg)'edik    falu :    Hosszúmező   tartotta     meg   az                   ^^H 

oroa  hitet                                                                                                                ^^H 

A  mngijnr  nyeltfhatár  a  Szinalnria  Polyana  alatt  húzódik  nyugatról                   ^^^B 

keletnek.    Cswíszlócz,    Hosszúmező,    t*utka  Helmecz,   Xag\'-   és  Kis4iejöcz                   ^^H 

fftlukon  it,  az  orosz  nyelvhatániak  a  niagy»r  vonallal  szemben  Kereknye^                   ^^^| 

Hegvfork,  Hluboka,  Nagj^-Szlalína,  Orosz-Koniorócz  és  Dubróka  az  irány-                 ^^^| 

pofiljai*  a  niík  Bereg  felé  tmzódnak.                                                                               ^^^| 

y           1 
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E  határokon  a  közel  jövőben  változást  nem  igen  várhatunk.  Van 
ugyan  itt-ott  erős  magyar  kisebbség  az  orosz  határfalukban,  de  a 
magyar  fajnép  e  vidéken  feltűnően  fogy:  32  helység  közt  17-ben.  Vaj- 
kóczon  leapadt  400-ról  260  lélekre,  Veskóczon  470-röl  370-re,  Budaházán 
200-ról  90-re,  Ásványon  553-ról  316-ra,  Császlóczon  745-ről  622-re,  Szür- 
tén  1505-ről  1093-ra,  félszáz  év  alatt.  Csak  egyes  pontokon  mutatkozik 
jelentékeny  szaporodás:  ilyen  Ptruska,  hol  a  népesség  359  lélekről  726-ra, 
—  Záhony,  hol  586-ról  1174-re,  —  Salamon,  hol  389-ről  807-re  és  Csap, 
hol  600-ról  1629-re  nőtt.  Úgy  látszik,  hogy  a  hervadó  községeket  elemi 
csapások  érték  ismételve,  s  a  nép  egy  része  más  falukba,  más  része 
más  vidékre  költözött  belőlük.  Ezért  oly  csekélyek  a  községméretek: 
5  a.,  9  (i.,  19  u. 

Felekezetre  4  község  r.  kath.,  6  község  g.  kath.,  22  ev.  ref.  A  g. 
kath.  és  protestáns  faluk  nagy  részében  erős  r.  kath.,  a  r.  kath.  falukban 
erős  g.  kath.  kisebbségek  találhatók.  Nagyobb  izraelita  kisebbség  van 
Csapon,  Nagy-Göczön  és  Nyaradon  (11 — IP). 


Ung  megye  fajnépeiről  közlött  adatainkat  összefoglaljuk. 

A  megyének  van  1  városa,  a  megmagyarosodott  Ungvár.  Nagy- 
községe egy  sincs,  a  mi  példátlan  eset  az  országban.  A  kisközségek  43 
körbe  kapcsolvák:  32  kör  áll  2—5,  11  kör  6—8  faluból;  a  fajtöbbség 
ott  5  körben  magyar,  12-ben  tót,  15-ben  orosz,  —  itt  3-ban  magyar, 
5-ben  tót,  3-ban  orosz. 

A  helységméreiek  a  fajtöbbségek  szerint  csoportosítva,  ilyenek: 


fajtöbbségre 

méretre 

magyar 

tót 

orosz 

legnagyobb 

(A) 

1 

— 

— 

középméretű 

ib) 

— 

l 

1 

» 

(a) 

6 

8 

10 

kisméretű 

(?) 

14 

25 

36 

» 

(rj.) 

29 

41 

88 

Együtt  50  75  85  helység. 

A  kis  faluk  túltengése  az  összes  fajnépeknél  szembetűnő.  Leg- 
több apró  faluja  a  tót  elemnek  van ;  viszont  középméretű  községekben 
legszegényebb  a  magyar  elem.  Az  orosz  viszonylag  a  legerősb  e  fajnépek 
közt,  s  ez  látszik  községeinek  nemcsak  számán,  hanem  méretein  is. 

Tiszta  magyar  község  van  megyeszerte  9,  tiszta  orosz  van  3,  tiszta 
tót  egy  sincs.  Súlytalan  (P)  faj  kisebbséget  találunk  (mindig  csak  a  legerősb 
minoritást  véve  figyelembe)  30  magyar,  43  tót,  51  orosz  helységben  — 
súlytalan  magyar  kisebbséget  18  tót,  7  orosz,  tót  kisebbséget  12  magyar 
1  orosz,  orosz  kisebbséget  6  magyar,  1  tót  faluban,  ellenben  német-ajkú 
izraelita  kisebbség  12  magyar,  23  tót  s  44  orosz  falura  esik. 
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A  jelentékenyebb  fajminorítások  így  oszhinak  nicg: 

A  Í^Jkisebbiiég 


IV"  v» 


ll-lll* 


A  /^JiŐbhség       niACjar  tót  német  orosx  m«icfftr  t6l  német 

ouigyar            ♦  —  —  —          ♦  5  5 

lót                      2  ♦  l  —           7  #  20 

—  2  I  #            5  5  18 


orosx 

1 

l 

# 

Krfis  magyar  kisebbség  leliál  11  másajkú  falura,  niásajkú  kisebbség 
11  magv'ar  lietységre  esik.  Tói  ús  orosz  minoritás  általán  Hyérehben 
fordul  el5,  mint  miigj^ar,  németajkú  zsidó  kisebbség  annál  sűrűbben: 
5  magyar,  21  tói,  19  orosz  bclységben. 

A  felekezeli  arátiyok  ilyenek : 

A  hívek  többsége  n  kaih.  9  magyar,  17  tót,  1  orosz  helységben,  — 
g.  kath,  9  magyar,  43  lót,  H4  orosz  helységben,  —  eiK  ref.  32  magyar  s  12  tót 
helységben,  —  izraelita  l  belységben  (Szobránez),  Erős  (II— V**)  fy,  katlu 
kisebbség  esik  20  r,  kath.  (5  magyar^  14  tót,  1  orosz),  és  18  ev,  ret 
íll  magyar  és  7  tót)  lulységre,  —  erős  a  r.  kath.  kisebbség  55  g»  kalh, 
(7  magyar,  36  tót,  12  orosz),  22  ev.  ref.  (17  magyar,  5  tót)  sl  izraelita 
(lót)  helységben,  —  erős  a  kálmnisla  kisebbség  2  r,  katli,  (magyar),  s 
2  g.  kalh  (1  magyar,  1  tót)  helységben,  végie  erős  az  izraelita  kisebbség 
2  r.  kalh  (magyar),  25  g.  kath.  (1  magyar,  4  lót,  20  orosz),  s  3  ev.  ref. 
(2  magyar,  1  lót)  helységben.  Az  izraeliták  egj-egy  része  niag>'ar  vidéken 
magyaniak.  tót  vidéken  tótnak,  orosz  vidéken  orosznak,  de  túlnyomólag 
■iél^  német-ajkúnak  vallja  magát. 

A  megye  községalkotó  népfajat  egy-egy  nyelvterületre  szoros  össze* 
fttggésben  egymás  mellé  építették  a  ma|Tuk  helységeit,  a  mennyire  ezt 
a  szaggatott  topográfia  engedte :  északkeleten  az  orosz  nép,  dél  felé  a 
nagy  magyar  alföldre  tánieszkodva  a  magyar,  nyugaton  a  tót.  Csak  egy 
nyelvsziget  van  a  megj'ében,  melyet  a  tótság  a  Szinatoria*Polyana  s 
a  Laloreza  közt  orosz  nyelvterületen  alkotott  Ez  és  beregi  társai  az 
utobó  lói  képződmények  az  ország  északkeletén. 

A  SEomazéd  Beregben  legott  találkozunk  velük. 


Bereg  megye. 

Féltesltel  az  északkeleti  Kárpálok  heg\*gerinczei  közt,  féltesttel  a 
Tisia-medencze  lapályán  fekszik. 

Az  almdiki  rónás  területnek  délkeleten  :  Tgocsa  felől  a  Borsóvá,  dél- 
kdalrŐl,  délről  és  délnyugatról:  Szatmár  és  Szaboles  átellenében,  a  Tisza 
flMdre  &zab  batárt.  Itt  van  a  folyam  két  legnagyobb  öblözetje,  a  Iiogy* 
Beteg  és  Szatmár  közt  északra,  a  szabolcsi  félszigetnél  pedig  délnek  for* 
éioL  Ez  Óblözetek  közé  eső  föld  a  Tiszahát,  mely  a  mögötte  messze 
ellerflltf  alföldi  rónaság  jellegével   bír   (Isak    iíl-ott  imrlkedik  ki  belőle 
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néhány  kisebb  hegykúp :  Beregszász  és  Mező-Kászony  körül.  A  talaj  egy 
része  lápos :  az  ugocsaí  határban  a  Borsova-ingoványá  a  rónaság  mélyén 
a  Szernye-mocsár  foglal  el  nagy  téri  a  mezőgazdaságtól,  —  vizeik 
egymással  összeköttetésben  vannak,  de  tápláló  folyóik  szétválnak:  a 
Borsóvá  Mező-Várinál  a  Tiszába  ömlik,  a  Szernye  átfut  a  rónán  szabolcsi 
területre,  s  az  ungi  határon  a  Latorczával  egyesül. 

A  felvidék  bérezés  térszakaszai  több  elsőrendű  hegylánczból  vannak 
összetéve.  Északon  a  Beszkidek  főgerincze  húzódik  el,  melynek  csúcs- 
ponjai:  a  Ruszkipiit  (1311  m.)  s  a  Huszla  (1405  m.).  Ettől  délnyugatra, 
Ung  felé  benyúlva,  a  Szinyák-hegység  emelkedik  (1040  m.),  kapcsolatban  a 
Pololina-Runa  ormaival;  míg  keletre,  a  bereg — máramarosi  határon,  a 
Szolyvai  havasok,  élükön  a  Zsid-Magura  (1519  m.)  s  a  Sztoj  (1679  m.) 
kúpjaival, —  délkeleten  a  Borlo-Gyils  zéles  bérczfala,  alatta  a  kisebb  méretű 
Háthegység  szolgál  lépcső  gyanánt  a  havasokból  a  sík  rónaföld  felé. 

A  bérczeket  a  Latorcza  folyórendszere  ágazza  be.  A  Beszkidekből, 
hol  a  Latorcza  is  ered,  északkeletről  a  Vicsa,  északnyugatról  a  Zdenyova. 
a  Nagy-  és  Kis-Pinye,  a  Szinyák  hegységből  nyugatról  a  Viznicze,  a  Borlo 
Gyil  havasból  keletről  a  Duszina  ömlik  beléje.  Maga  a  Latorcza  Mun- 
kácsnál kilép  a  bérezek  közül,  s  a  Szinyák  hegység  alatt  nyugatnak,  Ung 
megyébe  tart. 

Fenn  a  völgyekben,  s  lenn  a  rónán  247  helység  népesíti  be  a 
megyét:  a  fajtöbbség  71  helységben  magyar,  12-ben  német,  2-ben  tói, 
162-ben  orosz. 

Mi  előbb  a  megye  alvidékét  fogjuk  bejárni,  hol  a  magyarság  zöme. 
a  tiszaháti  fajta  él,  aztán  végig  megyünk  a  Latorcza- völgy  ön,  betekintünk 
az  oldalvölgyekbe,  orosz  nyelvterületen,  s  utunkat  keleten,  a  Borsova- 
vonalnál  Ugocsa  szélén  zárjuk. 


A  Tisza-völgy  (29  magj^ar,  1  orosz  helységgel) : 


A  járás  és  >»«> 

helység  neve       ^"g 


Mező'kászonyi  J. 
Kis-Lónya 
•Nagy-Lónya 
Mátyus 
Harangláb 

(Tisza-Kerecscny 
Tisza-Adony 
I  Tisza-Vid 
(•Tisza-Szalka 


Tiszaháti  járás. 

ügornya  a 

•Visáros-Namény  a 

Gergelyi  ^ 

Jánd  ^ 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


magyar  —  — 

magyar  P  o.  c\ 

magyar  P  n.  r.  t. 

magyar  P  n.  t.  c. 

magyar  —  — 

magyar  P  o.  — 

magyar  P  n.  — 

magyar  ~  — 


magyar  —  — 

magyar  IP  n.  — 

magyar  P  n.  — 

magyar  —  — 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


ev.  ref.  P  r. 

ev.  ref.  El®  r. 

ev.  ref.  H"  r. 

ev.  ref.  n®r. 


lg. 

g.i- 

g  i- 

i. 


ev.  ref.  m®r.  IPi.   g. 

ev.  ref.  11"  .g         r.  i. 

ev.  ref.  ü"  i.  g.  r. 

ev.  ref.  11°  i  r.  g. 


ev.  ref.  IP  r.  i.  g. 
ev.  ref.  IH"*!.  IPr.  g. 
ev.  ref.  H®  r.  i.  g. 
ev.  ref.  P  i.  r.  g. 


óta 


nőtt 


a  fajtöMW{  roi^ 

ötven  év 

előtt 

magyar 


nőtt 


magyar 


*««> 


i   ^  •      •    ^«         •       N 


•k^  «. 


«'^     «« 


4.- 


•«  a^  *  •■' 
•t.*^  ■  •  • 

tt*!^    •    t   • 

H.«4  .  .. 

••••^  •  •  • 

%  M>l||   •  •  • 

••••n  •  •  ■ 

•••t«l  •  ••• 
••••^  •  tt* 


I*  •«!  ■  ••• 


•i  1^  «  » 


ft«f4  •  •• 


l 


M*l.^    '    fi- 

•  •        I         . 

•  •■•«!     I  - 
••  %^  ■  f 

•••Hl  •  •• 

•t«*a  *  • 


••  •  •  Mil*!  •  •    ■ 

•    •     -  ■•••if  -  • 

•t   -        .•»■••  •  M*«^   •  •    • 

•  **•«    ■  akf*  '^'^   '   *    ' 

*•»«      •      i   ••^••«  •  Nt«4  '  •  ' 

■  » MM.t  •  •  ' 

'.■•••  ••««i|  ■   f 

•  ti  t^       • 

V  •         ••••u  *  • 


.    .,      r  4    .       ... 


•  t  ■  i     •'*  ••  • 


t4  é 
•  •  • 


I...  ••-4.4' 


•••# 

» ••• 

•• 

•t 

••♦ 

1 

«•  » 

•• 

•  ti' 

'  • 

• 

■  '4 

r"  • 

• 

," 

« 

#.•  1 

• 

1 

•  • 

-"   ■ 

1 

#^*  1 

U  '■  • 

« 

.      • 

«• 

, 

•         •• 


i 
I 
I 
I  • 


•  4  ■•• 


•  %^m»^f^  t 


•    ••■«•■■ 


I  ■     ..    ■••  •  ••.(  4  •  •• 


•  •     •«' 


..^  •  < 
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A  járás  és        ^-S 
helység  neve      £  >« 


Csomonya 
Szernye 
*Barkaszó 
Rafi^na-Ujfalu 
Beregszászi  J, 

Kis-Gut 

Nagy-Gút 

Gát 

Makkos- Jánosi 

Beregszász-Végftrdó 

i  Kigyós 
<*Nagy-Bereg 
(  Bereg-üjfalu 


fajoépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


magyar  I*  o. 
magyar  — 
magyar  I®  o. 
magyar  — 

magyar  IP  n. 
mag3'ar  Po. 
magyar  — 
magyar  I^o. 
magyar  Po. 
magyar  Pe. 
magyar  P  o. 
magyar  P  o. 


o.  e. 


felekezeti  népeinek 
többsége       kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   ssónrányos 


ev.  ref.  P  i.  g.  r. 

ev.  ref.  P  i.  r.  g. 

ev.  ref.  H®  i.  g.  r. 

ev  ref.  P  i.  g.  r. 


ev.  ref.  ü®  i.  g.  r. 
ev.  ref.  W  r.  g.  i. 
ev.  ref.  P  i.  g.  r. 
g,  katb,  m*  e.  i.  r. 
ev.  ref.  in®r.n*g.    i. 


•  népméf        a  fajtifetaif  n 

őipem  é9 

óta  elótt 


nőtt 


magyar 


ev.  ref.  P  r. 
ev.  ref.  Pi. 
ev.  ref.  II*  i. 


lg. 
gr. 
gr. 


nőtt 


fogyott 
fogyott 
nőtt 


A  Si^gó^rdő  kőrQl  (3  magyar,  1  német,  3  orosz  helységgel) : 


Munkácsi  Járás 

(•Derczen  a 

<  Fornos  p 

(  A.-Schönborn  a 

Ílznéte  a 

•Gorond  a 

Strabicsó  a 

INagy-Lucska  c 


magyar  ü"  o.  n. 
magyar  P  n.  o. 
német  n*  o.  m.  c. 
magyar  IV®  o.  n. 
orosz  IPm.  n.h. 
orosz  P  n.  m. 
orosz      P  m.       n. 


ev.  ref.  11*  g.        r.  i. 

nőtt 

magyar 

ev.  ref.  P  i.            g. 

> 

r.  k&th.  W  g.       i.  e. 

német 

ev.  ref.  IV'g.nöi.    r. 

magyar 

g  katb,  P  r.         i.  e. 

orosz 

g,  katb,  P  i.        e.  r. 

> 

g.  kath.  P  i.        r.  e. 

> 

A  Tisza-völgyben,  a  mögötte  elterülő  raezőségben  s  hátrább,  a 
Szernye-vonalon  a  Sajgó-erdő  vidékéig,  mely  Munkács  határát  érinti, 
74  helység  fekszik:  88  magyar,  1  német,  5  orosz.  Az  orosz  helységek 
közül  3  ék  gyanánt  hajlik  ki  az  orosz  nyelvterületből  a  magyar  kép- 
ződmények közé,  a  mik  betöltik  a  Tiszahátot  a  Sajgó  erdőig,  s  a 
Szernye  mocsárig.  Egy  német  s  2  orosz  falu  el  van  szigetelve. 

Van  e  vidéken  egy  város :  Beregszász,  hol  a  megye  székét  tartja  s 
3  nagyközség,  —  kettejük  magyar,  egy  orosz  (Nagj'-Lucska).  A  többi 
kisközség.  De  a  helységméretek  elég  tetemesek:  1  SB,  2  c,  2  b.,  21  a., 
31  fi.  és  17  a.  A  népbőség  nem  oly  nagy,  mint  más  megyék,  főleg  az 
alföldiek  rónaságán,  de  tetemesb,  mint  az  ungi,  s  részben  a  zempléni 
alvidéken  a  legtöbb  községé.  Látszik,  hogy  a  beregi  Tiszahátról  nem  igen 
költözik  tova  a  nép;  az  egész  rónán  8  magyar  s  1  orosz  falu  lakossága 
fogyott  az  utolsó  félszáz  év  alatt,  —  ezeké  sem  érzékenyen.  Annál  több 
az  oly  községek  száma,  a  mik  megkétszerezték  népességüket :  Beregszászon 
volt  3184,  lett  8078  lélek,  Tisza-Adonyban  a  lélekszám  433-ról  854.re, 
Tisza-Szalkán  558-ról  1213-ra,  Szernyén  552-ről  1026-ra,  Csornán  205-ról 
425-re,  Csomonyán  293-róI  1145-re,  Kis-Lónyán  255-ről  571-re,  Nagy- 
Lónyán  348-ról  1341-re,  Nagy-Lucskán  1520-ról  3971-re  nőtt  Ez  adatok 
kedvező  gazdasági  viszonyokról  tesznek  tanúságot,  s  azt  is  jelentik,  hog}' 
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a  mitől  m  egész  felvidék  beteg:  a  nép  elüándorlása  a  Latorrzán  lúl 
ebi2Qiiik«  s  Beregben  a  mozgalomnak  csak  kevés  nyoma  látható, 

A  TisJtahálon  liszta  magyar  helység  van  31,  tehál  kíjzel  fele  az 
önia  mi^ar  helységeknek  Más  fajncpikből  csak  itt-ott  tahílni  német 
és  orosz  spKSrákal,  Nagyobb  súlylyal  az  orosz  elem  a  mayijar  nifeltfhaíúr 
szélein  lép  föl.  Az  orosz  nyeluieriileiból  a  Sajgóerdőnél  mutatkozik  egy 
törcfdék:  Xagy-Lucska,  Slrabicso  és  Gorond  falukkal  Az  orosz  helysé- 
gek x6inével  föllebb  északon  fogunk  találkozni.  Jelentékeny  az  orosz 
kisebbség  Iznéten  (IV*)  Derczenen  (IF)  és  Alsó-Shönbornon  (II")*  Viszont 
erős  magy*ar  kisebl)séget  találtunk.  Gorondon  (ír),  s  a  Tiszahát  két  orosz 
^igetjén :  Homokon  (V**)  és  Kovászon  (III").  Volt  ilt  egy  harniadik  oroxz 
szigel  is:  Csoma,  —  de  félszáz  év  alatt  ez  teljesen  mefftnagyarosodolL 
ValikzinŰ.  hog\*  a  g,  kath.  vallásn  Makkos-Jánosi  és  Hala/sér  valaha 
saciiitéii  orosz  faluk  voltak,  s  már  régebben  beolvadtak. 

Vállaira  a  tiszaháti  magj^ar  nép  túlnyomólag  ev.  ref..  —  csak  3 
kflocség  vallja  a  r.  kath.,  s  2  a  g.  katb.  hitet  A  vidék  orosz  falvai  orosz 
hitűek ;  az  egyetlen  német  falu  r  kath.  Izraelita  kisebbség  minden  hely- 
ségben van;  legnagyobb  számmal  Beregszászon,  Vásáros-Namcnven  és 
Mex^-Kászonyban  (lü  — III''),  továbbá  Tisza-Kerecsen,  Tisza-Vid,  Tisza- 
Szálka^  llorzsova,  Nagy-Muzsaly,  Halazsér,  Homok,  Kis-Dobrony,  Kis-Gut, 
3lmrkaszó,  Bereg-rjfalu  és  Iznéte  falukban  (11— IP). 

Músl  végig  tekintünk  a  Latorcza-völgyön,  vízfolyás  ellenében. 


A  LjitorczA*v((l2y  (3  magyar,  8  néaiet,  55  orosz  helyiséggel): 


Ajlrti  éi       || 

í 

mj  népeinek 

feJckeiieU  népeinek 

1  néftmt        » 

fi^illéalf  ff»t 

I6t»b«éf« 

többsége         kisebbségei 

ót* 

1  iP 

Jjotb   acórváojos 

legaú.       egyéb 
t|osb   siórrinyos 

ctdtt 

Mmmkácai  Járás. 

C»i^ma^           fi 

orosz 

UlU.           o. 

g.kfllli.  1*1           e  r. 

nAH 

orosz 

IgDéCS                     i 

orosz 

I*  IlL             - 

g.  kath,  I'i.              r. 

» 

*EM^áám&           1 

orosz 

Ul*  liu          — 

g.kalh.  II' e.         L  r. 

> 

BoMiike           9 

orosat 

IV  a.    ai.e. 

gAalh.  IV»L           r. 

» 

CMp6C2lUI             « 

oros£ 

IP  11.          - 

.  kalh.  n"  l           — 

» 

}vúni                   p 

orosz 

r  n            at. 

g.  kath.  ÍM.            — 

> 

Rosxkócs           p 

orosz 

!•  n,           ni. 

g.kalh.  ÍM.              r 

» 

•BmrBékos     b 

m*gyMt  l\*o          ii. 

ev.  ref.  IV^g.           1. 

» 

magyar 

DHMvIdJiáia    a 

orosz 

!•  m.           n 

g.kalh.  I'i.             e. 

9 

orosz 

KhiCiÉríui          ^ 

orosz 

l*ii.           iti. 

g  kalh    n*  r             1 

» 

» 

PémhátM          « 

német 

nvifm,  - 

r.  kath,  II*  g.           - 

» 

német 

Vánaja              ^ 

orosz 

V'ii.íPm.  - 

g.  kalh,  V»r         i.e 

» 

orosz 

*iinil»-riiaiBi»       ■ 

nántel 

IVm.iro^Kr. 

r,  kuth.  m%   e  i.k.a. 

Icicp 

volt 

\mutútácM          A 

tDMgymr  Ill*n*  lI*o.    e. 

ÍMtMl  IlPg.nV.  e.a. 

nötl 

magyar 

ÓUáMdhirü      a 

orosz 

ItPii.         ni. 

g,  kalh,  111*  l           r. 

i 

orosz 

^OroBváiE           s 

orosz 

IVnJlfm. - 

g.kath.  IVKn»r.e.a. 

» 

> 

KteessBó           p 

orosz 

!!•  ri.         «i. 

g.  kalh.  111' i.  U'r.  — 

» 

» 

iMukm               at 

orosz 

!•  m.          11, 

g.  kalh.  I'  i.             ~ 

fogyóit 

• 

KlaslroDialJit     a 

orosz 

r  m.          n 

g.  kalh,  I'I.             - 

nőtt 

» 
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^ 

faj  népeinek 

felekeseti  népeinek 

a  népattéf       a  fajtAbbi 

é(  Mit 

A  járás  és          SS 

többsége        kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

őtotfn  H 

helység  neve       ^^i 

légsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

<;  ^ 

lyosb  ssónrányos 

lyosb  ssórványos 

óu                       előtt 

/  Kusztánfalva      a 

orosz     IP  n. 



g.  kath.  P  r. 

i. 

nőtt               orosz 

•Podhering          g; 

orosz     IIP  n 

m.e. 

g.  kath.  n*i. 

r. 

»                     » 

Kölcsin               a 

orosz     II*  n. 

m.  t. 

g.  kath.  Pr. 

i.e. 

>                     » 

Selestó                p 

orosz    P  n. 

— 

r.  kath.  Pi. 

r. 

»                                          9 

Frigyesfalva      a 

i2áj22e^n*m.Iin.    0. 

r.  kath.  n*a.  g 

M.e. 

»                német 

Hóna  falu            « 

orosz   n*  n. 

m. 

g.  kath.  IPi. 

e. 

>                  orosz 

H epedé               P 

orosz    n®  n. 

— 

r.  kath.  H*  i. 

r. 

»                     > 

Bukovinka         a 

orosz    IPn. 

— 

g.  kath.  P  i. 

r. 

>                     » 

•F.-Schönborn    « 

német  II*  n. 

m.e. 

r.  k&tb,  II*  g. 

i. 

»                 német 

Kendereske        a 

orosz    III*  n. 

— 

g.  kath.  m*  r. 

i. 

>                  orosz 

Német-Kucsovaa 

német  P  o. 

— 

r.  kath,  P  g. 

i. 

»                 német 

Léczfalva            p 

orosz   P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

»                 orosz 

Ormod                a 

orosz    I*  11. 

m. 

g.  kath.  P  i. 

— 

telep  volt 

Igléncz                a 

orosz    I*  n. 

m.e. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

fogyott         orosz 

•Bcreg-8it.-MiklÖ8       a 

orosz    II*  n. 

m. 

g.  kath.  n*  i. 

r.  e. 

nőtt                  » 

líoczkas7^Hás    a 

orosz    IP  n. 

m.  t. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

>                     > 

A.-Hrabonicxn    « 

orosz    V*  n. 

m. 

g.  kath.  IV*  r. 

i. 

>                     » 

Dunkó  falva        p 

orosz   P  n. 

m. 

r.  kath.  P  i. 

r. 

>                     » 

Szinyák              a 

német  P  o. 

— 

r.  kath.  Pg. 

— 

azóta  lett 

Szolyvai  Járás. 

Paszika               a 

magyar  — 

— 

g.  kath.  P  i. 

e.  r. 

nőtt               oro&i 

Szuszkó-üjfalü  a 

német    I*  o. 

— 

r.  kath,  P  g. 

-• 

azóta  lett 

Szuszkó               tt 

orosz     IIP  n. 

e. 

g.  kath.  IIP  i. 

— 

nőtt              orosz 

Jobovicza           a 

orosz      I*  111. 

— 

g.  kath.  Pi. 

— 

»                   > 

•Holubina            p 

orosz      ir  n. 

n). 

g.  kath.  IP  i. 

— 

»                    > 

Szolocsina          a 

orosz      III*  n. 

111. . 

g.  kath.  m*  i. 

r. 

»                    » 

Tövisfalva          a 

német    IlPt.o.iii.e. 

r.  kath.  P  i. 

g. 

azóta  lelt 

•Siolyva-N.-Biaztia       a 

orosz      IIP  n 

m.t. 

g.kath.IIPi.n* 

\   e. 

telep  volt 

Hársfalva            a 

orosz      111°  n. 

m.  e. 

g.  kath.  IIP  i. 

r. 

telep  volt 

Szászóka              p 

orosz      IP  11. 

m.  e. 

<,^  kath.  II*  i. 

r.  e. 

iiölt               orosz. 

Haiikovicza        a 

orosz      P  n. 

— 

g.  kath.  Pi. 

— 

Ábránka              a 

orosz      P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

Zagyiliszka         a 

orosz      IP  n. 

— 

g.  kath.  Pi. 

— 

Ja  lova                  a 

orosz      P  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

r. 

•Alsó-Vercczke    a 

orosz      V*  11. 

m.e. 

g.  kath.  V*i. 

r. 

Felsö-Vereczkc  a 

orosz      IP  n. 

e.  111. 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

Ti  111  sor               a 

orosz      IP  n. 

— 

g.  kath.  IPi. 

— 

fogyott             1 

Verebes               n 

orosz      IP  n. 

in.  e. 

g.  kath.  IPi. 

— 

telep  volt 

Hákócziszállás    ,ti 

orosz      IIP  n 

— 

r.  kath.  HP  i. 

— 

telep  votl 

Uj-Rosztoka       a 

orosz      IP  n. 

— 

g.  kath.  II*  i. 

— 

nőtt               oios/. 

Mcdvczsa            oc 

orosz      IIP  11. 

— 

g.  kath.  III*  i. 

— 

9                                        > 

Tisova                 ct 

orosz      P  ni. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

»                                       = 

Kotilnicza           a 

orosz      P 11. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

F.-Kis-Bisztra     a 

orosz      P 11. 

m. 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

Miskorovicza     n 

orosz      l*  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

Borszucsina        a 

orosz      — 

— 

g.  kath.  — 

— 

fogyott 

Bilaszovicza        a 

orosz      IP  n. 

— 

g.  kath.  IP  i. 

— 

nőtt 

Lalurka               3 

orosz      P 11. 

111. 

g.  kath.  P  i. 

— 

fogyott 
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Lalorc^a* völgyet  frlsó  nyitásától  a  megye  haláráig  orosz  fajnép 
,  melyhex  az  oldalvölgyek  orosz  Ifikói  s/orosan  hoz/ázárkoziiak. 
Az  55  ruUieii  falu  köze  3  magyar  cs  H  német  helység  épOlt  nyelvsziget 
g^radánt  E  szigetek  kAzöI  négy  a  völgy-pitvarban  feks/ik,  hol  a  I^ulorc/a 
m  bqiyek  kAzúl  a  rónaságra  ér,  —  a  töbhi  7-et  a  Borló-Gyil  s  a  Szinyak 
bérezMai  veszik  körül  Amazokhoz  tartozik  Mtmkács  város,  mely  hazánk- 
ban a  legészakibii  fekvésű  magyar  helység.  Nyelvszigetek  még  Munkács 
körűi:  a  mag>*ar  Bereg-Hákos,  s  a  német  Pósaháza,  Váralja-l'uhinkával;  — 
torábbá  fenn  a  hegyek  közt:  a  mcgmúgyarosúdoft  Pttszika,  a  német 
TAirtsralva^  Szuszkó-Ujfalu,  Sziiiyák,  Xémet-Kulcsova,  Felsö-Schönborn  és 
Fri^^esfalva*  E  sváb  falnk  a  Schönhorn*uradaIoni  lelepítínényeí,  s  egy  ré- 
ttAkalig5()  év  elótt  keletkezett.  A  magyar  szigetek  közül  Faszika,  mely 
50  éve  még  oros:  falu  volt,  ma  tiszta  magyar ;  Bereg  Rákoson  az 
orosz  kisebbség  IV^",  Munkácson  a  német  kisebbség  IIF,  de  ez  utóbbi 
túlnyomólag  izraelita,  a  hogy  város  többsége  is  az.  Jelentékenyen  ma- 
gyar minoritás  van  a  német  Váralja- Patánkán  (IV),  Frigyesfalván  íll")  az 
orosx  Kajdanón  {\W),  Pósaházán,  Váralján  (11—11')  és  Orosz-Végen  (111"), — 
a  kél  lobbi  faluban  van  a  magyarnál  erősebb  faikisebbség  is:  ex  németajkú 
xridá.  Ax  iacraeliták  általán  nagy  tömegben  szállták  meg  a  Latorcza-vÖlgyet, 
mely  a  vereczkei  hágón  ál  beáramlott  gácsonszági  jöpetyéngeknek  egyik 
fitH^natcL  (A  másik  vonal  —  mint  láttuk  —  a  Foprád-volgyöo  ál  a  \'ág- 
bu  vexet).  Munkáesot  túlsúlylyal  szállták  meg ;  nagy  a  számarányuk 
még:  AUó^Vereczkén  {\%  Orosz-Végen  és  Benedikén  (IV-IV),  t>-l>ávid- 
bizán«  Klacsanón.  Szolocsinán,  Szuszkón,  Szolyva-Nagy-Bisztrán,  Hárs- 
falváii.  Hákóczi-Szálláson  és  Medvezsáu  (III — HP),  végre  13  további  hely- 
•égbeo  (II— ti**).  S  ez  az  elem  nemet-ajkúnak  vallja  a  legtöbb  esetben 
magát,  mi  ki  tetszik  a  német  nyelvi  s  a  zsidó  felekezeti  arányszámok 
atimomáKából.  nemcsak  a  II— V'^-nyi  nagyobb,  hanem  az  P-nyi  spora- 
dikus kisebbség  eseteiben  is.  Tiszta  orosz  község  épp  azért  nem  igen  van 
c  vidéken 

A  nép  a  völgyben  általán  szegény,  községei  szintén  azok.  Munkács 
Táros,  melynek  gyökerei  mély  történeti  talajba  nyúlnak,  a  mai  idők  köz- 
dcimeiközt  is  helytáll,  a  felvidék  egyik  jelentékeny  góezpontja  g\anánt.  De 
Ínséges  faluk  környezik,  végig  a  Lalorcza-vonalon.  Nincs  egy  nagyközség 
tem;  7 — 11  falu  tesz  ki  egj'-eg\^  kört.  a  mely  jegyzőt  és  orvost  tart 
magáoak.  S  c  szegény  nép  még  se  vágyódik  el  iinieu:  régi  apró  tele* 
peik  népes  falukká  nőnek,  s  a  régi  faluknak  alig  néhányában  (5)  fog\^  a 
lakcMság.  Ellenben  a  növekvő  helységek  néhánya  meglep  fejlődésével : 
Munkácson  voll  4000  van  liK5(M),  Ignéczen  volt  754.  van  1530»  Váralján 
volt  309,  van  Vmi  Podheringen  volt  :«,  van  íi'iS  lélek  i  közel  25-szörös 
növekvés !).  Valóban  méltányos,  bogj*  ez  a  hazához  ragaszkodó  nép  fel- 
karollairók  és  nehéz  küzdelmeit  az  állam  támogatása,  mint  újabb  idő- 
ben leszid  megkömiyítsc. 

Vallásra  a  völg\^  magyar  helységei  közöl  l-ben  a  majoritás  ev.  ref, 
cng.  kath.,  —  a/jrf/ne/  faluk  r  kalholikusok,  az  oronz  faluk  g.  kalliolikusok. 
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Az  orosz  nyelvhatár  a  Latorcza  alsó  folyásánál  Ignécz,  Cserlenő. 
Uj-Dávidháza  és  Váralja  faluknál  vonul  el. 

Tekintsük  meg  az  oldalvölgyeket  is^  a  mik  a  havasok  felől  a  Latorcza 
felé  nyílnak. 


A  Vfcsa-völgy  (4  orosz  helységgel) : 

te 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

•  •épMséc         •fajtaMi4|«.lt 

A  Járás  és       1^1 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

ötvem  é9 

helység  neve     ^  g 

legsú-      egyéb 

legsü-      egyéb 

<5 

lyosb  ssónrányos 

lyosb  ssórrányos 

ó.ta                    előti 

Szolyv&i  j&rás. 

KJs-Szolyva        P 

orosz  P  n.          m.  e. 

g.  kalh.  P  i.      r.  e. 

nőtt               orosz 

Zúgó                   a 

orosz  ni'  n.            m. 

g.  kath.  m®  i.       r. 

telep  volt 

Kanora               a 

orosz  I*  n.              — 

g.  kath.  P  i.        - 

nőtt               orosz 

•Volócz                a 

orosz  n'n.n^m.      — 

g.  kath.  IP  i.    r.  e. 

>                    > 

A  Zsdenyova-völgy  (11  orosz  helységgel): 

Szolyv&i  jÁr&8, 

Kis-Rosztoka      p 

orosz  ~                 — 

g.  kath.  --              — 

nőtt              orosz 

Nagy-Rosztoka  a 

orosz  P  n.              — 

g.  kath.  P  i.           — 

» 

Kicsoraa            a 

orosz  I*  n.              — 

g.  kath.  P  i.           - 

»                    i 

Bukócz                a 

orosz  I"  n.              ra. 

g.  kath.  P  i.           - 

»                    1 

Perek  reszna       a 

orosz  P  n.              — 

g.  kath.  P  i.           -- 

>                    i 

Páskócz               a 

orosz  in*  n.           m. 

g.  kath.  U«  i.           r. 

»                               i 

Serbócz    '          a 

orosz  P  n.              m. 

g.  kath.  P  i.           — 

»                               i 

Zbun                   a 

orosz  U®  n.            m. 

g.  kath.  n«  r.           i. 

»                            1 

•Zsdenyova         a 

orosz  in®  n.           m. 

g.  kath.  HP  r.          i. 

» 

Vezérszállás        a 

orosz  P  n.              m. 

g.  kath.  P  i.            r. 

azóta  lett 

F.-Hrabonicza    a 

orosz  nin.  IPn.  e.  m. 

g.  kath.  IV'r.IPi.   — 

nőtt              orosz 

A  Nagy-  és  Kis-Pinye-vöIgy  (1  tót,  7  orosz  helységgel) : 

Szolyvai  Járás 

Izvorhuta.           a 

tót      IV«o.  IPn.      - 

g.  kath.  W  r.        i. 

azóta  lett 

Izvor                   a 

orosz  P  n.               — 

g.  kath.  P  i.        — 

nőtt               orosz 

Olenyova            a 

orosz  II®  n.              — 

g.  kath.  IP  i.       - 

»                     > 

Dombostelek      a 

orosz  P  n.           ra.  e. 

g.  kath.  P  i.        — 

azóta  lett 

Pálos                   a 

orosz  IIP  n.               t. 

g.  kath.  m*  i.      — 

nőtt               orosz 

Uklina                  a 

orosz  Pn.               — 

g.  kath.  P  i.         r. 

»                    > 

•Polena                 a 

orosz  IIP  n.            m. 

g.  kath.  nP  i.       r. 

»                    > 

Diskovicza          a 

orosz  P  n.               — 

g.  kath.  P  1.         - 

»                     » 

A  Viznicze-völgy  (1  tót,  10  orosz  helységgel) : 

Munkácsi  járás. 

Trostyanicza      a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i.        - 

fogyott         orosz 

Puznyákfalva     a 

orosz  IV°  n.     m.  t. 

g.  kath.  IV«  r.       i. 

nőtt 

Fedelesfal  va      a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i.        - 

>                    > 

Herczfalva          a 

orosz  —               — 

g.  kath.  —           — 

>                     > 

Szidorfalva         a 

orosz  V  n.           r. 

g.  kath.  1V»  r.       i. 

»                     > 

Liszárnya           a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i.         — 

telep  volt 

Felső-Viznicze    p 

orosz  P  n.           ra. 

g.  kath.  P  i.        — 

nőtt 

Belebele             a 

orosz  IP  n.          — 

g.  kath.  IP  i.       — 

fogyott            » 

Klocskófalva      a 

orosz  P  n.           — 

g.  kath.  P  i.        — 

fogyott            » 

Alsó-Viznicze     a 

orosz  P  n.           m. 

g.  kath.  P  i.     a.  r. 

nőtt 

Üj-Klenócz         a 

tót      P  m.       o.  n. 

ág.  ev,    P  i.     g.  r. 

azóta  lett 

V        A  Du&xf navdlgy  (7  orosz  hetysé|{get) : 

■ 

^^^ 

f«jfiéf»cinek 

retokMctl  n4pein«]E 

•  Mpiiilf         t  l||(MH|  «clt                              ^^^^1 

tAbtwéfQ          kisebNiégei 

töhb*^         klsebhftéfel 

&twn  év                                     ^^^^^1 

legsú-       eiíjéb 

leunii- 

•ífyA^ 

^^^^^^1 

ljo»b  szórván  foi 

Ijosb  ssórváüjTOft 

tidit                   ^^H 

Sa^ffTMi  Járás, 

^^M 

Bamm              p 

orosz    P  n.         — 

g.  kath/Pi. 

— 

nőtt               orosz                       ^^^H 

PItTta               9 

orosz    IP  11.        — 

g.  katli.  IP  i. 

,^ 

^^^^B 

^Duszltui              ^ 

orosz    n*  n,    m.  e. 

g,  kiith.  IP  i. 

.^ 

^1 

Hnisztópsiliik     a 

orosz    ^             — 

g    koth.  — 

.^ 

^B 

Migy^Tibfivn      a 

orosz    I*  n,          — 

g.  kalh.  PL 

— 

^H 

Mártonka           « 

orosz    II*  n.        m. 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

^H 

UmlmM             ? 

orosz    1'  n.         — 

g.  kalh.  Pi. 

— 

tde|i  volt                                   ^M 

A  Szinyák-hegység  alatt  (16  orosz  helységgel): 

1 

MmokácBí  Jétáa. 

1 

^^1 

Zsnkd                 Qt 

orosz    IP  n*        — 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

fogyott          orosz                       ^^^| 

Csercj^W^           01 

orosz    I*  n,         ~~ 

g.  kath.  Pi. 

r. 

tifitt               oros£                       ^^^1 

1 

^^H 

(ü^.  n  tit-LoW)  9 

orosz    II*  n.       111* 

g.  katlt    IP  u 

r. 

fogyott          orosz                        ^^^| 

Biibolíska          p 

orosz    !•  n.        m. 

g.  kalh.  Pi 

— 

^^^1 

Gooiliás              OL 

orosz    1*  11.         m. 

g.  kalh.  P  l 

— 

^^^1 

tlkócx                   a 

orosz    11*  n.        — 

g.  kalh,  ir  i. 

— 

^^H 

BiOánfalva         p 

orosz    P  n.         — 

g.  köth   P  1 

— 

^^^^1 

Nagy-Mogj'orósa 

orosz    !•  n.         — 

g.  kalh    Pi. 

— 

^^^^H 

IffanwiTíifBlTi    ai 

orosz    1*  n.      m.  L 

g,  kath.  P  í. 

r. 

^^^^^1 

Cfe^lfofyorós    a 

orosz    I*  11.        m. 

g.  kalh.  P  l 

*^ 

íbgyoíi                                          ^^^1 

l^tkanyócz       t 

orosz    IP  n,       — 

g.  kaUK  IP  i. 

— 

nötl                                                     ^M 

Bereg-Halnios    oi 

orosz    P  n. 

g.  kalh.  P  L 

— 

^^^1 

Mrtlvegyócx       « 

orosz    P  n.         — 

g.  kalh.  Pi 

— 

^^H 

Oron-Hocsova  a 

orosz    n*  n.        — 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

^^^H 

Ikftg-SgUvás     tt 

orosz    IV*  ti,       — 

g.  kalh.  IV«  L 

— 

^^^^^1 

•Bereg  Sárrét      p 

orosz    IIP  n.      m. 

g.  kath.  IIP  i. 

r. 

^^^^H 

lÉ         A  Borld-Oyil  havaaban  ti  német,  15  orosz  helységgel): 

^U 

Fehiéétí  Járás, 

^^ 

nMÉgkóUhm        a 

orosz    II'  n.        — 

g.  kalh.  U"  i. 

— 

nőit             orosz                     ^^^M 

orosz    P  n,         — 

g.  kalh.  r  i. 

— 

^^^^B 

Bná                 p 

orosz    IV*o.       — 

g.  kalh.  IV«  K 

— 

^^^^1 

Tökis                p 

orosz    IPn.  e.iiiJ. 

g,  kath-  P  i. 

r 

^^^^1 

ObUi-Csertést    p 

orosz    IP  n.       m. 

g.  kalh.  It«  i. 

— 

I^^^^H 

Fckrlepatak      « 

orosz    P  n.        m. 

g.  kalh.  P  i. 

— 

^^^^H 

if^lv^lUftlalB         « 

orosz    1"  n.         — 

g.  kath.  P  L 

-. 

^^H 

rti«^tv^«      tt 

orosz    P  11.         — 

g.  kath.  II'  i. 

■ — 

^^^^^m 

«Hálmci             a 

XagyAMtika  p 

orosz    IPn.  t.ni.e. 

g.  kath.  P  r. 

la. 

^^^^H 

orosz    !•  n.         — 

kű,gŐr  P  t 

— 

^^^^1 

Si»4liréiika      « 

orosz    P  n.         — 

g.  kath.  P  K 

— 

^^^^H 

DiM                  0 

nemei   P  m.        o* 

r.kmth  Pg. 

— 

asdta  lett                            ^^1 

IvaakoiSüta       « 

orosz    P  n.         — 

g.  kalh.  P  L 

— 

nőit              orosz                      ^^^H 

GáUalva             « 

orosz    in*  n*     — 

g.  kath.  IP  r. 

l 

^^^^H 

l%|i6ÜTa            « 

orosz    P  m.        — 

g.  kath.  P  i. 

— 

^H 

MImM^          P 

orosz    P  11,        — 

g.  kalh.  P  i. 

^^^H 
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A  Háthegységben  (2  német,  20  orosz  helységgel) : 


A  járás  és       |»| 

fajnépeinek 

felekezeti  nép 

einek 

•  néptnéi        • 

fajtittaéfMt 

többsége   .     kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

öiven 

\Í9 

helység  nere     ^  g 

legsú-       egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb  szórványos 

óta 

előtt 

Munkácsi  Járás. 

Berezinka          a 

német  IIP  o.           — 

r.  kath.  HP  g. 

— 

nőtt 

német 

SztánfaWa          ? 

orosz  Pn.              m. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

» 

orosz 

•Leányfalva         P 

orosz  IIP  n.          m. 

g.  kath.  IIP  r. 

i. 

* 

> 

Kis-Lucska         a 

orosz  P  n.              — 

g.  kath.  P  i. 

— 

* 

> 

Zsófia  falva         a 

német  P  o.             m. 

r.  kath.  P  g. 

i. 

» 

német 

Fogaras              a 

orosz  P  m.             n. 

g.  kath.  P  i. 

r.e. 

> 

orosz 

Piszlraháza         ? 

orosz  P  n.             m. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

» 

> 

Bárdháza           p 

orosz  V*  n.            m. 

g.  kath.  V»  r. 

i. 

» 

> 

Felvidéki  Járás. 

Makária              ^ 

orosz  P  m.            — 

g.  kath.  IP  i. 

— 

nőtt 

orosz 

Romocsaháza    a 

orosz  P  n.             — 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

» 

•Kis-Almás          a 

orose  IPn.            — 

g.  kath.  IP  i. 

r. 

» 

> 

Na *íy -Almás    '   a 

orosz  IlPn.           m. 

g.  kath.  IIP  i. 

r. 

» 

> 

Dávid  falva          a 

orosz   P  n.             — 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

9 

Maszárfalva        ? 

orosz   IP  n.            m. 

g.  kath.  P  i. 

— 

p 

> 

*Drá^-B*rtfiiWA          a 

orosz   P  m.             — 

g.  kath.  P  i. 

r. 

» 

} 

Ny  i  résfal  va        a 

orosz   Pn.             m. 

g.  kath.  P  i. 

- 

'9 

> 

Árdánháza         p 

orosz   P  n.             m. 

g.  kath.  P  i. 

e. 

» 

» 

Szobatin             a 

orosz  IlPn.            — 

g.  kath.  IIP  i. 

— 

telep 

volt 

Medencze           P 

orosz   Pn.              — 

g.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

orosz 

Kisfalud             a 

orosz   JPm.n'n.     — 

g.  kath.  n«  i. 

— 

» 

> 

•Ilosva                 a 

orosz   IP  n.            m. 

g.  kath.  IP  i. 

r.e. 

» 

> 

Polyánka            ? 

orosz  IP  n.            m. 

g.  kath.  JP  i. 

— 

» 

y 

A  Borsova-v{ 

S\gy  (17  orosz  helységg 

el ) : 

Felvidéki  Járás. 

XBilke                     c 

orosz  IIP  n.         m. 

g.  kath.  in«  i. 

e.r. 

nőtt 

orosz 

Lukova                p 
•Miszticze             a 

orosz  P  m.           c. 

g.  kath.  P  i. 

— 

» 

> 

orosz  P  n.           ni. 

g   kath.  P  i. 

— 

» 

7 

Cscrlialom          Ji 
Gázló 

orosz  P  m.          — 

g.  kath.  P  i. 

— 

íogyott 

> 

oiosz  l**  n.            — 

g.  kalh.  IIP  i. 

— 

azóta 

leír 

Kövesd                a 

orosz  IIP  n.         m. 

g.  kalh.  IIP  i. 

— 

nőtt 

orosz 

Falucska             fj 

orosz  IP  n.           e. 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

> 

Pálfalva               n 

orosz  IP  n.          — 

g.  kalh.  IIP  i. 

— 

^ 

Sarkad                Ji 

orosz  I"  n.       h.  m. 

g.  kath.  P  r. 

i. 

-" 

•Komlós               p 

orosz  IIP  m.        — 

g.  kath.  Ul<»  i. 

— 

» 

Felső-Remete     a 

orosz  IP  n.         m. 

g.  kath.  IP  i. 

r.e. 

> 

Alsó-Remete       a 

orosz  IIP  n.        m. 

g.  kath.  IIP  i. 

— 

* 

A  beregi  havasok  közt  105  helység  fekszik  ;  nagyobb  felük  (57)  benn 
a  hegyvilág  mélyén,  kisebb  felük  (50)  künn  az  alvidék  felé  ereszkedő 
lejtőkön.  A  helységmérelek  olt:  1  c.,  4  a.,  9  /i.,  43  «.,  —  itt  1  c,  7  a., 
17  p.,  25  «.,  —  nyillabb  térszínen  tehát  több  a  fejlett  község,  mint  a  zár- 
kózott topográfián.  Van  egy  népes  nagyközség  is  köztük:  Bilke;  a  kis- 
községek állag  mind  szegények,  gyakori  eset,  hogy  9—12  falu  tesz  ki 
egy-egy  kört. 


Hi»3 


A  fijfi4|p|g[g  túlnyomóla^  orosz.  A  3  ín'meí  s  a  2  tót  tiyelvHzigel 
^m.  omsüütág  kOzepctt  újabh  iilobcn  keletkezett.  Amiizok  a  Lalnrcza-völg}' 
többi  német  szigeteivel  közös  e$aládbc»z  taiio/íiak^  közös  az  eledelük  is. 
Emejcrk  a  tótság  kelet  felé  terjeszkedésének  uégso  határai,  Jeleivtékciiy 
orosE  kbebbség  támadt  e  szigetek  kettejébeii,  —  n  többi  3  csak  gyenge 
ort^ac  spórákéit  Togadutt  be* 

Ilog)'  valaba  e  vidéken  számos  román  telep  is  volt,  egyetlen  lielység 
oevc  bizoiiyttja^  melyet  máig  OIfí/í-O.eiiésznek  liívnak,  A  Bukoviiiál>ül 
iziz  évek  előtt  Beregbe  áramlott  románság  azóta  elionl  innen:  ezl  a 
telajt  nem  tartotta  magához  valónak,  liol  az  orosz  tajnép  tengere  ö/öidi 
kOrOU  saját  fajrukonailól  pedig  nagy  távolság  választja  el.  A  román  elem 
Beregből  bizonynyal  átkelt  a  Tisza  tiilsó  partjára,  s  behiizódott  az  ugocsai 
é^  sseatmári  havasba^  hol  a  Moldvából  beszivárf^ó  nagy  rcniian  tömegek 
Erd*?lyen  ál  beérték^  s  egyesöltek  vele.  Ott  fogunk  e  tömegekkel  találkozni. 

Azon  az  úton,  a  vereczkei  bágön  át,  mely  annyi  érkező  népet  látoll 
már  ez  országba  jönni,  most  a  gács— lengyel— r»rnszországi  orlhodox  zsidó 
dem  áramlik  be.  Hogy  o4l  van  leginkább  elterjedve,  a  hol  beszivárog- 
balritt.  ^ámadatok  bizonyítják  A  Latorcza-völgyben  már  láttak  arányait: 
ábox  hasonló  u  kép  a/  oldalvölgyekben  is.  Legnagyobb  a  számaránya 
Bercg'Hzilvás  és  Hrod  községekben  IV— IV^.  tetemes  siílylyal  fordul  elő 
Bílke«  GázkV  Kövesd.  I*álfah  a.  Komlós,  Sarkad,  Bereg-Sárrét,  NagyAlniás. 
Siöbatin.  7Agá,  Pálos  és  Polena  falukban  (III— II F),  további  22  helység- 
bcsi  jelentékeny  erővel  (II — IP)  A  felekezeti  arányok  a  legtöbb  esetben 
Cg3fetilők  a  német  ajkúak  arányával;  csak  itt  — utt  látni  jelét,  hogy  a  zsidó- 
iág  egy  része  bz  orosz,  más  része  a  magyart  vallja  anyanyelvének. 

A  német  községek  e  vidéken  is  mind  r.  katli  vallásnak ;  a  tót 
telepek  eg\'ike  ág,  ev,,  másika  g,  katli.,  —  amabba  a  nép  nyilván  mész* 
szebb  földről,  emebbe  a  szonj.széd  Ijigból  vagy  Zemplénből  érkezhetett. 
Ajc  orosz  faluk  vallásra  —  egv'  kivétellel  —  g.  katholikusok ;  egy  falu : 
Xagy-Abránka  keleti  görög  felekezetű 

Ax  omsz  nyelvbatúr,  a  megye  alvidékével  szemben,  a  llátliegy  déli 
I^UÍin  Hárdháza  és  Makária,  a  Borsova-völgy  szélén  Sarkad,  Komlós, 
Akó-  és  Felső'Ilemete  falvaknál  húzódik  el 


Foglaljuk  Össze  a  megyéről  előadottakat* 

Van  Heregnek  kél  magyar  városa  (Beregszász  és  Mnnkáes),  1  nagy- 
közMétfe,  kettő  magyar,  kettő  orosz.  A  kisközségek  14  körbe  kapcsol vák: 
2-Ó  faluból  áU  26'kör,  6-10  faluból  15,  11— 12  faluból  3;  a  fajtöbbség 
in  ebő  oioport  15  körjegyzőségében  magyar,  11-ben  orosz,  a  második 
CH)port  5  körjeg)'/őségében  magyar.  Ui-ben  orosz,  s  a  harmadik  csoport 
valamennyi  körjegyzőségében  orosz.  A  nagyközségek  csekély  száma^  s  a 
lok  kt&k&eség.  a  mik  U — 12  falujával  tartanak  jegyzőt  s  orvo.st 
OH^kiiak,  a  nép  szegénységére  vall,  s  a  magyar  elem  épp  úgj'  viseli  a 
a  megéihel^  küzdelmeinek  súlyát,  mini  az  orosz  elem 
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elységek  méretei  ilyenek: 

méretre 

fajtöbbségre 

magyar 

orosz             német 

tót 

legnagyobb 

(A) 

1 

—                 — 

— ' 

nagy 

W 

1 

—                  — 

— 

tao 

középméretfi 

(0 

1 

3               — 

— 

*© 

» 

(b) 

3 

—               — 

— 

co 

» 

(a) 

19 

22                1 

— 

.  >> 

kisméretű 

m 

30 

43               ~ 

— 

« 

» 

W 

16 

94               11 

2 

43 

együtt 

71 

162               12 

2, 

A  nagy  és  legnagyobb  méretű  2  helység  megfelel  a  megye  2  váro- 
sának, de  a  41egnépesb  középméretű  falu  (c)  nem  azonos  a  megye  4  nagy- 
községével :  egyikük  —  az  orosz  Iloncza  —  kisközség  maradt ;  a  kevésbbé 
népes  Mező-Vári  (b.)  pedig  nagyközséggé  emelkedett. 

Tiszta  magyar  helység  van  32,  a  tiszta  orosz  helységek  száma  4, 
tiszta  német  vagy  tót  helység  a  megyében  nincs.  Súlytalan  (P)  fajmino- 
ritást találunk  32  magyar,  80  orosz,  5  német  s  1  tót  helységben;  ez 
apró  rajok  közt  legerősb  a  németajkú  elem :  kiterjed  9  magyar,  65  orosz 
helységre,  míg  a  magyar  elem  csak  15  orosz,  1  német  s  1  tót  helységre, 
az  orosz  elem  pedig  21  magyar  s  3  német  helységre. 

A  súlyosabb  fajminorítások  viszonyossága  ilyen: 
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Jelentékeny  magyar  fajkisebbség  e  szerint  8  más  ajkú  helységben, 
más  ajkú  minoritás  7  magyar  helységben  fordul  elő.  Legelterjedtebb  a 
német-ajkú  elem:  tömegei  4  magyar  és  71  orosz  helységben  lépnek  fel 
nagy  súlylyal  s  ezek  közül  9  helységben  a  súly  IV — V**.  Tudjuk,  hog>' 
e  tömeg  német-ajkú  izraelita. 

A  felekezetek  a  megyéében  így  állanak  egymáshoz: 

A  r.  kath.  helységek  száma  15,  ú.  m.  3  magyar,  12  némel ;  a  g.  kath. 
helységeké  166,  ú.  m.  4  magyar,  161  orosz,  s  1  tót;  kei  gör.  hitű  1  orosz; 
ág.  ev.  1  tót ;  eu.  ref.  63  magyar  és  izraelita  1  magyar  helység.  A  fele- 
kezeti többségekkel  szemben  csaknem  mindenütt  találunk  erős  kisebb- 
ségeket :  ú.  m.  r.  katholikus  minoritást  15  ev.  ref  s  13  g.  kath.  helységben; 
g.  katholikus  minoritást  1  r.  kath.,  10  ev.  ref.  s  1  izraelita  helységben; 
ev.  ref.  minoritást  4  r.  kath.  s  4  g.  kath.  helységben,  végre  zsidó  mino- 
ritást 11  ev.  ref.  s  62  g.  kath.  helységben. 

A  megye  orosz  helységeinek  zöme:  160  falu  egy  tagban,  2  orosz 
szigetképződmény    a   tiszaháti    magyar   nyelvterületen    fekszik.    Amazok 
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iqfi^tl  felé  aj;  unf^i,  kelet  és  délkelet  Tele  a  máramaros — ugocsai  luthen* 
wégr^  tAmaszkodnak. 

A  beregi  orosz  telepek  az  elsők  közül  valók,  a  miket  a  kiewi  nagy 
fie^edeleniM^gból  emigrált  kisoroszok,  régi  királyaink  oltalma  alatt.  Magyar- 
anxágon  alkotlak.  A  máramai  osi  nithéti  fajta  erősebb  ugyan  a  bereginél 
de  kitartó  szivósság  dolgában,  mely  Ivei  helyéi  a  többi  faj  népek  közi  sok 
$xáz  éven  ít  megtarlani  tudta^  nem  maradt  el  a  beregi  orosz  a  máramarosi 
mögött.  A  Kárpátok  szorosain  és  bagóin  át  később  érkezett  ruthén  tele- 
peseknek, kik  Űng,  Zemplén,  Sáros  és  Szepes  megyékben  helyezkedtek 
ei,  csekélyebb  volt  az  ellentálló  erejük  s  a  tófság  közelében  elfoglalt  tér 
nagy  résacél  azóta  elvesztették.  A  beregiek  mély  gyökeret  vertek,  s  hely- 
ben maradtak :  gátat  tudtak  vetni  a  kelet  felé  terjeszkedő  tót  elemnek^ 
az  északi  (moldvai)  románt  pedig,  mely  hajdan  szintén  el  volt  líereghen 
leijedve,  áttolták  a  Tiszán  Ugocsába  és  Szalmárha. 

Komán  sziget  a  beregi  orosz  talajban    egy   sem    maradt    meg.    Tót 

\  üiget   mindössze    kettő    van.   Ijabb    időben  a  telepes   némelek  ugyanitt 

12  szigetet  alkottak,  A  három  magyar   sziget,   köztök    Munkács   városa, 

irÉlaba  fisszefOggött  a  tiszaháti   magjar    nyelvterülettel,    de  a  terjes/kedö 

rutbénség  mind  a  hármat  izolálta. 

A  magyar  községek  zöme:  68,  s  ezek  egylagban  feltűnnek  a  Fisza- 
biton,  nyugat  felé  az  ungt,  dél  felé  a  szabolcsi  és  ugocsai  magyarsággal 
kapcsolatban.  Keletre  a  máramarosi  magyar  elem  el  van  tőlük  szigetelve: 
a  liszavölgyi  magyar  nyelvterület,  mint  legott  látni  fogjuk,  Ugocsánál 
végei  ér. 


Ugocsa  megye* 

Az  ország  legkisebb  megyéje.  Végvár  gyanánt  fekszik  az  alföldi 
fásm  s  a  keleti  Kárpátok  szélén,  hol  luíroni  szomszéd  megye  topográfiája 
éft  három  \idék  nyelvterülete  összeér 

Szatmárból  az  Avas  hegység  s  a  túri  mezőség  terjed  át  Ugoesába^ 
MáramarostkS!  a  huszti  ormok  lejtői  nyugatra  Nagy-Szőllős  felé  eresz- 
kednek; a  két  bérez  közt  a  Tisza  vize  fordul  be  a  megyébe,  s  azt 
ketté  osztja.  A  jobhparti  vidéken  donibhuÜámok  vonulnak  át.  Ott 
kanyarog  északnyugatnak,  a  Szálva-patak  s  úgy  ömlik  a  Borsovába,  mely 
és  l'gocsa  közt  batárfolyó.  A  Tisza  balpartján  az  Avas  alatt  slk 
I  terül  el,  melyet  délről  a  Túr  vize,  nyugatról  a  Határ-patak  mos. 

E  lérszinen  a  fajnépek  71  helységei  népesítettek  be:  31-ben  a  többség 

ir,  3S-ban  orosz,  7  helységben  román.  A  magyar  és  orosz  nép  a 
Tis2a  mindkét  pariján,  —  a  magj'ar  elem  a  nagy  rönás,  az  orosz  főleg 
a  bérezés  térszínen  telepölt  meg.  A  román  csak  a  Tisza*baÍparton  talál* 
í:  fenn  az  Avasban  s  lenn  a  Túr^mezőn. 
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Helységeiket  térszakaszonkint  fogjuk  megtekinteni:  előbb  a  Borsova- 
vonalon,  aztán  a  Tisza-völgyben,  végQl  az  Avasban  s  a  Túr-mezőn, 

A  Borsova-völgy  (13  orosz  helységgel): 
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A  Borsova-völgy  és  melléke,  mely  a  nagy-szőllősi  hegyekig  ér,  be- 
tölti Ugocsa  megye  északkeleti  részét,  —  a  Nagy-Szoilős  fölött  eredd 
Szálva-patak  völgylejtője,  mely  a  Borsóvá  felé  ereszkedik,  a  rónás  észak- 
nyugati részt.  Itt  3  magyar  falu  fekszik,  határfalvai  a  Tiszahát  mag}^ar 
nyelvterületének;  egyikük  népes  nagyközség:  Salánk,  a  másik  kettő  kicsiny: 
Verbőcz  és  Feketepatak,  —  az  utóbbi  az  által  tűnik  fel,  hogy  a  nyelv- 
határon tiszta  magyar  község  maradt,  daczára  a  nagy  hullámzásnak, 
melyet  körülötte  a  fajnépek  versengése  támaszt.  E  versengésben  a  velük 
szomszédos  Magyar-Komját  letört,  a  terjeszkedő  oroszság  hullámai  elbo- 
rították. A  vidék  többi  14  községét  az  orosz  elem  szállta  meg,  13  faluval 
a  Borsova-vidéket,  —  egy  falu  áthajlik  a  Szálva- völgy  be. 

Az  orosz  faluk  egyike  nagyközség:  ez  Nagy-Komját,  —  de  népesek 
a  kisközségek  is.  A  legtöbb  falu  középméretű,  egészen  apró  nincs  több 
kettőnél.  A  helységek  egyike  sem  hervadt,  a  népszám  mindannyiban 
növekszik.  Ugocsa-Rosztoka  tiszta  orosz.  Más  fajnépből  erős  kisebbséget 
csak  az  izraelita  elem  ád,  mely  Nagy-Rákóczon,  Nagy-Komjáton,  Magyar- 
Komjáton,  Ugocsa-Rosztokán,  Felső-Karaszlón  és  llonok-Ujfalun  II — 11* 
erejű,  s  a  letöbb  faluban  német-ajkú. 
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Az  orosz  elem  a  Tisza-völf^yben  kél  oldalról  is  terjeszkedett:  Bereg  és 
Máramaros  felől  egyaránt.  Az  orosz  faluk  ehhez  képest  eléggé  megnépe- 
sedtek; méretük  1  b.,  5  a.,  3  fi..  4  a.,  mig  a  magyar  helységeké :  1  ^^  1  b. 
3  a.,  8  /!/.,  3  a;  de  a  ruthén  elem  előnyomulása  folytán  a  régi  nyelvha- 
tárok is  megváltoztak:  2  magyar  falu  beolvadt,  3  magyar  helység 
pedig  el  van  szigetelve  társaitól,  ú.  m.  Nagy-Szőllős,  Tekeháza  és 
Gödényháza. 

Ma  az  orosz  határ  —  a  Borsóvá  s  a  Tisza  közt  —  Magyar-Komját. 
Honok,  Egres,  Szőllős-Végardó,  Mátyfalva,  s  egy  tompa  éket  írva  le  a 
Tiszán  túl.  Szirma,  Sasvár,  Csoma,  Hetény,  Szászfalu  és  Vetéte  helységeken 
vonul  át.  A  magyar  határ  irányát  viszont  Salánk,  Feketepatak,  Verbőcz. 
Harasztfalva,  Tisza-Ujhely.  Fancsíka,  Farkasfalva,  Péterfalva  Tivadar, 
Forgolány,  Csepe  és  Fekete- A rdó  helységek  jelölik.  A  közel  jövőben  ezek 
a  határvonalak  is  változni  'fognak,  —  ezt  gyaníttatják  a  vonal  mentén 
növekvő  fajminoritások:  Erős  magyar  kisebbség  van  az  orosz  Máty- 
falván  (\\%  Királyházán  (111«),  Szőllős-Végardón  és  Sasvárt  (11— IP),  - 
erős  az  orosz  kisebbség  a  magyar  Tekeházán  (V^).  Nagy-Szőllősön  és 
Fekete-Ardón  (IV— IV<>),  Fancsikán  és  Gödényházán  (III— III*),  végre 
Karácsfalván  (IP). 

Vallásra  a  magyar  elem  négy  felekezet  közt  oszlik  meg:  10  hely- 
ségben g.  kath.  ezek  megmagyarosodott  orosz  faluk  lehetnek,  —  1  falu 
többsége  ág.  ev.,  5  falué  ev.  ref ,  s  1  falué  zsidó  (Tisza-Ujlak).  Az  orosz 
helységek  mind  g.  katholíkusok.  Az  izraeliták  a  magyar  nyelvterületen 
a  magyarokhoz  számítják  magukat.  Jelentékeny  telepeik  vannak  Tisza- 
Ujlakon  kívül,  hol  övék  a  többség,  Nagy-Szőllősön  és  Fekete-Ardón 
(III— IIP),  Hökényben,  Péterfalván,  Vetétén,  Kis-Kupányban,  Veresmarion 
és  Rákászon  (II — IP). 

Tekintsük  meg  végül  a  megye  tiszántúli  térszakaszait. 


Az  Avas  alatt  (2  magyar,  4  román,  6  orosz  helységgel) : 


A  járás  és  ^.g 

helység  neve       .c  "| 


Tiszántúli  Járás. 

Vericze 

Rákospatak 
♦Csarnatö 

Sós-Ujfalu 

Kis-Tarna 
•Nagy-Tarna 

Bocskó 

Szárazpatak 

Komlós-Sellő 

Hömlöcz 
•Batarcs 
.  Tamás- Váralja 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


I  felekezeti  népeinek 

többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


orosz 

lU'n 

m. 

orosz 

Pn. 

m. 

orosz 

Pii. 

ra.r. 

orosz 

IPn. 

r. 

orosz 

n»r. 

n. 

magyar 

V»r. 

o.n. 

román 

Pm. 

n.  e. 

román 

Pn. 

e. 

román 

Pn. 

o.  m. 

román 

Pm. 

— 

román 

Pn. 

m.  0. 

magyar  - 


légsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


g   kath.  UPi. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  IP  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  n«  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  e. 
g.  kath.  IP  i. 
ev.  ref,    IP  i. 


e.r. 


r.  e. 


g. 


a  néptsség         a  fajtSMMf  • 

öivm  év 
óta  tíéc 


nőtt 

nőtt 

» 
nőtt 

nőtt 


orosi 

orcss 

> 
romtíi 
romái 
roniÁi] 


nőtt  raroáB 

telep  volt 
nőtt  romBF. 


A  Túrmriő 

10  magyar,  3  román  helys^éggel): 

^      r                  r«jiicpeáiick 

útekei^tl    néptloelt 

•  HÉfMiÉC 

i  teilAMiAi  Mit 

A  iárá««i 

< 

többftégt         lilsebbBégel 

flIlAflI  áV 

M^^ftm 

loíPii'      fgj*^ 

Uftú-       eiryéb 

ÍJVmO    flSOffVMIJVW 

lyoib    tsóryányo* 

éu 

•tóu 

HmáMÉéii  Járás. 

i-Kis-Gércze 
f  SagyGércie 

t 

román    l*n.         e. 

íf.  k»ŰL   I"  L                — 

ll(stt 

román 

? 

tamún    I*  m.       — 

íf.  kAtJt.  I*  j.             — 

» 

tni#o 

e 

tontái)    U'm.      — 

;/.  ktith.  Pi.            r. 

• 

tTtít^Termbm 

0 

itisigyar   -            — 

r,  Jbíí//    m%  IVe.    i. 

mftgynr 

)  tiáboQy 

? 

ttingyar  I*  n,        — 

ev,  rcí.    I*r,          i*g* 

> 

l-Hulmt 

b 

itmgyar  —           — 

ev,  r€f.    ÜPi.  nV.    g. 

t 

Uiiboicx 

? 

magyar  1'  n.       — 

cv   rcr    1*L         g.r. 

• 

Akü 

u 

magyar  I*  ik         o. 

ev.  ref.    II* g.         i.r. 

• 

Hértdenfulu 

fi 

magyar  I'  n. 

r.  kHfh.  lll'e.  IPi.     g. 

> 

-fialár 

a 

magyar  —           — 

ií,  kaih.  im\          r.L 

oroAir 

.•RAkénvnul 

• 

niiig>nnr  —           — 

^.  JUíA.  IlPrn*i.    c. 

orotfir 

ICs€>dr€« 

? 

mugynr  —           — 

g,  kath.  n»i.            e. 

orosjí 

1  Fcrlfit-Almás 

& 

miigvíir  ^            — 

ev.  ref.   n*g.        te. 

magyar 

Ugocsa  halárában  az  Avas  csúcspontja:  a  Siroki  Viii  (8(lő  ni); —  a 
lejtő  onnan  %zvk\\  le  északon  a  huszlí,  nyugaton  az  ugocsai  Tts^ca,  s  dél- 
nyugatra a  Túr-patak  felé.  A  Túr  s  a  Tisza  közt  széles  mezcjség  terül 
cl^  a  szatmári  róna  folytatása  gyanánt.  A  magyar  fajnép,  mely  itt  12 
lieirséghen  él,  a  szatmári  fajfához  sokban  hasonlít,  1  íz  falu  szerte  a 
mezőn,  Tamás-Váralja  az  Avas  déli  szélén  épült,  —  Naj^^-Tarna  a  nyu* 
gall  lejtőn,  s  alt  orosz-román  népek  közt  el  van  szigetelve. 

A  magyar  helységek  jc3l  fejlődnek,  népszámuk  növekszik;  méretük: 
1  c,  1  b,  2  a,  5  ti  és  3  « ,  A  legnépesebb  falu  Túr-Terebes  nagyközség,  — 
s  a  lefjjkisebh  nemrég  keletkezett,  neve  máig :  NévtelenfahL  A  helységek 
tiag>'  része  (7t  tiszta  magyar,  közlük  3  az  utolsó  félszáz  év  alatt  magyaro- 
sodott meg,  addig  orosz  volt,  s  az  orosz  vallást  máig  megtartotta. 

Az  orosz  elem  »J  helységgel  az  Avas  északnyugati  lejtőin  vonult 
meg*  ^^^  ^  Tisza-völgyön  át  a  niárinmirosi  rulhéiuvkkel  larl  kapcso- 
latoL  llé(  román  falu  hosszú  sorban  ékelődik  a  túri  mező  szélén  s  az 
Avas  alatt  az  orosz  és  magyar  nyeliftrniM  közé,  —  ezek  a  szatmári 
romáiisiághól  hajolnak  ide  be.  Valaha  a  nyúlvány  hosszabb  volt,  átért 
a  Tii!ízán,  át  a  Borsován  a  beregi  románokig.  Még  félszáz  év  előtt  a 
Unczolat  Sagy*  és  Kis-Tariui  közséyt^kiy  terjedi,  de  ott  a  láncz  elsza- 
kadt: KÍJi-Tarnából  orosz  helység  lett,  Nagy-Tama  pedig  megmagyaro^ 
lodoll:  hasonló  volt  a  sorsa  a  beregi  román  telepnek  h.  Azóta  a  román 
fajnép  nem  mutatkozik  a  Tisza  jobl}parlján,  —  s  a  balparton  csak  óva- 
loaaii  terje?«kedik,  hnl  nagy  tömeggel  léphet  fel,  vagy  a  háttérben 
Bjreore  támaszkodhat:  Máramarosban  az  Iza-torkolatnál  és  rorontiU- 
ban  a  Temes  alsó  folyásánál  ott  a  moldvai,  itt  a  kis-oláhoi^zági  román 
Oépekkel  bála  mögött. 


F«:  á  mtftalo^  M«tnromáfOii. 
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Foglaljuk  össze  a  megyéről  előadottakat. 

Városa  Ugocsának  nincs.  Nagyközségeinek  száma  8,  ú.  m.  5  magyar, 
2  orosz,  1  román.  A  kisközségek  19  körbe  kapcsolvák,  melyek  2—5 
faluból  állnak,  —  a  faj  többség  10  körben  magyar,  7-ben  orosz,  2-ben 
román. 

A  helységek  méretei  ilyenek : 


Fajtöbbségre 

Méretre 

magyar 

román 

orosz 

nagyméretű 

(^) 

1 

— 

— 

tiO 

középméretű 

(c) 

1 

l 

— 

o 

M 

» 

(b) 

2 

— 

3 

>» 

» 

(a) 

6 

2 

12 

a> 

kisméretű 

(?) 

13 

3 

10 

£ 

» 

(*) 

8 

1 

8 

együtt      31  7  33 

Csak  a  megye  székhelye :  a  magyar  Nagy-SzőUős  emelkedik  ki 
népbőségével  a  megye  többi  falvai  közül.  Átlag  az  orosz  faluk  népe- 
sebbek, akár  a  magyar,  akár  az  orosz  falvaknál. 

A  liszta  magyar  helységek  száma  8,  a  tiszta  orosz  helységeké  1; 
tiszta  román  falu  egy  sincs.  Monoglott  falu  tehát  kevés  van,  annál  több 
a  poliglott  képződmény.  Súlytalan  a  fajkisebbség  15  magyar,  14  orosz  és 
6  román  helységben;  magyar  a  kisebbség  4  orosz,  2  román  faluban,— 
német  (illetőleg  német-ajkú  izraelita)  9  magyar,  10  orosz,  4  román  faluban; 
végre  5  magyar  faluban  a  kisebbség  orosz,  l-ben  román.  Feltűnő,  hog\^ 
román  falvakban  oroszok,  2  orosz  faluban  románok  nem  mutatkoznak 
még  szórványosan  sem. 

A  súlyosabb  faj  minoritások  viszonossága  ilyen: 


A  fajtöbbség 

A  fajkisebbség 

IV— V'o 

n- 

-nio 

magyar 

román 

német 

orosz 

magyar 

román^ 

német 

orosz 

magyar 

Mr 

1 

— 

3 

* 

— 

1 

3 

román 

1 

-)f 

— 

— 

— 

* 

— 

— 

orosz 

1 

"     — 

— 

3f 

3 

1 

14 

Mr 

E  szerint  legelterjedtebb  a  többi  fajnépek  közt  a  németajkú  izraelita, 
kiterjed  15  helységre,  —  míg  az  orosz  elem  csak  6,  a  magyar  5,  a 
román  2  községre ;  ez  utóbbiak  az  egykori  román  faluk,  melyekben  erős 
román  minoritás  maradt. 

A  felekezeti  népesség  fajok  szerint  így  oszlik  meg:  van  megyeszerle 
2  r.  kath.  helység,  mindkettő  magyar,  —  van  51  g.  kath.  helység,  ú.  ra. 
13  magyar,  33  orosz  és'i?  román, , —  14  ev.  ref  helység  valamennyi  ma- 
gyar, —  végre  1 — 1  ág.  ev.  és  zsidó  helység,  mindkettő  magyarajkú. 
R.  kath.  kisebbség  mutatkozik  3  g.  katholikus  helységben,  —  erős 
g.  kath.  minoritás  1.  r.  kath.  és  6  ev.    ref.  helységben,  —  ev.  ret  az  erős 
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kiaebbjufit  1  r.  kalit,  9  g.  kuMr  s  í  i^raelilti  hclysétíhen,  —  végre  zsidó 
erös  minori(H!«  28  g.  katli.  és  'A  ev.  ref  lielysc^íbcri. 

A  inegje  hároni  fojnépe  megyelííjnk  szerint  lielyezketk It  el.  Az  ovosz 
elem  északkeleten,  a  beregi  és  nKÍraiimrosi  rulhéiiség^el  összefüggés' 
beti,  —a  magyar  elem  déliiyiigatriii,  a  beregi  és  szalniári  magyarsághoz 
Márkórvu  (csak  l  kAzsége  elszigeteli  képzóilniény),  ~  a  román  helységek 
a  szatmári  románs^ígbúl  hajlanak  be  l'gocsába  :  — olt  ff»gimk  a  román  nép 
lAmegével  találkozni. 

Mostt  utunk  a  Tisza-vunal  menlén  Máiamarosba  vezet. 


Máramaros  megye. 

Kiterjedésre  az oi^szág  elsőrendű  megyéi  közül  való:  leröiete  l.í»Hl,íUM» 
k.  hold.  De  ebből  vajmi  kevés  a  lakhaltV  Hoppant  hegylánczok  rengeteg 
erdőkkel  Toglalják  el  a  megye  legnagyobb  részét. 

Xyiigalon  a  szolyvai.  északon  a  niáramarosi,  délkeletre  a  radnai 
havasok  emelkednek;  a  déli  határon  az  erdélyi  Kárpátok  hosszú  lán- 
czolala  vonni  el  a  mely  a  radnai  havasnál  kezdődik  s  véget  a  szalmár- 
Oficicsai  Avasnál  én  E  bérczfalakra  liatahiKis  knpokal  épí lettek  a  vnlka- 
nikos  erők:  a  szolyvai  havas  csúcspontja  a  Sztoj  (1.079  ni);  a  máramarosi 
havasok  a  Popugya  (1,712  m,).  a  Biszlra  (1,H18  nu)  s  a  Szvidonecz  (1KJS3  mj 
GÚcsban  kulmínáhiak;  délkelet  leié  a  bérezek  mérete  egyre  növekszik: 
a  trachit-ormok  hosszú  sorából  a  Pop  Iván  (1,0 Hí  ni),  a  Csorna-Hora 
fi;,02íi  m.),  a  Hoverla  (2,058  ra.)  s  a  két  Pielrosz-csúcs  (2022  és  2.305  ra.) 
Tclélykedni  látszanak 

Széles  völg\'szakadékok  teszik  e  hegj'lánczol  hozzáférhetővé  és  lak- 
halóvá. Minden  völgynek  van  folyóvize,  s  ezek  a  legnagyobb  folyamba  : 
a  llszáha  torkolnak,  mely  a  máramarosi  hegyek  közt  két  forrásból  ered. 
A  Fekete-  és  Feliér-Tisza  csakluimar  egyesülnek,  s  nyngnlra  tartanak. 
bal  a  bérezek  közt  a  técső-huszti  medencze  a  nagy-alföld  felé  nyilik  meg, 
A  Tbza  medre  fölveszi  a  többi  vizeket :  keletről  a  Vissó  és  lza*patakot, 
délr£l  a  Kaazszót  s  a  Marát,  északról  a  párhuzamos  folyású  vizek  egész 
randiierét,  melyiiez  tartozik  az  Apsa.  a  Rika,  a  Taracz,  a  Talabur.  a 
NagV'Ág  s  a  Boi'sova* 

E  völg}*ekben  és  melléknkön  épültek  szétszórtan  a  megye  községei; 
csric  a  Técsötől  Husztig  kiszélesedő  1  isza-me<Iencze  mögötte  a  Talabor  s 
a  Xagy-Ag  köz!  fekszik  egj*  halmos  térszakasz;  a  Huszl-köz,  hol  a  tele- 
pÜém  szahadnbb  és  könnyebb  volt,  mini  a  hegyi  topográfia  állal  korlátozott 
egyéb  lerOleten. 

ItiO  községe  van  a  rae|[>*éiiek:  a  faj  többség  12-ben  magy*ar,  5*beii 
oémcU  97«ben  orosz  és  tO-ban  román.  E  faj  népek  közül  az  orosz  elem 
betölti  a  megje  nngy  részéi  A  románság  délkelet  felöl  lép  fel  lömegeíveL 
A  magyar  és  német  rlem  el  van  szigetelve. 

3a* 
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Hogy  az  áttekintést  fölöttük  megszerezzük,  végig  megyünk  a  Tisza- 
völgyön, mely  a  megye  átfogó  vonala,  s  megérinti  az  összes  fajnépek 
területét;  aztán  bejárjuk  az  északi  völgyeket,  hol  az  orosz  nép  tömege, 
s  végül  a  délkeletieket,  hol  a  románság  él. 

A  Tisza-völgy  (9  magyar,  6  román,  2  német,  21  orosz  helységgel) : 


A  járás  és 
helység  neve 


< 


Huszti  Járás. 

iHuszt  IB 

J  Szeklencze  a 

\  Száldobos  a 

XVisk  d 
Técsői  Járás. 

Ujbárd  ? 

Faln-Dustyaháza  a 

Vajnág  p 

*HandaUBastyaháza  ^ 

Ürmező  a 

( •Técsö  c 

<  Feren ez- völgy  % 

l  Remete  p 
Taraczvízi  Járás. 

í  Bedő  b 

Nagy-Kirva  p 

l  Taracz-köz  a 

M. -szigeti  Járás. 

ZSzapIoncza  b 

X  Hosszú  mező  b 

j*Szarvaszó  íí 

(  Kabnla-Palak  a 

jVM.-Sziget  A 

\  Akna-Szlalina  b 

j  Falu-Szlalina  b 

|*Fejéregyháza  a 

Veres  mart  [i 

Karácson  falva  a 

Alsó-Róna  a 

Felső-Róna  b 

Rónaszék  a 
F.-TiszavöJgyi  J. 

j'Nagy-Rocskó  d 
(  Kabola-Polyanaa 

í  Kaszó-Polyana  a 

-{  Roszucska  a 

I  K*is-Lonka  a 

ITrebusaFeJéip.  a 

l'Rahó  a 

í  Borkút  f; 

Ifíogdán  b 

IKőrösmező  áB 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


orosz 
orosz 
orosz 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 

IlPm.ni'n.  — 


np  n.         m. 
P  n.  m. 

n. 


magyar  JM^  o. 


U«n. 
IlPn.  n«m. 

m«n. 


orosz 
orosz 
orosz 

magyar  UV^  n. 
orosz     IlPn  n«m. 
magyar  V*  o. 
77éj22eí   IlPr.m^m 
orosz     IV®n.  m. 


orosz 
orosz 
orosz 


IP  n. 

m^n. 

nPn. 


m. 
o. 
e. 
n. 

.  1. 
r. 

ni. 


román  IV®  n. 
magyavWV^  o. 
román  IP  n. 
román  II®n. 
iTía^/yaT-IPn.ir 
mngyarllV  r. 
román    V®n. 


t.m.o. 
n.  r. 
m.  r. 
m. 
r.  o.e. 
o.  e. 
in. o.e. 
román  IP  n.  o.m.c. 
magyar  \°o.ll^.  n. 
nómet  IV°  o.  ni.  r. 
román    IIP  n.  — 

orosz     IP  n.  m. 

magyar  V  r.  o. 

orosz  IlPni.IPn.  r. 
magyarW^  o.  n. 

orosz  P  n.  ni. 

orosz  P  n.  — 

orosz  P  n.  ni. 

orosz  IPm.IPn.  r.e. 

orosz  IPn.  m. 

orosz  P  n.  ni. 

orosz  IP  n  ni. 

orosz  rPn.IPm.    — 


felekezeti  népének 

többsége          kisebbségei 

legsú-        egyéb 
lyosb    szórványos 

g.  kath.  in«i.nv.     e. 

g.  kath.  m«  i.           — 

g.  kath.  P  i.               r. 

ev.  ref.  ffl«g.n«r.      i. 

g.  kath.  n»  i.            - 

g.  kath.  P  1.             - 

g.  kath.  np  i.        e.  r. 

r.  kath.  ffl«i.n<»g.      e. 

g.  kath.  np  i.        e.  r. 

ev.  ref.  IV«g.  n«i.      i . 

r.kath.W^We.      i. 

g.  kath.  IVM.           e. 

g.  kath.  n«  i.            — 

g.  kath.  m«  i.           — 

g.  kath.  m®  i.        e.  r. 

g.  kath.  IV.  i.            r. 

ev.  ref,  IV»g.  HV.      i. 

g.  kath.  U«  i.         e.  r 

g.  kath.  n«  1.             r. 

izrael    IlPr.IPg.  e.a 

r  kath.  IV  g.           e. 

g.  kalh.  V»i.             r. 

g.  kalh.  IP  i.             r. 

g.  kalh.  IlPr.IPi.      e. 

izrael.    IV°g. 
g.  kalh.  m*  i. 
g.  kath.  IP  i. 
/".  l<ath.  V°  g. 

g.  kath.  IlPr.-IPi. 
r.  kath.  V<>g.n"i. 
g.  kalh  P  i. 
g.  kalh.  P  i. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kalh  \V  T. 
g.  kalh.  IP  r. 
g.  kalh.  P  i. 
g.  kalh  P  1. 
íí.  kalh.  IP  i." 


•  n«p«sMg        a  fajtiMséf  Nit 

Ötven  ev 
óta  elótt 


nőtt 


—     nőtt 


orosz 


mag3'ar 


orosz 


azóta  külön  falu 
nőtt  orosz 

»  magyar 

azóta  lett 


nőtt 


—     nőtt 


nőtt 


orosz 


orosz 


romaa 
magyar 
román 


»  magyar 

»  román 

azóta  külön  falu 


nőtt 


nőtt 


ronian 
orosz 
orosz 
román 
orosz 
orosz 

orosz 
orosz 
orosz 
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A  niáramarosi  'lisza-voniiloij  1  közsé^íilkutó  fajiiéppcl  lalálko/unk 
A  felsíi  vÖlgyszaka?i/<m.  hol  a  Tií^za  forrásni  iTcdnek,  s  ;i/  alsóti^  hol  a 
fiűljrain  »  megyét  elliaiíyja,  orosz  nyelvterfjleli  n  halad  ál;  fi-nn  Kőrös- 
mejcőtől  Nog>'-Boc^kóig  UK  lenn  Taracz-knzlől  Huszti^  11  orosz  helység 
épült,  a  mik  !«Drát  itt*ott  1  magyar  s  1  néiiut  nyelvsziget  szakítja  meg: 
fenti  Kaliola-Polyaua.  moly  az  utolsó  félszáz  év  alatt  lett  magyairá,  lenn 
Handal-Itustyaháica,  Técső  é.s  Visk  magyar  helységek,  s  a  nemrég  kelet* 
koelt  német  telep:  Ferenez-vóljg^',  [)e  a  A-firí^pró*  voIgyszakasznáL  Xlára- 
maroft-Szíget  köröl,  az  oro&z  talajba  a  románság  méltfe<l  s  az  orosz  aatár- 
ir<Mialat  a  Tisza-völgyből  az  Apsáig  szorítja.  Kgy  orosz  helység  mnradt 
neg  1*  keleti  víiigyszegélyen,  —  magát  a  völgyet  egész  szélességében, 
kornyékestül  6  román  helység  foglalja  el  öt  magyar  s  egy  német  nyelv- 
nget  fekszik  itt  román  és  orosz  képződmények  közt,  li  m. :  Márnmaros* 
Sae^tel,  a  megye  székhelye,  az  oroszból  mrgmayyarosfHioíl  Veresmari  és 
RÓiiaszék,  a  román  Szlatiitáiól  újabban  küUkwáli  magyar  Akna-Szlalina, 
végre  Hosszúmező  magyar  nagyközség  és  Karácsonfalva,  mely  5(1  év 
elöli  még  oríjsz  falu  volt,  de  azóta  izrm'líkík  szállfák  meg  (úlsíilyfgaL 
s  most  német  falu. 

Ez  elhelyezkedésből  megállapithLiljuk,  hogy  a  megye  fővonalát :  a 
TisEa-vólgyet  legnagyobb  részéhen  orosz  fajnép  lakja,  de  középíUl  a 
roniánsjíg  ékelte  be  magát  s  a  nyelvhatárt  észiik  felé  tolta. 

A  községek  e  vonalon  általán  nagyok,  népesek  és  erősek.  Az  utolsó 
fékziz  év  alatt  mindannyi  nőtt,  s  a  iegtöbhjilk  feltílnő  arányban.  Mára- 
maroft-Szigeten  volt  r^<MK>  lélek,  van  11.700;  Szaplonczán  volt  IJMK),  van 
2700;  Akna-Szlulinán  volt  8;itl  van  2Xí:áí;  Técsőn  vull  IJúHK  van  :iJlX); 
KArOsmezőn  volt  2J88,  van  7«2ü;  Nagy-liocskón  volt  2,2tH),  van  4.510; 
Humzion  vol!  3,1(M),  lett  7.5CMÍ;  Bogdányhan  volt  215,  lutl  2JHM]  Kldiez 
ké|ie3^t  tetemesek  a  helységméretek  is ;  a  magyeir  helységeké :  1  A.,  1  d,» 
1  c,  2  b.,  2  a.,  2  Jí,.  —  az  orosz  helységeké :  2  a.,  1  \  1  d.,  3  K  «  a, 
B  (t^  í  a^  — ^  a  román  helységeké :  2  b.,  3  a*.  í  fi,  s  n  német  helységeké : 
1  a «  1  oL  Az  orosz  nép  Bereglől  nyugatra  csupa  npru  fátokban  szorong, 
Oifg  itt,  a  felső  Tisza-völgy  gyéren  lakott  hegyvidékein  is.  5-^  ezer 
lakosságú  mezővárosokat  képes  alkotni  s  fentartani.  Monoglott  helység 
az  egész  vonalon  egy  sines.  A  nyelvszigeteken  többnyire  erős  orosz 
kaebhs4g  mutatkozik.  Ittolt  látunk  jelentékeny  magyar  kisebbséget: 
Hutaion  és  Nagy- Bocskón  (1!I — 111'*),  Kőrösmezőn,  Trebusa-Kejérpatakon, 
Falu-Bustyaházán  és  Cr mezőn  II— IP.  Legtöbb  helységben  az  erős 
fojmínoritás  izraelitáktól  való  Ezek  Máramaros'SziyHen  és  Kara- 
rsímgfíihán  iőbbsrgbtn  vannak,  s  olt  magy  ar,  itt  németajkúak ;  25 
falunak  erős  német  kisebbséget  szintén  ők  adnak.  Legnagyobb  a  szám- 
arányuk a  román  Falu-Szlalinán  (V**).  Szaplonczán  (ÍV**)  és  Alsó-Rónán 
(111*).  —  az  orosz  Hemelén  (IV*^),  Huszton,  s  Szekleneze.  Crmező,  Nagy- 
Vdrx^  Taraczköz  falukban  ilII— III**),  végre  a  magyar  Himdat-Bustya- 
liiaán  (m% 

Tekinl8»0nk  szét  a  Tisza-jobbparti  oldalvölgyekhen. 
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A  Borsova-völgy  (7  orosz  helységgel): 


•5?« 

fajnépei 

nek 

felekeseti  népének 

•  RéRotséf         a  fajTöbMi  icit 

A  járás  és         Sl 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

Ötven  év 

helység  neve       xi  ^ 

legsú- 

egyéb 

legsú- 

egyéb 

lyosb 

szónrányos 

lyosb 

szórványos 

óta                     elótt 

Huszti  Járás. 

Bereznik             a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kalh.  P  i. 

r. 

nölt               orosz 

Rókamező          a 

orosz  P  n. 

t. 

g.  kalh.  P  r. 

i.a. 

»                     > 

•Kereczke            a 

orosz  P  n. 



g.  kath.  P  i. 



»                     > 

Kusnicza             a 

orosz  11®  n. 

— 

g.  kalh.  n®  i. 



»                     > 

í  Szucha-Bronyka  a 
l'Dolha                  b 
l  Zádnya               a 

orosz  P  n. 

— 

g.  kalh   P  i. 



>                     > 

orosz  IPn.nn.    m 

g.  kath.  Il®r. 

i.e.a. 

»                     > 

orosz  IP  n. 

- 

g   kalh.  n®  i. 

— 

»                     > 

A  Nagy-Ag-vfi 

►Igy  (30  orosz 

helységg 

el): 

Ökönnezei  járás. 

Priszlop              a 

orosz  II®  n. 

g.  kalh.  n®  i. 



nöll               orosz 

Új-Holyatin        ? 

orosz  n®  n. 



g.  kalh.  IP  i. 



»                     > 

Ó-Holyalin         p 

orosz  n®  n. 

ni. 

g.  kalh.  n®  i. 

— 

fogyott 

•Toronya             ^ 

orosz  in®n. 

m. 

g.  kalh.  ra®  i. 

— 

nőtt 

F.-Hidegpatak    p 

orosz  11®  n. 

— 

g.  kalh.  n®  i. 

— 

fogyott             > 

A.-Hidegpatak    p 

orosz  II®  n. 

- 

g.  kalh.  n®  i. 

— 

fogyott             > 

Rosztoka            a 

orosz  n®  n. 

— 

g.  kalh.  n®  i. 

— 

fogyott             > 

Podobócz           a 

orosz  I®  n. 

— 

g.  kalh.  P  i. 

— 

fogyott             > 

Pilipecz              ^ 

orosz  11®  n. 

— 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

fogyott             > 

•Iszka                   p 

orosz  m®  n. 

m.  e. 

g.  kalh.  nP  i. 

r. 

nőtt 

Lyahovecz         a 

orosz  — 

— 

g.  kalh.  — 

— 

fogyott             > 

Rekita                 a 

orosz  — - 

— 

g.  kath.  — 

— 

fogyott             > 

•Kelecsény          f 

orosz  P  n. 

m. 

g.  kath.  P  i. 

— 

nőtt 

Bukócz               p 

orosz  P  11. 

— 

g.  kalh.  I®  i. 

— 

>                      > 

Tyuska               a 

orosz  IIP  n. 

— 

g.  kalh.  HP  i. 

— 

fogyott 

Ricska                  j^ 

orosz  n®  n. 

— 

g.  kath.  n®  i. 

— 

nőtt 

J'Majdanka            b 

orosz  IV®  n. 

m. 

g.  kath.  m®i. 

r. 

»                     » 

(  Ripinye               a 

orosz  IP  n. 

— 

g.  kath.  IP  i. 

— 

»                     > 

Szolyma              a 

orosz  I®  n. 

— 

g.  kath.  n®  i. 

— 

» 

Lozanszka           Ji 

orosz  P  n. 

— 

g.  kath.  I®  i. 

_ 

v^ 

•Ökörmező           b 

orosz  IP  n. 

m. 

g.  kalh.  IP  i. 

r. 

>■>                                f 

Vucskómező       a 

orosz  P  n. 

m. 

g.  kath.  P  i. 

r. 

r> 

Huszti  járás. 

Alsó-Biszlra        a 

orosz  P  n. 



g.  kath.  P  i. 



nőit              orosz 

Berezna              a 

orosz  II®  n. 

m. 

g.  kath.  IP  i. 

— 

»                     > 

Herincse-Monostor        a 

orosz  IP  n. 



g.  kalh.  IP  i. 

— 

* 

•Herincse             a 

orosz  IP  n. 

111. 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

» 

í  Lipcse-Polyana  a 
(•Lipcse                 b 

orosz  IP  n. 

— 

g.  kath.  IP  i. 

— 

>                     > 

orosz  II®  n. 

— 

g.  kath.  IP  i. 

— 

> 

í  Kesely  mező        a 
riza     "                  b 

orosz  IP  n. 

— 

g.  kalh.  IP  í. 

— 

»                     » 

orosz  P  n. 

m. 

g.  kalh.  P  i. 

— 

>                     > 

A  Huszt-köz  (8  orosz  helységgel;: 
Huszti  járás. 

/  Huszlköz  a      orosz  P  n.  — 

}  Alsó-Szelistye     a     orosz  U'  n.  e. 

(•Gernyes  orosz  IP  n.  — 


g.  kath.  P  i. 
g.  kalh.  IP  i. 
g.  kalh.  IP  i. 


nőtt 


orosz 


^^1 

^p 

I^Jnépeinei 

reletteteti  tiápének         f 

.i^p-% 

1  ll«l«M<«t  «**                                ^^^^1 

iJliíT"**    fi 

le«»«'      egyéb 

Altwfi  ép                                                  ^^^^1 

tegsá 

«l7ib 

^ 

tjroab  fu 

lörTánfot 

Ijoflb  CjEórrán^űfij 

óU 

tua                     ^^^H 

orosz  IP  n. 

.^ 

g.  kalh.  ÍP  K 



mlll 

^^^H 

orosz  l*  n. 

— 

g   kalh.  P  i. 

— 

' 

^H 

'  Sündorfaha       ^ 

orosjt  ni*  n. 

ni. 

g.  kalh.  tlP  i. 

r. 

^H 

oroffet  in*  n. 

— 

g.  kdih.  m*  i. 

— 

^B 

^  Mlliátkii              ^ 

orosx  I*  n. 

in. 

g,  kalh   P  j. 

— 

B 

A  Talabor  völgy  ti  magva r, 

II   iirosz  helységgel) 

■ 

Úkötimmgmi  Járá^, 

1 

■ 

1  ta»«t#r.|Sl7*tt«          a 

|*S2laevér            h 

oros2      1*  m. 

1 

g.  küth.  P  n 

i. 

n5ll 

orosz                     ^^^H 

orosx      II*  11 

— 

g   kallL  IP  i. 

w 

» 

^H 

Kalocsa- Imsíid  ^ 

orosz      !•  n. 

— 

g,  kiiHu  P  i. 

_ 

■ 

^H 

Bilia»>]l|«fr«¥«<rt     «^ 

orns/      10*  n. 

— 

g.  knlh    IU*i, 

— 

/ajíjűl^ 

^H 

Katocsii*Horli    a 

orosjc      11*  [1. 

^ 

g.  kulh.  n*  u 

^ 

nzóla  Ónál  hl  Ictl                      ^^^ 

«Kalocsa-U2      a 

orosz      I'  n. 

— 

g.  kath.  P  i. 

_ 

iimt 

^^^^1 

T6isM  Járás. 

^^H 

Caoitiiinfahsi      a 

orosx      11*  n. 

m. 

g.  kalh.  IPi. 

— 

n6tt 

^^^H 

*Krics&ilv^          a 

msgyar  lU*  n, 

n 

g,  knth.  Pl 

— 

t 

^^^^B 

Darva                ^ 

orosz       11*  ij. 

m. 

g    k«lh    IPl. 

— 

» 

o  rósz                            ^H 

iWy«            «► 

orosz      11*  n. 

— 

g.  kalh.  IP  i. 

— 

. 

^^1 

i  DnlfiUm             t 

ÍTalübtirrsilvii      b 

orosjt      1*  11. 

— 

g.  kalh.  P  u 

— 

T. 

^^^^1 

orosaL      1*  11. 

' 

g,  kalh.  P  i 

— 

a 

^^^^^1 

A  Taracz'VŐIgy  és  melléke  i 

1   majíyar,  2  néuieL  ITi 

ti  rósz  h 

cly?ié^gel) : 

^H 

T^rmcMviii  Járás, 

^^H 

1  Kémrl-Mokm     ^ 

némtet     V  m 

Ü. 

r  kBÜL  Pg 

í. 

nóll 

német                            ^H 

OrcmMokra      ^ 

orosz      IP  11. 

m. 

g.  kalh.  n*  i. 

r. 

. 

^H 

Bru»tora          a 

orosz      P  iK 

rii. 

g.  kath,  P  i 

r. 

■ 

^^^H 

•KirAlymc^ő       ^ 

német     P III 

o. 

r.  /raíA.  P  i 

^• 

> 

^^^^^ 

(  KuMBoisiora     ^ 

oros2      P  n. 

— 

g.  kath.  P  l 

— 

> 

oroaa                  ^^^H 

Jn>oiiiti6              i 

orosz      IP  11. 

lU. 

g.  kalh.  U*  í 

r. 

. 

^^^^^1 

Alt6^KalÍnralvaa 

orosz      llPn. 

— 

g.  kalh.  IIP  i\ 

— 

^^^^^1 

j  Tereitf^ifMitak      ^ 

orosz      P 11. 

r.  m. 

g.  kalh   Pi, 

— 

» 

^^^^^H 

1  Puilt^lésa            <i 

orosi;      n*  iK 

— 

g.  kalh,  0*  i. 

— 

« 

^^^^^H 

l  Kökényes           b 

orosz      IIP  11 

— 

g.  kflih    IIP). 

— 

■j 

^^^^^H 

orosi      líP  n 

111. 

g.  kalh    UPi 

— 

. 

^^^^^H 

Szélen-Uonka      ^ 

orosz      V  n. 

— 

g.  kath.  P  L 

— 

^^^^^1 

K-Ke«eniicii?    a 

orosz      11*  ti« 

— 

g.  knüi.  IP  i. 

— 

^^^^^H 

'•A,*Ne«ernicjte    a 

m. 

g,  kalh.  \V  i. 

r. 

^^^^H 

j'lHioIc/               b 
1  Krrrkhrgy          a 

orosz      IP  n. 

111. 

g.  kalh.  IPi. 

— 

1      , 

^^^1 

mmgyar  IV*  o. 

n. 

n  knth.  V*g. 

i.e. 

« 

magyar                  ^^^H 

1  Njrtlgova              p 

1  orosz      IP  n. 

m. 

g.  kalh.  IP  i. 

. 

^^^^H 

1  KJ^Kir\'a           ^  '  oro!>uc      H*  n* 

— 

g.  kath.  IP  K 

- 

• 

^^^^1 

At  A|isa*v51gy  (2  román.  2 

orosz  helységgel): 

^^1 

M'^MÉgeii  Járás, 

^^^1 

Kftsép^Afisa        b 

orosz    111*  n. 

-* 

g.  kalh,  IIP  i 

— 

tlőtt 

^^^H 

rámán  IP  n. 

— 

g.  kalh.  IP  \. 

— 

■ 

roináo                  ^^^H 

i'Alftó  ApMi           0 
( KArtvélyn        a 

román  IP  n 

o. 

g.  kalh,  IP  L 

-* 

B 

^^^H 

orojiz    P  11. 

m. 

g.  kalh.  P  L 

r. 

* 

oroaa                   ^^^H 
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A  Rika-völgy  (2  orosz  helységgel): 

M 

f«jnépeinek 

•  irfHMéc 

tfajtMtaiffot 

A  járás  és        1| 

többsége        kisebbségei 

óta 

Oi9en  év 

helység  neve      xi^ 
•< 
VÍ88ÓÍ  Járás, 

legsú-      egyéb 
lyosb  ssőrványos 

legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 

elótt 

i*Ruszpolyana      d 
(  Rusz-Kírva        a 

orosz     II*  n.          — 

g.  kath.  n«  i.        r. 

nőtt 

orosz 

orosz     !!•  n.           — 

g.kath.  n*l.       - 

9 

» 

Az  északkeleti  Kárpátokból  déli  irányban  a  Tiszáig  ereszkedő  völ- 
gyeket 81  helység  népesíti  be,  s  ezek  nagy  része  (75)  orosz  falu.  Zord  hegy- 
világban,  őserdők  közt  épQltek  e  telepek,  s  többnyh*e  messze  egymástól. 
Nincs  köztük  egy  nagyközség  sem,  de  átlag  mind  népesek  és  szépen 
fejlődnek.  Hogy  a  nép  elég  módos,  abból  látszik,  hogy  átlag  3 — 4  fala 
megbírja  a  jegyző-  és  orvostartás  terheit.  Csak  a  Nagy-Ág  vidékén  áll 
4 — 6  falu  össze  egy  körbe,  —  ott  kedvezőtlenebbek  a  viszonyok ;  a  minek 
következése,  hogy  10  faluban  megapadt  a  lélekszám,  Zemplén,  Ung  és 
Sáros  területén  láttuk,  hogy  némely  ínséges  vidékén  15 — ^22  faluból  áll 
egy-egy  szegény  körjegyzőség,  s  a  legtöbb  falu  elveszti  népességének 
nagyobb  felét.  Máramarosban  csak  a  Nagy-Ág  vidékiek  fogynak,  de  az 
•elköltözők  legfölebb  falut  vagy  völgyet  változtatnak^  a  megyét  el  nem 
hagyják.  A  többi  völgyekben  a  népszám  mindenütt  növekszik,  sőt  a 
Nagy-Ág  vonalán  is  egyes  faluk  föllendültek:  Rosánszkán  volt  198  lélek, 
van  742;  Ökörmezőn  volt  1,190,  van  2,321;  Majdánkán  volt  607,  van  2,143. 
Ehhez  képest  az  orosz  hegyi  faluk  mérete  az  összes  völgyekben  tetemes: 
1  d.,  1  c,  12  b.,  29  a.,  22  p.  és  10  a.  Más  fajnépek  közül  csak  német- 
ajkú izraelitát  találunk  az  orosz  falukban,  de  ebből  aztán  van  csaknem 
valamennyiben.  A  legnagyobb  izraelita  telepek:  Majdanka,  Tyuska,  Iszka, 
Toronya,  Sófalva,  Sándorfalva,  Kalocsa-Nyegrovecz,  Alsó-Kalinfalva,  Gánya, 
Kökényes,  Apsa  és  Apsicza  (III  -  IIP).  Tiszta  orosz  falu  az  egész  vidéken 
nincs  több  kettőnél. 

A  szigetképződményeknek,  a  mik  ez  orosz  talajban  keletkeztek,  kelteje 
magyar  Kricsfalva  és  Kerekhegy,  ketteje  német :  Német-Mokra  és  Király- 
mező ;  Kricsfalva  nemrég  magyarosodott  meg.  Az  Apsa-völgy  két  román 
faluja  nem  nyelvsziget,  hanem  a  román  nyelvterületnek  a  máramarosszigeti 
Tisza-szakaszon  át  az  Apsáig  érő  nyúlványa.  Félszáz  év  előtt  Apsicza  is 
román  falu  volt,  de  azóta  oroszszá  lett,  —  itt  a  románság  tért  veszített. 

Hogyan  terjeszkedett  idáig,  legott  látni  fogjuk  a  Tisza  balpartja  felé 
keletről  nyíló  völgyekben. 


A  Vissó-völgy  (6  román,  1  német,  1  orosz  helységgel) : 


A  járás  és 
ihelység  neve 

Vissói  járás, 
j  •Fel  róva 
l  Leordina 
l  Huszkova 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb      | 
lyosb  szórványos; 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


•  népMiéf 


a  rajtMBMg  r»!t 


Ötven  év 


\  román  IV«o.  U^i. 
1  román  II<*  n. 
I  orosz    \^  n. 


m.  1 


g.  kath.  n«  i. 
g.  kath.  U«  i. 
g.  kalh.  V»  i. 


r. 


óta 


nöU 


előtt 

román 
orosx 


■ 

■ 
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^ 

^"                  9 

•  mtmm 

t      « rifaitiif  tii 

^H 

A   JÉtte  te         |{ 

m^^    íj 

taabaégn        ktfiebbtféatí 

lAbbi«g7           kt^bbségv 

Oit^  #1^ 

^1 

legnu^       wgjéb 

kg»ú^ 

egyéb 

^ 

IjMAi  ndrránjrot 

Ifüéb 

tiőrwányoa 

ól« 

elótt 

^^^M 

tAlMŐ^ViMMÚ         e 

román  H'  n.         — 

(<,  kalli.  U*í. 

_ 

nőU 

n>mán 

^^H 

f  EAiép-Visiió       1 
|*Peli^Vli8Ó       a 

román  111*  n.        — 

íí.  kalh.  IIP  i 

- 

» 

» 

^^^1 

német  iti'r  n»«i     o. 

r.  kMth.  IV* «. 

í. 

» 

oras# 

^^^^^ 

tM^fmBB             b 

romion  lír  n. 

ti.  kíiili.  IlIM. 

— 

» 

román 

^^^^1 

\    UbM             a 

roináii  111"  11.   m.  o. 

K*  knth.  111'  i 

r.L 

B' 

3 

^^^1 

Az  ÍMM'VŐlgy  (18  ruiiu'jii  helységgé 

^^1 

ismrőlgyi  Járás, 

^^H 

i  S»csal                b 
WelsA  Szelistye  h 

romnn  ir  n.         t*. 

g.  kíilh.  IP  L 

^- 

ndtt 

ronián 

^^^1 

roniiin  !!•  n,        m. 

g.  kaUi.  Ifi, 

> 

^^^1 

l*t>r«{£omérrnlii    a 
1  Konvlta              « 

ramiUi  IH'  n.   m.  C, 

g  knth    IIIM, 

r. 

. 

» 

^^^1 

r<*mí^n  !l*  n.         c. 

^  kalli.  Ihl 

- 

9 

^^^1 

t  Kift>Bocsk6         ^ 

romiin  11"  ii.         e. 

ti  kiith.  11»  í. 

— 

» 

^^^H 

rontán  l*  n           — 

tí  kalh.  P  i. 

— 

3 

» 

^^^1 

1  Balba                t 

roiiuiM  Ul*  n,       m. 

ti,  kulh,  UP  >. 

— 

» 

^^^1 

romái]  ir  TI,         — 

i;  kulh    Pl. 

— 

» 

^^^1 

p^fó                  a 

n>nt:iíi  ni*  fi,  e,  m 

M.  kalh    llPi. 

— 

» 

^^^H 

Sajó-Polvana     ^ 

roiíJíVn  ir  rr          — 

lí.  kíüh.  IP  í. 

- 

» 

^^^1 

Glod                  ^ 

román  ir  n.         — 

K  knlh    IIPL 

— 

j 

» 

^^^1 

SxIaüQlui           9 

román  U*  ii.         — 

g.  ktilh    IP  í. 

— 

j 

» 

^^^1 

MmntoÉ             É 

román  1*  n.         m. 

íí  kiilh    11'  K 

" 

^ 

f 

^^H 

iSkff^tCji^j(ár49. 

^^1 

i  Mikolapiiiiik       a 
l^Barcjcánfalva     b 

romén  II*  n.        — 

í.»,  kalh,  IP  i. 

— 

n5tt 

román 

^^^1 

román  U*  n.        m. 

g.  katli.  IP  l 

— 

» 

> 

^^^1 

,    iNto&lva            ^ 

román  I*n.          — 

}í.  kulh.  P  L 

• 

» 

^^^1 

^    >VáM9ihlrfl         a 

ram  ím  1'  n.            c. 

g.  knth.  P  i. 

— 

> 

» 

^^^1 

Diicnótiaiak       » 

román       '  ii        — 

g.  kath.  P  i. 

--       , 

9 

• 

^^1 

A  Kasxa£Ó-v5lg;y  í  1  magyar,  7  romd 

m  liclységíícb ; 

^H 

SttgMlmgé  Járás, 

^^1 

1      .  Bréb                   a 
-:al««     a 

roniiín    11®  n,        c. 

g.  kallK  IP  i. 

^ 

nötl 

román 

^^^1 

román    —           — 

g,  knUi.  PL 

„ 

* 

^^^1 

wMgyHrl'*  u,        — 

r.  knth,  HP  g. 

e.L 

iiérnet 

^^^1 

•■a            a 

román    11^  ii.      m. 

g.  kalh.  ir  i 

— 

román 

^^^H 

SflDcrMira            p 

román    fi'  n.       e. 

g,  kttth.  IPi. 

— 

i 

^^^1 

^ 

R  Kalínfalva      a 

román    !•  n,        — 

g.  kalh,  P  í. 

— ■ 

» 

^^^M 

Sumfah-a             « 

román    1'  n.        — 

g.  kalh.  P  i. 

— 

• 

^^^1 

Fcjérfata            a 

román    1*  n,       — 

g.  kalh.  P  i. 

— 

> 

^^1 

A  Mara-völei 

f  (7  román  helysóggol): 

1 

• 

^1 

.K.,::::r\ 

román  I'  n.           — 

g.  kalh.  Pl. 

r. 

nőti 

román 

^H 

*iltim                 a 

román  U'  n.        nu 

g.  kallL  IP  í. 

r. 

* 

^^^1 

HcríMcs             ^ 

román  11*  n.         — 

g.  külh.  IPL 

— 

> 

^^^1 

FaJü  Suijalng     ^ 

román  !*•  n.          — 

g.  kulh  P  i. 

- 

^^H 

1  GimUiíalvii         a 

román  11*  n,        — 

g.  kiilh,  IP  i. 

— 

• 

^^^^M 

*&4FdlUini           a 

román  111'  n,        — 

g.  katli,  lll«  i. 

— 

• 

^^^H 

1  Fariunrév          a 

román  P  n.         m. 

g.  kflth,  P  i. 

— 

k 

^^^1 

\ 

^^^-^^^^1 
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A  Vissó  s  az  Iza  a  keleti  Kárpátokból  párhuzamosan  foly  nyugati 
irányba  a  Tiszáig ;  a  Vissó  Kis-Lonka  fölött,  az  Iza  Máramaros-Szigetnél 
egyesül  vele.  Völgynyílásaik  közt  hágók  közlekednek,  —  a  szacsali  hágó 
Besztercze- Naszódba,  a  Tatárhágó  Bukovinába  vezet.  A  Kaszszó  s  a  Mara 
vize  a  Gutin-hegységben  ered,  Budfalvánál  összefolynak,  Farkasrévnél 
az  Izába  ömlenek.  Köztük  fekszik  gazdag  fémbányáival  a  Sugatag  vidéke, 
honnan  hágók  visznek  át  a  Gutin  ormán  a  szatmári  bányavárosokba: 
Felső-Bányára  és  Kapnikbányára. 

E  térszín  a  románságnak  régi  telepes  helye.  A  tatárok  elől  mene- 
kült oláh  karavánokkal  e  völgyeket,  a  Kaszszó  s  a  Vissó  közt,  még  IV. 
László  király  gyarmatosította  be.  Innen  költözött  Nagy  Lajos  idejében 
Bogdán  vajda  híveivel  Moldvába,  hogy  külön  vajdaságot  alapítson.  De 
a  törökök  megjelenése  óta  száz  évekig  áramlott  onnan  a  szorongalott 
román  elem  vissza  hazánkba.  Egyik  fővonala  ez  áramlatnak  a 
Tatárhágón  át  Máramarosba,  s  a  Gutin  hágóin  át  Szolnok-Dobokába  és 
Szatmárba  irányította  a  beszivárgott  románokat. 

A  megjelölt  völgyekben  ez  idő  szerint  38  román  helység  fekszik; 
legtöbb  az  Iza-völgyben  (18),  legnépesebbje  a  Vissó- völgy  ben.  Itt  az  ország 
végén,  a  román  faluk  mind  jelentékenynyé  fejlődtek ;  van  köztük  néhány 
nagyközség,  élükön  Borsa  áll  a  határszélen,  hol  nagy  méretűvé  (<S)  nőtl. 
A  román  helységek  mérete  az  egész  vidéken  tetemes:  1  fit.,  2  c,  6  b., 
17  a.,  8  /í.,  4  a.,  —  ehhez  fogható  képződményekre  kevés  példát,  s 
ily  nag}'számút  éppen  nem  találunk  sehol  másutt  a  hazai  román  etnika 
területén.  Az  utolsó  félszáz  év  alatt  a  máramarosi  végeken  valamennyi 
román  falu  népszáma  nőtt,  a  legtöbbje  megkélszereződött,  egyik-másik 
meg  is  háromszorozta  lakosságát:  Borsán  volt  3,500  lélek,  van  6,200; 
Közép-Vissón  volt  036,  van  1,333;  Leordinán  volt  795,  van  1,264;  Brében 
volt  733,  van  1,382;  Farkasréven  volt  474,  van  1,423.  Nőttek  az  orosz 
helységek  is  ez  időn  át,  de  leginkább  a  megye  belsejében,  míg  a  román 
faluk  a  legszélsőbb  periférián^  annak  jeléül,  hogy  gyarapodásukhoz  ezek 
a  tápláló  erőt  kivülről  kapták.  E  külső  áramlat  nyomát  látjuk  a  mára- 
marosi román  községek  elhelyezkedésében  is.  A  nyomok  Bukovinából  a 
felső  Tiszáig  vezetnek  s  onnan  át  a  Sugatagon  a  szatmári  Avasba: 
látszik,  hogy  a  Vissó  és  Iza  mentén  az  áramlat  Máramaros-Szigetig  a 
Tisza-vonal  felé  indult,  de  olt  az  orosz  tömegektől  nem  terjeszkedhetett 
tovább,  ezért  —a  Sugatagnak,  az  Avas  felé  fordulva  —  kitért  előlük.  Mára- 
maros  megye  román  telepei  tompa  ék  gyanánt  feküsznek  az  orosz  telepek 
közt,  az  ék  csúcspontja  az  Apsa-völgyet  éri,  s  egyik  szárával  Szatmárba, 
a  másikkal  Bukovina  felé  nyúl. 

A  román  nyelvhatár  m^  ez  ékvonal  mentén  :  a  Vissó-völgyben  Borsa, 
Mojszin,  Közép-  és  Alsó-Vissó,  Leordina  és  Petrova;  az  Iza  mellett  Bar- 
czánfalva,  Nánfalva  és  Disznó-patak ;  a  Tisza-völgyben  Alsó-Róna,  Fejéregy- 
háza ;  azApsa-völgybenKözép-és  Alsó-Apsa;  majd  visszahajolva  a  Tiszához, 
Szaploncza  és  Kabala-patak,  végre  a  Mara-völgyben  Farkasrév,  Bártfalva, 
Gyulafalva,  Falu-Sugalag,  Hernecs,  Desze  és Krácsfalya  kflzs^eket  érintL 


Amk  a  rtyelvszijietek,  melyeket  a  Tisza-tnlUjif  m-sy'\gv\i  s/nknH/án 
Ittunk^  a  román  tiyelvhfitáron  belOl  fekO^^nek  Hdmiin  laliijhnii  fekszik 
cinclcllen  Akna-Sugata|í  is,  mely  német  telepből  míij^ynrosadolt  mej4, — 
FeU4>-Vi?is6.  a  rnmáivoros/  nyelvhalííi  kiSzv  szorult  i/oirilvíi,  hol 
fUtisJC  foitiból  lelt  németié  az  utolsfi  félszáz  év  alall. 

Máü  fajiiép  a  me^ye  román  községeihen  a  zsidón  kivOl  -  alig 
mutatkozik;  az  ej^yetlen  Petrován  van  jtleiilékeny  (IV'j  orosz  kiselíbség* 
egyebütt  izraelita  minoritások  vannak  mintlenOU:  8  fahilian  III— 111", 
17-beti  11^ — 11**  az  ereje.  —  Huszkova  orosz  faluban  feléri  az  Y'*ot,  meg- 
kteelltve  a  többséget. 

Az  OfíAjfr  nyekfterülef  határközséyei :  a  Hika-völj^yben  Huszpolyána 
és  Rus/'Kirxa,  a  Vissó-völgyben  Huszkova,  a  felső  Tisza-völf^yön  át  rrebiisa- 
Fejérpnlak.  Felső-Róna,  Kis-Lonka,  Na**y'Boesk(x  az  A psa- völgyben  l'elsŐ- 
A(i!La  és  Körlvélyes,  s  vé^ig  a  llsza-vőlfíyöu  Tarac/köz,  Hrmete*  Bedő, 
Crmező,  Vajnág,  FaUi-Bustyaháza,  Szaldobos  és  Szekleneze. 


Máramaros  megye  fajnépeiről  közlött  adataink  foglalatja  ez: 
Van  a  meg\*ének   egy  városa:    Máramaros-Sziget,    hot  a  fajlöbbség 
inanyar.    11    nagyközsége :   3  inagjar,  4  orosz,   í  román.    A    kisközségek 
4H  körbe  kapcsol  vák.  a  körök  2— 6  faluból  állnak:  a  faj  többség  1  körben 
magyar.  33-ban  orosz,  14-ben  román. 
A  belységméretek  ilyenek  : 


Mértre 

Fajtöbbsigie 

mft^ar 

román 

német 

ofomt 

Icgniigjobb 
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l 
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> 
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I 
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— 

l 

* 

(bl 

2 

0 

— 

ifi   j 

» 

la) 

4 

20 

1 

37 

khaicretfl 

(?) 

2 

Ü 

2 

27 

> 

(•») 

l 

4 

l 

H 

eg\üti        ÍJ 


^H^^  Ebből  kitűnik,  hogy  a  megyének  aránylag  kevés  számú,  de  csupa 
^^■bes  helysége  van.  Nincs  tűltengés  sem  nz  apró,  sem  a  nagyméretű 
^^Hpsődményekben.  —  lúlnyomóak  az  erős  középméretű  helyek,  a  mi 
CfQps^es  fejlődés  jele.  Ki  is  válik  e  tekintetben  Máramaros  az  oi^zág 
aiegyéinek  sorából,  Krre  vall,  hogy  Máramarosban  csaknem  mindi-ti 
hely&ég  népesssége  jelentékenyen  növekszik.  tierva<U  faluja  a  megyének 
nlig  van,  s  a  kivándorlási  mozgalmat  csak  távol  hiréhói  ismeri. 

Nem  von  le  ez  örvendetes  jelenség  értékéből,  bogy  a  népesség 
szjipoFodásához  soki)an  hozzájárult  az  északról  beözönlőtt  izi  aelíta  jőve* 
Tények  tömege^  l£z  a  tömeg  bizony  nyal  jelentékeny,  de  az  etnikai  viszo- 
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nyokra  átalakító  hatást  csak  két  községben  gyakorolt :  Karácsonyfalván, 
melyet  ruthén  faluból  német-zsidó  községgé,  sM.- Szigeten,  melyet  magyar- 
zsidó községgé  változtatott.  Lényeges  változást  ez  áramlat  a  nyelvterü- 
leteken nem  idézett  elő.  De  az  kétségtelen,  hogy  a  legtöbb  falut  poliglottá 
tette,  erős  német  kisebbséget  állítván  beléjük,  orosz  és  román  nyelvterü- 
leten egyaránt.  Ha  egykor  ez  a  zsidó  elem  megmagyarosodik,  bizonynyal 
sok  magyar   nyelvsziget   fog  Máramarosban  keletkezni. 

Tiszta  magyar  helység  a  megyében  jelenleg  nincs,  tiszta  német  falu 
sincs.  Tiszta  orosz  falu  van  2,  tiszta  román  pedig  csak  1.  Súlytalan  a 
másajkú  kisebbség  3  magyar,  2  német,  30  orosz  és  11  román  helységben,  — 
s  az  ily  minoritás  2  esetben  magyar,  1 — l-ben  orosz  és  román,  41-ben 
német,  illetőleg  zsidó. 

A  jelentékenyebb  minoritások  viszonossága  ilyen : 

A  fajkisebbség 
A  fajtöbb'  I v  -  vo 

ség  magyar       román        német       orosz 

magyar  -^  —  —  'ó 

román  ~  -J^-  2  1 

német  —  -  -^  1 

orosz  —  —  3  -Jl- 

Látszik,  mennyivel  elterjedtebb  más  ajkúak  közt  a  német-zsidó 
megyeszerte,  mint  a  megye  egyéb  fajnépei:  a  magyar  2,  a  román  3, 
az  orosz  8  helységben  fordul  elő  jelentékeny  súlylyal,  míg  a  német-zsidó 
93-ban,  s  ebből  63  orosz,  32  román  helység. 

A  felekezeti  viszonyok  az  etnikaiakhoz  így  állanak:  10  község  a 
megyében  r.  kath.,  ezek  közül  ü  magyar,  4  német ;  145  helység  g.  kath., 
ú.  m.  2  magyar,  97  orosz  és  46  román ;  3  magyar  helység  ev.  ref ; 
végre  2  helység  izraelita,  egyik  magyar,  másik  német.  Erős  felekezeti 
kisebbség  van  (S  r.  kath.  községben :  7-ben  g.  kath.,  l-ben  izraelita ;  — 
3  ev.  ret*  községben  a  minoritás  g.  kath.,  —  a  2  zsidó  helység  egyikében 
a  kisebbség  r.  kath.,  másikban  g.  kath.;  98  g.  kath.  helység  közül  5-ben 
a  minoritás  r.  kath,  93-ban  izraelita. 

A  megye  fajnépei  közül  az  orosz  97,  a  román  46  községgel  két 
osztatlan  nyelvterületet  alkot,  melyek  egyike  a  bereg — ugocsai  ruthén- 
séghez,  a  másik  a  besztercze-naszódi,  szolnok-dobokai  és  szatmári  román- 
sághoz zárkózik.  A  magyar  elem  12  s  a  német  elem  5  községe  el  van 
közlük  szigetelve. 
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Hét  vármegye  tükrében  láttuk  a  tót-orosz  felvidék  képét  Magyar- 
ország észak-keletén.  Összegezzük  most  az  országrészről  előadottakat. 

A  nyugati  és  keleti  Kárpátok  közt,  a  Poprád  vizétől  a  Vissóig, 
1,741  helységben  öt  fajnéppel  találkoztunk,  —  mind  az  öt  községalkotó 
nép.  A  magyar  községek  száma  e  területen  290,  román  község  van  53, 
tót  730,  német  60  és  orosz  608. 


Városi  szervezettel  bír  15  község.  K  városok  közül  I  iiiagytír  (Ung- 
vúr,  Munkács,  Beregszász  és  Máraniaros-Sziget),  4  német  (Késmárk,  Pop* 
rád,  Leibitz  és  riölfiiczbiiiiya)  s  7  lót  (Lucse,  Iglci,  Szepes- Váralja.  Szepeg- 
(Uiisjct,  Eperjes,  Hártla  és  Kis-Szehen), 

Ax önálló  háztartással  bíró  nagyközségek  száma  ÍV8,  ú.  m,:32  magyar* 
15  német.  10  orosz,  (i  lói,  5  román. 

A  kisközségek  277  körbe  kapcsolvák.  A  fajtöbbség  iU  körben  magyar. 
115>ben  tót,  7K-ban  orosz,  t  körben  német,  Kl-ban  román. 

Méretre  a  helységek,  fajtöbbség  szerint  csoportosítva,  ígj*  állanak 
egymás  mellett  r 
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A  tízezer  lelket  meghaladó  városi  képződmények  túlnyomólag 
iiuig\*arok.  Nagyméreiű  helységek  dolgában  a  magyar,  tót  és  orosz  kép- 
ződmények száma  eg\enlő.  A  knzépméretfi  magyar  helységek  feifllmiilják 
ttz  ily  népes  lót  helységek  szárnál,  ele  mögötle  maradnak  az  orosz  kép- 
ződményeknek. A  kis  falu  típusa  főleg  a  tótságban  mutat  túltengésre. 

Az  országrésznek  16(1  moíiogloti  helysége  van:  HB  magyar,  49  tót, 
23  orosz^  1 — 1  némettel  és  románnal.  Súlytalan  a  másajkó  kisebbség 
153  magyar,  522  lót.  335  orosz.  21  német  s  17  román  helységben; 
magyar  az  ily  sporadikus  kisebbség  131  tót,  36  orosz,  5  német  s  2 
román  helységben;  tót  a  minoritás  08  magvar,  12  német  s  35  orosz 
helységben;  orosz  a  minoritás  35  magyar,  3  német  s  íi  tót  helységben; 
román  elemet  találunk  2  magyar  s  1  német  helységben,  végre  német 
demel  42  magyar,  316  lót,  25U  orosz  s  15  román  helységben  A  többi 
ipóra  "Cgj^éb  nyehü*  (lengyel,  örmény  s  c^igány). 

A  súlyosabb  fajkisebbségek  közt  a  viszonosság  ilyen: 
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Súlyos  magijar  kisebbség  esik  60  másajkú  helységre,  s  ugyanily 
másajkú  minoritás  esik  51  magyar  helységre.  Erős  tót  kisebbség  81,  orosz 
kisebbség  39,  román  kisebbség  4  és  német  kisebbség  335  másajkú  hely- 
ségben fordul  elő.  Az  utóbbiak  túlnyomólag  németajkú  izraeliták. 

A  felekezeti  viszonyok  a  hét  megyében  ilyenek: 

A  r.  kath.  helységek  száma  571,  ú.  m.  56  magyar,  477  tót,  33  német 
és  5  orosz.  A  g.  kath.  helységek  száma  886,  ű.  m.  45  magyar,  186  tót, 
602  orosz  és  53  román.  Ág.  eu.  helység  van  77,  ú.  m.  2  magyar,  25 
német  és  50  tót.  Ev.  ref,  helység  van  200,  ú.  m.  184  magyar  és  16  tót. 
Kel,  gör.  helység  van  1,  s  ennek  fajnépe  orosz.  Végre  zsidó  helység  van 
6,  ú.  m,  3  magyar,  2  német  s  1  tót  ajakú. 

A  felekezeti  kisebbségek  így  állanak  egyfelől  a  felekezeti  többséghez, 
másfelől  a  faj  többséghez : 
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E  szerint  erős  r.  kath.  kisebbség  esik  335,  g.  kath.  kisebbség  193, 
ág.  ev.  kisebbség  80,  ev.  ref.  kisebbség  50  és  zsidó  kisebbség  318  más 
felekezetű  községre.  Legtöbbször  fordul  elő  a  r.  kath.  minoritás  g.  kath.  lót 
helységekben,  —  g.  kath.  és  ág.  ev.  minoritás  r.  kath.  tót  és  magyar  helysé- 
gekben, —  izraelita  minoritás  g.  kath.  orosz  helységekben,  végre  ev.  ref 
kisebbség  r.  kath.  magyar  helységekben. 

A  fajnépek  nyelvterületi  viszonyai  ez  országtájon  jóval  bonyohil- 
tabbak,   mint  a  lót  vidéken,  vagy  a  palóczföldön. 

A  magyar  elem  270  községgel  egy  tagban  fekszik,  hozzá  zárkózva  a 
palócföldi  s  a  nagyalföldi  magyarsághoz, — 20  helység  szétszórtan,  nyelvsziget 
gyanánt.  A  tót  nyelvterület  660  községgel  egy  osztatlan  tagból  áll ;  42  sze- 
pesi és  2  sárosi  falu  kfilön  nyelvmedenczét  alkot  a  Dunajecz  s  a  Poprád 
vize  közt,  —  26  falu  pedig  el  van  szerte  szigetelve.  A  németség  2  medeii- 
czére  tagolódott :  a  késmárki  27,  a  gölniczi  7  helységből  áll  (ide  szá- 
mítandó még  4  német  helység  a  palóczföldről);  2()  falu  szétszóródott.  Az 
orosz  elem  nyelvterületén  447  helységet  találunk  egy  tagban,  körülötte 
4  orosz  nyelvmedenczével  s  26  nyelvszigetlel ;  a  poprádi  medenczéhez 
33,  a  maijura-vidckihez  8,  a  felső-ondovaihoz  68,  az  alsó-ondovaihoz 
26  helység  tartozik.    Végre  a  román    nyelvterüteten    46    máramarosi  és 
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7  ugocsai  heh^ég  ugy-eiíy  kíllönhigbíin  ft^kszik:  amíizok  erdúlyi,  friRvxk 
a  uatitiéri  román  lőraegrkbnl  híijolnak  ki  a  Tisza-völgy  felé.  di*  a  keleti 
Kárpáfnkon  át  ftsszefÖgRésük  Szolnok-Dohnka  és  Szat  mármegyek  közt 
lielyreiíll. 

Mielfitt  a  románság  nagy  tömegét  az  erdélyi  részekben  fftlkeresnők, 
vessQnk  még  egy  pilluiitást  a  felvidék  egi^sz  leriilettTe,  s  az  ott  látott 
72  vármegye  Telé. 


I  IV.  Visszapillantás  a  felvidékre. 

Huszonkét  megye  M  147,955  k.  holdnyi  területén  hat  községalkolu 
fojnéppel  volt  dolgnnk.  Pozsonytól  Mííiiimarosig  4,H71  hflység  vonult  el 
szeniQuk  eloti :  1.119  magyar,  109  német,  2,(>5(>  tót,  GtW  orosz,  .kÍ  román 
és  1  horvát 

E  fajnépekről  közlött  adatnunk  alapján  most  megszerkesztjük,  mint 
a  DunAntüllal  tettük,  a  felvidék  néprajzi  térképének  körvonalait, 

A  kép  lényegesen  különbözik  a  túl*a-diinaitól.  Olt  a  magyar  elem  be- 
tólti  az  országrész  nagy  részét,  s  csak  a  nyugati,  délnyugati  és  keleti  szélein 
helyezkedtek  el  miis  fajné[)ek,  laza  összefüggésu  nyelvíuedenezékel 
alkotva.  A  felvidéken  négy  nyelvterület  ér  össze,  s  határaik  mögött  a 
medenczék  és  szigetek  hosszú  sora  képződött, 

A  magyar  talaj  a  pozsonyi  (Csallóköztől  az  ugocsai  Túrmezőig  14íí3 
b^fségre    terjed,    a    mik  a  felvidék    déli    részén    egy    tagban    fck ősznek, 

^  fliWge  ttRgés  l>e  n  a  Túla-Duna  s  a  nag>'alföld  magyarságával.  A  tői  talaj  a 
possonyí  Morva-mező  s  az  nngi  Latorcza-mellék  közt  2^532  helységre  ter- 
jed,  a  mik  a  felvidék  északnytigali  t^s  északi  részein  Magyarország  tót 
nyelvterületét  alkotják.  Az  oroA*r  talajon  a  Laborcz  vize  s  az  erdélyi  kái^ 
pálok  közt  147  helység  épúlt,  osztatlaiml  északkeleten.  A  román  talaj 
Mtramarosban  U\,  L'gocsában  7  helységre  szorítkozik,  de  mindkét  tag  a 
ktrálybágón  innen  és  túl  nagy  kiterjedésű  román  tömeggel  áll  közve- 
tetten k0|>esolatban. 

A  német  elem  több  medenczére  van  széttagolva :  8  község  Fozsony 
körOl  a  dunai  medenczéhen  fekszik,  hozzá  zárkózva  a  mosón i  sváb  vidék* 

L    Jiez,  —  7  községgel  a  nérlesi  sváb  medenczéhez  csatlakozik,  —  lü  községe 

p^  prímtjye-mdéki.  9  a  körmöczmléki  német  medenczét  alkotja,  végre 
27  sjEásjc  község  a  késmárkit  és  11a  gölniczit.  A  uégy  utóbbi  medencze 
lót  talajban  alakult  ki. 

A  magyar  nyelvterülettől  esak  egy  medenczeszeiii  képződmény 
izaklttatolt  külön  Nyitrában  \\\  helységgel:  a  zoboroidéki ;  a  tót  nyelv- 
trrOletiőI  is  csak  egy:  a  41  helységből  álló  tátrai  medenc/e  a  /'o/*rm/ ^ 
a  Ümmjfcz  közi  KUenhen  az  orosz  nyetvlerülelet  nég\*  darabba  szedte 
«fél  a  lerjejs.zkedő  tótság :  így  fekszik  elkülönítve  33  helységgel  a  poprád* 

I  mdéki^  8  helységgel  a  magura  vidéki  Sárosban,  68  helységgel  a  felső-,  2tí-tal 
ax  ahő'Ondovatndéki  ai*osz  medencjee  Sáros  és  Zemplén  területén. 
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Számítsunk  e  képződményekhez  33  magyar,  37  német,  74  tói,  27 
orosz  s  1  horvát,  összesen  172  nyelvszigetet, —  s  fogalmat  kapunk  a  bonyo- 
dalmas képről,  mely  hazánk  felvidékének    néprajzi  viszonyait  ábrázolja. 

A  nehézségek  daczára  mi  kísérletet  tehetünk,  hogy  a  statisztikai 
adatkíncs  segítségével  megvonjuk  a  fajnépek  közt,  lehetőleg  pontosan, 
a  mai  ngelvbatárokat.  ^ 

Elsőbben  a  magyar  nyelvhatárt  fogjuk  lemérni,  a  hogy  Pozsony 
alatt  német,  Pozsonytól  Abaujíg  tót,  itt  egy  darabon  német,  Jászó  vidékétől 
Nagy-Idán  át  Ungvárig  újra  tót,  Ungvártól  Ugocsa-Ardóig  orosz  s  innen 
a   szatmári  határig  román  nyelvterület  szélén  elvonul. 

1.  A  magyar  vonal  a  mosoni  szigetközből  Kililinél  indul  ki,  s  irányát 
előbb  a  csallóközi  Vájta,  Doborgáz,  Csölöszlő,  Somorja,  Gutor  és  Szemel 
községeken  át  nyugatnak  sl  nagy  Dunaág  mentéhen  veszi;  aztán  a  sziget 
mélyébe  észak  felé  fordul,  s  megérintve  Uszor,  Csütörtök,  Csákány  és 
Hideghét  falukat,  kitér  a  Csallóköz  német  telepei  elől;  majd  vissza- 
hajol Nagy-Dimaághoz  Felső-Csölléig,  s  Püspökinél,  a  sziget  nyugati 
csúcsa  mögött,  átlép  a  kis-dunai  oldalra.  Északkeletnek  tartó  útján  Vere- 
kenye  Kberhard  és  Vök  faluk  az  állomásai. 

A  német  nyelvhatár  a  Csallő-közben  Dénesdi,  Torcs,  Misérd  és  Alsó- 
í^sölle  falukkal  keleten  a  magyar,  a  nagy  Duna-^völgyben  nyugat  és  észak 
felé  Ligetfalun,  Főréven,  Pozsonyon  és  Dévényen  át  a  tót  nyelvterülettel 
jut  érintkezésbe. 

2.  Vök  alatt  a  magyar  vonal  elhagyja  a  Csalló-Közl,  —  átszeli  Duna- 
Ujfalun.  Magyar-  és  Német-Bél  községeknél  a  Kis-Duna  mellékét^  s  észak- 
nak a  szempczi  rónára  hajol  ki,  egy  keskeny  éket  ütve  a  tót  nyelvterületbe; 
az  ék  egyik  szára  Boldogfán  át  Német-Gurabot,  másik  szára  innen  Rété 
és  Szempcz  községeket  éri.  Szempczről  a  magyar  határ  visszatér  a  Duna- 
völgybe,  hol  keleti  irányi  vesz  Torony,  Egyházfa,  Borsa  és  Nagy-Födé- 
nies  falukon  át,  majd  a  DudvágineMékéie  északnak  fordul,  s  Hegy,  Kossut, 
Magyar-üiószeg,  Kis-  és  Nagy-Macséd  faluk  mentén  beéri  Vága  nag}- 
községnél  a   Vág-völgygyel   a  pozsony-nyilrai    megyehatárt. 

A  tót  nyelvterület  határvonala  a  morva  mezei  Hidegkútról  Lamá- 
csig,  majd  a  Kis-Kúrpátokon  át  Bécséig,  innen  a  Kis-Duna-uölgyben 
SzőUős,  Papfa,  Iványi  és  Cseklész  faluk  mentén  Horvát-Gurabig  húzódik. 
Aztán  visszahátrál  északnak  a  szempczi  rónára,  Tót-Gurab,Sártő  és  Csabaj 
felé,  s  áthatolván  a  Mályiisfóld  szélén,  a  gidra-völgyi  Páldfalu  alatt  egy 
hosszú  tompa  éket  vet  a  Duna-völgy  felé,  a  magyar  nyelvterület  mélyébe. 
Az  ck  egyik  szára  Púidról  Pap-Körmendig  és  Királyfáig,  másik  szára 
innen  a  Dudvág-völgybe,  Puszta-F'ödémesig  ér.  Onnét  a  tót  vonal  észak- 
keletnek tart  Ábrahám,  Geszt  és  Szered  irányában,  végre  Vág-Szerda- 
helynél  a   Vág-völgybe  és  nyitrai  talajra  lép. 

3.  Nyitráhan  a  magyar  nyelvhatár  a  Vág-völgybőJ  előbb  keletnek 
a  Vág-Xyitra-közbe   indul   Királyi  faluig,  de  legott  visszahajol  délnek  az 

»   V.  ö.  a  térképgyűjteményben  a  IV/a,  V  a,  Vl/a  és  IVc,  Ve,  VI/c  melléklelekct 
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uM  Vág-völgybe,  Ilosszúíaluii  át  Vág-Yecse,  Tórnócz  é*  Tardoükedd 
frié-  Ez  az  a  téi-szakasz.  hol  a  délirányba  terjeszkedő  tólsthf  a  magyar 
htűárponalat  kíolta  Komárom  mvifyébe.  A  nyelv  határ  Farkasd  vs  Negyed 
kAiaégekeii  át  hátrál  idáig,  megérinÜ  Szirnot,  átmetszi  Andód  és  lu^ek- 
ujvár  közt,  a  Nyitrából  Komáromba  mélyedő  töldiiyulványt  s  a  Zsiitm- 
vidékre  üiel,  hogy  kumáromi  és  barsi  területen  át  vissza  kerüljön  Xijitrába. 
Irátiypontjaa  Komárom  megye  talaján:  Udvaid,  ilmz  és  Kólh,  —  barisi 
talajoa,  a  Zsitva  mellett  északnak  haladva:  Nagy  és  Kis-FajkürI,  Porba, 
BctiC^  Nagy-Löle,  Töhól,  Tild  és  Verrbély,  Innét  fordul  a  magyar  vonal 
iriiSa  nyitrai  lerölelre  a  Syiira-oölyyiy,  és  átíogja  azt  a  féisziyeteí^ 
mely  a  megje  délkeleti  részén  az  egykori  mmjyar  nyeiüieriitethőt  a 
lótság  terjeszkedése  után  még  fennmaiadl  Ezt  neveztük  mi  uerebélyi 
filMzigetnek;  határpontjai  délről ;  Dicske,  Xéniet-f^an,  Xag^^CIzétény-Kis* 
é«  Nagj'-Kér,  —  nyugatról:  llerencs,  Kis-dzétény,  Czchi  és  Habíndal,  — 
éixakon  a  é&zakkeleten  Xagy-Hind  és  Aha.  A  magyar  nyelvhatár  áthalad 
r  pontokon,  —  majd  visszatérve  Verehély  fölé,  a  Zsitva-daram-közbe 
keletre   siet,  liol  CzilTár  és  Mohi  falukon  át  beéri  a  Garami^ölyyeí. 

A  tói  vonal  Vág-Szerdahelyről  előbb  keletnek  tarl;  megérinti  a 
Vág-Syttra-kÖzben  Kopösdöt,  Kis-Bábot,  Crögot,  aztán  dél  feb*  fordul: 
Mocsonokon  át  Crményig,  s  az  alsó  Xyitra-oölyyben  ~  Komjui  alatt 
eilialadva  —  Malomszegen,  Fg\ház-Xagyszegeo,  Xagy-Suráuyon  és  Kis- 
váradon át  Kis-Kesziig.  Itt  átövezi  T6t-Meg)'ert  és  BánkesziL  —  keresztül- 
mt*gj*  a  komáromi  Zsiíua-vidéken  Ba rondák,  Jásztalu,  Szemere  és  Csehi 
fdé,  majd  a  barsi  Zútim-mdéken  Kis-  és  Xagy-Lóth,  Belleg,  Szemesd, 
Ffkn  és  Mellék  faluk  irányában.  Igy  fordul  uissza  Nyiirába  Vajk, 
Mártonfalu,  Felső*  és  Alsó-Szőllős  falukon  át  Komjáiig.  Ez  az  a  tágas 
Ablözet.  melyet  a  tótság  a  magyar  talajban  alkotott,  s  a  mit  mi  komjáti 
tét  öbölnek  neveztünk.  Ivomjátról  a  tót  nyelvhatár  vonala  előbb  nyugat- 
nak Salgóra,  majd  a  Nyilra-völgy  hosszában  északmik  fordul  La  pás-Gergely- 
falva,  Nyitra-lvánka,  Alsó-  és  Felső-Köroskény,  felé,  —végre  a  XyHra-Zsitva- 
közbeit  /re/clrc  tart  Lapás'íiyarmal.Xagy-Lapás,  Család  és  Kis-Hind  felé.  Kz 
áljában  a  verebélyi  magyar  félsziget  községeit  megkér ftli  Végre  iúl  a 
ZxHvún,  Szelepcsényt  és  Zsitva-l/jfalut  megérintve,  a  Zsitva-daram- 
közbe  lép,  hol  Sári,  Xéved  és  l  j-!\*terd  mögött  a  Garam-tmnalhoz  ér, 
'!•  A  mayyar  határ  a  barsi  Garam-szakaszt  déli  irányban  Kis-Ivosz- 
mályon«  Ij-Barson,  Marosfalván  és  Kis-Kálnán  át  Kis-Szeese  faluig  követi, 
ailán  átvág  Lévánál  a  (ianwi-Szekinczeközön,  s  délkeleti  irányi  véve, 
hanti  itrülctre  lép.  Itt  széltében  metszi  Varsáuylól  Kis-Kérig  a  Sztkincze' 
tfdlgyrt^  Boritól  Szántóig  a  Hor~imlgyeL  Kgegtól  Szulatnyáíg  a  Selmecz* 
tAtggeí^  Palástnál  a  Korpoita-nölyyet.  —  aztán  északkeleli  hajtással  végig 
OMgy  az  alsó  Ipoly  vonalon.  Kz  útján  lpoly-Födénies»  Sirák,  Alsó-  és  Felső 
Sidény,  Dac?i4Í-Ke4>zi  és  Csáb  nz  irányponljai.  Csaliról  délkeletnek  fordul 
l.tika-Nényén  át  Bálorfaluig;  majd  nógrádi  talajra  érve.  ismét  visszatér 
*'s'nkkeMi  irányba,  kereszinlszeli  Zsely  és  Óvár  közt  a  K(irlós*itölyyrt, 
^*v>ig  j'ííj^   **   f^l^^   Ipoly-ifülgyet    Galaliócs,    Bussa,   Xagj-Zellő,    Uárós- 


626 

Mulyad,  Tőrincs,  Vilke  és  Jelsőcz  felé,  —  kitér  egy  darabon  Losoncztól 
Miskiig  a  losonczi  völgybe,  meg  vísszahajol  az  Ipoly  melléj  s  nem 
hagyja  el  azt  többé  a  gömöri  határig,  E  völgyszakaszban  útja  Galsa, 
Ipoly-Nyitra,  Ipoly-Bolyk,  Pincz,  Kis-  és  Nagy-Keresztur  falukon  vezet  át 

A  tót  határ  a  bai-si  Garam-vonalon  Kovácsi,  Tolmács,  Nagy-Kasz- 
mály,  Ó-Bars  és  Garam-Kelecsény  falukat  érintvén,  Honiba  fordul  a  Sze- 
kincze  felé,  honnét  Garam-Keszi  és  Dobó-Berekalja  felől  délirányba 
hajló  ívvonalban  kerül  le  az  Ipoly  mellékére.  Ez  útján  Nagy-  és  Kis- 
Kereskény,  Dalmad,  Apát-Marót,  Gyügy,  Mere  és  Alsó-Rakoncza  az 
irányzó  pontjai.  Most  elhalad  Magas-Majthény  és  Csali  faluk  mel- 
lett, az  Osztroski-hegység  alá  északra  Csábrág-Varbók,  Cséri  és  Apa- 
falva felé,  aztán  a  Riéka  -  völgybe  száll  Alsó-,  Felső  -  Fehérkúton  és 
Bereklakon  át,  —  kereszlül-metszi  nógrádi  talajon  a  Kiirt ös-völ gyet 
Ebeczk,  Szlabonya  és  Nagy-Sztracsin  faluk  irányában,  —  megérinti  Kis- 
Zellőnél  a  felső  Ipoly-völgyet,  átvág  a  mellék  patakok  nyilasain,  ú.  no. 
Zihlavánál  a  Strazsina-völgyön,  Alsó-Sztregova  és  Kis-Libercse  felé  a 
Tiszovnyik'VÖlgyön,  átvonul  Maskova,  Gács,  Tamási,  Videfalva  és  Losoncz- 
Apátfalva  helységek  közt  a  hét  határhegy  vonalán,  hogy  a  Losonc:^ 
völgy  pitvarából  az  Ipoly-völgybe  visszatérve,  Kálnó-Garáb,  Kálnó,  Ber- 
zencze,  Zelene  és  Poltár  falukon  ál  gömöri  területre  érkezzék. 

5.  A  magyar  határvonal  Gömörben  állandóan  északkeleti  irányt 
követ.  Magyar  határhelységek :  az  Ipoly-Rima-közben  Osg}'án  és  Magj^ar- 
Helmecz,  a  Rima-völgyben  Tamásfalva,  Rimaszombat,  Zeherje  és  Alsó- 
Podhrágy,  a  Balog  völgyben  Perjése,  Padár  és  Felső-Balog,  a  Tiirócz- 
völgyben  Felfalu  és  Visnyó,  a  Turócz-Murány -közben  Deresk,  a  Murány- 
völgyben  Mikolcsány,  a  Csetní'.k-völgybenRozlozsnyix  és  Cselnek,  a  pclsőczi 
hegysík  alatt  Rudna,  a  Sajó-uölgybenKővös,  Rozsnyó,  Nadabula  és  Csúcsom, 
vé{?re  keletnek  tartva  a  Csremosno-völgyben  Krasznahorka- Várálja,  Dernő, 
Kovácsvágás,  Liicska  és  Barka.  Itl  a  nyelvhatár  abauj-tornai  földet  ér,  s  a 
liodva-völgyon  át  Jászó-Váralja,  Jászó-Debrőd  és  Csecs  felé  délkeletre. 
majd  a  imgi/idai  hegysíkon  Szeszta  és  Nagy-Ida  felé  keletre  fordul,  hol 
beéri  a  Hernád  vonalat. 

Vele  szcMuközl  a  tót  határvonal  gömöri  talajon  a  következő  irányban 
halad :  az  Ipolytól  át  a  Rimán,  F'azekas-Zsaluzsány,  Susán,  Cserencsény 
és  Pokorágy  faluk  mellett,  —  a  Mnrány-völgyig  Tóthegymeg,  Pápócz,  Meleg- 
hegy,  Bugyéfalu,  Gcsztes,  Ispánmező,  Borosznok  és  Kövi  községek  felé, 
—  át  a  Sajón,  s  he  a  Csremosmjo-völgybe  Süvéte,  Miglécz,  Gacsalk. 
Ochlina.  Ueslér,  Gcncs,Uekenye-Ujfalu.  Henczlova,  Betlér,  Pacsa  és  Ohorna 
fnluknál.  De  itt  megszakad  a  tót  és  magyar  határvonal  érintkezése: 
közibük  fekszik  a  gölniczi  német  medencze,  s  a  magyar  nyelvhatár  átelle- 
nében annak  szegélye  húzódik  el  a  szepesmegyei  Szomolnok  s  az  abauj- 
tornai  Slósz,  Alsó-  és  Felső-Meczenzéí  községeken  át.  Ezt  a  medenczét  a 
tót  nyelvhalár,  ij()iuöv\nll  i^szixknak  fovd\\\\a,  Szepcsen  át  megkeriili,  — úgy 
találkozik  aztán  isméi  ó*.vvre,a  szomolnok-kassai  hegyek  alatt  Aranyidkánál 
a  magyar  nyelvhatárral.  A  liodva-völgyben  Jászó-Mindszent  és  Rudnok, 


m  szotnok-kassai  hegyek  alatt  Páiiy  és  Btizinka  a/  iránypontjai,  A  nagy- 
idat liegyslk  mögött  végre  elérkezik  a  Hemmi-mmalhoz. 

Vk  a  líernád-VüUjtjbcn  a  mmjtjar  halárközsé^ek :  Szina,  Kenykecz 
«  Alsó-Kéked.  Innen  a  magyar  vonal  az  eperjeslokaji  hegyekbe  tart,  s 
%eres2ifillör  rajtuk  a  ítonytm  s  a  Bozsim  folyása  közt  Füzéren  és  Puszta- 
fmlun  át  Majd  a  Ronyim-völgyhöz  csallakozva  délkeletnek  Zcmpléiiht 
siel.  &  Kolhaso,  Lasztócz,  Mihályi,  Legénye,  Kis-  és  Nagy-Toronya,  Csarnahó 
A  Zemplén  községek  mentén  beéri  a  Húdroy-uomdaí, 

K  iát  nyelvh«(ár  a  Hernád-vöhjyhen  I-Inyeczke,  S/akály,  Bocsárd, 
Bdkese  és  Felsö-Kéked,  az  eperjes-iokaji  hegyek  közt  a  Uonyva  mentén 
Hcillóbáza  és  S/alánezlinta  helységeket  érinti.  Majd  zempléni  talajra 
lépve^  a  Jtonyva-ifölgybőt  Kozma  és  Isztáncs  falukon  át  a  Honymt-Ondoua- 
közbt  \é[h  s  onnan  egy  éket  vet  a  bodrog-iTidéki  magyar  nyelvterölelhe. 
Az  ék  eg}'ik  szára  a  Ronyva-mellékról  Velejte  és  Kásó  faluk  felé  Oékétg, 
másik  szára  e  csúcsponttól  Magjar-Jesztreb,  Geresely,  Barancs,  Upor  és 
Tökc-Terebes  fahikon  át  az  Ottdúmi'inellt'kre  vezet, 

7.  A  magyar  nyelvhalár  vonala  a  Bodrogtól  északnak  tereli  a  !őt- 
jágot  Imreg,  Szürnyeg,  Bodzás-ljlak  és  Kazsu  falvakon  át  Hardicsáig 
mz  Ondoua-nölgy  mélyébe ;  aztán  keletre  íiaranynak  fordul,  hogy  a 
iMbircz-vÓlgy  irányát  kövesse  északkelet  felé.  Itt  Nizpest.  Abara,  Nagy- 
é%  KivRáska,  Hegyi  és  Deregnyö  az  iránypontjai,  a  mik  a  Laborczon  át 
Vng  megyébe  vezetik.  Az  ungi  szakaszon  a  magyar  halár  négyszeresen 
tnegliajlott  hullámvonalat  ír  le:  a  Laborcz-vőlgyböl  Kérész  és  Bogyorós 
fdéaK  rng-(?öí(/i/ftí',  innen  Vajkocznál  az  Vng-Latorczfi-közbe  \é\y,  Baján- 
Ubeánil  ismét  bihajol  az  ing  mellé,  hogy  Matyóczon  és  Pallón  át  újra 
"irfattabuzódjék  az  Ung  és  Latorcza  közé,  végre  egy  nagy  éket  formát 
L'ng-völgy  szivében  :  ez  ék  csúcspontja  Ungvár,  s  egyik  szára  Botfáivá, 
Tarnócz  és  Minaj  rahikkal  még  a  tót.  másik  szára  Badváncz,  Kelergény^ 
és  I lomok  falukkal  már  az  orosz  nyehderiUet  szélén  fekszik. 

A  lót  nyelvhatár  szintén  hullámvonalakban  fordul  a  zempléni  Ondova* 
mellékről  Kacsándon  ál  le  a  Laborez-torkolat  fölé  Petrik  faluig,  onnan 
a  LaborcZ'tfölyy  mentében  északkeletre  Málcza,  Márk,  Szakik  és  Batka 
kAanégeken  át  az  ungi  határig.  Ott  a  Kis-Szerelván,  Tegenyén  és 
Fekelemezön  át  a  Latorcza  felé,  Viszokán.  Lakáron  és  Ör-Darnán 
át  ax  Tng  felé  hajol,  de  Zahár  és  Alsó-Némeli  faluknál  behúzódik 
a  Propriíiní'hegj'ségbe,  s  csak  Lngvár  fölött,  Domonyánál  jelen  meg  az 
rng-völgyben  újra.  hogy  ott  végkép  elhajoljon  a  magyar  mjelidiatártóL 
Toirál)bí  útját  orosz  határközségek  kisérik  észak  és  északnyugat  felé. 

H.  Az  UiKj-aülgyből  a  magyar  vonal  a  .Srí/ia/orm-Aj/y rum-hegység 
sa  Latorcza  közt  keletnek  fordul,  Császlócz,  Hosszúmezd,  Putka-IIelmecs, 
Nagy-  é%  Kis-Gejocz  falvakon  át.  (itt  beéri  a  beregi  megj'ehalárt,  s  útja 
a  Szernye-üölgyben  Kis-  és  Xagy-Dobrony,  Csomonya  és  Barkaszó,  —  a 
Sajgó-trdö  körül  Izsnyéte,  Fornos  és  Derczen,  —  a  Szernye-mocsdr  körül 
Gát,  Bcreg-l  jfalu  és  Xagv'-Bereg  falukon  át  vezet.  KttÖl  délkeletre  átlépi 
Vgocsa  megye  halárát,  megérinti  a  Szálua-völgyben   Salánk.  Fekeiepatak 
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és  Verbőcz  helységeket,  majd  leszáll  a  Tisza-völgghe^  átmetszi  azt  tört 
vonalakkal  Karácsfalva,  Tisza-Ujhely,  Fancsika,  Péterfa,  Tivadar  és 
Forgolány  felé,  megérinti  a  Túrmezön  Batárt  és  Névtelenfalut,  vissza- 
fordul a  Tisza-völgybe  Csépén,  Fekete-Ardón  és  Gyulán  át,  —  Tamás- Vár- 
aljánál az  Avas  alá  kerül,  végre  Bábony  és  Túr-Terebes  felé  keresztül- 
vonul a  Túrmezőn  déli  irányban,  s  ott  beéri  Szatmár  megye  határát. 

Az  orosz  vonal  a  magyar  határt  az  Ung-völggben  Gerény  és  Darócz^ 
a  Szinatoria-Polyana-hegység  alatt  Kereknye,  Hegyfark,  Hluboka,  Nagy- 
Szlatina,  Orosz-Komorócz  és  Dubróka  faluk  felé  követi;  aztán  Beregbe 
fordul:  átmetszi  Ignécztol  Cserlenőig  a  Latorcza-völgyetj  behatol  Nagy- 
Lucska  felől,  Sztrabissőn  át  Gorondig  a  Sajgő-erdő  vidékébe;  majd 
visszatér  a  Latorcza-mellékre  Klucsárka,  Váralja  és  —  Munkács  mögött 
—  Kustyánfalva  felé.  Most  délkeletre  fordul :  elhalad  a  Borlo-Gyil  szélén 
Papfalvánál,  a  Háthegység  alatt  Sztánfalva,  Leányfalva,  Kis-L.ucska, 
Fogaras,  Pisztraháza,  Bárdháza  és  Makária  községeknél,  hogy  a  Borsóvá- 
völgyön  át  Ugocsába  térjen.  A  beregi  jobb  parton  Sarkad,  Pálfalva,  Komlós. 
Alsó-  és  Felső-Remete,  az  ugocsai  bal  parton  Magyar-Komját,  Nagy-Kom- 
ját  és  Ilonok-Újfalu  az  iránypontjai.  Itt  megérinti  a  szálvamelléki  Egres 
községet  s  a  Tisza-völgybe  fordul,  a  jobb  parton  Mátyfalva,  Szöllős- 
Végardó,  Sasvár  és  Szirma,  a  bal  parton  Csoma,  Hetény  és  Szászfalu 
községeken  át.  Végre  az  Avas  alatt  Hömlöcznél  egy  kis  éket  vetve  a 
magyar-román  nyelvhatár  közéj  visszahátrál  Királyházához  a  Tiszáig 
s  aztán  végkép  megválik  a  magyar  nyelvterülettől. 

9.  Az  orosz  határvonal  további  útja  a  románság  szélén  Máramarosba 
vezet.  Átkel  az  Avas-hegységen  Vericze,  Csarnatő,  Kis-Tarna  és  Sósfalu  irá- 
nyában; Vetéténél  odahagyja  Ugocsát,  végig  megy  a  máramarosi  Tisza- 
völgyön Szeklencze,  Száldobos,  Falu-Bustyaháza,  Vajnócz,  Úrmező,  Remete 
és  Taraczköz  helységeken  át;  keresztülmetszi  az  Apsa-vőlgyet  Körtvé- 
lyestől  Felső-Apsáig,  át  a  Fehér-Tisza-völgyet  Nagy-Bocskónál,  Kis-Lonká- 
nál,  Felső-Rónán  és  Trebusa-Fejérpataknál,  megérinti  a  Vissó-völgyet 
Ruszkovánál  s  útját  a  Rika-völgyben  Ruszkirva  és  Rusz-Polyana  felé  az 
országhatáron  végezi. 

A  román  nyelvieriilet  hcitárvonala  a  Visső-völgy  keleti  sarkában, 
Bukovina  halárszéléről  a  tatárhágó  alatt  indul  nyugatnak :  Boi^sa,  Mojszin, 
Felső-  és  Alsó-Vissó,  Leordina  és  Petrova  helységek  felé.  Majd  átlép  az 
Iza-völgybe  Szurdok,  Barczánfalva,  Nánfalva  és  Disznópatak  irányában: 
behatol  a  Tisza-völgybe  Alsó-Rónán,  Fejéregj'házon  és  Falu-Szlatináu  át. 
be  az  Apsa-völgybe  Közép-  és  Alsó-Apsáig,  onnan  visszahajol  a  Tiszához 
Szarvaszóig  és  Szaplonczáig.  Itt  keresztülvág  a  szatmármegyei  Avason 
Mózesfalu,  Bikszád,  Tarlolcz  és  Komortány  helységek  felé,  s  egy  taggal 
az  ugocsai  Avasba  nyúl,  a  hol  Bocskó,  Száraz-Patak,  Komlós-Sellő  és 
Batarcs  román  faluk  feküsznek,  részben  az  orosz  nyelvtertllet  szélen, 
részben  az  orosz  és  magyar  nyelvhatárok  közt.  Végre  a  román  vonal  a 
Tiírmezőnek  fordul,  hogy  Turcz,  Nagy-  és  Kis-Gércz  falukon  át  vissza- 
kerüljön szatmári  talajra.  Az  Alvidékről  szóló  fejezetben  visszatérünk  reá. 


Ut  Említeltak^  hofiy  a  tói  iiyelvhaliir  az  omszszal  Ciigvár  fólftlt 
találkozik,  ü  onnan  ei^yüU  haladónk  észak  és  és/aknvogat  felé. 

A  tót  vonat  a/  Vtig-vöUjifbol  Felső-Domonya,  Hu  la,  Pclrócz,  Fri- 
kopa,  KonyUH,  Tiba.  Haskticz  és  FelsóHibnyicze  falukon  át  a  W/ior/a/- 
hegysiff  alá  hii/ódik,  onnan  Felső^Zeniplénbe  kerül,  az  imgmeUéki  Imiifek 
közé,  Orosz,  Sztriósz»  Smujtíóez  és  Ublya  tót  faluk  inínyál>an.  Majd  nyu- 
gotnak  fordulva  megérinti  Valyaskóc/nál,  s  beljebb  északra  Szinán  a 
C:iroim*iMilgyft,  keresztűlnietszi  északnyugati  irányban  a  ÍMborcz-imnúiüt 
A^idócJc,  Tfít-Kriva,  Izbugya-Hosszúmezo,  Izbu|í\'a-lireszto  és  Hrubó 
községek  felé.  —  Az  orosz  vonul  ezzel  szemben  az  lJng-uölgifl)ől 
álhujsódík  a  Proprisni-hegységen  Alsó-Doinonya,  Neviczke,  Ó-Kemencze, 
Vorocsé,  Perecaény*  Uj-Kemencze,  líenetine,  Hankóez.  KIivisc«e  és  Varalja 
fnlnk  érintésével ;  majd  északnak  az  nfigmeiléki  hegyek  közé  bálrát 
Kosiztoka,  Dubrova,  Kis-  és  Nagy-Berezna,  Záhrogy»  Brezovocz,  Milialo, 
Ladomér  és  Kolenieza  felé;  Szlakcsinnál  átmetszi  a  ilzirooa-mUgyet,  bo^jy 
Pfchnye,  Zitbno.  Izbugjaltnkito  és  tzbugya-Radvány  községeken  át  beérje 
a  Laboréi-vonalat. 

A  Löborcz  mögött  a  tót  nyelvbatár  a/  iHyka-mlgyben  éjszaknak 
tart  H  Orosz-Krajnya,  Sztropko-Olyka,  Pranrócz,  Hepejő,  Varchócz, 
Sztrnpko-Bisztra,  Hovaj,  Sztropko-Folena  fahik  mentén  megközelíti,  Miknva 
és  Sáros-Duzina  faluk  fölött  pedig  beéri  az  ország  északi  halárai.  — 
E  voaaUzakaszon  az  orosz  nyelvbatár  Kriva-Olyka  és  Homonna-Dlyka 
községekig  az  (Hyka-vÖlgyet  járja,  aztán  visszahátrál  északkektnek  a 
ÍMborrz  mellé,  s  a  három  (^sebinye,  Roskócz.  Rokitócz  falukon  ál  északra 
Mezo-Laborc/ig»  végre  Porrón  és  tlaburán  ál  Cseriésznél  az  ország 
haláráig  nyomul* 

Ime  a  felvidék  n^gy  nydoteriihlének  határvfmalai.  De  az  ország- 
rész néprajzi  térképe  így  raég  nem  teljes.  Szóltmnk  kell  a  uyvAuniedtn' 
rzékről  is,  a  mik  fóleg  a  tol  nyc^Ivhalárokon  belül  fekttsznek. 

L  Az  ahó  ondova-vidt^ki  orosz  medfncze  Zemplén  és  Sáros  megjék* 
ben  16  községre  terjed.  —  13  faluval  a  zempléni.  I3-nial  a  sárosi  oldalon, 
a  mik  ott  az  Olykáig.  itt  a  Tapolyig  érnek,  de  súlypontjuk  középütt  az 
Ondova- völgyben  nyugszik, 

E  medencze  orosz  balárai:  északon  (Sárosból  Zemplénbe  menóleg) 
Slaftiro.  Kerekrét,  Kelső4)lesva.  Orosz-Krucsó,  Minyóez,  Bi-usznicza,  Kol- 
bdcaí  ésZavada;A*e/e*/í;/i  Jakusócz,  Knizslócz.Piszkarócz ;  délről  délnyugatnak 
(Zemplénből  Sárosba  áthajolva)  Mrázócz,  Lomna,  Valkócz,  Üetrik,  Petkócz, 
Vavrincz.  Reménye  és  Vlacsa ;  fíyüga/on  Proszács,  Mátyáska.  Kobninicza. 
OrosZ'Volya,  Fiás,  Mátévágás  és  Szobos.  —  A  tót  ngththatár  c  medencze 
körűi:  északon  (a  sárosi  Tapoly-vidék  s  a  zempléni  Olyka-mellék  közt) 
Porubka,  Sapinyecz,  Radoma»  Sandái.  Alsói >lcsva.  Nagy-Bresnyiczc, 
Pacasakfalva  és  Praurócz;  keleten  Sztropko-Olyka,  í)rosz-l*oruba.  Pritulyán^ 
Robcíz&ntk  és  Gyapalócz:  délről  (az  Ondován  ál  délnyugatnak  a  Tapolyig 
hajolva)  fírosz-Tokaj,  Turány,  Bodzás,  Petőfalva,  Kelese,  Trepecz,  Nagy- 
Dobra,   Xíogyoróska,   Hanuszfahi  és   Meg\Ts,   végre   nyagnlon   Hadvány- 


630 

Györgyös,  Micsák,  Vaspataka,  Girált,  Long,  Nyirjes,  Laszczó,  Margonya 
és  Knicsó  helységeken  halad  át. 

II.  A  felső-ondova-üidéki  orosz  medencze  Sárosban  fekszik,  csak 
keleti  szegélye  érinti  Zemplén  megyét.  Kiterjed  68  községgel  az  ondova- 
melléki  s  a  makoviczai  hegyvidékre,  de  súlypontja  ennek  is  az  Ondova- 
völgyre  nehezül 

Határai:  északon  az  országos  határ;  /re/e/e/i,  az  ország  széléről  kiin- 
dulva, az  orosz  Perikra,  Bodruzsal,  Mirolyo,  Szucha,  Sáros-  és  Zemplén- 
Straskócz,  Sáros-  és  Zemplén-Bukócz ;  délről  Olysavka,  Mérgeska,  Potoczka, 
Rákócz  Benedikócz,  Kozsun,  végre  nyugat  felől  Mlinorőcz,  Rovno,  Ortuto, 
Brezutka,  Csernyina,  Kurimka,  Belovezsa,  Andrejova,  Csamo,  Niklova, 
Jedlinka  s  —  az  országhatárhoz  közeledve  —  Komlosa,  Behero  és 
Ondavka. 

A  tót  községek  e  medenczét  három  oldalról  veszik  körűi:  keleten 
Zemplén-  és  Sáros-Dricsna,  Felső-  és  Alső-Vladicsa ;  délről  Hovaj,  Makócz, 
Velkrop,  Viszlava,  Viskócz,  Bányavölgy,  Scsavnyik  és  Kucsin,  végre 
nyugatról  Kuríma,  Lipovo,  Sassova,  Dubina,  Polyakőcz,  Hrabócz,  Hasz- 
tín,  Komarócz,  Bártfa-Ujfalu,  Hosszúrét,  Smilno,  Zboro,  Sztebnik,  Szteb- 
nik-huta  és  —  az  országhatárnál  —  Regettő. 

III.  A  sárost  Magura  alatt  fekvő  orosz  medenczéhez  8  falu  tartozik. 
Három  az  országhatárra  dtil :  u.  m.  Petrova,  Fricska  és  Czigelka ;  öt  a 
tót  nyelvhatár  felé:  u.  m.  Felső-  és  Alsó-Tvarosze,  Kuro,  Hrabszke  és 
Sznako.  —  E  kis  medenczét  a  tótság  Aranypataka,  Szvezso,  Gerlacho, 
Molczo  és  Lénárto  falukkal  zárja  el. 

IV.  A  poprádvidéki  orosz  medencze  Sárostól  Szepesig  terjed  Egyik 
nyúlványa  a  Minczul  s  a  Jávor  hegységeket  érinti,  másik  behajlik  a 
szepeslublói  hegyekbe,  harmadik  a  Poprád-Dunajecz-közbe.  De  súlypontja 
a  Poprád-vidékre  esik.  A  képződmény  33  orosz  helységből  alakult  ku 
24  helységgel  sárosi,  9-czel  szepesi  területen. 

Keleti  nyúlványa  a  Poprád-völgytől  a  Jávor- hegységig  Orosz- Yoiya, 
Venezia,  Luko,  Kruzslya,  Krive  és  Boglyárka,  a  Jávor-hegytől  a  Min- 
csulon  át  a  Tárcza- völgyig  Livó,  Livó-huta  és  Kijo  helységeket  érinti,  s 
az  orosz  nyelvhatár  ez  úton  Csircsnél  a  Poprád-mellékre  visszatér.  A 
délnyugati  nyúlvány  innen  Pusztamező  és  Bajoi'vágás  felé  Szepesbe 
hajol  Hodermarkig,  s  ettől  Szt-Jakabfalun  át  visszafordul  Sárosba,  Fekete- 
kút,  Gremoso  és  Lubotin  felé  a  Poprádig.  A  nyugati  nyúlvány  az  Ujak- 
Hajtuska-Matiszova  vonalon  szintén  Szepesbe  tart  s  Lubló-Krempach, 
Jarembina,  Kamjonka,  Litmanova,  Folymark  és  Nagy-Lipnik  falukkal  a 
Dunajecz  mellékéig  ér. 

E  medenczét  a  tótsúg  keleten  Tarno,  Rokilo,  Sárpatak,  Richwald 
és  Herwarto,  délről  Krizse,  Harcsár,  Lucska,  Tarkő,  Olysó,  Jesztreb, 
Schönviz,  Polom  és  Balázsvágás  falukkal  környezi.  De  a  tót  nyeluhaiár 
aztán  Szepesben  elhajlik  az  orosz  medenczétöl  a  késmárk-vidéki  szász 
medencze  felé.  Ez  útjában  a  Branyiszkón  át  Alsó-Répás  és  Zavada,  a  lőcsei 
hegyekben  Dvorecz,    Kis-Kunchfalu  és  Lökfalu,  a  Hernád-Poprád-közben 


Gánocx,    Filefalva.  végre   a   feho   Popiáel-völgiihau  a  Magas- 
Tátra  alatt  Teplicz,  Lticsivna,  Batizfalva  és  Gerlachfalva  az  iránypontjaí 
V.  Nyugatról  a  popríidvidéki  orosz  niediniczél  az  a  tótstUf  zárja  el, 

Íely  a  Poprád- Üimajecz'közben,  a  Xagy-lálra  és  a  szepesi  Magura 
iögött  elszigetelve  fekszik,  s  maga  is  küUm  medenezéi  alkot  U  lielység- 
►L  Ennek  egy  nyúlványa  északról  Lcchnicz,  Sub-Lechnicz  és  Helyivá|;ás 
lukon  át.  egyfelől  orosz,  nijí síelői  szász  képződmények  közt,  keletnek 
tart  a  sárosi  I^oprád-niellékig,  l.aczkova,  (M.uhló,  Szadek.  Plavnicza  és 
Falocsa  felé.  Palocsáról  a  tőt  niedencze  határvonala  visszaftírdul  nyugat- 
nak Ij-Lublü.  Kolacsko,  AlsóJíuszhach  és  Krigh  falukon  át^  s  útja  a 
Magas-Tátra  niőgőtt  Tótfalu,  Laiulák,  Zsdjár  és  Javoriiia  községek  nicutén 

k^  magyar-gács  országhatárnál  zárul 

YL  A  TáirnsiU}  körül  két  nemei  medencze  fekszik,  közel  egymáshoz: 
helységgel  a  késmíirk*mdéki.    11    helységgel   a    f/öltncz-ptdéki.   Amaz 

^JSxepes  megje  nyugati  oldalán,  emez  délkeleti  sarkában  terül  el  s  nyul- 

Bbiyaí  átérnek  Göniör  s  Abauj-Torna  megyébe  is. 

B  A  ké^tnuírk'iudéki  szász  medencze  határa  kelet  felé  Menhard,  Durand. 
nuszkin  és  Leibicz:  északnak  és  északmjugatmik  Kis-Loninicz,  Podolin, 
Toporcz.  Maldur,  Busócz  és  Hókusz;  délnyugaimtk  Alsó-ljdöfa,  Nagy- 
SzmkUc,  Felka  és  Poprád;  délkeletnek  Sztrázsa,  Szepes-Szombat  és  Izsák- 
blu  helységeken  vonul  át.  A  medencze  közepén  fekszik  Késmárk.  K  kép- 
ződményt északon  a  poprád-duníijeczközi  tót»  északkeleten  a  poprád- 
vtdékí  orosz  medencze  határa,  délkeléitől  délnyugotig  a  lőcse- lublói 
begyek  s  a  Magas-Tátra  közt  elvonuló  tót  nyelvhatár  környékezi. 

A  gölnicz-indéki  német  medencze  11  helységéből  7  Szepesre^  3 
Abaujra  s  1  (tömörre  esik.  Kmezek :  üobsina,  Slősz,  Alsó-  és  Felső- 
Mecxenzéf,  —  amazok:  Szepes-Uemete,  íiölniczbánya,  Szoniolnok,  Szo- 
lEKilnuk-hutu,  Svedlér^  (>*VÍz  és  Merény.  E  medenczét  három  felől  tót 
fülük  veszik  körül,  u.  ni.  ngngalon  a  Sajó  felől  Kis-  és  Nagy-Vészverés^ 
Laanpatak,  Gócs,  Oláhpatak.  Felső  Sajó  és  Itédorn  ;  északon  az  Krcz- 
hegységben:  Szlraczena,  Imrichfahi,  István-falu,  Kis-Hnilecz,  Uindt,  Kotler- 
boch;  a  Hernád  felől:  Matejocz,  Vilfalu.  Olezno,  Krompach  sa  fiölnicz 
feldl:  Zachárfalu,  Margilfaln,  Nagy*VoIkmar  és  Opáka,  végre  a  Bodva 
feMl  Abaujhan:  Aranyidka,  Jászó-\[indszenl  és  Hudnok.  Dclröl  e  medencze 
alatt  a  magyar  nyelvhalár  vonul  el  Kovácsvágás,  I.ucsko,  Barka  gömöri 

L^  JászcS- Vár  alja,  Jászó.  Debrőtl  ahaiij-tornai  helységeken  ál 

~  VII  A  Fúlrasúgban  szintén  két  német  medencze  keletkezeti,  egvmás 
t&zomsjcéd&ágában:  a  körmöcz-vidéki  9,  s  a  privigge-vidéki  10  helység- 

bAmaz  kiterjed  Nyitra  és  lurócz.  emez  Nyílra,  Turócz  és  Bai-s 
A  egyes  szomszédos  részeire.  Mindkettőt  a  tólság  veszi  körfd. 
ík  kdrmöcZ'tndéki  medenczében  János-Gyarmal  Ij-riyarniat,  Kaj>- 
rcmcxa  és  Körniöczbánya  Hars  meggéhez,  Handlova  Sgit rához,  Fekö- 
Szttibnya,  Szkleno,  Felső-  és  Alsó-Turcsek  Tnróczhoz  tartoznak.  A  tót 
nyelvhatár  Turócz  felöl  északon  Alsó-Szlubnya,  Sztubnva-fOrdö,   Kisfalu 
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és  Bukova;  Zólyom  felől  keleten  Kordéház,  Jabrikó,  Királyka,  Felső- 
Peresény  és  Kassa  -  Lehota ;  Bars  felől  délre  Tormáskert,  Bartos, 
Mogyorómái,  Koszorús  és  Kelő,  végre  Nyitra  felől  nyugaton  Keserics- 
Podhragy,  Kis-Lehota,  Czigel,  Szebendrazs,  Nagy-Lehotka,  Morovno, 
Rasztocsno  és  Bruszno  falukat  érinti. 

A  priüigye-vidéki  medenczében  Gaidel,  Tuzsina,  Chvejnicza,  Zách, 
Német-Próna,  Szolka  és  Majzel  német  faluk  nyitrai;  Breszcsa,  Vriczko 
és  Hidvég  íurőczi  területre  esnek.  A  tőt  nyelvhatár  Trencsén  felöl 
északon  Facskóy  Cserno-Lehota,  Brjesztyette,  Csicsmár  és  Zlyeho ;  Nyitra 
felől  nyugaton  és  délről  Csávoj,  Temes,  Nevidzén,  Dobroma,  Lestyén, 
Szecs,  Pomba,  PoUusz  és  Kis-Próna,  végre  Turócz  felől  keleten  Jaszenova. 
Rudnó,  Tót-Próna,  Ivankofalu,  Lászlófalu,  Ábrahámfalu,  Poleijeka,  Znió- 
Váralja  és  Lazán  helységeknél  vonul  el. 

VIIL  A  pozsonyi  német  medenczéről  már  említettük,  hogy  8  hely- 
ségével Mosón  határán  a  túl-a-dunai  német  nyelvterülethez  zárkózik.  Közülük 
négy :  u.  m.  Ligetfalu,  Főrév,  Pozsony  és  Dévény  a  Duna-völgyben,  más 
négy:  li.  m.  Dénesdi,  Torcs,  Misérd  és  Alsó-Csölle  a  Csallóközben  fek- 
szik. A  nyelvhatár  lemérésénél  fönn  rámutattunk,  hogy  amazokat  a  tóU 
emezeket  a  magyar  nyelvterület  határhelységei  érintik. 

IX.  A  uértességi  sváb  medenczéhez  7  felvidéki  község  tartozik.  Ezek 
közül  4  esztergommegyei  falu  benne  fekszik  a  medenczében:  u.  m. 
Dorog,  Leányvár,  Csolnok  és  Kirva,  —  a  többi  3  áthajol  a  Duna  bal- 
partjára: u.  m.  Zebegény  és  Nagy-Maros  a  honti,  Kis-Maros  a  nógrádi 
Duna-szakaszon.  A  suáb  nyelvhatár  a  medencze  északi  szegélyén  e  szerint 
a  következő  községeket  érinti.  Komárom  megye  területén :  Alsó-Galla,  Baj, 
Agostyán,  Duna-Szt-Miklós,  Tarján,  Szomor;  fi^r/erg^o/n  megye  területén: 
Kirva,  Csolnok,  Dorog,  Leányvár ;  Pest  megye  területén :  Tinnye,  Pilis- 
Csaba,  Yörösvár,  Visegrád ;  Honiban  Nagy-Maros,  Zebegény ;  Nőgrádban 
Kis-Maros,  —  s  visszafordulva  Fest  megyébe  —  Duna-Bogdány,  Szent- 
Endre,  Buda-Kalász,  Békás-Megyer,  Üröm,  Hidegkút,  Budakesz.  E  vonal- 
lal szemközt  a  magyar  nyelvterület  határközségei:  komáromi  talajon 
Dad,  Környe,  Tata-Tóváros,  Szomód,  Duna-Almás,  Neszmély;  esztergomi 
talajon  Piszke,  Lábatlan,  Bajóth,  komáromin  Héreg,  esztergomin  Nagy- 
Sáp,  Bajna,  Epöl,  Tokod,  Esztergom,  Dömös,  Pilis-Marót;  Honiban  Szobb, 
Kispallíig  és  Szokolya;  Nógrádban  Verőcze,  és  Fest  megyében  Kis- 
Oroszi,  Tótfalu,  Pócs-Megyer,  Sziget-Monostor,  Pomáz  és  Budapest. 

X.  A  zobor-vidéki  magyar  medenczii  13  helységből  áll,  —  12  nyitrai, 
1  barsi  területen.  Emez  Lcdccz ;  amazok :  Csitár,  Gerencsér,  Geszle, 
Pográny,  Bodok,  Kolon,  Zsircz,  Ghinies,  Menybe,  Nyitra-Egerszeg,  Vicsáp- 
Apáti  és  Lajosfalu.  E  medenczét  a  következő  tót  faluk  veszik  körül: 
Nyitra  felől  északon  Ghimes-Kosztolány  és  Alsó-Elefant ;  nyugaton  Nemes- 
Perk,  Szili,  (.sah,  Darázs,  Sarluska  és  Kajsza;  délről  Tormos,  Kis-Lapás 
és  Család,  végre  Bars  felől  keletre  Kis-  és  Nagy-Heresztény,  Bélád,  Néver, 
Kis-Szelecsény,  Nagy-Szelecsény  és  Velsicz. 


A  négy  nyelvterület  s  a  megjelöli  iizenké't  iívclvmedencze  képét  » 
rK'idék  172  nyelvszigeije  egészíti  ki,  *) 

l,álítzik,  hogy  a  felvidék  fajnépei.  naf»yol>b  lei  ületen  I>íii\  mint  i\  túl-a- 
Ainaiak,  emezeknél  mégis  sokkal  szaL»^a  tolta  hl  mn  tagozódva  helyezkedtek 
Hi  Ennek  okát  —  azt  hiszszük  —  a  felvidék  etnikai  viszonyainak  történeti 
sialaktilisában  kell  keresni.  KűlönhAzo  idők  sokféle  népet  hoztak  ez 
4iraágré«7.be,  —  s  fejlődésük,    melyet  tt^rtéiieti  viszontagságok  is  zavartak, 

r^gkép    ,siirl(ídás    és   rázkódlalás  járt    minden    talajon.    A    mag\ar 


•y  E  oyeh 
iZobor  vi.l/l      I 


Süff 


^***k  itt  kövei  kéznek. 

-el:  Nyitca.  aicííychru  Nyilru-Zsámbokrél  (Nyitra-vÖlftyi,   liéil 
i.:iya     Nyitra-Zsilvii-kOzí ;    Bar^    mcjiyObeii    Zsilva-Gyarmat    és 
*-völj^y);  Qőmőr  megyében  ttuhó  (Rímu-víílgy);  >l/íjfí</*-7'tJr/ja  megyében 
ví'lLiyCPi^trt-S/Jnye,  liöii,  (iyörke.  Felső* Csaj  és  Giirbi5caí-Bogdi'mv  i^Őlvka- 
ni  (Ronyva-víilgy);  Szcpes  megyében  Polynnócz  (Hmiiyiszíto  hegy- 
i'lícn    Bereg-H/ikos.    Muiikíkvs  és  Paszika  (Latorcza-völgv) ;    I^jíocsb 
_  Nugy-S/c^llAs,   Tekeháza  és  Gödény  háza    (Tisza-völgy  i,    Nagy-Tárna    Avas- 

IWjCrtf IJ^  t    yfiirAfnarfts    megyében    Visk,    Haníhil-Bustyahí^iMi/TécíiÖ,"  Hoszsjcúmezö, 
WEmn  v^et.  Akna*SzÍalinn,  Veresniart,  íiónaszék  és  Kabola-Polynna  iTisza-völgyi 

Krtesí..  lubor-víilgy),    Kerekhegy     Taraczvíllgy  ,  Akna-Sugatag  ( Kasszó- völgy). 

A  J^i'  nvrnrit  sziget  :  Pozsony  megyében  Hiiiiis  (Kisduna-v6lgy),  Liaibach  (Kis 
kárpátok  alfiUj;  Néniel -Diószeg  (Dud vág- völgy);  Nyiti-a  megyében  Csermend  (Itadosna- 
Vftlgy);  B»ríi  megyében  DóczífQrés/e  és  PiU-Nagvmeg  (Ptacsnik  helység);  Esztergám 
IBCfirébeii  Saitö  és  Tálh  Duiia-volgy),  Hont  megyében  Börzsöny  Ipoly-völgy)?  Nógrád 
OMgyében  I*U!kicta-Kalal!n  és  Szendehely  (Nagy-Szál  hegység):  Sxepes  megyében  Ó-Major 
Ipitili^ecx-vOlgylf.  Viborna  i Béla-völgy),  anezda  és'Hogbarl  (alsó  Poprád-völgy); 
W^os  megyében  Sebes-Kel  lem  ei(!?zékcsö- völgy  \  Német  Sövár  (Tárcza-völgy);  Zewp/én 
KiUka.  Károly  fa  ki  és  Tranczon  falva  íttegyaljaí;  Bervg  megyélíen  Váralja- 
iul.^ i.A.r.  Srhönboin,  Frigyesfídvii,  Némel-lvúcsova.  Sziayak,  SzuszköCjfalu, 
TS^Bf  há/a    ( La torc/a* völgye    AlsiVSchönbora    , Sajgó    erdÖ vidéke).  Üubi 

Berezinka    és   Zsólíafalva   (liálhegység!  ;    MÁranmrf/s   megyében 
zvölgv   és    Karácsonfalva    (Tisza-völgy),   Német  Mokra  és  Királvaiczö  (Taracz- 
ipQlgjr),  Felsö-Vissö  íVisso- völgyi. 

A   af7  oro:^x  sziget      B'>rsod  megyében    Irota    (liodvamelléki    hegyek);    Szppejf 
Kojsó  és  Zavadka  (Göhiiez- völgy).  Alsó- és  Ftlsö-Szlovírika,  Porács  (Heriiád- 
,    Olsaricza   és    Toroszka    (Branviszko-hegységi,   Oszlurnya    (szepesi    M«gurai; 
mrgyében  Hess*"!  és  Folyán  ( Széli esÖ-v öl gy)»  Zavadka  és  Ilradisla  (Csergő  hegy- 
,    Hencsisso,   .Slellbach  és  Olejnok    (Tárcza-vÖlgy),  Málévátíás  (Czeriia  Honi 
Kruzsiny€H*z  (Oridova-völgy) ,  Zemplén  megyében    Orosz  Fi  rab  ncz,  Bafajócz, 
és   Orosz*ICázniér    (Ondova-völgy)     Bacskó    (Gálszéesi    hegyalja),    Komlóska 
i>«IIÜr«U*ih  ^ö**^  megyében  Homt>kf  Tisza  háti  mezőségi  és  Kovászö  |Tis/;i- völgy  )► 
Az  I  horvát  sziget:  Fússony  megyében  Uévény-Ujfaki    Morva-mezö). 
A  74  tót  sziget:  l\}gsuny  megvében  (iány,  Barakony^  Nyebujsza  és  Hódi  il»ud- 
Burs  Ntcgvébeii  Cséré,  Kakó-Vezekény.  Péi,  Gyékényes,  Fel-  és  Al-Györöd 
iram-köz);   Ésttorgom  ^xwQ^yéiiCíi    Kiiral    iGarain-völgv),    Mogyorós   íl)nna- 
Sáp,  Dágh.  Csév.  Keszlölcz  és  Szent-I.élek   Vérteshegység);  Hont  i  n 

íja,  Ipoly-haniásd  és  Mária-Nosztra    «lpoly-völgy)»    Erdömeg  iRit  i; 

megyében  AgárdiN:iMy-^^i*^'l^í'Hy^^fí*»  Bánk  (Börzsöny i-hegység).  Bókon  ipímh>-íi- 
).  Luczén  (Cserhát  hegységi.  Sz'flgy  és  Zobor  I Ipoly-völgy),  Gnlu  (Galga-völgyv 
^liiiyarc/,  FrdökOrt,  Dengeleg  (tialga-Zagyva-köz),  Sámsíniliá/a  i Zagyva- völgy k 
"  mcgvében  Sajó-l*álfalva.  Szirma-Hessenvö,  Bessenvö  (Sajö-völgv,  Felső- (fa 
Mámor  Új  Hula,  Ó-Huta  íBükkletöi,  Hakáeza  (Bodvamelléki  begyek);  Gőmür 
•n  Málé  íSajö- völgy) ;  AhauJ^Tonm  megvébcn  Falucska  (Bodva-völgv).  Kány 
'  '''-Gradna  (Mászía-völgy),  HernádSzöIletl  (Hernád-völgy),  SompataVi  Nagv- 
Filkeháza  iBozsva  völgy  i ,  Srapes  megvében  Nugy-KunchFalu  és  Prafe- 
.  uilgy),  Szent-György,  Kereszlfalu  és  KÍs-S/alók  (felső  Pt>prád-völgy)^ 
Pllho  és  Itlru  nászt  o  (als<'>  Pop  rád- völgy);  Sáros  megyében  (tábollö  <a  sárosi 
MagurÉlMnlL  Alsó  Orlícb^  Jurko-Volya,  Szorócsin  és  Mesztiszko  iOndova-völ^y  i,  Kafiisso 
lOadotÉ^ineliékí  hegység);  Zemplén  megyében  Begéczi  3  huta  (Tokaji  hegyalja), 
bánvécska,  Széiihalom,  Csörgő,  Als6-Begmecz.  Nagy-  és  Kis-K^Vzmér  (Bonvva- 
X  Vmrúé  {Badrug- völgyi.  Papina  {Jablonka-vólgyjr  Vng  megyében  Szere<lnye 
ál  Süinloriii-Polyaníi  hegység  alatt);  Bemg  megyében  Cj-Klenúcz  ( Vunic/e- völgy  i  é^ 
itvorIloUi  (Hnye-völgy). 
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elem  a  honfoglaláskor  szlovén  talajra  telepedett.  A  szlovén  azóta  átalakult 
tóttá  s  ezt  az  elemet  a  legújabb  időkig  rokon  cseh-morva  jövevények 
tömegei  növelik.  Északnyugatról  szász  és  bajor  telepesek,  északkeletről 
kisöroszok  és  románok  jöttek.  Az  utóbbiak  nyomán  napjainkban  a 
lengyel  és  orosz  földről  kibujdosó  izraeliták  tömege  érkezett.  Mindez  a 
népmozgalom  megingatta  az  etnikai  talajt  az  egész  vonalon.  Az  orosz 
telepesek  terjeszkedése  kelet  felé  a  román,  nyugat  felé  a  tót  elemet  tolta  el, 

—  aztán  jött  a  visszahatás,  s  a  szapora  tótság  a  n3rugati  Kái*pátokból 
minden  irányban  előnyomult :  túlsúlylyal  szállta  meg  a  német  telepek 
egy  részét,  Pozsonynál  beérte,  Komáromnál  megközelítette  a  Duna-völgyet, 

—  a  palóczföldön  megtört  az  ereje,  de  a  ruthénséget  északkeleten  vissza- 
szorította a  szepes-sárosi  országhatár  felé,  Zemplénben  a  Laborczig, 
Ungban  az  Ung  vizéig. 

A  nyelvhatárok  ismételve  eltolódtak,  e  mozgalmak  ereje  máig  tartó 
hullámzást  idézett  elő  a  határvonalak  körtll.  Nyelvterületek  szakadtak 
részekre,  medenczék  támadtak,  szigetek  keletkeztek.  A  Fényes  Elek  sta- 
tisztikája óta  367  felvidéki  községben  változott  el  napjainkig  a  faj  többség- 

Térvesztesége  az  orosz  elemnek  214  falu,  melyekből  37  magyarrá, 
176  tóttá,  1  nénietté  lett;  a  tót  elem  76  helységet  veszített,  a  mikből 
62  magyarrá,  12  németté,  1  oroszszá,  1  horváttá  lett;  a  magyar  elem 
vesztesége  53  helység,  ebből  48  tóttá,  3  németté,  2  oroszszá  lett ;  a  német 
elem  vesztett  20  községet,  —  6  megmagyarosodott,  14  eltótosodott; 
végre  a  román  elem  térvesztése  4  falura  terjed,  —  2  magyarrá,  1  németté. 
1  oroszszá  lett  az  utolsó  félszáz  év  alatt. 

A  faj  népek  térveszteségei  a  megyék  közt  így  oszlanak  meg: 


elváltozott  félszáz  év  alatt 


Megyében 

magyar 

román 

tót 

német 

orosj 

Pozsony 

5 

— 

5 

2 

— 

Njitra 

9 

— 

6 

•- 

— 

Bars 

2 

— 

5 

2 

— 

Turócz 

— 

— 

4 

— 

— 

Esztergom 

— 

... 

2 

— 

— 

Hont 

7 

..- 

4 

— 

— 

Nógrád 

3 

— 

19 

2 

— 

Heves 

— 

— 

— 

1 

— 

Borsod 

— 

— 

5 

1 

9 

Gömör 

:$ 

— 

11 

— 

4 

Abauj 

4 

- 

7 

2 

21 

Szepes 

— 

— 

5 

8 

1 

Sáros 

— 

— 

1 

— 

31 

Zemplén 

4 

— 

2 

1 

89 

Ung 

14 

— 

— 

— 

47 

Bereg 

— 

— 

— 

1 

Ugocsa 

2 

2 

— 

— 

5 

Mára  m  áros 

— 

2 

— 

1 

6 

he1ys6g 


Kzek  szerint  tehát  a  magyarság  vesztett  53,  nyert  107  helységet, — 
a  iótsúg  vesztett  70,  nyert   238-at,  a  németség  vesztett  20-at,  nyert  17-et, 
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Túl  a  Királyhágón. 

Erdélyi  talajra  érkeztünk,  a  keleti  Kárpátok  közé.  Természetes  bás- 
tyafalaik körülveszik  az  országrészt :  északkeleten  a  radnai,  keletre 
a  csiki  és  bereczki,  dékől  a  brassói,  fogarasi,  szebeni  havasok,  s  Hunyad 
sarkában  hatalmas  ormaival  a  Retyezát.  Nyugat  felől  szintén  hosszú 
hegylánczok  feküsznek  Erdély  mélye  s  a  magj'ar  alföldi  róna  közt:  a 
Polyana,  Kudsir,  az  Érczhegység,  a  tordai,  gyalui,  bihari  havas,  a  Réztető, 
a  Meszes  s  az  Avas.  De  míg  a  többi  határbérczekből  csak  néhány  heg}- 
szoros  nyQik  Moldva  és  Havas-Alföld  felé,  s  maga  az  Olt  vize  is  egy  ily 
szűk  kapun  át  hagyja  el  Erdélyt,  —  addig  e  belső  hegységbe  észak- 
nyugaton a  Szamos,  délnyugaton  a  Maros  széles  völgynyílást  vág,  s  úg)* 
ereszkednek  le  a  magyar  alföldre  folyamrendszerükkel,  amaz  a  felsó. 
emez  az  alsó  Tisza-vonalhoz.  Magyarország  és  Erdély  egységét  ezek  a 
változhatatlan  kapcsok  irott  törvényeknél  is  hathatósabban  biztosítják. 

2617  helysége  van  a  16  megyére,  s  85  megyejárásra  terjedő  ország- 
résznek. Szilágy  megyét  is  ide  számítjuk,  mert  közös  történeti  múlt  (a 
megye  egy  része  Közép-Szolnok  megyéhez  tartozott),  hasonló  topográfia 
és  azonos  fajnépek  erdélyi  jelleget  adtak  neki.  A  fajtöbbség  652  helység- 
ben magyar,  178-ban  német,  1785-ben  román,  2-ben  tót. 

Hogy  az  áttekintést  e  képződmények  fölött  megkönnyítsük,  három 
tagba  fogjuk  a  megyéket  osztani:  kelefi,  északi  és  déli  csoportra. 

A  keleti  csoporthoz,  mely  a  Székelyföldet  foglalja  magában,  a  nég} 
székely    megye    tartozik :    Csík,    Háromszék,    Udvarhely  és  Maros-Torda. 

Az  északi  csoport  öt  megyéből  áll,  a  miket  nagyrészt  a  Szamos  és 
mellékvizei  kapcsolnak  össze,  u.  m. :  Besztercze-Naszód,  Szolnok-üoboka. 
Szilágy,  Kolozs,  s  az  ezzel  határos  Torda-Aranyos. 

A  déli  csoportban  hét  megyéről  lesz  szó,  melyek  kelteje  a  s:á$: 
föld  oltmelléki  részeire  terjed:  u.  m.  Brassó  és  Nagy-Küküllő,  —  a 
többiek  nagy  részén  a  Maros  és  mellékvizei  folynak  át :  ezek  Kiskü- 
küllő,  Alsó-Fehér,  Hunyad,  Szeben,  s  a  vele  határos  Fogaras. 

Midőn  c  csoportok  tárgyalásához  fogunk,  nélkülöznünk  kell  a  régi 
statisztika  számadatait.  Fényes  Klek  nagy  földrajzi  munkája  Erdély  népes- 
ségét nem  mutatja  ki  helységenkint,  —  úgy  látszik,  nem  voltak  adatai 
vagy  nem  féri  hozzájuk.  Egy  másik  jeles  forrásmunka :  a  treuenfcldi 
Lénk  Ignácz  nyűg.  altábornagyé/  a  határőrök  katonai  törzskönyve  cs  a 
r.  kath.  anyakönyvek  alapján  közli  itt-ott  a  lélekszámot,  legtöbb  közséf^- 
ről  hecslésszerűleg  állapítva  meg,   hogy    népességük    mely  faji  vag\^  fele- 

'  ^Síehenhürgens  geogr.-topo«»r.-s^aí/stóc/í-hydrographisch-orogrnfisches  Lexi- 
kon I-IV.  kötet.  Bécs  1839. 
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késelt  elemekből  áll,  s  mdyik  van  több!>^gheii  (ezt  első  helyen  emlíH 
meg),  melyek  vannak  kisebbs*?^ben  (azokat  erejükhöz  méri  reiulhen  sorolja 
fel).  Az  ily  becülés  mintlig  csak  hozzávetölefícs  lehet,  s  a  IktsIü  egyéni- 
ségétől füg^,  bog)'  tárgyias  és  megbízható  legyen.  Mi  ilyennek  tartjuk 
(.enk  allábornagy  becslését,  s  az  6  lekintélyére  hivatkozással  állapítjuk 
men.  a2  erdélyi  községekről,  hogy  müvének  megjelenése,  kerek  félszáz 
év  óta,  a  fajnépesség  azokban  meguáltozoíi-Q  és  mire  változott.  Kz  úton 
vádatát  adhatjuk  ágy  a  mai,  mint  a  régebbi  Hrdély  néprajzi  térképének. 
AzI,  bog\'  a  jogi  népesség  félszáz  év  alatt  mely  községekben  noU 
vagy  fogyoH,  adatok  hiányában  hheteílea  niegííllaptíaimnk,  E  tielyetl 
%QfeIni  fogunk  a  helységek  földrajzi  és  térszíni  fekvésére,  csoportos  el- 
helyezkedésükre, méreteikre,  a  mik  megaiuiyi  bizonyító  lénykörűlmények 
abban  u  kérdésben,  mely  Erdély  fajnépeinek  tárgyalásánál  önként  föl- 
merül: őstakó  népe  ez  országrészben  a  romún,  vagy  pedig  jöneiféíui^ 
mely  sokkal  a  magjar  bonfoglalás  után  áramlott  be  ide? 


L  Erdély  keleti  megyéi, 

A  Székelyföld  négj*  megyéjében  és  31  járásában  523  helység  fekszik. 
Az  utolsó  számláláskor  e  2,729,574  k.  holdnyi  terftleten  532,110  lélek  élL 
A  fajnépesség  akkor  így  oszlott  meg  megjék  s  községek  szerint: 

117  mMgyAr  helységben  (24HRir»7  k,  hold  területen)  volt: 


AoMyMiiP* 


MMitm-nrdm  127 

Cmik 57 

Uérmrh^y    .  130 


92.513 

96.458 
102.933 
108.876 


12.009  126 

2,379  6 

1.209  20 

7.79fi  347 


Á  fajntptk  UUkszúma 
oimtt  orocs    sserb    Horvát   rnnd   egjibaifw 
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274        2      —  1-357 
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5a5      59      —       141       -         725     118.349 


tOMBT 

99.477 


együtt     409  7Í0 

helységben 


5.995     432J48 


MMToB-TardM 

Cáík 

Vdrmrhefy.  . 
MáromSMék  . 


77 
fi 
3 

10 


7.765 

2.403 

86 

1.9'i3 


2:1393 

(505J41 

48  855 

12.091 

1.209 

9  :»r»4 


399     1.967      62        8      144 
k,   hoM  területen)  volt : 
5       2U        3      — 
—       110      —       -        — 

4         46        3       -         - 


Z390 
29 

87 
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59.232 

14.633 
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11,6**9 


együtt;      12  177     71.719 
7  oémet  helységben  (35.26Ö  k. 
Mmnm-Ton^      4          2,291       1.315 
Vdrmtlmfr.  .      8              190         773 

y        370        6       — 

hold  területen)  volt: 

9    5.468      ^        1 

^     1.699      -       - 

12      — 

2.(i2ö 
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373 

86.906 

9.421 
3.035 

t'KVfllt  i        2AH\       2.ÜH8 

9     7.167      —         1 

12       - 

(59.'! 

I24:i6» 

E  népeket  fogjuk  főikeresni  a  Székelyföld  négy  megyéjében  a  Felső- 
Maros,  a  FeLs<)'üll  folvása  s  a  határszéli  havasok  közt. 


*  Omnmm  m  négy  m^yében: 

M^m-TofüHtt  fm       101572    62J79 
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6.438 

4 

6 

13      - 

6,508 

177.860 

Műi* 60        0K.861     1 1  470 

6 

:t84 

2 

__ 

1      - 

886 

111110 

m9aHmtfém  .  136       103.209      3.191 

20 

2,13! 

— 

3 

l      - 
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1 10.132 

251 
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— 

141       - 
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130.<»<J8 

cgy'Qtt:       415.141     97,200 
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65 

9 
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9.318 

532,110 
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Csík  megye. 

A  Székelyföld  legmagasabb  fekvésű  s  legzárkozottabb  meg}'éje. 
Mindenfelől  a  keleti  Kárpátok  havasai  veszik  lánczolatosan  körül:  Maros- 
Torda  felől  a  görgényi  havas,  Udvarhely  felől  a  Hargita,  s  a  baróti 
havasok,  Háromszék  felől  a  bodöki  hegyláticz ;  keleti  homlokzatán  a  csíki  s  a 
gyergyói  havasok  választják  el  Románia  felvidékétől,  az  egykori  MoldovátóL 

E  bérczóriások  közt,  egyazon  hegycsoportban,  a  Feketeréz  tövénél 
ered  az  országrész  két  legnagyobb  folyóvize:  a  Maros  s  az  Olt  Amaz 
északnak  Maros-Tordába,  emez  délnek  Háromszék  felé  indul,  végig  folyva 
Csíkmegye  hegysíkjain :  a  Maros  a  gyergyósági  magas  rónán,  az  Olt  a 
felcsíki  és  kászonalcsiki  hegymezőn.  A  bérczekből  néhány  kisebb  patak 
gyarapítja  a  főereket;  ilyen  a  Szépvíz  Felcsíkban,  s  a  Fiság  Alcsikbaa 
A  Kászon-patak  ugyanitt  saját  útján  siet  Háromszékbe^  hogy  a  Féke- 
ügygyei  egyíittesen  érje  be  a  Barczaság  szélén  az  Oltót.  A  csíki  és  gyergjói 
havasok  vízerei  többnyire  a  keleti  lejtőn  ereszkednek  le  Románia  felé,  kes- 
keny kapunyilásokat  törve  maguknak  a  hegy  falakon  át.  E  kapuk  a  Tatros  ki- 
járatánál a  Gyímes-szoros,  a  Békás  mentén  a  Békás-szoros,  a  Kis-Besztercze 
útján    a    Tölgyes-szoros,   s   fenn   a   Feketevíz   fölött  a   Bélbor-szoros. 

A  megye  térszíne  831.682  k.  hold  kiterjedésű,  s  csak  66  helység 
népesíti  azt  be.  Átlag  mintegy  12  ezer  k.  holdra  jut  egy-egy  helység. 
De  ha  nemis  sűrű  a  népesség  a  megyében,  egyes  részeit  tömören  lakja: 
a  havas  hegyvidékeken,  a  mik  a  megye  háromnegyedét  betöltik,  csak  a 
határszéli  szorosok  közül  van  néhány  nagyobb  telep :  a  csík  megyei  hely- 
ségek ama  három  hegysíkon  épültek  tömegesen,  hol  a  Maros  a  Gyergyó- 
ságol  s  az  ült  Fel-  és  Alcsikot  szeli  át. 

A  helységek  közül  57-bcn  a  fajtöbbség  magyar,  9-ben  román.  Mi  tér- 
szakaszonkint  fogjuk  e  képződményeket  megtekinteni.  Előbb  szétnézünk 
a  határszéli  hegyszorosok  közt,  s  leszállunk  a  Maros-völgy  felső  meden- 
czéjcbe;  aztán  végig  megyünk  az  ült-vonalon  déli  irányban,  s  utunkat 
a  Kászon-völgyben,  a  háromszéki  haláron  zárjuk. 


A  gyergyói  havasban  (2  magyar,  5 

J^       I  fajnépeinek  | 

többsége  kisebbségei      ' 


helység  neve 


<e 
Gyergyótölgyesi  J. 

^•űyergyó-Burszék  a 

\  (Jyergyó-Bélbor  a 

/jGyergyó-Tolgyes  b 

\  Gyergyó-Holló  a 

Ícíyergyó-Domuk  a 

Gyerg}^.•-Z^édin  patak  a 
IGyergyó-Békás  a 


román  helységgel) : 

felekezeti  népének 
többsége         kisebbségei 


legsú- 
lyosb 


egyéb      1 
szórványos 


legsü-       egyéb     \ 
lyosb  szórványos 


A 

fajncpesüí, 
félszáz  ér  eir>tt  volt: 


magyar  P  r. 
román    IP  m. 
magyar  IIP  r. 
román    IV°  m. 
román    P  m. 
román    P  n. 
nomán    IP  m. 


!  r. 


kath. 


m. 
11. 


A  Tatros-völgy  (2  magyar,  1  román 
Felesi  ki  Járás.  i 

C  osik-GTimos  K.-L-k    a      magyar  P  r.         — 
<*Csik»«yimos  K.-hok   a     magyar  — 
f  c«k-Gyitn*'8-Bi\kk      b  \  román    V  m.      — 


..nu.M.    Pg. 

g.  kath.  IP  r. 
r.kath.iv«g,iPi 
g.  kath.  IIP  r. 
g.  kath.  P  r. 
g  kath  P  r. 
g.  kath.  P  r. 

hegységgel) : 

r.  kath.  P  g. 
r.  kath.  P  g. 
xí.  kath.  V»  r. 


i. 

nincs  adat 

i. 

román 

ö. 

román 

i. 

román 

i. 

román 

e.      , 

román 

i. 

román 

román 
román 
román 


l 


Maros  völgy  i9  niJigyiir»  3  román  h eiy .seggei) : 


íi 


faj  népeinek 

felekezeti  nt 

peliwk        1 

A 

tf«hb«éfe         l(ijtebh»égei 

/ajnépMég 

Iqpsú-       eg3r«ib 

íenú' 

tfféh 

lyo»b 

st4nráaf0s 

itítíáat  év  Élén  tok 

román    I*  111. 

g  kuíh.  I»  r 

i. 

román 

román    í*  m        — 

g,  kmt/i.  I»  r 

— 

i7?»^>7tr-roniíín 

magyar  !•  r.        — 

r.  kath.  1*  g. 

— 

iniigyf^rromáo. 

magyar  —          — 

nkath.  Pg, 

— 

magynr 

magyar  —           — 

nkalh.  P«. 

- 

majíyar 

magynr  —           — 

r.  kiitli.  P^. 

mngynv'rfjmAn 

miig>'ar  —          — 

r.  kftdi.  Tö. 

tí-**' 

tuc^r-irmény-romáff 

magyar  11*  r,       c. 

r.  kalh.  11* g. 

mrgyjir 

magyar  —          — 

r  kalh    P  g. 

— 

matt  var 

magyar  P  r.        — 

r,  kath.  I»g. 

— 

magyar 

ron^n    r  m. 

r  kath.  - 
g.kath    l»r 

" 

magyar 
jna^/ar-román 

ey.^MPmikfáfí  j\ 
I  ilyitfiyl  HiliMii         a 

l^imjé-váAify      b 

iarnir4.iMitrd   a 

t^.^fíárheg}'      0 

A  g)*ergycSi  s  a  csíki  havasok  viláiíálml  négy  k;i|iu  nyílik  !^finniniúbíi : 

Tarhavas  alatt  (1(>(>2  111)  a  riyimes -szoros,  a  Zsédányhegy  alatt  (I2()4  ni ) 

Békái^szorus,  a  Vereskő  iilall  (lall  ni)  a  lolgyes-s/oros,  s  a  Magjaros- 

^ alatt  (M48  ni.)  a  Bélbor-s/oros.    Ezeken    át   költő/ött  ki  a  s/éki'ly 

ífl   Havasairölilre  és  szivárgóit  he  a   moldovai   román  a  Székelyföldre 

iz  évek  óla. 

Tíz  lelép  áll  e  kapuk  körül;  mindannyit  a  moldvai  románok  ala- 
potiák. Lénk  allábornagy  mindegyik  Icleprol  iiicgjt*g)zi  milvében,  hogj' 
>n  dcn  aus  der  Mvldau  emigiríen  Walachcn  forniirt  ,  vagv'  -ent- 
slandeiis  vagj'  ^angesiedelt-  ')  Félszáz  év  előtt  egy-egy  ily  telep  3í)—J0 
házból  álll,  s  magyar  nem  lakolt  bennük.  Ma  méreteik  mind  meghalad- 
lak a/,  HMN>  lelket,  (lyergyfi-Tölgyes  és  (lyimes-Hakk  nie^kö/eh'ti  a  IMKIO  el 
J§^  Azóta  e  telepek  közül  négy  megmagyarosodoll :  u.  m.  Bot^s/ék,  dyer- 
IJppó-Tőlgycs,  Felső-  és  Közép-Lok :  más  négy  telepen  jelentékeny  a  magyar 
kisebbség:  u*  m.  Gy.-Békáson  és  Itélboron  (II— II*),  Gy. -Hollón    (IV**)   és 

e'^-ik-Gyimes    liQkkön   (V^).    Némelyek  e  hatái-széli    székely-magyar   tele* 
jckct  csángóknak,  vagyis  vándoroknak    nevezik;    de  r  kath.    vallásuk 
arra  vall,  hogy   megvebeliek,  mert  a  csíki   székely    ti'dnyomólag  r.  kath. 

1^       A  moldvai  románok  a  kapukon  át  beljebb  húzódlak,  a  Felső'Maro.K 

Wmé.  Rnnek  gyergyói  medencvéjében  U  székely-magyar  helység  körül  .'1 
román  lelép  keletkezett.  Fgvikük :  Gyergyó-Vasláh  a  Maros  és  ()U-vidék 
kö^t  cl  van  s/igetelve,  —  kettejok  :  Gyergyó-Salamás  és  Gyergyó-Várhegy 
ama  völgyszoros  pitvarában  fekszik,  melyen  át  a  Maros  vize  a  Görgény- 
bavaa  alatt  Maros- Tordába  fordul  Félszáz  év  elölt  Gy^Várhegy  és  Gyei*- 

l^fé  Vasláb  fajtöbbsége  magyar  volt,  azóta  a  román  elem  itt  többségre  jutott; 

^lrheg\'eii  már  csuk  1^  erejfl  a  székely-magyar  kisebbség. 

A  mcdcncice  y  magN'ar  helysége  erós,  népes  képződmény.  Méreteik; 
3  a»  1  d,  2  c,  2  b,  1  ^;  közülük  hat  nagyközség,  hat  tiszta  mag>ar,  s 
csak  egyben  (Gy-Tekerőpatak)  mutatkozik  erósb  (11")  román  minoritás. 
Kjrek  közé  a  beszivárgó   román   elem    nem   települt,   csak    a   medencze 

')  V.  A.  id.  m.  l  köt.  7a.  é5  köv.  l 


im 
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szélein  vonta  meg  magát,  vagy  átszivárgott  Maros-Tordába,  a  Görgény- 
havas  alá ;  nagyobb  tömegeivel  ott  fogunk  találkozni.  Egyelőre  megálla- 
pítjuk, hogy  e  moldvai  eredetű  románok  a  g.  kath.  hitet  vallják,  míg  a 
gyergyói  székelyek  r.  katholikusok. 

Lássuk  a  csiki  székelyt  az  Olt-vonalon. 

Az  Olt-völgy  (31  magyar  helységgel): 


^o 

fajnépeiaek 

felekezeti  oépeiuek 

A 

A  járás  és        >>f 

többsége          kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

fajnépessig 

helység  neve     5  g 

Jeífsü-       egyéb 

legsú. 

egyéb 

^ 

lyosb    síórváísyos 

lyosb    szóirányos 

félszáz  év  elétt  volt 

Felcsíki  járás. 

i  Cs.-Balánbánya  a 

magyar  n*n.       ~      i 

r.  kath.  I«  a. 

g- 

magyar 

í*CsíkSzt  Tamás  b 

magyar  —           — 

r.  kath.  IP  g. 

— 

magyar 

tCsfk-Sit-Domoftos    C 

magyar  —          — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar-romiii 

í  C^Sk-Jenöfalva  a 
[•Gsík'KarczfahaP 
l  Csík-Dánfaha    b 

magyar  1°  r. 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyar 

magyar  —          — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

Csík-Madaras    a 

magyar  -=           — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

Gsik-Vacsárcsi  p 

magyar  —          — 

r.  kath.  — 

— 

mag3'ar 

Csík-Görcsfalvaa 

magyar  —           - 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

•Csík-Rákos        a 

magyar  —           — 

r.  kalh.  P  g. 

— 

magyar 

<  Csík-Máüéfalva  a 

magyar  !•  e.        — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

í*Oiík-Csicsó        a 

magyar  —          — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

Cs.-CsomortányP 

magyar  —            - 

r.  kath.  n«  g. 

— 

magyar 

Csík-Páífalva     p 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  g. 

e. 

magyar 

Cs.-Gsíobotfalvaa 

magyar  -           — 

r.  kath.  P  g. 

— 

mdgyar 

•Cs.  Várdotfalvap 

magyar  I*  e.        — 

r.  kath.  — 

— 

magyar 

tCsík-TApíócza  a 

magyar  —          — 

r.  kath.  - 

— 

magyar 

%*Csík  Szereda    a 

magyar  r  n.     r.  c. 

r.kath.  Pe.    g 

.ö.a. 

magyar 

KáBzonaícsiki  j. 

Gsík-Szt-Lélek    p 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyar 

Csík-Zsögöd       p 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyar 

Csík-Mindszent  p 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyag 

♦Csík-Szt-Király  a 

magyar  —            — 

r.  kath.  Pg. 

— 

magyar 

í  Csík-Szt-Imre     a 
rCsíkSzt  Simon  a 

l  Csík-Csatószeg  p 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyar-rozná/í 

magyar  —            — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

(  Csík-Szt-Mártonfi 

magyar  -           — 

r.  kath.  P  e. 

— 

magyar-ro/ná/> 

•Csík-CsekDralvaa 

magyar  — 

r.  kath.  P  e. 

— 

magyar 

1  Gsík-Kozmás      a 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar-i-oi7iá/i 

1  Csík  Verebes      a 
{■Csík^Tusnád       b 
l  Csík-Lázárfalva  ? 

magyar  —           — 

r.  kath.  P  g. 

— 

magyar 

magyar  —           — 

r.  kath.  Pg. 

— 

magyar 

magyar  --           — 

r.  kath.  IV»  g. 

k. 

magyar 

A  Szépvíz-vö 

Igy  (5  magyar  helységg 

;e^: 

Felcsíki  Járás. 

í  Csík-Szt-Mihálya 
rCsík-Szépvíz    "  b 

magyar  —           — 

r.  kath.  - 

— 

magyar 

magyar  —           — 

r.  kath.  — 

— 

magyar-/ ow?á/i 

i'Gsík-Szt-Miklósa 

magyar  1®  e.        — 

r.  kath.  P  g. 

— 

ma  gyár- ro/nán 

*  Csík-Borzsova    ^ 

mag\'ar  IP  r.        e. 

r.  kath.  P  g. 

i.  e. 

magyar 

1  Csík-Délne          ^ 

magyar  IP  r.       — 

r.  kath.  U'*  a. 

— 

magyar 

• 

A  físág  vAlQ 

A    |teü    «•      M 

< 

f  (3  magyar  helységgel 

r«Jii«P«ioel( 
I0t»baége         liLsebbiéfft 

): 

fdekiM«tl  népéének 
többsége         MMbfaaégt 

A 

lvo«b    ttőnránfo* 

Ifoab     fliónrányos 

r^lSlál  ^v  elÁtl  r^tt 

KásMotmicsiki  J. 

i  Cslk-Ménjiság     1 
[•Cs.-Sxl-György  a 
1  Ctfk-Bánkfiilvn  a 

magyar  —          — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 

r  kalh.  l*g.         - 
r  kalh.  I»g.        - 
n  kalh.  I»g.         - 

magyar 
magyiir-ro/7fá/] 
magyar-ramái7 

A  Kásxon-vö 
MéawQttmkmlki  / 

1^  (5  mugyur  helységi 

teli: 

(*Kánoci-Allte       ^ 
1  KáttOD-FeUk     a 
'       1  Eáizon4m|>ér    a 
á  Kás£*-Jukabritlu  a 
t'Kánofi-Cjralu    a 

magyar  —           — 
magyar  —          — 
magyar  —           — 
magyar  -           — 
magyar  —           — 

r.  kalh    !•  g.        — 
r.  kalh   W*  g.       - 

r  kiilh,  iir  g.     - 
n  kiVlh.  UP  g.     — 
r,  kalh.  U»  g.       ~ 

magva  r-ro/ná/t 
magyar-rt//7jtfi7 
ma  g)'or- román 
magyar  ro/n/kn 
magyar 

V^alaha  külön  jofthatárokkal  bírt  i\  mai  Csík  megyében  Gyergyószék 
kL^  Cs(ks/ék  is,  sőt  egy  itldlieii  Kászonszék  is.  A  két  utóbbi  az  ült-vonalon 
feküzik,  ü  Háromszék  határáig  terjtHi.  Az  oltvölgyi  felső  és  alsó  hegy- 
mezőn, s  a  környék  három  kisebb  völgyében  tí  székely  helység  tornya 
látható.  A  főhely:  Csíkszereda  város  nem  a  legnépesebb  köztük  (a.), 
nagyobb  a  népbőség  Csik-Tusnádon,  Csik-Szépvizen,  Ménaságon,  Dán- 
rmlván.  Csík*Szl  Tamásfin  i3  b.)  és  Csík-Szt-Üomokoson  (c).  Átlag  mind 
fejlett  középméretű  képződmények,  a  miken  annyi  száz  év  viszontagsága 
ca  irihara  erőt  venni  nem  tudott.  Méreteik:  1  c,  5  b.,  2ü  a,,  14^:í.  és4ii. 
Nem  érik  fel  a  (lyergyóság  főhelyeit,  s  apró  falvaik  gyanittatják,  hogy 
a  székely  kiifándorláx  azok  né|>számát  tetemesen  megapasztotta,  —  nag}*- 
k6£ségeik  csekély  száma  (2)  hanyatló  jólétre  vall:  de  a  tömör  kt^pződ- 
OléDyek,  a  sok  thzln  mntjynr  helység  (35)  erői  fejeic  ki.  mely  a  faj- 
iFédelem  munkáját  eddig  helylállólag  végezte. 

Félszáz  év  etőtl  itl  12  helységben  erős  román  kisebbség  mulat* 
kcuEoít,  de  azóta  eltűntek.  Csak  más  két  helységben,  s  egyes  székely 
faluk  g,  kalh.  kisebbségeiben  maradt  kevés  nyomuk.  Legtöbben  vallják 
a2  •oláh  hitet*  a  következő  thzia  mmjyur  falukban:  Csík-Szl-Tamáson, 
Caik-C$íc$ón,  Csík-Csomortányon  (11— IP)  és  Cs.-Lázárfalván  (IV),  Ezek 
—  ajíl  híszszQk  —  mind  megmagyarosodoil  román  eredetfl  elemek. 

Más  fajnépek  a  havasokon  át  ide  nem  jönnek,  —  a  román  sem 
marad  meg  a  csíki  székely  rétegben,  hanem  vagy  hozzá  hasonul,  vagy 
kitér  előle,  a  hogy  kikerülték  a  Gyergj*óságban  a  hegyszorosokon  átszivár- 
(giM  román  rajok,  a  mik  Maros-Torda  felvidékén  telepedtek  meg,   hova 

a  marosszéki  székely,  sem  a  régeni  szász  réteg  nem  terjed. 


Csík  megyéről  adataink  így  foglalhatók  össze 
Van   a   megyében  1    mag\'ar  i^drojr    (r^ksxereda)^  9   oagyköjeség: 
Jt  magyar  s  1  román  (Gyergyó-Békás  a  Békás-szorosnál),   A  kisközségek 


642 

20  körbe  kapcsolvák,  s  mindannyi  2—4  faluból  áll,  a  fajtöbbség  19  kör- 
ben magyar,  l-ben  román  (a  Békás-szoros  körül). 
A  helységek  méretei: 

méretre  fajtöbbségre 

román 


magyar 

nagyméretű  (öl) 

3 

középméretű  (d ) 

1 

» 

(c) 

3 

» 

(b) 

8 

» 

(a) 

23 

kisméretű 

(P) 

15 

> 

(«) 

4 

6 

1 


együtt:  57,  9 

Tiszta  magyar  helység  van  44,  tiszta  román  helység  nincs.  Súly- 
talan fy)  kisebbség  akad  9  magyar,  5  román  faluban.  Erős  a  magyar 
kisebbség  4  román,  s  a  román  kisebbség  4  magyar  helységben,  —  a 
súlyméret  ott  2  helységben  \\\  l-ben  IV^  l-ben  V^  itt  S-ban  IF,  l-ben  IIP. 

Vallásra  a  csíkmegyei  magyar  helységek  r.  katholikusok,  csak  10 
helységben  van  II— llP^-nyi  és  2-ben  IV — V®-nyi  g.  kath.  kisebbség,  a 
román  helységek  pedig  g.  katholikusok,  s  csak  2-ben  van  II — IlP-nyi^ 
l-ben  V®-nyi  r.  kath.  kisebbség. 

A  nyelvterületi  viszonyok  következők.  Az  57  magyar  helység  egy 
tagban  fekszik,  s  a  magyar  nyelvhatár  Gyimes-Középfok  (Tatros-völgy), 
Csik-Balánbánya  (Olt- völgy),  Gyergyó-Tölgyes  és  Borszék  (Gyergyői  havas), 
Gyergyó-Ditró  és  Gyergyó-Remete  (Maros-völgy)  helységeken  vonul  át  a 
Görgény  havas  nyugati  oldalára.  Udvarhely  és  Maros-Torda  felé.  A  9 
román  helység  három  darabra  van  tagolva.  Egyik  darab  az  országos 
határon  4  helységből  áll ;  ezek  nyelvhatára  Gyimes-Bükknél  Romániából 
hajlik  be,  s  Gyergyó-Domuk,  Békás  és  Zsédánypalak  falvakon  át  vissza- 
is  tér  oda  csakhamar.  A  másik  darab  a  megye  északi  részén  fekszik,  s 
szinten  4  helységből  van  összetéve.  A  nyelvhatár  vonala  itt  Gyergyó-HoUó- 
tól,  a  tölgyesi  szoros  mögött  indul  előbb  északnak  Bélbor  felé,  majd 
délnyugatnak  Gy.-Salamás  és  Várhegy  felé.  A  harmadik  darab  egy  kőz- 
ségnyi  nyelvsziget:  Gy.-Vasláb. 

Mielőtt  a  magyar-román  nyelvhatár  irányát  a  Maros-völgy  mentéa 
tovább  követnők,  megtekintjük  azokat  a  kapukat  is,  a  mik  délkeleten 
Háromszékből  nyílnak  Románia  felé. 


Háromszék  megye. 

Térszíni  rajza  nagy  keltős-udvarhoz  teszi  hasonlóvá,  melyet  az  erdélyi 
Kárpátok  havasai  bástyáznak  körül  Az  udvarba  északon,  Csík  megyéből 
egy  kisebb  kapu :  a  Kászon-völgy  nyílása,  s  egy  széles  hegyfolyosó  vezet 
a  bodoki  s  a  baróti  hegysor  köjst:  az  Olt* völgy.  Más  két  kapu  keletről  és 
délről  a  havasokon  át-Rooii       Imi  wolgfi:  ott  az  cgtozi,  itt  a  Bodza- 
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roroi;  Nyugaton  a  bérczralak  a  barczasági  magas  róna  felé  nyitva 
Tatmak:  cjí  Háromszék  főbejárata.  Benn  a  havasok  gyűrűjében  tágas 
begymezfiség  lerűl  el,  melyei  a  Fekete-Cgy  vize  szel  át  tiogy  beérje  az 
OIM  és  egjeüöljön  vele.  Ilyen  a  megye  belső  udvara.  A  hegyfolyosó 
Csikból  idáig  ereszkedik  le,  —  de  az  Olt  csak  egy  külső  pitvaron  fut 
kereszlQl:  n  Szépniezőn,  aztán  merész  fordulattal  álhajlik  a  Rarczaságba, 
Oiáaodszor  elhalad,  kívül  a  hegybástyákon,  a  l>aróti  havas  alatt,  úgy 
hflgjrja  el  végleg  Háromszék  területét. 

Fenn  a  hegyek  közt,  lenn  a  heg\' mezőségen  s  a  völgyek  mélyében 
113  helység  épült  1(K{  magyar  és  10  román.  K  fajnépek  elhelye/kedé- 
sértfl  a  térszakaszok  fognak  minket  ezúttal  is  tájékoztatni.  Megtekintjük 
e  czélból  a  bereczki  s  a  Bodzahavas  vidékét,  az  ojtozi  s  a  Bodza- 
szorossal,  —  aztán  szélnézünk  a  bodoki  havas  alatt  s  a  Fek ele-ügy 
niedcnczéjében,  —  végül  bejárjak  az  ült-vőIgyel  úgy  a  hegy  folyosóban 
és  a  Szépmezön,  mint  a  baróti  hegyiek  alatt 


Az  ojtod  axoros  0  román  liclységgeli: 

y                          fii|nép«iaelc 

1 

feleketeti  nép«liiek 

A 

A  iáfáft  M         lif 

Igbbiége          kisebbségei 

tAbbftége         kis«hbség«l 

fajniptuég 

lofaü^      tgyéh 

l«g»ii- 

cícyéb 

< 

^o«b  u^nránros 

lyoftb    szónráiixos| 

féliiás  «v  alőtt  von 

MÜMéiJáréM 

tSá^mmMŐ             s 

román    ül*  m 

- 

keLgőr  llPr. 

íl. 

román 

A  bereczki  hsvssok  alatt  (21 

magyc 

r  helységgel): 

muétjáFáM. 

iBmfmeMk               to 

magynr  rV*r 

^ 

r  kiith.  IV  k. 

gc 

magva  r-ro  Dián 

Caomortány       ^ 

ni  a  gyúr  — 

— 

r,  knllu  — 

-^ 

magyar 

, 

*EKlrliick            a 

niagynr 

— 

r  kath.  V  g. 

— 

román-nmgyn  v 

Ktrrtip^itak        p 

magyar  — 

— 

r  kath.  1% 

— 

magyar 

Bélsfalva            9 

magyar  - 

— 

r.  kath,  — 

— 

magyar 

lKéMdá*I^^lyáu      ■ 

mugyar  — 

— 

r  katÍL  !•  g. 

— 

m  agy  a  r-roi7i4 13 

IMéMáí-SM.-Láhk  H     magyar  - 

— 

r.  kath.  - 

— 

magyar 

1  KézdJAlmás      a 
í*Lcnihfíiy           li 

magyar  — 

— 

r.  kath.  - 

— 

magyar 

magyar  — 

— 

r.  kath.  1*  k. 

— 

magyar-fojwáji 

1  Kéi&fliMártonos^ 
ItOzsdola              % 

magyar  I\'*  r. 

- 

r.  kalli.  IV*  k. 

— 

magyar- rumán 

magyar  !•  r. 

— 

r   kath.  P  k. 

— 

magyar*/^o/ni/9 

útbói  Járás 

1  Htlib                  p 

magyar  í*  r. 

e. 

r  kath.  I*k. 

e.g. 

magyar 

JíGrlcncjtc             1 

mngyar  l*r. 

— 

r.  kalh.  Pg. 

e. 

magyar^roiná/] 

j  lmi?'C*kfaha           « 

magyar  — 

— 

n  kath.  P  e. 

- 

magyar 

1  U^mly 

magyar  1*  r 

— 

r.  kuth,  P  k. 

e. 

magyar 

ítZmbtíiym              h     nintty<>r  I"  r. 

- 

í»F.  rr A  1V»  r. 

k.g 

magva  r-/o/»/}j9 

I  PSv« 

magyar  P  r. 

c. 

ev»  rcf  IV*  r. 

H* 

magya  r  román 

.  áíímhm            0 

i  magyar  It*  r 

— 

ev.  ref.  U*k. 

r.  u. 

magyar-román 

1  i%órŐa                 ^ 

r?sp<»lc2          b 

magyar  !•  r. 

— 

ev.  ref.  P  g. 

— 

iimiiy&t^roiüán 

magyar  P  r.  t.ir 

O.P 

cv.  ref.  liVr. 

y  »- 

magyar-rojiii/» 

tZágam                 é 

magyar  IV^r. 

cv    rer  TV*  k. 

r. 

magyar- román 

^ 

!!• 
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A  Bodza-havas  alatt  (9  magyar,  6  román  helységgel) : 


A  járás  és 


bú 

II 


helység  neve     ^  g 


Sepsí  Járás. 

Í  Bodza  vám 
•Bodzaforduló 
Szita-Bodza 
f  Felsö-Doboly 
<*Kis-Borosnyó 
(  Egerpatak 
INagy-Boroanyó 
Szacsva  a 

Sepsi-Magyarosa 
•Lisznyó  p 

i  Dobolló  a 

\xBikfalva  ^ 

í  Markos  p 

j^Nyén  b 

C  Bodola  a 


fajnépeioek 
többsége       kisebbségei 


legsú- 
lyosb 


ssórvi 


igyé 
ván^ 


lyos 


rom&n    I"  m. 
román    I"  m. 
román    P  m. 
magyar  P  r. 
román    V"  m. 
magyar  -— 
magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  Pr. 
magyar  P  r. 
román    P  m. 
magyar  — 
román    — 
magyar  IV®  r. 
magyar  V®  r. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 

éb 


legsú- 

egy< 

] 

yob  .  szónrái 

kel 

.  gőr. 

Pr. 

e.á. 

kel 

gör. 

Pe. 

i. 

kel 

gör. 

Pe. 

r. 

ev. 

ref. 

Pk. 

— 

kel. 

gőr. 

V»e. 

r. 

ev. 

ref. 

Pk. 

g- 

ev. 

ref. 

Pr. 

i.g. 

ev. 

ref. 

I^g. 

r.i. 

ev. 

ref. 

Pk.  g.r.u. 

ev. 

ref. 

m»g. 

k.r. 

kel. 

gör. 

Pe. 

— 

ev. 

ref. 

IPk. 

r. 

kel. 

gőr. 

— 

— 

ev. 

ref. 

V»k. 

r. 

kel. 

gör. 

lV«e. 

r.a. 

lyos 


A 

fajnépesstg 

félszáz  év  előtt  volt 

roQián 

román 
nincs  adat 
niagyar-ro2?2ái7 
magyar-Toméín 
magyar-ro/ná/i 
magyar-ro/nái7 
magyar-roi72ái2 
magyar-román 
magyar-romá/i 
magyar-ToméíVí 
magyar-ro/z7á/2 

román 
magyar-román 
magyar-román 


A  Romániával  határos  bereczki  és  bodzái  havasokból  emelkednek 
ki  a  megye  legmagasb  hegykúpjai:  a  Csíklom  (1.190  m.),  a  Nagy-Borgó 
(1.540  m),  a  Zernye  (1.605  m.),  a  Feketehalom  (1.632  m.),  a  Lakócza 
(1.775  m.),  —  végre  Csík  megye  szélén  a  Nagy  Sándor  (1.640  m.)  s  a 
Nemere  (1.628  m.).  E  hegyóriások  tövében  37  helység  épült :  30  magyar, 
7  román. 

Elhelyezkedésük liasonló  ahhoz^  amit  Csík  területén:  a  határszorosok- 
nál  s  a  Maros  medenczéjében  hittünk.  Itt  is,  miként  ott,  román  hely- 
ségek csak  a  Romániába  nijiló  kapuk  ioniáczában  kelelkcztek.  Jele,  hogy 
a  román  fajnépesség  azokba  onnét,  kívülről  érkezett.  A  belső  területen, 
benn  a  megye  nagy  udvarában,  a  székely  községek  tömör  sorait  látjuk, 
s  a  román  elem  egyre  gyérül,  végül  teljesen  kifogy  belőlük. 

A  Háromszékbe  való  beszivárgás  kísérletének  nyoma  látható  mind- 
két kapu  körül :  az  ojiozi  szorosban  Sósmező  román  nagyközség,  a  Bodza- 
szorosban pedig  3  román  kisközség  fekszik:  Bodzavám,  Szita-Bodza  és 
Bodzaforduló.  Amott  a  beszivárgó  elem  csak  Bereczkig  s  Kézdi-Mártonosig 
jutott  el  Sósmező  tőszomszédságában,  a  mit  jelentékeny  román  kisebbség 
(lY— lY^)  is  bizonyít;  —  beljebb,  az  orbói  oldalon  a  minoritások  csak 
szórványosak,  s  a  kezdi  oldalon  elmaradnak.  Félszáz  év  előtt  e  vonalon 
Esztelnek  is  fajtöbbségre  román  falu  volt,  s  Kézdi-Polyántól  Ozsdoláig 
mindenütt  mutatkoztak  erős  román  minoritások.  De  e  fajnép  a  kezdi 
székely  talajban  nem  verhetett  gyökeret.  Esztelnek  ma  tiszta  magyar 
község,  s  környékén  a  beszivárgott  románokra  csak  a  magyar  elem  g. 
kath.  és  kel  gör.  vallása  töredékei  emlékeztetnek.  Ellenben  emitt,  a  Bodza- 
szoros körül,  két  irányban  is  látható  a  románság  terjeszkedése:  a  Fekete- 
ügy felé,  hol   Kis-Borosnyó  és  az  Olt  felé,  hol   Dobolló  és  Márkus  faluk 
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románizáltaitiik*  Az  utóhhi  már  félszáz  éve  roaián  község  volt.  de  a  kél 
clAbi  akkor  magyar  falu  volt,  s  csak  azóla  nlííhn«iodoll  cl  A  mai^yar 
Imebbség  KU-Bnrosnyón  ma  is  l\'\  míg  üohotiíjii  leulvadl  P-ra. 

Miért  puliább  a  székely  lalaj  a  sepsi,  mint  a  kezdi  és  orhrii  tei*ű- 
leten,  két  körülmény  gyaníUalja.  Egyik  körülmény  a  székely  népes-ség 
eltérő  iömörsége :  a  bereczki  havas  ídatt  van  21»  a  liodzaí  havas  alalt 
c&ak  9  magyar  helység*  —  olt  a  nagyközségek  száma  7,  itt  csak  2,  — 
olt  a  helységméretek  1  d.,  I  c,  7  b.,  3  a„  7  {i„  2  «„  itt  1  b  ,  2  a*,  I  (f , 
2  u,  K  különbségek  arra  vallanak,  hogy  a  bodzái  vidéken  hanyatlanak 
a  magvar  községek,  népességük  gyanítlKitólag  fogy,  s  ez  a  székely  kitmn- 
dorlússal  fögg  össze.  A  másik  körűinieny  a  topográfia  természetéből 
állapithaló  meg:  a  bereczki  havas  alatt  nincs  töhh  bejárás  Honiániáhól, 
csak  az  Ojtozi*szoro$.  —  mig  a  Bodza-szoros  két  kapnt  zár:  a  felsőt  s  az 
akél,  —  tőszomszédságukban  pedig  olt  van  Brassó  mögött  a  tömösi 
sxoros  is,  E  három  kapunyílás  s  a  román  fajnép  nagyobb  terjeszkedése 
btzonynyal  a  bearamlási  mozyalmakkal  függőit  mitidenha  össze. 

Vallásra  a  kezdi  székely  s  az  orbói  is  Haraly  vidékéig  r  katb  ;  a 
%cpsi  székely*  s  az  orbói  is  Záhonyától  Zágonig  ev.  ref ;  —  a  román  elem 
kcL  gör.  felekezeifi,  —  csak  itt-ott  van  megmagyarosodott  g,  katb.  ro- 
mának  nyoma. 

Lássiuk  a  megye  mélyét  a  hodoki  hegyek  alatt  s  a  P'ekele-ügy 
▼cmalán 

A  bodoki  hegyek  alatt  U2  magyar  ttelységgelí: 


^^Cémii  Járás. 


Járás. 
Scáraxpciliik 
pMclnek 


If'TorJm 

Fotástíahn 
^Ikafjilva 
^F^Csemátony  t 
fAI-CscrnAlodv  É 
ÍAllils  *    p 

*Déliiok  a 


lóbteégt         ki»<;hbséK<ri 


I  ffilekesiCtl  népeinek 

bObbsáft  Uiebbsége^ 


legsű-      «gjéb 
lyosb  szórránjos 


A  feketeúgyvöt^  (,31  ttiiií^yar  hdységgd): 


magyar  — 
mogyar  — 
magyiir  — 
magyar  — 
mag>ar 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  !•  e. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


lyo»b  iiónrányoB 


r  kulh.  !•  g. 
r.  külli.  - 
r.  kalli.  Ili*  e, 
r  kath.  IV«  e. 
r.  kath.  Te, 
r  kath.  IV*  o. 
r.  ksUh.  Pe. 
ev,  ref,   IV**  r, 
ev.  ret   ír  r 
cv;  rct    !!•  r 
ev.  ref.   I*  r. 
ev.  ret  !•  k. 


kg. 
k. 
k- 
r. 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  P*  n. 
ningyar  t*  a. 


r  kalh.  !•  e.  — 

r.  kalli,  —  — 
r  kath.  — 

r.  katli.  llPr,  k^. 


félnix  év  ^m  ToU 

magyar 

magyar 
m;i^ynr*ro/íwlw 
\\K\^\i\r  román 
nutgyar-ramáji 

magyiir 
mag3*ar-ro/i?áii 
magyar- romáa 
magyar-rojviAn 
mn^yar-romáA 
mogyar- roroá/} 
magyar-romikn 


ONigjar 
magyar 

magyar 
magyar 
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A  járás  és 
helység  neve 

< 

í  Oroszfalu 
rSzt-Ka  tolna 

a 

a 

Hatolyka 
Martonfalva 

*M»rkoi-MatisfklTa 

p 

'  Léczfalva 

P 

Maksa 

p 

Várhegy 
Bita 

a 

P 

Orbóí  Járás. 

Petöfalva 

Tamásfalva 

'Szörcse 

Telek 
f  Barátos 
j'Páké 
(  Czófalva  a 

Sepsj  Járás. 

ÍEresztevény  a 

•Besenyő  a 

Angyalos  p 

•Réty  p 

Komolló  a 

Laborfalva  a 

/Sepsi-Szt-Iván  a 

lUzon  a 

/  K  ilyén  a 

<*Szotyor  a 

i  Kökös  p 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 


magyar  I*n. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  e. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  e. 
magyar  — 
magyar  Pe. 

magyar  — 
magyar  P  e. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pe. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magj^ar  — 
magyar  Pr. 
magyar  II*  r. 
magyar  P  e. 
magyar  P  e. 


felekezeti  népeinek       | 

többsége 

1 

dsebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szónrinyos 

r.  kath. 

IPe. 

^ 

r.  kath. 

Pe. 

— 

r.  katb. 

Le. 

k. 

ev,  ref.  IV®  r. 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

k. 

ev.  ref. 

Pr. 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

g.k.L 

ev.  ref. 

Pi. 

r. 

ev.  ref. 

Pr. 

— 

r.  kath. 

Pe. 

_ 

ev.  ref.  U?  r. 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

k.i. 

ev.  ref. 

Pr. 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

k. 

ev.  ref. 

Pr. 

i. 

ev.  ref. 

Pk. 

r. 

ev.  ref. 

n^g. 

Lr. 

ev.  ref. 

Pr. 

k.i. 

ev.  ref. 

Pr. 

g- 

ev.  ref. 

Pr. 

k. 

ev.  ref. 

ffl'k 

u.  r. 

unit. 

m«r 

e. 

r.  kath. 

m«k 

e.  u. 

ev.ref.IPr.n^k.    u.      | 

keJ.gőr. 

IV»e. 

u.g.i. 

ev.  ref. 

IPr. 

u. 

ev.  ref. 

IPr. 

ii.k.g. 

A 

fajnépessig 
félszáz  étr  előtt  volt 

magyar 
magyar-ro/Dáii 

magyar 
magyar-romá/i 
magyar-romái! 
magyar-ro/Dáii 
magyar-roiuáo 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 
magyar-romái? 
magyar-romá/i 

magyar 

magyar 

magyar 
magyar-roma/? 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-romái? 
magyar-romái? 
magyar-román 

magyar 
magyar-román 


A  háromszéki  hegymezőn,  melyet  a  F'ekete-Cgy  szel  át,  le  az  Olt  mel- 
lékéig, melynek  Szépmezo  a  neve :  43  magyar  helységet  találunk.  A  román 
beszivárgásnak  itt  nincs  nyoma.  A  helységek  közül  30  tiszta  magyar;  más 
fajnépekből  főleg  német  és  czigány  spórák  láthatok.  A  mi  német  elem 
van,  az  a  szomszéd  Barczaságból  került  ide.  Román  csak  Kézdi-Vásár- 
helyl  és  Uzonban  akad  csekély  számmal,  —  a  legtöbb  Kilyénben  van  (IP) 

Félszáz  éve  a  Fekete-Ügy  medenczéje  erős  román  kisebbségei 
2\  magyar  faluban  talált,  —  azóta  ez  elemek  elköltöztek  vagy  beolvadtak. 
Csak  kel.  gör.  vallású  magyarok  arányszámai  emlékeztetnek  rájuk: 
Kilyénben  a  faj  többség  magyar,  s  a  felekezeti  többség  kel.  gör.,  —  Komolló 
és  Sepsi-Szt-Iván  tiszta  magyar  helységek,  de  az  erős  felekezeti  kisebbség 
jnindkét  faluban  kel.  gör.  (111 — IIP). 

A  román  elem  e  medenczében  nem  talált  alkalmas  talajt  magának 
A  magyar  községek  sűrűn  feküsznek  egymás  mellett,  s  a  székely  faj- 
népesség is  elég  tömör  bennük:  a  helységméretek  1  d.,1  b., 8a., 21 /íí.,  12a. 
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Nagyobb  nyoma  maradi  a  Háromszékbe  szivárgó  román  elemeknek                ^^| 
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rben  s  a  baráti  havasban.  Forduljunk                ^^^| 
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^^M 

^m            Ai  Olt'vGI^  (25  mngvar,  3  román 

helységgel;; 

■ 

W 

fajnép^liMk 

felekezeti  népének 

^-^1 

A  Járis  ém        |.| 

I0bb«égv          kisebbségei 

/ajmépestég                             ^^^M 

liglÚ-          «gj«b 

legiú*       Bgféh 

< 

f*BaiLSz4cl              i 
1  Ilikó'UJfolu       t 

Ijfosb    ■sorránjOB 

ljo«b  scónrijijOfl 

féUzáx  év           volt                          ^^^1 

magyar  I*  n.     e.  t. 

r,  kmth  IV*  k.      e. 

magyar-f0J»4A                     ^^^| 

magyar  —           — 

kel.  gőr  III*  r,       c. 

magyar-rajiíáji                     ^^^H 

Hálnás                ^ 

magyar  —           — 

ev.  ref.  11*  r.        k. 

magyar-rojnáfl                     ^^^^ 

Oll&crm             ? 

magyar  !•  e.        — 

ev.  ref.  T  r.      k.  i. 

magyar-roi»4ii                       ^^^^| 

•ZátíM                 9 

magyar  —           — 

ev.  ref.  I*  r      k.  g. 

magyar                             ^^^H 

Badok              9 

magyar  —          — 

cv,  ref.  I*  u.      r.  í. 

magyar                            ^^^H 

Zoltátl                   a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  I*  r.         ~ 

magyar                            ^^^H 

^.tfotva                a 

magyar  —          — 

ev.  ref,  1*  r.         u. 

^^^^ 

Fóíos                   a 

magyar  —           — 

ev.  ret  I"  k.         a. 

^^^^ 

-GUlóriilvii           p 

magyar  I*  e«         ~       , 

ev.  ref.  I*  g.          — 

magyar-rontiAi?                      ^^^H 

Scpsl-liártono5  a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  I*  u.        — 

magy  a  r                                ^H 

Káinok               p 

magyar  —           -^ 

ev.  ref.  V*u.    r.kj. 

magyar                                   ^M 

*K5raspiilak       a 

magyar  IV.        — 

r.  kuth  UPii,e.k.g. 

111  a  gy  a  r-román                             ^M 

Arios                   1 

luagyíir  —           —      ; 

unit.       UI*e     r.g. 

ma  gy  a  r- román                           ^H 

\*ai99l^.  ayinyd 

magyar  !•  a.     e.  n 

ev.  ref.  Il'r    kJ.u. 

magy  a  r^roiziAii                     ^^^H 

1  S€fKl>SjL-Királya 
»*A1  Dobolv         a 

magyar  —           — 

ev.  ref.  V*u,         r. 

m  ag3*a  r^romá  n                     ^^^^M 

magynr  ÍV**  r.      — 

kel.gőrAy^e,       r. 

magyar  román                     ^^^H 

Ulh  efkivm            ft 

magyar  —           — 

ev.  ref.  II* r    k.g.u. 

magyar-rom^/?                      ^^^H 

MíiűÓBMrmi  / 

^^^M 

.  Krú%d                 a 

magyar  VI*  r      — 

ev.  ref.  V*k,       - 

magva  r-romún                     ^^^H 

l^Ampalak           a 

román    IV*  m.     e. 

kelgőr.X'e,        r. 

román-magyar                      ^^^H 

(  BI6|Mitak            9 

román    ül*  iii.     e. 

kelgörA^e.      r.  i. 

adat                         ^^^H 

líS?     : 

magyar  VP  r,       c. 

ev.  rer  IV*  k.       r. 

magyar  román                     ^^^| 

román    I*  m.       e. 

ke/,  gór  1*  a.         r. 

mAgyAr-TomÁn                    ^^^| 

UMto                 i 

magyar  I*  r.        — 

uniX  IV*k.  II*e      r. 

magyar-rojnáii                     ^^^H 

UÍMMt^Ajim           A 

magyar  —          — 

unit,  m*e  U*k.     r. 

magyarroioAii                     ^^^H 

tKőMép^AJts          n 

magyar  —          — 

ev,  ref.  U*  k.    r.  u 

magva  rrojnán                      ^^^H 

1  IIUclós%^r           pi 
l'Köprcz               • 

magyar  !•  e.        — 

r.  katb.  !•  e.         u. 

magyarro/iíjíii                      ^^^H 

magyar  —           — 

ev.  ref.  1*  k.         r 

magyar-romái}                      ^^^| 

A  baf^tí  he^ 

ységben  (5  magyar  hel 

ységgelu 

^^M 

MJkJósvári  JárAs 

^^H 

|ZaláD{Mtak         a 
{•Sdlrax-Aita        a 
^Bodot                ^ 

magyar  —          — 

r  kmtA  V*  g.         - 

nincs  adat                        ^^^| 

aiagyar  P  r.       — 

1  cv.  ref,  U*  g.          k. 

magyarrojií4j>                    ^^^B 

magyar  —           — 

ev.  rer  1*  k.            r 

magyarrojifán                     ^^^^ 

!      Ufmgr-BmcMoa      b 

magyar  !•  h.         r. 

ev,  ret  U*  k.           r 

ni  a  gy  a  r  -  román                     ^^^H 

1 

m^ 

mítgynr  —           -* 

r.  kAth,  n*e.     r^.k^í. 

magyarroiuájs                     ^^^| 
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A  régi  statisztika  térszinén  23  magyar  helység  talált  erős  román 
kisebbséget.  Ma  nincs,  csak  3  faluban:  Al-Dobolyon,  Hidvégen  és  Erős- 
dön  (IV — IV®).  A  beszivárgott  román  elem  számos  községben  megmagya- 
rosodott, a  mit  a  felekezeti  arányszámok  útján  állapithatunk  meg.  Mikó- 
Ujfalu  tiszta  magyar  helység,  —  de  felekezeti  többsége  kel.  gör.;  Al-Do- 
bolyban  a  fajtöbbség  magyar,  s.a  felekezeti  többség  kel.  gör.;  java  magyar 
helységek  Bükszád,  Bölön,  Nagy-  és  Közép-Ajta,  Száraz-Ajta,  Zalánpatak  és 
ISagy-Baczon,  —  de  mindezekben  vannak  erős  (II — V®)  kel.  gör.  és  gör.  kath. 
vallású  kisebbségek,  holott  román  ajkú  fajnép  alig  fordul  elő  bennük. 
Erdélyben  a  székely  faj  nép  nem  csatlakozott  az  orthodox  egyházakhoz, 
erdélyi  törvény  ezeket  soha  nem  reczipiálta  Az  orthodoxiához  tartozó 
székelyföldi  magyarok  tehát  megmagyarosodott  románok  lesznek.  Erdély 
több  vidékén  előfordul,  hol  a  román  elem  van  túlsúlyban,  hogy  az  újabb 
idők  során  a  magyarok  a  keleti  egyházakba  lépnek ;  ott  ez  az  elolásodás  útja. 

Az  Olt-völgy  térszinén  ma  3  román  falu  létezik:  Árapatak,  Élőpatak 
és  Lüget.  Arapatak  félszáz  éve  is  román  falu  volt ;  Élőpatakot  forrásunk 
nem  említi,  ellenben  Lügetet  magyar-román  falunak  állítja,  —  a  magyar 
fajtöbbség  P-nyi  súlytalan  kisebbségre  olvadt.  Mindhárom  román  kép- 
ződmény Háromszék  nyugati  szélén,  távol  a  megye  határkapuitól^  de  a 
Barczaság  átellenében  keletkezett,  mely  mögött  határkapuja:  a  tömösi 
szoros  nyilik  Románia  felé;  az  a  román  elem  tehát,  mely  e  három 
telepet  alkotta,  s  félszáz  év  alatt  Lüget  falut  a  miklősvárí  székelyektől 
elhódította,  minden  valószínűség  szerint  Brassón  át  került  a  Havasföldrol 
ide.  A  székely  helységek,  melyeknek  az  Olt-völgy  vonalán  elég  ellent- 
álló, sőt  olvasztó  erejük  volt,  átlag  ma  is  jelentékenyek.  Élükön  áll 
Szepsi-Szt-György  város,  a  megye  székhelye,  s  a  székely  föld  egyik  gócz- 
pontja,  körülötte  6  nagyközség  s  20  magyar  kisközség  fekszik,  melyek  — 
köreik  összealkotását  tekintve  —  nem  tartoznak  a  szegény  falukhoz. 
A  helség  méretek:  1  <Sl.,  3  b,  11  b.,  7  p.,  8  a.  A  kis  faluk  száma  egyenlő 
az  ezer  lelket  meghaladó  közép-  és  nagyméretű  helységek  számával, 
a  mi  nem  vall  hanyatlásra ;  más  részein  az  országnak  sokkal  kezdet- 
legesb  viszonyokat  láttunk.  Mégis  azt  hiszszük,  hogy  e  régi  képződmények 
sokkal  népesebbek  lehetnének,  ha  gazdasági  viszonyaink  sorvasztó  beteg- 
sége :    a    kivándorlás  nem  ritkítaná  e  vidéken  is  a  székely  réteget. 

Fe/e/ceze/re]  az  Olt-vidék  székely  népe  5  községben  r.  kath.,  3-ban 
unitárius,  l-ben  kel.  gör.,  egyebütt  ev.  ref.  A  román  községekben  a  több- 
ség a  keleti  egyházhoz  tartozik. 


Foglaljuk  össze  az  előadottakat. 

Háromszék  megyében  van  2  magyar  város  (Sepsi-Szt.-György  és 
Kézdi-Vásárhely),  —  18  nagyközség,  ú.  m.  17  mag\'ar,  1  román  (Sósmező). 
A  kisközségek  29  körbe  kapcsolvák,  melyek  mindegyike  2 — 5  faluból  áll, 
a  fajtöbbség  26  körben  magyar,  3-ban  román. 
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délnyugatról  Nagy-Kűküllő  megyén  át  az  oltmelléki  hegyek  néhány 
nyúlványa  idáig  ágazik    el. 

A  havasokból  a  folyóvizek  sora  ereszkedik  részint  délnek,  részint 
nyugatnak  s  az  egymás  mellett  fekvő  völgyek  tagolják  részekre  a  megve 
lakott  terűletét.  A  Hargitában  ered  a  Barót-patak,  a  Kormos,  Vargyas 
vize,  a  Nagy-  és  Kis-Homoróddal ;  mindezek  az  Olt  medrébe  ömlenek 
Nagy-Kükűllő  megye  területén.  A  Gör^é/iy-havasban  fakad  a  Nagy-Küküllo 
forrása  és  a  vele  egyesülő  mellékpatakoké,  milyen  a  Fejérnyikó,  a  Gagj' 
s  a  Magyaros;  föllebb  északnyugatnak,  Mai^os-Torda  határa  mellett,  a 
Kis-Küküllő  indul  nyugatnak,  ebbe  torkol  a  Korond  s  a  Küsmőd-patak 
udvarhelyi  területen. 

Völgyekben  gazdag  térszínét  136  helység  népesíti  be:  130  magyar, 
3  német  és  3  román. 

Fekvésükről  a  térszín  egyes  tagozatai  fognak  tájékoztatni  E  czélból 
megtekintjük  előbb  a  Hargitából  leágazó  kisebb  völgységeket  a  két 
Homoród  s  a  Nagy-Küküllő  közt  fekvő  halmos  területig,  aztán  a  Nag}- 
Küküllő,  s  végül  a  Kis-Küküllő  völgyrendszeréhez  fordulunk. 

A  Hargita  alatt  (2  magyar  helységgel): 


^ 

Fajnépeinek 

felekezeti  népének 

A 

A  járás  és       S?^ 
helység  nere     5^ 

többsége         kisebbsége 

többségei         kisebbségei 

fajnépesség 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

iegsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 

félszáz  ér  előtt  volt 

Szrudvsbrhelyi  j. 

J*Sz.-egyházaB-01áhfftlii  b 
(  Kápolnás-Oláhfala        a 

magyar  •—           — 
magyar  —          — 

r.  kath.  P  g. 
r.  kath.  — 

"~" 

magyar 
magyar 

A  Barót-völgy  (3  magyar  helységgel)  : 

Homoródi  járás. 

/  Magyar-Hermáiiy          a 

magyar  P  r.        — 

ev.  ref.  P  k. 

r. 

magyar- ro/ná/? 

<'Kis-Baczon         ? 
C  Bibarczfalva      p 

magyar  —           — 
magyar  —           — 

ev.  ref.  ü**  g. 
ev.  ref.  P  r. 

r. 

— 

magyar-ro/náfl 
magyar-roiDáJi 

A  Kormos-völgy  (4  magyar  helységgel): 

Homoródi  Járás. 

Füle                     a 

Bardüc/              p 

^  'Száldobos           ? 

Olaszlelek           p 

magyar  P  r.         e.         ev.  ref.  P  k. 
magyar  —           —         ev.  ref.  P  u. 
magyar  —           —         ev.  ref.  11®  k. 
magyar  P  r.        —      ;  ev.  ref.  Pk. 

r. 

k. 

r.u. 

u.r.a. 

mag\'ar-ro/72ái7 
magyar-ro/náw 
magyar-ro/náfl 
iiiagyar-roiHílii 

A  Vargyas-völgy  (2  magyar  helységgel): 

Homoródi  Járás. 

í*Vargyas              a      magyar  —           —         unit.      P  k. 
(  Felső-Rákos       a      magyar  —           —          unit.      P  k. 

c.  r. 
e.  r. 

magyar-7t)má/? 

A  Nagy-Homoród-völgy  (6  magyar  helységgel) : 

Homoródi  Járás. 

tLővéte                   b 
IHomoród-A  Imásb 

magyar  P  r.         n. 
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á.e. 
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de  ennek  fele  szász  helység.  Az  apró  székely  falvak  tetemes  szama 
(32)  a  kivándorlási  mozgalom  következménye. 

A  székely  helységek  túlnyomólag  tiszta  magyarok.  Más  faj  nép  bői 
csak  itt-ott  mutatkoznak  kisebb  román  s  czigány  rajok.  Erős  román 
kisebbség  a  3  szász  faluban  van  (III — IIP)  s  a  magyar  Zsomboron  (IP). 
A  régi  statisztika  szerint  Zsombor  félszáz  éve  szász  falu  volt,  Szász- 
Zsombornak  hívták,  s  azóta  magyarosodott  meg.  A  két  Oláhfalu  —  mint 
neve  mutatja  —  eredetileg  román  telep  volt,  s  ma  tiszta  magyar:  a 
románok  elköltöztek  vagy  beolvadtak.  Ez  lehetett  soi'sa  a  román  kisebb- 
ségeknek is,  a  miket  Lénk  altábornagy  22  magyar  helységben  talált,  s 
azóta  elenyésztek ;  gyenge  nyomokat  a  g.  kath.  és  kel.  gör.  vallású  székely 
töredékekben  véljük  láthatni :  számarányuk  Kemény-  és  Abásfalván  III— 
IIP,  Homorod-Almáson,  Kis-Baczonban  és  Száldoboson  II — IP.  A  meg- 
magyarosodott Szász-Zsomborban  a  felekezeti  többség  ma  is  ág.  ev., 
mely  vallás  a  szászok  nemzeti  vallása. 

Az  udvarhelyi  székelyek  a  két  Homorod  s  a  Vargyas-völgyben  nagy- 
részt unitáriusok,  a  Hargita  alatt  r.  katholikusok,  a  Bárót-,  a  Kormos- 
völgyben, s  a  Homorod-KűkűUő-közben  ev.  reformátusok. 

E  vidék  magyar  helységei  osztatlanul  egy  tagban  feküsznek.  A  3 
szász  helység  a  megye  délnyugati  határára  dűl,  a  volt  királgföldi  szász 
medencze  behajtó  nyúlványa  gyanánt.  A  magyar  nyelvhatár  e  meden- 
czével  szemben  Zsombor,  Városfalva,  Jánosfalva,  Dálya,  Ege,  Peted, 
Deres  és  Muzsna  helységeknél  vonul  el. 

Lássuk  a  Nagy-Küküllő-vidék  helységéit. 


A  Nagy-Kükűllő-völgy  (25 

magyar, 

1  román  helységgel): 

^« 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

A 

A  járás  és       |>| 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

füjnépesség 

helység  neve      .cl 

legsú- 

egyéb 

legsú 

egyéb 

<I 

lyosb   szórványos 

lyosb 

szórványos 

félszáz  év  eiótt  volt 

Sz.-udvarhelyi  j. 

•Zeíelaka               c 

magyar  P  e. 

— 

r.  kath,  - 

— 

magyar 

Köküllő-Kemónyfalta   fj 

magyar  — 

— 

r.  kath.  — 

— 

magyar 

•Fenyéd                ^ 

magyar  — 

— 

r.  kath,  P  e. 

U. 

magva  r-/t)/ná/? 

Maré  falva            a 

magyar  — 

— 

r.  kath.  — 

_ 

magyar 

Bellenfalva         [i 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath.  P  e. 

u.g.k. 

msíg\2iT' román 

Szombalfalva      ^ 

magyar  Pe. 

— 

r.  kath,  IP  e. 

u. 

magyar-rozDá/? 

VSz.-Udvarhely  a 

magyar  Pn. 

r.  e. 

r,  kath.  IV»  e 

u.g.i.k. 

magyar 

Hodgya                a 

magyar   P  e 

— 

ev.  ref.  P  r. 

— 

magyar 

Bikafalva            a 

magyar  — 

— 

cv.  ref.  P  r. 

u. 

magyar-romin 

•F.-Boldogaászonyfalva  ol 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  11°  r 

u. 

magyar 

Patakfalva          a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  r. 

u. 

magyar 

Árvát  falva           ol 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  r. 

— 

magyar 

Ócz  falva              a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  r. 

g- 

magyar 

•Bogoz                  a 

magyar  P  r. 

ev.  ref.  P  ii. 

g- 

magyar 

Magyaros            a 

magyar  — 

ev.  ref.  — 

— 

magyar-roJBáJ? 

Agyagfalva          fi 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  — 

— 

mvigyíXT'rom&n 

Matisfalva           a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  — 

— 

magyar-roi2iá/í 

Décsfalva            a 

magyar  Pe. 

- 

ev.  ref.  P  r. 

— 

magyar 
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A  járás  és 

ii 

fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 

felekeseti  népeinek 
többsége        kisebbségei 

A 

fajnépesség 

helység  nerc 

legsú-     egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 

félszáz  ér  elótt  toU 

.  Kis-Kede 
Nagy-Kede 
Szt-Miklós 
A.-Siménfalva 
Betfalva 

•Rugonfalva 

a 

magyar  -           — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 
magyar  Pe.         r. 
magyar  —           — 
magyar  —           — 

unit.      n'*  e 
unit.      IV»  e. 
unit.      P  e 
unit.      m*  e. 
er.  ref.  P  r. 
ev.  ref.  P  u. 

r. 

r. 

r. 
k.r. 
k.u. 

r. 

magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar-román 
magyar 

A  Oagy-völgy  (8  magyar  helységgel) : 

Sz.' keresztúri  J. 

Enlaka                P 
Martonos            P 
Tordátfalva        a 
•Medesér              P 
Gagy                   p 

Magyar-AndrisfftlTa    a 

•Szt-Ábrahám      p 
Csekefalva          p 

magyar  —           — 
magyar  P  e.        — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 
magyar  —           — 
magyar  P  r.        — 
magyar  P  e.        — 
magyar  P  c.        — 

unit.      P  e. 
unit.      P  e. 
unit.      P  r. 
unit.      !!•  e. 
unit.      m^e. 
unit.      Ili*  e. 
unit.      n«  e. 
ev.  ref.  IV«  u. 

r. 
i.  r. 

r. 

r. 
k.r. 
i.r. 

i. 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar-romái? 

magyar-román 

magyar-román 

magyar-román 

magyar 

A  Magyarós-völgy  (4  magyar,  2  román  helységgel) 
Sz,'keresztúrí  / 

magyar 


{Nagy-Solymos  a 

•Kis-Solymos  a 

'  M>gyar-Hidegkút  a 

Oláh-Hidegkút  a 

Oláh-AndrásfRlva  a 

•Szt-Erzsébet  a 


magyar  P  e.  — 
magyar  IV®  r.  — 
román  P  m.  e. 
romá/í  n'e.II^m.  — 
magyar  II'*  e.        r. 


ev.  ref.  W  u.  r.  i. 
unit  n*  e.  r. 
kel.gőr.V^e,  r.u.i. 
kel.gör.l^r.  e.  u. 
gőr,  kel.  P  e.  u. 

ev.  ref.  11*^  g.         n. 


magyar-román 
mag3'ar 

magyar-román 
román 

magy&r-román 

magyar-román 


E  térszín  beépített  részei  fölött  két  magaslat  emelkedik,  melyek  a 
Görgény-havasból  ágaznak  le  a  Nagy-Küküllő  s  a  Fejérnyikó  közé:  az 
1,000  m  Lázhegy  s  a  835  m.  magas  Réztető.  Mögöttük  tornyosodnak 
1,600  m.  magasságig  a  Görgény-liavas  ormai. 

Lenn  a  völgyekben  72  helység  épült:  69  magyar  s  3  román.  Közülök 
62  a  Nagy-Küküllő-vonalra  esik,  ott  fekszik  a  megye  székhelye  s  a  székely- 
ség egyik  metropolisa :  Székely-Udvarhely  is. 

A  magyar  képződmények  sűrűn  érik  egymást.  Van  köztük  1  város, 
3  nagyközség ;  de  a  kisközségek  nem  elég  népesek.  A  méret  ilyen :  1  ti., 
2  c,  1  b.,  7  a.,  29  /y,  29  a,  — -  a  kis  faluk  túltengő  száma  gj^aníltatja, 
mekkora  arányokat  öltött  e  vidéken  a  székely  kivándorlás.  Nagy  kár, 
hogy  adatok  hiányában  nem  mutathatjuk  ki,  hány  község  népe  fogyott 
az  utolsó  félszáz  év  alatt.  De  a  mit  a  felvidéken  tapasztaltunk,  hogy  a 
sok  kisméretű  helység  a  népesség  költözésével  összelügg,  a  Székelyföldre 
is  alkalmazhatónak  véljük. 

A  székely  községek  közül  e  vidéken  39  tiszta  magyar.  Más  faj- 
népekből itt-ott  mutatkoznak  szász,  román  és  czigány  spórák.  Nagj'obb 
román    minoritás     csak     Nagy-Galambfalván,     AIsó-Boldogasszonyfalván 
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(II — n*)  és  Magyar-Hideiíkútcm  (IV^)  van;  fckzáz  év  előtt  10  székely 
falubon  miitatka/.líik  itt  román  elemek,  de  elköllöztek  A  Xagy-Kíiküllő- 
Tölgy  1,  5  a  Ma^yarós-völgy  2  román  szifjetje  ellenben  újal*b  idők 
képaefíd menye :  OlálvHidegfalva  és  Magyar-Felek  ugyan  miir  leiszáz 
éT  elfiti  is  román  helység  volt,  de  az  utóbbinak  neve  mutatja,  hogy  azt 
eUSilb  mag) arak  lakták;  (Háh-Andrásratva  M  év  előtt  székely  falu  volt, 
s  a264a  oláhosodott  el,  melléknevét  is  azóta  kapta 

E  bárom  román  sziget  a  székelység  szivében  csak  a  beáramló  jöve- 
vények megtelepülése  folylán  kelelkezhelelt.  Az  ide  legkózelebl)  eső 
román  telepek  a  Nogy-Kököllö-völgy  segesvári  szakaszán  feküsznek; 
vmlósxinű,  hogj^  az  udvarhelyi  telepeseket  is  azokkal  közös  áramlat  hozta, 
C3E  pedig  —  tekintve  a  lelepek  fekvését  —  csak  a  Nagy-Köküllő-volgy 
délayiigali  szakaszáról,  Alsó-Fehér  felől  jöbtiell,  mely  megye  —  mint 
később  látni  fogjuk  —  százévek  óta  góczpontja  a  Havasalföldről  beáramló 
románoknak. 

Vallásra  slz  udvarhelyi  székely  nép  r.  kaíh,,  a  Lázhegységben  a 
Rézlelő  alatt,  a  Fejérnyikó  és  Nagj-KökOllő-völgyek  felső  szakaszán; 
unitárius  a  (iag)^-völg\'ben  s  a  Nag\^  Küküllő-völgy  alsó  szakaszán,  lúl- 
oyomólag  ev.  rvf.  a  Magj'orós-völgyben  s  a  Nagy-KflkülIő-völgy  közép* 
szakaszán. 

Forduljunk  végül  a  megye  nyugati  oldala  felé. 

A  Korond-vdigy  (5  itiü^yar  helységgel): 


Jf 

f*iii*peinek 

f«lékM«U  népeinek 

A 

A  Járá«  *m       l| 

tAbbjiéire         kisebbségül 

faJmépesUg 

l^f«ÍCMf«       J| 

legsü. 

ffEyéb 

Icgsü^       egyéb 

^ 

lyosb 

ssónráiiyos 

lyoeb  csórvésyos 

félssix  ér  előtt  roH 

Sa^-mérmrhtíriJ. 

UToTAMf               e 

magyar  !•  r. 

— 

r.  kath.  IP  u.    g.e. 

tiiaííyíir*ro/wii/i 

1  Attya                 • 
(•AJafr^óblva      ■ 

itiaRvar  — 

— 

r.  kAtb.  -            — 

magyar 

magyar  - 

— 

ev.  ref.  I*  v,        — 

magyar 

1  F«b»^«lalvii     « 

magyar  — 

— 

ev,  ref.  I*  r         — 

magyar 

magyar  1'  n 

— 

ev.  ref.  IV*  r.  g*  u. 

magyar 

A  Küsmöd  völgy  (8  magya 

r  helyséij 

Igei); 

SM.'^mf^uMti  J. 

Siklód               a 

xnagyar  — 

— 

cv.  rer  —              — 

magyar 

Bmmid          ^ 

magyar  - 

— 

cv.  ref.  !!•  g.        u.  r 

magyar 

SnMwui          p 

magyar  P  e. 

— 

ev.  rer  P  n           - 

magyar 

•Blid                 • 

magyar  I*  e. 

— 

ev.  ref.  IP  r.           u. 

magyar 

KiriiiMtak        » 

magyar  l*  c. 

r. 

ev.  ref.  Hl*  u,      g.  r 

magy  a  r 

Ueödujfalu       9 

magyar  — 

— 

g.k&th.m*\x,m*v.\i*i. 

magyar 

*B&elld                a 

magyar  — 

— 

unit.       IP  e.            r 

magyar  rpiDiLri 

fUiTa                  $ 

magyar  1*  r. 

— 

unit      P  k.         r  e. 

magyar-romáJi 

A  Kit  Kflkflilö  völgy  Ci  magyar  he 

ységgel): 

Bm.*kmrmMiurí  J. 

iOdSb 

tiiitgyar  Pe* 

— 

r  katlv  Pu.        e.l 

romáa 

{*Véeüie               p 

magyar  Pe. 

—     1 

r  kath,  n»u.    e.i.k, 

magyar-rámán 

1  Sss-Deoicter      ? 

magyar  I'  e. 

rn 

r   katli.  P  i.         cg. 

magva  r-roffwlJi 
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A  kOkOllő-közi  hegyekben  (3  magyar  helységgel) : 


A  járás  és 
helység  neve 


-1 


Sz. 'keresztúri  J. 

{Magyar-Zsákod  ^ 
•Vécske  p 

Székelyszállás    a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú- 

lyosb    szórványos 


magyar  Pe.    — 
magyar  — 
magyar  —     ■— 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


unJt      V«  r. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  i. 


e. 


fajnépfsség 
félszáz  év  előtt  volt 


magyar-román 

magyar-román 

magyar 


A  Kis-Küküllő  és  folyamrendszere  e  térszakaszok  alatt  húzódik  át. 
Középnagyságú  székely  falvak  népesítik  be  azokat,  melyek  mérete :  1  c,  1  b., 
7  a.,  8  p.  és  2  a.  Egyikük  nagyközség,  a  többi  is  jómódú :  2 — 4  község 
tart  jegyzőt  s  orvost  magának;  az  apró  faluk  száma  nem  sokkal  múlja 
felül  a  középméretűeket,  a  mi  arra  vall,  hogy  a  kivándorlási  mozgalom 
ezt  a  vidéket  nem  igen  érte.  A  községek  közel  fele  (9)  tiszta  magyar, 
másik  felében  is  csak  sporadikus  a  más  ajkú  elem  (főleg  czigány).  Félszáz 
év  előtt  7  faluban  erős  román  kisebbség  volt,  de  azóta  eltűnt,  még  a 
felekezetek  közt  sem  maradt  nyoma. 

Vallásra  a  kis-küküllő- vidéki  székely  r.  kath.,  a  küsmöd-  és  korond- 
völgyi ev.  ref  Izraelitát  a  székely  földön  eddig  alig  láttunk.  Itt,  a  Kis- 
Küküllő  körül  mutatkozik  sűrűbben,  egyik  telepén:  Bözöd- Újfalun 
IP  az  ereje. 


Foglaljuk  össze,  a  mit  a  megyéről  előadtunk. 

Van  e  területen  1  uáros  (Székely-Udvarhely),  s  10  nagyközség,  ú.  m. 
7  magyar,  3  szász.  A  kisközségek  33  körbe  kapcsolvák:  28  kör  áll  2—5, 
4  kör  G — 6  faluból,  s  a  fajtöbbség  mindannyiban  magyar. 

A  130  magyar  helység  mérete:  1  <9i.,  3  c,  5  b.,  22  a.,  49  fi.  ésőOx: 
a  3  német  helységé :  1  a.,  2  p.,  —  s  a  3  román  helységé :  1  ?.,  2  a. 

Tiszta  magyar  helység  van  82,  —  tiszta  német  vagy  román  helység 
a  megyében  nincs.  Más  ajkú  súlytalan  kisebbség  43  magyar,  s  2  román 
helységben  fordul  elő.  Nagyobb  súlylyal  a  magyar  elem  csak  egy  román 
faluban  lép  fel  (IP  erővel);  a  román  elem  1  magy^ar  helységben  IV^ 
3-ban  lí — 11^  erejű;  a  német  helységek  mindhármában  111— IIP  aromán 
minoritás.  Jelentékeny  czigány  kisebbség  van  1—1  magyar  és  román 
faluban. 

A  felekezeti  viszonyok  ilyenek:  a  magyar  helységek  közül  42  uni- 
tárius, 50  ev.  ref,  35  r.  kath.,  s  1  — 1  helység  esik  az  ág.  ev.,  a  g.  kath. 
és  a  kel.  gör.  egyházakra.  A  szász  helységek  mind  ág.  ev.,  s  a  román 
helységek  kel.  gör.  vallásúak.  Erős  r.  kath.  kisebbség  van  5  ev.  ref.  s 
1  unitárius  helységben,  —  erős  unitárius  kisebbség  van  6  ev.  ref,  2  r.  kath. 
s  1  g.  kath  helységben,  —  erős  kálvinista  kisebbséget  találtunk  2  r.  kath., 
15  unitárius  és  1  kel.  gör.  helységben.  —  végre  erős  kel  kör.  minoritást 
4  ág.  ev.  és  3  ev.  ref.  helységben. 
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A  megye  130  majjj^ar  községe  egy  faiéban  feJcszik  Jio/zázúrkoxvu  a 
asaroft-lordat.  csíki  es  háromszéki  niagyarsághoz,  A  3  német  helység  a 
megye  szélén  a  szomszéd  kíníly földi  szász  iiyelvnvedenczével  áll  kapcso- 
latban. A  3  román  helység  el  van  szigetelve. 

Térjünk  vissza  a  Maros-vonalhoz,  melyet  (Isik  határán  ott  hagytunk 
el,  hol  Maros-Tordába  fordult.    1  ekinlsük  meg  most  ezl  a  megyéi. 


Maros-Torda  megye, 

Éuakon,  Besztercze-Xaszóddal  határosán,  a  Kelemen-havas  1700 — 
2100  m.  magas  oromzala,  keleten.  Csík  és  Udvaihely  megyék  feloL  a 
GArgény-havas  1422 — 1777  m.  magas  csúcsai  emclkediuk 

A  két  bércz-csoportot  a  Marosvize  szeli  ál,  s  megkerülve  a  görgényi 
magaslatokat,  a  Nyárádvidék  s  a  Mezőség  közt  dé!-délnyngati  irányban 
halad  keresztül  a  meftJye  teröletén.  l  tközhen  fölveszi  a  Görgényliavasból 
eredő  Gí^rgény  és  Hölkény  patakokat,  föl  a  Nyárád  vizét.  Csak  a  Kis- 
KOknUfi  s  ennek  mellékvize,  a  Bere-patak  marad  el  tőle  a  megje  dél- 
keleti határán;  elnbb  a  Nagy-Kökúlló  felé  keresi  iiljáí,  s  hogy  azzal 
egyesOlt,  úgy  ömlik  aztán  Alsó-Fehér  megyeben  a  Marosba. 

A  havasok  zord  világát  gyorsan  vallják  fel  e  térszínen  keletre  a 
Nyárádmellék,  s  nyugaton  a  Mezőség  szelíd  talajhullániai.  Ez  érdekes 
tagozatú  topográfián  20S  helység  épült;  fajtöbbsége  127-nek  mag\ar, 
77*uek  román,   l-nek  szász. 

Hogy  fekvésüket  megállapíthassuk,  térszakaszonkint  fogjuk  vala- 
mentiyit  megtekinteni.  Végig  megyünk  előbb  a  Maros-völgyön,  a  megye 
ez  átfogó  vonalán:  aztán  egy-egy  pillantást  velünk  nyugatra  a  Mezőség, 
keléire  a  Nyárádmellék,  végül  a  párhuzamos  folyású  Xvárád-vize  és  a 
Kts-KüküllőVelé. 


A  Maroc-vÓIgy    29  iiiag^'ar.  4  német,  32  román  helységei): 


< 

k 

tAbbséc*       kisebbséget 

]jo«b  n^rránjos 

/aJméi>*É$ig 

ifiitfk  ttAnráiiyot 

félntáx  éw  dóit  t 

félB^régtni  J, 

tomh-TopHuMM    i 

romiinm^m. 

e. 

kcl.íirtr  llPr     g.  i.  e. 

rumlin 

romiWi  ni*n). 

Q, 

kel.  göf.  Il<  r          c.  i. 

rutiHin 

(•Pfelotn                 S 

romtiti  n*  m. 

t. 

kel.görJ'í       r*c.g. 

rtiniáti 

'  RnlDsnyu            ^ 

román  lV*mU*€ 

.n. 

kelgör  U*r.  i,e.a.g. 

romion 

*l>éd«                  ■ 

romiin  1*  m. 

n. 

kel  gör  V  l      c.  r  g. 

román 

FÜlrhAra             • 

román  11*  m. 

e. 

kel  gör.  n*r        g.1. 

román 

Maroft-Kövesd    a 

román  1  'c 

— 

kel.  gör  !•  i,            — 

román 

1    MoCkOH&llU               8 

román  P  i*. 

— 

If,  kmih.  !•  L            — 

román 

román  l*  e. 

g.kmih.  VI             k. 

román 

aaMEfeP.    AiiM^io 

k  IfUcjrarorstáf  OQ. 
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^ 

fajnépeinek 

A  járás  és        X| 

többsége         kisebbségei 

helység  neve      x*| 

Icgsú-      egyéb 

< 

lyosb  szórványos 

í  Liget                  a 

román    I*^  e.            — 

♦Felső-Répa         a 

román    P  e.            — 

Alsó-Répa           a 

román    P  e.            — 

Maros-Hodák     a 

román    P  e.            — 

f  Disznajó             a 

magyar  IP  r.           — 

KMagyaró             a 

magyar  IIP  r.           e. 

(  Holt-Maros         ? 

magyar  IP  r.            e. 

/  Erdő-Szakái       g 

román    P  e.            — 

•Maros-Vécs        a 

magyar  IPr.  IPe.     n. 

Idecspataka        a 

román    P  n.            — 

Felső-Idecs         p 

német     P  m.       r.  e. 

Orosz-Idecs        P 

román    —              — 

Alsóldecs           P 

német     P  r.     e.m.h; 

Lövér                 ? 

román    P  e.           — 

Felfalu                p 

magyar  IV*  r.          e. 

•Magyar-Régen    a 

magyar  IIP  r.      n.  e. 

Alsó-régedí  Járás. 

VSzász-Régen    d 

német     IV^m.  IPr.  e. 

Radnótfája          p 

magyar  IV®  r.          e. 

•Beresztclke         a 

magyar  üPr.IPe.   — 

Magyar-Fűlpös  p 

román    Vm.       e.  n. 

Abafája               a 

magyar  IW.Ü'e.   — 

:Peíe7e                   a 

német     IU»r.  IPe.  m. 

Unoka                   a 

magyar  IIP  r.          e. 

Köriekapu          a 

román    P  m.           — 

Nagy-Erese        ? 

román    IIP  m.         e. 

ToUIaUig              Í3 

magyar  V°  r.          — 

•\^íjda-Szt-Iván   a 

magyar  I W.  IPe.   — 

(  Körte  fiija             a 

magyar  IP  r.            e. 

<  Gernyeszeg         a 

magyar  IlPr.  IPe.    n. 

'•Maros-.Iára          fi 

magyar  P  r.             e. 

f-.mnrosi  járás. 

1  Sárpatak              a 
*Sá  rom  berke       ,^ 

magyar  Ií"r.  IPe.     — 

magyar  P  r.             e. 

INagy-Ernye         a 

magyar  IP  r.            e. 

í  Csejd-Tófalva     a 

(*Maros-Szent-(.Jyórgy    a 

magyar  P  r.             e. 

román    1V°  m.        — 

Várhegy              ot 
Udvarfalva         a 

román     IV®  m.          — 

magyar  I'  r.             e. 

•Maros-.Szont-Anna        ^ 

Bárdos                 '-a 

román    IV®  m.         e. 

román    P  e.             — 

.4  Isó' marosi  Járás. 

•/Maros-Vásárh.  A 

magyar  P  r.         n.  e. 

Henieleszeg         a 

román     ÍP  m.          — 

Ilid  vég                 n 

magyar  IV®  r.          — 

•Míiros-Szt-Király          fj 

magyar  IV®  r.          — 

Egerszeg             -a 

magyar  V®  r.            — 

Náznán  falva        ^S 

román     IV®  m.        — 

Kisfalud              a 

román     I®  m.           — 

^  felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szónrányos 


g.  katlu  IP  g.  — 

kel.  gör.  n®  g,  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  P  i.  — 

ev.  ref.    IP  k.  i.  r. 

ev.  ref,    IIP  k.  i.  g. 

ev,  ref.    IP  k.  — 

kel.  gör.  P  g.  — 

ev.  ref,    II®k.  i.r.u. 

kel.  gör.  —  — 

ág.  ev,    P  c.  i. 

kel.  gör.  —  -— 

Ág.  ev,    P  e.  g.  r. 

kel.  gör.  —  — 

ev.  ref,    IV®  g.  r.i. 
ev.  ref    in®g.  r.a.i.k. 

ág.  er.  mV.  n®g.  e.i.k. 
ev.  ref.  IV®g.  r.i.a. 
ev.  ref.  IIP  g. 
g,  kath.  V®  e. 
g.  kath.  IV®  e. 
ág.  ev.  IV®  g.  r.i.e 
ev.  ref.  IV®  g. 
g.  kath.  I®  i.  e. 
g.  kath.  IIP  e.  i. 
g.  kath.  V®  e.  i. 
ev.  ref.  IV®g.  r.i  u. 
ev.  ref.  IPk.  r.i. 
ev.  ref.  IIP  k.  g.  r. 
g. 


r. 

r.  i. 

r. 


r. 


ev.  ref.   IIP  r.      u. 


ev.  ref.  IPg.       r.i.k. 

ev.  ref.  1®  r.  k.  g. 
ev.  ref.  IV®r.  IPg.  u.i. 

ev.  ref.  P  r.    k.g.u.i. 

g.  kath.  IlPr.  IPk.   e. 

g.  kath.  IlPe.           i. 

ev.  ref  II®  g.       i.  r.  j 

g.  kath.  III®  e.     r.i.k. 

g.  kath.  —               — 

ev.  ref.  IlPr.  i.g.a.u.k. 
kel.  gör.  II®  g.  e.r.u. 
ev.  ref.  IlPg.  k.r.i. 
A'p/^ö/.IÍI®r.III®e.i.g.«. 
kel.  gör.  IlPe.  r.i.u.g. 
kel.  gör.  IlPe.  r.i  u. 
kel.  gör.  I®  e.  g. 


A 

fajnépesség 

félszáz  év  elótt  yolt 

román 

román 

román 

román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 

román 
magyar-román 

román 
szász 

román 
szász-rojnáA 

román 
magyar-román 
magyar-román 

ma^ar-szász- román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-voműm 
mag3'ar-román 
szász-román 
magyar-román 
(nincs  adat) 
magyar-vöméin 
magyar-román 
magyar-román 
magyar  román 
magyar- román 
magyar-ro/72í7/2 

magyar-rom  án 
magyar- 70/224/7 
magyar-román 
raagy  ar-román 
magyar-román 
magya  r.r  omán 

magyar 
magyar-r  omán 
772  a^jar- román 

m  Agyar -német-  romio 

román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
•  772  A^ar- román 
magyar-TomkVi 


A  Miéi  te 


|IÍi^gyiiié>»Bi»<loii«i 
Kakjisd  m 

NyárAdt6  ^ 

Idillt- Sftíván  ? 
I  Síékdy  l  nily  'a 
I  Me£5-Beixeiiye  p 

(  Maloinraiha        ^ 


ri^o^peinek 

' 

rojitAn    n*  tti. 

e. 

magyar  l*  r. 

e. 

mngyar  I*  e. 

- 

magyar  V*  r 

— 

romáfí    mMii. 

e> 

majíyar  U*  r. 

e. 

román    1*  e 

m. 

magyar  III*  r. 

e. 

romion    P  ni. 

— 

rouiiiji    U*m.  n*c. 

— 

f«l«k«t6ti  népe4neti 
többség*         kisebhságfi 


kel  gőr,  IP  f, 
cv.  TtL    11' g. 
c%%  ret    I*  g. 
Aö/.  ^/í/.  V*  e, 
g,  k»th.   U*  r. 
cv.  ref.    n»  g. 
if.  iraíA.  1*  i. 
ev,  ref.   IV*  k. 
g,  kaih.  P  k, 
kel  gór.  IV*  e. 


rga, 

ri. 

r, 

eJ. 

i, 

e. 

i, 

gr. 


A 

rajmipuUg 
félssás  év  •lőtt  vott 

román 
magyar-rainá/7 
magyar*/-o/7iAo 
magyar-román 
magyar- román 
nuigynr-romnn 

román 
magyar-román 

román 
magyut-nnuén 
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A  Maros  vize  ('sík  me^'éből  Oláh-Toplíozáiiál  k*p  maros- lordai 
terűiéire  és  MiilomfalvánáK  Kis-KiikQlló  megye  hiitáráit  hagyja  el  aüt. 
Hoiautú  vAlgyvonaláii  három  fajnep  helyezkedett  el :  a  fels<5  szakaszon  a 
ramániiág,  a  középsőn  magyarok,  románok  és  szászok,  az  alsón  magyarok 
és  románok  oívztakoznak. 

Félszáz  év  elöli  —  3  helység  híján  —  az  egész  alsó  szakasz,  s  á 
közbenső  is  nagyrészt  magyar  voH,  Lénk  táhornok  Szász-Hégenben 
magyar  fajt6hbségel,s  a  völgyben  11  magyar  falut,  lü-hen  román  kisebb- 
séffei  lalált.  Azóta  a  viszonyok  megváltoztak.  Szász-Régenben  a  német 
elem  jutott  túlstilyra,  lü  helységben  a  magyar  elem  a  román  mögé  került. 
Magyar-Fülpösön  V^,  Szász-Hcgenl)en.  Maros-Szt-Györgyön,  Maros-Szt- 
Annán,  Várhegyen  és  Náznánfalván  IV — IV",  Nyárádlón  s  Nagy-Eresén 
III — 111%  Malomfalván  II"  a  magyarság  mai  ereje,  Söt  vannak  egj'kori 
magyar  helységek,  liol  ennyi  sem  maradt  meg:  ilyen  Kisfalud,  vagy 
a  honnél  minden  nyoma  kiveszett :  ilyen  Bárdos. 

Valóban  nag\'ok  a  Maros-vonal  e  szakaszain  a  székelység  téroesz- 
ieségeL  Bixonynyal  lélekszámban  is  sokat  kellett  veszitnie.  Számszerűleg 
nem  áUapíthaljuk  meg,  mennyivel  fog\^otl  Marosvásárhely  körül  a  mag\ar 
népesség.  Kgv*  részét  a  székváros  vonzotta  nuigához,  mely  nag\'ot  lendült 
fébjcáz  év  alatt;  de  több  lehet,  a  mi  kivándorolt^  —  szülő  falvai  pedig 
elsatnyultak.  A  székelyek  helyéi  aztán  elfoglalta  lassan  a  terjeszkedő 
román  elem 

A  magyar  helységek  mérete  ma:  1  A,  (Maros-Vásárhely),  11  a., 
^,  8  o.;  a  aiász  helységeké:  1  ^,  (Szász-Régen),  l  a,  2  /:í. ;  a  román 
helységeké:  1  d.,  9  a,,  13  /V.,  9  a.  A  vidék  3  nagyközsége  közül  1 
magyar:  Nag\-Krnye,  1  német:  Petele,  s  1  román:  üláh-'ropiicza.  Kz 
ia  a  marosi  székelység  gyengülését  jelenti. 

Csekély  kárpótlás  a  lérveszteségekért,  hogy  a  felső  Maros-vonal 
oAiny  román  községében  erős  magyar  kisebliségek  mutatkoznak,  a  mik 
liSaiáa  év  előtt  nem  léteztek :  Hatosnyán  ÍV**.  Oláh- Topliczán  és  Gödé* 
Meaertiázán  III— III',  Palotán  IK  Ez  az  elem  tán  Cntkból  települi  ál 
erre  vall  r  katlr  vallása,   mely  Csíkban  a  legelterjedtebb   vallás.   A 
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marosi  székelyek  a  völgy  vonalában  átlag  ev.  reformátusok,  itt-ott 
orthodox  szertartásnak.  A  szász  községek  e  vidéken,  mint  erdélyszerte 
mindentitt,  az  ág.  ev.  egyház  hívei.  A  románság  egy  része  g.  kath.,  más 
része  a  kel.  gör.  egyházhoz  tartozik. 

Az  orthodox  hitű  magyarság  Erdélyben  többnyire  megmaggaroso- 
doii  román.  De  a  hol  a  fajmagyarság  szegényedik  és  fogy,  a  románság 
pedig  gyarapodik  és  terjed,  ott  nemcsak  ez  a  megmagyarosodott  réteg 
oluad  vissza  a  román  etnikába,  hanem  fajmagyarok  is  eloláhosodnak. 
JHázasság,  rokoni  és  vagyoni  kötelékek,  gyakran  erkölcsi  függés  szálai 
kapcsolják  az  ilyeneket  a  román  fajhoz.  Az  eloláhosodás  útja  általán  a 
román  templomokon  vezet  át,  mióta  a  törvény  a  keleti  egyházat  reci- 
piálta,  s  minden  templom  kapuját  mindenki  számára  megnyitotta.  A 
román  családba  beházasodott  székely  eljár  az  oláh  misére,  gyermekei 
már  csak  törik  a  magyar  nyelvet,  s  később  végkép  elfelejtik.  Ilyen  a 
kép  mindenütt,  hol  a  helységekben  gyenge  magyar  többség  és  erős 
román  kisebbség  kerül  együvé,  s  a  felekezeti  népesség  majoritása  gör. 
kath,  vagy  kel.  gör.  Ilyen  volt  az  eset  a  Marosvölgy  eloláhosodott  székely 
falvaiban,  s  ehhez  hasonló  ma  Abafáján,  Toldalagon,  hol  a  fajtöbbség 
még  magyar,  a  fajkisebbség  IV— V^  erővel  román,  s  a  felekezeti  többség 
g.  kath.,  továbbá  Maros-Szt-Királyon,Maros-Kereszturon  és  Egerszegen,  hol 
a  fajtöbbség  magyar,  a  fajkisebbség  román,  s  a  felekezeti  többség  kel.  görög. 

Keresnünk  kell  a  feleletet  a  kérdésre:  honnan  jött  a  felső  Maros- 
völgybe ez  a  túlsúlylyal  terjeszkedő  román  elem?  Láttuk,  hogy  Csik 
megyébe  a  határszoroson  át  s  onnét  a  Maros  mentén  nyugat  felé  vonult 
Ha  megmarad  a  Maros-vonalnál,  lassú  áramlata  lassankint  tán  elmosta 
volna  az  útjában  fekvő  4  székely  és  4  szász  képződményt,  a  miket  csupán 
elszigelelt,  —  a  hogy  elmosta  az  orosz  községeket:  Görgény-Oroszfalut, 
Maros-Oroszfalut  cs  Orosz-Idecset.  De  a  románság  tovább  szivárgott 
innen,  a  besziercze-vidéki  Sajó-völgy  s  a  Mezőség  felé.  Más  irányból  is 
arra  áramlottak  rajai,  s  nagy  tömeggé  megnőve,  onnan  csaptak  vissza 
hullámai  a  Maros-vonalhoz,  a  Mezőségen  ái. 

Lássuk  ezt  a  térszakaszt. 


A  Mezőség  (1 

1  magyar,  15  román   helységgel): 

«> 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járés  és        ll 

többsége        kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

fajnépesség 

helység  nere       x:  g 

legsú-       egyéb 

legsú- 

egyéb 

< 

lyosb    szórvényos 

lyosb 

szónrányos 

félsxáx  ér  előtt  volt 

Felső- marosi  J. 

/ 'Nagy-Öl  yves       a 

román     IIP  m.     e. 

g.  kalh.  III*  e 

magyar-TomiiV^ 

<  Mcző-RQcs          a 

román    1°  m.        e. 

g.  kath.  P  e. 

r.  u. 

román 

[  Mezű-Szt-Márton           a 

román    1°  m.       e. 

g.  kalh.  Pe. 

r.  i. 

m&gyar'VomíiXi 

/  Kis-Nyulas          ? 

román    P  m.       e. 

g.  kath.  Pe. 

i.r. 

román 

Büla                     a 

romgn    V  m.       c. 

g.  kath.  P  e. 

i. 

/na^.var-román 

Puszta-Almás     a 

román     IP  m.      e. 

g.  kath.  P  e. 

i. 

magyar-vomiin 

Mojos                  ot 

román    P  m.   c.  n. 

g.  kath.  P  e. 

i. 

román 

•Póka                    jí 

mugyav  IP  r.        e. 

ev.  lef.  IP  g. 

i.  r. 

magyar-román 

Póka-Kcreszlura 

magyar  IP  r.       — 

ev.  reí  IP  g. 

u. 

magyar-román 

< 

ÓMPÜBÜ 

1 

f«leketeti  n4p«ii3ek 

A 

I0bbft%«               kÍMbbfl4g«i 

fnfnípÉSMég 

l«gsü>      eOTéb 
Ijosb   nonriuijoft 

fátizái  ér  clAtt  ^It 

Büféd                 « 

román    I*  e. 

m. 

g.  kath.  r*  r. 

e. 

jna^ar- román 

!>ubéd                p 

mMgymr  — 

— 

ü/i/f.       U*  e. 

r. 

magyar-rojnáfl 

1  lletA^Pn^ocaa    i 

román    11*  m. 

e. 

g.  kalli    n*  e. 

r. 

román 

mnd^SÉmaoDd  b 

román    V*  m. 

e. 

g,  kalh.  IV*  e. 

r.  u. 

magyar  román 

EM-LAnoB    « 

román    0*  m. 

— 

g.  kath.  n*  c. 

r,  u. 

román 

Mexő  FeJe           p 

mBgy^r  l*  r. 

— 

er.  re/l  1*  u. 

í*  2 

magyar 

*li«tő-(:sáv^s      t 

mmgymr  IV<  r. 

e. 

6r.  re/,  IV*  g. 

— 

magyarromán 

Oaljimbocl          a 

msgjTMr  III<*  r. 

e. 

er.  f»/:  III*  g. 

— 

magyar-román 

ííídO  MiCnri       a 

román    V»  m. 

— 

g.  kath.  IV  e. 

r  i.  u. 

/i}a|2>ji/-román 

MnMtelMd     ? 

román    I'  e. 

m,  n. 

g.  kath.  í*"  e. 

i' 

román 

JkÉtó-mmiOÉiJArás. 

f  Me£0-Köl|»ény    ^ 

mmgrmr  111*  r. 

e. 

ev,  ref,  iU"  g 

r  0,  i. 

magyar-román 

{•lieid-Madams   b 

mMgyar  IV*  r. 

e. 

ev.  réi  IV*  g. 

— 

magyor-rü  Illán 

l  Siáltelek            « 

romihi    111*  m. 

— 

g.  kath,  m*e. 

1- 

lUAgyut -román 

r  ll«6-K6ve$d      <i 

mugysr  111'  r. 

— ^ 

ei%  re/.  Dl*  g. 

r. 

magyar*  román 

l*K«reió              a 

román  IV'm.  Ü 

•e.  — 

g,  kath.  IV  e. 

r. 

mugyAT-  ro  ni  á  n 

1  M«íA*Pmi1I        t 

jDA^yAr  !•  n 

— 

er.  re/.  11*  g. 

— 

magyar-ro/wál/i 

Ufai^^AyMr         0 

mugyar  IV*  r. 

e. 

ev,  rer  n*k  Q 

%  r.L 

magyar-román 

Félsxáz  év  cifltf  a  Mezőség  maros-tordai  részén  Lénk  táliornok 
csak  6  román  községet  talált;  e  szigeteket  akkor  20  székely  község  vélte 
kArdl,  melyekben  —  egy  tiszta  magj^ar  faliig  Mező- Fele  kivételével  — 
erAs  román  kisebbségek  voltak.  ^Vzóta  közülük  9  t'alu  eloláhosodolt,  s  a 
magyar  elem  kisebbségben  maradt,  melynek  mai  ereje  Mező-Samsontlon 
H  Mezo-Ménesen  V — ^V",  Harczón  IV^  Nagy-Ölyvesen  és  Szálteleken 
ni — IIP,  Puszta- Almáson,  Mező-Pagocsán  és  Kis-Lekenczén  11—11",  Mezö- 
Sxl*Mdrtonban,  Bálán  és  Mojoson  I — P,  sőt  Bazédon  a  czigány  elemből 
is  több  van,  mint  a  magyarbóL 

A  székely  faluk  csoportos  fekvéséből  látható,  hogy  a  niag\ar  képződ* 
menyek  a  Mezőség  keleti  szóién  a  Maros-völgy  közelében  maradtak  meg» 
hol  magyar  tömegre  támaszkodhattak.  Beljebb,  a  Mezőség  mélyén  mind 
eJoIáhoscKltak,  mert  ott  a  románság  tömege  növekvő  tólsúlylyal  vette 
azokat  körül 

A  román  községek  mérete  a  térszínen  ma:  1  b,,  5  a.,  2  p*,  a.,  —  a 
magyar  helységeké;  1  c,,  1  b.,  2  a.,  4  ^„  3  ot.  Ez  utóbbiak  között  épp  a 
cbbekben  a  román  minoritás  jelentékeny:  Mczö-Bándon  (c).  Mező- 
in (b)  és  Mezö-(]sávásoji  (a)  IV^ — IV\  Mezö*Kölpényen,  Mező- 
KAvesden,  Szálteleken  és  Galambodon  (líl— IIP),  Pókán  és  Póka-Keresz- 
(uroti  (II— II*),  A  fajnépesség  változott  arányaiból  megállapítható,  hogy  a 
seékely  elem  a  Mezőségben  jelentékenyen  fogyott,  s  ezzel  a  román  elem* 
jöpk  a  leijesikedésre  útja  nyilt. 

^ft       Vallásra  a  mezőségi  székely  ev.  ref^  a  román  elem  pedig  g.  kath. 
na  arinyszámok  itt-ott  megmondják,   hogy  az  eloláhosodó  községekben 
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a  magyar  fajkisebbség  egy  része  román  temploHiba  jár :  Mező-Sámsondon 
és  Mező-Ménesen  a  magyar  minoritás  V-^V®,  az  ev.  fef.  kisebbség  pedig 
IV^IV^  tehát  I — P  magyar  a  g.  kath.  kisebbséghez  tartozik. 


Forduljunk    most   a   Maros    balpartjához: 
patakok  melléke  s  a  Maros-Nyár ád-kOz  felé. 

A  Oörgény-völgy  (2  magyar.  7  román  helységgel): 


a   Görgény    és  Bölkény 


l« 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és         t  1 

többsége       kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

fajnépesség 

helység  neve       "^  6 

legsú-  egyéb  szór- 

légsú- 

egyéb 

lyosb       ványoB 

lyosb  szónrányos 

félszáz  6v  eldtt  volt 

AJsőrégení  Járás. 

; 

/  OörgéDj-Oroszfaln       ^ 
<*GftrgéDy.Sóakiui           p 
(  Görgény-Adorján          a 

román    II®  e.  .        -r- 

g.  kath.  ^ 

-^ 

román 

román    —              - 

keJ.  gör.  — 

— 

román 

román    II'  e.          m. 

g.  kath.  P  e. 

— 

román 

(  Oftrgény-Üregcsftr       ^ 

magyar  IP  t^          — 

r.  kath,  IP  e. 

g* 

magyar-román 

j  Kásva                 p 

román    P  m.          — 

g.  kath.  P  k. 

r. 

román 

'•Görgény-Sxt-Imre        a 

magyar  IV^,  Il'e.   n. 

r,  kath.  V'g.ni'c.    a. 

mMgjtLT-nómet-  nmU 

(  Görgény-Hodák  b 

román    P  e.    .       m. 

^e/.^ör.Vg. 

r. 

román 

<»Görgény-LiWnfaly»     b 

román    P  m.           n. 

keJ.gőr.TPg. 

r. 

román 

V  Görgény- OrgoTa            P 

román    P  m.       -  — 

g.  kath.  P  k. 

e. 

roipán 

A  Bölkény-ve 

Hgy  (1  magyar,  9  romj 

In  helységgel): 

Alsőrégení  Járás. 

Magy .-Bölkény  p 

magyar  UF  r.      e. 

ev.  ref.  IV«  g. 

r.i. 

magyar-román 

Oláh-Bölkény     a 

román    P  e.^     m. 

g.  kath.  P  i. 

— 

román 

Kakucs                 a 

román    P  m.       e. 

g.  kath. -Pa. 

—  - 

román 

•Soropháza          p 

román    P  e.        — 

g.  kath.  — 

— 

román 

Sz.-Mihálytelke  a 

román    —           — 

g.  kath.  - 

— 

román 

Kincses               ^ 

román    — 

g.  kath.  — 

— 

román 

Alsó-Oroszi         ? 

román     —           — 

g.  kath.  P  k. 

— 

román 

•Felső -Oroszi       g 

román    P  m.       — 

kel.  gör.  P  g. 

i. 

román 

Felsö-Köhér       f. 

román     P  ni.        e. 

g.  kath.  P  r. 

— 

román 

Alsó-Köhér         ? 

román     P  m.        e. 

g.  kath.  P  e. 

r. 

román 

A  Nyárád-kö:! 

:  (16  magyar,  13  romái 

n  helységgel): 

AJsórégeni  Járás,    i 

rHétbukk               ? 
1  Magy.-Pélerlaka  íi 

román     P  e.           m. 

g.  kalh.  P  e. 

i. 

román 

magyar  P  r.            — 

ev.  ref.  P  r. 

g.i 

magyar 

Oláh-Nádas         a 
Oláh-Telek          p 

román    P  m.           —  < 

keJ.  gör.  IIP  g. 

— 

román 

román     P  ni.           — 

g.  kath.  — 

— 

(nincs  adat) 

Jobbágytelke      a 

magyar  P  e.            — 

/-.  kath.  — 

— 

magj'ar 

•Hódos                  p 

magyar  —                — 

r  kath  P  e. 

— 

magyar-roiwá/2 

Éhed                    a 

magyar  P  r.            -    | 

r  kath  P  g. 

e. 

magyar-ro/ná;3 

Iszló                     a 

magyar  P  r.             e. 

r.  kath  IV«  u. 

g.  e.  i. 

magyar-ro/22á/i 

Vadad                   p 

magyar  —               —  | 

unit.       II  ''e. 

r.g. 

magyar 

Kis-Szedcrjes      a 

román     P  e.            m. 

g.  kath.  P  k. 

r.e.  1 

román 

Nagy- Szederjes  a 

román     P  n.       ni.  e. 

g.  kath.  P  i. 

1 
r.  ! 

román 

•Kis-lllye              a 

magyar  IP  r.           — 

ev.  ref.  IIP  g. 

r.a.i. 

magyar-román 

Krdő-Csinád        p 

magyar  P  e.             r. 

ei'.  jef  P  r. 

g.i.  . 

magyar 

Erdö-Szengyel   a 

román  IV«m.  IPe.  —  , 

keJ.  gór.  IIP  e. 

r.  . 

magyar-román 

■ 

i 

1 

f«jfi«P«lii«k 

f«l«kfi<li  népinek 

A 

■DOBMlfV            klA0Pr'Av^<fl 

többfttfft          lilfi«bbfi«g^ 

/ájmépmég 

tyoAb   ssórvánjot 

icgs\k        egjtb 
}yo«b  ftxórvánjtm 

felásás  ér  aJstl  f  olt 

i    itkíénú 

« 

cnntivnr  U'  r. 

— 

cv,  rcf,    ÍV*  Li.  r. »(.  i. 

magyar 

r  fníái 

p 

magyar  I*  e. 

r. 

£in/í.       UP  r,       e  í 

nni^yar-román 

1  Sikkes 

^ 

magyar  V  c. 

n 

ev.  ref.    II' r.    «.  i.  k 

magyar 

•Jcdd 

? 

magyar  !•  r. 

e. 

ev.  ref,   11*  g.        rj. 

mngyur' román 

Koronka 

p 

magyar  IlPr  11^. 

— 

ev.  rcf    ni*k.  r  hu» 

iiingyar-romiiri 

H^ 

m 

magyar  IP  r 



ev,  reriPr.lPg,      u. 

luíi gyár  román 

Kebele 

«i 

román    V*  in 

— 

Ae/,  gői\  V*  e,    tí.  u,  i* 

magyar- romún 

KrMe-Sjít.lván  ^* 

román    IF  m. 

e. 

^.  Jkai/í  IPc.     i.nk 

magyBr-romíiti 

A|$6ni 

Űl 

román    WV  ui. 

e. 

ir.  /r«r//  11*  c.        r  u 

mfíg}HrromÁn 

Jifrárád-^gefedmiJ. 

Bi5 

flu 

magyar  !•  r. 

e. 

r,  A'«rÁ.  rV*  c,      íí,  u, 

magyar  román 

Vccxe 

a 

román    1'  c. 

m. 

kel  gőr.  P  g.         r*  e. 

mHgyar-rfimún 

S<l*LŐritKz 

ft 

tornán    Pml 

e 

g.  kalli.  P  u.             i. 

ma  gyár 'romúti 

Sárd 

o 

román    IV*  ni. 

«*' 

g,  ka(h.  IPe.  ru.k.i. 

njugyurronuiti 

•Tomp* 

41 

magyar  H*e. 

r 

ev,  ref,  O*  r     u,  g.  i. 

nmi^ytíT' román 

M(Mion 

qt 

román    IV   tii. 

c. 

Ap7.  |f<5r  in*  c.    u.r.g. 

mBgymi^romún 

i 


Az  imént  IáUuk,  hogy  a  román  áramlat  a  Maros jotih  paryán  a  székely- 
föld  beUejébe  a  Mez«5ség  felöl  jött,  —  most  látni  fogjuk,  liof^y  a  balparton : 
u  Nydrád'kö^lien  meddi|f  terjeszkedett.  A  Görgény-  és  llölkény*völg\*bcn 
16,  a  Xyárád-közbeu  5  román  falu  félszáz  év  előtt  is  román  volt*  Népét 
QvQván  amaz  áramlat  hozta  (^sík  megyén  át  MoldvábóK  melynek  nyo- 
mán a  gyergy<^sági  s  a  felső  marosi  román  telepek  (ivergyó-Sala mástól 
Marf»^-Hodákig  keletkeztek,  A  rajzás  e  vonalon  nyugati  hányt  veti;  de 
tgy  része  a  román  karavánoknak  keresztül  szivárgott  a  Maros*völgy  szé- 
kely é%  szász  telepein,  bevelte  magát  a  (lörgény-bavas  lakhaló  völgyeibe 
#«  ott  21  községei  alapitoit.  Három  magyar  telep  fekszik  köztük:  Magyar- 
liölkétiy,  Görgény-SzMmre  és  Görgény-rvegisftrt,  —  az  első  lazán  fOgg 
őtue  a  marosvölgyi  magyarsággal,  a  másik  kettő  el  van  tőle  szigetelve, 
Mfg  a  román  telepek  a  iíörgényhavas  esiki  oldaláról  a  maros-tordai 
oldalon  a  Nyárád-mellékig  terjesztették  a  rumáii  nyelvhatárt,  métyen  be- 
tiajoU'a  H  Xyárád-köz  szivébe.  De  ez  így  volt  félszáz  éve  is. 

Azóta  a  megye  nhndt'kéiu  a  Xyárad-kőz  déli  részén,  H  vomúu  kozavg 

keJrlkezeft,  —   egyik   magában    áll:    ErdőSzengyel  a   többi   csoportban 

fekiutik:  Agárd.   Kebele,    Kebele-Szt-Iván,    Vecze.   Szl -I-őrincz.    Sárd   é» 

mjMonon.  Félszáz  éve  mind  a  ntjolcz  s:ékely  kikség  voU,  I-enk  altábornagy 

W  m  székelyek  melleit  csak  román    kiseblmkitt  lálott  liennak,  de  a  székely 

j     efem  leolvadt:  Kebelén  \'\  Sárdon,  Mosonban  s  Krdő  S/engyelen  IV— IV^ 

A|;árdoti  IlK  Kebele-Szl-lvánon  ir,  Sz.-Lörinczen  T  arányig,  Veczéu   ma 

1     lAbb  a  czigány,  mint  a  székely. 

I  Ez  a  huUámcsapás  az  alsó  Xyárád*közbe  csak  a  Mezőség  felől  jö- 

hetett,  hol   a  román    elem    lerjeszkcdéHc  a  székely   népet   keletre    tolla^ 
buUáinai  áttörték  a  maros  völgyi  székely  képződmények  sorát,  s  becsaptak 
I     túl  a  völgy^ön  a  Xyárádköz  alvidékére  is. 
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Megállapíthatjuk,  hogy  a  térveszteséget  itt  is  a  székely  elem  fogyása 
okozta  természetszerűleg.  E  térszakaszon  a  székely  községek  mérete:  2  a., 
9  /í.,  7  a;  a  román  községeké:  2  b.,  11  p.,  14  a.  Látszik,  hogy  a  székely  kép- 
ződmények számra  is,  súlyra  is  mögötte  maradtak  a  román  képződmé- 
nyeknek. Fejlődés  helyett  visszafejlődéssel  állunk  szemben,  s  ez  a  kiván- 
dorlás következménye,  mely  az  egész  székely  földön  itt  érhette  el  gya- 
nítható legmagasb  fokát. 

Ennek  folytán  a  nyelvhatárok  is  lényegesen  megváltoztak.  F*élszáz 
év  előtt  a  román  nyelvhatár  keletről  nyugatnak  vonult:  jött  a  Gyergyó- 
ságból  s  ment  Besztercze-Naszódba  át.  Irányát  a  gyergyói  Maros-völgyben 
Gyergyó- Várhegy,  a  Bölkény-völgyben  Felső-  és  Alsó-Köhér,  a  nyárád- 
közi  behajlásnál  Oláhtelek,  Nagy-  és  Kis-Szederjes,  a  fordulónál  Oláh- 
Nádas,  Hétbükk  és  Oláh-Bölkény,  a  Görgény-völgy  szélén  Görgény- 
Oroszfalu  ésSóakna,  a  Maros-völgyben  észak-nyugatnak  tartva  Orosz-Idecs, 
Maros-Oroszfalu,  Maros-Hodák,  Erdő-Szakái,  és  a  kolozsmegyei  határon 
—  Lövér,  helységek  jelölték.  Ez  a  határ  ma  is  fennáll.  De  azóta  a  román 
vonal  nyugatról  visszakerült  dél-keletnek  a  Maros-Nyárád  vidékére: 
Szász-Régen  alatt  Magyar-Fülöp  és  Körtekapu,  a  Mezőségen  át  Puszta- 
Almás,  Majos,  Bazéd,  Kis-Lekencze,  Mező-Sámsond  és  Száltelek,  végre  a 
Maros-völgyön  át.  Vásárhely  alatt  Székely-Uraly,  Székely-Sóspatak,  Malom- 
falva és  Nyáradtő  helységek  érintésével. 

A  magyar  nyelvhatár  —  innen  a  csíki  határig  —  a  Maros-völgyben: 
Lőrinczfalva,  Maros-Keresztur,  Csitt-Szt  -Iván,  Bergenye  —  a  Mezőségben: 
Mező-Panit,  Mező-Madaras,  Mező-Kölpény,  Szabéd,Póka-Keresztur,  Póka,— 
a  felső  Maros-völgyben  Toldalag,  Unoka,  Beresztelke,  Magj^ar-Régen, 
Felfalu,  majd  visszafordulva  Radiiótfája  és  Magyar-Bölkény  felé  a  Nyá- 
rád-közbeii :  Magyar-Péterlaka,  Kis-lUye,  Kál,  Iszló,  Éned,  Jobbágytelke, 
végre  a  Nyárád-völgyben  (melyről  alább  lesz  szó)  Köszvényes  és  Kösz- 
vényes-Remete  falukon  vonul  át,  hogy  innen  keletre :  Gyergyó-Remeténél 
a  csíki  határszakaszhoz  csatlakozzék. 

A  román  nyelvhatár  mögött  elszigetelt  magi/ar  községek:  a  felső 
^laros-völgyben  Maros- Vécs,  Holt-Maros,  Magyaré  és  Disznajó,  —  a  Gör- 
gény-völgyííen  Görgény-Cvegcsür  és  Görgény-Szt-Imre,  —  s  a  Mezőségben 
Mező-Bánd. 

A  magyar  nyelvhatár  mögött  e/.sr/gré/e// ro/ncí/i  helységek :  A  Mezo- 
ségben  Mező-Ménes,  Mező-Szabad  és  Harczó,  a  Maros-völgyben  Várhely, 
Bárdos,  Maros-Szt-Anna,  Remeteszeg,  Náznánfalva,  Kisfalud  és  MedgN^es- 
falva,  a  Nyárád-közben  Erdő-Szengyel,  Agárd,  Kebele-Szt-Iván,  Vecze, 
Sárd,  Mosón  és  Szt-Lőrincz. 

Mondanunk  sem  kell,  hogy  a  4  felső-marosi  szász  helység,  a  mik 
a  román  és  magyar  nyelvterület  közt  feküsznek,  ú.  m.  Petele,  Szász-Régen, 
Felső-  és  Alsó-Idecs  megannyi  nyelv  szigetek. 

Tekinlsuk  meg  véj4öl  Maros-Torda  megye  dél  keleti  részét,  mely  íi 
Nyárád-völg\iől  a  Kis-KöküUőig  terjed. 
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m. 
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cv,  ref.  Pr.      g.kJ. 
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A  Bere-völgy  (7  magyar  helységgel): 


A  járás  és         ^^ 
helység  neve      ^*| 

Nyár&d'Szeredai  j. 

í  Selye  p 

\*Magyarós  a 

Bére- Keresztúr  a 

•Ber«  a 

Torboszló  a 

Ny.-Szt-Imre  p 

Seprőd  a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


magyar  Pe, 
magyar  Pe. 
magyar  — 
magyar  Pe. 
niagyar  — 
magyar  Pe. 
magyar  — 


r, 


felekezeti  népeinek 
többsége        kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lysob  szórványos 


ev.  ref.  V^r. 
ev,  ref.  P  r, 
ev,  ref.  Pr. 
ev.  ref.  Pg. 
ev.  ref.  Pr. 
ev,  ref.  Pg. 
ev,  ref.  Pg. 


A  KÍ8-Kflkilll6-völgy  (21  magyar  helységgel): 


Nyárád-szeredaí  j\ 

lUyésmező  a 

Szováta  a 

Sóvárad  a 

l  Kibéd  b 

( Abód  a 

Makfalva  a 

Geges  p 

l  Havad  a 

Atosfalva  » 

Szent-István  p 

'Csókfalva  p 

Erdo-Szt-Gyórgy  b 


Alsó-marosi  járás. 

(  Vadasd  p 

Havadtö  p 

•Gyalakuta  p 

Kelcmentelke  p 

Szövérd  a 

Göcs  a 

•Vaja  p 

Csóka  a 

Kis-Gör^ény  a 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pr. 
magyar  l'e. 
magyar  Pe. 
magyar  Pe. 
magyar  — 

magyar  — 
magyar  P  e. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
niagyar  ír. 
magyar  P  r. 
niagyar  — 
niagyar  Pe. 


e. 
e. 


g,  k&tb, 
r.  kath, 
ev.  ref. 
ev,  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
unit. 
ev.  ref. 


IlPe. 

n«e. 

Pr. 
Pr. 


Pu. 
Pu. 
IV'e. 
IV^k. 


cv.  ref.  Pi. 
ev.  ref.  Pr. 
ev.  ref.  P  r, 
ev.  ref.  P  r. 
ev.  ref.  P  r. 
ev.  ref.  Pg. 
ev.  ref.  IPg. 
ev.  ref.  P  i. 
ev.  ref.  Pr. 


g-  1. 

r, 

i.  r. 


k. 

g. 

r.g. 

r.k.g. 

i.r.u.g. 


k.  í.  u. 

i.g. 

g. 

r.  i.  k. 

r.  i.  u. 

g.  i.  u. 


A 

fajnépesség 
félszáz  év  elótt  voU 


magvíir 
magyar-romáo 

magyar 
magyar-roiná/} 
magyar 
magyar 
magyar  . 


román 
magysLT'román 
magyar-román 
magyar-román 

magyar 
magyar-román 
magyar-román 
magya  r-román 
magyar-román 
magyar-román 

magyar 
magya  r-román 

magya  r-román 

magyar-rowán 

niagyar 

magyar 

magyar 

magyar-román 

magyar-román 

niagyar 

magva  r 


Itt  még  erős  a  maros-tordai  székely  nép.  Községeinek  száma  tW, 
a  mik  sűrűn  feküsznek  egymás  mellett.  Méreteik:  2  b.,  8  a.,  27  ,^,  31  «. 
Egyikük  nagyközség,  legtöbbjük  apró  falu,  a  miknek  csekély  lélekszáma 
gyaníttatja,  hogy  a  kivándorlás  erre  a  tájra  is  kiterjedt,  —  de  még  nem 
sorvasztotta  meg  az  erőket.  A  községek  közül  29  tiszta  magyar,  —  nag}' 
részük  a  Kis-Küküliő  felső  szakaszán  fekszik.  Más  fajnépekből  többnyire 
román  és  czigány  elem  mutatkozik  szórványosan.  Nyárád-Karácsony- 
falván  és  Szt-Benedeken  III — III",  Káposztás-Szt-Miklóson  IP  a  románság 
aránya.  Nyomát  községben  találtunk  IP  tót  elemet ;  ez  a  raj  vetődölt  a 


felvidékről  legmesszebb  keletre,  A  poligloll  községek  közi  feks/ik  a  vidék 
CgyeUen  román  szigclje:  Xyárád-Hálinlfnlva,  mely  mar  félszáz  éve  is 
maiáD  község  volt,  s  az  első  telepek  közül  \uUk  a  miket  a  Mezőség  felöl 
visszavetődött  román  huUúmok  a  székely  földön  alkottak/ I.enk  altábor- 
nagj-  ^statisztikája  27  székely  községet  sorol  fel,  a  míkheti  akkor  románok 
ií»  bktak;  a  muU  népszámlálás  már  nem  találta  dkel  meg:  elszéledlek 
vag\  beolvadtak  a  székelysegbe.  Ilyésmezőralu  akkor  tiszta  román  volí, 
s  ma  tiszta  magyar,  —  csak  a  g.  kath.  felekezeti  többség  emlékeztti 
eredetére.  A  lis/ta  magyar  Krdö-Szt-Györgyön  IV*'  a  kel  gör.  kisebbség. 
ValUisra  a  székely  nép  e  vidéken  túlnyomólag  ev.  reformálns,  8  hely* 
•égben  unitárins,  7  faluban  r.  kath.,  2ben  g.  kalh,  A  bálintfalvai  román 
lóbbség  szintén  g.  kath. 


Foglaljuk  Össze  a  közlött  adatokat 

Van  a  megyében  1  magyar  s  1  német  iníros  (Slaros- Vásárhely  és 
Szász-Régen);  a  nagyközség,  ú.  m,  3  magyar,  1  német  s  1  román.  A  kis* 
könégek  47  körbe  kapcsolvák,  melyek  közül  11  kör  2—5.  fí  kör  ti — 7 
faluból  áll;  a  fajtöbbség  olt  3Í)  körben  magyar,  11-ben  román,  —  itt 
5  kórben  magyar,  l-ben  román. 

A  helységméretek  megjeszerte  ilyenek: 

füjtőbbségre : 

nóinet 


rmntív 

majíyar 

romi 

legnagyobb 

A 
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nngyniéretü 
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— 

— 

középméretű 

W) 
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— 
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3 

3 
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í«) 

23 

Í4 

ktsniérelű 

1?) 

52 

26 

a 

r^-^ 

47 

m 

e;4vatt      127 


l  he!ység» 


TUzta  magyar  helység  %  an  32,  tiszta  román  5,  —  tiszta  német  nines* 
Súlylalati  más  ajkú  kisebtiség  van  53  nnigyar,  41  román,  2  német  hely- 
ségben. Ily  szórványosan  a  magyar  elem  lí)  román,  1  német,  —  a  román 
elem  2i*  magyar,  I  német,  —  a  némri  elem  2 — 2  magyar  és  román, 
^téff^  a  czigány  elem  (egyéb  nyelvű)  2á  magyar.  20  ronnín  Iielységben 
funtiil  cU'k 

II — ///♦  súlyú  a  magyar  kisebbség  27  román,  a  román  kisebbség 
27  magj'ar,  1  német,  s  a  czigány  elem  1  miigyar,  2  román  helységben. 
/V-^l*^  %úlya  van  a  magyar  minoritásnak  13  romáii  s  1  némely  a  romáa 
minoritásnak  13  magyar  helységben 

A  felekezeti  viszonyok  megyeszerte  ilyenek : 

H,  kath  vallású  11  magyar  helység;  g.  kath,  1  magyar  és  50  román 
belység;  kei  gör,  3  magyar,  27  román  helység;  ág.  tiK  4  német.  —  eu. 
r^f  <^H  magyar  és  mutárius  12  magyar  helység.  Krós  r.  A*ü/A.  kisebbségei 
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találtunk  10  ev.  ref,  2  g.  kath.,  4  kel.  gör.,  1  ág.  ev.  és  1  unitárius  hely- 
ségben, —  erős  a  g.  kaíh.  kisebbséget  1  r.  kath.,  7  kel.  gör.,  1  ág.  ev.  és 
28  ev.  ref.  helységben,  —  erős  az  ev,  ref.  kisebbséget  3  r.  kath.,  17  g.  kath., 
7  kel.  gör.,  s  11  unitárius  helységben,  —  végre  erős  az  unit.  kisebbséget 
3  r.  kath.  és  2  ev.  ref.  helységben. 

Maros-Torda  megye  127  magyar  helységéből  120  egy  tagban  fekszik, 
szorosan  hozzázárkózva  a  csiki  és  udvarhelyi  magyar  képződményekhez, 
—  7  falu  el  van  szigetelve.  A  77  román  falu  közül  58  a  csiki,  besztercze- 
naszódi  és  kolozsmegyei  románsághoz  zárkózik,  —  19  falu  nyelvszige- 
teket alkot  A  megye  4  szász  helysége  megannyi  szigetképződmény. 


Egyesítsíik  a  székely  föld  négy  megyéjéről  közlötteket. 

523  község  vonult  el  szemünk  előtt:  u.  m.  6  vfiros  (5  magyar. 
1  német),  42  nagyközség  (35  magyar,  4  német  s  3  román),  végre  475  kis 
község  (377  magyar,  96  román  és  2  német),  124  körbe  kapcsolva,  melyek 
közül  118  kör  áll  2—5,  6  kör  6-7  faluból,  —  a  fajtöbbség  ott  103  körben 
magyar,  15-ben  román,  itt  5-ben  magyar,  l-ben  román. 

A  helységméretek  az  egész  székely  földön  ilyenek: 


fajtőbbségre : 

méretre 

magyar 

román 

német 

legnagyobb 

(A) 

1 

— 

— 

nagyméretű 

(^) 

5 

— 

1 

középméreta 

(d) 

3 

1 

— 

» 

(0 

8 

— 

— 

» 

(b) 

28 

5 

— 

» 

(a) 

92 

27 

2 

kisméretű 

(?) 

155 

30 

4 

» 

M 

125 

36 

— 

együtt    417  99  7  helység. 

A  nagy  és  középméretű  székely  helységek  jelentékeny  száma  (137), 
e  fajnép  régi  erejét  és  szívósságát  dicséri.  Ellenben  az  apró  faluk  tömege 
(280)  a  kivándorlási  mozgalom  terjedelméről  ád  fogalmat.  Középméretű 
román  helység  a  székely  földön  elég  sok  (33)  fejlődött,  —  a  kis  román 
telepek  (66)  legújabbkori  képződmények. 

Tiszta  magyar  helység  van  a  4  megyében  217,  —  tiszta  román 
van  6,  tiszta  német  egy  sincs.  Ez  megfelel  annak,  hogy  a  román  községek 
a  székely  talajban,  beszivárogva  keletkeztek.  Súlytalan  (P)  más  ajkú  mino- 
ritás 139  magyar,  53  román,  32  német  helységben  fordul  elő;  magyar 
az  ily  minoritás  30  román  s  1  német  helységben,  —  román  a  kisebbség 
55  magyar,  1  német  helységben,  —  német  a  kisebbség  13  magyar,  3  román 
községben,  —  czigány  a  kisebbség  70  magyar,  20  román  helységben, 
—  végre  horvát  1  magyar  helységben.  Ez  a  kis  horvát  raj  nyilván  m 
útépítésnél   végzett  napszámos-munkát  a  návi  ürás  (Háromtfék) 

területén  (Nagy-Baczonban).  ' 


tiíig 


A  jelentékenyebb  arányú  minoritások  viszonossága  ilyen : 

a  fHjkiHebiMiég 


Ji   Ú^iátbBég     ai«c7*r  romAii  német  ^féh  ny. 
♦  22         —         - 

17  #  «  - 

német  l         —        #        — 


cnAgjiir     romüii      tiitmei    eg;yéb  Rf. 

#  3G         -  3 

20  #  -  3 


helység* 
bcn» 


E  szerint  erős  magyar  kisebbség  kevesebb  román  és  német  helység- 
brn  van,  mini  román  kisebbség  magyar  és  német  helységekben*  Erős 
német  minoritás  az  egész  székely  földíjn  nincs,  í'zigány  kisebbség  annyi 
román  faluban  van.  mint  magyarban,  —  de  szász  falukban  nincs,  —  úgy 
Ijlszik.  ott  a  czigány  elemet  meg  nem  tüiik. 

A  felekezeti  viszonyok  ilyenek : 

A  r.  kaíh,  helységek  száma  1 12  s  ez  mind  magyar;  a  g.  fraZ/K  hely- 
ségeké tVl,  s  ezekből  5  magjar,  59  román;  a  keL  gilr,  vnllásűaké  47, 
k^xtOk  7  mag\'ar,  40  román;  ág.  eiK  fclekezelíi  8  helység,  ú.  m.  l  nuigvar, 
7  német,  —  eD,  ref,  2tl4  helység  s  ez  mind  magyar,  végre  unitárius  58, 
s  ex  bi  mind  magyar. 

Egy  felekezetű  27  r,  katb,,  6—6  g.  kalh.  és  kel  gör.  és  8  ev.  ref 
kAzség.  Súlytalan  (P)  kisebliséget  találtunk  80  r.  kath  ,  34  g.  kath  .  14 
keL  gór,  2  ág,  ev,,  101  ev.  ref,  és  23  unitárius  helységben. 

A  jelentékenyebb  felekezeti  minoritások  ágy  a  felekezeti,  mint  a 
fajlöbhs»éghez  íg\*  állanak  : 

A  felekezeti  kisebbség 


ív- 

-v» 

n- 

-HF 

AJwhíkgmtti 

r. 

r- 

kél. 

é%. 

«». 

r. 

8- 

k0l. 

*f. 

er. 

Mi^éif 

ktfh. 

kfttb. 

«ör 

«v. 

nf 

ÜfÜt 

kAth. 

k*m. 

gör 

ev. 

Ttt 

uuU, 

r.  kath. 

# 

4 

3 

— 

4 

2 

# 

10 

l 

^ 

7 

4 

g.lulb. 

l 

# 

— 

-^ 

7 

— 

4 

* 

— 

— 

11 

l 

kcLgfir. 

— 

1 

♦ 

— 

8 

— 

6 

(> 

-*■ 

— 

0 

— 

i«.«. 

— 

l 

2 

♦ 

— 

— 

! 

— 

2 

# 

— 

— 

J3 

ev,  ref. 

9 

8 

6 

— 

w 

4 

21 

25 

17 

— 

# 

6 

•nH. 

r 

I 

— 

I 

— 

7 

♦ 

2 

3 

— 

— 

21 

# 

%mtm^Mi 

KJ 

ougyar 

to 

12 

10 

— 

18 

(1 

27 

:í8 

19 

— 

30 

11 

JS 

roiixáti 

1 

l 

— 

— 

8 

— 

6 

6 

— 

— 

15 

^ 

Qéinet 

— 

1 

2 

— 

— 

— 

I 

— 

l 

-^ 

-^ 

^ 

E  láblázat  tüikrébol  kítOntk,  bog\'  a  két  orlhodox  egyház  a  székely 
MldOn  terjedtebbe  mint  a  románság.  A  román  községek  száma  99,  az 
ortbodox  vallású  községeké  1Ü6,  —  erős  román  kisebbség  van  37.  erős 
orlliadox  felekezeíi  kisebbség  50  mag\'ar  helységben.  Terjedtségre  első 
helyen  nz  ev.  ret  egj-^ház  áll,  mely  204  helységben  majoritással  71-ben 
erSm  tuitKirítá&&al  bír.  —  míg  a  r.  kalh,  helységek  száma  112  s  erős 
rilás  csak  15  helységben  fordul  elő.  Román  helységekben  a 
7-vyí*r    í»v    ref,  23  szór  fordul  elő.  Unitárius  kisebbséget 
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csak  magyar  helységben  találtunk.  A  zsidóság  számaránya  az  egész  székely 
földön  jelentéktelen. 

A  nyelvierüleü  viszonyok  elég  bonyolultak.  A  magyar  helységek 
közül  410  egy  tömegben  fekszik,  7  magyar  falu  el  van  szigetelve;  a 
székelység  zömét  más  faj  népek  veszik  körül,  —  összeköttetése  a  többi 
erdélyi  megyék  magyarságával  laza,  szakadozott,  az  alföldi  magyar  tömeg- 
gel pedig  megszakadt.  A  román  helységek  egyes  csoportjain  látható,  hol 
áramlott  be  a  hazai  románság  a  Moldva  és  Havasalföld  felől.  Három 
ponton  a  román  telepek  arra  vallanak,  hogy  az  áramlás  a  kísérletnél 
maradt:  ilyen  kísérlet  emléke  az  ojtozi  szorosban  1,  a  Bodza-szoros  körül 
6,  a  Békás-  és  Gyimes-szorosnál  4  román  határközség.  A  Gyimes-szoros 
s  a  Mezőség  közt  62  román  falu  egy  tagban  fekszik,  19  pedig  el  van 
szigetelve.  A  szász  helységek  közül  3  az  olt-küküllő-melléki  nagy  német 
medencze  nyúlványa,  amik  udvarhelyi  területre  áthajolnak;  a,4maros- 
tordai  szász  község  szigetképzodmény. 

Forduljunk  most  Erdély  északi  megyéi  felé.  Ezek  fajnépességi  viszo- 
nyai, községei  tájékoztatni  fognak  róla,  hogy  a  románság,  mely  a  tör- 
ténetírás szerint  csak  a  XII.  században  jelent  meg  hazánk  területén  s  a 
XVlI-ikben  alig  25Vo-át  tette  Erdély  lakosságának,  —  az  ország  észak- 
keleti kapuitól  merre  és  hogyan  terjedt  el  napjainkig. 


II.  Erdély  északi  megyéi. 

E  csoportba  öt  megyét  soroztunk,  a  mik  Máramarostól  délre,  a 
Maros  folyásától  északra,  a  radnai  havas  s  az  Avas-hegység  közt  terül- 
nek el.  Térfogatuk  3.688,809  k.  hold,  a  lakosság  889,217  lélek  s  a  községek 
száma  1039,  melyekben  a  fajnépek  ^  az  utolsó  népszámláláskor  így  oszlot- 
tak meg  : 

161  magyar  községben  .588.010  k.  h.  területen)  volt  228.903  lélek,  ú.  ni.: 

A  fajnépek  lélekszáma 

orosz  szerb  horvát  vend  egyéb  ny.  összesen 

-    —    —  —        125  2.839 

3    39      3  —  1.823  40.290 

14-71  —       415  6a95ő 

9    21     19  —  1.636  74.371 

3      1     —  —  1.776  42.418 

ci^vütl     178.160    45.909       234       3.642        29    61    93  —  5.775  228.903 


Megye            Helység- 
területén              szám 

magyar 

román 

tót 

német 

Besztercze-Naszód .       4 

i:745 

391 

— 

578 

Szolnok-Doboka    26 

25.999 

11.634 

19 

770 

Szilágy 60 

57.393 

10.490 

49 

528 

Kolozs 45 

57.756 

13.307 

123 

1.500 

Torda  Arán vos .     26 

30  267 

10.087 

43 

271 

^  összesen  az  öt  megyében,  ú.    m. : 

A  helység 
Meg7e  síam  magyar  romín  tót 


A  fajnépek  lélekszáma 
német  orosz      utrto  horvát  vtnd 


•CTéb  ny. 


Besztercze-Naszód  . 

98 

4.994 

70.279 

179 

25.455 

59 

3 

6 

— 

3.762 

104  737 

Szolnok-Dohoka 

320 

38.961 

166.806 

255 

6.234 

83 

53 

67 

101 

4.990 

217.550 

Szilágy 

242 

67.275 

117.711 

2.330 

1.593 

63 

— 

165 

1 

2.029 

191.167 

Kolozs 

237 

77.271 

133.277 

176 

8.081 

14 

21 

24 

— 

6.335 

225.199 

Torda- Aranyos . 

142 

37.590 

107.491 

73 

841 

61 

1 

— 

l 

4.506 

150.564 

eL'vütt     1039  I  226.091    595.564    3.013    42.204      280  78  262  103  21.622      889^17 
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Ml  román  kazsé^ben  i2,938.263  k.  Ii.  lerOlclcni  volt  017.117  lélek.  iV  iii. 


3Mi|D* 


H«lr*««* 


BMolMúIbDobúkm  291 

Smilágy   .....  180 

KoU^MS 188 

Tarám- Á  r&nyús    \  1  fi 


1.I1Í2   61  mi 

11870  15M90 
9.835  107.186 

18  880  llít:iSÍ» 
7..'123     \)lAi\A 


15 

214 

.■>3 


A  fajnépek  UlrkÉ^ámú 
német       orosot  Mért*  honrát  rtod  flfjéb  ny. 


a277 
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40 
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-   I   -  1.313 
14  64  101  3.154 


94        l 
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-        1 


1.614 
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2J3Ü 


71131IÖ 
174.8«10 
120,054 
144.001 
1Ö8J16 


euyöll      5ÜJ0U  &4íf.?l49       578      lü.426      210     11164    103  13.143     617,417 


2  Mt  községbrn  (11399  k.  li.  területen    volt  2J58  lélek.  ú.  in. 
aJdíágr 2  I  47  3,^    2M1  9        —    —    _ 


2.!  58 


35  német  kOzségbeti  [imAín  k.  h.  terQteteii)  volt  40.739  lélek,  ú.  m.: 

Bmr^§^tt'Héii6d ,    28 

1.757      5.708        134     2l.t>00        11      3      5      —    2.294 

3L512 

Smaiaok  Doboka      3 

92         982          -        1.313         _     _     ^      _          m 

Z400 

KaioEs 4 

635         581          -        5,214         -                               397 

6.827 

együtt 


2.484 


7.271 


134      28.127 


II 


3      5     —    2.704       40.739 
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Ez  országlájoíi  tehát  iiegy  köszéftolkoló  faj  néppel  le^z  dolgunk. 
A  magyarság  száraszerű  lúlsúlya  161  lielvHégie  terjed  oly  niepyékben. 
hol  valulia  erőteljes  magyar  világ  volt,  melyre  Krdély  fejeilelmei  nem- 
zeli  polilikájukat  ala|iilöHák,  Ma  ttíl  a  Uunán  az  egy  Zalában  több  magyar 
éL  mint  egé&z  felső  Krdélyben.  Nagy  viharok  rázkódtatták  meg  ezt  a 
magyar  talajt,  mai  állapota  viszontagságos  mullia  vall  Nagy  a  térvesz- 
tésbe a  szánz  fajnéjinek  K  mely  valaha  a  beszterezei  grófságban,  mint 
határőrző  nép,  katonai  szolgálatot  teljesített  az  ország  északkeleti  kapuinál. 
Ma  olt  s  a  Mezőség  szelén  csak  35  helységet  népesít  be  Annál  nagyobb 
laeámbeii  stilya  van  a  Kekti*Kárj)átokon  átszivárgott  román  népnek,  mely 
Erdély  északi  megyéiben  841  községet  tart  megszállva.  A  lót  elem  is 
megíelen  e  téi*szinen,  —  2  szilágymegyei  leiepe  hasonló  ama  szigetekiié/, 
a  miket  a  délkelet  felé  terjeszkedő  tót  lajok  Békésben,  Csanádban  és 
Biharban  alkottak. 

Mi  e  fajnépek  viszonyait  megyénkint  és  községenkint  veszszük  szem- 
lAelalá, —  megtekintjük  fekvésűket  a  léi^zín  hullámai  kőzi,  számarányukat 
mx  etnikai  s  a  felekezeti  életben.  S  e  viszonyokai  tárgvalva,  ügyelni  fogunk 
a  régi  statisztika  adataira  is.  melyekből  megtudjuk,  hogy  a  községek 
fajnépessége  félszáz  év  óla  mennyiben  változott  s  egjx*s  fajnépek  hol 
nyerlek,  illetőleg  vesztettek  tért  ez  idő  alatt. 

Kiindulunk  a  határszéü  megyéből  :  Kesztercze-Naszódból,  aztán 
nyugatnak  tartunk  Szolnok-Dobokán  és  Szilágyon  át  az  alföldi  magyar 
rőfia  sjtéléig,  —  majd  végig  megyünk  Kolozsmegye  mezőségén*  havasain 
%  úiuukat  Torda-Aranyoslvan  a  Maros  vonalnál  végezzük. 
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Besztercze-Naszód  megye. 


Térszíni  viszonyai  Máramarosra  emlékeztetnek.  Az  északi  és  keleti 
határokat  Besztercze-Naszódban  is  havasok  borítják:  egyfelől  a  radnal 
másfelől  a  borgói  szoros  ormai.  Keleten  a  csúcspontok  1860-— 2013,  északon 
2160—2280  m.  magasságig  fölérnek.  Miként  Máramarosban  a  Tisza,  úgy 
szeli  át  a  radnai  havasban  eredő  Nagy-Szamos  vize  Besztercze-Naszód 
megyét,  délnyugati  folyással  átlós  vonal  gyanánt ;  s  miként  olt,  a  főfolyam- 
mal itt  is  a  kisebb  folyók  és  patakok  egész  sora  egyesül.  A  borgói  havasból 
érkezik  hozzá  a  Sajó,  melybe  a  Budák,  a  Besztercze  s  a  Dipse  patakok 
torkolnak  —  innen  siet  feléje  az  Dva  s  a  Les,  túlnan  pedig  a  radnai 
havasból  a  Rebra,  Szálva  s  a  Zágra.  Csak  a  megye  délvidékén  ngiUabb 
a  térszín :  a  havasok  elmaradnak,  a  bérczhuUámok  elszelidülnek  s  a  táj 
a  mezőségi  topográfia  jellegét  ölti  fel,  melylyel  Kolozs  és  Maros-Torda 
felé  határosán  érintkezik. 

98  helység  népesíti  be  e  gyéren  lakott  területet,  melynek  732,804 
k.  holdnyi  felületéből  átlag  alig  9000  holdra  jut  egy-egy  falu,  mert  a 
térszín  nagyrészt  lakhatatlan.  A  faj  többség  66  helységben  román,  28-baQ 
német,  4  helységben  magyar. 

Fekvésük  és  viszonyaik  fölött  az  áttekintést  a  térszin  szakaszonkint 
való  vizsgálata  útján  törekszünk  megszerezni.  Előbb  a  megye  déli  részeihez 
fordulunk,  melyet  a  Sajó,  a  Budák  s  a  Dipse  vize  mos ;  aztán  megtekintjük 
az  északkeleti  térszínt  a  Besztercze-völgygyel^  a  Sajó  mellékével,  —  az 
északngugaiil  a  Nagy-Szamos- völgygyei  s  a  Szamos  felé  ereszkedő  kisebb 
völgynyilásokkal. 

A  Sajó-völgy  (1  magyar,  1  német,  13  román  helységgel) : 


A  járás  és  >>•§ 


helység  neve 


Z1 


Bessenyői  járás. 

ÍlMonor  a 

Gledény  ^ 

(  Ardány  f; 

Friss  a 

Felső-Sebes  ? 

•Alsó-Sebes  ^ 

Kis-Sajó  íi 

INagy-SaJó  a 

Sajó-Szl-Iván  a 

Beriad  a 

•Nagyfalu  fi 

Seriing  a 

•Simontelke  a 

Pilak  ,3 

Sófalva  P. 


faj  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


román  I*e. 
román  l®  e. 
román  I°e. 
román  Pn. 
román  I®e. 
román  P  n. 
román  P  e. 


n. 


n. 


német   IV^r.IPm.  e. 
román  Pe.  n. 

román  —  — 

román  P  n.  — 

román  P  n.  e. 

román  Pe.      n.  m. 
román  V®  n.   1.  m.  e. 
magyar  IV® r.  IPe.  n. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


g.  kath.  —  — 

g.  kath.  —  — 

g.  kalh.  Pl.  — 

g.  kath.  Pi.  — 

g.  kath.  —  — 

g.  kath.  —  — 

g.  kath.  Pi.  — 

ág   ev,    Ill®k.  e.i.r.g 
g.  kalh.  Pi.  a, 

kel  gór.  V®  g. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
kel.  gör.  P  g. 
ág.  ev,    V®  g. 
er.  ref.    IV®  g. 


k. 

k. 
e.  a.  i. 
i.  e.  r. 
i.  r.  k. 


fajnépesség 
félszáz  év  előtt  volt 

román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
/wa^y.-szá  sz-roro. 
román 
román 
román 
román 
román 
szász-Tomin 
magyar-román 


1 

A  BudAk-vAlgy  ^  melléke  (8  német 

,  5  román  helységgel): 
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í^néptímtk 

feltkMttt  ttépÉMH 

A 

tAbhségv       ItlMbbflégtí 

/gjnépf$$ig 

l««>ü-      «K7<b 

Jegsú- 

egyéb 

^ 

Ijosb  isónránjros 

lyosb    1 

ixónrányo* 

WmUm  év  ttdn  vqU 

JádI  Járás. 

i  Rom^tt- Bucink    ^ 

román  I*  íl          — 

g  kalh,  I*t. 

r. 

román 

Sajó-Solymoü     o 

román  l*a.          — 

g   kath.  !•  i. 

— 

román 

mg\M 

román  IPe.          n. 

g.  küth   I<i. 

— 

román 

IfUihOeineier      ^ 

/fé//ieí   Ill'r.  IPe.    -- 

Aíf.  ÖV.    U'g. 

e.k. 

szász 

(Kitfiiia               ? 

román  11  "*  n.         e. 

A«/.  ^í5rjr». 

g  f- 

román 

/  lÉirf  •Hit  tJJtMi       ^ 

német   íl*  r.         c. 

A^.  ev.    I'n 

g* 

mAgy,*szász-  ro  m 

(*P«lra              t 

iíémet   n*e           r. 

4^.  eF.  n*g. 

r. 

sxász 

/VliMla               ^ 

itájiial   írn  Il»e.  - 

Ag.  ev,    Il'g. 

— 

ssáas-román 

Várlidy             ^ 

német   !•  e            n 

^.  eir.    Pg. 

l 

JitA^^'Ar-román 

'•Z«lM               P 

fléüieí    IPr.üV.  - 

4^.  er.    irg* 

r.i. 

s/ász 

Ammü^/  ^4rá3. 

^  Ssá.ijL  Biitluk       a 

német   Il'r.  n*e.  — 

á^.  er.    rVk. 

í.g. 

szAsje 

<  nrt^Bttddik       ^ 

román  Tm.     n.  e. 

g.  kath*  11*  e 

i. 

román 

<  ibkiiiiérka 

jiáme^  11*  r.    e,  ni. 

ág.  ev,    Il»g, 

k,e.L 

szász- román 

A  Dipse-völgy  és  melléke  (2  tnagyai 

r,  tí  német,  4  román  tii 

^lységgel) : 

Bmmmn^^i  járás. 

Ml^jk                         ? 

mag^arl^  r.         — 

öF,  ref.   l*g. 

e. 

magyar 

*  Fehéregyház      ^ 

német    !!•  e.       m. 

A^.  ar.    Pk. 

gi^ 

száüz 

lámpáit           $ 

német    UV.  IPe.  m. 

ág.  ev,    ü'^. 

l.  r.  e. 

szász 

Nrat                 41 

romát]    I*  n          — 

g.  katlt.  Í*K 

« 

(nincs  adjit) 

Sxerrtfatva         « 

román   ÍTn,        e. 

g.  kath   MM, 

H* 

román 

*H3iHiui               ^ 

német    VY  UV  m. 

«.  katli.  V*«. 

í.e.k. 

indiir/--«sá2U*roiii 

Gsüacjt                ^ 

román   I*  n,        ni. 

kel.  gór.  P  i. 

g  e- 

mBgyur-román 

Uiif«i*^*(?fa^  a 

német    !!•  r.    e.  m. 

ág.  fiv.    i^g. 

k. 

szász 

/  SsásK^BoQgárd   <§ 

román   ü*e.   nun. 

g.  katli.  Pe, 

i. 

^eri^  román 

^nenim               ? 

német    H'r.    e.  m. 

4if.  ei^.    11*  g. 

— 

szász 

C  T«cs                   « 

/ija^«rlV*n.        r. 

flr.  /«/:  IV*  n. 

gi. 

sMáSM-ma^yar 

1 

nt^met    11*  r.    m.  e. 

A^.  er.    U'g. 

i.  r.  c. 

szász 

KAzépütt  a  Sajú^  két  oldalt  a  liiidak  ^  a  /JFp.v«f-patak  mossa  a  megye 
kukás  délvidékét.  A  háttérben  cgj'felnl  a  bordói  havasok  emelkednek, 
másrelől  a  me/őséfí  terül  eL  E  léi^zín  középső  tagján  román,  a  két 
MzélMön  szász  kózí^egek  fejlődlek,  A  Budak-vóigy  8,  s  a  Dipse- völgy  ü 
ttásae  faluja  ma  A*if/  külön  medeíiczéhez  tartozik:  mmúi  s^  bcsz((*rcze*tHdé' 
kihez^  emitl  a  lekencze-indékihez, 

A  két  medcncze  valaha  bizoiiynyal  összefüggött.  Ez  a  beszterczei 
glTÓbág  lörléneti  múltjából,  s  a  s/ász  nép  hagyományos  összetartásáhóL 
de  főleg  abból  is  gyanftható,  hogy  a  Sajó-völgv'  szohwk^dobokai  szakaszAn 
nász  községek  máig  fent  maradtak,  s  a  besztercze'naxzudi  szakaszott 
€|{y  falu :  Nagy  Sajó  szász  fajlöbbsé^^gel  inu  is  létezik.  Az  összefüggést  v 
képzŐdményi  k  közt  a  beszivárgott  román  elemek  bontották  meg :  a 
Saj6-völg}'ben  13.  a  budaki  oldalon  5,  a  dipseí  oldalon  1  községük  kelet* 
kezeiig  a  mik  a  szász  medenczét  kél  cgyTnlőtlen  datmbra  osztják,  s  közbül 
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egy  szász  falut  elszigetelnek.  A  22  román  község  osztatlanul  egy  tag- 
ban fekszik,  s  többi  társaival  mindkét  szász  medenczét  lánczolatosan 
körülveszi. 

Maros-Torda  megye  tárgyalásánál  rámutattunk,  hogy  a  gyergyói 
szorosokon  át  érkezett  moldvai  román  elem  ott  a  Maros-völgyben,  s  a 
mezőség  felé  hesztercze-nasződi  területen  terjeszkedett  tovább.  A  Marost 
a  Sajótól  csak  egy  vízválasztó  hegyhullám  különíti  el  s  ez  azt  a  pásztor- 
kodó hegyi  népet,  mely  Moldvából  Csíkba,  s  innan  Maros-Tordába  szár* 
mázott,  meg  nem  állíthatta  útjában,  midőn  a  Sajó-völgy  felé  áramlott 
Az  történt  a  Sajó-vonalon  a  szász  elemmel,  a  mi  a  Maros-vonalon  a 
székelylyel:  sorait  az  idők  viszontagsága  meggyérítette  s  a  hézagokba 
bevonult  a  román  elem.  E  vidéken  a  század  elején  a  magyar  elem  is 
terjeszkedni  kezdett.  Lénk  tábornok  szeiint  félszáz  év  előtt  7  falu  faj- 
többsége itt  magyar  volt.  Közülük  kettőé  ma  is  magyar:  Sófalváé  és 
Zselyké  ;  ellenben  4  elnémetesedett,  egy  eloláhosodott,  —  egy  szász  falu : 
Tacs  ellenben  magyar  fajtöbbséget  kapott  azóta. 

Forduljunk  a  megye  északkeleti  oldalához,  a  Besztercze-vonal  felé. 


A  Besztercze 

-völgy  (7  német,  8  román  helységgel): 

l« 

fajnépeinek 

felekezeti  népének 

A 

A  járás  és       -5 1 

többsége       kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

fajnépesség 

helység  neve     -^  g 

legsú-      egyéb 

legsú- 

egyéb 

lyosb    szórványos 

lyosb  szórványos 

félszáz  ér  előtt  volt 

Jádi  Járás, 

í  Maros-Borgó      a 
(•Borgó-Tiha        b 

román  Pn.           e. 

g.  kath.  Pi. 

k. 

román 

román  l®n.           e. 

g.  kath.  Pi. 

k.r. 

román 

IBorgó'Besztercze    b 

román  Pn.         — 

kel.gör.  IPg. 

i. 

román 

(•Borgó-Prund      b 
(  FelsőBorgó       p 

román  11"  n.    m.  e. 

kel.  gőr.  P  i. 

r.  g.  a. 

román 

román  1®  n.           e. 

kel.gör.V^l 

g- 

román 

(  Közép-Borgó      a 

román  Pn.          — 

kel.gör.lH 

— 

román 

^•Alsó-Borgó         a 

román  Pe.           n. 

kel.  gőr.  P  i. 

— 

román 

(  Orosz-Borgó       ^ 

román  Pn.          — 

kel.  gőr.  P  i. 

— 

román 

í  Aszu-Besztcrcze^ 
(•Jád                      a 

német   IPr.  IPe.  — 

ág.  ev,    IPk. 

i. 

szász-román 

német   IlPr.  IPe.  m. 

ág  ev.    Il^'k. 

g.i. 

szász 

í  Pinták  (Pénteki p 
rAldorf                ^ 

német    IlPe.         r. 

ág.  ev.    IPg. 

i. 

szász 

német    IP  l.  r.  e.  m. 

ág.  ev.    IPr. 

g.i. 

szász 

Bessenyői  járás. 

•/Besztercze        e 

német    llPr.  II°m.  e. 

ág.  ev,    IlPg.  I 

IV.  i.  e. 

(•Bessenyő            g 
(  Király-Németi    a 

német    P  e.      r.  m. 

ág.  ev.    Pg. 

r. 

szász 

német    IP  e.        m. 

ág.  ev.    P  g. 

r.  e. 

szász 

A  Sajó  mellé 

ke  (4  német,  3  román 

helységgel) : 

Jádi  járás. 

(•Nagy-Demeter   a 
(  Csépán                 p 

német    P  e.           r. 

ág.  ev.    Pg. 

i. 

szász 

német    IPr.     e.m. 

ág.  ev,    11°  g. 

1. 

szász-román 

rTörpcny             a 
\  Szépnyir             p 

német    IP  e.          r. 

ág.  ev.    Pk. 

g.i. 

szász 

német    IPc.  IPr.  — 

ág.  ev.    IPk. 

g. 

szász 

/•Felsü-BalázsfalTa          j3 

román  11°  e.          n. 

kel.  gőr.  P  g. 

i.  e. 

magy.'SxásM-'Tom. 

}  Alsó-Balázsfalra           fj 

román  P  m.      e.  n. 

kel.  gőr.  P  e. 

i. 

mAgyMr'Tomkn 

i  Kajla                    ^ 

román  Pe.           n. 

kel.  gőr.  P  g. 

i. 

romáa 
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A  Besjílercxe  vize  a  borgói  havasokból  ereszkedik  a  Sajó  felé. 
Völgj'e  széles  s  elég  sörűn  be  van  építve  községekkel  A  völgyben  régi 
ssász  telepek  fekösznek;  lenn  a  Besztercze-toikolíiliiál,  y  Sajő  mellékén^ 
S  fBtin  a  havaitokban :  a  borgói  szorosnál  román  lelepek  kekikezlek. 

A  Moldva  és  Bukovina  halárvidéke  felé  nyiló  borgói  kapunak 
Itgjrariaz  a  jelentősége  van  ilt.  a  mi  a  gyergyósági  szorosoknak  Csíkban, 
9  a  két  bodzái  szorosnak  Háromszékben :  a  román  elem  a  borgói  kapun 
ál  épp  úgy  beszivárgott  a  beszlerczei  grófságba,  mini  amoll  a  székely  földre. 

E  vidéknek  románokkal  benépesítését  a  XVHL  században  a  katonai 
kmcslár  is  hathatósan  eíőmozdílotla,  mikor  Erdély  északi  megjéibol  egy 
rooián  ezredlerúletet  alakította  s  a  román  határőrök  telepeit  szervezte, 
A  borgói  szoros  körül  8  népes  telep  virágzik  ma  is.  Egyikük:  Borgó- 
Besiztercze  nag>'község.  Méreteik :  3  b„  3  a,  2  p.  Ezek  északróL  a  sajó- 
mellékí  román  képződmények  délnyugatról,  a  sajóvölgyiek  délről  s  a 
budak-vidékiek  keletről  veszik  körűi  a  beszterczei  szász  medenczéi. 
Nyugat  felől  a  kör  a  Szamos-völgy  román  községeivel  zárul. 

Maga  a  medencze  a  Beszlercze-völgytől  a  Snjó  s  a  Budák  mellé- 
kéig 19  községre  terjed  Élőkön  Besztercze  város  áll,  melyet  azonban  a 
határőr-csapatok  már-már  romanizállak  Lénk  tábornok  félszáz  éve  itt 
román  többséget  s  magii  ar-szász  kisebbséget  talált.  Azóta  a  halárőri  szer- 
vezel feloszlott  és  Beszterczéből  német  város  letl.  Körülötte  a  szász 
községek  elmaradlak  a  fejlődő  román  telepek  mugötl;  csakis  Besztercze 
lendült  fel,  a  többi  kisközség  satnya  maradt.  Erre  vallanak  méreteik : 
1  ^  (C2  Besztercze  városé),  4  a„   11  p„  \\  a  lez  a  kisközségeké). 

Félszáz  év  előtt  a  Sajó  mellék  két  községében  :  Felső*  és  Alsó-Balázs- 
fidván  a  fajlőbhség  magyar,  &  az  erős  kisebbség  egyikükben  szász  volt. 
Ma  mindkettő  román  falu:  magyar  és  szász  elem  egyaránt  eltűntek 
beJólOk, 

Vessünk  egy  pillantást  a  megje  nyugati  oldalára:  a  SzamosHrnlgy 
é&  mellékvölgjei  felé  is. 


A  Nag;y*Sxjimos-völgy  (2  magyar.  1  német,  17  román  helységgel): 


■                                                  ^ 

UUkűwBú  népéoék 

A 

lftbbMc»         kl9«bb»éirel 

lőhbaéffl         kis«bbség«i 

/ajnéptsiig 

logsii-      egyéb 

l«gsú       figréb 

\ 

ljo«b  mÉérréafo* 

félstái  év  etón  roH 

Ő^mdimi  Járás. 

í  UJosliitvii          p 
Uuj-ÍUdim           a 

nemei   IV*  n  m  o. 

A  ÜTA/A.  n*  k.       i.  g. 

(azóüi  letl) 

román  I*  m>         n. 

g.  kalh.  !•  i.             r. 

román 

tő-Sméjm              o 

román  IPm.    n,  c. 

g.  kath.  m*  r       i.  a. 

román 

tirvtor                 k 

ramáti  T  m,        — 

g.  katli.  - 

román 

WWhaMÉ^rárgye 

román  Pn,         m. 

g.  kíilh.  Pl            - 

1            román 

IJCmm                p 

romáD  l*n.     o.  m. 

MeLgúr  l^g.         r.L 

román 

áEt»-llv»              1 

román  —           — 

g   kalh,  I*L            — 

román 

román  I*n,         — 

g.  kalh,  IM.            — 

román 

UN^mMM               1 

romáji  —            — 

g,  kath.  I'i.            - 

rtmián 

48* 
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A  járás  é8 
helység  neve 


Naaxődi  JArás. 

(Entradám  a 

Priszlop  a 

Oláh-Németi      ^ 
*Luska  a 

INaaződ  b 

e  Runk  p 

\  Mititei  p 

C^akdd  p 

f  Oláh-Nemegye  a 
<  *Magy  .-Nemegye  a 
(  Tóhát  p 


fajnépeiiMk 
tAbbságe       kisebbségsi 


legsú-      agyéb 
lyosb  ssónrányos 


német  Pr. 
román  Pe. 
román  l*n. 
román  Pm. 
román  n*n. 
román  Pn. 
román  — 
román  Pn. 
román  II*  n. 
J9iA^Arin^.n*n. 
román  — 


m. 


n. 
m. 


m.  e* 
e. 


felekesetí  népének 
többsége        Usebbeégei 


legsú-      egyéb 
lyosb  taónrányos 


i^r.         Pg. 
g.  kath.  — 
g.  kath.  Pl. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  n*  i. 
g.  kath 
g.  kath. 
g.  kath 
g.  kath. 
ar.  re/, 
g.  kath. 


r.  e.  a.  k. 


Pi. 
PJ. 
Pi. 
HM. 

ra*g. 

Pi. 


Az  liva  és  Les  völgyek  (4  román  helységgel): 


Ó-rAdnai  JArás. 
iNagy-Ilva  b 

í  Magura  a 

<*Szent- József      p 
'  Les  a 


román  Pe. 

n 

román  Pe. 

n 

román  Pn. 

román  Pn. 

t.e 

g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 


k. 
r.k. 


A  Rebra,  Szálva  és  2Ul2ra  völgyek  (12  román  helységgel) : 


Naszódi  JArAs, 

Párva  p 

Nagy-Rebra  a 

•Kis-Rebra  b 

Romuli  p 

•Teles  b 

Oláh-BQkkös  p 

Hordó  P 

•Szálva  a 

'  Szuplai  a 

Gaurény  a 

Pojeny  p 

•Zágra    .  a 


román  Pe. 
román  Pe. 
román  Pn. 
román  in*n. 
román  Pn. 
román  Pn. 
román  Pe. 
román  P  n. 
román  Pe. 
román  — 
román  Pm. 
román  Pn. 


o. 
m. 
m. 


ni. 


g.  kath.  — 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kalh.  m«  i. 
g.  kath.  Pi 
g.  kalh.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kalh.  P  i. 
g.  kalh.  — 
g.  kath.  Pi. 
a.  kath.  P  i. 


A 

fajméymig 
félatis  ér  eUtt  veit 

(azóta  lett) 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
magyar-román 
román 


román 
román 
román 
román 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


A  nagy  Szamos  fönn  ered  a  radnai  havasban.  Völgynyilásából,  mely 
a  megyét  délnyugati  irányban  metszi  át,  északon  egy  hágó  a  radnai 
szoroshoz,  s  onnan  Máramarosba  vezet.  A  Szamosba  kétfelől  mellék- 
patakok ömlenek :  a  borgói  havasból  az  Ilva  s  a  Les,  a  radnai  havasból 
a  Rebra,  Szálva  s  a  Zágra.  A  Szálva  völgysége  a  nagy  bércztetők  közt 
a  besztercze-naszód — máramárosi  határig  nyitva  van,  —  onnan  ereszkedik 
a  szacsali  hágó  az  Iza-völgybe  le. 

A  bukovina-moldvai  románok  egy  része  a  máramarosi  oldalon  leie- 
pedett le ;  más  része  a  havasokon  át  a  Szamos-völgyet  s  a  mellékvölgyek 
lakható  részeit  Beszteicze-Naszódban  szállta  meg.  A  beáramlást  a  radnai 
szoros  s  a  szacsali  hágó,  a  letelepedést  pedig  a  határőrvidék  szervezete 
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k^nnyítetle  meg.  Vpy  a  Sza mos- völgy,  mint  az  Ilva,  Les.  Rebro.  Szálvu  és 

I      Zágra-vídék    rumiíri   községei    nagjrcszt   katonai    lelepek  voltak  s  a  pol- 

f{iría&ltás  óla  ma  is  virágzanak,  A  33  román  lelep  népbósé^e  :  2  c,  13  b., 

8  »  ♦  12  íl,  5  rt.  Kőztük  7  telep  nagyközség,  —  4  falu  tiszta  román. 

PP  Más  fajnépek  e  vidéken  gyéren   mutatkoznak.    Egy  magyar  sziget* 

képződmény:  Magj^ar-Xemegye  a  Szamos-vonal  szélén,  Szolnnk-Doliokával 

halái'osan  fekszik,    s  althoz  a  szigetcsoporthoz    tartozik,    mely   a  Szamos 

akó  szakaszain,  Krdély  régi  magyar  nyelvterületéből  a  százévek  viharai 

után  fenn    maradt.   Kél   német  sziget  is    van  e  térszínen:    Entradám  és 

loijos  falu.  Nem  a  szász  fajnép  alkotta  egyikei  is.  Entradám  zsiüa  telep, 

hol  a  Máramaroshól  Krdélybe  áramlott  bukovinai  zsidók  vannak  többség- 

I     ben.  Körülötte   Homuliban    találtunk  Ifl^   Naszódon,  Oláli-Nemegyén  és 

Sxerelfatván  11—11**  izraelita  kisebbséget,  szórványos  rajokat   pedig  csak- 

j     nem  minden  faluban.   Ez  a  zsidóság,  mint  a  telvidéki  is,  a  Királyhágón 

I      hinen,  németajkilnak  vallja  magát.    Lnjosfahm  német  bányásztelep,  mely 

nemrég   keletkezett,   —  az   aknákat    Radna    mögött    Máramarosból    ide 

r      Iclepttett  német  bányászok  művelik. 


Foglaljuk  Össze  a  megj'éröl  előadottakat. 

Van  Üesztercze-Naszódnak  egy  német  uúro^a  (Ucszlercze),  13  nagy- 
községe^ melyek  köziül  3  német,  íi\  román  ;  a  kisközségek  29  ki}rbe  kap- 
— '-rák,  a  mik  mind  2 — 1  faluból  állanak.  —  a  faj  többség  10  körben 
ct,  lU*hen  román. 

A  helységméretek  megj^eszerte  ilvenek: 


Méretre 

miigyar 

roniáii 

német 

lugyméretű 

(ő.      - 

— 

1 

ÍC 

középméretű 

(0)       - 

2 

— 

» 

(i'     - 

9 

— 

>* 

• 

a         1 

12 

7 

^ 

kisméretű 

i?          2 

2H 

16 

JZ 

» 

í/x              l 

13 

4 

egy  cm 


I 


m 


28 


Tínzla  román  helység  van  ti,  —  tiszta  magyar  vagy  német  helység 
nincs.  Súlytalan  (T)  kisebbség  1  magyar,  1  német  és  41#  román  helységben 
fordul  elő;  román  rajokkal  1—1  magyar  és  német,  —  magyar  raj^jal 
5  román,  —  német  (illetőleg  zsidó)  rajjal  28  román,  —  végre  czigány 
rajjal  3  német  s  16  román  helységben  találkozunk* 

A  jelentékenyebb  faj  kisebbségek  viszonossága  a  szomszéd  fajnépek 
közt  ilyen: 

A    tajkisebbség 


A^ 


irafjAr  roniAn  niAet  lót   tgx^^  ^f  \  £ 

#  I  -  ~          -  ? 

I  ♦          6  -          3  i? 

—  Ifí  #          1           t  1^ 
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A  helységekbea  harmadik  helyen  álló  fajnépektől,  még  ha  jelen- 
tékeny erejűek  is,  mint  pl.  a  magyar  e  megye  2,  s  a  czigány  8  községében^ 
—  ezúltal  is  eltekintettük,  nehogy  a  községenkint  való  összeszámítást,  s 
ezzel  az  áttekintést  nehezítsék. 

A  felekezeti  viszonyok  a  megyében  ilyenek: 

A  4  magyar  helység  ev,  ref.;  a  28  német  helység  köztll  25  ág,  «;., 
1  g.  kath.,  1  r.  kath.  és  1  izraelita ;  a  66  román  helység  közül  50  g.  kath., 
14  kei  gör.  s  1  ág,  ev.  A  g.  kath.  német,  s  az  ág.  ev.  vallású  román 
község  felekezeti  többsége  mindkét  esetben  relativ. 

Erős  felekezeti  kisebbséget  állítnak  r.  karh.  hívek  1  ág.  ev.,  a  g, 
katholikusok  2  ev.  ref.,  13  ág.  ev.  és  2  kel.  gör.  helységbe,  a  kel,  gör. 
egyház  hívei  1  r.  kath.  és  5  ág.  ev.  helységbe,  —  az  ág.  evangélikusok 
1  ev.  ref.,  1  g.  kath.  s  1  kel.  gör.  községbe,  —  végre  az  izraeliták  4  g. 
kath.  községbe. 

A  megye  nyelvterületi  viszonyairól  adataink  itt  következnek :  A  66 
román  helység  egy  tagban  fekszik,  hozzá  zárkózva  a  maros-tordai,  kolozsi, 
szolnok-dobokai  és  máramarosi  románság  nyelvterületéhez.  A  német 
helységek  közül  19  a  beszterczevidéki,  6  a  lekenczevidéki  szász  medenczét 
alkotja;  —  3  német  s  4  magyar  helység  el  van  szigetelve.  A  románság 
e  szigetek  s  a  beszterczei  szász  medencze  körül:  a  borgói  szorosnál  8, 
a  radnai  szoros  alatt  21,  a  szacsali  hágó  alatt  12,  s  Maros-Torda  felől,  a 
Sajó  vonalon  23  helységben  él. 

Merre  vonult  innen  s  hol  telepedett  meg  az  a  román  tömeg,  mely 
több  száz  éven  át  ugyanily  irányból  jött  s  Besztercze-Naszódban  nem 
verhetvén  gyökeret,  tovább  húzódott,  —  látni  fogjuk  a  szomszéd  megyék 
területén. 


Szolnok-Doboka  meg>e. 

Térszíni  tagozata  változatosabb,  de  bonyolultabb  is,  mint  Erdély 
többi  megyéjének.  Sokféle  elemből  van  összetéve,  melyek  valaha  három 
megyéhez  tartoztak  :  Dobokához,  Belső-  és  Közép-Szolnokhoz,  —  a  mikkel 
napjainkban   a  megyerendezési   törvény  a  Kővár-vidék  egy     részét  egye 

sítette. 

Északon  Máramarostól  a  Lápos  hegység  ormai,  keleten  Besztercze- 
Naszódtól  a  Czibles-hegy  nyúlványai  választják  el  Szolnok-Dobokát,  — 
innen  ágazik  nyugat  felé  az  ilosvai  bérezek  gerincze.  E  hegyfalak 
zárják  körül  a  Kapuik,  a  Lápos  s  a  Bradak  völgyeket.  A  Bradak-palak 
a  Czibles-havasban,  a  Lápos  vize  a  Lápos  hegységben,  a  Kapnik  az  Avas- 
ban, szatmári  területen  ered,  hova  csakhamar  visszatér.  A  Lápos  fölveszi 
a  Bradak-patakot,  aztán  a  Kapnik  után  Szatmárba  siet,  egy  fordulóval 
elibe  kerül  s  egyesül  vele.    Ilyen  a  megye  kövárvidéki  része. 

Az  ilosvai  begyek  alatt,  velük  párhuzamosan,  a  Nagg-Szamos  vonul 
a  megyén  át,   Besztercze-N aszódból  a  Szilágyság  felé.   A  megye  szivébe, 
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érkezve,  fölveszi  Kolozs  megye  ffl  erét :  a  Kis-Szamost  A  mi  a 
Kis^Sza mostál  keletre  esik,  az  volt  a  belsü-szolnoki  lerftlet.  mely  a  Nagy- 
Siuitna%t  követve  a  Szilágyságig  ért,  hol  Közép-Szol iiok  megye  feküdt 
—  tovább  nyugatnak  a  Tiszáig  Külsó-Szolnok  terült  el.  A  mi  a  két 
Ssamostól  délnyugatra  esik»  az  volt  az  egykori  Doboka  megye, 

A  belsö'Szúlnoki  lérszíul  szelíd  halmok  teszik  hullámzóvá,  —  jellegre 
hasonlít  a  mezőséghez,  melylyel  határosán  fekszik.  E  domhvidéken  át  a 
meiŐség  vizei  a  két  Szamosba  torkolnak :  a  Füzes-  s  a  Csaba-patak  a 
Kii-Siaiiiosba,  a  Iiárom  Medgyes-ág  egymással  egyesülve,  s  a  Sajó,  mely 
Bmtercze- Naszód  bél  érkezik,  a  Nagy-Szamosba. 

A  iiobokai  téi^zín  erdős  hegyvidék,  melynek  szétágazó  völgy  nyi- 
lasai a  patakok  egész  sorát  öntik  részint  a  Nagy-,  részint  a  Kis-Szamos 
medrébe.  Ide  ömlik  keleti  folyással  a  Lóna,  a  Lozsárd  s  a  Kecsed,  amoda 
északi  folyással  a  Dobrik,  Hogála,  Csobánka  és  Gorbó  vize. 

E  topográfiát  320  hegj^ség  népesiti  be :  26  magyar,  3  német  és  291 
raoiáii.  Fekvésükről  és  fajnépességi  viszonyaikról  az  áttekintést  megszer- 
aeildőt  nég}-  csoportba  osztottuk  a  térszín  összefüggő  tagozatait.  Hlnhb 
délkeletre,  a  volt  Belső-Siolnak  megye  felé  fordidunk,  s  megtekintjük  a 
mezőségi  térszint  a  Sajótól  a  Kis-Szamosig  :  aztán  végig  megyünk  a  Xm/y- 
Siamos  völgységén,  bejárjuk  északon  a  volt  Kotfárimlékei  az  ilosvai  s  a 
Lápos-hegység  közt :  utunkat  délnyugaton  a  volt  dobokai  terület  apró 
völgyeiben  a  Kis- Szamos  s  a  Szilág)^ság  közt  zárjuk. 

A  Sajó-völgy  (2  magyar  3  németi  9  román  helységgel): 


A  |áf«A  él        l| 

r«Jn«p«i[ieli 

felckexeti  népcinek        | 

A 

lAbteégtt         kisebbségül 

tdbbflég« 

1 

kiflcbbiégd 

Mnip^ssig 

My«icMf«     1| 

icg«ú^       t^éh 

^ 

lyosb   uórrAufOi 

Ijoib  axérrányof 

Klasát  éy  «l^lt  voU 

B$ÍJ»I0BÍ  Járús, 

^i^^'m-kmár^           % 

román    IV*  m.     — 

kel  gór 

m*c.  g.i.r. 

mmgyiár'Tomán 

Si^Kereszlur  ?í 

román    I*n.    m.  e. 

g.  kflth. 

1*1.        e  k. 

jun^yarromán 

Ifffitdke            fi 

román    !•  m.       c. 

keL  gér. 

11*  g.       i.e. 

jDAjOar^romáii 

•Sajá  Mügyaras  • 

román    IU'ii.II*ru.  c. 

g.  kath. 

II*  a.    i.r.e. 

mmgy.-sxásMTom 

.   Aroltalja             ^ 

német     IV*  r.     m. 

ág.  BV. 

V*g.       te. 

SKáiz-Ciegö       a 

mmgyBr  U\*r,       e. 

ev.  rel 

IV*g.         l. 

magyar-román 

/  Siáia-Srl^akab^ 

aémet     IV'  r.  m,  e 

ág.  ev. 

IV*  g.     Le. 

magy^-sxk^Z'TO  m 

•Kerlés                 p 

oémBí    V*r.      m. 

g.  kath. 

V*a.       cJ. 

i»Mgy,-sxAs^'  ro  m 

S&TXikT                      « 

romén    !•  m.      — 

g.  kam. 

I*e.        i.  r 

/iiA£3r*r*román 

SiAss*Bréte        <» 

mmgymr  Hí*  r.      — 

©F.  re/". 

Ill'g.     Lu. 

magyar*  román 

•SaJ^Ud^arhely? 

román    II*  m.      n* 

g.  katb. 

n*e.    Lr.a, 

MUAgyar-Tomán 

AM-egras        « 

román     —           — 

g,  kath. 

—            — 

román 

Frbd-Egim         a 

román    —           — 

g.  kath. 

—            ^~ 

román 

Füge                    «i 

román    n*e.       n» 

g.  kalh. 

IM.           -- 

román 

K  Mcdgyes^völgy  (1  magyar,  3  rom 

án  helységgel): 

BeihhBi  jAtás. 

1  Malom                 ^ 
1  Felad'Oratffjilua 

mmgyAT  V*  r.        c. 

er*  reí 

Vg.            1. 

magyar-román 

román    V  m,       n. 

g.  kath. 

I*e.          r.L 

román 

|*A|M*NiigyfBla    % 
V  ScáazPellak       « 

román    IV*  m .    n. 

g.  kath. 

IV*  e.       rJ, 

m^w^ar-román 

román    II*  m*      n. 

g,  kath. 

II*  c.        l.r 

román 
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Az  Aranyos-,   Kékes-  és  a  Szász-Medgyes  kdrfil  (3  magyar,  12  román  hely- 


seggel) 


00 

faj  népeinek 

feleketeti  népeinek 

A 

A   járás  és       £*| 

többsége         kisebbségei 

többsége            kisebbsége 

fajnépfsség 

helység  nere     jb;o 

legsú-       egyéb 

legsú-      egyéb 

•< 

lyosb  szórványos 

lyosb    szónrányos 

félszáz  év  el6tt  roU 

Kékesi  Járás. 

Szász-Encs         a 

román    P  e.        — 

g.  kath.    Pi.           — 

román 

Szász-Bödön       p 

román    IlPt.  e.  n.  m. 

g.  kath.   Pi.        a.r. 

román 

•Szász-Ujfalu       p 

román    P  m.    n.  e. 

g.  kath.    P  a.        i.  e. 

magy,-8zásZ'Tom 

t  Szász-Máté          p 

magyar  IV'  r.      e. 

ev.  ref.    IV' g.      r.i. 

magyar-román 

<  Szász-Móricz     a 

román    IV'n.IPm.  e. 

g.  kath.   IV' a.  r.e.i. 

magyar-román 

(•Szász-Ujös          p 

román    lV<*m.   e.  n. 

g.  kath.    JV'e.      r.i. 

magyar-román 

Szász-Zsombor  p 

román    lü®  m.     n. 

g.  kath.   IlPe.      i.  r. 

magyar-román 

Mányik                a 

román    Pm.    n.  e. 

g.  kath.    Pi.        e.  r. 

romáa 

*Kékes                 p 

román    V'm.      e. 

kei,  gőr.  IV' e.  g.r.i. 

magyar-román 

Veresegyháza    p 

magyar  IP  r.        e. 

ev,  ref.    IPg.           i. 

magyar  román 

Dellö-Apáti        a 

román    P  m.       — 

g.  kath.   Pr.       e.k. 

román 

Kethely              a 

román    P  m.       — 

g.  kath.    P  e.         i.  r. 

román 

•Magyar-Borzas  p 

román    V*  m.      e. 

g.  kath.   IV' e.         i. 

magyar-romáik 

Vicze                  p 

magyar  II'  r.        e. 

r.  katJi.    ni'ell'g.   i. 

magyar-román 

Bőd                     p 

román    Pn.    e.  m. 

g.  kath.    P  r.      e.  m. 

román 

A  Csaba-pata 

k  kdrfil  (3  román  hely 

seggel)  : 

Kékesi  Járás, 

r  Csaba                  a 

román  —            — 

g.  kath.  —              — 

román 

}  Csaba-üjfalu      a 

román  Pe.      m.  n. 

g.  kath.  Pe.             i. 

román 

(•Báton                  p 

román  Pn.      e.  m. 

g.  kath.  I'i.            — 

román 

A  rfizes  vidé 

ke  (2  magyar,  9  romár 

I  helységgel): 

Szamosujvári  J. 

J'Ördöngös-Füzes            a 

\  Mikola                 p 

magyar  IV'  r.       e. 

ev.  ref.    V'g.       i.  r. 

magyar-román 

román    P  m.       — 

g.  kath.    Pi.            — 

román 

Kékesi  Járás. 

Oláh-Vásárhely  a 

ErdŐ-Szombattelke       a 

román    111°  m      e. 

g.  kath.    IlPe.          i. 

magyar-román 

román    P  ni.        e. 

g.  kath.    Pe.            i. 

román 

•Szópkeny.-Szt-Márton  p 

Kötke                  a 

magyar  IV'  r.  n.  e. 

ev.  ref.    V'g.           i. 

magyar-román 

román    Pe.        m. 

g.  kath.    Pe.           — 

román 

Czentc                 a 

román    P  m.        n. 

g.  kath.    Pr.             i. 

román 

•Nagy-Devccser  p 

román    IP  m.       e. 

kel.  gór  IP  e.        i.  r. 

/wa^yar-román 

Mohály  (Mohoj)    a 

román     P  e.         — 

g.  kalh.    —              — 

román 

Aranyos-Szt-Miklós      a 

román    P  m. 

g.  kath.    P  r.     i.  k.  e. 

román 

Kis-Devecser     a 

román    —           — 

g.  kalh.    Pi.           — 

román 

A  Mezőség  s 

íélén  (3  magyar,  10  ro 

mán  helységgel): 

Kékesi  Járás. 

Noszoly               p 
•Búza                    a 

román    IIP  m      e. 

g.  kath.  IPe.         i.  r. 

magyar-román 

román     V  ni.  e.  n. 

g.  kalh.  V'e.        r.i. 

magyar-TX)m&n 

Kapor                  a 

román    P  e.         — 

g.  kath.  Pi.            —  . 

.  .        román 

Meleg-Föld Vi'ir    3 

román     V  ni.       c. 

g.  kath.  V'c          r.i. 

magyar-romáo 

Fekctelak            ^ 

niugyar  IV'  r.       e. 

ev.  ref.    IV^g.           i. 

magyar-roraáD 

•Szl-Gotthard      'p 

román     II'  m.       c. 

g.  kath.  Pc.          r.i. 

román 

PlljOIl                        a 

magyar  V  r.        e. 

g.  kath.  IV' c.        r.i. 

magyar-romáD 

Szent-Egyed       Jj 

román     II'  m.       c. 

g.  kath.  IP  r.            e. 

izza^y!aist>niáD 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^               ^^^1 

fAjaéptinelr                        fdekncti  n^r^ntlc 

^^^^B 

A  járta  ta      ll 

tcbbséfffr        hkftebb«ég«l 

/a/mép0uég                               ^^H 

legütí-       •17^*' 

< 

Ijrotb   ss6nr*aj(ui 

lyosh    uérvánrot 

féiMás  ir  tiAtt  vtm                   ^^^H 

öene                P 

román    ÍIl*  m.     e. 

g.  kRth.  nrc.     i.r. 

ms^gymr-ro  mán                     ^^^^| 

OArz                   ^ 

román    II*  m.  n«e« 

g.  knlh.  me.            {. 

mmgymr-rtimAn                     ^^^H 

CcéttárI            <« 

román    l*m.       n. 

g.  kath,  l*e.             i. 

román                             ^^^^| 

*Ya«n-Sct-Iváfi  % 

román    11*  m.      e. 

g.  katli    re.i.         6. 

^^^^^^1 

Samm^r^jvárí  / 

^^H 

tSták                  e 

mMg}*iír  IP  r.        e. 

vv,  re/:   IV  g.         r.  1. 

magyar-román                      ^^^H 

A  KÍt-SEAinos-v51gy    1  tiia^y^ir.  15  román  helységgel):                                                             ^^^^ 

SMMMOűm-ttfrárij. 

^^^^1 

f  KU-Sték             a 

román    l*Jm>       c. 

g   kath.  I*i.             - 

(nincs  adat)                       ^^^H 

T           Vvires     p 

román    Pm,       e. 

g.  kalh.  I'o.         i,  r 

^^^H 

■  .il            » 

román    IV*  m,     e. 

g,  ktith    III' e.        r.l 

jijügyHr  rom                           ^^^^M 

•Vji-S^üvAs         ^ 

román    U"  m.      e. 

g.  katti    Il'c.            L 

mstgyar^dmán                       ^^^^H 

I1<*3dát                   a 

román     1*  n.        m. 

g.  kalh.  P  r.           — 

^^^1 

i*Nag>'4k1od         a 
j  neiigcleg             ^ 
1  Ormj&ny              Ji 

román     IPn.  ni.  e. 

g.  kalli.  Wl        e.r. 

romáa                         ^^^^H 

román    Il'm. 

g.  knlh.  Pc.          i.r. 

maiT^rA/-' román                     ^^^H 

román    !!•  m      — 

g,  kalh.  P  e,          í,  r. 

rtjügyHr- román                       ^^^H 

%*S»moft-Uiváf  a 

mMgyAr  IVV.IIIV.  n. 

g.  katU.  iiiVin»A  nVk  1. 

^^^^1 

1  Cuptelke          « 

román    i*  m.        e. 

g.  kulh.  Pe.           r* 

J»A|ri'A  aromán                     ^^^H 

román    I*  e.        — 

g.  kath,  !•  i.            - 

^^^H 

\  Péterhiza          « 

román    I*  e.        m. 

g.  kath.  PÖ.            - 

^^^H 

román    l'e.        m. 

g.  kath.  IM.            - 

román                            ^^^1 

f  Kérd                   « 
Siíptok               p 

román    V*m,      e. 

g.  kath.  IV e.       i.r. 

^H 

1  román    l*o.       m. 

g.  kath.  l-e.            r. 

román                                     ^H 

l*Kéfn«                  ^  1  rumun    U"  m.      e. 

g.  kath.  U*e.           r. 

f/ifl^>'Ar- román                           ^H 

Ha    nézzök  az  egykori  Szolnok  iiiegye  lielyséRiieveit,  s  hozzávetjük                 ^^^| 

•  i^gi  statisztika  adalail,  nieg  kell  erősödnünk  nhbnn  a  vélemcoyünkben,                 ^^^| 

hogy  a  Mezőségtől  a  Kis-  és  Nagy-Szamosig  terjedő  nyílt  topográfián  két                 ^^^M 

lArléneli  nép  élt  egymá«>  mellett,  mindkettő  jelentékenY  etőtien:  a  magyar                ^^^| 

és    a  szász.  —   s    csak  az  űjalili    idők   l;Uják    térveszleségeikrt,    mióta  a                 ^^^H 

iomán  fajnép  külső  áramlatok  által  nieggyarapíttatva,  túlierjedi  közöttük.                 ^^^H 

E  terüieteii,  hol  ma  (il   romáo  községet  taláhink,  Lénk  altábornagy                 ^^^| 

fékzáz    év    előtt    csak    33-at    talált.    Magyar    helység  akkor  \i  vnlL    ma                 ^^^| 

l     \*an  ÍZ   A  szász   faluk    száma    most  3,    holott    a  helységnevek    (anásága                  ^^H 

■««erint  négyannyí    lehetne,   lia  a   szász   elem   el    nem   pusztul   helőiük.                 ^^^| 
Dyetl  Slíhr-Csegü  és  SzászBréte  a  Sajó-völgvben.  SzászMálé  a  Medgves                 ^^^| 

ffdékéii,  a  mik  megnwyynrosodfak,  —  ilyenek  a  Medgj'es- vonalon  Szász-                 ^^^H 

Fellak,  Szász-Encs,  Szász-Bödön,  Szász-l  jialu.Szász-Móricz,  Szász-Zsomboft                ^^^| 

&ié&z-L*jős  hcly!wégek,   a  mik  elohb  nagyrészt  megmag\'arosodtak,  aztán                ^^^| 

mind  ehtáhosodiak.                                                                                                      ^^H 

Ma   a   Sajó-völgyben    megmaradt   3    szász   falu   Besztercze-Naszód                ^^^| 

megye  két  szász  medenczéje  közül  a  lekenczeihez  zárkózik*  mely  velük                ^^^H 

uomttédos  fekvésű.   A  12  moijtfor  helység.   61  román  falu  közt  elszíge-                ^^^| 

lelvt^ttAttácian  fekszík^m|függes  nélküL  Hozzájuk  kellett  számítannnk     ^^^^^^H 
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Szamosujvárt,  melynek  fajtöbbségét  Lénk  mfive  örménynek  mondja,  de 
ma  már  a  szamosujvárí  örmények  túlnyomó  része  magyarnak  érzi  és 
vallja  magát. 

Láttuk  Maros-Tordában,  hogy  a  megye  mezőségi  része  nemrég 
magyar  volt ;  most  Szolnok-Dobokában  is  megállapíthatjuk,  hogy  a  mező- 
séggel határos  része  nagyrészt  szintén  az  volt.  Korábbi  százévekben  az 
egész  terület  az  lehetett  a  Szamos  s  a  Maros  közt! 

A  községek  e  területen  csaknem  mind  poliglottok, —  mindössze  két  falu 
van,  mely  tiszta  román;  alig  akad  helység,  hol  magyar  elemet  ne  találnánk 
s  számos  helységben  jelentékeny  fajminoritás  gyanánt.  Ennek  ereje  az 
eloláhosodott  Magyar-Borzason,  Kérőn,  Kékesen,  Búzán  és  Meleg-Föld- 
váron V—V",  Sajó-Szt-Andráson,  Apa-Nagyfaluban,  Szász-Ujösön  és  Kis- 
Iklódon  IV— IV^,  —  Oláh-Vásárhelyen,  Noszolyon,  Czegén  és  Szász- 
Zsomborban  III — IIP,  Szász-Móriczon,  Szász-Fellakon,  Sajó-Udvarhelyen 
és  Magyaroson,  továbbá  Néma,  Ormány,  Dengeleg,  Víz-Szilvás,  Vasas- 
Szt-Iván,  Göcz,  Szt-Egyed  és  Szt-Gotthárd  román  helységekben  II— II*. 
Igaz,  hogy  magyar  helység  sincs,  hol  ne  volna  e  vidéken  erős  (II— V*) 
román  kisebbség.  Nem  a  magyarelem  fogyása  az  oka  itt  a  szertelen  tér- 
veszteségnek, hanem  a  román  elem  szertelen  szaporodása  beáramlás  útján, 
mely  új  és  új  jövevényeik  ezreit  csődítette  évenkint  még  a  közelmúltban 
is,  úgy  a  magyarság,  mint  a  régebben  meghonosult  románok  nyakára,  nehe- 
zítve a  megélést,  s  szigorítva  a  létért  való  küzdelmet.  S  ez  fgy  tartott 
2 — 300  éven  át.  A  beszivárgott  tömeg  egy  része  a  besztercze-naszódi,  más 
része  a  csík-gyergyói  kapuk  felől  áramlott,  egy  felől  a  Szamoson,  más  felől 
a  Maroson  át  a  mezőségre.  Ennek  a  Sajó  s  a  Kis-Szamos  közé  eső  sza- 
kaszain ma  61  román  helység  fekszik.  A  mezőség  többi  román  falujával 
Kolozsban  fogunk  találkozni. 

Tekintsünk  végig  a  Nagy-Szamos-völgy  vonalán. 


A  Nagy-Szamos-völgy  (10  magyar,  64  román  helységgel) : 


bc 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A  járás  es          >^« 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

helység  neve       ^  g 
< 

legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

Bethleni  Járás. 

F.-Körtvélyes     p 

román    P  m.       — 

keJ.  gör,  P  g.            i. 

Pontinásza         a 

román    P  n.        — 

g.  katli.    Pi.            - 

Oláh-Nyires        a 

román     —           — 

g.  kath.    Pk.            i. 

Kőfarka               ^ 

román    IP  m.       e. 

g.  kath.    Pe.            i. 

•Középfalva          ^ 

román     P  m.       — 

g.  kath.    Pi.    e.  k.r. 

Virágos-Bcrck    a 

román     P  n.         — 

g.  kath.    Pi. 

Magosmart         a 

román     P  n.        — 

g.  kath.    Pi.            k. 

•Somkerék           a 

magyar  V°  r.         e. 

ev.  ret.     V®g.        L  r. 

.  Kocs                    íi 

román    Pn.         — 

kel.  gör.  P  i.            — 

Szeszárnya          ^ 

román     P  m.        n. 

g.  kath.    Pe.            i. 

♦Kudu      "             ^ 

1  magyar  W^  r.      — 

ev.  ref.    IlPg.  IPr.   i. 

.  rsicsó-K»?resztur            -5 

:  román     IP  m.  n.  e. 

g.  kath.    IPe.       r.  i. 

A 

fajnéyesüg 

félszáz  év  előtt  volt 

román 

román 

román 

román 

román 
ina^yar- román 

román 
magyar-román 

román 
/72a^yar-román 
magjar-román 
/?ia^yar-román 


^^^M 

^H 

m 

^^B             ^^^1 

f 

f«jnépein«lc 

felckezciJ  népéMk 

^^^1 

A  iíkteto 

\\ 

IAbte«S«         klsebbiifftl 

fafwéfwég                             ^^^M 

leg«ú*      egyéb 

Itgaü- 

^ 

Ijocb  uónráayai 

lyosb   mtérráajom 

félnás  év  0lótl  rolt                           ^^^1 

i  Abó-Om&dklu 

h 

mmgymr  V*  r.    e.  n. 

g.  kíilh,    IVe. 

m    r. 

magyar-román                             ^M 

a 

román    I*  n.         e. 

g.  kath,    I*i. 

— 

román                                   ^H 

.Oiiiii»M« 

ft 

rom&n    1*  n.       m. 

g,  katb.    1*1 

e. 

^^^^M 

i  MMgymt-Uéem 

ft 

amgyjw  ^          - 

ei-,  ref,    Vl 

— 

^^^H 

f^ÁrpáM 

1 

roniün    V*m.     — 

g,  kath.    IV- e 

.      i.r. 

mmgymr  ro  má  n                      ^^^H 

IHéai  Járás. 

^^1 

.     4  KrkSr 

? 

mMg^'Mr  Ili*  r.      o. 

ei\  rtíA    m*g. 

r.i. 

magyar-román                       ^^^^H 

•Reilcg 

1 

mmgyar  \*  r.       e. 

g.  katb.    m*e. 

II*i.   r. 

magva  rronián                       ^^^H 

(  €3iics64l«C^tiL  » 

román    I*  m.       — 

keL  gör.  l«g. 

]. 

^^^H 

fGÉDCS 

román    l*  e.       m. 

g.  kalh,    I*i. 

— 

^^^^1 

^ryiiinylrpftütm 

román    l*n.       m. 

Jml  gőr,  U*i. 

«.r. 

^^^^^ 

román    IPni.  IIV  — 

g.  kath.    11*  c. 

i* 

njs^yar-ronián                       ^^^H 

IBkcxi 

mmgyAt  V  r,       e. 

ev.  mi.    V*g. 

r.L 

magyar-roináii                       ^^^^H 

f<Scfiit-ll«rgJt» 

1  Ittii^f^f inlk 

román    Ifl*m.     e. 

g.  kath.    m*e. 

i. 

inag}M  r-                                  ^^^H 

mMgymr  11*  r.        — 

ev.  tef.    Il*g. 

r.í. 

magyar-román                      ^^^H 

fSaá^M^Hyit^ 

mugyar  V  r.        e. 

ei^,  ret,     V*g, 

r 

magya  r-romá  n                      ^^^H 

1  Sient-Beciedrk 

román    II'  nu      n. 

g.  kath.    U*e 

r,L 

^^^H 

I      1  Mikrhájui 

román    1*  m.    n.  c. 

g.  kath.    Pe. 

Ir 

^^^H 

•.•o*é» 

H 

rnsgyar  III*  r.  n.  e. 

ev.  ret    u\^«nihíiW 

magy.-rom.-(>r/7;.                      ^^^^| 

'Kuiánrár 

ronián    11*  m.      — 

g.  kalh.    n*e. 

L 

m  Mgymr-ro  má  n                      ^^^^| 

Mcifioütorszeg 

romi'm     Ii*  m       —      ' 

g,  kiilh.    U*L 

e.  r. 

^^^^1 

Lábfalva 

a 

román    II*  t.       ni. 

g.  kíilh.    l*e. 

i.k. 

^^^H 

l  Gsl«»ó-üjra]u 

? 

román     -           — 

kel  gőr.  I*  i. 

S- 

^^^^1 

FcWMrbó 

? 

román    I*  c,        — 

g   kath.    V*k, 

— 

^^^^1 

0«i» 

Cl 

román    T  m.        e. 

g.  kath.    I*  r. 

e.u. 

^^^H 

rcM-CoiiáJy 

^ 

román     II*  e.       m. 

g,  kath.    l»L 

k.r. 

^^^^1 

*Ab6-Eoiylly 

a 

román    I*  e,    n,  m. 

g.  kath.    I*i. 

r 

ti                     ^^^^1 

Alör 

^ 

román    IH'n.   ra.  e. 

g.  kalh     Ill*i. 

e. 

maifyAr-román                      ^^^H 

1  Kapfoci 

• 

román    11*  m.  n.  e. 

g.  kalh.    11*  e 

r.  a. 

^^^H 

1  Sniccskc 

? 

román    II*  m.  n.  e. 

g.  kath,    n*c.irk.    i. 

ni&gyAt-ríymán                      ^^^H 

l-betkd 

m 

román    IT  n    m.  e. 

g.  kath.    n*  t. 

e,  r. 

/iiAjgyA/--román                      ^^^H 

SMgyiíoBdml  J 

^H 

• 

román    —          — 

JteA  gör^  — 

— 

^^^^1 

Sápoloa 

« 

román    I*  m.      n. 

g.  ktith.    Vh 

-- 

^^^H 

TŐkeputiika 

« 

román    !•  n.         e. 

g.  kath.    I*  í 

— 

^^^^1 

Ooliracslnii 

ft 

román    l*e.   n  m. 

g.  kath.    1*1 

— 

^^^^^1 

^ŰMfr»Fto««^án 

? 

román    !•  m.       e. 

g.  kath.    I*r. 

e.i. 

^^^H 

fiiimf*iicm3Bó 

tt 

román    I*n.        — 

g.  kalh.    ft 

r. 

^^^^H 

KUwnr(Galgö- 

^^^H 

Magun) 

tt 

román    Tm.        e. 

g.  kath,    I*i. 

— 

nmgy'iti -román                     ^^^H 

KAfHokCilva 

tt 

román    V  m,       e. 

g   kath.    I*i. 

r. 

^^^H 

*5(iteaccS 

p 

román    ti*  n.  m,  e. 

g.  kath.    II*  i. 

e,r. 

nfilgyai/^  román                     ^^^^H 

KfidUa 

A 

román    —           — 

g.  kalh    1*1. 

— 

román                              ^^^H 

KMMmIm 

tt 

román    I*  m.       — 

g.  kath.    1*  i. 

r. 

r o  ni  n                               ^^^^| 

Xll^lM9CIII#tO 

1 

román    l*m.    n.c. 

g   kiith.    l*i. 

— 

román                              ^^^H 

KalMl»-riiÍ«lui 

« 

román    l*  e.        — 

g.  kath.    I'i. 

— 

^^^^M 

tUuMxnttíR 

a 

román     l"  ni.       — 

g.  kath     I*i. 

€u 

^^^^M 
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A  járás  és         ►»£ 
helység  neve      ^^ 


ICsömény  a 

Kornislaka  a 

Konkolyfalva  a 

Ködmönös  a 
Révkörtvélyes  és 

Büdöspataka  oe 

•Hosszú  rév  a 

Kis-Nyires  p 

Lemény  p 

Toplicza  oe 

Letka  p 

Kucsulát  a 

Pirosa  a 

l  Kismező  p 

Caáld-gorbói  J. 

ÍCsokmány  p 

•Aranymezö  p 

r  Klicz  a 

Kö-Lozna  p 

l*Nagy-Lozna  a 


fajnépeinek 

többsége 

kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb  srórványos 

román 

Pm. 

— 

román 

Pn. 

m. 

román 

Pra. 

— 

román 

IPh. 

n.sz. 

román 

Pn. 

e. 

román 

Pm. 

ne. 

román 

Pn. 

— 

román 

Pm. 

n. 

román 

Pm. 

— 

román 

Pm. 

e. 

román 

Pm. 

— 

román 

— 

._ 

román 

— 

— 

román 

Pm. 

e. 

román 

Pm. 

— 

román 

IPe. 

n.  m. 

román 

— 

— 

román 

Pn. 

m. 

felekezeti  népének 
többsége  kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb    ssónrányos 


g.  kath.  Pe. 

g.  kath.  Pi. 

g.  kath.  Pi. 

g.  kath,  n«  r. 

g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pr. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 


Pi. 
Pi. 
Pi. 
Pi. 


1. 
e 

i.k. 

r. 
i.  e. 


r.  e. 


g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 


e. 
r.  a. 


A  Szamo8-Lápos-köz  (5  román  helységgel) : 


Nagy- Hondái  J. 

Kis-Solymos 
•Kecskés 
Gyula  szeg 
Dióspataka 
Purkerecz 


román  — 
román  P  m. 
román  P  n. 
román  P  in. 
román  Pni. 


e. 


g.  kath.  P  i. 

— 

román 

g.  kath.  P  i. 

— 

román 

g.  kath.  Pi. 

— 

román 

g.  kath.  P  i. 

._. 

román 

g.  kath.  P  i. 

román 

I 


A 

fajnépessig 
félszáz  ér  elótt  Tolt 

román 

(nincs  adat) 

román 

román 

román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


román 
román 
román 
román 
román 


A  Ízetlentől  Nagy-Hondáig  teijedő  Szamos-vonalon  a  kép  sokban 
hasonló  a  mezőség  etnikai  képéhez:  itt  10  magyar  nyelvsziget  fekszik 
()9  román  helység  tömör  sorai  közt,  hol  a  régi  statisztika  félszáz  év  előtt 
24  magyar  szigetet  s  50  román  helységet  talált.  A  magyar  helységekben, 
melyek  élén  a  megye  székhelye:  Deés  város  áll,  épp  oly  erős  ma  a 
román  minoritás,  mint  a  mezőségiekben,  —  ámde  erős  magyar  fajkisebb- 
séget a  román  falukban  itt  már  nem  igen  találunk ;  említésre  méltó  pél- 
dák :  Árpástó  V^  Szent-Margitta  111",  Kozárvár,  Monostorszeg,  Kapjon, 
Szelecske,  Csicsó-Mihályfalva,  Csicsó-Keresztur,  Kőfarka  ás  Szt-Benedek 
11 — W  magyar  minoritással. 

Látszik,  hogy  a  Nagy-Szamos-völgyben  a  magyarság  nemcsak  tért 
veszített,  hanem  fogyott  is,  —  míg  a  román  elem,  melynek  e  völgy 
természetes  útvonalat  nyit  a  keletről  nyugatra  terjeszkedéshez,  ez  utal 
bőven  felhasználta.  A  hol  letelepedett,  átlag  apró  községeket  alkotott, 
melynek  mérete :  8  a.,  25  (i.  és  36  a. :  ezek  közül  csak  7  falu  tiszta  román. 
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—  m  többiekben  magyar,  németiijkú  zsidó,  czigány.  itt-ott  tót  és  liorvát 
klMbbségre  nkadunk.  Jelentékeny  a  néinetzsidó  minoritás  Al-Őrön  ííll^), 
Deésen«  Sósmezőn,  Csicsótiyör^rahán  és  Bellenht*n  (II — 11^'),  A  szamos- 
vAlgyi  román  képződmények  mej{  se  közelítik  Szolnok-Doliokábaii  azokat. 
melyeket  Besztercze^N aszód.  Csík  és  Máraniarns  li^rületén,  az  oi^zá^^OH 
batár  és  Bukovina-Moldva  közelében  láttunk.  A  jelek  mind  arra  vallanak. 
bog3r  a  románság  na^^y  tömeggel  idáig  csak  az  uloLsó  t> — S  nemzedék 
ideje  alatt  terjeszkedett 

Feltönó  a  román  falnk  eüéro  száma  a  Szamos-vonal  3  főszakaszán : 
keletre  a  betleni  tagon  Ki,  kóze|)üll  a  deésin  1*J,  nyugatra  a  nagy-ilondain 
27  román  falu  keletkezett.  Ennek  két  okát  látjuk !  egyik  az,  hogy  a 
keleti  völgyszakasz  sokkal  kisebb  a  nyugatinál,  —  a  betleni  szakaszon 
a  lieJységek  területe  107(15,  a  nagy-ilondain  ri,29iS  k.  hold;  másik  ok 
az,  hagy*  a  betlenvidéki  román  tele[>ek  színtere  annak  az  áramlatnak 
feküdt  ittjában,  mely  északkeletről  jntt  s  a  mezőség  felé  délnek  terjesz- 
kedett, —  míg  a  nagv-ilondai  telepek  színterét  nemciíak  ez  északkeleti, 
baneni  az  északi  áramlai  is  nicgérinté,  mely  a  Sugatagon  át  Máramanyd)úl 
jöti  Hnlély  felvirekére.  Lássuk  ennek  útját  a  volt  Kőoánndék  területén. 

Am  llesva-vdlgy  (It  román  helységgel): 


A  jÉré><«       ll 

fí^afpeíiiek 

re]eka«ti  iiép«inek 

A 

lAbtrs4c«          kis 

ehbségei 

tOhhtégt           kiaebbaéffvi 

fa;Hiyfsség 

Éümiff  perc     ^-^ 

"^'^                   g 

legsü- 

eicycb 

le^ú- 

esTéb 

< 

lyo«b  nór<ráiiyo9 

lyoflb  udrránjos 

ÍMnáM  it  tífin  rolt 

Beihleni  JArés. 

/  F.-IHi&£ta-Egres  t 

roiiián  í^o. 

e.  m. 

g.  kulh.    Fi. 

— 

román 

{*Fets6-lloJiYa       « 

román  l*  ti. 

e. 

g.  kjilh.    ÍM, 

~ 

román 

(  Lotikjiriitvii        41 

román  — 

— 

g.  kíilh.    ÍM. 

' — 

román 

Ssita                   a 

román  !*e 

— 

g.  kath     ÍM. 

— 

román 

l^Drlireg        ft 

román  I*e. 

— 

kel  gór.  !•  i. 

É' 

roináti 

lipinmefö         a 

román  IPn. 

e. 

g.  kulli     n«i. 

— 

román 

Mgneső           p 

román  l*e. 

— 

kt^L  gór.  Vi. 

— 

román 

XM<iy4>ebn^      P 
KfviUJin           p 

rumán  11"  v. 

ti.m.e.n. 

g.  kath.    nPr 

ke. 

román 

román  I*  m. 

— 

g.  kalli     IM 

— 

román 

Sdity  Kíijin       ^ 
•HoliómcjEÖ         p 

rutnán  l'c. 

n. 

g   kalh.    IM. 

— 

román 

román  IV*'m 

— 

g.  kani    ni*e. 

V.  i. 

Jii«j}:)'i»r- román 

Ai  ilosvai  He 

gyek  közt   22  román  1 

lelységgel ) : 

ih4MÍ  Járás, 

.^Né«erfail\a         t 

román  l*m. 

e. 

g.  kath.    V»k. 

l 

román 

GiScaó^Polyáa    ^ 

román  Pn. 

— 

kel,  gát.  I*  i. 

— 

román 

Eroberfő           ^ 

román  Vn. 

e. 

g   kalh,    IM, 

k. 

román 

HorigOft-t^iiUktt  ^ 

román  I*e. 

— 

g.  kalh.    IM. 

— 

roniiio 

Peoiéliixeg         • 

román  I*n. 

— 

g.  kalh.    IV g. 

i. 

román 

•Hollóiiicső         • 

román  l*e. 

iij. 

kel  gőr,  P  L 

—  i 

román 

N  *noodmi  JáráB. 

'1  Palkasa               « 

román  I*  m. 

— 

AeA  gór.  !•  i. 

— 

román 

román  I*o. 

e. 

kel  gőr  rg. 

— 

tornán 

Blniieiiiciő       p 

román  Pm. 

ÍV  e. 

keJ,  gór.  IM, 

e.  r. 

tnmgymt^amán 

román  II*  m. 

n.e. 

kel.  goi,  U»g. 

e.tr« 

mMgymr-tomúo 
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M 

fajnépeinek 

A 

A  járás  és        ^| 

többsége          kisebbségei 

többsége       kisebbségei 

fajnépesség 

helységneve      jc«| 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-       egyéb 

félssáz  év  elótt  Tott 

Kis-Ilonda          a 

román  IV' e.       — 

g.  kath.    - 

román 

•Nagy-Honda       ? 

román  Ill'm.      — 

g.  kath.   P  i.        r.  e. 

román 

Szakát  ura           a 

román  Pn.          e. 

g.  kath.   Pi.           k. 

román 

Ilondapataka      a 
Kis-Berszó          a 

román  —            — 
román  —             — 

g.  kath.   Pi.           - 
g.  kath.   Pi.           - 

román 
román 

'  Bába                    p 

román  Pe.          — 

kel  gör.  V\.          - 

román 

Drágosfalva        a 
•Károlyfalva        p 
Dombhát            p 

román  Pn.         m. 
román  Pn.         — 
román  —             — 

g.  kath.   Pi. 

kel  gör.  m«g.         i. 

g.  kath.    ÍM.           — 

román 
román 
román 

MagY&r-láposi  j. 

í  Disznő]»9taka     p 
{•Rohi                    p 

román  Pm.         — 
román  Pm.      e.  n. 

kel  gór,  m«g.          i. 
kel  gör.  IV'g.         i. 

román 
román 

l  Boérfalva           p 

román  Pn.           e. 

g.  kath.   Pk.           i. 

román 

A  Bradak-völgy  (4  román  helységgel) : 


M&gyar-láposi 

/ 

'  Alsó-Szöcs 

a 

román  Pm. 

e. 

•Felsö-Szöcs 

a 

román  Pn. 

m. 

Tágfalva 

a 

román  Pe. 

— 

Tőkés 

a 

román  Pm. 

n.  o.  e 

kel  gör.  V  g. 
g.  kath.    Pi. 
g.  kath.    P  i. 
g.  kath.   Pr. 


A  Lápos-völgy  (4  magyar,  16  román  helységgel): 


Magyar  Jáposí  j. 

í  Oláh-Láposbánya  a 

^•Horgospataka  p 

l  Rákosfalva  a 

lOlÁh'Lápos  b 

í  Libaton  a 

<  Rogoz  a 

l'Doniokos  p 

XMagyar-Lápos  b 

Dűnpataka  p 

'Macskaniező  p 

Petőrét  a 

Groppa  a 

Nagy- Hondái  j. 

j'Draga-Vilma  p 

I  Zsuga sztra  a 

l  Torda-Vilma  p 

Sásza  a 

•Nagy-Buny  p 

Frink  falva  a 

Románfalva  a 

Szelnicze  p 


magyar  \^  r.  — 

magyar  III  r.  n. 

román     —  — 

román    IP  m.  — 

román    P  m.  — 

román    —  — 

magyar  P  r.  n. 

magyar  HP  r.  n. 

román    P  n.  e. 

román    P  n.  — 

román    P  n.  — 

román    —  — 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


P  m.       — 
Pn.        - 


Pm. 


P  m. 


r.  kath.    IV»g.  — 

r.  katb.    IV*>g.  e. 

g.  kath.   Pi.  — 

g.  kath.   n^T.  i. 

kel  gör.  Pg.  r. 

kel  gör.  II<>g.  — 

ev.  ref.     P  i.  g.  k. 
ev.  ref.    in®g.III«i.n*r. 

kel.  gör.  Pg.  i. 
kel  gör.  Pi.     e. r.  g. 

kel  gör.  Pi.  — 

g.  kath.    —  — 

kel  gör.  Pi.  — 

g.  kath.    Pi.  k. 

kel  gör.  IV«  g.  — 

g.  kath.    Pi.  — 

g.  kath.   Pi.  — 

g.  kath.    Pi.  — 

g.  kath.    —  — 

g.  kath.    W'k.  - 


román 
román 
román 
roraán 


magyar-román 
román 
román 

magyar-román 
román 
román 
román 

magyar-roraán 

román 
'  magyar-román 
román 
román 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^H             ^^H 

A  Kapnik-vdlgy   8  román  helységeit:                                    ^^^^H                                    ^^^| 

1. 

f^néptiMk 

f«letes«ti  ii«p«lii«k 

^^^*                                     ^^H 

ívDOSSIV           IrUMOPMlS^I 

féfniptttie                                ^^H 

l0$9Ú*        9§jéh 

lega^-      tsjéb 

lyOmv     SZOfVwIjrOl 

Ij^b   nórráajos 

f«lnái  év  előtt  volt                            ^^^^ 

Mmgfmr^lápoBi  J. 

■ 

Nyárráfi             <i 

romáa  I*n.         — 

keLgőr.Vl           - 

^^^H 

K<»telfsm€!s6      fi 

román  l*n.         — 

keL  gőr,  VI           - 

román                                ^^^B 

román  U'n.         — 

kel  gár,  n*  L          g. 

román                                       ^H 

Bév-Ká|>olfiok    « 

román  I*m.         — 

g.  kaUi.    Pk.           t 

román                                     ^H 

LMshás             ^ 

román  —             — 

kel  gór.  Pg.            i 

román                                ^^^^^ 

pLüliMl-llllMHf       & 

román  m*n.       m. 

g.  kath,    HPi,      k.e. 

^^^H 

rnmán  V  n.          — 

g    kalh,    Pi.           — 

^^^H 

lta.M.l«r*»«^      ^ 

román  Pn.           e. 

g,  kalh.    V*k.           i. 

^^^H 

A  Kftpufk- Lápot- kÓE  (20  roinAn  helységgel) :                                                                                   ^^^| 

Mmgrm^iépoiű  j. 

^ 

Oycrlyámofi      o 

román  11*  e.         n. 

kel  gőr.  Il^g.           l 

^^^H 

•Bemctt           « 

román  I*o.          e* 

kel.  gőr.  m»g.          1. 

^^^^^ 

Fftred                ? 

román  -              — 

kel  gőr.  —             — 

román                                ^^^B 

Kist-Körtvélyes  « 

román  —             — 

keL  gör,  Pg.            l 

román                                       ^H 

1     Hiniiips            « 

román  —             — 

g.  kalh.    Pk.          — 

román                                ^^^H 

!    *M«8ytH«y 

román  I*n.          — 

g,  kath.    Pi. 

^^^H 

K^paUűui         « 

román  Pn.          — 

g.  kath.    Pk.            i. 

^^^H 

Bréb&ilva           « 

román  —             — 

g.  kalb.    Pi.           — 

^^^^^ 

J  Borkút                ^     román  Pd.         m. 

kel.  gór.  Pg.            i. 

román                                     ^H 

|*Kls4lrbrcc£en  'i  '  román  I*m.         ii. 

kel  gőr,  P  i.             e. 

román                                        ^^k 

CnÓmesd            f     román  Pn.          — 

kel.  gőr.  P  L            ^ 

román                                         ^| 

Lápos-Debrek    ^ 

román  Pn.        m. 

kelgőr.lY*g.      Lr 

román                                        ^H 

Silajkunilva       a 

román  Pm,        — 

kel  gőr.  Pg.            1. 

román                                 i^^^l 

i  Konlablvii        ^ 

román  Pe.          — 

kelgónVg.            l 

^^^^H 

!*Ritpaatidv]i         ^ 

román  —             — 

kei  gőr,  Pg.           — 

^^^H 

1  Bmlafolva          « 

román  Pn.         — 

kel  gőr.  Wg,         l. 

^^^H 

Bslámseg         a 

román  — 

g.  katb.    IP  k.         - 

azóta                                       ^^H 

GBökáft               p 

román  —            — 

kel  gőr.  Pg,            i. 

^^^H 

Fooács              il 

román  Pn,          — 

*o/  gőr.  Pg.            l 

^^^H 

*CstnieCilv»       ^ 

román  Pn,            t. 

g.  kath.    P  l            r. 

^^^1 

!           A   Lápos-hegységen    át,   melynek   csúcspontja   az    1386    m.    magas                   ^^^| 

Pmzlnp-kúp^   hágók   vezetnek  résziiit  a  szatmári,   részint  a  máramarosi                   ^^^| 

hányavárasokhoz.  Szalmárhól  jön  a  Kapnik  folyó  Szolnok-Doboka  terű-                   ^^H 

létére;  a  Lápos    vize    párhuzamosan  fül  vele,  —  együtt  fordulnak  nyu-                         ^| 

^Ira  s  cgyüH    hagyják  el  a  megyét.   A  széles  téi*szakaszt,    mety  köztük                        ^H 

fek&zik*  mi  Kapnik*Lápos-köznek  nevezzük.  A  vidék  körrajza  keleten  a                   ^^^| 

^Iblcs  nyúlványaival,  délről  a  78ÜÜ  méter  magas  ilosvai  heg>'ekkel  záruU                   ^^^| 
Ketynek  túlsó  lejtőjén  az  llosva-patak  száll  a  Nagy-Szamos  felé.                                  ^^H 

E  térszint  81  román    s  4  magyar    helység   népesiti  be.   A    magyar                  ^^^^ 

,  bdys^ek   a  Lápos-völgy    felső    szakaszán    egy   csoportban    elszigetelve                   ^^^| 

fidtAtloek,  ú.  m*  Mag\ar-Lápos,  Domokos.  Oláh-Láposbánya  és  Horgos-                  ^^^| 

6«8 

pataka.  Félszáz  év  előtt  Oláh-Láposon  és  Macskamezőn  szintén  magyar 
volt  a  többség,  —  ezek  elrománosodtak ;  viszont  Oiáh-Láposbánya  régente, 
Horgospataka  félszáz  éve  is  román  község  volt,  —  ezek  megmagyaro- 
sodtak. A  vidék  e  részén  a  virágzó  fémbányászat  vonzza  és  marasztja 
a  magyar  munkaerőt.  A  többi  térszakaszokon  csupa  román  községekkel 
találkozunk  mindenütt. 

Régóta  lehet  ez  így.  A  román  községek  átlag  középnagyságúak : 
nagyközség  csak  egy  van  köztük :  Oláh-Lápos,  —  de  a  helységek  mérete : 
1  b.,  15  a ,  37  (í,,  28  a.,  —  hosszabb  fejlődésre  vall.  A  tiszta  román  hely- 
ségek száma  18;  —  más  fajnépekből  többnyire  sporadikusan  találunk 
magyart,  németajkú  zsidót,  czigányt,  itt-ott  kevés  horvátot  és  tótot.  Kis- 
Ilondán  IV®  a  czigány  kisebbség,  —  még  különösb,  hogy  Nagy-Debregre 
Vas  megyéből  vagy  Zalából  W  erejéig  vendek  vetődtek.  Jelentékenyebb 
izraelita  telepek:  Magyar-Lápos  és  Kápolnok-Monostor  (III — IIP),  Kovás- 
Kápolnok  és  Ispánmező  (II— IP). 

Erős  magyar  kisebbség  csupán  Alsó-Ilosván  (IV®),  Nagy-Hondán  (III*), 
Galgón  és  Oláh-Láposon  (II — IF)  fordul  elő.  De  ezek  nagyrészt  marad- 
ványa a  régebbi  magyar  többségnek,  a  mit  Lénk  altábornagy  statisztikája 
félszáz  év  előtt  Oláh-Láposon,  Alsó-Ilosván,  Galgón,  BIenkemezőn  és 
Macskamezőn  talált;  a  két  utóbbi  községből  a  magyar  elem  csaknem 
teljesen  eltűnt. 

Azt  hiszszük,  hogy  a  volt  Kővárvidék  eme  részein  hamarabb  jelent 
meg  a  románság,  mint  lenn  a  Szamos-völgyben,  s  a  Lápos-hegységtől 
az  ilosvai  hegyekig  terjedő  román  telepekből  egyik-másik  még  az  Árpád- 
kor végén  keletkezhetett,  mikor  IV.  László  király  Máramarost  jelölte  ki 
a  tatárok  elől  menekült  román  törzseknek  telepedő  hely  gyanánt.  Eg\- 
részük  ott  a  Sugatag.  más  részük  a  Lápos  bányavidékén  vert  gyökeret. 
Későbbi  száz  években  is  gyakran  húzódott  meg  a  moldvai  román  elem 
Máramaros  hegyei  közt,  s  hogy  az  orosz  fajnép  tömegében  ott  nem 
talált  magának  helyet,  erre  vonult  a  Lápos  hágóin  át,  részint  Szatmárba, 
részint  a  Kővár-vidékre.  Innen  terjeszkedett  aztán  bellebb,  a  Szamos- 
vonalhoz :  Dobokába,  a  Szilágyságba  és  Kolozs  északnyugati  részeire. 

Tekintsük    meg   a  mai    Szolnok-Doboka    azon   térszakaszait  is,  hol 
egykor  Doboka  megye  feküdt. 


A  Szamos-köz  (5  román  helységgel) : 

faj  népeinek 
többsége  kisebbségei 


A  járás  és  >.» 

helységneve       x"| 
< 


Deési  Járás. 
IDeésakna 
í  Oláh-Péntck 
rKodor 

Alsó-Gyékényes 
Felsü-Gyékénycs 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


román  V°  m. 
j'omán  P  m. 
román  P  e. 
román  P  m. 
román  Pn. 


e. 
e. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


légsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


g.  kath.  IV«e. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pe. 
I  g.  kath.  P  e. 
g.  kath.  Pi. 


A 
félszáz  év  el<5tt  volt 

72?«^yar-roraán 
román 

magy&r-TOiíiiVi 
román 


^^^^^■^1 

1 

^^H               ^^^^1 

A  Dobrlki-vm^y  (15  román  helységgel! : 

^1 

M 

felekezeti  nép«io«li 

^^^1 

I6tbftéire         kiicbhségei 

tftbbtégc         ki9ebbsá««i 

fafnéptMMig                               ^^^1 

le^ú^       etíTéb 

l€K»ü- 

tfrjéo 

^ 

Ijosb  monráfijot 

^oib  uórvánjoft 

m%MkK  íy          roll                          ^^^H 

Oáki-gúrbói  J. 

^^H 

f  Bujdos 

romáti  Í*UK         e. 

g.  kath.  I*g. 

L 

^^^^1 

'      1  TáloftUw         ^ 

román  —             — 

g.  kath.  Pk. 

— 

^^^^1 

l  Antofi                 a 

romon  Vxi,          — 

g.  kalh.  IM, 

— 

^^^^1 

|*Kf«l-Olá^VÉMrb»l|   a 

román  l*m.         — 

g.  kaÜi.  I*i. 

k.e. 

^^^H 

(  Alpftfét                    1 

román  Tn.     e.  m. 

AbJ,  gól.  IIP  g. 

L 

román                                    ^H 

IMti/áMtf. 

^H 

^Zaprócx             ? 

rouiiin  l*n           — 

g.  kath.  PL 

— 

^^^^M 

8«ted                 « 

román  1"  c,      ni.n. 

g   kath.  Pi. 

— 

^^^H 

Sjiövéros            a 

román  I^n.          — 

g.  kalh.  Pi. 

— 

^^^^1 

Um^rtm^Tiirfénj         m. 

román  l*n.      m,  e. 

g,  kalh.  PL 

e. 

nmgyar-romÁn                       ^^^H 

Keménye*            a 

román  !•  e.     n.  m. 

g.  koth.  PL 

e. 

^^^H 

Sdiiyc               tt 

román  11*  m         n. 

g.  kalh.  IPe 

Lk. 

magyür-Tomún                      ^^^^M 

nttoya                « 

román  11"  m,       — 

g,  kalh.  Vi 

a. 

magyür-Tomán                      ^^^H 

KiB-Somkut        ^ 

román  l*n.           e. 

g.  kath.  Pi 

— 

^^^H 

Ptolfs                  a 

román  —             — 

g.  kalh.  Pi. 

— 

^^^^M 

CMlán                p 

romáii  I*e.          — 

g,  kalh,  PL 

— 

^^^H 

A  Bo^áta-vőlgy  i5  román  helységgel): 

^H 

iMssi  Járás. 

^^^M 

Káim                a 

román  !•  m.         — 

g.  kath.  PL 

— 

román                              ^^^^| 

*liafjrmr*Bogáli  a 

román  1*  ni.         — 

g.  kalh.  Pi. 

e. 

mMg^mt'  r  o  m  á  n                        ^^^| 

fHih^Bogáta       p 

román  P  m.      e.  n. 

g.  kath.  Pe. 

L 

^^^^1 

Als6-K0rtyélyc»<i 

román  l'm          — 

g.  kath.  PL 

— 

^^^H 

Ráír  Kolostor     ^ 

román  I*n.           e. 

g.  kalh.  PL 

— 

^^^H 

A  Caok>ánktt'Völg;y  i  l.'i  román  helységgel): 

.  ^H 

Ckákí-gorbói  J, 

^^^1 

VcCXk                      a 

román  —             — 

kel,  gűr.  Pi. 

^ 

^^^^1 

Oyarka-Fataku  « 

román  í*n.          — 

g.  kath.    Pk. 

i. 

^^^H 

BcsSoBO                  p 

romáa  — 

g.  kath.    Pi. 

— 

^^^^1 

*Asb6                   « 

román  l*m.         n. 

kel  gőr.  Pe. 

L 

^^^H 

FeltM^oMiüuia 

román  1'  m          — 

küL  gór,  P  L 

— 

^^^H 

Nag3pnca(^         « 

román  l*m.         — 

g.  kath.    Pk. 

L 

ro      n                              ^^^^1 

AliM^bénka  « 

román  I*e.          n. 

g,  kalh.    l»g. 

t 

^^^^H 

AM-H^iorisiás  p 

román  l*  n.          — 

g.  kalh,    Pi. 

— 

^^^^1 

'SciDcsnye          i 

román  Tn.      m.  c. 

g.  kalh.    PL 

e. 

^^^^1 

HamKÚmttő      p 

román  —            — 

l(.  kath.    Pk. 

i. 

^^^^^1 

*aEAIb«                 P 

román  Pn,         m. 

g.  kath.    PL 

—  ■ 

román                            ^^^H 

CiriUui                p 

román  I*e,          — 

g.  kath,   PL 

— 

^^^H 

1  Tonna-pEiUika  « 

román  l*n.          — 

g  kalh.    PL 

— 

^^^^H 

A  Oorbó-vAlgy  ( 10  román  helységgel) : 

^H 

CBákJgorb4i  / 

^^^1 

l%ÉlU<aoríió      A 

romáo  —            — 

g.  kalh.  P  L 

— 

^^^H 

romáji  Pn.          e. 

g.  kath.  Pk. 

L 

^^^H 

román  n*m.    n*e* 

g,  kalh,  IPi. 

e.L 

román                           ^^^H 

liii«ll  fa  A  Blvtf^ot  MAi7«forsagoa. 

^^1 
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^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és 

n 

< 

többsége         kisebbségei 

többsége           kisebbségei 

fajnépesség 

helység  neve 

legsú-      egyéb 
lyosb   szón-ányos 

legsú-       egyéb 
lyosb   ssónrányos 

félszáz  év  elótt  volt 

r  Salamon 

p 

román  Pe.          — 

g.  kath.  —              — 

roraáD 

•Nagy- Keresztes  a 

román  Pn.           e. 

g.  kalh.  Pi.            - 

román 

L  Hegyköz 

a 

román  Pn.          — 

g.  kath.  Pi.            - 

román 

Tótszállás 

a 

román  P  m.         e. 

g.  kath.  Pi.            e. 

román 

Kis-Keresztes 

a 

román  Pm.        — 

g.  kalh.  Pi.            — 

román 

•Szurdak 

p 

román  Il'ra.    n.e. 

g.  kath.  Pe.         i.r. 

román 

Szalonna 

a 

román  —            — 

g.  kath.  —             — 

román 

A  Kecsed-völgy  (5  román  helységgel): 


Szamos-újvári 

/ 

Tótfalu 

a 

román  Pn. 

e. 

g.  kath.  Pi. 

— 

román 

•Szükerék 

a 

román  Pm. 

— 

g.  kath.  P  e. 

i. 

román 

Kecsed 

oe 

román  P  m. 

e. 

g.  Jcath.  P  e. 

i. 

m&gyar-Tomkfi 

Kecsed-Szilvás  p 

román  ü*  m. 

n.e. 

g.  kath.  P  e. 

i.r. 

magyar-Tomkií 

Girolt 

? 

román  Pm. 

— 

g.  kath.  P  e. 

i. 

román 

A  Lozsárd-völgy  (10  román 

helységi 

gel): 

Szamos-újvári 

j. 

Igricze 

a 

román  P  m. 

— 

g.  kath.  Pi. 

— 

román 

•Felső-Tök 

p 

román  IV**  m. 

— 

g.  kath.  IlPe. 

r.i. 

inA,^Ar-ronián 

Alsó-Tök 

a 

román  IV'm. 

c. 

g.  kath.  IV«e. 

i. 

magyarroméíii 

Szarvaskend 

a 

román  V*m. 

— 

g.  kath.  IlPe.  U» 

r.    i. 

magyar-vomiíVk 

Ksztény 

a 

román  IV®  m. 

e. 

g.  kath.  IV^e. 

i.r. 

magyAT-romkn 

Moró 

OL 

román  — 

— 

g.  kath.  - 

— 

román 

•Tötör 

f' 

román  11^  m. 

n. 

g.  kath.  Pe. 

i.r. 

magyar-Tomkvi 

Ónok 

a. 

román  P  m. 

— 

g.  kath.  Pe. 

i. 

magyar  romin 

Lozsárd 

P 

román  P  in. 

e. 

g.  kath.  P  i. 

— 

román 

Kis-Jcnö 

? 

román  P  e. 

m. 

g.  kath.  Pe. 

r. 

i2i«^-ar-roraán 

A  Lóna-völgy  (13  román  helységgel) : 
Szamos-újvári  j. 

román  IV®m.  IPe.    — 

román  P  ni. 

román 

román  IP  m.    c.  n. 

román  IPm.         e. 


ÍKcndi-Lóna        a 
*DoboIca  a 

I  Poklos-Telke  a 
[•Magyar-Derzsc  p 
l  Mímvar-Küblüs  a 


Csáki-gorbói  j. 
•Pánczél-Cseh      a 
Völes  a 

Szt-Katolna-Dolna        a 

Szólclkc  ÍJ 

HéczeK  eresz  lur,^ 
Kecskeháta  a 
Puszla-Ujfiilu  a 
'Csernek  ^ 


román  IIP  m. 
román  — 
román  — 
román  P  e. 
román  P  m. 
román  P  e. 
román  P  n. 
román  P  ni. 


e. 


m. 


c. 


g. 

kath. 

IV»  e. 

r. 

/na^j  ar-román 

g. 

kath. 

Pe. 

i.  r. 

magyar-román 

g. 

kath. 

Pi. 

— 

román 

g. 

kath. 

Pe. 

r.  ö.  i. 

i7í»^'ar- román 

g- 

kalh. 

We. 

r.i. 

magyar-román 

g- 

kath. 

IPe. 

i.  r. 

magyar-román 

g. 

kalh. 

Pi. 

— 

román 

g. 

kath. 

— 

— 

román 

g- 

kalh. 

Pi. 

— 

román 

kalh. 

Pe. 

r. 

magyar-román 

g. 

kalh. 

Pi. 

— 

román 

g- 

kath. 

Pi. 

— 

román 

g. 

kalh. 

Pr. 

i.  e. 

román 

ÜUl 


Ax  Almás-völgy  melléke    4  roiiiáii  helységgel); 


A  látém  te 


^6 


FttM  ^ 

|*Pft«»-StA-Péteri 

Kmntós-Ujtilu  « 


leltfkcjieU  Aép«íii«k 
ki««h(»ég«l 


romáit  l'm. 
román  l*i\ 
román  l*e. 
román  I*e. 


l«g9U- 

íyotb 


g.  kalh.  - 
—         g.  krtth.  PK 

g.  kalh.  — 


féluái  év  0l6n  volt 

román 
román 
román 
román 


A  Lóna-völgyben  máig  állnak  a  dobokai  vár  romjai;  eg\kor  a  vór- 
iDcgye  székhelye  volt,  —  ma  egy  román  helységei  találunk  a  romemlékek 
alatt.  íf(y  lett  rommá  az  erős  magyar  élet  is,  mely  valaha  Dobokát  megye- 
szerie  betöltölte  a  Sajó,  az  Almáspatak  s  a  Xagy-Szamoíi  között. 

E  múltnak  utolsó  maradványaiból  Lénk   tábornok    statisztikájában 
találtunk   néhány  jegyzetel.    Szerinte    félszáz  év  előtt  magyar  helységek 
rvoltak:  a  Szamoskőzben  Deésakna  nagyközség,  Kodor  és  Alsó-Gyékényes 
Mnk,  —  a  dobnki    völgyben  Szekeres-Törpétiy,   Szinye  és  Mánya,  —  a 
Bof{ita  tölgyben  Magyai  -Hogáta,  —  a  Kecsed-völgyben  Keesed  és  Kecsed- 
SzUvás,  —  a   Lozsárd-völgy   csaknem    egészen,    Kis-Jenő,   Ónok*   Tötör, 
ISiztény,   Szar\'as-Kend,    Alsó-  és  Felső-Tök    falukkal   —  végre  a  Lóna- 
F^fllgy  öag\'  része,  Kendi  Lóna,  Doboka,  Magyar- Derzse.    Magyar-Köblös, 
I  Pftiicaét-Cseb    és   Récze*Kereszlur    fabikkaL    A  XIX.    század  első  felében 
léhát  22  magyar  helység  volt  e  vidéken,  —  azelőtt  több  is  lehetett*   Ma 
Yan  80  román  községe  —  magyar  íöbhsétjcjcl  bíró  egy  nincs,  (-sak  itt-oH 
találunk  jelentékenyebb   magj^ar    kisebbséget    Üeés-Aknán   és    Szarvas- 
Kenden  V*,  Kendi-Lónán,  Alsó-  és  Felső-1  ököo  IV — IV*,  Máuya.  Szinye, 
Mag\*ar-Köbiös,    Magyar*Derzse,   Tölör,   Kecsed-Szilvás,   Csákí-Gorbö   és 
Szurduk  falvakban  11— U"  erejűt. 

A  mmán  helységek  átlag  mind  kicsinyek  és  jelentéktelenek.  Mére- 
Mk:  1  b,  9  a..  27  p.,  43  o.,  —  a  legtöbb  >alu  ninc^  2—200  lélek,  sőt 
Tannak  100  lelken  alul  valók  is.  Látszik^  hogy  e  vidéken  a  román  köz- 
wéf^  élet  még  nag>'on  fiatal  Lénk  altábornagy  a  legtöbb  román  telepről 
megíegyzt^  hog\*  tvon  walachen  nomadisch  bewobnt»«  —  léhát  félszáz 
év  előtt  még  községi  szervezet  sem  volt,  hanem  a  pásztorkodó  román 
eietn  a  dobokai  heg>'ekben  kóbor  életet  folytatott  Ilyen  lehetett  az  egés^ 
fajnépesség  Krdélyszerte  míndenQlt  a  beáramlás  alatt,  míg  vég|cép  meg 
nem  telepedett  köztOnk. 

Tiszta  román  helj-ség  e  vidéken   csak  19  akad    Tizenhárom    hely- 
a^Ijre  erős  magvar,  5H-ra   szór\'ányosan   magjar,   német   ajkú   zsidó   és 
I  ca^giny  rajok  jutnak. 
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Az  előadottak  foglalata  itt  következik. 

Van  Szolnok-DobokábanJ2  magyar  város  (Deés  és  Szamosujvár),  — 
4  nagyközség :  2  magyar,  2  román.  A  megye  314  kisközsége  82  körbe 
kapcsolva,  melyek  mind  2 — 5  faluból  állanak,  —  a  fajtöbbség  6  körben 
magyar,  76-ban  román. 

A  helységek  mérete  megyeszerte  ilyen: 


tajtöbbaégre 

méretre 

magyar 

román 

német 

nagyméretű 

(®) 

1 

— 

— 

» 

(fl) 

1 

_ 

— 

középméretű 

(ci) 

— 

— 

— 

» 

(c) 

1 

— 

— 

» 

(b) 

3 

2 

— 

» 

(a) 

6 

36 

— 

kisméretű 

(P) 

11 

117 

3 

» 

(a) 

3 

136 

— 

B 


együtt         26  291  3 

Erős  közép-  és  nagyméretű  községekben  a  magyar  elemé  ma  is  a 
tiílsúly,  —  az  apró  falvakban  feltétlentől  a  román  elemé. 

Tiszta  magyar  helység  csak  1,  tiszta  román  van  40,  —  tiszta  német 
egy  sincs.  Más  ajkú  súlytalan  (P)  kisebbséget  találtunk  egy  magyar  és 
177  román  faluban.  —  ott  a  minoritás  román,  itt  76  esetben  magyar, 
63-ban  német,  3-ban  orosz,  35-ben  czigány. 

A  jelentékenyebb  faj  kisebbségek  közt  ilyen  a  viszonosság: 


A  fajkisebbség 

A   faj- 
többség 

magyar 

IV-Vo 
német    román 

8gy*b  ny. 

magyar    német 

ii-nio 

román     horvát 

tót 

vend 

•ffé«i>9. 

m  agyai- 
német 

* 

—         14 

^          3 

I 

^          — 
—          * 

10        - 

z 

— 

román 

18 

3        ^ 

1 

39          8 

*       l 

2 

1 

4H 

Magyar  és  német  helységekben  csak  román  kisebbség  van.  Román 
helységekben  erős  magyar  minoritás  többször  fordul  elő,  mint  a  más 
ajkúaké  együttesen,  s  csaknem  kétannyiszor,  mint  román  mhioritás 
magyar  helységekben. 

A  felekezeti  viszonyok  megyeszerte  ilyenek : 

A  r.  kath,  helységek  száma  3,  mindhárom  magyar,  —  az  erős  fele- 
kezeli kisebbség  2-ben  g.  kath.,  l-ben  ev.  ref.  —  G.  kath.  helység  van 
242,  ú.  m.  237  román,  4  magj^ar,  1  német;  ez  utóbbiakban  a  felekezeti 
többség  gyenge,  s  az  erős  minoritás  3  magyar  helységben  ev.  ref,  l-ben 
r.  kath.,  1  német  faluban  ág.  ev.,  —  de  mind  az  öt  helység  már  is  útban 
van  az  eloláhosodás  felé :  a  magyar  és  német  elem  egy  része  román 
templomba  jár;  míg  a  román  falvak  közül  a  felekezeti  kisebbség  4-ben 
kel.  gör.,  9-ben  izraelita,  4-l)en  r.  kath.,  2-ben  ág.  ev.  és  37-ben  ev.  ref, 
—  ez  utóbbiak  már  eloláhosodtak.  —  Kei  görög  vallású  helységet  5J-el 
találtunk,   —   mindannyi   román;    az   erős   felekezeti   kisebbség   14-ben 
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K.  kaik,  3*bati  kálvinista,  l-ben  izraelita.  Az  (U/.  tv.  helységek  száma  2,  — 
ezek  szász  faluk;  az  erős  felekezeti  kisebbség  mindkettóhen  g,  katli. 
Végre  az  tv,  ref^  helységek  száma  Uh  mindannyi  magyar,  —  a  fele- 
kezeti kisebbség  17d>en  g.  kath. 

A  raegye  mjvlvttriiletí  viszonyait  ríVvideu  jellemezlietjök.  A  román 
k5zs4^gek  (291)  a  besztercze-naszíidi,  kolozsi,  szatmári  és  máramarnsi 
ronián  nyelvlerDletekkez  hozzá  zárkózva,  ez  utóbbiak  nyelvhalárán  belül 
egy  lúgban  fekftsznek,  A  lí  5Zíísr  falu  a  raegye  keleti  szélén  a  lekenczei 
medenczéhez  csatlakozik.  A  20  magyar  helység  szétszóródott,  s  el 
valamennyi  szigetelve.  A  megje  keleti  részén  a  román  elem  Besz- 
lercze-XaííZÓd  felöL  nyugati  részén  Miiraniaroá  s  a  volt  Kő  vár- vidék 
felől  áramlott  szét  a  megyében,  —  ott  a  mezőség,  itt  a  Szilágyság  és  Kolozs 
megye  felé  vetette  terjeszkedő  hullámait 

E  hullámok    irányát    kö\'etve,    előbb    a    Szilágyságot    keressük    fel, 
aztán  Kotozsban  tekintjük  meg  a  fajnépek  mai  viszonyait. 


Szilágy  megye. 

I 

L       Mint  törvényhatósági  szervezet  mai    alakját  az  utolsó  megyereude- 
iPkkor  kapta  Addig  több  részre  volt  tagolva  :  a  MeszestcSl  keletre  feküdt 
egy  töredék  Dobokából,  nyugatra  az  egykori  Kraszna  megye,  —  a  Szamos 
s  a  Bükk  hegység  között  pedig  Kö/ép-Szolnok  megye. 

Bérezés  délvidékén  két  hegyláncz  ágazik  ki  a  kolozsi  és  bihari 
havasakból:  a  Meszes  északkelet,  a  Hézhegység  északnyugat  felé.  A  Meszes 
oyúlványaí  bejárják  a  megye  nagy  részét,  s  Bihar  felé  a  szilágy*sonilyói 
Magurában,  Szathmár  felé  a  szamos-melléki  s  a  Bükk  hegységben  csú- 
csos^odik  ki;  a  Réz  határhegylánez  marad  Szilágy  és  Bihar  megyék  közt. 
Ijsak  északnyugaton  sinuil  el  a  térfelület,  ott  viin  a  nagv  magyar  alföld 
sBCftélyzelc :  n  tasnádí  érmeJlék, 

Folyóvizek  és  völgyek  kusza  rendszere  szaggatja  meg  az  egész 
topcigraftát«  A  Nag) -Szamos  határvíz  gyanánt  érinti  a  megvet,  mialatt 
Lj|silág>'  és  Szolnok*l)oboka  közt  északra  fordulvíi  Szatmárha  siet,  K  for- 
rfÍBlóiiál  fölveszi  a  Kolozsból  érkező  Almás-patakot,  a  Meszesből  az  Kg- 
regyet,  s  a  Bükkség  alatt  a  Szilágy-patakot.  A  többi  vizek  saját  útjukon 
Wí  alföldre  tartanak :  a  Kraszna  s  a  Zilah  északnyugatra  a  szathmári,  a 
Berettyó  a  bihari  róna  felé.  Pályáján  a  Berettyót  csak  a  Kis-IIalmosd- 
patak  g>'arapítja,  —  a  Krasznával  Szilágy-Somlyónál  a  Koliczka,  Sarma- 
aágnál  a  Zilah,  alább  a  Mázsa-patak  egyesül. 

E  térszint  212  helység  népesíti  be:  00  magyar,  180  román  és  2  tóL 
Fekvésűket  és  viszonyaikat  megállapítandó,  négy  csoportba  osztjuk  a 
topográfia  sízaka&zait.  Külön  szólunk  a  megye  keleti  részéről,  melyet  a 
SŰmos  és  mellékvizei  mosnak,  —  külön  a  bérczvilágról,  mely  a  megye 
bebejében    szétágazik,   —   végig  megj^ünk   a    ZiLnh  s  a  Kraszna   kettős 
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vonalán,  aztán  nyugatra  fordulunk,  megtekintendő  az  érmelléket  s  a  Réz- 
hegység alatt  a  Berettyóvölgyet. 

A  Meszes-hegység  s  az  Egregy-vólgy  (21  román  helységgel) : 


A  járás  és        £v| 

fajnépeii 

^k 

felekeseti  népeinek 

A 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

fajnépesség 

helység  neve      ^^ 

legsú- 

egyéb 

legsú-       egyéb 

"< 

lyosb 

szórványos 

lyosb  szórványos 

félszáz  év  elótt  voü 

Zilahi  j Arás, 

Kásapatak          p 

román  Pt. 

e. 

g.  kath.   P  r.          - 

román 

Mesxes-Sxt-György      ^ 

román  P  m. 

e. 

g  kath.    -             — 

román 

Nagy-Rajtolcz   p 

román  Ve. 

n 

g.  kath.    PL           — 

román 

•Vármezö           a 

román  IPm. 

8. 

g.  kath.   P  i.            8. 

román 

Bodja                 a 

román  Pe. 

m. 

kel,  gör.  U«  g.          i. 

román 

Puszta-R^jtolcz  a 

román  Pe. 

— 

g.  kath.    Pi.           — 

román 

Fel-Egregy        p 

román  Pm. 

e  n. 

g.  kath.   Pi.    e.r.k. 

román 

Szl-Péterfalu      p 

román  Pm. 

— 

kel.  gör.  n,           — 

román 

♦Ördög-kút          a 

román  Pm. 

e. 

kel,  gör,  Pe.        g.i. 

román 

Pósa                   p 

román  ll"n. 

m.e. 

kel.  gör.  U^i.          e. 

román 

Vaskapu             a 

román  Pn. 

__ 

kel,  gör,  Pi.           g. 

román 

•Magyar-Egregy  p 

román  Pm. 

— 

keJ,  gör.  Pg.    i.  e.  r. 

román 

Csömörlö           P 

román  Pm. 

— 

g.  kath.    V»k.      e.i. 

román 

Feli^-Kélces-Nyirlö     a 

román  Pm. 

— 

g.  kath.    UPi,          k. 

román 

Alsó-Kékes-Nyárlö      P 

román  Pm. 

e. 

kel.  gör.  IH.           - 

román 

Zsibói  Járás, 

Romlott             a 

román  P  m. 

e. 

kel,  gör.  Pg.            i. 

román 

Som  ró-Uj  falu     a 

román  Pn. 

m. 

g.  kath.    Pi.        e.r. 

román 

Zsákfalva            p 

román  Pm. 

e. 

kel  gör.  Pg.        i.r. 

román 

Farkasmező       p 

román  Pm. 

e. 

g.  kath.    Pi.  k. e.  m. 

román 

•Karika                a 

román  P  m. 

e. 

g.  kath.    Pm.         e. 

román 

Borzova              '/ 

román  P  m. 

— 

g.  kath.    P  m.         — 

román 

Az  Almás-völ 

gy  (8  román  1 

helységgel 

): 

Zs/Tíd/  Jáz-á^. 

Hákos                 f; 

román  P  n). 

e. 

keJ.  gör.  P  1.         g.  e. 

román 

Kendermezö       íj 

román  P  m. 

e. 

g.  kath.Pk.             i. 

román 

Galponya            ^í 

román  — 

— 

kel.  gör.  Pg.             i. 

román 

•Alinás-BalázBhaza        a 

román  Pm. 

sz. 

kel.  gör.  Pg.         i.r. 

román 

•Kettősmező        a 

román  IPm. 

e. 

g.  kath.    Pi.           — 

román 

Oalgó                   p 

román  Pe. 

m. 

g.  kath.    Pi.           — 

román 

Tihó                     p 

román  IP  m. 

e. 

g.  kath.    P  e.     ö.  i.  r. 

román 

Őrmező               ol 

román  P  m. 

— 

g.  kath.    Pi.            e. 

román 

A  Szamos-völgy  (3  magyar, 

Zsibói  Janis.        , 


Turbucza 

a 

román     Pm. 

Prodanfalva 

'x. 

román     P  m. 

Cziglény 

a 

román     — 

'Zsibó 

b 

magyar  IP  r. 

Hóna 

ot 

román     P  m. 

19  román  helységgel) : 

I 


g.  kath.  Pi. 



román 

g.  kath.  Pi. 

r. 

román 

g.  kath.  — 

— 

román 

ev.  ref.    IPg. 

i.r. 

magyar-román 

g.  kath.  Pe. 

i. 

romáo 
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Hossz]ú*UjCiitii  a 
111  ■  y  -owMtiá  p 
Ets-Ooroatld     « 

liiBii  PififiÉily  1 
I0Ó  P 

I  SmcnoS'Siéplakp 
I  Rb-Dc>irec2cn  « 

? 

t 


1 


BMilág^'Caehi  J. 

ICzikó 
Ardó 

j'Saicmlcd 
(  Tóhál 

Ílfonó 
OardittiilvA 


6 

IdubbAifrei 

legsú.       egyéb 
lyosb  szónrányos 

román 

Pm.       - 

román 

Vm.       - 

román 

I*h.    m.e. 

román 

irm.      e. 

román 

I'm.       - 

román 

Pm. 

román 

Fm 

román 

Pm.       -      1 

román 

l'm.       - 

román 

ÍV»m  IPe.  — 

DlMgySi 

\Vt\ 

román 

Pe,         - 

román 

m*m.U»e.    - 

romén 

^           — 

mmgymr 

V«r       - 

román 

!•  m        - 

román 

!•  n,       m 

idt 

fdekexcti  n6(>eiiitl( 
bsége          kiftebbjiégfi 

Iyn»b 

egyéb 
vtorványofl 

K* 

kaih,  IM. 

r. 

(S< 

knth.  Pe. 

— 

*!• 

kath    Pr. 

L  ' 

M- 

kath.  l'e. 

Lr. 

g- 

kath.  PL 

— 

íí' 

kath.  Pl 

e*  ' 

«* 

kivth.  Pi. 

— 

g. 

kath.  ÍM. 

e. 

g* 

knth.  Pí. 

g.  kfith.  Ill'e. 
ei%  ref.    \V*g, 
g.  kath,  Pi. 
g.  kalh.  D*e. 
g.  kíith.  — 
er.  re/  V*g. 
g.  kath.  Pi, 
g.  kath.  Pi. 


i. 

i.r. 


A 

rélsiát  év  «Mti  Tolt 

román 

rom  út) 
román 
/n«/íj'«/- román 
román 
román 
roinan 
riiinán 
román 


román 

niagyarromán 

román 

mfl/fyar-romárí 

román 
magyar*román 

román 
román 


Fenn  a  Meszesben,  melynek  csiícspoiiljai  a  Terbele  (808  ni.)  s  a 
Ptrjei  MaiJiirtt  (988  nieter\  le  a  Szamojt-fordttlóig,  hol  t\z  Almás  cs  az 
Egreg\'  torkolata  \nn,  csupa  román  helyséfíek  fckOs/iiek,  ASziimosjohb 
parija  is  eyészen  román,  —  csak  a  balparton  találunk  3  magyar  nyelv- 
szigetet: Zsihót,  Ardót  és  Monót  Velük  egy  oldalon  fekszik  Szamos- 
l'dvarhely  és  Sftletiiled,  félszáz  év  elótl  színién  magyar  faluk  ;  a  mik 
azóta  oláhosodtak  el  l'gy  látszik,  korábban  az  egész  balpartot  magyar 
fajnép  lakta,  a  hogy  hellebb,  a  szamosmelttki  hegyekben,  ma  is  erős 
magycrság  él.  A  völgyei  akkor  a  román  linllámok  esak  a  jobb  |)arton 
érték,  a  honnan  az  áramlat  Kővár  vidéke  felől  érkezeti.  De  a  hullámzás* 
mint  ezi  az  eloláhosodott  két  balparti  község  környezete  mutatja,  már 
KSsaáz  éve  átcsapott  ide,  s  a  román  jövevények  beszivárogtak  a  Szamos- 
meUék  magyar  telepesei  közé.  A  Meszest  már  előbb  megszáÜla  a  pász- 
torkodó román  nép,  menedéket  találva  erdeiben  úgy  a  törők,  mint  a 
kttrticz  világ  hábortii  alatt :  de  állandó  községeket,  házakkal,  templo- 
mokkal itiiics  kétszáz  éve.  liogy  építní  kezdett.  Addig  nomád  életet  foly* 
latolt,    mint   Dobokában,  melyhez  e  létszakaszok  egykor  hozzátartoztak, 

A  vidék  románságának  mai  48  képződménye  elég  népes,  de  nincs 
közttkk  egi^'  nagyközség,  sem  jelentékenyebb  hely;  a  méretek:  7  a.,  23  ^.^ 
18  a,  —  a  3  magyar  nyelvszigeté:  1  b.,  2  ti.  Tiszta  román  helység  a 
Meszcslól  le  a  Szamos  kijáratáig  nincs  löbb  báromnál.  Krős  matjyar  kisebb* 
ségeí  találtunk  a  szamosvöigyi  (Szikon  (IV^),  Sülemleden  (III*)  és  Szamos- 
rdvartielyen  (IP),  hnl  nemrég  magyar  többség  volt.  az  Almás-völgyben 
Ti  hón  és  Ketlósmezőn.  a  Meszesben  Vármezőn  (II — 11^).  Más  fajnépekből 
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csak  Pősán  akad  IP-nyi  német  ajkú  izraelita  kisebbség.  EgyebQtt  szór- 
ványos rajok  mutatkoznak :  1  helységben  tőt,  l-ben  horvát,  5-ben  czigány, 
28-ban  magyar  elém,  P  erejű.  A  magyar  nyelvszigetek  mindhármában 
erős  a  román  kisebbség:  legerősebb  Monő  faluban:  V^ 

Vallásra  a  magyar  telepek  mindegyike  ev.  ref. ;  a  román  telepek 
nagyrészt  g.  katholikusok,  —  12  telep  kel.  gör. 

Tekintsük  meg  a  Szilágyság  belhegyeit  a  Meszestől  a  BQkkig. 


A  Szamos— Srilágy-kör  (3  magyar,  9  román  helységgel) : 


A  járás  és        >»£ 
helység  nere     J§  g 

< 


Szilágy-csehi  J. 
Szamos-Ujlak     p 
Vicsa  a 

Benedekfalva     a 

*Bösháza 
Völcsök 

•Szilágy-Gseh 


{  Üláh^Harvát 
1  Oláh-Nádasd 
'  Szil  ágy -S^eg 
Nagy- Szeg 
Désháza 
l  Nyirmon 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


román    P  m. 
román    Pm 
román    IP  m. 
román    V°  m. 
magyar  IV®  r. 
magyar  V  r 
román    1°  m. 
román    P  n. 
román    V«  m. 
román    I.  m. 
magyar  Pr. 
román    P  m. 


n. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


g.  kath.  P  e. 
g.  kath.  Pe. 
g.  kath.  IPe. 
g.  kath.  V«e. 
ev.  ref.  IV^g. 
ev.  re/.  n*i. 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  Pl. 
g.  kath.  IV»  e. 
g.  kath.  Pi. 
ev.  ref.  Pi. 
g.  kath.  P  i. 


i. 

i. 
i.r. 
i.  r. 
r.i. 
gr. 

r. 

r.i. 

e  ! 

k.  I 

_  i 


A 

fajnépesüg 

félssáz  év  elótt  volt 

magyar-Toméiii 

román 

román 

román 
magyar-román 
magyar-román 

román 

román 
izia^ysr-román 

román 
magyar-román 

román 


1 


A  BOkk-hegység  és  a  Szilágy-völgy  (l  magyar,  20  román  helységgel): 

Szilágy-csehi  j. 

román     V®  m. 
magyar  IP  r. 


P^ 


Menyő 
Lele 

Hadad-Győrtolck 

Mutos 

•Alsó  Várcza 
Közcp-Viírcza 
Felső- Várcza 

í'Bikácza 

[  Som  falu 

l  Bakk-Tólfalii 

/  Vada  falva 

{•Mosó  bánya 

I  örményes 

I  Egerhegy 

[  Kecskés  falva 

(•lllésfalva 

/•Egerhát 

\  Alsó  Szí  vágy 

l  Felsö-Szivágy 

{Alsó-Berekszó     ^ 
•Pelső-Berekszó  a 


ronian 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
romáií 
román 
román 
román 
román 


re. 

P  n. 
Pe. 
Pn. 
Pe. 
P  m. 


Pn. 
P  m. 
Pn. 
IIP  m. 
Pn. 
Pn. 
Pn.  n 
P  m. 


m. 
e. 


^' 


kath. 
.  ref. 
kath. 
kath. 
kath. 
kath. 
kath. 
kalh. 
kalh. 
kalh. 
kalh. 
kath. 
kath. 
kalh. 
kath. 
kalh. 
kath. 
kath. 
kalh 
kath. 
kath. 


V«e. 

n°g. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pk. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

Pi. 

IPi. 

Pi. 

Pe. 

Pi. 

Pi. 


I.  r. 
i. 


77?a^var-roman 
magyar-román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 


^ 

^^^B                       ^^^1 

^m        A  Má2fl«  vM^y  (^  oingyan  3  román  helység^elj : 

^B                           ^1 

■ 

feteketeti  népeinek 

^^H 

^     A|áfi«é»       ff 

fa/nipnÉég                                 ^^B 

Mgsú.      e^jétr 

l««aü- 

»Yéb 

<  ** 

tjotb  Asónráoyoa 

IfOMh  aadntáojoa 

féttttic  év  eltüt  volt                                      ^| 

áMAM3^€MÉI/ 

■ 

fRMMl               t 

mmgyMT  11'  ik       n 

©K  re/,   ni»a 

.  gJ.  r. 

magy  -ssttisz  -rom .                      ^^^H 

1  Ifadtd  NádÉsd  ^ 

mmgyAr  1*  r.        — 

eF.  re/    VI 

6* 

magyar                             ^^^| 

1  Kii^fi  vlrcs         « 

román    P  m.       -^ 

g.  kalh.  P  L 

— 

román                              ^^^^ 

BálKiii               ^ 

román    1*  n.        — 

g.  kíüh.  Pl 

— 

román                               ^^^B 

mogüiid           p 

igmgymT  l*  r.         — 

er,  rer    P  i. 

— 

magyar-rom/^//                        ^^^| 

Swir                P 

mmgymr  ü*  r.       — 

er.  re/:   11' g 

i.  r 

magyar- roma  11                         ^^^| 

Kciroiid              « 

román    11"  in. 

g.  kath    Pc 

Lr. 

^^^^H 

A  txamoi-nieUéki  hegyek    1 1  magyar^  1.1  rointín  helységgi 

^fl 

Z^hóI  Járás.                                                j 

^^1 

|*Klieiö                  ^  [  román    1^111.       • 

g.  kath,  PL 

e. 

^^^B 

1  Pftptdek            p 
l  FOmiény^        ^ 

román    1*  in.        e. 

g.  kiilh,  Pi. 

— 

^^^H 

román    !•  ni.        e. 

g,  kulh.  Pi. 

—  1 

^^^B 

1  Solvmoft            p 

román    I*o.    e.  m. 

g.  kalh,  PL 

r. 

^^^^1 

{  D9I400  Újfalu    « 

román    fm.       — 

g.  kath.  [M. 

— 

^^^1 

ln)«l»Jo[i              p 

román    r  in.       e. 

g.  kuUi.  Pi. 

— 

^^^H 

pTérvöIgj'           p 

mmgymr  P  r.         — 

eir.  re/;   P  i. 

K- r 

magy  a  v-ruiná  n                         ^^^^M 

román    1*  ni.      — 

g.  kath.  Pí. 

e. 

román                              ^^^| 

mmgyMr  V  r,         — 

ev.  rer   Pl. 

g.a,  r. 

magyar-ro/zii/i                                ^H 

Zt/«A//á/4te. 

■ 

^•lillCr-SAWKifily      ft 

mügyar  P  r.          €» 

ev.  ref,    IPn 

gí- 

magyar-ro//iii?                                 ^M 

tkibrtn             P 

román    I*  in         e. 

g.  kath.  Pe, 

l 

román                                ^^^| 

'  Kli^Dobii           et 

mmgyAr  P  r          — 

ov.  re/.    I*g. 

i. 

magyar-ro//iA/i                        ^^^M 

ll«y4>al»ai        « 

mmgyar  II*  r.       — 

ev,  reC    IPg. 

i. 

mtigyar-rtntián                        ^^^H 

mngyMr  V  r.         — 

eK,  re/:   Pi. 

rg^ 

magyar                                ^^^H 

6drc9ta             p 

magyar  W*  r.      — 

ev.  ref,    IV*  g. 

r. 

magyar-roniiVn                          ^^^H 

Vaja                   « 

román    1*  m,        ti. 

g.  kalh    l*e. 

i. 

^^^H 

Cklgtoyi           p 

román    ír  in,      — 

g.  kath-  lPi\ 

Lr. 

^^^H 

tlMÓCMi                   t 

1  M«gyar*Baksa    « 

mugyíit  1'  r          — 

ev.  re/l    Pi. 

g- 

magyftr-/v#/i^i/f                        ^^^H 

román    IP  ni.       -^ 

g,  kath.  n*tv 

L 

magifmr'mmiin                       ^^^H 

í  Moiaolya            p 
|«Sxilágy-Sáms4)ti  a 

iiiaj:yarPr         — 

ev.  ref.    Pg. 

L 

magyar- ro/i7JÍ  73                          ^^^^| 

jimgysr  II*  r.        e. 

ev.  ref.    !!•  g. 

r.L 

magyar-román                         ^^^H 

i  Efktú                p 

mMgymr  0*  r.        — 

ev.  ref.   IPg, 

L 

magyar- román                               ^H 

i-Kiualy               p 

román    IV»  m.    — 

g.  kalh.  IV'iv 

i. 

román                                       ^U 

1  Rirva                 p 

román    l*  ni,        e. 

g.  kuth.  P  i. 

e. 

román                                      ^H 

A  megye   ez   északi   részén,   mely    egykor 

Közép- 

•Szolnt>khaz    tar-                        ^H 

tojEolt^  41  román  fa!ii  közt  111  magyar  helységet 

(ahihin 

k:  3-inat  elszige*                         ^M 

lelve  a   Sziiágy-piilak    körQl    —  10-ot    liiiiczolatosan,    n 

lelyt'k    vonala    a                    ^^H 

Szamos   mellékétől   a   Zilah-völgyíg,    oiman    a    Z&ákodli 

oz    s   a    liOkkig,                   ^^^1 

majd  vt^&za  a  Szamoslio/  luizódik.  A  képzíjilniénv  iit/elpim 

*c/«^/ic*r«*  jellegével                    ^^^^ 

^fr   Xyilváu  eg)*  kűlőy,  szakadt  ré^z  az  e^orj 

magyar 

nyelvterftletbóK                   ^^^B 

!^ 

1 

1 

^^^H 

^^^B                      1      w  fftST  ioasioi  sTtfr 

9 

^K^M 

^ ''-fc.^--r•.^♦^ 

r 

.^^1 
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mely  az  alföldről  a  Szilágyságon  át  Erdély  belsejébe,  egész  a  Székely- 
földig ért.  A  körülötte  szétszórtan  fekvő  magyar  szigetek  mutatják,  meiTe 
voltak  hajdan  e  medenczének  a  kapcsolaljai,  részint  a  szathmári  róna^ 
részint  a  dobokai  Szamos-völgyön  át  Belső-Szolnok  felé. 

Félszáz  év  előtt  a  medencze  szélesebb  volt:  hozzá  tartozott  —  a 
Szilágy-völgy  MSÍ  —  Mengő^  Szilűgg-Szeg,  a  mik  összekötötték  vele  a 
mai  elszigetelt  Désházát.  Több  volt  a  szigetek  száma  is:  Szamos-Ujiak 
akkor  még  nem  oláhosodott  el  s  Szilágj^-Cseh,  Völcsök,  Ardo  és  Mon6 
faluk  társaságában,  közel  a  medenczéhez,  magyar  szigetcsoportot  alkotott 
a  Szamos  s  a  Szilágy-patak  között. 

Ma  a  medencze  határai  szűkebbek :  Menyő  és  Szilágyszeg  romani- 
zálva  van,  Szamos-Ujlak  szintén,  —  sőt  benn  a  medenczében  is  találunk 
4  román  községet:  Nagy-Monfalut,  Kusalyt,  Kirvát  és  Magyar-Baksát,  — 
az  utóbbi  félszáz  év  óta,  a  többi  3  hamarabb  romanizálódott.  A  román 
elem  lassú  beszivárgásának  szembettknő  példája  ez ;  —  a  hogy  elmosták 
hullámai  száz  évek  alatt,  vagy  süppedő  szigetekbe  szedték  szét  a  me- 
dencze körül  az  egykori  magyar  talajt,  úgy  szivárgott  át  a  körfalak 
résein,  hogy  széthulljon  maga  a  medencze  is.  Az  utolsó  térvesztésének 
e  képződményt  északkeleten  érték,  a  hullámok  tehát  onnan,  Kővár 
vidékéről  jöhettek. 

A  falak  valóban  nem  voltak  erősek.  A  19  magyar  helység  mérete: 
1  b.,  3  a.,  11  fi.j  4  «.,  —  közülük  néhány  faluban  jelentékeny  román 
kisebbség  fejlődött:  Völcsökön  és  Görcsönben  IV— IV®,  Hadad,  Lele, 
Erked,  Szilágy-Sámson,  Szeér  és  Nagy-Doba  román  minoritása  11—11* 
Ámde  a  román  faluk  sem  sokkal  népesebbek,  —  méretük:  4  a.,  28  fi^ 
9  a.,  —  néhányban  erős  magyar  kisebbség  van:  így  az  eloláhosodott 
Menyőn  és  Szilágyszegen  V — V^  Kusalyon  IV  ^,  Egerháton  IIP,  —  Ko- 
rondon, Magyar-Baksán,  Benedekfalván  és  Czigányin  11 — IP.  Kérdés:  mi 
az  oka  e  rengeteg  térveszteségnek?    • 

Mielőtt  e  kérdésre  felelnénk,  rámutatunk  a  megye  többi  részeire, 
hol  hasonlók  a  viszonyok,  s  ugyanazon  okok  működtek  bennük,  a  mik 
a  Szamos  melléken. 

íme  a  kép,  mely  az  összehajló  Zilah  és  Kraszna  völgyek  vonalán 
látható : 


A  Zilah-völgy  és  melléke  (7  magyar,  13  román  helységgel): 
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A  Zílah  a  Meszesből,  a  Krasziia  a  Rézhegységből  indul  északnyugat- 
nak ;  az  Érmellék  közelében  egyesülnek,  s  közös  medrük  Szathmár  felé, 
az  ecsedí  láphoz,  s  onnan  a  Tiszába  ereszkedik. 

Völgy  nyilasukban  a  magyar  helységek  száma  18,  a  román  hely- 
ségeké 36. 

A  magyar  képződmények  több  részre  szakadtak.  A  Zilahvölgvben 
kél  falu :  Magyar-Goroszló  és  Ballá  a  szamos-melléki  magyar  meden- 
czéhez  zárkózik ;  ezekkel  az  oda  tartozó  helységek  száma  16-r61  18-ra 
nőtt.  Más  9  magyar  helység  a  Zilah,  Koliczka  és  Kraszna  felső  nyílásai 
körül  lánczolatosan  összefügg.  A  lánczszemek  a  Berettyómellékig  teljéd- 
nek és  bihari  területen  záródnak.  Ez  a  Szilágyság  második  magyar 
medenczéje :  a  kraszna-bereHyói,  melyhez  Szilágy-Somlyó  és  Zilah  városok 
is  hozzá  számítandók.  A  többi  7  magyar  falu:  a  Zilah-völgy  alsó  végén 
llosva,  Lompért  és  Sarmaság,  —  a  Kraszna- völgy  felső  nyílásánál  Petenye, 
érmelléki  szakaszán  Ákos,  Kraszna-Mihályfalva  és  Kraszna-Czégény  el 
vannak  szigetelve. 

A  román  képződmenyek  nagyrészt  (33  helységgel)  egy  tagban 
feküsznek,  részint  közibe  ékelődve  a  két  magyar  medenczének,  részint 
mögöttük  Biharba  és  Szatlimárba  átterjedve.  Csak  1  román  falut  szi- 
getel társaitól  el  a  magyar  medencze  határa :  ez  Récse.  mely  félszáz 
éve  magyar  helység  volt,  de  azóta  eloláhosodott. 

A  magyar  helységek  népességre  is,  jelentőségre  is  felülmúlják  a 
környező  román  képződményeket.  A  román  faluk  mérete  :  (>  a.,  19  ii., 
9  «.,  —  míg  a  magyar  helységek  közül  a  két  városé :  1  d.,  1  d.,  —  egy 
nagyközségé:  1  c.,  —  a  kisközségeké:'  1  b.,  3  a.,  8  p.,  3  a.  E  vidéken 
az  utolsó  félszáz  év  alatt  a  magyar  elem  egy  kis  tért  nyert :  Szilágy- 
Somlyó  közelében  Somlyó-Vjjalu  megmagyarosodotty  —  de  elvesztette 
Récsén  kívül  a  medencze  szélén  Egrespatak,  Szécs  és  Kraszna-Horvát 
falukat,  hol  a  közelmúltban  Lénk  statisztikája  magyar  többséget  állapított 
meg.  Ma  Egrespatakon  és  Kraszna-Horváton  IV— 1V^  Récsén  III'',  azon- 
kívül Xyirsiden  111^',  Szilágy-Kövesdeii  és  Alsó-Szoporon  II — IF  a  magyar 
kisebbség ;  úgy  a  magyar  medenczében,  mint  a  nyelvszigeteken  jelen- 
tékeny  román   minoritás    látható  sokfelé:    Kraszna-Czégényen    és   Pere- 
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•Halmosd            a 

román  Pe.          — 

g.  kath.  Pi. 

— 

román 

román  Pe.           t. 

g.  kath.  Pi. 

r. 

román 

román  Pe.          n. 

g.  kath.  P  i. 

— 

román 

Hármaspatak     P 

tőt        P  m.      r.  n. 

r.  kath.  Pg. 

i. 

(nincs  adat) 

A  Réz-hegység  8  a  Berettyó-völgy  (7  magyar,  18  román,  1 
Kiasznai  Járás. 

Pm. 

Pm. 

Pe. 

P  m. 

Pe 

Pn. 

Piii 

Pe. 

IV®  m. 


Túsza  a 

Réztótfalu  a 

Ballaháza  P 

Felsö-Szék  p 

Füzes-Paptelek  a 

Füzes  p 

Új  vágás  a 

Oláh-Valkó  p 

•Magyar-Valkó  p 

Váralja  <* 

Magyar- Patak  a 

Jáz  p 

•Gyuniölcsónes  a 


Szilágy-somlyói  j. 

{*Bagos 
Bor/ás 
(•Na}](yfalu 
(  Bürgezd 
rZovánv 

\  IPP 
Alsó-Kaznacs 
Felsö-Kaznacs 

I  Cserese 
•Márkaszék 
(  Porcz 
<*Lecsmór 
(  Sommal V 


román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

tót 

román 

román 


ni. 

e. 

m. 


n. 


Pe. 
Pm 
P  m. 
P  m. 


n. 
r. 
e. 
t. 


magyar  P  r. 
magyar  11"  r. 
magyar  IP  r. 
magyar  P  r. 
magyar  T'r. 
magyar  IV®  r. 
román     l®n. 
román     P  m. 
román    Pe. 
román    Pn. 
román     IP  m. 
magyar  IlPr. 
román    11®  m. 


g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 

kath.  Pi 

kath.  P  i. 

kath.  P  i. 

kath.  P  i. 

kath.  llPe.n®!. 

kath.  Pi. 

kath.  P  i. 


g. 


n. 
e.  m. 


I 


g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  P  r. 


ev.  ref.   Pk. 
ev.  ref.   IPg. 
ev,  ref  IPg. 
ev.  ref   Pg. 
ev.  ref   Pi. 
ev.  ref  IV®  g. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi 
g.  kath.  P  i. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  IPi. 
ev   ref.   IlPg. 
g.  kath.  Pe. 


1.  r.  g. 
i.  r. 
i.r. 

gr. 

r.  i. 

e. 


e. 

k. 

i.r. 

i* 


tót  helységgel): 

román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
magyar-Yomiiii 
román 
(nincs  adat) 
román 
román 


magyar-román 

román 
magyar-román 
magyar-rojná/? 
niagyar-ro772á/í 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 
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A  incgyc    n\ni|íali   térszínét   a  llézhegy,    a  Beretlyó-völ^íy  s  az  f>- 
foglalja  eL   Ez  a  Szilá>;ysá|>inik    viszonylag  a  legncpesf*bb  része: 
idynégsxáin  73;  ezek  közül  a  faj  többség  2(i  helységben  magyni,  51-|ien 
román,  2-beii  tóL 

A  magyar  képzódniényck  itt  is  löbb  tagra  szakíttattak.  Kilencz  falu 
M  Berellyó-vidékeii  cso|>ortosaii  fekszik,  összekötlelcsbvn  a  Kraszna-vidék 
kilencx  magyar  képződményével.  Együtt  alkotják  a  kraszna^bereifyái 
ngehmedenczét^  melyhez  Biharból  még  2  magyar  falu  csatlakozik.  —  a 
medcncjíe  tehát  20  helységre  terjed*  a  niikel  román  faluk  vesznek  körül 
I-eiiii  az  Érmellék  szélén  7  falu  az  alpildi  magyar  nyelvieriitet  övéhez 
tartozik.  A  magyar  nyelvhatár,  melyet  Igocsábaii  a  lúrmezőről  Szatb- 
márba  befordnbn  láttunk,  onnan  Irinynél  Szilágyba  hajol,  állé|)i  az  firt 
s  útiát  Éi'*Körös,  Keszi,  Pele,  Nagy  Paczal,  Kis-Paczal  és  Szolnok-Paczol 
felé  Biharba  irányozza,  hol  Kéczen  át  Margilára  tart.  Négy  magyar  helység 
JLK  érmeiléki  hegyek  alatt  el  van  szigetelve,  ú,  m. :  Ér-Szt-Király,  lasnád. 
Szakácsi  és  Mag\ar-(Isaholy 

A  többi  tért  csaknem  kizárólüg  ronuín  helységek  töltik  be.  Kzek 
közOl  50  egy  tagban  fekszik.  Csak  1  román  falu:  Kiaszna- Paczal  került 
JUE  flmiellék  szélén  a  nyelvbaláron  túl,  ningyar  képződmények  közé. 
Jellenuő  adalék  a  muU  történetéből^  hogy  a  román  /vraífr/ííi*Faczat 
az  egykori  Kraszna  megyének^  s  \ele  szi^mlwu  a  mag\*ai'  .SroZ/ío A- Paczal 
falu  a  megszűnt  Belső-Szolnok  megyének  voltak  valalia  határpontjai. 

Akkor  ez  egész  területet  magyar  fajnép  hikta.  s  a  nyelvhatár  az 
aJföldról  messze  túlterjedt  a  Szilágyság  mai  magyíir  nyelvmedenczéin. 
—  ezeket  az  utolsó  száz  évek  etbnikailag  külön  választották  tőle.  Köztük 
csupán  néhány  nyelvsziget  maradt,  ezek  száma  is  az  utolsó  félszáz  év 
során  niegfogyott.  Lénk  idtábornügy  íöljegyzései  szerint  az  Érmeiteken 
Szó-Demeter,  Tasnád-Szarvad,  rőniis  részein  egy  cso|íortban  Kr-Kávás. 
^*Halvan«  Ílr-Körös  és  Tasnád-Szántó  magyar  helységek  voltak,  az 
volt  a  Rézhegy  alatt  Magyar-Ynikó  is.  —  mindezek  azóta  oláhosodiak  ei 
Viszont  a  mai  mugyar  nyelvhatár  mögött  Peér  na jíy község  Nagy- Paczal 
faluval^  &  a  kraszna-berettyói  niedencze  szélén  Ipp  falu  akkor  román 
volt»  de  újabb  időben  megmúgyarosodott. 

^  A  magyar  helységek  itt  is  erőteljesebbek  a  román  faluknál.  Kettejük 
flg)*község.  A  méretek :  1  c.,  1  b,  7  a,  4  fi.,  7  a.  A  román  helységek 
mérete :  6  a,  22  p.,  23  a,  A  fajnépek  nagy  keuerlnégére  valh  hogy  mo- 
noglott  helysége  e  vidéken  sem  a  magyar,  sem  a  román  elemnek  nincs. 
I^rős  magyar  kisebbségei  találtunk  Kraszna-l*aczalon  (V).  iiz  elolábo- 
sodolt  Ér-Szodorón  és  Tasnád-Szántón  (V  — V**)*  Ér-Mindszenten,  Er- 
Giroltou,  Tasnád-Szarvadou  és  Magyar-Valkón  (IV^IV*^),  Ér-Kávás.  Ér- 
Hatvan.  Szeö-Demeier,  Bablzsháza.  Sommály,  Zálnok  és  Csány  román 
falukban  (II— IIP),  Viszont  erós  román  kisebbség  maradt  a  megmngya- 
roiodoit  Ippen  (IV*),  Peéren  és  Lecsméren  (III — 111"),  —  ilyen  fejlődött 
a  magyar  Rr*Szenl-Királyon  és  Ér-Körösön  iV— V*),  Kis-Paczalon  dV*"), 
íbmkPoc/alon  és  Szakácsin  (III— 111^'),    rasnádon  (IP). 
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Kétségtelen,  hogy  a  legújabb  időkig  a  magyar  elemnek  nagyok 
voltak  a  térveszteségei  a  Szilágyság  nyugati  részén  is.  Nemcsak  a  román 
nép  terjeszkedett  itt  nagy  mértékben,  —  gyökeret  tudott  verni  a  tói  is, 
melynek  két  nyelvszigetje :  Hármaspatak  és  Magyar-Patak  közül  az  utóbbi 
magyar  képződmény  volt.  Ez  a  tót  elem  a  messze  felvidékről  való ;  elég 
számos  telepe  a  bihari  határon  fekszik,  —  2  azokból  átnyúl  Szilágy 
határára.  A  Rézhegy  bányáit  e  telepek  látják  el  munkaerővel.  Volt  egy 
harmadik :  Réztótfalu,  —  ez  eloláhosodott. 

A  szilágysági  magyar  elem  térveszteségének  okait,  a  megyéről  közlött 
adatok  összefoglalása  kapcsán,  legott  tárgyalni  fogjuk. 


Szilágy  megyének  van  két  városa  (Zilah  és  Szilágy-Somlyó),  mind- 
kettő magyar,  —  4  nagyközsége^  valamennyi  magyar.  A  kisközségek  67 
körbe  kapcsolvák,  melyek  közíll  64  áll  2—5  módosabb,  3  kör  áll  ft— 7 
szegényebb  faluból;  a  fajtöbbség  ott  12  körben  magyar,  52-ben  román, 
—  itt  mind  a  három  kör  román. 

A  helységek  mérete  ilyen : 


Fajtöbbségre 

Méretre 

magyar 

román 

tót 

nagyméretű 

(Ö) 

1 

— 

— 

középméretű 

(d) 

1 

— 

— 

» 

(c) 

2 

— 

— 

•. 

» 

(b) 

4 

— 

— 

•r 

» 

(a) 

13 

26 

1 

>. 

kisméretű 

0) 

25 

91 

1 

Qí 

.C 

» 

('^) 

14 

63 

— 

együtt        60  180  2 

Látszik  e  képből,  hogy  a  nagy  és  erős  középméretű  helységekben 
a  fajtöbbség  ma  is  magyar,  —  a  román  képződmények  túlnyomóan 
aprók  és  jelentéktelenek. 

Tiszta  magyar  helység  megyeszerte  egy  sincs;  tiszta  román  falu 
vau  8.  A  más  ajkú  faj  kisebbség  súlytalan  (I^)  23  magyar,  130  román  s 
2  tót  helységben,  —  ebből  magyar  elem  jut  85  román  és  2  tót,  —  román 
elem  jut  23  magyar  helységre,  végül  német  ajkú  zsidó  elem  jut  24, 
czigáuy  17,  tót  2,  horvát  és  orosz  1 — 1  román  helységre. 

A  súlyosabb  faj  kisebbségek  között  a  viszonosság  ilyen: 


A  fajkisebbség 

A  fajtöhh- 

IV  -  vo                       ! 

u-m»                     j( 

ség 

magyar 

román      német    egyéb  ny.      i      magyar 

román     német   egyéb  ny.     "§ 

magyar 

* 

12          -        -                 ♦ 

24            \        -        ]^ 
*            1           3        )x: 

román 

14 

♦          -         -                 24 

K  szerint  a  magyar  elem  38  román,  s  a  román  elem  36  magyar 
helységben  lep  fel  erős  súlylyal ;  jelentékeny  német  és  czigány  kisebbség 
csak  román  községekben  fordul  elő. 


^B      A  felekezeti  viszonyok  meRyeszerte  ilyenek 

^V       /í.  kalh,  n  hívek  lölibséRc  2  magyar  és  2  lul  liclys^gbnrVff^  kath. 
^^^   román  «  4  magyar  helységben;    kel.    <jör.    l.'i  rnmnn,   s  etK  rt{\   7\\ 
^Bigjrar  helységben.  A  felekezeti  kixeblhiégek  knzúl  11— V  súlylyal  r.  Avií/i, 
I    elemet    2  g.  kalh,  román,   s  3  ev.  ref.  magyar  helységben    tnlííllnnk,    — 
g.  kath.  elem  van  31   ev.  ref.  magvnr  és  l   kel    gör    román  helységben, 
—  a    k,    gör.   elemből    esik    1  g.    kalh.    román    helységre,    —  az  eu.  ref, 
elemből   van   3  g.   kaÜL    magyar   és  24  g.  kath.   román  helységben,  — 
végre  az  izr.  elemből  jnl  1  ev    ref.  magyar,  3  g   kaUi.  román  helységre. 
Kr6s  kálviniba  kisebbség  többnyire  eloláhosodolf  magyar  falukban   for- 
dul elfi,  a  g,  kath.  magyar  faluk  is  azon  az  úton    vannak,   hogy   szintén 
elaláhc»sodj»nak,  hacsak  a  magjar  lituigia  meg  nem  tartja  őket.    Népes 
ücraeliia  telep  van  Pósán.  Felső-Kékes-Nyárlón  es  Porezon  (11 — IT). 

A  nyeh>lerületi  viszonyok  a  megyél»en  így  ahikultak :  Az  idfUdi 
magyar  nyelnieriilel  keleti  széle  7  tnagyar  faluval  a  szilágysági  érntellékre 
kibajol  Kllfil  kftIcVn  szakítva  kt^  magyar  tfyelinmdencze  fekszik:  18  hely- 
r  *-- n4  a  szamos-melléki,  18  helységgel  a  kraxzna-ht'rctiyö'inelli'ki.  Az 
.Aíi  átterjed  Bihar  határára,  hol  két  elszigetelt  mngyar  helység  csat- 
I  lakozik  hozzá  Szerte  a  Szilágyságban  17  magyar  nyelvsziget  fekszik 
I     9jcét?ucórtan. 

A  meg)*e  két  lót  szigelje  a  szilágy-bihari  batárra  szornlh  Hét  romúri 
nyelvsziget  k^zúl  1  a  magyar  érmeiléken,  4  a  szamos^meltéki,  2  a  kraszna- 
bereltyóközí  nyelvmedenczéhen  kelelkezett.  A  többi  tért  173  román 
helység  egy  tagban  tölti  be.  szoros  kapcsolatban  a  szolnok-dobokai, 
5izathmárí.  knlozsi  és  bihari  lomán  képződményekkel. 

Legszaggatottabb  a  magyar  nyetvlerölet  Pedig  nem  fér  hozzá  két- 
aég,  tiC^  valaha  ez  lehetett  a  S/ilágyságban  n  legegységesebb.  A  két  nyelv* 
OiedeDeze  félszáz  évvel  ezelőtt  szélesebb  volL  száz  év  előtt  összeéri,  s 
fliég  korábban  összefQggőtt  az  alföldi  magyar  nyelvterülettel. 

Mostoha  idők,  nagy  sorsesapások  okozták  itt  a  magyarság  térvesz- 
leaégcil.  A  nép  maradványa  példátlan  szívóssággal  tartott  ki  helyén 
DSpjaínkig,  —  hololt  hasoidó  viszonyok  közt  —  mint  láttuk  —  a  belső- 
sjealnoki  magyar  elem  néhány  nyelvszigetre  olvadt  k\  a  dobokaí  pedig 
tnegsemmisfilt. 

A  román  tömegek  beszivárgását  és  lassú  elterjedését  nem  tekint- 
hetjOk  e  pusztulás  okának,  s  a  térvesztés  előidézőjének,  —  inkább  követ- 
keacményének.  Kz  a  pásztorkodó  nép  nem  bírt  a  cselekvésnek  sem 
képeaségé^-el,  sem  jogával  száz  éveken  ál  Ösztöne  hozta  be  az  ország 
n^lolt  kapuin;  öszlön  vezette  később  mindenüvé,  a  hol  a  régi  törté- 
neti fajok  ellürfék  e  nomád  népet,  melyben  a  birtokos  nemesség  jobbágy- 
aayAgot,  a  hatalom  kalona-anyagot  látott. 

A  magyar  faj  térves/lését  Krdt ly  északi  részén  történeti  okok  idézték 
dtf  éa  otclbb  gazdaságiak  működtek  benne  közre  A  mai  Szilágy  megyélcll 
Szolnok-Doboka  keleti  haláráig  terjedő  vidék  háromszáz  évig  taiió  vál- 
ságot élt  át,  melyet  ez  egy  sxóval  fejezhetünk  ki:    ^partiunu     Az   egéswe 

P  :    A  náfÍAink  Mjiirt«fof«iÍKOii.  ^* 
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földdarab  a  magyarországi  és  erdélyi  rendek  közt  vitás  terület  volt, 
az  államjogilag  hovatartozás  kérdésében.  Részeit  szétszedték,  azok  ismé- 
telve gazdát  cseréltek,  egyik  provizórium  a  másikat  követte,  s  a  földet, 
népét,  melyek  kétfelé  is  tartoztak,  tényleg  senki  sem  kormányozta. 
A  magyarságot  a  hosszú  válság  s  a  hosszú  elhagyatottság  törte  ott  meg. 
Nagy  része  elköltözött,  más  része  elvegyült  az  egyre  növekvő  román 
tömegben.  Az  unió  az  ősi  talajon  csak  két  magyar  nyelvmedenczét, 
egyes  nyelvszigeteket,  az  eloláhosodott  helységekben  magyar  maradvá- 
nyokat vehetett  át.  Hasonlókép  pusztult  el  a  >partium<  név  alatt  ismert 
vitás  terület  déli  részén  is  az  egykori  magyarság :  a  volt  Zaránd  megyé- 
ben. Azt  a  Havas-Alföldről  beszivárgott  románság  tömege  lepte  el. 

A  két  tömeg  terjeszkedő  hullámai  aztán  Erdély  belsejében  találkoztak. 
Most  találkozásuk  szinteréhez  fordulunk,  elsőbben  Kolozs  megye  felé. 


Kolozs  megye. 

Nemcsak  első  megyéje  Erdélynek,  hanem  —  mondhatni  —  átmérője 
is  az  erdélyi  terület  nagy  részének,  mert  határaival  Szolnok- Doboka  és 
Torda-Aranyos  közt  a  Királyhágótól  a  székelyföldig  ér. 

A  megye  keleti  fele  hullámzó  dombvidék,  —  ott  fekszik  a  Mezőség. 
Letarolt  erdőterületek,  kopár  domblejtők,  szerte  néhány  hegykúp,  a  mik 
7 — 800  méter  magasságig  emelkednek,  —  itt-ott  néhány  felbukkanó  és 
eltűnő  ér,  apró  tavak  e  vidék  sajátságai.  A  megye  nyugati  fele  annál 
gazdagabb  természeti  szépségekben  és  javakban.  Ott  tornyosodnak  a 
gyalui,  háttérben  a  Bihar-havas  1829 — 1838  m.-ig  emelkedő  csúcsai,  elő- 
térben a  nádasmenti  hegységgel,  mely  észak  felé  Szolnok-Dobokáig,  s  a 
Szilágyság  felé  a  Meszesig  elágazik.  A  bérczeket  rengeteg  erdőségek 
borítják,  —  a  völgyekben  bőven  folynak  a  vizek.  A  Bihar-havas  a  Meleg- 
Szamost,  a  gyalui-havas  a  Hideg-Szamost  küldi  a  mezőség  felé,  —  a  mik 
Kolozsvár  fölött  egyesülnek,  nevük  Kis- Szamos  lesz,  mely  északi  irányban 
szolnok-dobokai  területen  a  Nagy-Szamost  keresi  fel. 

A  nádasmenti  hegyekből  szerte  folynak  a  forrásvizek:  a  Nádas- 
patak s  a  Borsa  keletre  tart  a  Kis-Szamos-,  az  Almás-patak  északra  a 
Nagy-Szamos  felé ;  —  a  Sebes-Kőrös  nyugati  iránvt  vesz  s  a  Királyhágó 
alatt  a  bihari  rónára  siet,  hogy  Békés  határában  a  Fekete-  és  Fehér- 
Kőrössel  egyesülhessen. 

E  térszint  237  helység  népesíti  be :  45  magyar,  188  román  és  4  német. 
Felfogjuk  keresni  valamennyit  térszakaszonkint.  Végig  megyünk  előbb  a 
mezőségen  a  maros- tordai  határtól  a  Kis-Szamosig,  —  aztán  megtekintjük 
ennek  völgyvonalát  a  havasoktól  a  szolnok-dobokai  határig,  —  majd 
bejárjuk  a  megye  északnyugati  részét :  a  Borsa  és  Almás  völgyeket,  s 
utunkat  délnyugaton  a  Sebes-Kőrös,  a  Kalota-vidék  s  a  Nádas  vonalán 
át  a  havasok  közt,  Torda-Aranyos  határánál  zárjuk. 
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A  Mezőség  e  részén  —  közel  250,000  k.  hold  területen  —  82  helység 
épült.  Átlag  minden  3000  holdra  jut  egy-egy  falu.  A  fajtöbbség  ll-ben 
niagj^ar,  G7-ben  román,  i-ben  szász. 

A  szász  faluk  a  megj^e  keleti  halárán  fektlsznek,  közelében  t 
szász-régeni  és   a  lekenczevidéki  szász    telepeknek ;  de    mindkettőtől  el 
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Mezőségen  át  a  Középső-Marosig  déli  s  délnyugati  irányban  elterjedt. 
Innen  jöttek  azok  a  hullámok,  a  mik  Maros-Torda  délvidékén  a  Nyárád- 
völgybe  is  behatoltak. 

Vallásra  a  mezőségi  magyar  faluk  ev.  reformátusok,  a  szász  faluk 
ág.  evangélikusok;  a  román  elem  56  helységben  g.  katb.  11-ben  kel. gör. 
Itt,  mint  Maros-Tordában  és  Szolnok-Dobokában,  a  romanizálás  leghat- 
hatósbb  eszközlője  az  oláh  templom  volt:  főleg  ott,  hol  a  magyar  elem 
kisebbségben  van,  s  ennek  egy  része  oláh  hitre  tért.  Vannak  rá  példák 
a  mezőségi  fajnépek  fenn  kimutatott  arányszámaiban. 

Tekintsünk  körül  a  Kis-Szamos  vonalánál. 


A  hideg  és  meleg  Szamos-völgy  (4  magyar,  13  román  helységgel) : 
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Szász-Ló  na         a 

rn  agyai 

1V«  r.      e. 

ev.  rei,     IV°k. 

r. 

magyar-román 

Sztolnya              a 

román 

P  m.       -  - 

kel.  gör.  Pe. 

r.g. 

román 

•Szász-Fenes        b 

román 

IV"  m.     e. 

g.  kath.    IV'r. 

e. 

magyar-vomi\Xi 

Tótfalu                a 

román 

_ 

g.  kath.    — 

— 

román 

'Kolozs-Mo)! ostor    c 

magyar 

Vo  r.        - 

g.  kath.    iiPi.  ii«c. 

i.n.k. 

magyar-román 

Kolüzsvú  I  ijá  rás. 

•/Kolozsvár          C 

magyai 

Pr.     n.c.  t. 

er.  ref.  ívVnVi 

a.  a.k. 

magy .  -Máa-f*r.-tít-ri«. 

:  telek                    a 

román 

—            — 

g.  kath.    — 

— 

romáD 
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< 

f«jnépeiiielt 

Felektietl  népeinek 
t6bb>ége         kiscbb«é|tei 

legvü-        eíRTéb 
Ifovh    ii«<f>fTányoji 

A 

/ajnérf$»éi 

tejciü'       egyéb 

félnitAt  év  el^f  volt 

|*S7iima?(f£ilvu      1 
1  í>c«mér               p 

I^Apülüda            1 

Kani                  p 

1  Koniád          p 

román    lü*  m,     e. 
román    V  nu       — 
romiin    I*m.       -— 
román    11*  m,    e.  n. 
román    IPn^IlV.  — 
román    11*  m.    n.  e. 

Jte/  ^^/.  n*g.     €.rJ. 
g.  kalh.    l*r.  e.kJ.u. 
kel  gór.  U*g.            e, 
g,  kath.   IV*  k.    ír.e. 
AeA  ir<5^  I'e,             r. 
g.  kalh.    I*r.          e  i 

rnagjür-ri^mán 

ronii'm 
rciiiiíWi 
ronián 
magyar -román 
romiin 

Mócsijáiás. 

Kótdend            p 
Vita                   P 
Kcnt^t-Zsuk       ^ 
•Felsö-Zsuk         ? 
Alsó-Zsnk           ? 

román    l*ni.        e. 
mmgyMrlV^r.     — 
román    I*m.       c. 
román    11*  ni.      e. 
romiin    II*  ni.      e. 

g.  kalh.    l*e.              r 
er.  /ip/     rV*g.    i.  u.r. 
g.  kalh.    l*i/            r. 
g.  kalh.   I*e.           i.r. 
g.  kath.   I*e.          i.r 

wmgyAr-romún 
magyar  román 

rámán 
román 
ronián 

KoioMSwári  Járás, 
\  Válasiűt              ■ 

ronián    IV*  m.     e. 
ronián    IV^ni-IT'e,  — 

g.  kalh,   IV*  e.       ri. 
kel  gőn  IV*  e.    r.g.L 

IrKQii    orr**!  •     ii    lliif«'^i). 

A}»^yAr-román 
mMgymr-román 

H  Meleg-Szamos  a  bihíiri  havasból  való.  Ezek  (ivülunál  egymással  egyesül- 
nek, felveszik  a  Kapiis^patakot  is,  —  azlán  közös  nietierhen  elóbb  észak- 
keléire, majd  északra  tartanak,  hol  csakhamar  beérik  a  szolnok-dobokai 
határi.  A  vólgjség  kolozsi  szakaszán  a  lakható  terület  nem  migy,  de 
sfiríln  be  van  népesítve.  A  községek  száma  37.  —  köztük  egy  elsőrendű 
város,  s  3  uagN község,  A  helységek  mérete:  1  (. ,  1  c,  3  b.,  H  a.,  18  ^.,  (>  a, 

Élükön  Kolozsvár  áll,  30  ezer  lelket  meghaladó  lakosával.  —  Magyar- 
ország keleti  részének  ez  elsó  emporiuiiia  és  kulturális  középpontja, 
A  letidfilcles  gyorsaság,  mely ly el  megnőtt  és  folyvást  gyára pszik»  néni 
OMnKlbatott  visszahatás  nélkül  a  közel  és  távol  környék  miigyar  népes- 
ségére. Kolozsvár  felszívó  erejél  megérezték  nemcsak  a  szomszéd  völgyek 
magyar  falvai,  hanem  a  mezőségiek  s  a  Maros  és  Nagy-Szamos  mellékiek 
is.  Mert  Kolozsvár  rohamosan  emelkedő  népességét  leginkább  az  erdély- 
részek  magyar  és  székely  elemétől  kapta.  l'>jlődése  nem  kozmopilita, 
a  nép  nyelve  nem  poliglotl,  —  a  város  jellege  teljesen  magyar;  falai 
köjci  másajkú  nép  csak  szónányosan  (I*)  található:  kevés  román,  német, 
cztgány  és  tót. 

Valaha  körülötte  a  legtöbb  helység  magyar  volL  'Közvetetten  kör- 
nyezetében két  helység  —  mint  neve  mutatja  —  szász  telep  leheteti: 
Sxá&z-Lóna  és  Szász- Kenés;  de  ez  az  elem  innen  elenyészett  A  régi 
statisztika  a  Kis-Szamos-völgyben  tTi  magyar  helységet  talált,  —  ma 
van  8;  és  IH  román  falul.  —  ma  van  2H.  Az  ulóbbiak  közül  2  nemrég 
keletkezett^  7  magyar  volt,  de  eloláhosodott ;  ezekben  azóta  csak  erős 
magyar  kisebbség  maradt;  llyalun  V^  Szász-Lónán,  Szász-Fenesen, 
Válaszolón   és  Honczhidón    IV— ÍV**,   Szamosfahiin  Iir,   Karán  IF  erejű, 
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—  újabb  időben  Apábidán,  Korpádon,  Felső*  és  Alsó-Zsukon  ugyanannyi. 
A  népesebb  román  helységek  magyar  eredetfiek,  —  s  a  hol  nem  azok, 
ott  nem  is  régiek  Ilyen  a  havasban  Mariséi  (b)  és  Magura  (a),  —  róluk 
Lénk  altábornagy  azt  jelenti,  hogy  félszáz  év  előtt  nomád  oláhok  tábo- 
roztak mindkét  telepen. 

A  völgy  a  megye  szivét  járja  át,  Erdélynek  is  a  közepén  vonul  el, 

—  czentrális  fekvése  miatt  természetes,  hogy  a  beszivárgott  románság 
hullámai  mindenfelől  e  középpont  irányát  követték:  úgy  üzcűkrőlj  mint 
délről;  sőt  néhány  hullám  a  Királyhágón  át  Biharból  is  jöhetett 

A  délvidékről  jött  hullámok  területét  később  fogjuk  bejárni.  Az 
északiak  mélyebb  nyomát  a  megye  északnyugati  részén  láthatjuk,  azok- 
ban a  völgyekben,  melyek  Doboka  és  a  Szilágyság  szélén  fekflsznek: 
ú.  m.  a  Borsa  s  az  Almás-völgy. 

Forduljunk  ezek  felé. 


A  Borsa-völgy  és  melléke  (1  mag3'ar,  20  román  helységgel): 


A  Járás  és      II 
bslység  nere     a'S 

<^ 

KoloMsvári  jAráa, 
rBorsa  b 

Bádok  p 

Kidé  p 

Gsotnafája  a 

*Kolozs-Gyula     ^ 
Hosszú-Macskás  p 

Sst.-]fártoii-][M8lrÍ8   a 

tFq/órd  b 

•Kajánló  a 

Magyar-Macskás  ^ 

Diós  a 

BodonkÚt   (Barjá- 


fajnópeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  ssónránjos 


román  !!•  m. 

román  IV*  m. 
magyar  UP  r. 

román  UI*  m. 

román  11*  m. 

román  I*  m. 

román  P  m. 

román  II"  m. 

román  V*  m. 

román  IV®  ni. 

román  Pm. 


e. 
e. 

n. 
e. 


nos-Oldb-Bada) 

Kovácsi 
Babucz 
•Sólyomkő 
Magyar-üjfalu 

Magyar-Fodorháza 

Al/násí  Járás 
•Nagy-Eskttllö 

Ördög-Keresztúr 

Kis-Ksküllő 
Adalin 


? 


román 
román 
román 
román 
román 
román 


IV»  ni. 

IPc. 
P  m. 
P  m. 
IIP  m. 


m. 
e. 
n. 
e. 


román  P  m.  e. 

román  V®  m.  — 

romáin  IP  m.  c. 

román  l**  c.  — 


felekeMli  népeiiiAk 
többsége 


lyosb    ssónrányos 

g.  kath.  n*  e.  i.  r. 

g.  halh.  IV*  e.  i. 
er.  ref.  ÜPg.IPr.u.i. 

g.  kath.  nPe.  i.  r. 

g.  kath.  U*e.  i. 

g.  kath.  Pe.  i 

g.  kath.  Pe.  i. 

g.  kath.  IPe  i. 

g.  kath.  IV*  e.  r. 

g.  kath.  IV*  e.  i. 

g.  kath.  Pe  i.  r. 


g.  kath.  IIPí?. 
g.  kath.  Pl. 
g.  kath.  IPe. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pe. 
g.  kath.  IP  e. 

g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  IV«e. 
g.  kath.  Pe. 
g.  kath.  — 


r.  1. 

i.  I 
e. 
i.  r. 
i. 


A 

fajiUf€Maég 
félsxáx  éT  előtt  mit 

mmgymt'romin 
mMgyat-Tomáú 
magyar-romín 
magyar-TOtaán 
BUígyat'TXXtBáü 
magyar-romín 

román 
inA^'ai^romáD 
m  agyar-román 
inagyar-román 
magyar^romÁn 

magyar-romín 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 

magyar-romín 

magyar-romín 

magyar-román 

román 


Az  Almás-völgy  és  melléke  (2  magynr,  28  román  helységgel): 

AJjnási  Járás.       j  | 

Dráíí  a  .  román    P  m.        e.      \  g.  kalh.  l*e.         i.  r.         iiiajry«r-roiiián 

f;  i  román    P  m.       —         kel  gőr.Vg.  i.  román 

p  I  román    —  —         g.  kalh.  Pi.  —  román 


(•Drág 

Milvány 
y  ügrucz 


ri3 


h 


I  Otáb  KAbtOs 
*L«|iiipiiltk 

Porgácskút 

ÍBáiiyika 

\ 


Híd-Almás 


íf&á'      egyéb 
lfo«h  ssórvAfifOi 


t-Mtháif 

t-Márla 
BRMlerniál         « 

Zutcir  « 

Dnnk  a 

Ti^t  telke 
•NagyPetrl 
TamásDitvtt 
Bcrcse 


ruiiulii 
román 
román 
rumán 
mnutn 
román 
román 
rottuín 
niináit 
rtímán 
ronum 
roiiniii 
romiVn 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


rm 

Vm. 

(•nu 

Ve 

IV. 

l'c 

Ve. 

Viu 

V*m. 

í'ni. 

Pr 

11*  m. 

m-m 

\V  m. 

l*m 

IVm. 
l-m. 

Vm 


m. 
ni. 


n,  t*. 


e. 


niMgyHt  V*  r. 
román    IV*  m. 
tnmgy»r  U*  r 
román    ÍV*  m, 
román    — 
román    l*  e, 
román    P  m. 


e. 

e. 

m. 
e. 


rtltkeitftl  népéinek 

téMMéft         )ílft«bbtéK«l 

legsi^ 

w*t»   1 

ijomh  BtArrányot 

kei.  gór  Ve, 

i.  ft. 

g.  ksiüi    re. 

i. 

kel,  gór.  IV  ii. 

i.e. 

g.  knth.  rk. 

l. 

g.  katti.  I'i. 

c. 

g.  kitlh.  l"*! 

— 

g.  kath.  rk. 

- 

Ire/  líö/,  rM. 

— 

keLuórUVin 

•e.  g,  r. 

g.  knlh.  I^k. 

i  e. 

kf^Lgőr.  — 

— 

Av'/.  í/ijr,  [•  g. 

í.e. 

-r.  tPeJl' 

i.r.g. 

g.  kaUi.  IPk, 

e.L 

ite/,^r.  l-g. 

— 

g.  kalh    rk. 

r.t 

g.  kallr  IV^e. 

k.i 

JtoA^íJr.  l»e. 

Lr. 

g.  kath.  VI 

— 

g.  kath.  he. 

l 

er.  te/:   V.  g. 

l 

g.  kíilh.  IV^e. 

Ir. 

ev  re/.    IV  g. 

l 

g.  kutb.  iV^e. 

Lr 

g   katb.  — 

— ^ 

g,  kíUh   r*i. 

— 

g.  kalh.  VL 

—  1 

féissác  éy  eldtt  voJl 

román 

román 

román 

román 

nmián 

román 

román 

román 
magyar^nnrtán 

nimán 

rtmrán 

román 
mBgyar-rmnán 

román 

román 

román 
itmgyiir-unnún 

román 

román 

román 
nín;(yíim»inán 
rnmgyHr-rmnút} 
magyur-román 
ma^yfl/*román 

román 

román 

rumán 


1  Nycrcíe 

I^KOcépliik 

{*Ha«yAlmá$ 
Rl»-Fetrl 
Bábony 
{Kökényv% 
ciuM 

■  Ajc  Almás-Völgy  n  nádas-melléki  hegyekből  ereszkedik  a  Szilaí*y- 
^kba :  oll  egyesül  txz  Almás-patak  a  Napy-SzamossaL  A  szila*^ymegyei 
Inkaszon  a  községek  miiul  románok  ;  a  kolnzsmei^yein  kél  niaifyar  ialu 
felülik  2K  román  falu  közt:  Küzéplak  es  Kis-Petri,  —  egjikbeii  V". 
másikban  IP  a  román  kisebbség.  Más  hat  falu.  n  mikben  félszáz  éve  a 
fajt6hl>sé^  magyar  volt,  azóta  oláhosodolt  el,  —  de  maradi  oll  is  erős 
fiia|f}'ar  kUelibséi;  csaknem  mindenütt:  Hid  Almáson  V',  Naf»y-Petriben, 
Nagy-Almáson  és  Bábonyon  IV — lY^  Magyar-Nagj^-Zsomboron  UI^  erejű. 
nyen  az  északi  hullámok  nyoma  a  raegj^e  északnyugati  sarkában. 

Még  telemesb  a  változás  a  Borsa-völgyben  és  mellékén,  mely 
ygiolook' Dobokával  határos^  s  a  I.óna-völgj^gyel  eg\^  irányú.  Ili  majd 
Hiiiyí  téri  vesztett  a  magyar  elem,  mint  a  volt  dobokaí  területen,  A  Borsa- 
^d^en  félszáz  év  elolt  19  magyar  helység  volt,  —  ma  van  1:  s  2  román 
volt,  ma  van  2il  A  melyek  akkor  is  román  faluk  voltak :  Adalin 
SMOl-Márton-Macskás,  azok  máig  kiesinyek  (1  fi.,  1  a.)^  —  a  mik  el- 
láhotsodlak,   de  erÖs  magyar   kisebbség  maradt  bennük,   azok    mérete ; 

2  k,  1  a,»  12  pH  3  <*    K  kisebbség  ereje :  Kajántón  és  Ördög-Kereszturon 
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V — V^  Magyar-Macskáson,  Bodonkúton  és  Bádokon  IV — IV^  Magyar- 
Fodorházán  és  Csomafáján  III — IIP,  Borsán,  Fejérden,  Kolozs-Gyulán  és 
Kis-Esküllon  II-IP. 

A  hogy  félszáz  év  alatt  lehető  volt  lassú  beszivárgással  az  Almás- 
Borsa-völgyet  románizálni,  —  úgy  terjedlek  szét  a  román  hullámok 
4 — 5  száz  év  alatt  az  ország  haláraitól  Erdély  belsejében.  Milyen  lehetett 
a  régi  Erdély  etnikai  képe  e  belső  területen,  —  kicsiben  látható  abból 
a  magyar  nyelumedenczébőlj  mely  a  Kalota-vidék  s  a  Sebes-Kőrös- 
völgylől  a  Nádas  mentén  át  a  Kis-Szamosik  terjed. 

Tekintsük  meg  ezt  is. 


A  Nádas-völgy  és  melléke  (10  magyar,  12  román  helységgel): 


A  járás  és 


/ 


helység  neve       ^*| 

< 

Nádasmen  ti  Járás. 

Puszta- Topa      a 
Berend  ^ 

Szent-Mihilytelke        a 

Magyar-Szt-Pál  p 
,  Szumurduk 
í  Jegenye 
!  'Egeres 
(  Inaktelke 

Makó 
.  Darócz 
l'Bogárlelke 
í  Sólyomlelke 
•Tűre  t. 

I  Magyar-Gorbó    ? 
'  Magyar-Sárd      ^ 
•Magyar-Nádas    g 

Vista  a 

Méra 

Korod 

Papfalva 

Szucság 
•Bács 


I 


a 
a 

0 

? 

a 
a 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román 

román 

román 

román 

román 

magyar 

román 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

román 

magyar 

román 

román 

román 

magyar 

magyar 

román 

román 

magyar 

magyar 


V  m.  e. 

P  m.  e. 

P  m.  e. 

P  m.  e. 

n**  e.  m. 

IV*»m.  e.n.t. 


Pr. 


n. 


Pr.  — 

Pe.  m. 

IVr.  - 

Pm.  n.  e. 

IP  m.  e. 

IPm.  e. 
n°  r. 

IP  e.  r. 

IPm.  e. 

P  m.  — 

IV''  r.  e. 

IIP  r.  c. 


többsége 


g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
r.  kath. 
g.  kath. 
ev.  reí. 
ev.  ref. 
ev,  reí, 
ev.  ref. 
g.  kath. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ev.  ref 
ev.  ref. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ev.  ref 
2.  kath. 


ezeti  népeinek 

kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lysob  szórványos 

Pi. 

k. 

Pi. 

— 

Pe. 

r.i. 

Pe. 

i. 

Pi. 

— 

Pi. 

e. 

ra^e. 

a»r.  i.  k. 

l»g. 

i.k. 

Pk. 

i.  r.  g. 

Pe. 

i. 

IVOg. 

i.  r. 

Pe. 

i. 

Pe. 

i.  r. 

IPe. 

r.  k.  i. 

IPg. 

i. 

Pg. 

i.r. 

IPe. 

i. 

Pr. 

— 

IV^g. 

r.  i. 

IlPg. 

e. 

A 

fajnépesség 

félszáz  év  előtt  volt 

román 

román 

román 

román 

román 

magyar 

magyar'TX>mAn 

magyar 
magyar-román 

magyar 
magyar-ro/?íá7? 

román 
magyar-román 

román 

román 

magyar-román 

magyar-román 

magyar 

román 

román 
magyar-román 
magyar-román 


A  Sebes-Körös-völgy  (8  magyar,  10  román  helységgel): 

Bá  n  ffy-  h  unya  di  J.  I 

01áh-^'ádas          Ji      román     P  m.  e.  I  kel.  gör.  P  g. 

Körösfö               ^      magyar  V^v.  —  \  ev.  ref    Pg. 

Nyárszó               a      magyar  IIP  r.  —  \  ev.  ref.   liP  g. 

♦Sárvásár              or.  1  magyar  P  r.  —  |  ev.  ref    P  k. 

Sztána                  ,ti      magyar  IVr.  e.  ev.  ref   IV"  g. 

•Farnos                a  i  román     V*' m.  —  1  j^.  kath.  V®  e. 

Zsohok                 (j      magyar  P  r.  —  ev.  ref   P  i. 

Magyar-Hikal      ,'5      magyar  I^  r.  1  er.  ref   Pg. 


r.i. 

magyar-romén 

— 

magyar 

k. 

magyar 
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Damos  és  Zentelke,  —  továbbá  Ketesd,  Bánfly-Hunyad,  Magyar-Bikal, 
Zsobok,  Sztána,  Sárvásár,  Nyárszó  és  Körösfő,  —  végre  Jegenye,  Inak- 
telke,  Mákő,  Darócz,  Bogártelke,  Tűre,  Vista,  Méra,  Szucság  és  Bács. 
összesen  23.  Egyikük  nag\'község :  Bánffy-Hunyad.  A  kisközségek  is  elég 
népesek  s  módosak.  Méreteik:  1  c,  5  a.,  10  jtf.,  7  a.  Ezekhez  csatlakozik 
szomszédos  fekvésénél  fogva:  az  Almás-völgy  felől  Kis-Petri,  a  Kis- 
Szamos  mellékéről  Gyerő-Vásárhely,  Kis-  és  Nagy-Kapus,  Szász-Lőna, 
Kolozs-Monostor  és  Kolozsvár.  Az  Almás-  és  Borsa-völgyön  1 — 1,  a  Kis- 
Szamos  vonalon  3  magyar  falu  egy-egy  szigetet  alkot.  Maga  a  medencze 
tehát  ma  30  helységből  áll,  melyek  lánczolatos  összefüggését  csak  itt-ott 
bontogatja  néhány  romanizált  képződmény,  —  ezek  közQl  3  (Magyar- 
Gorbó,  Oláh-Nádas  és  Gesztreg)  a  medencze  közepén  oláhosodott  el,  s 
ma  ott  el  van  szigetelve. 

Valaha  az  egész  környék  magyar  lehetett.  Lénk  tábornok  félszáz 
év  előtt  fajmagyar  többséget  talált  Magyaró-Kerekén,  Magyar-Gyerő- 
Monostoron,  Farnoson,  Egeresen,  végre  Magyar-  és  Oláh-Nádason,  a 
miknek  fajtöbbsége  ma  román.  Száz  évvel  korábban  magyar  faluk  voltak 
—  nevükből  itélve  —  Magyar-Szent- Pál,  Magyar-Gorbó  és  Magyar-Sárd, 
hol  ma  szintén  román  a  többség.  Történeti  magyar  nevét  a  legtöbb  fahi 
máig  megtartotta,  de  van  olyan,  a  hol  ez  is  feledésbe  ment:  régi  neve 
Dörvény  volt,  ma  hivatalosan  is  Jegeristyének  hivják. 

Az  egykori  magyar  többség  számos  eloláhosodott  faluban  erős 
kisebbségre  apadt;  ereje  Magyaró-Kerekén  és  Farnoson  V — W\  Magyar- 
Gyerő-Monostoron  és  Egeresen  IV — IV^  sőt  vannak  faluk,  hol  a  mai 
magyar  minoritás  újabb  időben  keletkezett :  ereje  Kis-Sebesen  és  Csúcsán 
IIP,  Kórodon,  Magyar-Nádason  és  Sárdon  II — IV\ 

A  medenczében  Inaktelke,  Jegenye  és  Darócz  tiszta  magyar,  —  a 
többi  képződményekben  román  kisebbség  fejlődik,  melynek  súlya  Yistán 
11^,  Kalota-Szent-Király,  Uanios  és  Nyárszó  községekben  III — UF,  Magyar- 
Valkón,  Szucságon  és  Türén  IV — IV®. 

E  medenczét  északról:  a  Nádas-mentén  12,  — nyugatról:  a  Sehes- 
Kőrös-völgyben  10,  —  délnyugaton  :  a  Kalota  felől  16  s  a  Bihar-havasban 
6  román  helység  veszi  körül.  Aligha  tévedünk  abban  a  véleményünkben, 
hogy  e  környezet  egy  részét  az  északi  hullámok  Szolnok-Dobokában  és 
Szilágyon  át,  más  részét  a  déliek  Biharon  s  a  Királyhágón  át  hozták, 
"^íg  ^  gyalui  havasban  s  a  Kis-Szamos  felső  szakaszán  megtelepült 
románság  túlnyomólag  az  erdélyi  délvidékről  Torda-Aranyoson  át  érkezeti 
Kolozsba. 

Tiszta  román  helység  a  medencze  körül  van  hét,  a  többi  poliglott. 
.1  helységek  mérete:  8  a.,  23  /i.,  13  a. 

Vallásra  a  magyar  helységek  közül  2  róm.  kath.,  28  ev.  ref.,  —  a 
román  helységek  közül  33  g.  kath.,  11  kel.  gör. 
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A  megj'éröl  elöadotlak  fo|flalatát  ii  kuveikezokben  luljuk. 

Viin  a  megyében  két  magyar  tfáros  (Kolozsvár  és  Koloies),  s  9  iiagy- 
k62ség,  lu  m.  2  magyar,  li  román.  4  német  A  kisközséiiek  iM\  körl>e 
ka|)C!«olvák,  melyek  mindegyike  2— .1  faluluíl  all  A  népesség  tebát  atlog 
elég  módos.  A  fajtöbbség  \ií  körben  magyíir,  fiti-ban  román. 

A  helységek  mérete  ilyen : 
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Legnag}'obb  és  erős  kőzépmérelű  községek  csak  a  magj'ar  nyelv- 
terfileteken  vannak.  A  kisebb  kőzépméreluek  is  többnyire  elolábosodott 
régi  magj^ar  lielységek.  A  német  telepek  egyike  sem  jelentékeny.  A  román 
lelepek  túlnyomóan  kis  kaliberíiek. 

7i>r/ö  magyar  lielység  van  'X  —  Ihzta  román  25,  —  tiszta  német 
egy  sincs.  Súlytalan  (l)  másajkú  kisebbség  2  némel,  12  magyar  s  88 
&n  helységben  mulatkozik.  K  sporadikus  kiseldiség  li8  román  hely- 
en mag)'ar,  2  román  helységben  némel»  12  magyar  s  I  szász  hely- 
s^beti  román.  1  szász  és  18  ronián  helységben  czigány. 

A  súlyosabb  kisehhst'yt*k  közt  a  viszonosság  ilyen  i 
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Magyar   kisebbség   tehát    mindkét    sídylyal   több  román  helységben 
ilóf  mint  viszont.   Német  kisebbség   csak  román,   romáti  kisebbség 
magyar  helységben  fordul  elő,  —  a  czigány  elem  csaknem  kétszer 
annyi  a  román,  mint  a  magyar  és  német  községekben  együttvéve, 
A  megye  felekezdi  viszonyai  ilyenek  : 

A  magyar  helységek  négy  egyház  közt  oszlanak  meg:  tt>  helység 
ev.  ref..  3  r.  kath..  1  g.  kalh.  és  1  unitárius  (Felső-Szovát).  A  román 
községek  közül  1  U  g.  kaÜi..  14  kel  gör.  A  4  xzúsz  helység  ág,  ev.  Az 
erű*  felekezeti  kisebbség:  18  ev.  ref.,  1  r,  kath,  1  ág.  ev.  és  1  nmtúríus 
helységben  g.  kalh.,  —  4  g  kath,  helységben  r  kalh.,  —  4  g.  kath^ 
I   r.  kath    és  0  ev,  ref    helységben    kel  gör,  —  37  g,  kath..  6  kel  gör 
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helységben   eu,  ref.,   —  végre   1—1    kel.    gör.  helységben  ág.  ev.  és  izr. 
(Hid-Almás  IIP). 

A  nyelvterületi  viszonyok  a  megyében  így  foglalhatók  össze:  185 
román  helység  egy  tagban  fekszik,  s  északon  a  besztercze-naszódi, 
szolnok-dobokaí  és  szilágyniegyei  román  képződményekhez,  délfelől  a 
torda-aranyosiakhoz  és  Kis-KüküUő  vidékiekhez,  nyugaton  a  bihariakhoz 
zárkózik,  —  3  el  van  szigetelve.  A  magyar  helységek  közül  30  medencze- 
szerűleg  függ  össze,  2  falu  keleten  a  maros-tordai  székelységgel  tart  kap- 
csolatot, —  13  szerteszórtan  el  van  szigetelve.  A  4  német  helység  meg- 
annyi szigetképződmény. 

Az  északról  és  délről  érkezett  román  hullámok  találkozásának  szin- 
tere Erdély  mélyében  Kolozs,  Torda-Aranyos  és  Kis-KüküUő.  Kolozsban 
most  láttuk  a  hullámzás  erejét.  Kis-KüküUőhöz  később  térünk  vissza; 
forduljunk  az  ettől  északnyugatra  fekvő  Torda-Aranyos  felé. 


Torda-Aranyos  megye. 

Fekvése  alakra,  térfelületre  is  sokban  hasonlít  Kolozshoz^  melynek 
délről  szomszédosa. 

A  megyerendezési  törvény  a  volt  Torda  megye  egyes  részeit  egyesí- 
tette a  kis  Aranyos  székkel,  s  hozzá  kapcsolta  Alsó-Fehérből  a  topán- 
falvi járást.  így  lett  Torda-Aranyos  három  történeti  megye  helyén. 
A  részek  azóta  összeforrtak. 

K  terület  nyugati  oldalát  havasok  szegélyezik.  A  gyalui  s  a  bihari 
ormok,  az  1829  ni.  Muntyemáréval  s  az  1849  m.  Kukurbeta  csúcscsal 
itt  emelkednek.  Délnyugatra  az  aranyosmelléki  havasok  lánczolatja  hú- 
zódik el.  A  bérezek  közt  keleti  folyással  az  Aranyos  vize  tör  magának 
utat  a  Maros-völgy  felé.  Útjában  a  hegyi  patakok  sorát  veszi  fel;  a 
gyalui  havasból  a  Járat,  Hesdátot,  s  a  Túrt.  Kiérve  a  tordai  heg\'sikra, 
délkeletnek  fordul  s  a  Mezőség  szélén  a  Marosba  ömlik. 

A  megye  keleti  oldalán  a  Mezőség  terül  el.  Kopár  hegyhullámok 
vonulnak  át  rajta,  melyek  völgyszakadékaiból  —  miként  Kolozsban  — 
néhány  tó  tükre  csillan  elő,  a  miket  a  mezőségi  erek  táplálnak;  ilyen 
a  Kapus,  Ludas  s  a  Horgos  patak.  E  térfelület  délnek  lejtős :  a  vizek  is 
arra  ömlenek  a  Marosba,  mely  a  Mezőség  szélén  halad  el  határfolyó 
gyanánt  Torda-Aranyos  és  Kis-KüküUő  között. 

E  térszinen  142  helység  fekszik:  26  magyar,  116  román.  Hogy  fek- 
vésüket megállapithassuk,  térszakaszonkint  fogjuk  a  megye  egj^es  részeit 
áttekinteni.  Előbb  a  keleli  oldalra  fordulunk :  a  Mezőség  s  a  Maros- 
völgy felé,  —  aztán  végig  megyünk  az  Aranyos- völgy  ön  vízfolyás  elle- 
nében, —  végre  bepillantunk  az  Aranyossal  közlekedő  mellékvölgyekbe : 
a  .Iára,  a  Hesdát  s  a  Túr  patakok  nyilasaiba. 
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iu^A-M             ^ 

román    1*  m.      e.  n. 

g.  kath.  re. 

í.  r. 

(nincs  adat 

^1 

Mmtí^Ki&k          fi 

román     I*o.     m.c.n. 

g.  kath.  Pe, 

l 

román 

^^M 

Meift^rke         ? 

román    l*m.        t. 

g.  kíith.  Pe. 

k. 

román 

^^H 

'  ^Abó-Detrehem  ? 

román    11*  m.    n  e. 

g.  kalh.  II* e. 

i.  r. 

román 

^^^1 

FeÍ9<M)etrehcmp 

román    11*  m,       e.      | 

g.  kalh.  IPe. 

n 

J7iair/«r- román 

^H 

A  Maroa-völg 

y  (5  magyar  18  romár 

1  helységgel); 

^^H 

Mmrm-iudmi  /. 

^^H 

román    II*  m.      e. 

g.  kath,  IPk 

er.L 

román 

^^H 

^  ^^af  flü  ¥«f  |ite        « 

román    III*  m.     n. 

g.  kath.  IIPc, 

r.L 

r  urnán 

^^H 

'  Mag3r"r4Vllő     » 

mmg}'mt  I*r.         e. 

er.  ret    Pr. 

gi 

magyar 

^^1 

IÍ«6-Pele          « 

román    I*  m.        e. 

kt*Lgör  Pg. 

e.L 

román 

^^^M 

IfecÓ-Ujfatu       « 

román    II*  e.       — 

g.  kath.  Pk. 

i. 

román 

^^H 

•Oláli*Uel16          9 

román    IV*  m.     e. 

g,  kalh.  IV. e. 

l 

majfjar- román 

^^^1 

MiirovOrbö        ? 

román    II*  m.      c. 

g,  kath.  Pe. 

\,  r. 

román 

^^^1 

c  llaroi.Mtos      ? 
l'MuroihBogálh    b 

román    l'e.        m* 

g    kalh,  Vk 

e. 

/7ia|fj«r-ronián 

^^H 

mm^g^i^r  IV»  r.      c. 

ev.  ref    IV'g. 

r.i. 

magyüT*- román 

^^^1 

$Mmro9^LadM      h 

román    V''m.   e.  n. 

g.  kath.  in*c  1 

[Pi.  r.lL 

román 

^^^1 

í  Maroa-K^cae      ^ 

román    l*m.       e. 

g,  kath.  IIP  k 

c.  Lr. 

román 

^^^^H 

román    III*  m.  e.  n. 

g.  kalh    UPe 

i. 

m»gyMr^rom&n 

^M 

(Hadrév              a 

román    V*  m.      c 

er.  ref   lV*g. 

IlPk.  r 

maf^jir-román 

d^fl 

PmiríocMi  Járás. 

^H 

V«|4aneg          p 

román    I*  m.     e.  n. 

kel.  gór.  l  e. 

g-i. 

román 

^^1 

*Íiia  Ij*l^qái4          a 

HiaiOar  1HVJI*C,  -     , 

e%\  re/:   IIP  k. 

r.  u. 

tuagyar-romáii 

^^^H 

1  Saákelj-FOldvárg 

román    Ul*aK     c. 

kelgőt.We. 

r.g.i. 

i»«i;ya/vromán 

^^H 

Vcrwwwt        p 

román    I*  m.       c. 

g.  kath.  Pe. 

r. 

mMgjar-  vo  niá  n 

■ 

^ 

M 
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VF^ÍvIncz  t 

Inakfalva  a 

Maros-Décse  p 

'örményes  a 

Csákó  p 

Hidas  t 


fajnépeinek 
többsége       kisebbségei 


lyosb  ssóirányos 


m Agyar  I*r. 
román    P  m 
mugyar  IV*  r. 
román    P  m. 
román    Pe. 
román    — 


többsége 


I?g«á-      sgyéb 
lyoso  ssoiTÉiijos 


er.  re/:  IPr. 
g.  kath.  P  e. 
OF.  reL  IV*  g. 
g.  kath.  Pe. 
g.  kalh.  — 
keLgör.U^^. 


g.  u.  1. 


k.r. 


A 

fajmépe»»ié 
fétattás  ér  előtt  felt 
magyar-román 


magjfar-romáD 
jnA^jFAi^romáD 
j7iaj(yar-román 
jDA^ysr- román 


A  Mezőségnek  Kolozszsal  és  Maros-Tordával  határos  részén,  s  a 
Maros-völgyben  Kis-KükOllővel  szemközt  46  helységet  találtunk:  közülük 
6  magyar  és  40  román. 

Hajdan  ez  a  terület  magyar  volt  egészen.  Lénk  altábornagy  mfive 
a  XIX.  század  derekán  magyar  helységeknek  vallja  (román  kisebbségei): 
Székely-Földvár,  Veresmart,  örményes,  Csákó,  Hidas,  Oláb-Dellő,  Maros- 
Dátos,  Gerend-Kereszlúr  és  Hadrév  falukat  a  Maros  völgyben,  és  Mező- 
Keméntelke,  Mező-Szengyel,  Felső-Detrebem  és  Mező-Záh  falukat  a 
Mezőségben,  a  mik  azóta  eloláhosodtak. 

Akkor  14  magyar  és  9  román  helység  volt  a  Maros-völgy  e  szakaszán, 
mely  Aranyos-székhez  tartozott,  s  5  magyar,  18  román  falu  volt  t 
Mezőség  e  részében,  mely  Torda  megyéhez  tartozott.  A  mily  nagyok  a 
magyar  elem  térveszteségei  a  Maros  vonalon  félszáz  év  óta  (9  község 
erejéig),  —  ahoz  hasonlók  lehettek  azelőtt  a  Mezőségben  is.  A  román 
elem  előbb  a  Mezőségen  terjedt  el,  aztán  a  Marosig  terjeszkedett,  előbb 
északon,  aztán  dél  felé.  Ez  megfelel  ama  hullámok  irányának,  melyek 
Krdély  belsejébe  Csik  és  Besztercze-Naszód  felől,  Moldvából  és  Bukovi- 
nából érkeztek. 

Feltűnő,  hogy  a  torda-aranyosi  Mezőségben  a  román  községek 
mérete  nagyobb,  mint  a  Kolozsíban.  Itt  22  falu  népbősége:  1  b.,  11  a., 
9  /Sf.,  1  a.,  —  tehát  a  községek  nagyobb  fele  középméretű,  s  csak  1  falu 
maradt  500  lélek  alatt.  Ott  (i7  falu  kalibere :  2  b.,  13  a,,  39  /í.,  13  a.,  - 
tehát  a  községeknek  alig  a  negyede  középméretű,  s  csaknem  a  negyed- 
része apró.  Mi  ez  eltérést  annak  tulajdonítjuk,  hogy  a  Mezőségben 
északról  és  délről  terjeszkedő  románság  hullámai  Torda- A  rangos  terü- 
letén összeérlek.  így  romanizálódott  a  Mezőség  délkeleti  része,  s  a  középső 
Maros-völgy,  amaz  a  volt  tordai,  emez  a  volt  aranyosszéki  területen. 

A  megmaradt  magyar  községek  kalibere  e  vidéken  átlag  közepes: 
1  1).,  3  a.,  1  (í.,  1  a. ;  élükön  alig  2000  lakossal  Felvincz  város  áll.  A  maros- 
völgyi magyar  helységek  ketteje  az  aranyosmellékiekkel  lánczolatosan 
összefügg,  s  velük  a  tordai  nyelvmedenczét  alkotja.  Négy  helység: 
Magyar-Dellő,  Maros-Bogát,  Maros- Vécse,  s  a  Mezőségben  Mező-Bodon 
el  van  szigetelve. 

E  képződmények  egy  részében  erős  román  kisebbség  fejlődött: 
Mező-Bodonban    V",   Maros-Bogáton   s  Maros-Décsén   IV — IV^    Székely- 


^^H 

^^^                                ^^^B 

^^^H 

Kocsárdati  flI*  az  ereje.  Viszont  a  romanizcilódott  hrlyséf(ek  ntigy  rés/éhen                 ^^B 

arfti  mufíyar  kisebbség  van  ma  is: 

Maros-Ludason    i'^s 

Hadréven  V— V,                 ^^| 

OMh-Uellón    lY**,    Mező-Méhes,    Mező-Szenfíyel,    Mező-Záh,    Mezó-Szenl-                 ^^^| 

Margíta,    (lerend-Keresztúr    és    Szé 

iely- Földvár    helyse 

egekben    III— II1\                ^^M 

Mező-Sályi,    Mezó-Kapus,    Nagy-IkL 

and,    Mező-Tóhát, 

Mező  Nag\-Csán,                ^^^H 

Xaroí^Orbó*    KerelcVSóspalíik.    Alsó- 
mz  ereje. 

és    FelsíKDetreheni 

falukban  II— II'                ^^H 

^^H 

Áttérünk  az  Araiiyos-vonatro. 

^H 

Ai  Aranyotv^^lgy  és  melléke  íJO  tiiagynr,  HTi  román  helységgel):                                         ^^^| 

^                       f«Jn«pela«tt 

felvtcex^ti  népeinek 

^^^1 

Af"***    fi 

Mbaéfft       klsebbAégvt 

többsége          klsebbségfl 

/ajnépesaég                                  ^^^H 

kisá<       <«Teh 

\égBÚ'        méb 
tjosb   taónrányoa 

< 

lyottb    KzórváfifOü 

félstás  iv  clólt  volt                           ^^^^1 

Fhivincsi  Janka, 

i 

^H 

Alaó-FOfted         « 

román     l"e. 

g.  küllr  -               ^ 

^^^H 

Peb6-Faged      9 

román    n*/\ 

g.  knth.  PL             — 

román                             ^^^^H 

Dombró            ^ 

romiín    l*n.         e. 

ir.  kiith.  l*i.             — 

magyar                            ^^^H 

*lloMcs              p 

román    l*e.        m. 

g,  kiilh.  l»L 

//la^yur-román                       ^^^H 

K^ftsed              ^ 

magyar  IV' r       e. 

ev    reí.   Wk.     u.  gJ. 

magyar-román                        ^^^^| 

iHmrmMMUm           a 

iiiMgyar  IH*  r       — 

er,  «>/:  nrk.u  r.g.i. 

magyar-román                       ^^^^H 

,     i  Sóft>Sxt'Mirloti  a 

romi'm    I*  m.       n. 

g   kíilh.  Fc              l 

^^^H 

c*Oermd              a 

timgyat  IV*  r,       e. 

er.  re/:   IV*  g.       i.  r. 

magyar-román                        ^^^H 

'  Aranyos-Lóna    • 

romáti    l*e.       m. 

g.  kath.  Pe/          ~ 

^^^^H 

TM4mi  JáráE. 

^™ 

1  mtémm  m  Ktf*ty       ^ 

rouuin    in'm.  e.  n. 

g.  kath,  IP  e.        r  L 

mfí  gytw-  r  o  m  ^  n                            ^H 

mmgynr  lV*rJl*e. — 

ew  reí.   IV«g,  ni.k.u. 

magyar-román                        _^^^H 

tKgmHmgy           % 

magyar  IV'r.ll^e.— 

er,  ref,   IV'k.    ig.r. 

ni  agya  r  ro  m  án                       ^^^H 

•.Torda                A 

magyar  ID*  r.    n.  c. 

<?v.  re/"  nV  ii'r.«*o.  k.í.» 

miigyar- román                       ^^^H 

Aranyos  Pulyán pi 

magja/  IVV.n'c.— 

er.  ref.    lV«g.  ru.k. 

miigyar-román                        ^^^^| 

IL«*catlta          « 

román    IP  lu.     — 

keKgőr.  Pg.  e.  ik  r.  i. 

román                              ^^^H 

*A^  ^  mfcitjfcif  a 

magyar  IV*  r      e. 

keLgör,  IV*  u.  e,  r  l 

magy  a  r-rom  in                       ^^^H 

p^irf  %i-iuiiiiyfla»»  p 

magyar  Hl*  r.      e. 

er.  re/;   IV*  u.  k.r.g. 

magyar-román                      ^^^H 

Slnfiilva             9 

magyar  IllVJlV,— 

unit        llPgjn*r,eJ, 

magyar-román                        ^^^H 

i  KAvoid             a 
f«B4cyoii             a 

magyar  \^  r.        — 

unit.        1*  g.         e.  r. 

^^^^1 

mmgyar  Tr 

i/n/í.        IPg  IPe.  — 

magyar-román                       ^^^H 

T^rocMAói  Járáé. 

'^H 

Caq|»               p 

ronnin     V*ni.       r. 

unit,        V'k.        g.  i. 

magyar-Tom^vi                        ^^^H 

*Aiittiyöft-llákos  p 

magyar  !!•  r.        c. 

unit.        IP  g.        c.  r. 

magyar-román                             ^H 

Várfal  va              a 

magyar  Wr.       — 

timf .       IP  g,    r.  e»  L 

tnsgyar-román                              ^H 

B-'irév                ft 

román     —           — 

kei.  gőr.  —               — 

^^^H 

Viiláily                fli 

román    l*e. 

Jtoi,^r,  PL             ^ 

^^^H 

•Toroejtkó           a 

magyar  !•  r         e. 

unit.        Pk.   r,e.g,L 

magyar-román                       ^^^| 

T«tfMriié»fijftí7»rci   ^ 

magyar  V  n.         e. 

imtL        Pc.     k.  rg. 

Uiagy a  •  ro  m  án                        ^^^^H 

rivrrty^nos        41 

román     -           — 

g,  kath,  Pe.           — 

^^^H 

líeddíő               «^ 

román    —           — 

k^i.gőrA^g,           — 

román                            ^^^H 

Lunka                 « 

román    I*  n         e. 

/re/  ifíJr.  P  L             it. 

^^^^1 

R«Nlli  f».    A  Aépr^ak  MatiyAromif on. 

^^H 
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faj  népeinek 
többsége       kisebbségei 


Alsó-Podsága 
•Alsó-Szolcsva 

Felsö-Szolcsva 

Felsö-Podsi^ga 

B rezest 

Szártos 

Felső-Gsóra 
*Offenbánya 

Muncsel 

Szásza-Vincza 
.  Lupsa 


TopAn  falvai  Járás. 

r  Bisztra  c 

<*Topánfalva  b 

'  Csertés  a 

r  Ponorel  a 

]*Alsó-Vidra  b 

C  Felső- Vidra  b 

Í*Nyágra  b 

Szekatúra  a 

ÍSzkerisora  0 

♦Albák  a 


legsú- 
lyosb 


egyéb  szór- 
ványos 


román  P  e. 

román  P  m. 

román  P  e. 

román  — 

román  P  e. 

román  — 

román  P  e. 

román  III®  m. 

román  — 

román  — 

román  — 


román  — 

román  P  m. 

román  — 

román  P  e. 

román  — 

román  — 

román  — 

román  — 

román  — 

román  — 


n.  e. 


felekezeti  népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 


kel,  gör,  V»  g. 
kel.  gör.  V«  g. 
keJ.gör.  — 
g.  kath.  IV*  k. 
kel,  gór,  — 
kel.  gör,  — 
kel.  gör,  P  g. 
kel.  gör.  UI«  r. 
kel,  gör,  — 
kel,  gör,  — 
kel  gör,  Wg. 

g.  kath.  — 
kel.gör.W^g. 
kel,  gör,  l\^  g, 
kel.  gör.  P  g. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör,  — 
kel,  gör.  — 
kel,  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel,  gör.  — 


ge. 


r.  i. 


A 

fajnépesség 

félszás  év  elótt  volt 

román 
roraán 
román 
román 
román 
roraán 
roraán 
roraán 
román 
(nincs  adat) 
román 


román 
román 
román 
roraán 
roraán 
román 
roraán 
roraán 
roraán 
roraán 


Az  Aranyos  vize  is,  mint  a  Meleg-Szamos,  a  Bihar-havasból  ered 
s  azzal  párhuzamosan  előbh  keleti  irányhan  kanyarog  a  gyalui,  veres- 
pataki, tordai  és  nagy-enyedi  havasok  közt,  —  aztán  délkeletre  hajol  a 
Maros  felé.  Az  alsó  völgyszakasz  Tordától  Felvinczig  egy  tágas  heg}- 
síkot  szegélyez,  mely  körül  14  magyar  község  fekszik  lánczolalosan. 
Ezek  a  Maros  paitján  2  magyar  képződményt  kapcsolnak  magukhoz,  s 
együtt  alkotják  a  tordai  nyelvmedenczét. 

Élükön  Torda  város  áll,  mely  10  ezer  lelket  meghaladó  lakossá- 
gával ludély  egyik  elsőrendű  városa,  s  a  magyarságnak  régi  erős  vára 
Körülötte  a  községek  nagyrészt  székely  eredetűek,  s  a  legújabb  időkig 
Aranyos-székhez  tartoztak,  melynek  székhelye  Felvincz  volt;  — kettejük 
nagyközség:  Egerbegy  és  Harasztos.  Kívül  a  medenczén  szép  fajnépéről 
nevezetes  két  magyar  falu :  Toroczkó-Szent-György  és  Toroczkó  el  van 
szigetelve. 

A  helységek  általán  igen  népesek;  méretük:  1  A.,  1  b ,  8  a ,  6 /í. 
Innen  nem  költözik  el,  nem  megy  világgá  a  nép.  Az  egy  Toroczkóról 
kell,  snjnos,  megállapílanunk,  hogy  lakossága  fogy;  félszáz  év  előtt 
»(H)0-nél  több  lélek  élt  benne,  ma  nincs  2000. 

Valaha  ez  a  medencze  a  székelyföldig  terjedt,  s  Kolozson  át  a  Kis- 
és  Xagy-Szamos-völgy  magyarságával  szorosan  összefüggött.  Az  utolsó 
két    évszázad    alatt  e    kapcsok   szétszakadtak.   Félszáz    éve    a  medencze 
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Hozzá  tarlozott 


Erc 


vnncz  fölőtl  Doiiihró  es  Mohács, 
iváíi  vs  Toroczkó  közótt  Czcgez,  melyen 
ál  Torocxkó  és  Toroczkó-Szeiit-György  színien  d  medenczéhez  tartoztak* 
Ez  •  n^gy  lielység  azóta  oláliosodott  el;  keltejnkhen  tros  ma  is  a  magyar 
kisebbség:  Czegezen  V^  Gyéres^Szent-Kírályon  111*'.  Ma  a  l.»gtAbb  magyar 
helységre  erós  román  kiseblisés  esik,  melynek  ereje:  Kerlseiien,  Aranyos- 
Polyánon,  íierendeu  es  Alsó-Szent-Mibályfatván  IV— IV'\  —  Harasztosoii, 
Ciyéres-Szent-Királyon,  Tordán,  Felsó-Szenl-MíliályíaKán  és  Sinfalván 
III — ni\  —  Aranyos-Rákoson  és  Várfalván  II— 11^  PVltünő  sok  e  nieden- 
•csében  a  czígánytajln  is:  mint  harmadik  népfaj  Gyéresen,  Kgerbegyen 
fíis  Aranyos-I^olyánon  II—II^^  erőt  képvisel  —  itt  tehát  a  magyar  tobliség 
csak  viszonylagos* 

A  románság  tömegesen  veszi  körül  a  medenczél ;  két  községgel  be 
m  nyomult  oda ;  —  ezek :  Keresztes  és  az  eloláhosodott  Gyéres-Szent- 
Király^  a  mik  ma  román  szU/efeknek  tekinthetők.  A  völgy  többi  33  román 
faluja  ellepi  az  egész  aranyos  vonalat,  K  községek  az  alsó  és  középsd 
vonalszakaszon  nem  nagNok;  méielük  Alsö-FOged  és  Lnpsa  közt:  1  b., 
5  »„  8  P^,  11  «.,  —  annál  tetemesbek  a  felső-topánfíilvi  szakaszon,  hol  a 
mácz  fajta  él  H*  községben.  Ezek  mérete:  2  d,,  1  c  ,  1  Ix,  3  a,,  —  tehát 
2  nagy  s  8  középméretű  falu  fekszik  ott. 

A  móczokról  a  vélemények  eltérnek  a  szakirodalomban.  Némelyek 
eloláhosodoU   székelyeknek   tartják*    mások    a    régi    Dáeziáhan    maradt 
Lipabad  dákok  utódainak,  ismét  mások  a  Traján-korra  emlékeztető  római 
^radéknnk,    A   kérdés   etimológiai   részéhez    nem    szólunk,    mert   annak 
kontroverz  részleteit  nem  ismerjük.  De  azt  hiszszük,  ez  egész  kérdésnek 
elveszi  a  jelentőségét  a  száraz  tény.  a  mit  Lénk  altálmrnagy  statisztikája 
l^gsxéz  éve  állapított    meg,   Img}^   a  móczok    mai    legnépesbb    helységei: 
^Ibák  és  Szkerisora,  liol  a  lélekszám   5— 7*MK},   Nyágra,    Alsó-  és  Felső- 
.  Vidra,  hol  közel   3— SíXX),   Ponorel  és  Szekatúra^   hol   közel  2-2000,  — 
akkor   ki^zdeíhgcs    ictepek   voltak,    melyek    »von    Walachen    nomadisch 
bewohnt<.   állandó   lakossággal   tiem  híriak.   Kz  a  tény  eg}'enesen  kizár 
olyan  állandóságot,  melynek  2000  éves  múltra  van  igénye,  A  többi  3  talu 
kAzül^amik  kétségtelenül  régi  lelepek,  sem  a  magyar  nevű  Topánfalva, 
aem  a  szláv  nevii  Bisztra  és  Csertés  nem  vall  római,  vagy  dák  eredetre. 
M^  csak  azt  jegyezzük  meg,  hogy  a  mócz,  mokány  vag)'  muntány  név 
m  románoknál  általán  hegyi  népet  jelent.   Móczoknak  neveztetnek  Alsó- 
Fehérben  az  abrud-  és  ompoly-völgyi,  Hunyadban  a  rehér-körös-völgji, 
érczbeitységi,    Arad    megyében    a  nagy-halmágy-vidéki  románok  is,  —  s 
milldezek  részt  vettek  a  móezok  mozgalmaiban  úgy  a  Hóra-világ   előtt, 
mint   azután.  Mi  a  topánralva-vidéki    móczokat  az  országba   északról  és 
léircSI  beszivárgott  nomád  oláhok  keverékének  tartjuk, 
Fordnijnnk  az  Aranyos-vidék  mellékvölgyei  felé. 


4Ki* 
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A  Jára-völgy  és  környéke  (2  magyar,  20  román  helységgel): 


A  járás  és  ►vg 

helységneve  ^*| 

< 

Alaó-Járai  Járás. 

t  Felsö-Füle  a 

<  Sütmeg  a 

(•Alsó-Füle  p 

Magyar-Léta  a 

Asszonyfalva  ^ 

Felső-FdlehaTas  a 

•Kisbánya  p 

KisbáDja-Havas  ^ 

Ruha-Egres  p 

Magyaróság  a 

Hagymás  a 

Puszta-Egres  p 

Magura  a 

Szurduk  a 

Bikalat  p 

Berkes  p 

*Alsó-Jára  a 

Kákova  p 

Bnnk-Lunkalirga  a 

Kis-Oklos  a 

Runk  a 

Nagy-Oklos  p 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román  -  — 

román  I"  m.  — 

román  —  — 

magyar  V  e.  r. 

román  P  n.  e. 

román  —  — 

román  I'n.    m.  e. 

román  —  — 

román  !•  n.  — 

román  P  c.  — 

román  —  — 

román  Pm.  — 

román  —  — 

román  I"  m.  h. 

román  -—  — 

román  I"  n.  — 
magyar  V®  r.        c. 

román  —  — 

román  —  — 

román  I«  e.  — 

román  —  — 

román  —  — 


felekezeti  népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-     egyéb 
lyosb  Bzónrányos 


g.  kalll.  —  — 

g.  kath.  IM.  — 

g.  kath.  —  — 

ev.  ref,  l*u.  g.  i. 

g.  kath.  Pi.  — 

g.  kath.  —  — 
g.  kath.  Pi.  k.e.u.r. 

g.  kath.  —  — 

kel,  gör,  P  i.  — 

kel  gőr,  IP  g.  — 

g.  kalhr  —  — 

g.  kath.  -—  — 

g.  kath.  Pk.  — 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  P  k. 

g.  kath.  P  i.  — 
g.  kath.  nPr.  II'u.  e.k.i 

kel.  gör.  UP  g.  — 

kel  gör.  —  — 

kel.  gőr.  Vg.  — 

kei.  gör.  —  — 

kel,  gör.  —  — 


A 

fajnépesség 
félszáz  év  előtt  volt 


román 

román 

román 

magyar 

román 
(nincs  adat) 

román 
(nincs  adat) 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

magyar-román 

(nincs  adat) 

(nincs  adat) 

román 

román 

román 


A  Hesdát-völgy  és  környéke  (l 

Alsó'járai  járás. 


magyar,  17  román  helységgel) : 


Kis-Fenes 

•Torda-8zt-László 

Oláh-Hákos 

Oláh-Léta 

Hcsdát 

Tordai  járás. 
Szelicse 
Szclistye 
•Csürulye 

Magyar-Szilvás 

Mikes 

Puszta-Szent-Kirily 

•Indal 

Magyar-Poterd 

Közép-Petcrd 
Fclsö-Peterd 
Mészkő 
*Szind 
Koppand 


román  P  e 
magyar  Pr. 
román 
román 
román 


P  m. 
Pm. 
Pni. 


román  P  e.  — 

román  P  c.  — 

román  P  c.  — 

román  P  n.  e. 

román  P  m.  n. 

román  P  e.    n.  m. 

román  P  e.  — 

román  P  n.  m. 

román  P  ni.  c. 

román  Pn.  e. 

román  IV°  m.     e. 

román  Pm.    n.  e. 

román  IP  ni.      c. 


kel.  gör.  P  e. 
ev.  ref.  P  r. 
g.  kath.  Pk. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 


g.  kath.  P  k. 
g.  kath.  Pk. 
g.  kath.  — 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  IIP  k. 
g.  kath.  P  k. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  Pu. 
g.  kath.  Pi. 
g.  kath.  IV»  u. 
g.  kath.  Pu. 
g.  kath.  IPe. 


1.  r. 

g.k. 


c. 


e.k.r. 

r. 

r.ii.k. 


román 
magyar 
román 
román 
román 


román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 
wagyar-ronún 
magyar-ronún 

román 
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A  Túr-vdigy  (1  magyar,  I  román  helységgel) : 


A  jÉfÉiis 


Turánijaiéi 

Túr  i 

Konyátaieg  fi 

Pttttta-GaiQ  ^ 

Bánv9b(lkk  « 


lá|iiép«itielt 

kí««hhséKtl 


mmg^'Mr  V*  r       e.  n. 


f«l«lMMtl   III 

tAbtwégv 


l7<Mb  nónránTOt 


g.  kath    llIVJru.  r.i. 


román    IVSu.  n*f.  —  i  g,  kath,  IV"  u.  cr.k.i. 


román  l'e. 
román  I*  e. 
román    I*  c. 


m. 


g.  kath.  — 
g.  kath.  Vk, 
kel.  gőr.  I*  e. 


felcsal  ér  el^t  TOlt 

roflijtn  intigyar 

román 
román 

román 


Mindhárom  völg\'nyílás  a  gyaltti-havasok  alalt  ereszkedik  az  Aranyos 
felé.  Elég  sűrűn  be  vannak  népesítve  45  helységgel  akkép,  hogy  4  aiagyar 
nyelvsziget  41  román  helység  közt  fekszik  szétszórtan.  Közülök  egy  a 
Túr-völg\  ben :  líirfalu  félszáz  éve  ronu'm  helység,  mellette  Koinjátszeg 
pedig  magyar  falu  voU,  —  ezek  azóta  fajtohhségftkel  kicserélték  ma 
Túr  magyar,  s  Komjátszeg  román.  Magyar  falu  voU  akkor  a  Hestlát- 
v61g\ben  —  Torda  városhoz  közel,  a  tordai  hasadéknál  —  Mészkő  és 
Szind  is ;  mindkettő  a  toi*dai  iiyLdvniedenczéhez  tartozott,  de  eloláho* 
Kxllak.  Komjáts2egen  és  Mészkőn  ma  is  lY*  a  magyar  kisebbség,  A  szi* 
getek  keltejében  erős  román  minoritás  van  :  Alsó-Járáii  és  Túron  Y — V*; 
elleoben  a  kolozsi  haláron  fekvő  Mag\'ar*Lélán  és  Torda-Szent-Lászlón 
a  mull  számláláskor  alig  volt  román.  Néhány  helységnek  csak  neve 
emlékeztet  magyar  eredetére:  ilyen  Magj^ar-Pelerd,  Magj'ar-Szilvás ;  — 
a  messzebb  múltban  ez  egész  hegyvidék,  hasonlón  a  kolozsihoz,  dobo- 
kaihf)2  és  a  székelységihez,  magyar  leheteü. 

A  román  helységeknek  csak  a  száma  tetemes,  kalibere  c^iekély: 
3  tt.^  21  /i,,  17  «,  —  közülük  négy  a  Jára-völgy  vidékén  az  utolsó  évti- 
zedek alatt  keletkezeti,  —  a  régi  statisztika  nem  emlékszik  rájuk.  A  többi 
telep  korábbi  eredehl,  de  idegiek  --  csekély  méreteiknél  fogva  —  azok 
sem  lehetnek*  Keletkezésük  összeeshetett  azzal  az  időponttal,  mikor  a 
beáramló  románság  luillánuii  északról  is,  déli  irányból  is  —  ngy  a 
Mezfiségen,  mint  a  havasban  —  Összeértek.  Erre  vall  a  román  telepeknek 
az  Aranyos-völgy  szűk  oldalnyilásaiban  arány lalan  nag>*  száma,  valamint 
az  a  lény,  hogy  a  völgy  mélyében  fekvő  magj^ar  medenczél  északról  és 
ddrSl  egyiránt  éile  a  hullámok  nyomása. 


Oiizegezzük  az  előadottakat 

Torda-Aranyosban  van  két  magyar  város  (Torda  és  Felvincz).  — 
3  aag>'község,  ú,  ni.  2  magyar  s  1  román.  A  kisközségek  30  körbe  kap- 
csolvák  össze,  melyek  közül  31  kör  4—5  módosabb,  5  kör  6—8  sze- 
gényebb faluból  átl;  a  fajtöbbség  ott  8  körben  magyar,  IK-ban  román^ 
lind  az  5  körben  román. 
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A  helységek  mérete  megyeszerte  ilyen: 


Fajtöbbségre: 

Méretre. 

magyar 

román 

legnagyobb 

(A) 

1 

— 

nagyméretű 

(A) 

— 

2 

középméretű 

(«•) 

— 

— 

» 

(c) 

— 

1 

» 

(b) 

2 

7 

» 

(a) 

14 

24 

kisméretű 

(P) 

7 

47 

» 

(a^ 

2 

35 

együtt 

26 

116  helység. 

Tiszta  magyar  helység  megyeszerte  egy  sincs^  a  tiszta  román  hely- 
ségek szánna  27.  Másajkú  súlytalan  (P)  kisebbségei  talállunk  8  magyar, 
61  román,  —  sporadikus  magyar  kisebbséget  24  román,  s  román  kisebb> 
séget  6  magyar  helységben,  —  ezenkívül  szórványos  német  elemet  egy 
magyar,  s  8  román,  czigány  elemet  1  magyar,  28  román,  s  orosz  elemet 
1  román  községben. 

A  súlyosabb  kisebbségek  közt  a  viszonosság  ilyen: 


A  fajkísebbség 

IV -v« 

u-ni» 

A  íajtőbbaég 

magyar 

román       egyéb  ny. 

magyar 

román 

magyar 

Mr 

10              - 

M- 

8 

román 

6 

*              — 

20 

* 

egyéb  ny.  \ 

—         Ihelység- 
2        j     ben. 

Felekezeti  viszonyai  a  megyének  ilyenek:  a  g,  kath.  helységek 
száma  80,  —  ezekből  78  román,  2  magyar;  a  kel.  gör.  vallásúaké  37. 
—  ezekből  36  román,  1  magyar;  ev.  ref.  helység  van  17,  —  a  fajtöbbség 
IG-ban  magyar,  l-ben  román;  unitárius  helység  van  8,  —  a  fajtöbbség 
7  helységben  magyar,  l-ben  román.  A  súlyosabb  felekezeti  kisebbségek 
közül  r.  kath.  elem  1 — 1  ev.  ref  és  g.  kath.  magyar,  1 — 1  g.  kath.  és 
k.  gör.  román  helységben;  —  g.  kath.  elem  1  ev.  ref.  és  7  kel.  gör. 
román,  s  0  ev.  ref,  4  unitárius  magyar  helységben,  —  kel.  gör.  elem  5 
g.  kath.  román,  s  4  ev.  ref  magyar  helységben,  —  eu.  ref.  elem  13  gör. 
kath.  és  1  k.  gör.  román,  s  1  g.  kath.  magyar  helységben;  végre  unitárius 
elem  1 — 1  ev.  ref  és  kel.  gör.  magyar,  s  2  g.  kath.  román  helységben 
fordul  elő. 

A  nyelvterületi  viszonyok  a  megyében  ilyenek:  16  magyar  helység 
a  tordai  nyclvmedcnczét  alkotja,  —  más  10  szétszóródott  nyelvszigeteket 
képvisel;  a  114  román  helység  osztatlanuregy  tagban  fekszik,  hozzá  zár- 
kózva a  kolozsi,  bihari,  alsó-fehéri,  kis-küküUői  és  maros-tordai  román 
képződményekhez,  —  2  román  falu  a  magyar  nyelvmedenczében  kelet- 
kezelt s  olt  el  van  szigetelve. 
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ilicKiü  Krdciy  dclvidckéliez  forduliiáiik,  az  őt  és^ctiki  megyéről 
kozlólt  adatokat  ftsszefo^lslni  kivánjtjk. 

Krdély   északi   rés/én   9  iHÍros   van,   —  8  magyar,    l  ntvmel  (fíehi,- 

tercxey,  —  %  X\  nagyközség,  ú.  m.  10  magyar,  7  iiémt*t  Kí  romíin.  A  9íí7 

kisközség   (eHekintve  a  városokhoz   vafjy    nagyközségekhez   csiitolhiklól) 

272   körbe   kapcsolvók,    melyek    kö/ül    272  kör  áll  2^5,   H  kör  áll  fi  -8 

faliihól ;    a    fajtöbbsé|{   otl    l\i\  jegyzői    körben    magyar,    lü-ben    német» 

222-ben  román,  —  itt  mindannyiban  román, 

A  helységek  mérete  ilyen  : 

Fajtúbbaégte ; 

m 


Fajtúbbaégte : 

Méréíre : 

tnugyar 

román 

német 

Irgna^yiibb 

(Cl 

l 

— 

— 

• 

(B) 

— 

- 

— 

> 

íA) 

1 

— 

— 

nagymérelfl 

^^í 

— 

— 

\ 

1 

(íft) 

I 

— 

— 

> 

im 

2 

2 

— 

kö>:éptnéret(i 

vi)' 

l 

- 

— 

» 

(c) 

n 

3 

— 

9- 

W 

9 

25 

I 

» 

(i> 

11 

130 

9 

kbméretŰ 

<?) 

r>« 

37H 

2a 

» 

i^) 

•js 

3()3 

4 

együtt     lül  »4l  35  2 

Lilláik,  mennyii^e  niegfogytak  ez  országtiijon  ijg\'  a  magyar,  mint 
képződmények,  az  összes  méretekheir  A  magyar  fajnéphői  sok 
a  városokba  tódul  s  ezek  jelenlékenyen  meggyarapodnak,  —  a  kisebb 
mezővárosok,  nagyközségek  s  főleg  a  fahik,  melyckhíTl  a  magyar  elem 
nagy  résizl  elköltözött,  vagy  kivándorolt,  meghervadlaL  A  lies/iváigolt 
Fomáoság  főleg  a  kis  faluk  világában  hir  nagy  UllsúlylyaK  —  erős  közép- 
nagyméretű  községe  aránytalanul  kevés* 

liszta  magyar  helység  esak  l  maradt,  míg  a  tiszín  román  hely- 
száma az  öt  megyében  UKi,  —  leglöldi  esik  Szolnuk-Dobokáia  (4U), 
Siilyialan  (I")  má&ajkú  kisebbség  45  magyar,  5(*j  román,  íi  némel  és  2 
tót  helységben  fordnl  ebi  Ily  sporadikus  rajokkal  a  magyar  elem  25H 
román  s  2  tói  községben  van  képviselve,  —  a  román  elem  43  magyar 
és  2  nemei  községben,  —  a  német  elem  1  magyar  125  rnmán  községben,, 
—  czigány  elem  akad  J  magyar,  4  német,  114  román  belységbeu.  — 
v^re  5  román  helységben  vannak  szórványosan  oroszok,  2-ben  lótok, 
l-ben  horvátok 

A  jelentékenyebb  lajkisebbíségek   egymáshoz  s  a  fajtöbbségliez   kőz- 

ségrnkint  így  állanak: 

A  fytjkisűbbítég 


romai 
Mna 

í  figek 


ir  #       51         I 

59         #  1  1 


i:í2 


tót 


ll-tli*  eúlylyml 
fomiii  német     (ót    honrát  T«ad  egy^bny, 
54  t       _      --       -^        2 

#         16        2        1         I       17 
16        #         1  -        5 

—        —        ♦       —      —      — 


c 

1 
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Ez  adatokból  kitűnik,  iiogy  erős  magyar  kisebbség  van  191  román, 
és  román  kisebbség  van  108  magyar  helységben.  Amazok  nagyrészt  el- 
oláhosodott  régi  magyar  képződmények,  s  ezt  az  is  bizonyítja,  hog>* 
félszáz  év  előtt  közülük  1t3  községben  magyar  volt  a  fajtöbbség,  mely 
azóta  apadt  le  11— VMiyi  kisebbségre.  Más  az  arány  a  román-szász 
elemek  közt :  erős  román  minoritás  22  szász,  és  szász  kisebbség  17  román 
faluban  fordul  elő.  Kz  országtájon  a  szászság  is  vesztett  tért,  de  csak 
a  messzebb  múltban,  —  az  utolsó  félszáz  év  alatt  egy  szász  község 
oláhosodott  el.  E  fajnép  legnagyobb  térvesztesegeiről  a  déli  megyék  tár- 
gyalásakor, alább  fogunk  megemlékezni.  F'eltünő  kis  körre  szorul  a 
magyar-szász,  s  a  román-orosz  elemek  érintkezése:  amazokat  hosszá 
történeti  múlt,  emezeket  kiterjedt  szomszédság  kapcsolja  össze,  s  magyart 
csak  1  szász,  szászt  csak  2  magyar,  oroszt  egyetlen  román  községben 
sem  találunk  nagyobb  számmal,  sőt  szórványosan  is  mentül  gyérebben. 
A  felekezeti  viszonyok  képe  az  öt  megyében  ilyen: 
R.  kath.  a  többség  11  helységben,   —  ezek  közül  8  magyar,   2  tói 

I  román  (az  utóbbiban  a  felekezeti  többség  magyar-német  elemekből 
áll);  g.  kath,   a  majoritás   689   helységben,    —  ezek   közül  676    román. 

II  magyar  s  2  német ;  kei  gör,  162  helységben,  melyek  közül  161  román, 
s  1  magyar;  ág.  ev.  vallású  32  helység,  ú.  m.  31  szász  s  1  román  (az 
utóbbiban  a  felekezeti  többség  'szász  és  magyar  elemből  áll) ;  eu.  ref. 
vallású  134  helység,  ú.  m.  133  magyar  s  1  román  (a  felekezeti  többség 
itt  is  csak  relativ) ;  uiütáriiis  vallású  9  helység,  ú.  m.  8  magyar  s  1  román ; 
végre  izraelila  vallású  egy  helység,  melynek  fajnépe  németajkúnak 
vallja  magát. 

Erősbb  felekezeti  kisebbségek,  szemben  a  felekezeti  s  a  fajtöbbségí^el. 
így  állanak  egymás  mellett : 

A  felekezeti  kisebbség 


IV- 

_Vo 

li- 

-ni" 

A  felekezeti 
többség 

r. 
kath. 

kath. 

kel. 
g«-.r. 

ág. 
ev. 

ev. 

ref. 

unit. 

kaVh. 

kath. 

kéi, 
gör. 

ág. 

ev. 

ev. 
ref. 

unit. 

izr. 

r.  kath. 

^ 

2 

— 

— 

1 

— 

* 

1 

2 

— 

1 

— 

— 

g.  kath. 

1 

■íf 

s 

1 

38 

2 

H 

* 

6 

2 

80 

- 

1(5 

kel.  gör. 

— 

10 

* 

— 

3 

1 

1 

19 

* 

2 

7 

-- 

3 

ág.  ev. 

— 

'^ 

1 

^ 

— 

— 

1 

13 

4 

■)f 

— 

— 

— 

ev.  ref. 

2 

:53 

4 

— 

^ 

1 

5 

42 

6 

1 

M- 

— 

1 

unit. 
izr.    . 

— 

— 

— 

— 

— 

-)(- 

— 

5 

— 

— 

— 

* 

* 

Afajtöbbség 

magyar 

2 

34 

4 

1 

5 

2 

8 

47 

8 

1 

3 

— 

1 

román 

1 

12 

8 

1 

37 

2 

9 

20 

5 

4 

85 

— 

19 

német 

-- 

2 

1 

2 

— 

— 

1 

13 

5 

— 

— 

— 

_.- 

tót 

— 

-- 

— 

— 

-- 

- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

A  táblázat  megmondja,  hogy  r.  kath.  lusebbség  gyéren  fordul  elő: 
21  helységben,  melyek  közül  lü  magyar,  10  román  s  1  német ;  az  uni- 
iáriu.s  kisebbség  még  gyérebb:  négy  falura  terjed,  melyek  kelteje  magyar, 
ketteje  román.  Kiég  gyér  az  ág  eu.  is]:  9  helységben  található,  ezekből 
2  magyar,  5  román,  2  német.  Az  izraelita  telepek  számosabbak:  számuk 


725) 


31,  kAzQlOk  3  niagyai%  24  román  helvséghen  ahikiilt).  A  vidék  három 
lc!gdterjt-dtebh  felukezeteitől  való  kisebbségek  így  os/imiak  mt%:  az 
«f.  rrf.  12H  közséf{re  terjed:  ezekből  8  raa^yar,  122  román»  —  a  A'e/.  <;ar. 
31  hclyséjjre:  ezekből  12  magyar,  13  román  s  (>  német,  —  végO!  a  g.  kaih, 
138  kAzsiégre:  íu  ni,  81  magyar,  .Ti  román  és  15  nemei  falura. 

A  kti  orUiodöx  felekezei  együtt  \íli  magyar  helységben  bir  erős 
felekezeti  minnrílássaL  12  magyai  Ijelységben  pedig  többségre  jirloU,  s 
íüV  Krdély  északi  részén  100  magyar  helységre  terjed.  Fenn  kimutattuk, 
hog\*  ugyanitt  erős  román  kisebbség  KKS  magyar  helységben  fordul  elÖ. 
A  két  táblá/at  adatai  telnít  összevágóan  liizonyilják.  hogy  ez  ország- 
lájon  a  magyar  faj  téruesztése  az  orthodoxia  lerjedésétfel  okviszonyban 
van,  ü  a  hol  magyar  vidékek  elohílinsoíhiak,  olt  ez  eredményt  a  történeti 
előxményeken  és  anyagi  okokon  Idvül  előidézték  valliiserkölesiek  is. 

A  nyrlvlerületi  viszonyok  ez  országtájon  !gy  alakultak  ki,  A  két 
történeti  faj  község  képződményei :  a  magyar  s  a  szász  helységek  nyelv- 
mrdenczékre  és  szigetekié  tagozvák,  A  magyar  helységek  közöl  IN 
alkotja  a  Szilágyságban  a  szamos-melh'ki.  \K  u  kraszna-bercttyó-aieHéki 
mcdcnczét.  —  Kolozsban  30  a  Királyhágó  s  a  Mezőség  közt  fekvőt,  Torda- 
Aranyosban  16  az  aranyosmellékit,  A  szász  helységek  közül  Besztereze- 
Naszódban  19  a  beszíerczevidéki  mcdenczében  fekszik.  íl  a  lekencze- 
mdékiben.  Hét  magyar  falu  Szilágyban  az  allöldi  magyar  nyehierüleltel, 
Koloj^sban  2  a  székelyföldivel  áll  kapcsolatban,  Kzeken  kívül  70  ntagyar 
és  12  szász  helység  összefüggés  nélkül  szigetekel  alkot.  A  román  hely- 
ségek közöl  ez  öl  megyében  H2H  falu  osztatlanul  egy  tagban  lekszik^ 
egyfelől  Máramaros,  Szatraár.  l'gocsa  és  Bihar,  másfelől  Maros- Torda  és 
az  erdélyi  délvidék  román  képződményei  közt.  13  román  falu  a  magyar 
medenezékben  s  2  töt  falu  a  szilágy-bihari  határon  el  van  szigetelve. 

A  szász  elem  ez  országtáj  északkeleti  rés/ét  a  volt  beszterczei  gróf- 
&igban  valaha  egészen  betöltötte.  A  magyar  elem,  mint  a  nyelvniedenczék 
fekvése  mutatja,  Krdély  szivétől  az  alföldi  rónáig,  s  a  mezőségi  magyar 
nyelvszigetek  tanúsága  szerint,  a  székelyföldig  ért,  Az  utolsó  kétszáz  év 
rázkódlatásai  megszakították  ez  összeköttetést:  az  anyaországhoz  való 
viszony  csak  Hrdély  uniójával  válhatott  szorosabbá,  felbonthatathuuiá. 

De  míg  ez  bekövetkezeti,  tul  a  Királyliágón  a  faj  népességi  viszonyok 
a  rominság  tömeges  beáramlása  folytán  változást  szenvedtek.  Az  Árpád- 
kori  román  telepekhez*  s  azokhoz,  melyek  a  török  világban  keletkeztek,  s 
a  mag>'ar  talajban  csak  nyelvsziget  jelentőségével  bírtak,  hétszáznál  több 
új  telep  csatlakozott,  s  betöltötte  előbb  az  erdélyi  végeket,  aztán  bellebb 
tolva,  az  oi-szógiész  belsejét 

Mi  rámutattunk  az  irányra,  htmnan  ez  áramlat  északkeléi  és  észak 
felöljön,  -követtük  IniUámainak  útját  dél  és  délnyugat  felé.  Most  Rrdély 
délvidékéhez  fordulunk,  h*»gy  rámutathassunk  arra  a  vonalra,  mely  felé  a 
havas-alfotdi  román  elem  terjeszkedett  hullámaival  a  Uarczaságlöl  a 
kflküllőség!  p.  a  határhegyektől  a  felstj  Marosig. 
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III.  A  déli  megyék. 

Hét  megyét  foglalunk  ebbe  a  csoportba,  a  mik  a  brassói  havasok^ 
a  Retyezát,  az  aranyos-  s  a  küküllőmelléki  hegyek  közt  terülnek  el. 
Térfogatuk:  4.152,021  k.  hold,  a  lakosság  1.021,056  lélek.  A  helységek 
száma  1055,  a  mikben  a  fajnépek  az  utolsó  számláláskor  —  saját  össze- 
gezésünk szerint  így  oszlottak  meg: 

74  ma^ar  helységben  (269.408  k.  h.  területen)  volt  130.820  lélek,  ú.  m. : 


Megye 

területén 


Helység- 
szám 


Brassó 10 

N&gy-Küküllő  .  10 

Fogaras 1 

Hányad  5 

Alsó-Fehér  ...  17 

Kis-Küküllő.  .  .  .31 


magyar 

22.556 

8.151 

2.397 

4.359 

15.722 

20.183 


román 
16.289 
1.988 
1.917 
2.941 
8.152 
6.821 


tót 
209 

13 

97 

27 

1 


A  fajnépek  Uleksadma 
német      orosz  szerb  horvát  vend  egyéb  ny.  (^sszeseo 


9.747 
116 

1.515 
993 

1.175 
446 


3    12      7     — 


6 
18 


-  1 
3  - 
1       5 


771 
396 
18 
125 
918 
2.718 


49.594 
10.651 
5.861 
8.525 
26.020 
30.169 


együtt      78.868    38.108       347     1.S.992         6    36    11       6    4.946    130.820 


845  román  helységben  (3,105.809  k.  h. 


Brassó 2 

Nagy-Küküllő  .    42 

Fogaras 84 

Szeben 63 

Hunyad 427 

Alsó-Fehér  ...  161 
Kís-KüküJJó'   .  .     65 


2.885 

1.828 

1.470 

785 


6.866 
25.321 
75.959 
83.718 


12.808  235.545 

14.423  141.775 

6.380    39.275 


D 

1 

13 

52 

250 

33 

1 


területen)  volt  692.866  lélek,  ú 
1 


m. 


2.862 
5.590 
1.198 
7.495 
7.054 
4.104 
2.856 


2 
4 

46 


4 
3 

21 
4 


2 
1 

12 
12 
57 
.5(» 


5 

18 

9 

1 


420 
1.004 
1.154 
1.453 
3.622 
2.863 
1.537 


13.041 
33.749 
79.804 
93.537 
259.370 
163.3f)0 

.TO.ia) 


^gy 

Qtl 

40.579  608.459 

355     31.159 

53    35 

140 

33 

12.053 

692.860 

136  német  községben  ^776.804  k. 

h.  területen) 

volt  197.370  lélek, 

ú.   m.: 

Bjíiíüsó 

11  : 

675       7.951 

11      15.193 

1       3 

6 

1 

301 

24.112 

a\7í  g\  ■■  Kü  kü  11  ü    . 

7.'} 

4.16Ü    26.335 

1 1      53.8()9 

2      1 

12 

3 

6.510 

90.912 

Fogaiíis 

2  1 

215         849 

-        1.296 

—     — 

— 

— 

192 

2.552 

Szeben  

25 

3.557     15.001 

56     35.002 

6     14 

10 

— 

1.555 

55.20  i 

Alsó-Fehér   .  .  . 

3 

36       1.470 

—       2.200 

1 

— 

— 

25 

3.792 

Kis-Küküllő'  .  . 

22  1 

1.089      3.477 

-      14.971 

-     - 

— 

— 

1.234 

20.771 

együtt        9.741     55.083 


78    122.őín 


lU     18     28       4     9.817    197.370^ 


*  Összesen  a  bél  megyében,  ú. 

fírussó 24  26.116  31.106 

Sugy-KüküUő  .  12.")  ,  14.148  .")3.()4  4 

J'Ogiints 87  1.0N2  78.725 

Szeben Ht^  '  4..S42  98.719 

Jlunyud 4:i2  17.167  238.486 

Aisó-Fehér   .  .  .  ISI    '  30.181  151.397 

Kis-Küküllo    .118  27.(>.V2  19.573 

egvütt     lU.').')     1 23.6^*8  701.650 


.4  fajnépek  UUkszáma 

t»t 

nemet 

orosí       werb 

honrát 

vend 

egT*t»  nr. 

ííi;oíf 

225 

27.802 

5     15 

15 

1 

1.492 

86.777 

12 

59.575 

2      5 

13 

3 

7.910 

135.312 

2(> 

4.009 

2      3 

— 

6 

1.364 

88.217 

108 

4'>.497 

10     14 

22 

18 

3.008 

148.738 

347 

8.047 

47    30 

15 

9 

3.747 

267.895 

60 

7.539 

3    22 

58 

6 

3.806 

193.072 

2 

1X.973 

_     — 

56 

— 

5.489 

101.045 

780  167.742        69    89  179    43  26^16    1.021.056 
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Erdély  délvidékén  csak  három  közséyalkoló  fajncp  vun:  a  maf^rar, 
nécbel  s  «  román.  Községeiket  me^yenkint,  s  a  hogy  eddig  tettf^k,  tér> 
snkaszoűként  fogjuk  összehasonliliií.  Figyelni  fogunk  n  régi  statisztika 
röljegyzéseire  is;  forrásunk  Lénk  altábornagy  már  idézett  nuiiikája  lesz, 
mely  aas  erdélyi  részek  közelmúltjáról  a  legmeghízhatóbl>  allatokat  szol- 
gállatja. A  szerző  sok  évet  töltött  ott  a  niiilt  szazad  etsö  íeléhr n,  adatait 
nftgy  gonddal  gyűjtölte  és  elfogulatlan  tárgyi  a  ssággal  dolgozta  fel 

KezdjQk  a  székely-föld  déli  részének  —  melyről  niár  szóltunk  — 
Idaacomszédságában  fekvő  területen:  Brassó  megyén. 


Brassó  megye. 

A  keleti  Kárpátok  bástyái  a  székely  földtói  a  Szörénységig  az  ország 
déli  határán  vonulnak  el  E  hérczFülak  alalt  fekszik  a  Barczaság.  Dél- 
keletnSl  a  Bodza-havas,  déli  öl  a  brassói-havas,  nyugatról  a  persányi-havas 
TQSld  körül  lenn  őserdőktől  fedett,  fenn  az  év  nagy  részében  hófedte 
ormokkal,  melyek  tetőcsúcsa  a  2r»US  m.  magas  Bucses. 

Csak  északnak  és  északkeletnek  van  a  hegykatlan  nyitva,  részint 
Háromszék  felé,  honnan  az  Olt  vize  a  kolbinha  behatol  részint  Nagy- 
Kükallő  felé,  a  merre  egy  tbrduló  után  gyoisan  lávozik. 

A  havasok  s  az  ült  közt  a  termékeny  barczasági  hegysík  terül  el 
melyei  a  fogarasí  havasokból  érkező  Barcza  vize  szel  át,  s  a  brassó- 
háromszéki határon  a  Tatrang  vize  érint,  —  mindketten  az  Ültba  ömlenek. 

K  térszínen  24  helység  épült:  1(»  magyar,  li  román  és  11  szász 
képződmény.  Számuk  oly  kevés,  hogy  egy  pillantással  áttekinthetjük 
valamennyit,  a  hog\'  a  térszín  egyes  szakaszai  csoportosan  feküsznek. 


A  brmssóí  havasok  alatt  (7  magyítr, 


A  iér^  és        f^l 

< 


iíéiikluai  Járí^ 


rnrkerecM 


tfbirmng 

IBammjtúíklü 
lOmmáUkíu 
iTúrkém 
iBáesímiu 


MrmsMó^MridékíJ, 
C 


Mto4t?«        Jiisebbségvi 

EtónrAttyot 

magyar  V'r 

^ 

injif^ynr  H*  r 

rnn^yor  IV*  r. 

— 

romén    V*  ni 

e. 

tti agyar  ÍV*  r 

— 

magyar  V* r 

— 

timgynr  V  r. 

' — 

magyar  UPr, 

m»n.*t.l 

I  roiitiVn  helységgeJ): 

felekeseti  i 
tfibbfiége 


fgy«b 


ág,  ev.  Vk. 
Ag.  ev,  n»k 
Ag.  cv.  IV^k 
kol.  gúr.  IV*  á. 
ág.  ev.  Ili*k. 
kei.  gór,  V«a. 
ág.  ev.     V'k. 


e. 
r,e. 

r,  c. 

r.e. 
re. 


fafmipaség 
félnáA  ér  «IAIt  ¥ott 

magyar-roaiáa 
mogyar-ronirtn 
magyar-ronY;^n 
Ji»a|Z;yar-roiuán 
aMáSM-nnuiXn 
niagyar-roni:in 
magyar-ramán 


kel  gór,  ut*f.  uiH.  •.i^f. 


Az  1023-125(1  méter  közt  hulUlrazó  déli  határbérczeken  át  Homá* 
tiiiba  II  keskeny  íömösi  hegyszoros  vezet,  K  kapunyilás  mögött  nyiigalm 
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Brassó  város  tornyai  emelkednek,  keletre  a  hétfalusi  csángó  telepek 
házsora  fehérlik. 

E  telepek  nincsenek  200  évesek.  A  Barczaság  szász  fajnépe,  mely 
II.  Endre  király  óta  kiváltságosán  birta  e  földet  adomány  gyanánt,  év- 
századokig nem  engedte  meg  más  fajnépnek  olt  a  megtelepedést.  De  a 
XVin.  század  vége  felé,  mikor  Erdélyben  a  népesség  általán  megfogyott, 
s  a  munkaerő  hiányát  a  Barczaság  is  érezni  kezdte,  a  brassóiak  nem- 
csak eltűrték,  hanem  keresték  a  munkabíró  telepeseket.  Akkor  kelet- 
kezett a  hétfalu.  Brassó  város  szintén  akkor  nyitotta  meg  kapuit  min- 
denek befogadására.  Jöttek  is  székelyek  Háromszékből,  Udvarhelyből, 
románok  Fogarasból  és  Havasalföldről.  A  kálvinista  székely  telepesek  a 
Barczaságban  átléptek  az  ágost.  ev.  egyházba,  a  szászok  nemzeti  egy- 
házába. Maga  Brassó  város  csak  polgári  törzslakosságában  maradt  német- 
nek, —  a  vezető  osztályok  egy  része  s  a  munkásosztály  nagy  része  már 
félszáz  év  előtt  magyar  volt.  Lénk  altábornagy  Brassóban  s  a  hét  falu 
közül  hat  telepen  magyar,  egy  telepen:  Csernátfalun  szász  többséget 
talált.  Az  utóbbi  azóta  megmagyarosodott;  Brassóban  a  nép  zöme  ma 
is  magyar.  Valamennyi  helység  nagy  és  népes ;  méretük :  1  C.  (ez  Brassó). 
1  a.  (ez  Hosszúfalu),  2  c,  2  b.,  2  a. 

A  román  elem  szintén  terjed  e  határvidéken,  s  erősen  fejlődik. 
A  jelek  arra  vallanak,  hogy  két  oldalról  jött  a  hétfalusi  telepek  felé: 
nyugaton  a  tömösi  szoroson  át  Romániából,  és  keleten  Háromszéken  üt 
a  Bodzái  szorosok  felől.  A  nyugati  oldalon  Bácsfalu  és  Türkös  román 
kisebbsége  ma  V — V®,  Csernátfalué  IV^,  a  keleti  oldalon  Purkereczre  V^ 
Tatrangra  IV®  román  esik,  csak  Zajzonon  állt  meg  az  arány  IP-on.  E 
két  szárny  közt  fekszik  Hosszúfalu,  mely  félszáz  éve  magyar  telep  volt, 
ma  többsége  már  román,  s  magyar  minoritás  V®;  magában  Brassó 
városában  több  a  román,  mint  a  törzslakó  szász. 

E  képződmények  —  Hosszúfalu  kivételével,  mely  ma  elszigeteli 
román  képződmény  —  a  magyar  nyelvterülethez  tartoznak,  összekötte- 
tésben a  háromszéki  magyarsággal,  s  a  székely  földnek  a  Bodza-havastól 
a  Keresztény-havasig  terjedő  nyúlványát  alkotják. 


A  barczaság! 

hegysík  (t  ma 

gyár.  9 

némel,  1 

román 

helységgel): 

bfi 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és         ^« 

többsége 

kisebbségei 

többsége 

kisebbségei 

fajnéyesséc. 

helység  neve       .c  g 

< 

legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 

legsú        egyéb 
lyosb   szórványos 

félszáz  év  elótt  vrli 

Brassó- fel  vidéki  j. 

t  Rozsnyó                d 

román 

V°n. 

e.  m. 

kel.  göi 

.  V»a 

r. 

szá^z-román 

:  Volkány               a 

némel 

IV"  r. 

m. 

ág.  ev. 

IV«  k. 

r. 

szász-román 

t  Keresztény  falva  b 

német 

IV^r. 

m. 

ág.  ev. 

IV«  k. 

r.  e. 

szász- román 

ll^eketehalom        d 

nemet 

IlPr. 

e.  m. 

ág.  ev. 

IV«k. 

— 

szász-román 

:  Vidombák            a 

német 

IVo  r. 

m. 

ág.  ev. 

IV«>k. 

r. 

szász-román 

í  Barcza  - 1  Jfa  lu      a 

magyar  IP  r. 

— 

ág.  ev. 

ll«k. 

e. 

magyar-román 

ZHöHővény            b 

német 

11°  r. 

m. 

ág.  ev. 

IPk. 

r. 

szász-román 
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A  ItHm  «■ 


II 

< 


tAMOhAi  li 

IFtámtnát  c 

Ai  Oh  vdigy 
Brrnssá-mhiitéki  J, 
IÁ  pác  mm  a 

ISMásM-MMgymroJt  i 
ÍF4MMMir<  ^ 

VMhtár  k 

A  perxsányi 
Brm»9^widéki  J. 

tKrlthm 


legsu-       «^b 
íyoib  ftsórvÉnjros 


némrt  IV*r.  e. 

némel  IV*  r.  e, 

nímet  V*  r.  m. 

német  IV*  r  ni.c. 


ág.  ev. 
ág,  ev, 
ág.  ev. 
ág.  ev. 

l|(Mb    s94rváf)]roi 

iVk.      r,c. 
lV»k. 

VH.          r.  1 
ívn.     r.e. 

0  iiííigyar,  2  néniéi,  1  runián  helysfggH): 


umffyMr  11*  r  e- 

német     IV'*  r  c.  m. 

némrt      V*  r  m. 

román    V*  ii,  ni. 


ág.  ev,     IP  k,  r.e. 

ág.  ev,    IV*  k.  r 

ág.  ev.    V*k.  — 

keL  gór,  V*ti.  r.e. 


havasban    t   magyur  Itrlységgrl): 


a  I  nmgyar  IV*  r.       i\,    \  ág.  ev.    IV*  k. 


A 

fajnépfuég 
téÍMMáz  év  tlŐU  voll 

siásx-roniáii 
szász-román 
üzá&z- román 

S2£á$x-rcitiiáti 


s^Jlsrir- m  ii  g  y .  •  r  o  m 
szász- román 

szusz- román 
sMáax' román 


niagyar*román 


A  lírassiói  havastól  nyulaira  a  perzsányi  hava^  hii/ódik  ésy,ak  felé 
Alatta  terül  el  a  Harczaság  hejgtsíkja,  melync'k  eszakkt*kit*ii  az  Olt  vize 
vet  batárt.  K  területen  csupa  nagyközségek  feküsznek  :  II  néniéi,  3  magyar 
\a  2  román.  Méreteik:  2  li,  1  c,  5  h.,  7  a.,  1  fi,  A  11  szusz  helység  Ián- 
caolatosan  ősszefftgg,  s  a  harrzasági  szász  medenvzef  nlkotja,  mely 
valaha  sjcélesebh  volt  s  Nagy*Kaküllü  felé  a  kiiályínltli  szász  telepekkel 
[^f^llt  kapcsolatban.  Félszáz  év  előtt  Apácza,  Földvár,  Rozsnyó  szász  köz- 
inek voltak:  azóta  Apáczii  (Hároniszék  átellenében)  megmagyarosodotl* 
Rozsnyó  és  Földvár  pedig  eloláhosodolt. 

A  három  magyar  helység  közül,  a  mik  e  vidéken  feküsznek,  ApáciCd 
u  sjcékely  nyelvterülettel  függ  össze,  —  Krizha  a  pet^ányi-havas  alatt, 
Harczaujfalu  a  Barcza  folyó  melleit  el  van  szigetelve.  A  két  román  helység 
egyike:  Rozsnyó  a  fogarasi  halái szélen  s  a  román  nyelvlerülel  délkeleti 
határvonalában  fekszik,  —  másika  :  Földvár  az  Oll  partján  izolált  képződ- 
mény. Mindkettőben  ma  is  V^  a  szász  kisebbség 

l^gy  ^  szász,  mint  a  magyar  képződmények  mindegyikére  erős 
román  minoritás  jut,  melynek  ereje  a  magyar  Krizbán  ÍV**,  Barcza- 
tjfahtn  és  Apáczán  II— IP,  a  szász  Veresmarion  és  Szász-Hermányon 
V— V\  SzásZ'XIagyaroson,  Prázsmáron,  Szenl-Péleren.  Botfalun,  Vidom- 
bákon,  Kereszlényfalván  és  Volkányon  IV— 1\^  Feketehalnion  HP,  s 
Hűltövényen  IR  Ez  arányokkal  egyeznek  a  felekezeti  arányok  is:  a 
uászok  é%  magyarok  ág*  ev.  vallásúak,  a  vomáfiság  kel.  gör 

A  Rarczaság  etnikai  képe  az  ululsó  ÍÚO  év  alatt  változott  el  fgy; 
e  képnll  látható,  milyen  volt  az  átalakulás  Krdélyszerte  a  románok 
tömeges  beszivárgása  alatt.  Flőbb  erős  fajkisebbség  fejlődött  mindenütt, 
aaokból  egyes  nyelvszigetek  alakullak  ki^  a  mik  részekre  szedték  a  régi 
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egységes  nyelvterületet.  A  Barczaságban  is  ilyen  a  helyzet,  —  s  ha  így 
tart,  a  szász  medencze  előbb-utóbb  szét  fog  hullani,  hogy  lassankint  el- 
tűnjön a  román  tömegben.  A  magyar  hétfalut  ez  a  sors  szintén  kerül- 
geti már. 

Az  előadottakat  sietünk  összegezni. 

Brassó   megyében   van   1  város  (Brassó)   magyar  fajtöbbséggel  és 
23  nagyközség,  melyek  közül  9  magyar,  3  román  és  11  szász  képződmény. 

A  helységek  mérete  ilyen: 

Méretre 

p.        Együtt 

helység. 


Méretre 

íjtőbbségre 

C. 

a. 

d. 

c. 

b. 

a. 

magya  r 

román 

német 

1 

1 

1 
1 

2 

l 

2 

1 
4 

5 
4 

•I 


A  sok  népes  hely  s  a  kisközségek  teljes  hiánya  arra  vall,  bog}'  a 
megye  vagyonos,  s  megbírja  az  önálló  községi  szervezetek  minden  terhét. 
Faj  népességre  az  egész  Brassó- vidék  poliglott. 

Egyajkú  helység  megyeszerte  egy  sincs,  s  a  másajkú  kisebbség 
sehol  sem  súlytalan  (1®). 

A  jelentékeny  minoritások  így  oszlanak  meg: 


A  tajkk 

wbbség 

IV-Vo 

II— nro 

A  fajtőbbség 

magyar 

román    német 

magyar 

román 

magyar 

* 

6            — 

-)f 

4 

román 

1 

*              2 

— 

* 

német 

— 

9            * 

— 

2 

német 

- 1 

;  ) 


tielység- 
hlen. 


Csupa  súlyos  (IV — V®)  kisebbséget  találunk  a  megye  legtöbb  közsé- 
gében, csak  a  negyedrészükre  jut  kisebb  súlyú  (11 — IIP);  ott  15,  itt  6 
esetben  román  a  minoritás. 

A  felekezeti  viszonyok  ilyenek  :  11  német  és  8  magyar  helység  ág.  eii, 
—  2  magyar  és  3  román  helység  kel.  gör,  vallású.  Amazok  egyike  Brassó 
város,  melynek  a  magyarság  ó-hitű  része  s  a  román  elem  kel.  gör. 
felekezeti  többséget  ad.  Látszik  a  romanizmus  térfoglalása  itt  is  a  tem- 
plom küszöbén  át.  A  felekezeti  kisebbség  1  kel.  gör.  magyar  faluban 
r.  kath.,  —  itt  a  fajnép  Kezdi  vidékéről  való  lehet;  —  1  magyar  és  2  kel. 
gör.  román  faluban  ág.  ev.,  —  végre  8  magyar  és  11  német  ág.  ev.  köz- 
ségben kel.  gör. 

A  nyelvteriileii  viszonyok  képe  ez:  11  német  község  a  barczasúgi 
szász  medenczét  alkotja,  melyet  kelet  és  délkelet  felől  a  mag}'ar,  nyugat 
felől  a  román  nyelvhatár  vesz  körül.  Amaz  a  megyében  8  magyar,  emez 
1  román  helységet  érint.  A  töniösi  szoros  pitvarában  1  román  falu  úg}' 
fekszik  az  országos  határon,  mint  a  romániai  nyelvterületnek  a  Barcza- 
ság  felé  hajló  nyúlványa.  Két  magyar  s  1  román  helység  el  van  szigetelve. 

Forduljunk  Krdély  legnagyobb  szász  medenczéje,  a  volt  királyföldi 
telepek  felé,  Nngy-Küküllő  megye  területén. 


73.1 


Nagy-KüküHő  megye. 

Kél  tnlyam  mossa  északi  s  déli  halárát:  a  Nagy-KüküUó  vize  s  az 
Oll  Keleten  a  székely  főidtől  a  Homnród-völgy.  nyugaton  AlsóFehértöl 
m  VÍxa*völg\'  válas/Jja  el  Túl  az  Oltón  a  fofjarasi  havaitok  he^yoriásai 
hithsilók,  —  túl  a  Nag>'*Kükülldn  a  térszín  a  mcz(5ségí  topogialia  alakját 
vesn  fel  Kz  ellentétek  közt  hullámzanak  a  imli  Királt/föld  hegy-  és  völgx- 
rajxának  vonalai. 

Két  he^>\^sor  emelkedik  ki  közülük :  délkeletié  a  Hortobágy,  dél- 
nytigatni  a£  oltmelléki  hegyek  lánczolatja.  E  kél  magaslatol  a  Hortobágy- 
patak  választja  el,  mely  Szehen  megyéhe  lart,  hol  előbb  a  (>Jhin-|>atakkal 
a2táll  82  Olltal  egyesül  A  kél  hegység  vízválasztó  az  Oll  s  a  Nagy- Kuk  Üllő 
rendszeréhez  tartozó  folyók  számára.  A  HortohágjióI  keletre  Udvarhely 
megye  patakjai:  a  Bárót,  Korond.  YargAas  s  a  Homoród  eiTszkednek 
az  Olt  felé;  —  az  oH-melléki  hegyektői  északra  a  Xagy-Kükftilő  vize 
nyugatnak  foly,  s  határvíz  jellegével  bir  Xagy-  és  Kis-KOküllő  megyék 
közt  Kbbe  ömlik:  keleten  a  Kézdi-patak,  nyugaton  a  Ilídeg-palakkal 
enyesölő  Viza  folyó, 

125  helység  fekszik  e  lérszinen:  a  fajtöhbség  KHielységben  magyar, 
73*ban  német  és  42-beii  román.  Fekvésük,  s  a  fajnépességi  viszonyok 
niegálla|)Stása  czéljáhói  lérszakaszonkint  fogjuk  mindannyit  meglekin- 
tem.  KIőbb  végig  meg)ünk  az  01t-voiialon»  egy  pillantást  vetve  az  oldal- 
völgyek  legnépesebbike  :  a  Homoród-völgy  felé.  Aztán  bejárjuk  a  llor- 
tobág>'-liegységet  a  Hortohág\'-völg\'gyel  s  mellékével,  —  átmegyünk 
az  oll-meliéki  hegyek  közt  s  végül  a  Nagy-KokülIó-voIgyben  állapo- 
dunk meg,. 

A  Homoród -völgy  (3  német,  1  román  lielységgel): 


A  Jérát  ém       f  1 

< 

fjíJDépclnelt 

felekezeti  népeinek 

A 

tOlitoéstt         ki^ehbsé^i 

f^fUptssif 

Jyosb   saörváoyoa 

féUfát  év  eldn  volt 

K^mmlmi  Járáa. 

XMírkvásár           t 

német     lV*n  n»e  ^ 

%  ev.    V»k.          - 

s2á&2-román 

tJ^eca                  1 

német     V*r.         m. 

ág.  ev.    V*k.  r.  e.  y> 

S2ás2'r<miAii 

XFáhm                 ^ 

rámán    l*  m. 

kel  gór.  V  r.            u. 

nmgymr- vomhn 

tü^motM            a 

német     TH»rU*e.m. 

ág.  ev.    V*  g.   e,  r.  u. 

sicász-romén 

A  Olt-vÖlfy  és  környéke  (5  magyar,  2  németi  7  román  helységgel): 
KéOmlmi  Járáa. 


A|9o«tonralva 
XAimó-iUkoít 
é  Ifótéfjilvii 

f  Oll  RogAt 


mmgymt  II*  e. 
román  II*  m. 
mmgy»r  n*  r* 
román  I*  m. 
magfAt  U*  r 
mmáa    V  m. 


unit.  IV*  k.  re. 
keJ.  gár.  V  r  e.  u. 
ev,  re/,  n*  k.  u,  r,  i. 
kúLgőrA^í.  - 

unit       Q*  k.  e. 

keLgárA^c.       r.  n* 


magyar- j^mte 

romAn 
miigyttr*n>mán 

román 
magyar-román 

román 
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A  járás  és         ►»! 
helység  neve      x  •« 


(  Hidegkút 
(•Héviz 
tUgra 
|*Halmágy 
1  Sona 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


Nagy-sinki  járás, 
(♦Kálbor  p 

(  Boholcz  ? 

XKiS'Sink  B 


román    — - 
m&gyar  I*  r. 
német     ül*  r 
magyar  IIP  r. 
román     — 


román  ~ 
román  — 
német     IV'r. 


n. 
e. 


felekezeti  népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szónrányol 


kel  gőr.  —  — 

unit  lV«e.  k.  r.i. 
kel,  gőr.  V*a.  e.  u.  r. 
ág,  ev,  III*  k.  e. 
g,  kath,  V»k.  - 


kel.  gőr.  Pg. 
kel,  gőr,  n*  g. 
ág.  ev.    IV'k. 


fajnépesség 
félszáz  év  előtt  voh 

román 

magyar-román 

szász-román 

magyar-román 

román 


román 

román 

szász-román 


Az  Olt  vonalon  s  a  két  Homoród  torkolata  körül  18  helység  épült: 
5  magyar,  5  szász  és  8  román.  A  magyar  helységek  közül  4  keskeny 
félsziget  gyanánt  ékelődik  Udvarhely,  Háromszék  és  Brassó  megyék 
közé,  lánczolatos  összefüggésben  a  magyar  nyelvterület  székelyföldi 
határközségeivel.  A  4  képződmény:  Crmös,  Alsó-Rákos,  Héviz  és  Datk. 
Héviz  legmélyebben  nyomul  a  másajkú  fajnépek:  egyfelől  a  szászság, 
másfelől  a  románság  nyelvhatára  közé.  Az  ötödik  magyar  helység: 
Halmágy  az  Olt  partján  már  el  van  szigetelve.  —  Az  öt  szász  község: 
ú.  m.  Mirkvásár,  Kacza,  Homoród,  Ugra  és  Kis-Sink  a  szász  medencze 
keleti  és  déli  szegélyén  fekszenek.  —  A  8  román  helység  ketteje:  ú.  m. 
Ágostonfalva  és  Mátéfalva  a  magyar  nyelvhatár  mögött  fekvő  sziget- 
képződmény, —  a  harmadik :  Pálos  a  Homoród-völgyben  a  székely  és 
szász  nyelvhalárok  közé  esik.  A  többi  öt  azOlt  mentén  a  fogarasi  román- 
ság tömegével  van  kapcsolatban.  Félszáz  év  előtt  Pálos  magyar  hely- 
ség volt,  —  azóta  eloláhosodott ;  a  magyar  elemből  ott  ma  csak  súly- 
talan (!*')  maradványt  találunk,  melylyel  arányt  tart  a  felekezeti  kisebbség 
(1^  r.  kath.).  A  maf^yarok  innen  elköltözhettek,  nyilván  kivándoroltak,  s 
helyüket  a  beszivárgó  román  elem  ép  úgy  elfoglalta,  a  hogy  meg- 
települt a  környék  német  községeiben  is.  Kzek  közül  ma  Kaczán  V, 
Mirk-Vásáron  és  Kis-Sinken  IV — IV'\  llomoródon  és  Ugrán  III— III'*  a 
románság  számereje.  Míg  a  román  falukban  német  kisebbséget  éppen 
nem,  magyart  csak  Ágostonfalván  találunk  IP  erejűt.  A  tiszta  román 
községek  száma  az  Olt-vonalon  4. 

A  szász  és  magyar  helységek  a  románoknál  népesebbek,  —  méretük: 
1 — 1  a.  és  1  —  1  /y. ;  a  8  román  helységé:  (3  ^y.,  2  a.  S  ime  az  erősebb. 
régibb  fajnépek  e  vonalon  tért  veszítenek;  a  román  elem  pedig  ter- 
jeszkedik közlük,  a  hogy  alig  kétszáz  év  alatt  elterjedt  egész  Brassó 
megyében.  A  barczasági  és  a  küküllővidéki  szász  medenczét,  a  mik 
egykor  összefüggtek,  annak  a  román  áramlatnak  hullámai  különítették 
el,  mely  déli  iráni/ hói  érkezeti. 
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fo 

faj  népeinek 

felekezeti  népeinek         \ 

A 

A    járás    és 
helység  neve 

< 

többsége 

kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 

többsége         kisebbségei 

lyosb   szórványos 

fajnépesség 
félszáz  év  elótt  volt 

IBozsonda 

p 

német 

V»r.         ~ 

ág.  ev.    V«k. 

1 

szász-román 

tLeases 

a 

német 

IVr.IPe. - 

keLgör.W'^Á. 

— 

szász-román 

ISzent'Ágota 

c 

német 

!!•  r.       e.  m. 

ág.  ev.    m*k. 

r.  1 

szász-román 

(•Szász- Veszszöd  ? 

német 

V»r.         ~ 

ág.  ev.    V«k. 

—  1 

szász-román 

(Verd 

? 

román 

IV«n        - 

keLgörAV^Á. 

—  ,' 

5zi^&^román 

í  Kövesd 
(•BQrkös 

? 

román 

P  m.         n. 

kel,  gőr,  P  r. 

i.  1 

mAgyar-román 

a 

román 

IlPm.       n. 

keJ.gör.  IWg. 

e.á.r.i. 

magyar-román 

A  Hortobágyság  vidéke  —  hegyek  és  völgy  —  az  Olt  vize  és  az  oll- 
meiléki  hegysor  közt  terül  el,  térszínét  41  helység  népesíti  be :  2  magyar, 
26  német  és  13  román. 

A  magyar  helységek  míndketteje  nagyközség,  de  méretük  csekély 
(1  a.,  1  //.),  s  el  vannak  szigetelve:  Moha  szász,  Kóbor  román  és  szász 
képződmények  között.  Feltűnő,  hogy  szász  kisebbség  egyikben  sincs,  — 
Mohán  III®  román  minoritás  fejlődött,  Kóboron  pedig  (nomen  est  ómen) 
IP  czigányság. 

A  német  községek  elég  szorosan  kapcsolódnak  egymáshoz,  s  össze- 
függésükben Erdély  legnagyobb  szász  medenczéjéhez  tartoznak,  mely  az 
Oltmellcktől  a  Kis-Küküllőig  terjed.  E  képződmények  nagyobb  fele  (19) 
nagyközség :  a  kisebb  faluk  is  átlag  mind  népesek ;  méretük :  1  c,  2  b., 
8  a.,  14  (i,,  1  a.  De  nincs  köztük  egy  tiszta  német,  sem  oly  falu,  hol  a 
másajkúkisebbscg súlytalan  (1")  volna.  A  legtöbbre  erős  román  kisebbség  esik, 
melynek  ereje:  Báránykúton,  Szászhalmon,  Zsiberken,  Szász-Veszsződön 
és  Rozsondán  V — V^  Brulya,  Nagy-Sink,  Nádpalak,  Boldogváros,  Lemnek. 
Kőhalom,  Szász-Buda  és  Lesses  községekben  IV — IV^,  Mártonhegy,  Moi- 
gonda,  Gerdály,  Nagy-Sáros,  Rados,  Szász-Fejéregyháza,  Hegen,  Ijváros 
és  Bürkós  falukban  III — III^;  alig  marad  német  képződmény  11"  erejű 
fajkisebbségre :  ilyen  Szent-Ágola  és  Nethus,  hol  a  minoritás  román,  — 
ilyen  Sövcnység,  Longodár,  és  Szász-Tyukos,  hol  a  kisebbség  czigány. 
Látszik,  mennyire  betölti  a  medencze  e  részét  a  beszivárgott  román 
elem,  — ■  már-már  szétesik  a  súlya  alall. 

Hogy  beszivárgással  áll  a  szász  elem  ilt  is  szemközt,  mini  beszterc/e- 
naszódi  rokonsága  északon,  cs  Szilágytól  Torda-Aranyosig  az  erdélvi 
magyarság,  —  azt  az  elvesztett  pozicziók  eléf^gé  bizonyítják.  Félszáz 
év  elolt  —  Lénk  alláborna<íy  szerint  —  Prázsmár,  Felmér,  Garat,  Réten. 
Préposlfalva  és  Verd  falukban  a  fajtöbbség  szász  volt,  s  ma  román ;  a 
szászokból  IV — V*^  kisebbség  maradt  mindenült,  —  kivéve  Rélent,  hol 
ennél  is  kevesebb. 

Ugyanitt  a  ma(/i/ar  fajnak  is  vollak  térveszleségei :  eltűnt  ii  magyar 
nyelvszigel,  —  ú.  m.  Voldorf  (Kóbor  mellett)  a  Hortobágy  hegységben, 
és  Bürkös  Kövesddel  a  Horlobágy-völgyben  (közel  a  szebeni  me^^ye- 
halárhoz).    Az    egykori    miigyar   többség    Voldorfon    IV**.    Bürkösön    111". 


KAvesdcn  I<^  kisebl)!(éfp*p  apadt.  De  e  poiitoknt  nem  a  tzáax  elem  roglalta                 ^^^| 

ei    hanem    a  román,    melynek    Télszáz   éve    a    Hortohágyságban   csak  5                ^^^| 

leiepe  volL    —  ma  van    11.    Kzek    közül  öt  szigeiképződiiiény :    úgymint                 ^^^| 

,     Prűzsmár.  PrépDslfalva.  R  Cxelina,  Heten  és  Zoltán. 

^^H 

Vallásra  a  2  magyar  szigel   ev,  ret ;   a  szász  helységek  ág.  ev. ;  a                     ^H 

rnoián   helységek    kel.    gör.    hitűek,   —    csak  az   eloláhosodott  Prázsmár                ^^^| 

maradi  —  szász  ere<letéhez  híven  ^  ág.  ev. 

^^H 

I.épjank  át  a  megye  északnyngati  oldalára,  az  olt-me 

llékt  hegyek  közé                      ^H 

A  Htdcg'patak  v5lgy  (U  német,  H  román  helységgel): 

^H 

M 

ffljnépeinelí 

felekexeti  o«peinek    •» 

^^^H 

lóbhsége         kl9ebb»éfei 

többsége         kluebbtégvJ 

fafnéf^nséi                                ^^H 

legsu-       egyéb 

< 

tyosb   fizónránioft 

lyoab  ssérvAjiyoi 

félnáx  év  «|dlt  to\%                          ^^^1 

SMi-Ágütmi  JárÁs^ 

^^1 

l*IÍárUitifaivu        ^ 
í  Rcivás                   P 

német     11*  r.         — 

ág.  ev.     IPg,             e. 

román    IV*  n.       — 

g.  kBth,  IV  n,    e.k.l. 

>i^il  s  jr-  ri  Hl  1  á  n                         ^^^^| 

iMartloft              9 

Séyorf              fi 

1  Salké                 « 

német     IV*  r.        e. 

ág.  ev.     V*g.      k.r.i. 

xzász -román                          ^^^H 

tomAn    —             — 

g,  k»th.  I*k.          — 

^^^H 

román    IIV  IPm.  ™ 

g,  kMh,  !•  r            e. 

^^^H 

B.'imníhM/mi  J. 

^^1 

1  PéterfiiK^it          « 

német     Hl*  r. 

ág.  ev.     Ili*  g. 

szász-román                         ^^^H 

1  IngcMlitly             « 

r<ini4/j    ni'n-IIlV.  - 

g.  kaih,  WVn,          e. 

szás2-  román                                ^^| 

l*Bolyii                   ft 

román    m*m.Il*n. — 

g,  kath,  n«o.        k.  e- 

iitag'y.*3i;4sir.*  rom .                          ^H 

l*MihjíKr:.1v;|            ^ 

román    I*n,          — 

g.  ki^th,  IV'k.          1. 

román                              ^^^H 

tomÁn    li'n.        m. 

*e/.  ^<5r,  Il*ii.    e,gJ,r 

'nam'.^szász-rom.                    ^^^^H 

román    U'n.  IPm,  — 

g  k»th.  Il*a.      c.Lr. 

Az  Olt^mellékí  hegyek  közt  1 1  magyar,  23  német,  6  roma 

n  helységgel  i:                              ^^^H 

B-tmmtmlmi  j\    , 

^^H 

itBMr«>mimkM        ft 

1      1  IIAHimlelke       p 

német     V«  r.         - 

ág.  ev.    IV*  k.      g.  r. 

szász- román                        ^^^H 

nemet     D*  r.         - 

«g.  ev.    II*  k,          - 

szász-román                        ^^^H 

i     %BMé»M-IiánMvMfí 

német     V*r  0*e.  - 

ág.  ev.    Vg, 

szász^román                        ^^^H 

1     Sifit^uiA                ft 

némel     mv.  HV.  - 

ág.  ev.    Üfk.         g. 

fizásx  ro      n                         ^^^^| 

-      ntm               » 

német     U»  r. 

ág.  ev.    llí"k.        - 

s/Üsz-  ro  mán                        ^^^H 

!      .ftt'Alinás      jí 

német     rv»  r         - 

ág.  ev.    IV- g. 

s£ász- román                        ^^^H 

1     iUTl^a/                 a 
1  TiHtts               '^ 

német     Hl*  r 

ág.  ev.    III' k.         g. 

szász-romáo                       ^^^^H 

német     lír  r        — 

ág.  ev.    lll*g.         — 

szász-román                        ^^^H 

?0Érftito/oin          b      német     IV«  r.         e. 

ág.  ev.    ül*k.      g.  r.' 

szász  n>  mán                        ^^^^^ 

UM«i9iA»           ft 

német     ílfr 

ág,  ev.    ItíH          - 

szász- román                      "^^^^^ 

SMt-ÁgQími  Járás, 

^H 

1  Ali6<G^£éü          í( 
1  Voci^érd               p 

román    1*  n. 

kfítgőrA*g              L 

^^^^H 

román    !•  m.         — 

g,  kskth.  l*e.             — 

^^^^H 

román     —              — 

kei  gár,  IV»  g.          -- 

^^^^H 

1  CMIi  Ivi^nfalvft  ^ 
rSiáu-Zabkiift    p 

román    l*  m.         — 

kel  gór,  \*  g.             9, 

mugj'Ji/ -román                     ^^^^| 

román    V*  n,         - 

keLgúrX^ú,           — 

ajultf^-ronuln                       ^^^H 

imacaré              p 

román    lV*n.  U'e- 

kelgóiA\*á.          g. 

s«iMi-román                       ^^^H 

1  ApálDilvii           p  i  némel     lU*  n 

ág.  ev.    Ili*  k          g. 

szász  román                      ^^^^| 
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Keresdi  Járás. 
lAlmakerék 
INagy-Kapus 
:  Waldhid 
(•Szász-üjfalu 
(  Rudály 

{Földszin 
•Keresd 
Bese 
ISegead 
lÁpold 
4*Volkány 
(  Sárpatak 
tSzásZ'DáJya 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


német 
német 
német 
német 
német 
német 


IV«r. 
IV^r.II'e. 
m*  r. 
m«r. 


m. 


IIP  r.  - 
IV'r.  - 
német  iv»r.ii«ui  ii<e  — 
német  lü*  r.  m. 
német  V*  r.  — 
német  llPr.  IPe.  — 
német  IP  r.  — 
magyar  V®r.  — 
német     UPr.n^e.— 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú- 

egyéb     1 

lyosb  szórványos 

ág.  ev.    IV»  k. 

r.  e. 

ág.  ev.    V*»g. 

- 

ág.  ev.    IV  g. 

r. 

ág.  cv.    IIP  k. 

g- 

ág   ev.    IlPk. 

r. 

ág.  cv.    V«k. 

r. 

keJ.görAWe. 

a.r.i. 

ág.  ev.    UPk. 

e. 

ág.  cv.    V«k. 

— 

ág.  ev.    V«k. 

— 

ág.  ev.    iPk. 

— 

kel,  gör.  IP  e. 

r.á.u.i. 

ág   ev.    V«k. 

— 

A 

fajnépesség 
félszáz  ér  előtt  volt 


.szász-román 
szász-román 
szász-román 
szász-román 
szász-román 
szász-román 
szász- román 
szász-román 
szász-román 
szász-román 
szász-román 
magyar-román 
szász- román 


A  Kézdi-völgy  (4  német,  1  román  helységgel) : 
Keresdi  Járás 

német 
német 
német 
román 
német 


IMese  ^ 

'  Szász- Keresztúr^ 
i  Miklóstelke  a 
rZoIlán  3 

l  Szász- Kezd  b 


I 


IlPr. 
IPr. 
Ulr. 
IP  m. 
IV«r. 


ág.  ev. 

IV«k. 

— • 

szász- román 

ág.  ev. 

in«k. 

c.  r. 

szász-román 

ág.  ev. 

IV»k. 

— 

szász- román 

kel.  gör 

n«e. 

r.  u. 

román 

ág.  ev. 

IV«  k. 

e. 

szász-román 

Az  Olt-mellék  dombhullámai  közt,  s  abban  a  két  kisebb  völgj- 
nyilásban,  melyek  egyike  délnyugaton  a  Czibin-patak  felé  ereszkedik:  a 
Hidegpatak-völgyben,  s  másika  északkeleten  a  Nagy-Küküllő  medrét 
keresi :  a  Kezdi- völgyben,  —  48  helység  fekszik,  ú.  m.  1  magyar,  30 
német  s  15  román. 

E  lérszakasz  egyetlen  magyar  szigetje  :  a  kis  Sárpatak  falu  (a)  csupa 
szász  községek  közt  fekszik ;  de  a  másajkú  fajkisebbség  benne  nem  szász 
hanem  román  (V^).  Maguk  a  szász  községek  is  tele  vannak  román  niz/io- 
ritással^  melyek  számereje  Szász-Ivánfalván,  Baromlakán  és  Segesden 
V — V**,  wSzász-Kézd,  Keresd,  Földszin,  Mai'dos,  Szász-Almás,  Berefhalom, 
Almakerék  és  Nagy-Kapus  falukban  IV— IV^  Péteríalván,  Muzsnán, 
Fltzelen,  Tábláson,  —  továbbá  Riomfalva,  Apátfalva,  Waldhid,  Szász- 
Újfalu,  Rudály,  Bese,  Szász-Dálya,  Mese,  Ápold  és  Miklóstelke  községek- 
ben III — IH",  végre  Mártonfalván,  Mártontelkén,  Nemesen,  Szász-Keresz- 
turon  és  Volkányon  II — IF.  Elszámláltuk  mind  a  30-al,  s  megállapíthatjuk, 
hogy  gyenge  kisebbség  e  poliglott  képződmények  egyikében  sincs. 
A  román  elem  keresztül  szigárgott  az  egész  szász  medenczén^  nincs  pont, 
a  hova  cl  nem  jutott  volna  jelentékeny  ai'ányban.  így  történhetett,  hogy 
az  utolsó  félszáz  éven  belül  Rovás,  Szász-Zalakna,  és  Magáré  faluk, 
melyeknek  szász  többségét  a  Lénk  statisztikája  állapította  meg,  továbbá 
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lya.  Mihályfalva,  Szász-Yeszszod  és  OláU-Ivánfíilva,  rnrlyek  fajtAhhsége 
kor  mayyar  voll  (a/  akkori  magyar  Iváiifalva  a  ma  is  létező  2  nia^'ar 
M :  Kö%estl  és  BürkAs  mellett  fekszik),  ma  román  fulvak,  inelyekben 
az  egykori  fajtőbbségre]  csak  erős  kiseJibsé^  cíiilékezleL  A  sziUz  minnrüás 
SEÍsz-Zalaknán  V'\  Magárén  és  Hováson  IV  — iV^  a  magyar  kisebbség 
Bolyán  Ur,  Mihályfalván  1!  *.  —  Szíisz-Veszsződről  és  Olnh  Ivánfíilváról 
csaknem  egészen  eltűnt. 

A  szástz   képződmények  állag  elég  népesek  és  módosak;    méretűk: 

2  b*,  11  a.,  H  t^.  és  f»  %;  míg  a  román  képződménveké  csak     1   h,,  11  /l, 

3  ol;  mégsem  tudták  amazok  a  román  elem  lassú  terjeszkeilését  meg- 
áliilani,  Tbztu  szász  község  a  medenczében  egy  sincs,  —  ellenben  tiszta 
román  képződmények  ma :  az  éppen  nem  román  ne\iS  Sáldorf  és  Vecsérd 


i^ssuK  u  megye  eszaKi  es  nyugau  sze 
A  NagyKflkűUö-vÖlgy  (2  magyar,  10  német. 

jeiyei,  a   ivukuiio  voniuoii, 
2  román  helységgel) : 

se 

fajnépcinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járáft  H       1| 

t6bb««g« 

kisebbségei 

többsége 

kisebbségei 

l«K9Ó>      9gyéb 

lessii' 

«aT4b 

< 

lyoftb  n&rwáíkfom 

Ifofb  •x6rfÉfl3ro# 

filnás  éf  «14)il  rótt 

Méiméi  Járás, 

i*Héüasfa]vxi         a 

mMg}»r  V*r          — 

e%\  r^t. 

V  k. 

ii.rJ. 

magyar- rouíáii 

rci/ii^/i 

n*ejrm. - 

kel,  gör 

.  n«  V 

r.  u. 

/i^A^yAf-ro  Illán 

^/Segttsvár            ^ 

némrl 

llPrJl^m.  c. 

ág.  ev. 

mu. 

r.e.ii.t 

s/ás/  román 

:/M/jo,s                    i 

rí>má// 

IPn.          - 

keJ.  gor 

.  irá. 

e. 

szAííz- román 

iyms[%*SM'^ihs     1 

tHMlICl 

H^'r  nv.  - 

á«.  ev. 

11*  k 

y- 

szász- román 

i  l*rod                   > 
(*llol<l  világ           jí 

német 

U'e. 

ág.  ev. 

Il-^u. 

k. 

szásx- román 

német 

n»r. 

tig.  ev. 

Il^k. 

r.  e. 

azás2*román 

%SMé»9-8H'lAUzló  1 

német 

IPr.          c. 

ág   ev. 

nm, 

r.  e. 

szász- roinűn 

B'teieitmimi  J 

iS^áAM'Sáros        m 

Démet 

ai*r. 

Hg.  ev. 

mn. 

14- 

srásx-román 

UBmrúthftiy          a 

néincl 

IV*  r       e 

ág.  ev. 

IV*k. 

g 

(nincs  iiclnt) 

német 

lV*r.  l\\\  — 

íi«.  ev. 

v-k. 

IJ- 

szásx- román 

\'U9áEim           á 

német 

IWJI^m  e 

ilg.  ev. 

m-g. 

k.r.i.e. 

saUls/.-rumán 

i  Sálvii                    % 

német 

V»r.         - 

ág.  ev. 

IV  g. 

k. 

s/4is/nnnun 

fOMgymr  U*  r.         - 

ág.  ev. 

rv'r 

k.g.e. 

magyar- román 

^^^    A  Viwi.vdlgy 

(2  német,  4  román  tie 

yséjJigel) : 

^  K^éémihftlmí  / 

1 

^^MéMMág 

román 

Vm        - 

ág.  ev 

IV  g. 

k. 

&fAsji- román 

^míNmgrScJyk      a 

román 

ÍV*  11.      01. 

g.  ksfh 

.  V*fl. 

k.e.r. 

szásx  román 

M  Híffnrvt*            ^ 

román 

P  m,         - 

g.  kitih 

I'r. 

f. 

niAji^^'^r-rümán 

Ml        k 

némcl 

IV  r.        - 

ág.  ev. 

IVg. 

— 

szásü' román 

"^  :        . .-,  ií/            ft 

román 

V»n.         - 

ág.  ev. 

IV*  k. 

g* 

szász- romáa 

íonyfmtvm      a 

■ 

iiémel 

Vr         - 

ág.  ev. 

Wk. 

«{. 

szász  román 

A  Nagy-KOkOllo-völgyben,  sa  Szeben  megyéből  ide  hajló  Viza-völgy 
íjtöjén   van  a  me^e   le^jtöhb    nagy  és    népes  községe.    Méretük :    l  <?., 
a,,  12  a.,  tt  p.  A  fajtölibség  kettejükben  magyar,   12-ben  német,  tV4>an 
lálL  Van  közlük  2  német  város:   Segesvár  és  Medgjes,    7  német  s  3 
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.román  nagyközség.  Ez  utóbbiak  közül  Hásság  félszáz  éve  szász  helység 
volt,  azóta  oláhosodott  el. 

A  két  magyar  falu  egyike:  Héjjasfalva,  a  megye  keleti  határán, 
Udvarhely  szélén  fekszik  s  a  székely  határközségekhez  sorakozik,  — 
másika :  Kis-Kapus,  az  államvasutak  egyik  telepe,  a  szász  és  román 
nyelvhatár  közt  el  van  szigetelve.  Amott  a  román  kisebbség  V^  emitt  II*. 
Félszáz  év  előtt  a  fajtöbbség  Magyar-Fejéregyházán  és  Hidegvízen  szin- 
tén magyar  volt,  de  ezek  eloláhosodtak :  amott  a  magyar  kisebbség  IP, 
emitt  csak  l'*. 

A  szász  községek  száma  nemrég  14  volt:  Hásságon  kívúl  Dános 
nagyközség  is  romanizálódott,  —  az  utóbbi  ma  nyelvsziget  a  szász 
medenczében.  A  német  fajkisebbség  Dánoson  IP,  Hásságon  V'.  Régebben 
ép  így  oláhosodott  el  Egerbegy  és  Nagy-Selyk,  egyikben  a  szász  mino- 
ritás V^,  másikban  IV®.  Viszont  nincs  szász  helység,  hol  jelentékeny  román 
elem  ne  volna.  Elég  utalnunk  Sálya  és  Asszonyfalva  példájára,  hol  a 
románság  V — V^-nyi,  Medgyesre,  Buzdra,  Nagy-  és  Kis-Selykre,  hol  IV— IV*, 
és  Segesvárra,  hol  IIP. 

Hitélete  a  szász  helységeknek  ág.  ev.,  a  román  helységek  ketteje 
g.  kath.,  más  ketteje  kel.  gör.,  az  eloláhosodott  Hásság  megmaradt  több- 
ségében ág.  ev.  vallásúnak.  A  két  magyar  telep  egyike  szintén  ág.  ev., 
másika  —  a  székely  határon  —  ev.  ref 


A  megyéről  előadottak  foglalatát  itt  adjuk. 

A  megyének  van  2  városa  (Segesvár  és  Medgyes),  mindkettő  német, 
—  ')()  nagyközsége,  melyek  közül  46  német,  3  magyar  és  7  román. 
A  kisközségek  28  körbe  kapcsolvák.  melyek  2 — 3  faluból  állanak.  A  faj- 
löbhség  ()-ban  magyar,  lO-ben  nemet,  12-ben  román. 

A  hclyséyméretek  ilyenek  : 

Méretre 

A  fiiitöhhséjjr  *£.        cB.        c.         b.         a.         p.  ot.  összesen 

íiiaj^yar  —         —         —  -63  1  ^^1 

roiiij^n  _         ._         _         _         10        27  5  42       [  helység, 

néiiiel  1  1  1  4        29        30  7  73       J 

Tiszta  német  és  tiszta  magyar  helység  a  megyében  nincs.  A  tiszta 
román  helységek  száma  6.  Súlytalan  (P)  másajkú  kisebbség  német  helysé- 
gekben nincs  \  de  van  11  román  és  2  magyar  helységben.  A  kisebbség 
ott  8  esetben  magyar,  2-ben  német,  l-ben  czigány,  itt  egy-egy  esetben 
román  és  czigány. 

A  jelentékeny  kisebbségek  így  oszlanak  meg : 

A   tajkisebbség 
A  faj'  IV— V9 

többség  magyar        német         román     agyóbny. 

magyar  ^k^  —  2  — 

német  —  •)(•  83  — 

román  1  ^'  — 


n- 

-HP 

n?agyar  ' 

nómet 

román 

egyéb  ny. 

# 

— 

5 

1 

— 

* 

36 

4 

5 

5 

* 

3 

713 


^úlylynl  70  másajkú  helységben  for* 


nomán  kisehlisé^  jelenteké 
j|  elő.  vagyis  a  megve  kétluirmíuuiDan.  —  niig  nemei  kiseiHiseg 
csak  ITi  másajkú  (rotmtii)  helységben  fordtil  elo  Feltűnő,  s  ennek  jele 
már  Krdély  többi  megyéihen  is  mufatkn/.oH.  bogy  nemei  helységben 
maiíyar  elemet  és  magyar  belységhen  nemeiét  aliff-aíiff  ialúlhalunk.  Rá- 
matattunk  már  erre  a  ilolgozat  bevezető  fejezeteiben,  s  a  lajavei yJó  saj- 
náljitns  jelenségét  liiltuk  benne.  Ezt  a  részJeteknél  njra  liVíjyk  Kél  tór- 
léneti  fajiiáL  a  miket  K(M*  éves  múlt  kapcsol  össze,  egyéb  indító  okol 
nem  tudnnk  rá,    mini    az  egymás   iránt  való  kölesr)nAs  rl(fHiu!!sayof,   a 

Imibe  az  utolsó  nemzedékeket  sok  szomoi  n  esemény  s  még  lAbb  félre- 
ÍPrIés  mindkét  részről  bele  nevelte, 
I  A  megye  felvkezeii  viszonyai  ilyenek: 
I  A  hitélet  71  helységben  ág,  vík.  ezek  kózfil  Íí9  némeL  2  magyar, 
B  román;  U  román  helységljen  í/.  A71//1. :  33  helységben  A'e/.  yür,  melyek 
piAzDl  28  román,  4  német  s  1  magyar,  —  2  mag\ar  helységben  vv.  ref.^ 
Végre  3  magyar  belységhen  nnitárins. 

Az  ág,  ev,  tóbbsí^gű  3  román  falu:  Hásság,    Prázsmár  és  Egerbegy 
rajnépe  —  mint  halljuk  —  eredetileg  hoUfár  faj  la  volt,   s  a  szászok  hit- 

ÍDtsosává  lett;  de  mióta  a  román  beszivárgás  nagy  mérvekel  ölíóU,    ez 
fajnép  is  eloláhosodoU.  Krdély  terűielén   MS  bolgár  telep  ment  át  hasonló 
iídaknláson*  A  magukban  álló  egyes  példákra  eddig  nem  volt  szOlsséges 
rámutatnunk. 

Erős  felekezeti  kisfbhsrtf  a  megye  esaknem  valamennyi  helységében 

Ivaii :  g.  kalholikusok  Ui  némel  és  6  román,  —  kel.  gör.  vallásúak  ')  magyar, 
te  német  és  I  román  helységben,  —  eiK  ref.  hívek  4  román  s  2  magyar, 
mg.  eu,  13  román  és  3  német  helységben  fordulnak  elő. 
I  A  nyelnlerühii  viszonyok  megyeszerte  ilyenek :  A  szas:  helységek 
bmege  (73)  osztatlanul  egy  tagban  fekszik.  Kzek  magukhoz  kapcsolnak 
IJdvarbely  megye  határáról  3,  Szeben  megye  határszéléről  más  3,  Kís- 
Kaktlllő  ferfdetéről  11*  szász  képződményt,  s  egyölt  alkotják  'JS  liely* 
seggel    az   olt-kükiillu-ridéki   nagy  szász   mnlenczéi.   —  A  ruináti  hely- 

Iié^k  kózűl  8  e  medenezébeu,  2  a  mag\*ar  nyelvhatár  mógóft  szigeteket 
Ukot ;  21  román  falu  a  szász  medencze  nyugati,  11  a  déli  határán  elzárja 
Ki  egyfelől  a  szeben-üidt^ki,  más  felől  a  harrzasági  szúszokióL  —  A  H> 
magyar  helység  közöl  5  a  niegje  keleti  határán  a  székelyfóld  magyar 
Itjelvterületéhez  zárkózik,  —  1  a  román  nyelvhalár  mogólt,  \  a  szásj! 
biedenczében  el  van  szigetelve 
Látszik,  hogy  a  szász  föld  felé  a  románság  tiimege  délről  és  nyugatról 
jött  —  ott  érte  a  szász  népet  a  legtöbb  térveszteség,  s  onnan  szivárogott 
a  román  elem  a  szász  medeneze  betsejébet  átjárva  annak  minden 
«B5g|elét, 

Most  megtekintjük  azokat  a  megyéket,  melyeken  át  ez  a  románság 
ttázéveken  át  Havasalföld  felől  beáramlóit. 
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Fogaras  megye. 

Északi  határán  az  Oll  vize  halad  el  kelet-délnyugati  irányban. 
E  folyam  partvidéke  tágas  hegysík,  melynek  hátterében  a  fogarasi  havasok 
óriási  lánczolata  köti  össze  a  székelyföldi  és  brassói  havasokat  a  szebe- 
niekkel  és  hunyadiakkal.  A  keleti  kárpátok  hegyvilága  itt  bontakozik  ki 
teljes  pompájában.  A  kristályos  pala  és  gránitkő  építményt  2000 — 2536  m. 
kúpjain  örök  hó,  lejtőit  örökzöld  fenyvesek  rengetegje  borítja.  A  főorom 
a  Negoj,  mely  Flrdély  legmagasabb  csúcsa. 

E  hegybástyázat  az  ország  határfala  Románia  felé.  Csak  a  törzsvári 
szoros  kettős  nyilasán  lehet  rajta  átjutni.  Annak  pitvara  alatt  siet  el  a 
Barcza-patak  keletre,  a  róla  nevezett  barczasági  hegysíkra.  Túl  a  Barcza- 
völgyön  a  Persányi-havas  1001  m.-ig  emelkedő  hullámai  választják  el 
Fogarast  Brassó  megyétől. 

A  bérczvilág  nagyrészt  lakhatatlan.  A  hegyi-faluk  egy  kisebb  cso- 
portja a  törcsvári- szoros  körül  épült.  A  legtöbb  község  a  havasok  tövében 
elterülő  hegysíkon  vagy  lenn  az  Olt-völgyben  fekszik.  Számuk  87.  Faj- 
többsége 1  helységnek  magyar,  2-é  szász,  —  a  többi  román  falu. 

A  térszin  könnyen  belátható  tagozata  megkönnyíti  az  áttekintést  e 
képződmények  fölölt  is.  Két  csoportba  osztjuk  a  térszakaszokat.  Előbb 
a  hegyi  falvakról  szólunk,  a  mik  betöltik  a  törcsvári-szoros  környékét  a 
Barcza-völgy  felső  nyilasát,  a  Persányi-havas  lejtőit  s  a  fogarasi  havasok 
alját.  Aztán  végig  megyünk  az  Olt  vonalon  a  nagy-küküUőmegyei  Hideg- 
kúttól  a  szebenmegyei  Szakadatig. 

A  Törcsvári  szoros  és  környéke  (10  román  helyséj^gel)  : 


t£ 

1                  faj  népeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és 

1% 
1| 

< 

vés. 

többsége         kisebbségei 

több 

Bégé         kisebbségei 

fajncpesséé 

helység  neve 
Törcsvári  Jás 

legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 

legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 

félszáz  ÓT  elótt  volt 

Fundala 

P 

1  román  P  ni.         — 

kel. 

gör.  — 

1 

Felső-Moccs 

P 

1  román  — 

kel. 

gör.  - 

1 

•Simon 

a 

1  román  1°  n. 

kel. 

gör.  Pr.                1 

Alsó-Moccs 

a 

1  román  P  m.         — 

kel. 

gör.  P  r.          —  1 

Sirnia 

H 

román  — 

kel. 

gör   —             — 

román  (egy  köz- 

Fcstera 

i-* 

román   -              — 

kel. 

gör.  -             - 

ségei  alkotlak) 

Magura 

r/. 

'  román  —             — 

Uel. 

gör.  —             - 

Predeal 

a 

1  román  Pin.         — 

kel. 

gör.  P  r. 

•Törcsvár 

i^ 

1  román  P  m.          n 

kel. 

gör.  1.  r.            a. 

Szoliodol 

a 

román  —               -       i 

kel. 

gör.                   - 

, 

A   Barcza-völgy  (3  román  helységgel) 
Törcsvári  Járás. 
XZernGst  c       román  P  ii.       m.  e. 

)  Uj-Tohán  p       román  P  ii.  —       i 

l'Ó-Tohán  a       román  Pn.        cm.     i 

I 


kel.  gör.  Pa. 

r.g.e.  1 

román 

kel.  gör.    - 

-  1 

román 

g.  IcHth.   T'r. 

k.a.  1 

román 

^M 

^^H 

^^B 

^H 

1  pertáfiyi  havas  alatt  cl2  román  bdységgel): 

^1 

hE 

fajnépeinek 

A 

^^B 

s-"tl 

tObbté^         kliiebb»éi«i 

fal%ift%%ét 

^1 

l«S>ü-       •firéb 

leg»ú-      Mjib 

< 

Ifocli  MárrányoB 

^ocb  siofTiajos 

félaxái  «v  elótt  fóH 

^^^H 

fari  Járás, 

^^1 

bcnrjtő        t 

román  -            — 

ket.  gör.  -           - 

román 

^^H 

f" 

román  I*n.         — 

kel  gör.  -           — 

román 

^^H 

Ufijáwáa. 

^™ 

í^mMék      b 

román  l*f.          — 

kel  gí^r   -             — 

román 

^^H 

ir           • 

román  1"  n,          — 

kel  «ör.  -            - 

román 

^^^1 

lka            a 

román  —            — 

kil.  gör.  l*íí.          ^ 

román 

^^^1 

Éa            a 

román  —            — 

^.  JtifA    I»k.         — 

román 

^^^1 

lD7            'P 

román  l'n.         m. 

keh  gör.  l*g.           r. 

román 

^^^1 

a 

román  l'e.         — 

keL  gör.  IVjí.        - 

román 

^^^^H 

a 

nimán  —            — 

kel  g«'>r.  —              — 

román 

^^^^^H 

•                ^ 

román  Pn 

g.  k^th.    I?k.           a. 

román 

^^^^^1 

lica          ■ 

román  l'e.         — 

kel  gAr   -             — 

román 

^^H 

1 

román                 — 

íT.  *a/A    rk.          - 

román 

^M 

1 

1^  ro|EiarBai  n 

avasok  alatt    24  romár 

1  helyséíígel) : 

^M 

nsi  JárÁa. 

^^H 

Ibaii           ^ 

román   -            — 

4r.  Aaf//    \\V  k. 

nincs  íidnt) 

^^^1 

ET"        ^ 

román  1*  m.        n. 

If.  AaüA.   I*  r. 

román 

^H 

wt^y         ^ 

rumi'm  !•  in,          — 

kel  gör  V»g. 

román 

^^H 

bael            a 

román  l*r.           *- 

^,  *a<A.   rk. 

román 

^^^1 

lerivoj        ? 

román  Tt*.         — 

kel  gör.  IV  g.        - 

román 

^^H 

román  1*€. 

kel  gör.  IV  g.       — 

román 

^^^H 

aRécse       ^ 

rouián  I*e. 

g.  küth.   -            — 

román 

^^^1 

»»               » 

román  Te.           — 

II.  Asl/r.    -             — 

román 

^^^1 

M-Récse      ^ 

román  l*e,          — 

j:  felir.   IV  k.         i. 

román 

^^^H 

ta              « 

román  I'm.          e. 

kel  gör.  - 

román 

^M 

Iq            P 

román  I*e.          — 

g.  JaUh,   ^            - 

román 

H 

libr 

román  l*o.          — 

g.  kmih,   -            - 

román 

^M 

ÍBtrény      a 

román    —           — 

g  k»ib.    --             - 

román 

^^^M 

^ 

román  l'e.          — 

g,  kaih.    -             - 

román 

^^H 

Ibor            p 

román  I*e.           — 

kel  gör.  IV*g.        ^ 

rom;íii 

^^^M 

nL.            ei 

román  l"e.          — 

g,  kRth,                   - 

román 

^^^M 

p 

román  l*e,          — 

kel  gör.  U'g.         - 

román 

^H 

>ia/J*ri3. 

^H 

r.-awB^MT»^ 

román  i"t* 
román  Pc.          — 

kel  gör.  —            — 
kel  gör,  -            - 

j         romiul 

^1 

p«             • 

roniátj  l*n.          — 

kel.  gör,  H'g.          L 

rouiáu 

^^^1 

kTitI          a 

román  Pc. 

kel    gör.  —              — 

román 

^^^1 

^Alliát       a 

román  l*n 

kel  gör.  Pr           — 

román 

^^^M 

tmmimn.       ^ 

rotaán  I*  m.         — 

kel  gör  Pr.          e. 

roimhi 

^^^^H 

' 

román  Tm.        — 

kel  gör.  Pe.          - 

román 

■ 

1 

1     .1     ■ -^3^^ 

^ fc        > 

746 


A  havasok  közt  és  alatt  49  román  helység  keletkezett  Ezek  közfii 
csak  a  törcsvári-szoros  környékére  10  képződmény  jut,  a  mik  félszáz 
év  előtt  szétszórt  házcsoportok  voltak  s  egy  községbíró  alá  tartoztak. 
—  de  újabb  időben  külön  községekké  szervezkedtek,  mert  a  háztömbök 
nagy  falusi  telepekké  nőttek  s  a  lakosság  meghaladta  a  10,000  lelket 
A  méretek  itt  ma :  3  a.,  5  p.,  2  a.  Látszik,  hogy  újabb  időben  a  román- 
ság már,  ez  ország  kapujánál  jelentékenyen  megszaporodott  új  jövevé- 
nyekkel. Knnek  megfelel  a  többi  telepek  fejlődése  is,  melyek  nagyrészt 
régi  képződmenyek ;  valaha  néhány  házcsoportból  álltak,  de  a  beáramlás 
folytán  lassankint  népes  községekké  fejlődtek.  Egyik-másik  a  háborás 
időkben  elhamvadt,  elpusztult ;  új  jövevények  azonban  újból  megépí- 
tették. E  vidék  története  általán  szorosan  összefügg  a  havas-alföldi  román 
vajdaság  történetével. 

A  fogarasi  havasokban  már  az  Árpád  királyok  alatt  voltak  román 
telepek.  Később  a  történetfolyás  oly  irányt  vett,  hogy  a  havasok  alatt 
le  az  Öltig  a  román  elem  könnyen  gyökeret  verhetett.  A  mai  Fogaras 
megye  koronabirtok  volt;  ezt  Nagy  Lajosa  havas-alföldi  vajdának  adta 
hűbérbe,  —  s  a  vajdák  kezén  maradt  a  XV.  század  derekáig,  mikor 
Hunyadi  Mátyás  visszavette  tőlük.  A  török  világban  s  az  erdélyi  fejede- 
lemség alatt  sok  kézen  megfordult  az  uradalom;  I.  Lipót  alatt  kincs- 
tári birtokká  lett,  s  Mária  Terézia  alatt  ott  kezdték  meg  a  második 
román  ezredterület  szervezését.  Fogarasból  is,  mint  Naszódból,  határ- 
őrvidéki főkapitányság  lett,  mely  telepítési  politikájával  az  egész  vidéket 
romanizálta. 

A  havas-alji  telepek  mérete  ma:  1  c,  2  b.,  14  a.,  19  /i^.,  3  a.  Van 
kőztük  2  nagyközség.  Kilencz  falu  tisztára  román,  a  többiben  szórvá- 
nyosan találni  kevés  czigáiiyt,  németet,  itt-ott  magyarl  is. 

A  román  fajnép  e  vidéken  !.'>  helységben  g.  kath.,  34-ben  kel.  gör 
vallású. 


Az  Olt  völgy  ( 

1  ni  agy 

ar,  2 

némol,  3ri 

román  helységgel ) : 

bc        ! 

ajnépeinek                 ' 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és 

A  helysí 
mérete 

többsége 

ki 

sebbségei       i 

többsége 

le 
15 

kisebbségei 

fajnépfssn 

helység  neve 

legsú 
lyosb 

egyéb      | 
szórványos 

gsú-        egyéb      , 
rosb    szórványos 

1 

félszáz  év  előtt  m 

Sárkány i  járt 

1 

1 
1 

! 

í   Kucsuláta 
<  Liipsa 
v*Alsó-K()mana 

i 

a 

román 

1»  m. 

—         1 

kel.  gör. 

I'c. 

g.r.ii.  1 

román 

a 

ro  Illán 

— 

-- 

kel.  gör. 

I"g. 

-     ! 

román 

'  1 

román 

P  m. 

n. 

kel.  gör. 

IV(.. 

r.e  i.  I 

román 

(  Folsö-Koinana    .^ 

román 

Pm. 

—       1 

kel.  gör. 

Pc. 

_  1 

román 

<  Fclsn-Venicze 

.^  ' 

román 

n«  m 

—       1 

kel.  gör. 

Ve. 

r  n. 

román 

'  *Als(')-Vciiicze 

a    1 

román 

P  m. 

— 

kel.  gör. 

IVg. 

— 

román 

•Sárkány 

a 

német 

WVv. 

IPm.  -       ' 

ág.  ev. 

III' g. 

c.k.r  «. 

néraet-román 

j-Vád 

a   ; 

román 

Pm. 

— 

g.  kath. 

— 

-  ! 

román 

!  TodoiMcza 
1  Mluulra 

r, 

román 

Pn. 

c. 

kel.  gör. 

I»«. 

— - 

román 

a 

román 

_._ 

~~       1 

kel.  gör 

I«g. 

— 

román 

i^é 


m 

fajnépeinfk 

A 

< 

ti3t>b««(ee       l(l»ebb«éK«l 

t&bb»éK«          kJMbbtAffei 

fajMéj^iiég 

leif«ú 

Wéb 

legsd-       «g7«b 

ljrr«h  uónrányoB 

Iffotb  stónrányoi 

rélsváf  «v  etön  roll 

F\»g»rm*i  Járás, 

,-nép 

1      '  flettsor 
'       'ict 

• 

román  I*c. 

— 

lí.  kmÜK   V\,          — 

román 

» 

romái)  I*  111. 

- 

k€l.  Rör.  IV 14         r  1 

román 

a 

román  1*  in. 

- 

kel.  jiíír,  V*\.           — 

román 

^u^ms 

d 

mag}ar}V*r. 

Ul«n.  — 

/.  ití*//>.    II*  í4.    .  4  kJ.1. 

magy.-nómel  rom 

j    IM4)if 

■ 

román  — 

— 

kel.  ^c"\r.  P^í           — 

román 

P 

román  — 

— 

kf  L  gűr.  Ili*  g.       — 

rumán 

Húrét 

?     román  !*«» 

n  ni. 

keL  k5i%  m«g.      i.r. 

ninián 

«i     roRuln  l*c 

— 

kel.  gör  l*|í.           — 

román 

N.-Vajcbiftilva 

P 

rutiiún  — 

— 

kel.  K^r.  -             - 

rouiáti 

R.*VaJiJaralva 

« 

román  — 

-- 

kel  K^r  -              — 

román 

? 

román  Iir  m 

0  e. 

kel.  «Ar  [l*e.    r^f  i» 

román 

^Volbi 

í 

román  F  n 

— 

g.  küíK    V«k.           i. 

román 

Ár^ásijáréá 

Rukkor 
Hcftirobak 

p 

román  Pf. 

kcL  gör  111' g. 

román 

í* 

román  {"v. 

— 

g,  kaíh    I*k,          — 

nnnán 

FöUl\úr 

A 

román  1*  n. 

m. 

kel  t?Ar   III' g.     r.«. 

román 

^     román 

— 

kel  gör,  Pg.            l 

román 

i*Kiirb 

Frl^ö-ücsü 
1  AlvVLcsa 

tt 

román  — 

— 

kel  gör.  —             — 

rtnmtn 

a 

román  Pe. 

— 

kel  gnr  I*tí-           — 

roműn 

? 

román  [*v. 

ni,  n. 

kel  gör  I*e.     gr.l  ' 

román 

1  Alsó'ArfiáH 
I^Oláh-Ujfulu 
1  Oainár 

ft 

román  l*  n. 

m. 

krl  g5n  IVg    rj.a. 

román 

P 

román  ü*m. 

^.  JbiíA.   IPe           r 

mxgyM  r^romim 

a 

nmuin  11  •tv 

m. 

g,  kmth.   V«k.          r 

román 

iK^rcM 

? 

német   V»  r, 

e.  m. 

j^ir.  ev,    v*g,        k. 

nómet-román 

1  Kolitii 
Isisfailji 

P 

román  l'e. 

m. 

kel  gör.  IV*  g.         l 

rimián 

B 

mnutn  l*e. 

n. 

g,  kath     V*  k.         — 

rtHnán 

a 

román  Pe. 

— 

kel  gön  irg.         -- 

román 

i  AlKö-PörumIml 
1  F.-Poniiiibák 

ki 

román  í*  nt. 

n.f« 

kel  gAr.  Ill'g.      Ir 

román 

'i 

román  fl'n. 

e.  m. 

kel  göi\  av  U*  n  - 

román 

Az  Olt^vonal  kAzepén  fekszik  Fogaras  nagyközség*  a  megye  eg}*el- 
ieii  itwtjyar  leiepe.  Itegi  várának  omlatag  falai  messze  múltra,  s  arról 
emlékez iiek,  hogy  hajdan  e  vegliely  kíirfil  számos  magyar  lelép  voll, 
a  mik  másfélszáz  éven  helül  elpnsztultak.  Alsó*Szombatfalván  maradi 
111%  Felső-Ven iczén  és  Oláh  újfalun  ll**  kisebbség  belőle.  Az  utóbbi 
{aiub«in  Lénk  feljegyzései  szerint  a  íajlölibség  raég  félszáz  év  elÖtl  is 
milgyar  volt. 

Szintúgy  elenyésztek  a  száítz  telepek.  Csak  két  nyelvsziget  emlé- 
kcaclct  rájuk:  a  Harczaság  közelében  Sárkány,  s  a  szebenvidéki  német 
medenue  kAzetében  Kerez,  ez  az  őrségi  szász  gyarnuil 

Kt  UU-völg\*  többi  községeiben  csaknem  kizárólag  ronuinok  laknak 
kisközség,  de  elég  népes,  valamennyi;  méretük:  1  b^  13  a..  U\  ^.  és  Ser, 
n>mán ;   2.'M)an    csak    szórványosan,    4-ben    nagv'obb 


748 

súlyiyal  mutatkozik  magyar,  szász  és  czigány  kisebbség.  A  két  német 
telep,  közül,  melyek  mérete :  1  a.,  1  p.,  a  román  kisebbség  Sárkányon  III*, 
Kerczen  V^ 

Vallásra  a  többség  Fogarason  r.  kath.,  a  két  szász  telepen  ág.  ev., 
—  6  román  helységben  g.  kath.;  29-ben  kel.  gör. 


Ez  adatok  foglalata  itt  következik. 

Város  a  megyében  nincs.  A  nagyközségek  száma  6,  ú.  m.  1  magyar, 
2  német,  3  román.  A  kisközségek  25  körbe  kapcsolvák,  melyek  közül  24 
áll  2 — 5,  1  kör  hét  faluból.  A  fajtöbbség  mindannyiban  román. 

A  helységek  mérete  ilyen: 

Méretre 

Fajtöhbségre  d.        c.         b.         a.         p. 

magyar  1        —        —        —        — 

román  —  1  3        30        39 

német  —        -         —  11 

Tiszta  román  helység  van  30;  tiszta  magyar  és  német  helység  ninc5. 
Súlytalan  (l^)  a  kisebbség  59  román  helységben,  s  ily  elszóródott  elem 
17  esetben  magyar,  13-ban  német,  29-ben  czigány. 

A  román  kisebbség  van  IV — V^  súlyú  1 — 1  magyar  és  német,  III* 
egy  német  helységben.  Magyar  kisebbség  II— IIP  súlyiyal  2,  német  1, 
czigány  1  román  helységben  fordul  elő. 

A  felekezeti  viszonyok  megyeszerle  ilyenek:  /?.  kath.  1  magjar, 
ág.  ev.  2  német  helység,  —  a  román  helységek  közül  22  g.  kath.,  62  kel. 
gör.  A  felekezeti  kisebbség  1  r.  kath.,  2  ág.  ev.  és  20  kel.  gör.  helységben 
g.  kath.,  —   1  g.  kath.  hclységhen  krl.  gör. 

A  nyelvterületi  viszonyok  ilyenek :  1  magyar  és  2  német  helység 
szigetekel  alkot  a  románság  közepett;  84  román  helység  osztatlanul  egy 
tagban  fekszik,  összeköttetésben  a  barczasági,  a  nagy-küküllő-megyei  és 
—  mint  legott  látni  fogjuk  —  a  szebenmegyei  román  képződményekkel 


Szeben  megy-e. 

1  érfelülcle  egy  tágas  hegykatlan  alakjával  bir,  melyet  északon  a 
kis-enyedi  és  olt-melléki  magaslatok,  nyugatra  a  Kudzsir-havas  ormai, 
délről  a  szebeni.  délkeletről  a  fogarasi  havasok  vesznek  körül. 

Kelet  felől  az  Olt  érinti  meg  a  megyét,  de  csakhamar  elhajolva 
délirányban,  a  Vöröstorony-szorosnál  utat  tör  magának  a  havasok  kőzi 
Romániál)a.  A  megye  többi  vizei  a  hegykatlan  mélyéből  szétfolynak  a 
szélrózsa  minden  irányába.  Legnagyobb  köztük  a  Czibin  s  a  Sebes-patak. 
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Emez  a  Kudsir  havasban  ered  s  Alsó>Fi*hérbe  északnak  fbl}ik,  —  a 
megye  határán  eg\'esül  a  Székás-palnkkiil,  u/Áán  a  Marosba  torkol 
A  Cjdbin  a  szebeni  lia vasból  keletnek  indul,  úlkózben  fölveszi  a  Szelislyét, 
alább  a  Nagy-Kaköllöből  érkező  Mortobágyot,  s  aztán  az  Olt  medrébe 
ömlik,  A  Viza-patak  a  kis-enyedi  hegyekben  fakad,  s  völgylejlőjén  északi 
irányban  a  KüküliŐségbe  ereszkedik,  hol  beéri  a  Nagy-KűkOllőt. 

K  sokszorosan  szaggatóit  térszín,  s  a  szerlehajló  völgynyihísok  hát- 
terében büszkén  emelkednek  a  havasok  ormai,  élükön  a  224H  ni.  magas 
CsíndreUkitppaL  Lenn  a  liegykatlanbon  88  helység  épült;  fajtöbbsége 
25>nek  német,  0;i-é  román.  Fekvésüket  s  népességi  viszonyaikat,  e  térszín 
alakulásához  képest,  szakaszonkínt  fogjuk  megállapitiii,  Hlőbb  a  meg}'e 
keteli  níítzél  tekintjük  meg:  az  Olt  és  Horlobágy  partvidékével,  s  az 
olt-melléki  hegyekkel ;  aztán  a  délvidékhez  forduknik :  a  szebeni  havasok, 
a  Czibin  s  a  Szelistye  vőigjnyilása,  —  végíil  északra  és  északnyugatra: 
m  Vtea,  Székás,  Sebes  és  Strugár  palakok  lejtői  felé. 


kz  Olt  völgy  és  ttiellélce  (1  néinel,  9  román  helységgel): 


«t 

f«jn<i(>etnek 

relüketeti    né{>eioek 

A 

többsége          kisebbségei 

fmjnipn$éi 

lagsá-      egyéb 

Itgsú'       egjéb 

< 

^ottb  ttÓiTányoc 

ljo«b    ssórváafos 

félnás  év  «ldtt  volt 

W[f^^0Tf^^U^rás. 

i  Gttmboka           « 
Hmkvdát            a 

roaián  I*c,           n. 

kel.  gör.  I*g.           í 

román 

román  U*  ni.       — 

kel,  gör  m*g  U*vi.- 

m^gyat-Viiínáw 

\mgj-MMéÍmtű  J 

íreJrk                   b 

román  l*it.          e. 

kcJ.  j;ör.  Pa,           r. 

/}é/ne^  román 

S#tejndtfA/ra          ^ 

német    V*  r.      e.  nr 

g.  kM/h.  V'a.         r. 

ni^m  cl -román 

|*BnkovÍr£i}           i 
{  FelsA-Scbes        ^ 

román  —             — 

g,  k»tA   —             — 

román 

román  I*e.          - 

kel    gör.  —             — 

román 

$áLÍ9Ó^S9tm          m 

román  Te.          — 

keL  gAr.  —             — 

román 

tPúrta^eaú             • 

román  —             — 

kel.  gör.  —             — 

román 

tMithlmlmáca       a 

román  —             — 

keL  gör.  —             — 

román 

tJMesa                 a 

román  I*  m.         n. 

keL  gör  I'r.           á. 

román 

A  Hortobágy-völgy  és  melléke  (6  nénK*L  Hi  romiin  helységgel): 


VJ*mgf  hámi  Járás. 

tMMrpád                1 

német   IIP  r,        e. 

ág,  Bv,     IV  k. 

- 

német' román 

i^Stémmhút         » 

román  —             — 

keL  gör.  Pj* 

— 

román 

román  l*n.         — 

keL  gör.  111*  ^í 

i. 

román 

I«HiAir#              ^ 

román  —            — 

keL  gör.  ül '  ^ 

^ 

román 

tAhmim                a  j  román  lV*n.  [I*e.— 

kcL  gör  IV' ú. 

»* 

JiéintiZ-romáD 

atjf^grháa           B     iiém^t   lW.ll*e,ra. 
1  C/ikc-ntlil            Ji     román    -             — 

ág,  ev,     V*  k, 

r  g. 

nemet*  román 

kcL  gör.  ÍV*g, 

— 

román 

iMárpod               ■ 

néoior   IPr          e 

ág,  0F.     II*  k. 

g> 

német -román 

tFéM4                 P 

román  I*e.          — 

kel.  gör.  IPg. 

— 

ronn^n 

tüoUsmárny        a 

néinet   V*r. 

ág  0V.     iVg.U*k.  r. 

német^román 

|*amitipa*»»         p 
f  SiMiiioaiiw    » 

román  !•  m.         — 
román  —            — 

keL  gör  Pr 
kcLgör.  IV  g. 

— 

román 
román 
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A    járás    és       ►«« 
helység  neve      js  g 


Nagyszebeni  j. 
l  Veresmart  p 

*,  Szász- UJ fa  Ju       ^ 

{•Dolmány  a 

Hermány  p 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb    szórványos 


német   V*r. 
román  IV' n. 
német   V«r. 
román  IV' n. 


e.  m. 
t. 

h.  m. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú- 
lyosb 


egyéb 
szórványos 


ág,  ev,  V"k.  g. 

g,  kath.  IV' a  r. 

ág.  ev.  V'g.  — 

g.  kath.  V'a.  k.r.e. 


Az  Olt-melléki  hegyek  közt  (2  német,  3  román  helységgel) 
UJ-egy  házi  Járás. 

román  V'n 


tHühalom  a 

Nagyszebeni  j\ 
íRüsz  a 

ISzelindek  b 

IKakasíalva  ^ 

IN  agy- Csűr  a 


román  V'n. 
román  V'n. 
német  V  r. 
német   IV' r. 


ág.  ev.     IV'k.  IH'g.  — 


kel.  gör.  V'a.  — 
ág.  ev.  IV'k.n'g.— 
ág.  ev.     V'g.  k. 

ág.  ev.     IV'k.         g. 


A 

fajnépesség 

félszáz  év  előtt  volt 


német-román 
i7áme^-román 
német-román 
iié/z7e^  román 


némei-TOxnűn 


német-TomiíVí 
német-Toméxi 
német-román 
német-román 


A  keleti  térszín  hullámos  dombvidékén  32  helység  közül  9  német, 
23  román.  A  német  faluk  tulnyomólag  nagyközségek  ;  méretük :  5  a., 
2  //.,  1  of.,  —  a  népbőség  tehát  közepes.  Fekvésük  szétszórt :  3  falu  az 
olt-küküUő-vidéki,  4  a  szeben-vidéki  szász  medenczével  függ  lazán  össze, 
—  amazok:  Ujegyház,  Márpod  és  Kürpöd,  emezek:  Nagy-Csür,  Kakas- 
falva, Veresmart,  Dolmány  és  Fenyőfalva ;  a  két  csoport  közt  Holczmány 
el  van  szigetelve. 

A  román  Jcözségek  a  két  szász  medencze  körül  s  között  feküsznek. 
Méretük  átlag  nagyobb  a  szász  helységekénél:  2  b.,  9  a.,  10  /:?.,  1  a.; 
közülük  9  nagyközség,  s  ezek  legtöbbje  (5)  az  Olt-völgyben,  a  Vöröstorony- 
szoros pitvarában,  a  Romániából  nyiló  országkapu  küszöbe  elöit  fekszik. 
A  román  fajnépesség  oda  csak  kivülről  érkezhetett.  Ezek  azonban  régi 
képződmények,  —  kettejük :  Kis-Talmács  és  Porcsesd  tiszta  román. 
A  belső  területen  félszáz  év  előtt  csak  10  román  falu  volt;  azóta  ott 
1  magyar,  s  7  szász  község  oláhosodott  el.  Leiik  altábornagy  statisz- 
tikája Szakadálon  magyar,  Szelindek.  Küsz,  Hühalom,  Hermány,  Szász- 
Ujfalu,  Alczina  és  Felek  helységekben  szász  fajmajoritást  talált;  ma 
ezekben  a  többség  román,  s  a  magyar  elem  Szakadáton  11^,  a  szász 
elem  Szelindeken,  Rüszön,  Hühalmon  és  Fenyőfalván  V — V^  Alczinán, 
Szász- Újfalun,  Hermány on  IV — IV^'  kisebbségre  változott.  így  hullott  szél 
részekre  a  valaha  egységes  szász  nyelvterület.  S  látva  a  megmaradt 
szász  községekben  a  súlyos  román  minoritást,  mely  Holczmányon.  Veres- 
marton, Dolmányon,  Fenyőfalván  és  Kakasfalván  máris  V — V^,  Alczinán 
és  Ijegyházon  IV — IV^,  Kürpödön  IIP,  Marpodon  II®.  —  el  lehetünk 
készülve  a  szebenvidéki  szász  területen  újabb  határváltozásokra 

Lássuk  a  megye  délvidékét. 
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A  havasok  tövében,  a  Szelistye  s  a  Czibin  vonala  mentén  a  közel- 
múlt nem  sokat  változtatott  a  fajnépek  viszonyain.  Mindössze  Bongárdról 
tűntek  el  a  » protestáns  szerbek ««  a  hogy  Lénk  műve  a  szász  területen 
ág.  ev.  vallásra  tért  bolgár  telepeseket  nevezi,  és  Nagy-Szebenből  maradt 
ki  az  a  nagy  tömeg  magyarajkú  köznép,  hol  —  miként  Brassó  a  szé- 
kelyek —  Szeben  az  alsó-fehér-megyei  magyarok  szavával  telt  el  minden 
városrészben.  A  német  helységek  száma  —  ettől  eltekintve  —  ma  is  10, 
s  a  román  helységeké  21,  mint  félszáz  év  előtt  volt.  Nagyközség  csak- 
nem valamennyi;  méreteik  tetemesek;  a  szász  községeké:  1  B.,  1  c, 
2  b.,  2  a.,  4  /if.;  a  román  községeké:  1  Öt.,  2  c,  4  b.,  6  a.,  S  fi.  A  szász 
képződmények  súlypontja  a  Czibin-völgyben  van,  hol  Nagy-Szebennel 
8  község  fekszik  csoportosan,  melyeket  6  román  képződmény  kelet-  és 
délfelől  részint  környékez,  részint  ékekkel  választ  szét.  A  román  kép- 
ződmények súlypontja  a  Szelistye- völgyre  esik,  hol  Kerpenyessel  15  fala 
szigeteli  el  társaitól  a  szász  Récsét  s  Doborkát.  Itt  a  román  minoritás 
mindkét  szász  szigeten  V — V^  —  amott  csak  Szent-Erzsébeten  V^,  Sellen- 
berken  IV  ^  Nagy-Szebenben  és  Keresztényszigeten  már  III — IiI^  Kis- 
Toronyban,  Nagy-Talmácson  és  Nagy-Disznódon  II— IF,  Kis-Disznódon  !•. 
Ez  arányok  arra  vallanak,  hogy  a  vörös loronyi-szoros  felől  újabb  időben 
beszivárgott  román  elem  kevésbbé  a  Czibin-völgy,  inkább  a  Hortobág}'- 
vonal  irányában,  a  Küküllőség  felé  terjeszkedett,  —  míg  a  Szelistye-\idék 
számos  és  erős  román  képződményét,  a  mik  bellebb  nyugaton  feküsznek, 
más  áramlat  táplálhatta,  mely  Hunyad  megye  felől,  s  a  kudsirí-havas 
alatt  érte  hullámaival  Szeben  megye  területét. 

Ez  áramlat   hullámtere   a  megye    északnyugati  s  északi  része.   Ezt 
fogjuk  most  megtekinteni. 

A  Viza-völgy  és  környéke  (1  német,  2  román  helységgel): 


^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és         ^v 

többsége         kisebbségei 

többsége            kisebbségei 

Jajn^fessii 

helység  neve       .c'| 
< 

legsü- 
lyosb 

egyéb 
szórványos 

legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 

félszáz  év  elúti  t 

Ntigy-szoheni  J. 

lKüSz-(^sür             ^j 

román  Fe. 

n. 

ág.  ev      IV®  k. 

rouián 

:  Kis-  Csűr               a 

iif^rnet   IV^  r. 

e. 

ág.  ev.     IlPg. 

német-roniün 

Szerdii  helyi  Járás. 

:  Topoicsa              a 

román  — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

román 

A  Székás-vöU 

ly  (4  német,  3 

román 

helységgel) : 

Szerda  helyi  Jú  rás. 

iNiiííy'I.udas         a 

román  — 

— 

kel.  gör.  V°g. 

román 

XOiiiliis                   a    1 

német    IIP  r. 

e. 

ág.  ev.     111®  k. 

román 

iKis-ApoId             b 

román  1°  e. 

— 

kel.  gör.  I«g. 

— 

román 

lNn(ry-Ápohi          b 

német    \IV  r. 

0. 

ág.  ev.     IV"  k. 

— 

némel-romJn 

',Szerda/i('/y           a 

német    \^r. 

m. 

ág.  ev.     V«k. 

r.e.g. 

némel-ronun 

: Szász- Orljó           a    i 

német    V^  r. 

— 

ág.  ev.      V®k. 

— 

némel-romjn 

Szász-sebesi  J. 

IKolnvk                   A    1 

román  V^  n. 

-._ 

kel.  gör.  V°a. 

— 

német-romin 
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A  Seb€«  vdlg;y  0  német.  10  f^oináo  helységgel): 


^1 

< 


1  Kápoloa 

i  ÜAcz 
l-^Meho 
.  Ukovu 

r  Selieihety 


Í»\néptHntk 


román  — 
rtiniAn  — 
rcimin  — 
román  t*c. 
román  — 
román  <- 
román  — 
román  I*e« 
német   HP  r. 
román  IV*  n. 
román  — 


n. 

ni. 

m,  e. 


fel«kex«tj  iiép«iti«k 


Ijosb  n^rránjoii 


kel  gOr 
kel,  gör. 
kel.  gör. 
kel  gOr. 
kel  gör 
kel  jíör 
kel  g5r. 
kel  gör, 

kel  gílr. 
kel  gAr. 


I*e. 

IlPk. 


r. 


A  StrttCár-vélgy  (5  román  helységgel »: 


/  Lomány 
^Htmgir 

MOiáíhPiáii 


román  - 
román  — 
román  l*e 
román  — 
román  Ül*  ii. 


e. 


kel  gí^r.  — 

kel  gör.  — 

kel  gcVr.  — 

kel  gfir.  — 

kel  gör  ül*  ji. 


A 

fajnépaség 

f41«tás  év  eliVtt  írott 

roniiu) 

riíiíK^in 

roniíin 

román 

ronuiri 

romiin 

román 

(nincs  tidat) 

némot-román 

jjámeí- román 

román 


rnmán 
romiai 
roniiVn 
román 
Af^iTíer-román 


A  Czibiu-vouaikil  északra  a  vízaknai  magaslalok,  a  kis-enycdi  Iiegy- 
láncz  e  nyúlványai  emelkednek.  Közöltük  a  Viza  völgyiiyilása  ereszkedik 
északnak  a  Nagy-Kükftilő-,  s  aSzékás-pataké  nyugatnak  a  Sebes-völgy  felé; 
dM  m  Szt'kás-palak  Szász-Sebes  város  alatl  Lánikeréknél,  a  Sebes-|)ati!kkal 
c^esíQL  A  Viza  mellékén  l  szás2  s  2  román,  —  a  Székás-völgy  körül  t  szász, 
3  román.  —  végre  nyugatim  a  Sebes- völgyben  s  a  vele  egy  közű  Slugár-völgy* 
ben  1  német  cs  15  román  képződményt  találunk.  A  viza-melléki  Kis-dsür 
német  nagyközség  kapcsolatiján  \Sin  r  szebentndéki  szász  községekkel ;  a 
Sxéká!*- völgy  ben  fekvő  4  szász  falut  azoktól  román  fídiik  szigetelik  el ;  délről 
12  a  Szelistye-völg)'  felől,  nyugatról  15  a  Sebes  és  Strugár  völgyek  felől, — 
eat  utóbbiak  közt  egy  izolált  szász  helység  fekszik  egymagában:  Pélerfalu, 
P&száz  éve  Lénk  statisztikája  ugyanitt  Szász-Sebes  városban  és  Szásat- 
Pián  nag}községben  akkor  még  német  fajtöbbséget  állapíthatott  meg,  mely 
azóta  Szász*Sebesen  IV",  Szász-Piánon  llh  minoritásra  olvadt  le  ;  mig  a 
környék  megmaradt  szí^z  községei  közül  máig  Szerdahelyen  és  Szász- 
Orlión  V— V«,  Kis.C:silrön  IV^  Omláson  és  Péterfalván  1 11— IIP  román 
kitebbség  fejlődött  A  teljesen  romanízált  német  képződmények  élén 
Scis2*Cs6r  áll.  melynek  fajnépe,  más  11  társiíval,  ma  már  tiszta  romáiL 
Az  etnikai  élet  hullámzásából  legtöbb  Omlás  falunak  jutott,  mely  régente 
nász  telep  volt,  aztán  rnnniiiná  lett,  félszáz  év  óta  ismét  a  szászok 
jolfiltak  benne  túlsúlyra,  —  de  valószinfileg  c^ak  ideiglen. 
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Az  erős  román  áramlat,  mely  e  hullámzást  előidézte  és  Szász-Sebes 
városát  a  román  nyelvterület  körébe  vonta,  bizonynyal  nem  a  szebeni 
havasok  felől  jött,  hol  a  szeben-vidéki  szász  medenczét  találja  ma  is 
útjában,  hanem  a  kudsiri-havas  felől,  hol  —  mint  látni  fogjuk  —  csak- 
nem az  egész  Hunyadmegyét  romanizálta.  Szeben  nyugati  részére  onnan 
csaptak  át  hullámai. 


Foglaljuk  össze  az  előadottakat. 

Van  a  megyének  2  városa  (Nagy-Szeben  és  Szász-Sebes),  egj'ik 
német,  másik  román,  —  60  nagyközségé,  ú.  m.  22  német  és  38  romáa 
A  körjegyzőségek  száma  11,  s  ezekbe  2 — 3  falu  van  összekapcsolva;  a 
fajtöbbség  1  körben  német,  10-ben  román. 

A  helységek  mérete  ilyen: 

\iéretre 

Együtt 

25    jheb-ség. 

Tiszta  román  helység  van  a  megyében  29,  tiszta  német  egy  sincs. 
Súlytalan  (P)  a  kisebbség  24  román  s  1  szász  helységben,  —  ott  ez  a 
szórványos  elem  3  esetben  magyar,  6-ban  német,  1  esetben  vend  és 
14-ben  czigány,  —  itt  1  esetben  román. 

A  súlyosabb  faj  kisebbségek  így  oszolnak  meg: 


Méretre 

/többségre 

B. 

a. 

d. 

c.         b. 

a. 

P. 

a. 

román 

— 

2 

— 

2          8 

24 

24 

3 

német 

1 

— 

— 

1          3 

12 

8 

— 

A  fajkisebbség 

A  faj- 

TV—Vo 

ii-rao 

többség 

magyar 

román 

német 

magyar 

román 

német     ^ 

maf^yar 

M- 

— 

— 

Mr 

— 

— 

helysé'» 

román 

— 

^ 

8 

1 

Mr 

1 

ben. 

német 

— 

14 

Mr 

— 

10 

M- 

Látszik  a  megye  városi,  főleg  nagyközségi  képződményeinek  nag\ 
számából  s  1 — 1  körjegyzőségbe  kapcsolt  falvainak  csekély  számából, 
hogy  a  lakosság  átlag  jóllétnek  örvend,  s  ebben  mindkét  fajnépnek 
egyaránt  része  van.  De  látszik  az  is,  hogy  a  szász  elem,  mely  valaha  ez 
egész  területei  betöltötte,  ma  annak  egyharmadára  kénytelen  szorítkozni: 
sok  tért  veszített,  sőt  ennél  is  töl)bet  veszíthet,  mert  a  román  elemből 
mely  az  utolsó  nemzedékek  alatt  példátlan  arányokban  terjeszkedett, 
egy  kivétellel  valamennyi  szász  községben  11 — V"  kisebbség  fejlődött. 
s  ezek  nngyobb  felében  (14)  már  csak  kevés  hijja,  hogy  többséggé 
növekedjék. 

l^zt  megerősítik  a  felekezetek  arányai  is.  A  szász  helységek  közül 
23  ág.  ev.,  1  kel.  gör.  és  1  g.  kath.  Vy/.  utóbbiakban  a  felekezeti  többség 
csak  relaliv.  Amott  a  protestáns  többséggel  1  községben  r.  kath..  4-ben 
erős  g.  kath.,  17-ben  k.  gör.,  tehát  21-ben  román  kisebbség  áll  szemközt. 
—  míg  emitt  nz  orlliodox-lűtű  többségnek  erős  ág.  ev.  kisebbség  az  át- 


ellenesr.  A  romáií  helységek  közftl  55  g,  kath.,  5  r.  kalh.  és  3  ág.  en. 
Ke  atóbbíak :  Szclindek,  Hühaloni,  és  Rossz-CsÖr  ;  —  úgy  tudjuk,  hogy 
—  mint  3  n«ig)'*knküllói  helységben  —  itt  is  i'loláhiisodoU  evanyelikus 
bolgárok  laknak. 

A  nicgj^e  nyeltfterületi  viszonyairól  ezekéi  jegyezhetjük  meg.  A  szász 
belysi^ek  közöl  a  megye  szivében  18  lánczolalosan  összefügg  s  a  szehrn- 
ifidéki  Mzász  medenczél  alkotja,  mely  valaha  a  Marosig  terjedi,  és  észak- 
keleten az  olt-kDküllő-vtdéki  szász  medenczével  összeért.  Ez  utóbbihoz  a 
megye  széU^n  ma  is  hozzá  kapcsolódik  \\  nagyközség.  A  két  medencze 
közt  I,  északnyugaton  7  német  falu  el  van  szigetelve.  A  román  lielységek 
közül  59  eg\*  tagban  fekszik,  a  fogiirasi,  nagy-küküllői,  alsó-fehéri  és 
htinyad-meg}'ei  románsággal  kapesolatlian ;  1  román  lalu  a  szász  meden- 
czében  keletkezelt  szigetség  gj'anánt. 

A  szebení  szász  képzodraényekcl  a  beszivárgott  román  hnllámoktól 
ketlAs  nyomás  érte  ;  az  egyik  a  szász  nyelvterületet  a  Hortobágy- völgyön 
át  két  darabra  szakította,  s  szabad  lehdyást  nyitott  annak  az  áramlatnak, 
iDely  Havas-alföldról  jölt  részint  a  tnrcsvári,  részmt  a  Vöröslorony-szoros 
íeWl ;  a  másik  nyomás  a  német  uyelvhatárt  a  Marostól  eltolta  a  szebeni 
havas  alá,  s  a  szász  képződményeket  részint  elárasztotta,  részint  elszige* 
lelte,  hogy  szabad  lefolyása  legyen  annak  az  áramlatnak,  mely  az  alsó 
ült-melléken,  Kis-Oláhországból  a  Vulkán-szoroson  át  Hunyadha  s  onnan 
beUebb.  a  Maros* vonal  felé  terjeszkedett 

Tekintsünk  szét  Hunyad  megyében,  ez  áramlat  hullámterén. 


Huny  ad  megye. 

Az  ország    egj'ik   legnagyobb  közigazgatási  területe.   Zordon  éghaj- 

Ilatra,  %*adregényes  tájakra  túltesz  az  északi  Kárpátvilág  bármelyik  vidé- 
kén. Három  bérczvonal  ágazza  be,  ugyanannyi  íolyamrendszer  húzódik 
át  rajta* 

I^^aki  határán  a  Bihar-havasból  a  Gaina  (148Í)  m)  csúcsa  emel- 
kedik ki.  Kttól  délre  az  erdélyi  l^rczhegység  trahit  falai  kötik  ö^sie^  az 
ocnpoly- melléki  s  az  aradi  havasokat.  A  csticspoutok  itt :  a  Nagyág 
(1134  m)  8  a  Vulkán  (1164  mj.  A  két  lánczolat  közt  kelet-délnyugati 
folyáasal  a  Fehér-Körös  siet  át  aradmegyeí  területre,  a  nagy-alföld  felé. 
Ez^el  párhuzamosan,  az  itrczhegység  déli  lej  lói  alatt  a  Maros  vize  szeli 
ál  a  meg\ét.  Délkeleten  a  Kudsjr-havas,  délnyugaton  a  Polyana-Huszka 
[  !uce^élyezi  a  völgysorok  festői  panorámáját,  a  mik  délről  a  Maros  felé 
I  njflciak:  onnan  ereszkedik  hozzá  a  Kenyér-patak,  a  Romosz,  a  Rio- 
I  Maré,  a  Berény  s  a  Tamás*  —  innen  a  Dobra,  Pestes,  Runk  s  a  Cserna, 
I  mlg  középütt  a  hálszegi  hegystkon  át  a  Sztrígy  Önti  kanyargó  vizét  a 
I  Maróiba;  háttérben  tornyosodnak  a  magasba  a  Retyezát  örök-hófedte 
^^6pjai.  Ennek  csilláni|)ala-épitménye  keletre  a  szebeni  havasokig,  nyugatra 
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—  Krassó-Szörény  felé  —  a  Godjan-Szárkóig  terjed.  Közte  s  a  Kudsir- 
havas  közt  Petrozsénynél  a  zsilyvölgyi  medencze  alakult  ki,  melynek 
összefolyó  vizei  délirány  felé  a  Vulkány-szoroson  át  törik  keresztül  a 
határbérczek  falát  s  Romániába  ömlenek. 

E  térszínen  aránylag  kevés  a  lakható  terfilet,  de  az  sürfin  be  van 
építve  432  helységgel.  A  fajtöbbség  5  helységben  magyar,  427-ben  román. 

Fekvésükről  az  alábbi  térszakaszok  tájékoztatnak  csoportosan.  Mi 
megtekintjük  elsőbben  a  megye  északi  részét:  a  Fehér-Körös  vonalán 
s  az  Érczhegységben,  —  aztán  áthaladunk  a  Maros-vonalon,  —  bejárjuk 
az  oldalvölgyeket  a  Kudsir-bavas  oldalán,  a  Hátszegvidékig,  —  majd 
elhaladva  a  Retyezát  alatt,  utunkat  a  mellék-völgyek  során  zárjuk,  melyek 
a  Polyana-Ruszka  felől  ereszkednek  a  Maroshoz. 

A  Fehér-Kőrös-völ^  és  környéke  (51  román  helységgel) : 


A  járás  és 

ll 

< 

fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 

helység  neve 

legsú. 
lyosb 

egyéb 
szórványos 

Brádi  Járás. 

/  Felső- és  AI.-BIesény    C 

román  Pe. 

— 

l'Mihelény 

p 

román  II*e. 

m. 

(  Potingány 

a 

román  Pe. 

— 

/  Dupapiatra 

b 

román  Pe. 

— 

<  Sztanizsa 

a 

román  Pm. 

n. 

'•Bucsesd 

P 

román  Pe. 

m. 

Rovina 

P 

román  Pe. 

-- 

Zdrápe 

? 

román  P  e. 

— 

Bukuresd 

? 

román  Pe. 

— 

Kurety 

? 

román  — 

Seszur 

? 

román  P  e. 

•Krislyor 

a 

román  IP  m. 

n. 

Czcreczel 

P 

román  IP  m. 

n.  0. 

•Brád 

c 

román  IP  m. 

n.e.     , 

Valea-Brád 

? 

román  IP  m. 

Váka 

?^ 

román  — 

— 

felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 
kel. 


legsú-   egyéb 
lyosb  szórványos 


gör.  — 
gör.  — 
gör.  — 
gör.  — 
gör.  Pr. 
gör.  P  r. 
gör.  - 
gör.  - 
gör.  11°  g. 
gör.  Pg. 
gör.  — 
gör.  IPr. 
gör.  IPr. 
gör.  IPr. 
gör.  P  i. 
öör.  — 


fajtUpessé$ 
félszáz  év  előtt  volt 


— 

román 

— 

román 

— 

román 

— 

román 

g- 

román 

— 

román 

— 

(nincs  adat) 

- 

román 

— 

román 

— 

román 

— 

román 

e.g. 

magyar-román 

ff.u.e.B. 

román 

e.i.g. 

magyar-román 

— 

román 

— 

román 

Körősbúnyai  J. 
f'Ribiczc 

Üj-Barcsd 

Ríbicsora 

Zsunk 

Grohot 

Tomnalek 

Bülzesd 
•Riskulirza 

Riska 
•Czebe 

Meszlákony 

Karács 
l  Kőrösbánya 


román  P  e. 
román  Pe. 
román 
román     - 
román  — 
román  — 
román  P  e. 
román  - 
román 
román  — 
román    - 
román  P  m. 
román  V**  m. 


n.  t. 


kel.  gör.   -  — 

kel.  gör.  — 

kel.  gör.    - 

kel.  gör.  — 

kel.  gör.  -  — 

kel.  gör. 

kel.  gör.  — 

kel.  gör.  -  - 

kel.  gör.   -  — 

kel.  gör.    -  — 

kel.  gör.  -  — 

kel.  gör.  Pr.  - 

r.  kath.    lIPg.R'k.  e.i 


magyar-rom-Á  n 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 
magyAr-rovoÁn 


1 

^^ 

^^ 

(H^^TS^^^^^B 

» 

^^^1 

[              A  Jiria  é« 

\\ 

/ajmér*s$ig                             ^^^H 

1«8>Ú.       •gjféb 

tcKsú-      «iaréb 

^^^H 

lyotb  RÓrvÉQfOt 

lyoslt  stórványofl 

IMmU  éw  eldtt  voll                          ^^^| 

Luiikii 

? 

riimin  I*e.            in 

kH.  KAr  —              — 

^^^^1 

Knrusjttó 

1 

rtmián  I"  v             ii. 

kel.  g/Vr.  PL            ^ 

^^^^H 

Bili  in 

a 

rnmán  - 

kel  gör. 

^^^^1 

T.iliírcvi! 

'^ 

romrtn  —               — 

kel.  gör.  —            — 

román                            ^^^^| 

1 

l*rihotlrsil 

t 

román  — 

kel.  gör.  —            — 

román                             ..^_^^l 

Fel-Viicza 

''■ 

román  V  m. 

kel.  gr>r  - 

I^^^H 

Ka£aiia*«kiJ 

n 

roiinht  l*  tiL 

kel.  gur.  IH.          -  ; 

^^^H 

C>tunK»ny 

> 

rumán  1"*^, 

kel.  gör.  —             — 

^^M 

Prrvileny 

^ 

rotiián  — 

kel  gc\r.  —              —  1 

román                                   ^H 

*A1-Vácxii 

% 

riimáii  1"  in. 

kel  gfir.  Pl.            r.  ' 

román                              ^^^H 

Blisszarabá!i/4i 

01 

rt>mán  i*m.           — 

kel  gör.  Pl 

^^^^M 

Sttríinha 

91 

roniíín  —               ~ 

kel    göi.  - 

^^^^M 

Brotuna 

91 

román  —              — 

kel  g5r  —             — 

^^^^M 

Temava 

a 

rotiinii  l*m. 

kel  gör  !•  r 

^^^^M 

Sleja 

n 

román  l*c.             — 

kel  gör.  - 

^^^^H 

*T0IDC5<J 

•Ü 

rciinán  l*m.           — 

kel.  gör.  Te*          — 

^^^^1 

Valansrri* 

^u 

nin»án    -               — 

kel  gör.  — 

^^^^H 

[ 

R^tdovÉn 

.t 

román  — 

kel  gör. 

^^^H 

Tyulesd 

^ 

román  — 

kel  gör.  — 

^^^^1 

Lyaucz 

n, 

rotitán  —              — 

kel  gör  —             — 

^^^H 

iHíhrtM*/ 

fi 

rmnán  —               — 

kel  gör.  —             - 

^^^^1 

i  >brr5ti;i 

^A 

román  —               — 

kel  gör  —             ^ 

^^^^1 

A2  erdélyi  ér 

cthegység  (53  román 

helységgel) : 

^^M 

Mmro^illyei  J 

^^^M 

Mn^ku 

« 

román  !•  e.             - 

kel  gör  —             — 

^^^^H 

LhiiuíJcscl 

fli 

román  - 

kel  gör  —             — 

^^^^1 

KiiraiAUiiead 

» 

rotiián  — 

kel  gör  —             — 

^^^^1 

Kojcw 

a 

román  —              — 

kel.  gör  —             — 

^^^^1 

Al^^WC^rtésx 

? 

roEuin  —              — 

kel  gör  —             — 

^^^H 

•Vorczji 

^ 

román  — 

kel  gör  —             — 

^^^^1 

LuiikM)ra 

^ 

román  I*e, 

kel  gör  —             — 

^^^H 

Bamd 

? 

román  — 

kel.  gör  —              — 

^^^^1 

' 

Knbesul 

'4 

román  I*e.            — 

kel.  gör  — 

^^^^1 

íiynUkutit 

'A 

román  —               — 

kel  gör,   -               -    , 

^^^H 

' 

•Fiirk!M>ra 

? 

román  — 

kel  gör  —             — 

^^^^1 

Brééfjáráa, 

^^H 

1 

f^odrle 

» 

román  I*m.          — 

kel  gör  —             — 

román                             ^^^H 

Sckrolii 

41 

román  —              — 

kel  gör  —             ^- 

^^^^1 

"Alsó-Uinkoj 

? 

román  1*  e,            — 

kd.  gör  - 

^^^H 

F«b0-Lunkoj 

? 

román  I*r.            — 

kel  gör  Pg.          — 

^^^^H 

Rném 

•* 

román  U*  n.      ui  c. 

kel  gör.  ll*r  gj.a.e. 

román                           ^^^H 

Ormitti^ii 

■ 

roma  ti  — 

kel  gör  r  r           — 

^^^H 

^BoiCMM 

a 

román  IV%l  IPm.— 

r  kuth.   Vk.    e.8.g. 

^^^^1 

Frlib^-Kujanel 

? 

román  l'n.           m. 

kel  gör  W  r       l  e. 

^^^H 

II^CMgáDV 

« 

román  — 

kel  gör.  —            — 

román                             ^^^^H 

SttUitye 

3 

román  l*n*            e. 

kel  gör.  Pr.          —  , 

^^^H 

Tr<*vftin 

1 

n»mán  !•«.            e. 

kel  gör  !•  r          ~ 

román                           ^^^H 

IVíiiyert* 

^ 

román  —                — 

kel    gör   -               ' 

fontán                            ^^^^1 

i 

9 

román  I'u.       <*.  m. 

kel  gör  IPr 

^^^H 

1 

B ^ 

J 

758 


A  járás  6s        ^-g 
helység  neve      ^«g 


Dévai  Járás, 

í'Valisora  P 

Gyalumare  a 

Gru  jelács  a 

Szelistyora  a 

Sztojenyásza  a 

í  Felsö-Cserlés  P 

Nozság  a 

•Nagyág  a 

Hondol  a 


^Igyógyi  JÁrás. 

Porkura 

Valea-Jepi 

Tekerő 
•Pojana 

Voja 

Közép-Almás 

Kis-AImás 

'Balsa 

Máda 
l  Erdötalva 

Glod 
•Nagy-Almás 

Nádastia 
l  Cseb 
í^Bozes 

Bakonya 

Nyirmcző 

Valea-Mare 

Bulbuk 

Kurpény 


fajnópeinek 
többsége         kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


román  Pn.  e. 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  1*  n.  ni.  e. 

román  —  — 
román  llI'n.IPm. — 

román  Pm.  — 


román  —  — 

román  Ve.  — 

román  I®  m,  — 

román  P  m.  — 

román  -  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  Pc.  — 

román  P  m.  e.  n. 

román  —  — 

román  —  — 

román  Pn.  — 


a  I  román  Pc. 
H  !  román  — 
?  j  román     - 
<it  I   román  - 
'   I  román  — 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 


kel   gör.  Pr. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  IPr. 
kel.  gör.  - 
r.  kath.   IV'k.IPg. 
kel.  gör.  Pr. 


kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  Pg.  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kei.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —     "  — 

kel.  gör.  ~  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  Pr.  g.i.e. 

kel.  gör.  —  — 

kd.  gör.  IIP  J5.  — 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  ♦^ör.  — 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  — 
kel    gör.  — 


A 

fajnéptsüg 
félszáz  év  elótt  volt 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 
magyar-xoxxáxí 
némeirTovakxí 


romáu 
román 
román 
(nincs  adat) 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


A  megye  ez  északi  része  Arad  keleti  részével  a  volt  Zaránd  megyéi 
alkotta,  mely  —  hasonlón  az  egykori  Kraszna,  Közép-Szolnok  megyékhez 
és  Kővár  vidékéhez  —  háromszáz  éves  vita  és  per  tárgya  volt  Magyar- 
ország és  Erdély  rendéi  közt.  A  partiam  >  kérdése  háttérbe  szorilotl 
mindent.  Az  önkormányzati  hatóságok  alig  működtek,  a  gubernium  is 
elhanyagolta  e  teraletet.  Csak  a  katonai  kormányzat  működött  serényen, 
kiterjesztve  a  déli  román  határőr-ezred  szervezetét  Zaránd  megyire 
is.  A  régi  magyar  telepek  egymás  után  tűntek  el,  az  egész  vidék  elolá- 
hosodott. 

Ma  a  Fehér-Körös  vonalán  s  az  erdélyi  érczhegj-ségben  104  köz- 
ség van,  hol  csaknem  kizárólag  románok  laknak.  A  községek  fele  (51) 
tiszta  román,  másik  felében  (53)  csak  elszórtan  mutatkoznak  a  töU)i 
fajnépek.   A  községek  élén,   mint  ez  aranytermő  bányavidék  központja^ 
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1«R«A-       egyéb 

fafmépntég                              ^^H 

lestél-       efxéb 

^ 

lyoth  Mérráojoc 

IffMb   asdnráoTija, 

félvsás  4v  «J«tl                                  ^^^1 

Miwm^WrmiJArás, 

^J 

i  Nag^'-Mancscl    a 

román 

^                  — 

kd.  gór  1"  i.          - 

román                           ^^^| 

Kas-Honctel       a 

román 

— 

kel.  gör.                 — 

román                              ^^^H 

dtngofiya         « 

roni^ii 

— 

kei.  gíir  —            — 

^^^^1 

román 

—                 — 

kel.  g/Vr.  —            ^ 

^^^^H 

|)ui]ibra\1c£ii     «i 

román 

—                 — 

kel  gör.  — 

^^^H 

Hiidtttesd            « 

román 

— 

kel  gör.  — 

román                                      ^^M 

Scskomáx           <& 

román 

-— 

kel  gör.  -             - 

^H 

Brímik               ^ 

román 

_                ^ 

kel  gör.  -             - 

^^M 

*LapitiiQy«k         ^ 

román 

I"  m,         n. 

kel  gör.  l-e.        r.  i. 

^^^^B 

l/k>^/s                  a 

román 

!•  11.          ra. 

kel  gör.  1*  r.           L 

^^^^1 

Aboew              « 

román 

ír  m,       — 

kel  gör.  II"  r.          e. 

^^^H 

Sztrelye             a  i 

romiin 

-              — 

kel  gör   — 

^^^^B 

*(juni*ikibni       « 

rorni'in 

irmJPn.e, 

kel  gör  U^r.           l. 

^^^^H 

Tyc4                 « 

román 

I»e.           - 

kel  gör.  —            — 

^^^H 

O^lTCld                 a 

román 

—              — 

kel  gör.  —            — 

^^^H 

LmvÓ                  « 

román 

I*r,           - 

kel  gör.  —            — 

^^^^1 

Finléie              » 

román 

—             — 

kel  gör  !•  1.          - 

^^^^B 

Tbam                 ^ 

román 

—             — 

kel  gör.  —            — 

^^^^^B 

Tirnavft             ^ 

román 

Ve,          - 

kel  gör.  -            — 

^^^^B 

Hmiiviciii         ft 

román 

V  ni.        - 

kel  gör.  !•  r.          — 

^^^H 

Booz                   p 

román 

Po.         - 

kel  gör.  1*1           — 

^^^^B 

•Bn*                     ? 

román 

I*  nu         iL 

kel  gör.  I'r            e. 

^^^^B 

M»f               ve    ^ 

ronu'ui 

I*e.        m,n. 

kel  gör.  l*r.           - 

^^^H 

•Sjtirt*                  ^ 

román 

™             _ 

kel  gör.  —             — 

^^M 

FQzcscMkiguni  ^ 

román 

[•e.          - 

kel  gör.  — 

^^^^M 

Viilm*Ltingii       «k 

román 

—             — 

kel  gör.  —             — 

^^^^H 

Domcscl              '« 

román 

-^              — 

kel  gör.   -             — 

^^^H 

1  Rolyrs               ^ 
1  ülyrs                  « 

román 

_             — 

kel  gör.  -             — 

^^^^B 

roQAán 

—             — 

kel  gör.  -            - 

^^^^H 

1  Bácstíahji           <i 
'•.Ufliw-lllyi-        c 

román 

!•  IV          - 

kel  gör.  —             — 

^^^^B 

román 

III"  m.      n. 

kel  gör.  H"r      e,i,á. 

iiimgyar*Ti>n^ún                        ^^^^B 

Gcrthátyu           « 

román 

I*n,         m. 

kel  gör.  l*a.          — 

^^^H 

m^m^m^^^té^k        9 

román 

_ 

kel,  gör.  —             — 

román                             ^^^H 

*6iiniseádii         p 

román 

I*m.          n. 

kel  gör.  Pe.       lr.g. 

^^^H 

Kimpur             fi 

román 

_ 

kel  gör.    *             — 

^^^H 

RunkjMir             «i 

román 

—             — 

kel  gör.  —            — 

rotnán                                ^^^^| 

Vikn                    d 

román 

—              ^ 

kel  gör.  -             — 

^^^^1 

AlsABoj              «ic 

román 

„              _ 

kel  gör.  —             — 

^^^^M 

Febd^BoJ            'i 

román 

^              ^ 

kel  gör,  -            — 

^^^^B 

Godhiml            ^ 

román 

—              — 

kel  gör.  -            - 

^^^^H 

Prlriwl              -X 

román 

— 

kel  gör.  —            — 

^^^H 

TaiBiarscl          ^ 

román 

—              — 

kel  gör.  -            -- 

^^^^B 

BndBCMl          ^ 

román 

—             — 

kel  gör.  —             — 

^^^^B 

Qk>4glkid         ^ 

román 

__             _ 

kel    gör.  -             — 

^^^H 

Tiitiireid            i 

román 

l*  nu          r. 

kel  gör.  r"r.          — 

^^^H 

'Burzsitk             « 

román 

1'  m. 

kel  gör.  I"e 

^^^H 
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A  járás  és 
helység  neve 


^Záni 

Cserbia 

Poganesd 

Almasel 

Mikanesd 


< 


Almás-Szelistyep 
Brassó  ^ 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


Pni. 


n.  e. 


felekeceti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szónrányos 


kel.  gör.  I*r. 
kel.  gör.  - 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  - 
kel.  gör.  — 


I.  e. 


A 

fajnépesség 
félszáz  év  előtc  vo't 

román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


A  Maros-völgyhöz  hozzá  kellett  számitanunk  a  környék  hegyi  köz- 
ségei közül  azokat^  melyek  a  vízparti  községekkel  egy  jegyzői  körbe 
kapcsolvák.  Hasonló  eljárást  követtünk  Trencsénben  a  Vág,  Szepesben 
a  Hernád,  Sárosban  a  Tárcza,  Zemplénben  a  Laborcz  vidékén.  így  nőit 
meg  a  maros-menti  községek  száma  118-ra,  melyek  nagyrészt  a  környék 
hegyeiben  feküsznek. 

E  helységek  fajnépe  általán  román.  Van  köztük  3  magyar  nyelv- 
sziget is,  ú.  m.  Déva  város,  a  megye  székhelye,  Lozsárd-Eistóti  és  a  nap- 
jainkban keletkezett  Piski- telep,  melyet  a  magyar  államvasutak  létesí- 
tettek. A  képződmények  elég  népesek ;  méretük :  1  d.,  1  a.,  \  (i.  k  román 
kisebbség  Déván  és  Lozsárd-Kistótin  V-— V*',  míg  Piskitelepen  a  vasúti 
fűtőháznál  alkalmazott  német  munkások  arányszáma  IIP. 

Valaha  a  Maros-völgy  e  szakaszán  erős  magyar  élet  volt.  A  megyé- 
nek nemes  birtokos  osztálya  többnyire  itt  lakott,  s  magyar  jobbájívnép 
vette  azt  körül.  F'élszáz  év  előtt  hét  községben  még  magyar  volt  a  többsétí. 
ú.  m. :  Algyógy-Alfalun,  Nagy-Rápollon,  Tordison,  Maros-IUycn,  Maros- 
Solymoson,  Maros-Németin  és  Harrón.  Ma  is  van  itt-ott  jelentékeny 
magyar  kisebbség:  Harrón  IV^\  Maros-Hlyén  és  Tordoson  III — IIF,  Maros- 
Németi,  Kéniénd,  Dédács,  Nagv-Rápolt,  Arany,  Abucsa  és  Gura-Dobra 
falukban  II — IP.  De  ezek  csak  maradványok.  Az  utolsó  300  év  naj^} 
válságai  a  megye  régi  magyar  elemét  megtörték :  a  jobbágynép  elszéledt, 
a  köznemesség  elszegényedett.  A  Hóra-mozgalom  idáig  lecsapott  hullámai 
a  magyar  családok  egész  sorát  irtották  ki.  Az  egykori  román  telepek 
megsokasodtak,  a  többit  elvégezte  a  román  határőrség  katonai  szerve- 
zete, mely  a  megyéből  a  marosvidéki  szakaszt  is  csaknem  teljesen 
roinaiii/álta. 

A  román  leie|)esek  a  megye  régi  végvidéke :  Hátszeg  felől  húzódlak 
erre  le.  Ott  már  százévek  óla  részt  vett  e  nép  a  határok  őrzésében,  s 
fegyvertársa  volt  a  magyarnak  a  törökök  ellen  való  védelemben.  Voltak 
közlük  derék  hősök,  azokat  a  király  nemességgel  tüntette  ki.  Utódaik 
közül  ma  is  élnek  a  Fehér-Körös  körül  letelepedett  sztrimbai  román 
nemesek,  s  a  mesztákonyi  szabad  oláhok  ivadékai.  Községeiknek  csak  a 
száma  nagy.  mérete  nem:  8  a.,  39  ^i.,  OS   a  =115. 


■B^^^^^^^ 

^^^                            ^^^1 

A  niiigyar  helységek  egi^^ike  r.  kath  ,  másika  ev.  ref.,  —  a  harmadik                ^^^H 

^Deva)   többségéhen    kel.    ^ör.,    mert    erŐs    roműii    kísehl>ségéii    kivül   11^                 ^^^| 

oláh-czigány  is  lakja.  A  román  fnluk   közül  5  g.  kath..  íí  többi    kel  gor.                 ^^^| 

Mo^t  áttekintjük  a  megye  keleti  és  déli  nklaUít.                                                      ^^^| 

A  kadsiri  havas  ahitt:                                                                                        ^^^| 

A  Keityér-völgy  (Kudüirl  v.  2  román  helységgel): 

^M 

iMlT^Éfttm     l| 

< 

rAjn^ifidl 

tiibiw«K«           itiMbbség«i 

lélsiás  ér  al^tl  volt                          ^^^1 

legsü-      «crit» 

t|osb    tsórvánjros 

Stásgrároai  j\ 

román    Tn        m.  e. 
román    I*  m.       — 

kel.  gör.  !•  r          — 

^^^^1 

^^^H 

A  RofiKMx-vdIgy    3  1  omán  helységgel) : 

^1 

SméMMrérosJ  j\ 

^^H 

1  Homosxhely       ft 

€*RofllOSI                   É 

1  Vj^Md             A 

román    —             — 
román    11^  n.        e. 
román      -              — 

kel   gör  U'g         - 
kel   gör  Hívnia.- 

kel  gör.  l«g.           - 

^^^H 
^^^H 
^^^H 

A  Rio>Mare-v5lg;y  (3  román  helységgel): 

^M 

StásjnrÉrosi  j\ 

^^H 

1  Hagurény          « 
I^IUttto                p 

román    —            — 
román     Pin.          n. 
román     — 

kel.  gör.  —             — 
kel.  gör  Pr           g. 

keh  gör  Pg.          - 

román                              ^^^^| 

A  Berény-vófgy   9  roatáa  helységgel): 

^1 

SMá3MváraaÍ  j\ 

^^B 

Ooedíslye           a 
Kiml^Kl            p 

Lailes4l                p 

*Felsi6*Váimi,*Í3c  p 

'   Bucsum             a 

Alsó*Váro«víi    tt 
i  Sserekü             « 
rBeréüv                p 
•.•SxáMYárw       a 

román    1' m.         — 
román    I*  e.          — 
román    1*  e.          — 
román    —            — 
román       -             — 
rontán     l'  e.        m.  n. 
román    1*  e,          — 
román     !•  e.          — 
román     rn»w.  ni%  e. 

keh  gör.  Pr          — 
kel.  gör  —            — 
kehgörlM.          - 
keh  gör  —             — 
kel.  gör  !•  i.           - 
keh  gör  !•  r         g.  i. 
keh  gör.  —             - 
keh  gör  I*g.          — 
keh  gör  ll'g.    r»»i 

román                            ^^^H 

romun                              ^^^^| 
mMg}\*t\  1^  m  r  t  -  ro  m.                    ^^^^M 

A  Tamás-völgy  (5  román  helységgel): 

^M 

a^áMMrárosÉ  / 

^^1 

KIsOlüiui           p 
GHá                   p 
Nag>vDrttk         p 
Kís-Drtik            a 
*Taiiiás*P«lska  «i 

román    —             — 
román     -               — 
román    —             — 
román    —            — 
román    —            — 

keh  gör  — 
kel.  gör  —              — 
kel.  gör.  -              — 
kel.  gör  -             - 
keh  gör.  —            — 

román                           ^^^H 
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A  Zsily-völ^  és  melléke  (14  román  helységgel): 


A  járás  és        ^1 
helység  neve      ^i 


Petrozsényi  J, 
Kimpulunyág    a 

Felső-Barlmtyen  ^ 

Lupény  p 

Zb.  Maezesd-Paroseny  ^ 
Zs.   Vi^dej-Valkán      ^ 

Zsily-Korojesd  g 
Alsó-Barbulyenp 
Livazsén  c 

•Petroisény-Dilsa  0 

•Petrilla  o 

Banicza  ^ 

Merisor  ? 

Krivadia  a 


fignépeinek 
többsége        kisebbségei 


légsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román  P  e.  m. 

román  P  e.  — 

román  —  — 

román  P  n  m. 

román  P  c.  — 

román  P  m.  n. 

román  P  n.  e. 

román  Pe.  m.n. 

román  III*  m.     n.  e. 

román  iv«m.  iii«n.  e. 

román  IP  m  n. 

román  P  m.  — 

román  Pe.      m.n.t. 

román  P  m.  n.  e. 


feiekeseti  népeinek 

A 

többsége         kisebbségei 

fajiUpesség 

legsú- 

egyéb 

lyosb  szórványos 

félssáz  ér  előtt  Toh 

g.  kath.  Pr. 

román 

g.  kaib.    - 



román 

g.  kath,   — 

— 

román 

g  k&th.   Pk. 

r. 

román 

g.  kAth.    - 

— 

román 

g.  kaib.   n»k. 

r.i.e. 

román 

g.  kath.   Pk. 

— 

román 

g  kath.  Pr. 

— 

román 

kel.  gör.  IV*  n 

g.e.a. 

román 

r.  kath.   IV*  k. 

a.g.i.e. 

román 

kel.  gör.  n*  r. 

g.a. 

román 

g.  kath.  IV*  k. 

r. 

román 

g,  kath,  n*  r. 

e.k. 

román 

g.  kath.   Pr. 

e.i.k. 

román 

A  Sztrisr- 

völgy  (1  magyar,  69 

román  helységgel): 

Puji  járás. 

Petrosz 

P 

román 

Pe. 

n. 

g.  kath. 

Pr. 

k. 

román 

Nagy-Baár 

a 

román 

Pm. 

n.  e. 

g.  kath. 

IPr. 

k.e.i. 

román 

Kis-Baár 

a 

román 

Pm. 

e. 

g.  kath. 

Pi. 

r.k. 

román 

Farkaspatak 

a 

román 

Pe. 

— 

g.  kath. 

Pk. 

— 

román 

Úrik 

a 

román 

U*c 

n. 

g.  kath. 

Pr. 

i. 

román 

Hobicza 

a 

román 

IV«e. 

— 

g.  kath. 

— 

— 

román 

Mezö-Livádia 

% 

román 

Pm. 

n.  e. 

g.  kath. 

Pr. 

— 

román 

llegyaljsi-Livádia 

n 

román 

— 

— 

g.  kath. 

— 

— 

román 

•Borbálvíz 

a 

román 

llPm. 

— 

g.  kath. 

llPe. 

r. 

magyar-  román 

Poiior 

? 

román 

P  m. 

— 

g    kath. 

Pe. 

í. 

román 

Ponor-Ohába 

a 

román 

— 

— 

g.  kath. 

Pk. 

— 

román 

Kegye r 

? 

román 

— 

— 

kei  gör. 

— 

román 

Füzesd 

íi 

román 

— 

— 

kel.  gör. 

-- 

— 

román 

•Puj 

?^ 

román 

11"  m. 

n.  e. 

g  kath. 

UV. 

e.i.k. 

román 

Galacz 

íi 

román 

Pm. 

- 

(f.  kath. 

UP  k. 

r. 

román 

Seréi 

íi 

román 

P  m. 

— 

g.  kath. 

Pe. 

— 

román 

Vajdej 

a 

román 

Pe. 

— 

g.  kath. 

— 

— 

román 

•Fehér  víz 

a 

román 

P  m. 

e.  n. 

g.  kath. 

Pr. 

i. 

román-magyar 

Russor 

a 

román 

Pm 

kel.  gör. 

— 

— 

román 

Bajesci 

íí 

román 

l«  m. 

e. 

kel.  gör. 

llPg. 

r.  e. 

román 

Macsesd 

a 

román 

P  m. 

n.  e. 

g.  kath. 

IPk. 

e.i.r. 

román 

Pnros-Pcslere 

i* 

román 

— 

~ 

g.  kath. 

— 

— 

román 

Korojesd 

a 

román 

Pe. 

_. 

g.  kath. 

Pk. 

— 

román 

Malnjesíi 

a 

román 

— 

kel.  gör. 

- 

— 

román 

Niiksora 

a 

román 

— 

kel.  gör. 

— 

— 

román 

F.-Szálláspatak 

a 

román 

P  m. 

n. 

kel.  gör. 

lU«g. 

e.i.r. 

román 

A.-S//illáspalak 

V. 

román 

— 

g.  kath. 

— 

— 

román 

Köalja-Ohába 

a 

román 

— 

kel.  gör. 

-• 

— 

román 

■ 

■ 

^^H 

^^H             ^^^^1 

^H 

fAJfiét>ein«k 

HUkMt/ú  népdiMk 

^^^H 

^^     A  jAriíft  is       nf 

lftbtMié,re 

kiiwhb 

séfreí 

t0bbttiif«         klMbb«éi«l 

fa^ínéptuii                                ^^^M 

iegiú- 

l««>d*      ««7^ 

^ 

Ijoftb  OTÓnrAnyo* 

lyofll*  MdnráoTO* 

mmm  év  fllótt  ^NOt                           ^^^H 

jmUímgi  Járáa. 

^^M 

|flMcnl              • 

FomiSii 

l*m. 

c. 

kel  gör.  Pr.           e. 

román                              ^^^^1 

lc«i|i^ 

ranmn 

P  m. 

c. 

kel.  g(Sv.  Pg.       ne. 

^^^^H 

1  Rare^                « 

román 

!•  m. 

— 

kel.  gftr   Pe.           g. 

román                                      ^H 

1  Balomir             « 

román 

IV*  í> 

_ 

If.  kmih.    -             — 

román                                       ^H 

román 

ir  m. 

n. 

ir.  JtmA.   IIMc.    e.ri. 

román                                      ^H 

iBocnBHVánUfl^ 

román 

Pm 

c. 

ir.  ár^rA.    I'e.            i. 

^H 

román 

HP  ni. 

n.r, 

kel.  gör.  ilíV  "•?.  •.».■. 

romún                                        ^H 

í  Kurptejr            • 

román 

— 

kel,  gör.  —             — 

román                                      ^H 

1  ÍJtulniM           9 

román 

IP  ni. 

kel.  gör.  IP  r.       e.  í. 

román                               ^^^H 

l'FcIsA-SxlIvte     9 

román 

!•  m. 

c. 

g.  kath.  ÍV  k.        r. 

^^^H 

1  Atefr^iihrte       p 

román 

Pm, 

— 

kel.  gör.  IVg.        e. 

román                                    ^^^^| 

SstriCT-Pióp      • 

román 

Ptv 

— 

kel.  gör.  Pg.          — 

^^^B 

Mftcaá                ^ 

román 

— 

— 

kel.  ^őr.  UPg,         — 

román                                 J^^^B 

ZeylcfalYii 

román 

IP  m. 

— 

kel.  gör.  P  e.        r.  k. 

jnaiíj'Ar>  román                        ^^^H 

'Bu» 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör.  P  e.           r. 

^^^H 

Magyar-Brctlvcft 

román 

IPm. 

e. 

kel.  gör  IPg.     r.c.i. 

^^^^1 

•OUb^Bretye  *    « 

román 

IP  m. 

n. 

kel  gör.  Pe.       g.r. 

BiAgfU-r-  r  o  niá  1 1                           ^^^^| 

ILovfégf           ft 

román 

Pe 

^- 

kel.  gör.  Pg.           — 

^^^H 

€k»OC2ágÉ               p 
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A  Kudsir-ha vasban,  melynek  csúcspontjai :  a  Batrína  (1794  m.)  s  a 
Surian  (2061  m.),  a  hegyi  palakok  és  folyók  hosszú  sora  ered  Nag\- 
részük  a  Maros  felé  ereszkedik:  ú.  m.  a  Kenyér,  Romosz,  a  Rio-Mare, 
Berény,  a  Tamás-patak,  s  a  Sztrigy.  Amazok  hamar  elérik  a  Maros  med- 
rét, a  Szlrigy  végig  foly  az  egész  Hátszeg-vidéken,  úgy  torkol  a  Marosba 
IHskinél.  A  Zsily  a  Retyezát  mögé  délnek  kerül  s  áttöri  a  Mundra-havas 
alatt  a  határhegyeket.  Ott  van  a  Vulkán-szoros,  mely  Romániába  nyilik 

E  kapu  körtil  14,  a  többi  völgyekben  92  helység  éptUt.  Legtöbb  a 
hátszegi  hegysíkon,  melyet  a  Sztrigy  hasít  át ;  —  az  sűrűn  be  van  építve 
57  helységgel.  Egy  magyar  sziget:  Puszta-Kalán  került  e  térszínre  105 
román  képződmény  közé;  ez  is  román  telep  volt  félszáz  év  előtt,  — 
magyar  többsége  gyenge,  mert  IV^  német,  IIP  román  elem  áll  vele 
szemben. 

A  helységek  közt  van  két  város  (Hátszeg  és  Szászváros)  s  két  nagj- 
község.  Faj  többségük  román.  Szászvárost  hajdan  szászok  alapították, 
aztán  megmagyarosodott,  s  az  utolsó  évtizedek  alatt  eloláhosodott,  — 
magyar  és  német  kisebbsége  ma  III — IIP,  de  a  magyar  elem  lélekszámra 
erősebb  a  németnél,  (1891-ben  a  lakosság  itt  5650  lélek  volt,  ú.  ra.  2570 
román,  1437  magyar,  1371  német  és  272  egyéb,  a  mi  megfelel  nera 
egészen  26^/^  magyarnak,  s  több  mint  247o  németnek,  vagyis  mindkettő 
20— 3ü7o,  s  így  III— IIP). 

A  román  községek  ez  egész  vonalon  sokkal  népesebbek,  mint  a 
maros-völgyiek,  vagy  a  fehér- körös- völgyiek  s  az  érczhegységiek.  Méretük: 
1  <£!.,  4  c,  10  a.,  46  /í?.  és  44  a.  Régi  gyűjtő  medenczéje  a  románságnak 
ez  a  vidék,  —  innen  terjeszkedett  tovább  északra  Zsily,  a  Zaránd-vidék, 
s  északkeletre  Alsó-Fehér  és  Szeben  megyék  felé.  Újabb  időben  a  zsily- 
völgyi  telepek  neki  lendültek  a  nemrég  feltárt  kőszén  aknák  fölött: 
Petrozsény,  Livazseny  és  Pctrilla  lélekszáma  meghaladja  a  3— 30CO 
lelket.  (3  c.). 

Volt  hajdan  e  területen  számos  magyar  helység  is.  Még  félszáz  éve 
magyar  faj  többséggel  birt  Szászváros,  Borbátviz,  Zeykfalva,  Oláh-Brettye 
és  Kitid.  Máig  erős  a  magyar  kisebbség  Bácsin  (V*^),  Petrozsényban  dV). 
Livazsénban,  Hátszegen  és  Borbátvizen  (III — IIP),  továbbá  Nagy-Baár, 
Puj,  (halja-Boldogralva,  Lidzsina,  Oláh-Brettye,  Magyar-Brettye  és  Petrilla 
falukban  (II— IP*).  A  czigány  elem  feltűnő  nagy  számmal  jelen  meg 
Hobiczán  és  Balomiron  (IV— IV^^.  Úrikon  (IP). 

A  tiszta  román  helységek  száma  szerte  a  Maros  mellékfolyói  körül 
ma  31,  —  valamivel  több,  mint  a  Fehér-Körös  vonalán,  hol  22,  s  az  ércz- 
hegységl)en,  a  hol  30,  —  de  jóval  kevesebb,  mint  a  Maros  körül,  hol  57. 
Ebhül  is  látszik,  hogy  a  románság  tömege  a  Hátszegről,  száz  éveken  át 
új  jövevényekkel  gyarnpodvn,  a  Maros  felé  terjeszkedett,  s  onnan  érték 
be  hullámai  a  zarándi,  keletfelé  az  erdélyi  belterületet. 

Forduljunk  Hunyad  megye  nyugoti  oldalához. 
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A  RetyeJíál  alatt,  s  a  l^olyana-Rtiszka  lejtőiről  a  Maros  felé  hajló 
ipölgyekben ;  a  Cserna.  a  Ruiik,  a  l^estes  és  Dobra  vizek  menten  103 
ramin  helység  kőzi  1  magyar  nyelví^iigetel  találtunk:  ez  Rákösd,  a  Csenia- 
irAlgjrbeii.Vajda-Hunyad  loszomszédsáfíáhan.  Majdan  is  magyar  telep  volt,  de 
a  század  elején  az  itt  áilomásozott  román  határőrökkel  a  román  elem  több- 
ségre jutott.  Mióta  azok  kivonultak,  —  helyreállt  a  régi  egyetisúly :  ma  a 
romáii kisebbség tir.  Lénk  statisztikája  ezen  kívöl  magyar  telepnek  mondja: 
V^|cla*Hunyad  várost,  Hosdát,  Tiistya  és  Gyalár  községeket,  Ezek  félszáz  év 
óla  eloláliosodlak,  —  csuk  Vajda-Hunyadoii  és  Hosdáton  maradt  IV— IV* 
magyar  kisebbség.  Ma  a  magyar  elem  arányszáma  Al^iestesen  V^  Nagy* 
Barcüin  és  Naiáczvádon  111— III**,  Nagy-Pestényen,  Cérnán  és  Cserna- 
Kcnszturon  Il—IPra  iejlődött. 


^^ 
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E  vidéken  a  román  képződmények  átlag  mind  kicsinyek  és  jelen- 
téktelenek. Méretük:  1  c,  8  a.,  25  p.  és  69  a.  Sajnálatunkra  nincs  adat 
az  erdélyi  népesség  szaporodásáról  vagy  fogyásáról,  s  így  nem  állapít- 
hatjuk meg,  hogy  Hunyad  megye  nyugati  részén  a  nép  valóban  fogy-e. 
De  a  sok  kis  falu  stagnatiot  jelent,  s  ránk  azt  a  benyomást  teszik,  hogy 
a  Polyana-Ruszka  zordon  és  terméketlen  völgynyilásaiban  a  román  elem 
már  régóta  nem  szaporodik,  s  rajai  más  vidékre  szivárognak  el,  —  innen 
a  túltengése  ez  apró  képződményeknek,  melyek  nagy  részében  a  lélek- 
szám alig  tesz  1— 200-at,  sőt  100-on  is  alul  marad. 


Méretre 

Fajtőbbségre 

d. 

d. 

c.         b.         a. 

% 

magyar 

— 

l 

—        -          1 

3 

román 

l 

— 

7          2        41 

149 

A  megyéről  előadottakat  összefoglaljuk: 

Van  Hunyad  megye  területén  4  város  (Déva,  Vajda-Hunyad,  Hátszeg 
és  Szászváros),  1  magyar,  3  román,  —  és  96  nagyközség^  mely  mind  román. 
A  kisközségek  80  körbe  kapcsolvák,  melyek  közül  49  kör  áll  2 — 5,  30 
kör  6—10,  1  kör  12  faluból,  —  a  fajtöbbség  1  körben  magyar,  többi- 
ben román. 

A  helységek  mérete  megyeszerte  ilyen: 

a.       Együtt 

221  427     }^^^y^^ 

Ez  adatok  Hunyad  faj  népeiről  a  következő  képet  állítják  elénk. 
A  magyar  elem  rendkívül  megfogyott  a  megyében;  a  románság  nagy- 
és  középméretű  községei  nagyrészt  a  magyar  elem  térveszteségeit  jelentik. 
A  városi  képződmények  nagy,  s  a  nagyközségek  elenyésző  csekély  száma 
közt  ellentmondás  van  :  amaz  erős  és  módos  városi  elem  bőségét,  emez 
a  megye  szegénységét  gyanittatja.  Az  igazság  az,  hogy  Hunyad  megye 
változatos  lérszinén  a  jómód,  s  a  nagy  szegénység  egyaránt  megterem. 
Erre  vallanak  a  kisközségek  is,  melyek  közül  40  körbe  módos,  3Ü-ba 
szegény  faluk  kapcsolvák,  a  mik  csak  8-ad,  10-ed  magukkal  képesek 
jegyzőt  vagy  orvost  tartani,  —  van  olyan  is,  mely  12  faluból  áll.  Láttimk 
Zemplénben  az  oroszok  közt  körjegyzőséget,  mely  22  falura  terjed; 
olt  a  szegénység  a  falvak  apró  méretével,  s  ez  a  népszám  apadásával 
függött  össze.  Hnnyadban,  úgy  hisszük,  a  kis  faluk  túltengő  száma  szin- 
tén azt  teszi,  hogy  a  románság  nem  szaporodik  többé  bennük,  mert 
fölös  népével  más  vidékek  felé  rajzik. 

Tiszta  román  helység  megyeszerte  van  182,  tiszta  magyar  nincs. 
Súlytalan  másajkú  kisebbség  198  román  faluban  fordul  elő,  s  ezek  közül 
97-ben  magyar,    3()-ban  német,    65-ben    czigány  a  szórványos  kisebbség. 

A  súlyosabb  fajkisebbségek  így  oszlanak  meg: 

.1  fajkísebbség 
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A  felekezeti  visízonyok  ilyenek :  A  niai^yar  helység  kíVzttI  2 — 2  róuL 
kaÜL  és  ev,  ref,,  1  kel  gór.  A  romíiri  helysés*^!*  közöl  71  \i.  kallu.  347 
kel  gftr ,  2  ev,  ref,  és  4  n  kalli.  Kz  utóbiíiakban  kél  kiV/JSs  telckezetii 
bjktitebbség  (magyar  és  német  t\  kath.)  együtt  felekezeti  többséget  kiail 
A  kalviniüta  vallású  románok  csak  ehláhosodoit  tuugtjarok  lehelnek. 

A  megjT  ngelvterülvti  viszonyairól  megemlítjük,  liogy  a  427  román 
kŐ2ség  cg}'  tagban  fekszik,  hozzá  zárkózva  a  szomszéd  szebeni,  alsó- 
fBbéri,  krassö-szörényi  és  aradi  románsághoz;  öt  magyar  helység  el  van 
ntgeietve*  A  románok  már  a  XIll  — \IV,  században  tömegesen  telepedtek 
mag  a  megj^e  déli  részén,  a  Hátszeg-vidéken  hova  —  gyaníthatólag  —  a 
Vülkáii-szorosun  ál  jutottak  a  havas-alföldi  Oll-mellékrőK  K  szoros  nyitott 
kapu  maradt  azután  is  a  beszivárgó  román  elem  számára,  mely  meg- 
sokasodva lassan  terjeszkedett  északnak,  a  Míhtos  felé.  Az  út  odáig  régi 
lliag\*ar  telepek  közt  vezetett,  melyeknek  ma  már  neve  is  feledésbe 
megy^  s  helyettük  a  magyar  hivatalos  okiratokon  a  lomán  nétf  járja* 
Félszáz  év  ctoli  a  régi  helynevek  mé^  tbrgak>nib:in  voltak.  Lénk  az 
os^zírák  altáhornngy,  azokat  használja  iiétuel  művében.  Onnan  írjuk  ki, 
hogy  a  mit  ma  Mihelénynek  és  Kuretyuak  hívnak,  az  akkor  Mihályfíilva 
és  Káposztásfalva,  Kristyor  magyar  neve  Körösfalva,  tlzereczené  Czer* 
necrfalva  volt;  t\ibicsorát  akkor  KÍH-Ríbicze.  ííiskuliczát  Kis-lliska  néven 
famerték,  Brádot  a  magyar  Fenyofalvának  írla,  Meszlákont  Nyiríálvá- 
nak,  Vakát  Tehénfalvának ;  Lunka  helyett  Terfalva,  Huda  helyett  Ftud- 
falva^  Pestére  helyeit  BarUmgfalva  volt  az  elfogadóit  falunév  :  Valemare 
helyett  Patakfaivára  rándullak.  SzkrotVa  helyett  Koczafalvánál  etetlek, 
Krccsunesd  helyett  Karácsonfalván  itattak,  Tyulesd  helyeit  Pecsétszegen 
háltak  meg,  és  Boifza  helyett  Kis-Bányáii  át,  Kadzacsel  helyett  Kis-Hát- 
szegen  át  kerültek  haza.  így  romanizálódolt  —  nemcsak  a  számunkra 
nyomasztó  évszázadok  súlya  alatt,  hanem  saját  hibánkból  is  —  flunyad 
legnagyobb  része.  A  román  elem  betöltötte  a  Maros  melléket,  az  éixz- 
hegységei  %  a  Fehér*Körös  bányavidékét  és  lassan  átterjedi  nyugaton  Arad. 
keleten  Szeben  és  Alsó-Fehér  felé- 


Alsó-Fehér  me^íve. 


^ 


Nyugati  része,  mely  Biharral,  Hunyaddal  és  Torda-Aranyossal  haláros, 
zordon  hegj'vidék.  Az  Ompoly-  s  az  Aranyosmellék  havasai  szaggatott 
láöczolatban  csatlakoznak  délnyugaton  az  erdélyi  érezhegységhez,  észak- 
nyugaton a  Bihar-havashoz  Hatalmas  sziklaéj>ítményftk  fnlAlt  meszsze 
elláthatólag  emelkedik  ki  a  Vulkán  (1264  m)  mészkő  csúcsa  s  a  Detonata 
(11«V2  mj  bazalt-tornya. 

Túl  e  bérczeken  északnak,  Torda-Aranyosba,  az  Abrud  vadregényes 
%'6lgje  nyiltk;  keletre  a  havas  meredek  lejtői  a  Maros  felé  ereszkednek; 
oda  xiet  morajló  vizével  az  Ompoly  is. 
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A  megye  keleti  részén  nyíltabb  a  térszín.  Délkelet  felé  a  kisenyedi, 
északkeletre  a  marosmelléki,  közbül  a  küküllőközi  harmadrendű  hegyek 
teszik  azt  hullámossá.  E  magaslatok  közt  érkezik  a  megye  határára  lenn 
a  Nagy-  és  Kisküküllő,  fenn  a  Maros.  Amazok  előbb  egymással  egyesülnek 
aztán  a  megye  szívében  a  Marosba  folynak.  Emez  átfogó  vonal  gyanánt 
húzódik  keresztül  a  megyén,  északkelet- délnyugati  irányban  kanyaigó 
utján  fölveszi  a  két  küküUőmegyei  és  a  Szebeni  vizeket,  úgy  lép  Hunyadba  áL 

Ez  ellentétekben  és  változatosságban  gazdag  topográfiát  181  helység 
népesíti  be.  A  faj  többsége  17  községnek  magyar,  3-nak  német,  1 61-nek 
román.  Fekvésük  meghatározására  térszak aszonkint  veszszQk  a  megye 
vidékeit  szemlélet  alá.  Kezdjük  a  nyugati  oldalon,  az  Ompolyvölgynéi, 
s  az  aranyosmelléki  hegyek  közt,  föl  az  Abrud  vidékéig,  —  aztán  végig 
megyünk  a  Marosvölgyön,  s  áttérünk-  a  megye  keleti  oldalára,  a  kis- 
enyedi  hegyek,  a  Viza  s  a  Nagy-KüküUő  felé,  hogy  utunkat  északkeleten, 
a  marosmellék  magaslatainál  végezzük. 

Az  Ompoly-vdlgy  (13  román  helységgel): 
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Ma  ezeknek  csak  egy  részében  találunk  magyar  fajkisebbséget:  Veres- 
patakon V^,  Abrudbányán  IV^  Magyar-Igenben  és  Zalatnán  II — W  erejűt. 
Ellenben  Krakkó,  Benedek  falukból,  Oláh-Lapádról  és  Magyar-Boros- 
Bocsárdról  eltűnt  a  magyar  elem  csaknem  teljesen.  Míg  Muriszlon,  ez 
egyetlen  nyelvszigeten  már  V*  a  román  kisebbség.  Mindezek  a  jelenségek 
azt  bizonyítják,  hogy  a  román  elem  a  legújabb  időkig  terjeszkedett  e 
területen.  Hullámai  délirányból:  Fogaras,  Szeben  és  Hunyad  felől  szivá- 
rogtak be  ide,  s  innen  tovább  északnak^  be  Torda-Aranyosba  és  Kolozsba, 
hol  —  Lénk  altábornagy  szerint  —  félszáz  év  előtt  is  a  havasi  telepek 
néhányában  sátorozó  kóbor  román  csapatok  <nomadisch>  tanyáztak.. 

Az  átmeneti  idő  ma  sem  ért  véget,  s  ez  a  felekezeti  -arányok  tükré- 
ből világlik  ki.  A  magyar  nyelvszigeten:  Muriszlón  a  felekezeti  többség 
már  g.  kath.  s  a  kisebbség  ev.  ref.,  —  míg  a  romanizált  Verespatakon  a 
felekezeti  többség  még  r.  kath.,  s  a  kisebbség  megoszlik  a  g.  kath.  és 
kel.  gör.  egyházak  közt. 

Tekintsük  végig  a  Maros-vonalat. 

A  Maros-völgy  és  melléke  (10  magyar,  58  román  helységgel) : 
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A  Maros  vize  északkeletről,  Maros-Tordából  érkezik  ;  KutyfalváDál 
megérinti  a  megyét  s  le  Miklóslakáíg  határfolyó  jellege  van  Alsó-Fehér 
és  Torda-Aranyos  közt.  Aztán  délnek  fordul,  alább  Gyulafehérvárnál 
délnyugatnak,  és  Szarakszónál  hunyadmegyei  területre  lép. 

A  völgyben  10  magyar  és  58  román  helységet  találnak.  Amazok  a  völgy 
felső  kétharmadán  38  román  helység  közt  szétszórva  feküsznek,  az  alsó 
harmad  20  községgel  csupa  román.  Ez  megfelel  ama  felfogásnak,  melyei 
Hunyad  tárgyalásánál  fejeztünk  ki,  hogy  a  román  elem  Hunyadból  egy- 
részt Arad,  másrészt  Szeben  és  Alsó-Fehér  felé  terjeszkedett.  A  Maros- völgy 
Hunyaddal  szomszédos  alsó  harmadán  szemmel  látható  e  hullámzás  ngoma. 

Még  világosabbá  teszik  a  képet  a  régi  statisztika  példái.  Lénk  altábor- 
nagy 29  magyar  és  38  román  községet  számlál  el  művében,  amik  e 
völgyszakaszokra  esnek,  és  pedig  28  magyar  helység  19  románnal  a 
felsőre,  1  magyar  helység  19  románnal  az  alsóra.  Régebben  az  alsó 
szakasz  is  bizonynyal  magyar  volt  tulnyomólag.  Ott  emelkednek  Gyula- 
fehérvár tornyai,  az  Árpádkori  Gyulák,  az  erdélyi  vajdák,  majd  a  feje- 
delmek ősi  székhelye,  —  alább  Alvíncz  váráé,  s  túl  a  Kenyérmezőn,  hol 
Kinizsi  Pál  legnagyobb  diadalát  vívta,  Szászvárosé,  melynek  későbbi  meg- 
magyarosodása  lehetetlen,  ha  körülötte  magyar  községek  nincsenek.  Fél- 
száz éve  ez  utóbbiakból  csak  Alvincz  maradt  meg;  azóta  a  faj  többség  itt 
is  román,  —  a  hogy  eloláhosodott^  régebben  a  Maros  egész  alvidéke,  s 
újabban  —  10  magyar  nyelvsziget  kivételével  —  egész  felső  vidéke.  Csak 
itt-ott  maradt  magyar  fajminoritás  az  egykori  többségből:  Csombord, 
Maros-Szt-Király,  Hari,  Magyar-Csesztre,  Nagy-Lak,  Felenyed  és  Magyar- 
Kapud  községekben  IV— IV^,  melyekhez  napjainkban  Maros-Csúcs  V'^-kal 
csatlakozott,  —  Tövisen,  Alvinczon  és  Szász-Uj falun  III — IIP,  Czintos. 
Maros-Gecse,  Felső-Maros-Ujvár  (mely  azóta  keletkezett),  Alsó-Maros- 
Váradja  cs  Borbánd  falukban  II — 11^  erejű.  A  megmaradt  10  képződ- 
mény cl  van  szigetelve,  s  mindannyiba  erős  román  kisebbség  szivárgott, 
melynek  súlya  Gyulafehérvártt,  Lőrinczrévén,  Maros-Koppán-don,  Maros- 
Ujvár-.\knán  és  Vajasdon  V — V",  Cseke-Lakán,  Maros-Gombáson  és  Kis- 
Solymoson  lY— IV^  Nagy-Knyeden  III^   és   Kutyfalván    IF. 

Tiszta  román  helység  a  felső  völgy  szakaszon  van  7,  az  alsón  10.  Olt  a 
hitélet  31  román  helységben  g.  kath.,  7-bcn  kel.  gör.,  —  itt  5-ben  g.  kath., 
15-ben  kel.  gör.  A  magyar  helységek  közül  8  ev.  ref.,  2  többségében  g.  kutli 
(Gyulafehérvár  és  Maros-Uj vár-Akna).  A  magyar  helységek  mérete  ma:  1  ^6. 
1  d.,  1  c,  3  /l,  4  a,  —  a  román  helységeké:  1  c,  2  b.,  13  a.,  20  3.,  !♦'»« 

E  képből  kitűnik,  hogy  a  román  áramlat  a  Marosvölgyet  előbb  alsó, 
utóbb  felső  szakaszain  érte,  s  így  alulróL  délirányból  északnak  férjes:- 
kedett,  hol  hullámai  az  északról  délre  terjedő  áramlattal  találkoztak 
(Torda-Aranyosban). 

Láttuk,  hogy  a  déli  áramlat  több  száz  éves  útján  Hunyad,  .Szeben 
és  Fogaras  irányából  hatolt  be  Krdély  szivébe;  egyfelől  a  havas  s  a 
Marosvölgy,  másfelől  a  Küküllőség  volt  a  hullámterülete. 

Tekintsük  meg  ez  utóbbit  a  megye  keleti  részében. 
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BalázsfalTft  fala 

Csufud 

Tür 

Obrázsa 

Mihálczfalva 

Karácsonfalva 

Buzás-Bocsárd 

Oláh-Cseszlve 


román  l^  m.  n. 
román  HP  m.  n. 
román    IlPm.IPe.  n. 


román  P  e. 

román  IV®  m. 

román  P  m. 

román  Pm. 

román  II'  m. 

román  IV'  m. 

román  — 


m. 
e. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   ssórványos 


g.  kath.  Pr. 

g.  kath.  P  i. 

g.  kath.  IPe. 

g.  kath.  — 

g.  kath.  m«  r. 
I  g.  kath.  Pe. 
I  g.  kath.  V«k. 

g.  kath.  n«  a. 

g.  kath.  m«e. 

g.  kath.  — 


a.k. 
a.k. 

e. 
k.i. 

r.  e. 
i. 


A 

fajnépesség 
félszáz  éT  előtt  volt 

(nincs  adat' 

ina^j  AT-román 

(azóta  lett) 

román 
i»A^'ar-román 

román 

román 
magyur-román 
magy-Ar-romáü 

román 


Pm. 
Pm 
IPm. 
lm. 


A  marosmelléki  hegyek  közt 

Balázs  falvi  Járás. 

(  Magyar-Beze  p      magyar  P  e. 

Vadverem  a      román    Pm. 

•Magyar-Lapád  p    .  magyar  P  r. 

Magyar-Bagó  ^    \  román    Il«  m 

Kis-Akna  p      román 

Fugád  ?      román 

•Asszonynépe  ?      román 

Háporton  ^   ,  román 

i 
Maros-újvári  j       l 

Oláh-Szilvás  a      román     IPm. 

Tordos  p    ^  román    Pm. 

liilekcs  p    I  román    Pn 

i'Ispánlaka  a    !  román    Pm. 

Ma<íyar- Forró  a      román     Pm. 

•Szt-Benedek  ^      román    IV^'  m. 

Medvés 

Ma<íyar-Sulyc 

Maj^yar-Hcrepc  a 

Ga  ni  hu  ez  Jí 

Landor  a 

Ozd  p 

•Magyar-Bükkös  p 

Islvánháza  a 


(6  magyar,  16  román  helységgel): 


r. 


I  ev,  reí, 
g.  kath. 
ev.  reí 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 


I 


c.  n. 


a    I  magyar  P  c. 
p    I  román    11°  m. 
román     111°  m. 
I  román    Pe. 
,  román     íPm. 

magyar  P  e. 
,  magyar  P  r. 
i  magyar  Pr. 


r. 
e. 


g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
kel.  göi . 
kel.  gör. 
ev.  i-ef 
j^.  kath. 
kel.  gör. 
g.  kath. 
g.  kath. 
unit. 
ev.  reí. 
ov.  reí. 


IPg. 
Pe. 

IPe. 

Pe. 

in.e. 

Pr. 


U°e. 
Pe. 
Pi. 
IV°  k. 
IlPg. 


r.  1. 
e.  i. 


e.r.i. 
e.r.i. 


IIl°e.II°g.u.i.r. 
Pk.  u. 

IV°k.  IPe.    i. 
IPe.         r.  i. 


IPe. 
Pk. 

IPg. 


k.i. 

i. 

i.  u.  r. 


magyar 

román 
magyar-román 
ma^'  a  r-ro  mán 

román 
míigyar-romÁn 
magy&r-román 
m&gyái 'román 


magyar-vomáu 
magy  a  r-rom-Áw 

román 
magya  r-roiuán 

román 
magyar-román 

román 
magyar-vonydn 
magyar-román 

román 

román 
magyar-román 
magyar-román 

magyar 


Délkeleten  a  kisenyedi  hegyek,  mögöttük  a  Viza-völgygyel,  keleten 
a  KüküUő völgy,  mely  a  Maros-völgybe  torkol,  s  északkeleten^  a  Maros- 
melléknek  a  székelyföldig  terjedő  domborodásai  adják  meg  e  térszín 
jellegzetes  vonásait,  hol  ü  magyar,  3  német  nyelvsziget  fekszik  szélszórva 
42  román  helység  között.  A  magyar  faluk  a  székelyföld,  a  német  faluk  a 
volt  Királyföld  felé  közeledő  iéi)csőzelet  formáinak,  —  azokkal  valaha 
üsszefüggheltck. 

Erről  meggyőző  adatokai  tár  fel  a  régi  statisztika.  Lénk  altábornagy 
a  megye  keleti  részein  2(5  községei  talált  magyar,  9-et  szász  s  csak  14-et 
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ián  többséggel.  Akkor  a  marosmeltéki  ht^gyeket  egészen  betöltAtték 
niiig^^ar  képződmények,  a  mik  a  Küküllőn  át  a  kísenyedi  liegyekig  s 
m  Vizáig  érlek.  Magyar  voU  a  fajtöbhség  Vi/riknán,  Bahízsfalví'nii,  Vingái d, 
Veresegj'híiza,  Pókafalva,  Örmény  székes.  Mámor,  Asszony  né|K%  I'*uga(i, 
Háport.  Szt-Benedek,  Karác?ionfalva.  Buzás-Bocsárd,  Ispánlaka,  ()láh*Szil- 
vas*  Tordos  és  Tnr,  —  lovábhíi  Magyar-Herepe,  Magjar-Sülye  és  Ma^ryar- 
Bagó  ralukbati.  Ugyanakkor  némel  fajlöbbsége  volí  Szász-t^saiKÍd,  Csicsó- 
Holdvilág,  Búzd.  Sorostély  és  Kis-Ludas  helységeknek.  Ma  mindezekben 
m  románság  van  elterjedve  számbeli  túlsúllyal.  Még  élnek  abból  a  nem- 
zedékből^ mely  látta  a  régi  állapotot,  —  s  látnia  kellelt  hogyan  változott 
el  alig  5 — t)  évtized  alatt.  A  régi  magyar  többség  maradványa:  Vízaknán, 
Buzás-Bocsárdon,  Türön  és  özt  Benedeken  IV  IV',  a  kél  Balázsfal váiu 
iMagyar-Herepén  IH — IIT.  Magyar-Sölyén,  Maí»yar- Bagón.  Oláh-Szilváson, 
ÍKaréesonralván,  továbbá  Mámor.  Ladamos  és  Landur  falukban  II— IT*, 
\ —  egv'ebütt  csak  spórák  maradtak.  A  régi  szász  többség  maradványa  : 
■^Ludason  V®,  Szász-Csanádon,  Csicüó-Holdvilágon,  Búzdon  IV— IV**, 
Iferostélyon  III^  Van  arra  is  példa,  Imfíy  eloláhosodott  magyar  falukban 
m  IV*  kisebbség  ma  szász;  dyen  Vingárd  és  Fókafalva.  Csak  egy  román 
hénégi  Medvés  magyarosodott  meg  az  utolsó  félszáz  év  során.  A  szász 
Mok  mindegyikében  erős  (III — V")  román  minorilás  fejlódótt;  csoda, 
htigy  a  t»  magyar  nyelvszigeten  ez  a  fejlődés  még  a  kezdetnél  {1")  tart, 
—  aaeokat  a  hullámok  elkerüllek,  vagy  átcsaptak  rajtuk  a  lorda-aranyost 
mesőéég  felé. 


k 

■      Foglaljuk  össze  az  előadottakat 

^1  Akó«Fehérben  2  mag\'ar,  2  román  ifiírosi  találtunk.  Amazok  egyike 
^Wcor  fejedelmi  székhely  {Ciyulafehér\ár).  másika  a  megye  székhelye 
^roigy-Enyed),  A  két  román  városban  (Vízaknán  és  xXbrudbányán)  még 
a  kÖzel-multban  magyar  volt  a  fajtöbbség,  —  azóta  oláliosodtak  el  A  megye 
6  nagy  községe  közül  ma  csak  1  magyar,  5  román,  —  az  utóbbiak  színlén 
a  magyar  elem  térvesz leségei.  A  kis  községek  47  körbe  kapcsolják,  melyek 
közül  45  kór  2 — 5»2kör  6—7  faluból  áll.  A  fajtöbbség  6  körben  magyar, 
a  többiben  román, 
^fe      A  helységek  mérete  megjeszerte  ilyen: 


I 


^B 

Méretre 

Pif/ióbb&égn 

m. 

a. 

d.        0.         b 

1. 

?. 

«, 

magyar 

í 

i 

l         —        — 

— 

8 

6 

rontács 

— 

— 

3         5         4 

47 

67 

35 

Dém^ 

— 

— 

^        —        ^ 

3 

— 

— 

Enyfllt 


Ilii     J  helység. 


Tiszta  magyar  vagy  német  helység  a  megyében  nincs;  tiszta  román 
van  17.  Súlytalan  (I*)  kisebbség  Ü  mag\'ar  és  19  román  helységre  esik, 
—  ott  szór\'ányosail  3 — 3  helységben  román  és  czigány,  itt  42-ben  mag\'ar, 
*l*ben  német,  l-ben  horvát  s  22-ben  czigány  elem  fordul  el6. 

A  sútyoiftabb  minoritások  igy  oszlanak  meg: 
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A  fajtísebbaég : 


A  faj- 

IV-Vo 

n- 

-m« 

többség 

magyar 

román     német    egyéb  ny. 

magyar 

román 

német 

egyéb  ny. 

magyar 

♦ 

9           —           — 

♦ 

2 

— 

-  1 

>>5 

román 

14 

♦              «           - 

22 

# 

1 

2 

i*^ 

német 

~ 

2          ♦          — 

— 

1 

♦ 

- 

--s 

Ebből  kitűnik,  hogy  a  magyar  helységek  nagyobb  fele,  s  a  szász 
helységek  mindegyike  súlyos  román  minoritással  van  megterhelve;  mig 
a  román  helységeknek  csak  negyedére  jut  erős  magyar  vagy  szász  mino- 
ritás, az  egykori  magyar  és  szász  többség  maradványa  gyanánt.  Az  elolá- 
hosodott  községek  száma  megyeszerte  sokkal  több,  —  nagy  részükben 
a  magyar  vagy  a  szász  elem  csaknem  teljesen  elenyészett. 

A  felekezeti  viszonyok  a  megyében  ilyenek: 

/?.  kath.  helység  nincs  több  I-nél  (pedig  az  erdélyi  r.  kath.  püspök 
székhelye  a  megyében  van:  Gyulafehérvártl),  —  ez  1  is  eloláhosodott 
magyar  helység:  Verespatak.  A  g.  kath  helységek  száma  87,  melyek  közül 
84  román,  3  magyar  (Maros-Ujvár-Akna,  Megykerék  és  Gyulafehérvár), 
hol  a  magyar  hivek  egy  része  oláh  templomba  jár.  A  kel.  gör.  községek 
száma  74,  s  ez  mind  román.  Ev.  ref.  helység  van  18,  ebből  17  magyar. 

1  szász  (Monora),  de  itt  —  azt  hiszszük  —  a  helységnévtár  regisztrálása 
téves,  s  rovatcsere  okozta  a  tévedést :  a  protestáns  hivek  kálvinista  rovatba 
kerültek,  az  ág.  ev.  rovat  pedig  üres  maradt.  A  szászok  helyén  magyar 
kálvinista  elem  Monorán  soh'sem  volt;  kálvinista  szászokra  pedig  Erdély- 
ben nincs  példa.  Az  ág.  ev,  helységek  száma  4;  köztük  2  szász,  2  román.  Síi 
az  előbbiekhez  soroljuk  3-iknak  Monorát  is.  A  2  ág.  ev.  román  helység 
példájában  csak  azt  látjuk,  hogy  a  románság  megoszlik  a  g.  kath.  és 
kel.  gör.  felekezet  közt,  —  így  marad  a  protestáns  szászság  relatíve  több- 
ségben a  két  román  felekezet  fölölt.  Végül  /  unitárius  helysége  is  van  a 
megyének,  s  ez  magyar. 

Az  erős  felekezeti  kisebbségek  így  oszlanak  meg:  r.  kath,  a  minori- 
tás 1  f*.  kath.  magyar,  —  2  g.  kath.  és  3  kel.  gör.  román  helységben: 
g.  kath,  a  minoritás  27  kel.  gör.  s  1  ág.  ev.  román,  —  10  ev.  ref.  mag}'ar 
s  2  á<i.  ev.  szász  helységben  ;  kei  gör.  a  kisebbség  12  g.  kath.  és  1  ág. 
ev.  román,  1  ág.  ev.  szász  helységben;  ág,  ev.  a  kisebbség  4  g.  kath.  és 

2  kel.  gör.  román  helységben,  —  ev.  ref.  a  kisebbség  19  g.  kath.,  27  kel. 
gör.  román  és  3  g.  kath.  magyar  helységben.  Unit.  kisebbség  megye- 
szerte nincs. 

A  ngelvierüleli  viszonyok  képe  ez:  IGl  román  község  egy  tagban 
fekszik,  a  szomszéd  hunyadi,  szebeni,  nagy-küküUoi,  torda-aranyosi  és 
aradi  román  nyelvterület  mellé.  A  17  magyar  s  a  3  német  helység  meg- 
annyi szigelképződmcny.  K  kép  úgy  alakult  ki,  hogy  a  régi  magyar  és 
szász  vidékeket  ellepte  a  Hunyad,  Szeben  és  Fogaras  felől  északnak 
terjeszkedő  románság,  melynek  hullámai  Torda-Aranyosban  és  —  mint 
legott  látni  fogjuk  —  Kis-Küküllő  területén  összeértek  az  északról  beszi- 
várgott, s  délnek  tartó  románság  hullámaival. 
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Kts-Küküllömegye* 

Tér  felületé!  középmaiíasságú  hegyek  és  halnit)k  borítják:  li  ni. 
a  marosmeJléki  magaslatok,  melyekkel  Alsó-Fehér-  és  Udvarhely  iíieg}^ék- 
beii  már  találkoztunk.  —  ezek  a  Marost  felső  szakas/^ától  a  közcpsó 
sxakasjcjg  Kís-KakuUő  megyén  ál  követik ;  a  Kűküllő-köz  magaslatai, 
anaik  a  Kis%  s  a  Nagy-Küküllö  vize  kózt  a  megye  geriiiczvonaiábaii 
húzódnak  el.  —  ezeket  is  láttuk  Nagy-Kiiköllfjmegye  területén. 

A  magaslatok  alatt  három  volgynyilás  vezet,  csaknem  párhuzamosan. 
keletről  nyugat  felé:  a  NagyKűküllőé,  mely  a  megyének  déli,  a  Marosé, 
mely  iHizakí  határfolyama,  —  és  kettejük  közt  a  Kis-Knküllííé.  mely  a 
ilieg%*e  területét  középen  szeU,  s  a  Nagy-KüküUővel  a  megye  nyugati 
határában,  Alsó-Fehér  szélén  egyesQL 

A  térszínen  IIH  lielység  épült.  31  magyar,  22  német  és  65  román; 
a  magyar  községek  nagyrészt  a  székelyföld,  a  németek  a  nagy-küküUő- 
megyei  Királyfőid  határában,  s  a  román  íaluk  azon  a  hullámtéren 
fekOí^znek.  hol  az  ország  mélyéig  beszivárgott  románság  két  áramlata 
találkozott 

A  helységeket  tér^zakaszonkínt  vesszük  szemlélet  alá.  Előbb  a  meg^^e 
déli  ré&zén  levőket,  a  Nagj'-Kükűllő  s  a  Kűkúllő-köz  vonalán,  —  aztán 
a  középső  tagon  fekvőket,  a  Kis^KOküllő  mentében,  —  végre  az  északia* 
kai,  o  marosmellék i  hegjek  közt  s  a  Maros  vonalon. 


A  kOtiOndmellékí  hegyekben  i6  magyar,  11  német,  H)  román  helységgel): 


A  Mfi*  ém 


^  fAjnét>eiti«l[  fel«ke»u  néperneii 

\^  tAbbeége         kisebbségei  t^bbségv         klisebbs^ge) 

^  B  legsú*       tgyéb  Ic^ú        egyéb 

^  Ijosb   asórránjos  )jo«b  asórránToa 


Oláh<Zsákocl  tt 

JPipr  m 

r^Ssáu-Nádfts  • 

iXsIkiiiántor  ^ 

» 
m 
a 

.•Domáld  9 

I  Bmáorí  ? 

I  Siiu-Sd-lván    ^ 


iXsIk] 


f  Goütoy  Cl 

1  GogánAámlJa    p 

iHaé'^ai  mártom  j. 

R-OÉVilt        9 


I  KsÉitf  [Ml 


román    I*  m 

aémeí 

német 

német 

német 

oémet 

német 

román 

nemei 

némH 

mmgy»r  V*  r. 

mMgyáw  Ill^r 


keJ.  gör.  III*g. 


ül*  r  ni, 

ll'r.  — 

l'r,  - 
I'r. 

tV«  II. 

l"m. 


KsÉitf  Dinydn 


mmg\»r  lUc, 
román  I*m« 
oiMgyMt  IV "  r. 


p  m. 
e 


unit, 
ág   ev\ 
ág.  ev. 
Ág.  ev. 
ág,  ev, 
ág.  ev. 
Ag.  ev. 
g,  kath. 
ág.  ev 
ág.  ev. 
ev.  ref. 
ei\  ref 


l'r. 


r.t 

R 
r.e.u.g 
r  e* 


ra»k. 
m-g 

l*k.  — 

U'k  g. 

IPk.  — 

iváta-k*  - 

IV'g^  e. 

!•  g.  e,  r. 
Vg, 

ÜPg.  r 


r.  ev,  ref,  !•  g.  k*  r  i- 
e.  ,  keL  gór,  ni*g,  c, 
—       ev.  ret    IV*  g,      r,i 


A 

fajnépfsség 

filssáx  ér  Alatt  voH 


román 

román 
nénict-román 
néniel-roDiik) 
német -román 
német-román 
német-rotnán 
néroet^román 
17^/i/el' román 
német-román 
német  román 
mag>'ar-romári 
magyar-román 


magyar 

romiln 

magyiir-román 


_t^_ 
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4f 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

A 

A  járás  és 

^1 

< 

többsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

fajnépessig 

helység  neve 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-       egyéb 
lysob  szórványos 

félszáx  év  előtt  volt 

l  Bogács 

a 

német 

n^r.lPe.  - 

ág.  ev,     IV«g.        — 

német -román 

í  Magyar- Sáros    a 

magyar  IV®  r.         e. 

unit.         IV®  g.     e.r. 

magyar-román 

l  Pócslelke 

P 

román 

n«m.  IPn.  - 

kei.  gör,  II®  e.  a.g.  r. 

néiiie^-román 

[•Balázstelke 

a 

román 

IV«m.       e. 

/re/,  gór.  lll*g.U®á.  n.e.r. 

flémeZ-roraán 

tFelső  Bajom 

P 

német 

UPr.n^e.   - 

Ág.  ev,     IlPg.         e. 

német-román 

rVölcz 
Alsó-Bajom 

a 

román 

V»n.        - 

g.  kath.    V®a.Il®k.  - 

néme^román 

a 

román 

II®  n.       m.e. 

/re/,  gör.  u*g.    a.o.i.u.r. 

Aéme^román 

Hosszúaszói 

/ 

j  Faisz 

P 

román 

— 

g.  kath.    —             - 

román 

|*Tatárlaka 

P 

román 

n«  n.         e. 

g.  kath.    11®  a.          r. 

uéiiieí-román 

l  Oláb-Karicsonfklva      ^ 

román 

Pm.         e. 

/re/,  gői.  ni®  g.         i. 

román 

IBolkács 

a 

német 

IP  r.         e. 

ág.  ev.     in®g.         e. 

német-román 

A  Nagy-Kűkűllő-völgy  (1  magyar,  5  német,  15  román  helységgel) : 


Erzsébetvárosi  j. 

í  Sárd  p 

V^i^'  ^>  Kis-Búa  a 

IHétur  a 

%' Erzsébetváros  b 

{*8«is7.-KÍ8-Alinás  ^ 

Szász-Ernye  p 

Jövedics  p 

j  Gyákos  a 

(•Soniojíyom  p 

{Körös  a 

•Darlac/  a 


román 

román 

német 

magyar 

román 

román 

német 

román 

román 

román 

román 


IIosszuRszói  j.       I 
):Na«j;y-Kkemczö  a    |  német 
I  Kis-Hkcmezö      '/       német 

!Kcs/Jér  fi       román 

♦Oláh-Bíikkös      a       román 
Hoszszu  patak     ?      román 
{•Mikeszásza  a      román 

Lunka  oc      román 

j  Lodormány  p  román 
^•íloszszuaszó  a  német 
I  Glojíovecz  oc       román 


IV®  m. 

IV®  m. 

e. 

V®r. 

e. 

ni®e.III®r 

n. 

IV®  m. 

— 

II®  m. 

— 

III®r.II®m. 

— 

II®  n.      e. 

m. 

III®m.II®n 

— 

IV®  n.       1 

m. 

IIPn.lI®m 

- 

IPe  IP 
IlPr. 


Pc. 
IP  m. 


/re/,  gör. 
Icei,  gör, 
ág,  ev, 
g.  kath. 
/re/  gör 
kei.  gör. 
ág,  ev. 
g.  kath. 
í^.  kath. 
Ae/.  gör. 
kei.  gör. 


ni®u.n®e.  a. 
m®e.  u.i. 
V®k.  r. 

lll®r.ll®e.  a.k.tt.i. 

m®e.n®g.  r. 

IV®  g.  e. 
IV®  k.  - 
IP  a.  k.i. 
IPr.  e.a.k. 
IV®a.U®g.  - 
IlPa.  g.i.e.r. 


I 


IV®r.lIl«m. 
P  m. 


ág   ev.      llPg. 
ág  ev.     III®  g. 
A-e/,  gör.  V®g. 
g.  kath.    — 
g.  kalli.    — 
g.  kath. 
g.  kath. 
kath. 
ev. 


k.r. 


II® 


ág. 


kalh. 


Pi. 

lV®g.II®c. 

Pe. 


r.  I. 


r.i.l 


mugyar-Tomán 

niAgyAr-Tomán 

német-román 

ör/n.-magy.-rom. 

magyar-román 

i7/a^yaj--román 

német-román 

német-román 

magyar-román 

német-román 

német-román 


német-román 
német-román 

román 

román 

román 
/7i/í^jay-ronián 

román 

román 
njtígy.-névi.-rom. 

román 


A  megye  deli  részére  7  magyar,  IG  német  és  25  román  hegység 
esik.  PYlszáz  év  előtt  —  Lénk  altábornagy  statisztikája  szerint  —  e  vidék- 
nek 11  magyar,  11  román,  25  német  s  1  örmény  helysége  volt.  Akkor 
a  román  elem  még  csak  kezdeti  idáig  szivárgani.  hol  a  magyar  Torda- 
megye  s  a  szász  Medgyes-  és  Küktillő  székek  határai  érintkeztek.  Az 
idézett    forrás  munka    szász    fajtöbbséget    talált   Tatárlakán,    Hundorfon, 
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??8n,  Pócslclkén,  Balázstelkéu*  Gyákosoii,  Kűrösön  és  Darlaczon,  — 
maK>ar  fajtflbbségct  pedifj  Szász-Krnve,  S/ász-Kis-A!más,  Sárd,  Nagy-  és 
Kts-Bua,  Somogyom,  Mikeszásza  és  Hosszúaszó  falukban,  végrt*  5rmériy 
többséget  Encsébe Ivarosban,  Pipe,  mely  akkor  román  falu  voll  és  lírzsé- 
belváros  azóta  megmag\'arosodtak,  —  Hosszúaszó  németté  lett.  (i  mugtfar 
ím  9  Mzász  IwlysíUj  peditj  vloláhasodoit.  Amazok:  Mikeszásza,  Somogyoni, 
Szász^KLvAlmás,  Száaz-Ernyc,  Sárd,  Nagy-  és  Kis-Riínual.  —  emezek 
Talárlaka.  Hundorf,  I*ócslelke,  Balázstelke,  Völcz,  Alsó- Bajom,  Gyákos. 
K6rös  és  Uarlacz. 

Csak  a  jelenlékeny  fajminoritás  emlékeztet  ma  a  volt  matjyar  és 
szász  többségre.  Amaz  Szász-Kis-Almáson.  Sárdon,  Nagy-  és  Kis-Búnon, 
Balázstelkén  és  Pócslelkén  IV — 1V'\  Somo^yomban  Hl*',  Szász-Krnyén 
W;  —  emez  Vóiczön  V',  Kőrösön  és  HundorlV>n  IV^,  Darlaczoii  ül''. 
Tatárlakán,  Alsó-Bajomban  és  Gyákoson  II — 11". 

Erős  román  kisebbség  mntatkozik  a  másajku  községekben  csaknem 
mitidenQtt ;  melynek  ereje:  V^  a  magyar  Gogányon  s  a    szász   Héluron, 

—  IV*  a  magyar  Szász- Dányán,  Magyar-Sároson,  s  a  német  Hosszúaszón, 

—  III**  a  magjar  Gógán-Váralján.  s  a  némrt  Jöredicsen,  Felsó-Bajomban^ 
Szász-Szt-Ivánon  s  Kis-Kkemezon,  A  többi  képződmények  mindegyikére 
jut  I — 11"  román  minoritás  Hllcnben  vau  e  térszakaszokon  r>  íisztü  román 
falu:  ú.  m.  Lodorraány.  Luiika,  Oláb-Bükkös,  Keszlér  és  Faisz. 

A  magyar  helységek  mérete  ma :  1  b ,  I  a.«  3  ^.,  2  a,,  a  szász  helj'- 
légeké:  8  a.,  tí  ^i.^  2  a;  —  s  a  román  helységeké:  7  a.,  13  ^1,  5  a.  E 
iridék  kis  népességű  városi  képződménye  magyar,  7  nagy  községe  szász, 

—  40  kis  községének  csaknem  kétliarmada  román* 

Íme  a  hullámtér  déli  része,  hol  a  románság  az  elmuU  százévek 
yatt  az  alsó  Maros  s  az  Olt  felől,  a  tnrdavidéki  magyars;ígban  s  a  med- 
gjfeKzéki  szászságban  lassan  elterjedt,  számaránifa  új  jövevényekkel 
egyre  növekedeti,  s  az  utolsó  félszáz  év  alatt  túlsúlyra  jutott. 

r  Lássuk  a  megj^e  középvonalát. 
■■ 


A  Kift*Küküll$-vÖtgy  é$  melléke  (19  mtigyar,  6  német,  21  roniáa  helységgel): 


A 


KrsMéhtávároai  J, 


{^B^lavAflár 
Na(3r*KeDd 
Korod 


{■ 


t*Egre«l6 
FAIrfetke 


• 


fdekfi«tl  népénelr 
tdbbség«         kisebb^gvi 


magyar  W  r. 
mMgymr  i»r. 
magyt^r  Vv 
román    It^ui. 
magyar  IV  r. 
roni/^n    111'  m. 
mnfQHf  Hl'  r. 
nénmi     I'  r, 


r. 


e,  n, 
e. 


Ijbftb  ssónráitjo* 


ll'r. 

l*r. 


I'r 


ÖV.  re/. 

m\  teí. 

öl'    re/ 

g.  kalh 

mr  rer    in*k 

g.  kalh.   IPe 

er.  ref,    ~" 

ág.  m\ 


ni'g. 

t»k. 


rJ. 
í.k.c,  I 

nXUf    \ 

r.iJ 


éw  tüáll   rolt : 

mn^yar-roaián 
luiigyHi-ronii^n 
majiyiir-ronián 

runiíUi 
muityiir-mmáti 
ftingyarroirntn 
miíg\"jir-rom^n 

német 
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A  járás  és  >>£ 

helység  neve       xs  g 

< 


I  Kis-SzöUös  ? 

Í*01áh-Solyraos  r 

/  Oláh-Szent-Lászlö  ^ 

J*Kis-Bxt-Lászlö  ^ 

l  Szánz-OrméDyes  ^ 

Dicső- 8zt-m4rtoni  j. 

{•Szász-Bonyha  a 

Be  mád  a 

ÍKis-Kfikfiliő-Széplak  ^ 

•Héderfája  p 

I  Felső-Kápolna  a 

rMikefalva  ? 

l  Abosfnlva  a 

rDeésfalva  P 

1  Harangláb  p 

ÍVámos-Galfulva  a 

•Pócsfalva  a 

í  Csüdőtelke  p 


f  Borzas 
l'Szökefalva 


Z Dicső- Szt' Márton  b 

C  Dombó  p 

(•Adamos  a 

í  Királyfalva  a 

^', Sövény  falva  a 

l  KQkuŰővár  a 

Hosszú-aszói  j. 

Szász- Veszszős  a 

Boldogfalva  ct 

I  Alsó-Kápolna  % 

X  Zsidve  a 

Í*Betlon-S/.t-Miklós  a 

Szász- Völgye  r/. 

j  Magva r-Hényc  a 

)*Széj)niező  a 

í  Szpinn  a 

'Pánád  ^ 

I  Kis-Iklód  a 


I. 


fajnépeinek 
többsége       kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


német 
román 
román 
német 
német 


Pr. 
I«n. 
l«e. 
I«e 
l»r. 


m. 

m. 

m. 
r.  m. 
m.  e. 


magyar 

román 

román 

magyar 

román 

magyar 

román 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

román 

román 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

magyar 

román 

román 


lll^r.  111®  e. — 

n»m.      - 

V»  m.  e. 

Pe.  r. 

Pm.  - 

IIP  r.  - 

V«m.  — 

m»r.n»e.— 


lV«r. 
IP  r. 
V«r. 

m«m. 

Pm. 
IPr. 
UVr. 
U'r.        - 
m°r.IPe. 
IV«  r.       - 
IV«m.      — 
II®  n.     m.  e. 


e. 

e. 

e.  n. 


felekeseti  népeinek 
többs^         kisebbségei 


román      lV«n.U®e.  llOm, 

román     V®  ra.  — 

lomán     P  m.  e 

német     IP  r.  e 

magyar  IIP  r.  o 
román     — 

IPm. 

IP  r.  e 


'Szancsal 


román 
német 
román 
román 
román 
román 


Pm. 

Pe. 

I'e. 


\  Magy.ii-Pótorlaka         a     i    magyar  P  F. 


legsú-       egyéb 
lyosb  ssónrányos 


Ág^  ev,     Pk. 
kel,  gör,  IPg. 
keJ,  gör,  — 
Ág,  ev,     Pk. 
Ag,  ev,     IPk. 


r. 
i.  e. 


ev.  ref, 
g.  kath. 
kel,  gör. 
ev,  ref. 
kel,  gör, 
ev,  ref, 
kel,  gör, 
g.  kath. 
ev,  ret. 
ev,  ref. 
Ág.  ev, 
g.  kath. 
g.  kath. 
ev,  ref 
g.  kath. 
unit, 
unit. 
ev,  ret, 
^.  kath. 
kel.  gör. 


g,  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ág.  ev, 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ág.  ev. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ev.  ref. 


IV*  k.  r.i.g. 
IV*k.U«e.i.r. 
1V«  e.  u.  i. 
P  k.  i 

Pe.  i. 

IP  g.  k.u.i.r. 
UPg.n^e.  r.ü.i. 

ÜP  u.     e.  r. 
IV*g.n*a.r.i.k. 
IP  g.     r.u.i. 

V*  g.     i.r.k.u. 

IV^k.U'e.  i. 
Pe.  r. 

inv.  n*g.  u. 
in«e.II*u.r.i.s 
IP  g.     e.i.k. 

IlPg.    er.ik, 

IV®  g.  r.  u. 
IlPe.  IPk.  r.ü.i 

III®g.    e.r.ü.i. 


lV®a.IPc.  - 
V«e.  i 

Pe.  - 

IPg.  e. 

lV®e.  lll®u.  i.r. 

PL  - 


IPe. 

Pe. 

Pe. 
Pg 


1.  r. 


A 

fafnépesség 
félszáz  ér  előtt  Toh 

német 

román 

román 

német-román 

német-román 


magyar-román 
i»A^ar- román 
magyar-román 
magyar-román 

román 
magyar-rom:ín 
magyar-TO  mán 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
román 
román 
magyar-román 
magyar-román 
magyar-román 
magyarromán 
magyar-román 
magyar-romÚLix 
magyar-\om'Si\ 


magy  -német-rom. 
777a^yar-ronián 

román 
német-román 
magyar-román 

román 
magyar-TOxwÁvi 

német 

román 

román 

román 
/na^jar- román 

magyar 


A  Kis-KüküHő  Udvarhely  s  a  maros-tordai  Nyárádvidék  közt  indul 
délnyiifíal  felé  s  Alsó-Fehér  megye  halárán  összeér  a  Nagy-Küküllő- 
vel.  A  völgyscfí,  mely  a  KüküUő-köz  s  a  Marosmellék  hegyei  közé 
mélyed,  ii*iiyszólva  folytatása  a  székelyföldnek.  Ugyanaz  a  fajmagyar  nép 
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takja.  a  mi  a  XyArádvidéket,  s  ugyanazok  a  községüpiisok  jelennek  meg 
itt  h,  a  melyekkel  Maros-lordíi  dél-keleti,  rdviuiiely  délnyugati  szélen 
talíilkojctunk.  Néliany  szász  falu  épiigy  áthiíjlik  ide  a  voll  Kírályföldi 
szász  képződmények  tömegéből,  mint  udvarhely  felé. 

Ma  19  magyar  község  fekszik  itt  széttagolva,  —  félszáz  év  elolt 
29  TekQdt  Balavásártól  Magyar-Hényéig  egy  tagban,  s  kapcsolatban  egy- 
felől HZ  udvarhelyi  székelyekkel*  másfelől  az  alsó^febéri  magyarokkal, 
[^enk  lábornok  statisztíkáju  csak  11  román  helységet  számlál  ei  a  mik 
akkor  e  völgy  vonalába  estek  Azóta  1(í  magyar  faluban  a  román  fajnép 
jutott  többségre,  s  ezáltal  ii  magyar  képződmények  egykori  összefüggése 
megtöredezett.  A  széles  földszalag,  mely  a  Kis-Kükúlló  mentén  a  közép- 
marosi  magyarság  s  a  székelyföld  közt  összeköttetést  tintott  fenn,  t^bb 
darabba  szakadt,  s  az  egységes  magyar  teiülelből  3  falu  szétszórt  nyeln- 
BZigetté  változott,  l  a  székely  határszélhez  tapad,  /2  falu  pedig  kiilon 
nyehnnedenczét  alkot,  melyhez  a  Koküllő-közbnl  más  5  helység  csatla- 
I  lUMÚk.  Kz  a  kis'kilküllúi  magyar  medencze:  17  helységre  terjed,  —  egy 
r  román  falu  el  van  benne  szigetelve.  Kinlakulása  az  ulolsó  évtizedek  alatt, 
izemüiik  láttára  ment  végbe,  —  s  kétségtelenné  teszi,  hogy  Krdély  többi 
4  magyar  medenczéje:  Tordáuál  az  aranyos-melléki,  Kolozsvár  és  a 
Kalotaszeg  közt  a  király-hágó— kis-szanios-közi.  Szilágyban  a  szamos- 
mellékis  a  kraszna — bereltyó*közi,  a  magyar  nyelvterület  hasonló  dekom- 
pofiálódása  folytán  keletkeztek. 

A  román  helységekben,  melyek  a  Kis-K üküllő-völgy  magyar  meden- 
C£éjét  környékezik,  megtBlálni  ma  is  a  majorizult  magyar  kisebbséget. 
Ennek  súlya:  Iloldogfidváu,  Abosfidván  és  Kis-Kükfíllö-Széplakou  V— V®, 
Sövényfalván  IV**,  Csűdőtelkén  és  Vámos-l'dvarhelyen  II1-III'\  Magyar- 
Bényén,  llernádon  és  Koródon  11 — 11",  —  míg  Szász-Vesszósö!]  l\*\  KüküUő- 
váron  ü**  nemei  kisebbséget  találni  ma»  e  kél  elolábosodott  magyar  hely- 
ségben, A  megmaradt  magyar  képződmények  legtöbbjére  erős  román 
kisebbség  esik.  melynek  ereje:  Pócsfalván  V*^,  Királvfalván,  Haranglábon 
H  Korőd-Szl-Mártonhan  lY— 1V^  Dicső- Szl-Márionban,  Adámoson,  Bet- 
lenfalván,  Kgrestő,  Szász-Bonyha,  Mikefalva  és  Deésfalva  községekben 
in — IIP.  végre  Balavásárou,  Dombon,  Vámos-('iálfíilván  és  Szőkefalván 
II — IP.  Elég  erős  a  román  tninoritás  a  szász  faluk  közül  Zsidvén  és 
Szépmezőn  (H— 11*^). 

Kélséglelen,  hog>^  a  magynr  talaj  ez  átalakulását  előzÖ  százévek 
kéasfletlék  elő,  s  nem  az  a  pár  román  falu  okozta,  a  mik  a  magyar 
medeocze  körűi  feküsznek.  Azok  mérete:  ">  a,,  8  ^i,,  8  a.  —  a  magyar 
bdys^ké  t  b.,  5  a.,  10  /3f,,  3  a,  s  a  szász  helységeké;  2  a.,  4  ii.  Száz 
évdk  műve,  hogy  a  román  áramlat  hullámai  délről  felhiitoltak  a  Kis- 
Kflkftllőíg,  északról  leértek  a  Mezőség  mélyére,  s  a  két  áramlat  a  köz- 
bea&Q  hullámtéren  találkozhatott, 

is^ok  e  huIJámtér  északi  részét,  túl  a  Kis-Küküllón.  a  Maros-mellék 
iros- völgy  körül 


F. !  A  wá§tn^  UM0ffttwmágqm» 


ao 
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A  Maros-völgy  (4  magyar,  4  román  helységgel) : 


A  jArás  és       ^£ 
helység  neve     ^  g 

< 


Radnóti  Járás. 

ÍKerelő  a 

*Kerelő-Szt-Pál  ^ 

(  Vidrátszeg  P 

( ^Boxás-Rcssenjrú  a 

{  Maros- Ugra  a 

•Csapó  ? 

Gyulás  a 

tRadnót  a 


faj  népeinek 
többsége       kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórvAnyos 


román  P  m.  e. 
magyar  IIPe.in*r.  — 
román  II®  m.  e. 
magyar  HPr.  e. 
magyar  IV®  r.  e. 
román  V®  m.  e. 
román  II®  m.  — 
magyar  in®r.  II®e.  — - 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


légsú-        egréb 
lyosb   szórrányos 


g.  kath.  Pr.  e. 

r.  kaih,  m®g.         e. 

g.  kath.  V®k.       e.r. 

ev.  ref,  IV*r.in®g   i. 

ev.  ref.  üPk.  IIV.  g. 

g.  kath.  IV®e.  r.i.u.k. 

g.  kath.  I®e.        i.r. 

ev.  ref.  IV®g  Il®r.  u. 


A  maros-melléki  hegyek  (1  magyar,  15  román  helységgel): 


Radnóti  Járás. 

Szélkut 

Kincses 
•Dég 

Bord 

Oláh-Sályi 
•Oláh-Kocsárd 

Bábahalma 

Erdőalja 
*Laczkád 

Somostelke 
*Nagy-Cserged 

Kis-Cserge(i 
*Nagy-Teremi 

Teremi-Ujfalu 

Kis-Tcremi 

Vajdakula 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


I®m. 
I®m. 
Pm. 


I®m.  — 

Pm.  — 

Pm.  - 

Pm.  e. 

P  m.  — 

P  m.  — 

IP  m.  e. 

Pm.  e. 

10  e.  — 

IV«  ni.  — 

magyar  IP  e.  r. 
román    IlPh.IIPm.  ■ 

román    P  ra.  e. 


kel.  gör. 
kel  gör. 
kel.  gör. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
kel.  gör. 
g.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
kel.  gör. 
g.  kath. 
g.  kath. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
g.  kath. 


IlPg. 
Ill^g. 

n®g. 

Pi. 
Pi. 
V®k. 

ra®g. 

IV®  k. 

Pi. 

P  e.     r.  k.  i 

IV®  g.      e.i 


e. 

i.  e. 

i. 

e. 

e.  r.  i. 

e. 

i. 


IV®  e. 
Pg. 
UPe. 
Pi. 


i.  u. 

r.  u. 

r.  i. 


A 

fajmépesség 
félssás  éT  eldtt  Toh 


román 
magyar-román 

román 

román 
magyar-román 
ma^Ql^r-román 

román 
magyar-román 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
magyar-rom-dn 
mgyar-román 
román 


E  térszínen  19  román  helység  közt  csak  5  magyar  helységet  talá- 
lunk. Félszáz  év  előtt  csak  2-vel  volt  több :  Buzás-Bessenyőn  azóta  lelt 
a  faj  többség  magyarrá,  míg  Csapó-  és  Xagy-Teremi,  a  mik  akkor  magyar 
faluk  voltak,  azóta  romanizálódtak;  Csapón  ma  is  V®,  Nagy-Teremin 
IV®  a  magyar  kisebbség.  Erős  a  román  minoritás  Maros-Ugrán  IV". 
Kerelő-Szt-Pálon,  Radnóton  és  Buzás-Bessenyőn  III — III",  —  míg  Terenii- 
Ujfalun  11'*  czigány  kisebbség  mutatkozik.  A  régebbi  román  képződmények 
közül  csak  Somoslelkén  és  Gyuláson  van  II — ir'-nyi  magyar, —  egyebütt 
az  ereje  csekély. 

A  kép  hasonló  ahhoz,  a  mit  a  torda-aranyosi  s  a  kolozsi  mezőség 
déli  részén  láttunk.  Elszigetelt  gyér  számú  magyar  helységek,  a  miket 
elég  népes  román  képződmények  vesznek  körül,  köztök  néhány  olyan, 
mely  csak  a  közel-multban  oláhosodolt  el.  A  magyar  helységek  mérete: 
3  a.,  2  |í,  —  a  románoké  :  5  a.,  9  p.,  5  a.  A    magyar   szigetek    a   Maros 
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partján  lánc^datosaii  fekűsznek:  KereIo-S/.t-PáI.  Ruzás-Bessenyö,  Maros- 
Vgn  és  Radnót;  a  lánczohitnak  AIsfi-Fehér  területén  van  folytatása  is. 
^ol  Kutyfalva,  Islvánháza,  Maí^yar-liükkösd,  Ozd  és  Mtídves  ma^íyar  nyelv- 
iBrigetek  a  Maros-völ^»ylí>l  he  a  maroíi-melléki  lit'gyséiíbe  s  túl  a  magaslato- 
kon. BctIen*Szt  Miklósnál  a  Kis-Köküllőig  átérnek  A  két  összefüggő 
s£Ígcts6r  azt  jelenti,  liogy  nem  távolmultban  a  niagj^nr  nyelvliatár  addig 
éri.  E  sorokon  ál  a  román  hullámok  réseket  moslak  maguknak:  észak- 
keleten  ott,  hol  Kerelő.  Yidrátszeg  és  Vaj  dakota,  —  déhujiujiüon  olt,  hol 
Orosii  és  Oláh-Péterlaka  román  falnk  fekilsznek.  Egyik  irányiról  Maros- 
Tftrdán  ál  az  északi,  másik  irány  bőt  Alsó-Fehér  felől  a  déli  áramlal 
hullámai  érkeztek  ide,  —  amazok  ronianizálták  Nagy-Teremii,  Csapót, 
emezek    eloláhosítoUák    Magyar-SOlyét  és  Magyar Flerepél  A   sorfal    két 

[alről  átl5rí)tl,  a  hullámok  körül  fogták,  s  maradványait   elszigetelték. 
Foglaljuk  ussze  a  megyéről  előadottakat. 
Kis-K üküllőnek  van  1   magyar  városa  (Erzsébe Ivaros),   s    10   nagy- 
sége^  ú.  m    2    magyar,    8    német.    Kisközségei    11    körbe    kapcsol vák, 
melyek  mindegyike  2—4  faluból  áll,  —  a  fajtöhbség  8   körben    magyar, 
33*ban  román. 
^        A  helvségek  mérete  ilven : 

k 

■^      Thzla  román  helység  van  7,   —   tiszta   magyar   és    német    helység 
^ncs.  Súlytalan  (P)  kisebbség  esik  5  magyar,  2r>  román,  S  némti    hely- 
ségre, s  a  szórványos  minoritás  magyar  19  román,  1  német  helységben, 
román  2  magjar,  6   némel    helységben,    német    1    román,   s   ezigány    3 
magyar,  6  román,  1  némel  helységben 
^      A  súlyosabb  fajkisebbségek  Így  oszlanak  meg: 


Méretm 

i^mtőbhaégrű 

b 

a. 

% 

01. 

Egyöü 

rtiHgynr 

2 

9 

15 

d 

31 

román 

— 

17 

30 

18 

65 

német 

— 

10 

U 

l 

22 

I 


helység. 


A  fajkisehbség 

A  fkj- 

IV-Vf 

u~ai* 

iWRPWDy 

mafjmr 

roináii    német 

HJ**"!. 

jnASjftT 

romáo    némt\    horrit  «cH*  •? . 

nMgyar 

# 

8          — 

— 

# 

16         -         -           2 

romáa 

10 

#           4 

— 

ri 

#51-^ 

KÉHW* 

— 

2         it- 

^ 

— 

11         ♦         -           1 

A  felekezeti  viszonyok  megyeszerte  ilyenek :  .\  magyar  helységek 
11  I  r  kalit.,  1  fff/.  i  !>.,  21  en.  ref,  1  nnit,  és  4  g.  kath.,  —  a  román 
Iviég  közOl  II  g.  kath.,  21  kel  glir.,  a  száaz  helységek  mind  fí^.  en. 
Tfltlá^ak.  A  jelentékenyebb  felekezdi  kisebbség  r  kalii^  1  g,  kalh.  román, 
1  gp  katli.  és   3   ev.    ref    magyar   helységben,  g,    kath,    15   kel    gör 

ti  r   kath,  10  ev,  ref.»  1  ág.  ev.  és  3  uniL  magjar  helvségben, — 
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kel.  gör.  5  g.  kath.  román,  3  ev.  ref.  magyar  és  5  ág.  ev.  német  helység- 
ben, —  ág.  ev.  5  g.  kalh.,  2  kel.  gör.  román  helységben,  —  ev.  ref.  8 
g.  kath.,  4  kel.  gör.  román,  s  2  g.  kath.  magyar  helységben,  végre  unit 
1  kel.  gör.  román,  s  1  g.  kath.  magyar  helységben. 

A  nyelvterületi  viszonyok  megyeszerte  így  alakultak:  a  magyar 
helységek  közül  7  falu  a  megye  keteti  határán  a  maros-tordai  székely- 
seggel  áll  kapcsolatban,  —  17  egy  csoportot  formál:  ez  a  kis-küküUői 
magyar  nyelvmedencze,  7  község  el  van  szerte  szigetelve.  A  német  hely- 
ségek  közül  19  két  tagra  osztva  csatlakozik  az  olt'küküllő'közi  szász 
medenczéhez,  2  helységgel  Megyés,  17-tel  Segesvár  felé,  —  3  szász  falu 
szigetképződmény.  A  román  helységek  ketteje  a  magyar  medenczében, 
négy  a  székely  határszélen  izolálva  fekszik,  —  59  osztatlanul  egy  tagbau, 
a  maros-tordai,  torda-aranyosi,  alsó-fehéri  és  nagy-küküllőmegyei  román 
képződmények  közt;  ezek  három  oldalról  körülzárják  a  magyar  medenczét, 
s  egy  éket  mélyesztenek  a  szász  medencze  nagy-  és  kls-küküllői  része  közé. 


Az  előadottakban  bemutattuk  Erdély  déli  részét^  hét  megye  1055 
helységében  az  országtáj  fajnépességét.  Az  eredményekről  a  következő 
sommázat  ad  számot. 

Az  országtájnak  van  14  városi  képződménye,  ti.  m.  5  magyar, 
3  német  és  6  román.  A  nagyközsége  száma  167,  ezek  közül  15  magyar, 
90  német  és  62  román.  A  874  kisközség  232  körbe  van  kapcsolva, 
melyekből  198  áll  2—5  faluból  s  a  fajtöbbség  21  körben  magyar,  ll-ben 
német,  166-bau  román,  —  33  kör  áll  6—10,  1  kör  12  faluból,  s  a  faj- 
többség mindannyiban  román. 

A  helységek  mérete^  a  fajnépek  többsége  szerint  csoportositva,  ilyen: 


Fajtöbbségre : 

Méretre : 

magy, 

ir          román 

német 

legnagyobb 

(C^ 

1 

— 

— 

> 

(B) 

— 

._. 

1 

nagyméretfí 

i^) 

— 

— 

1 

» 

(áB) 

1 

— 

1 

» 

(^) 

2 

4 

— 

középméretű 

Id) 

1 

4 

1 

» 

(c) 

3 

15 

3 

» 

(b) 

4 

18 

11 

> 

(a) 

21 

169 

59 

kisméretű 

(?) 

29 

336 

51 

» 

i^A 

12 

299 

8 

cgvött 


74 


845 


136 


Tiszta  magyar  vagy  német  helység  a  hét  megyében  egy  sincs;  tiszta 
román  van  291.  Súlytalan  kisebbséget  találtunk  13  magj^ar,  387  román, 
9  német  helységben,  s  e  kisebbség  180  román  s  1  német  helységben 
magyar,  —  (>  magyar  s  7  német  helységben  román,  62  román    helység- 
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ben  német  ^  1—1  román  helységben  horvát  és  vend, 
137  román  s  1  német  helységben  ezigány, 

A  súlyosabb  fajkisebbségek  így  oszlanak  meg: 


végre  7  magjar, 


A  fktjkisebbaég 
n'-V»  I 


nxvgyír 


mAi^Ar  román  német  egyéb  nj. 

*         2H  1         - 

33        #  32          2 

—        61  ♦         " 


magjHr  román 

«  28 

72  # 

—  61 


u-iu* 

horrát  effyébnjr. 
1-3 
16         I         II 


• 


A  felekezeti  viszonyok  a  hét  megye  területén  ilyenek: 

R,  kath.  a  többség  9  helységben,  a  mik  kAzüI  1  magyar  és  5  román; 
g.  kaíh,  245-ben,  közülük  7  magyar,  237  román  s  1  német;  kei  tjör. 
0(l2*ben«  kdztQk  4  magyar,  5113  román  és  5  német;  ág.  eiK  14íí*ban, 
ebből  ll  magyar,  8  román,  129  német;  ev,  ref  13-han.  ú.  m.  40  magjar, 
2  román  s  1  német,  végre  imüárius  8  magyar  helységben. 

Egy  a  felekezet  304  román  s  1  német  helységben  :  olt  53-ban  g. 
kalh,  25I-!ien  keb  gön,  —  itt  l-ben  ág.  ev. 

A  nagjobb  számarányu  felekezeti  kisebbségek  (községenkint  csak  a 
legnagyobbat  véve  ligj'elembe),  így  állanak  a  felekezeti  s  a  fajtAbbség- 
gel  szemközt: 

A  fűJekejseíi  kisebbség 


tv^ 

-V» 

n- 

-HP' 

Afitt»m*it 

Ju. 

gör. 

9T, 

ref. 

uaiL 

kath. 

..V 

keL 

Aff. 

ev. 

r«r. 

UttiL 

r.  kaUi. 

♦ 

I 

3 

— 

— 

— 

* 

3 

I 

— 

1 

— 

g.kath. 

l 

# 

23 

9 

10 

^ 

8 

# 

12 

7 

25 

1 

kd.  gOr 

3 

31 

# 

20 

3 

— 

21 

62 

♦ 

7 

13 

1 

= 

*g.ev. 

í 

21 

60 

# 

— 

— 

t 

15 

41 

# 

— 

—       1 

Cl 

«v,  r»r. 

l 

12 

4 

— 

# 

— 

2 

0 

6 

-^ 

# 

—       ' 

^ 

uail. 

— 

l 

l 

— ■ 

t 

# 

— 

2 

l 

~ 

— 

# 

MM«r*r 

3 

13 

H 

l 

3 



5 

13 

12 

— . 

4 

1 

^ 

romáa 

3 

35 

32 

n 

11 

— 

26 

63 

13 

13 

40 

1 

^m 

némtt 

— 

19 

51 

5 

— 

— ■ 

l 

15 

36 

1 

— 

-^ 

E  láblázatokból  kitOnik,  hogy  a  magyarságnak  Erdély  déli  részein 
voltak  a  legnagyobb  térveszteségei.  Erős  magyar  kisebbség  105  román 
helységben  van.  s  ezek  félszász  év  elolt  nagyrészt  magyar  községek  nol- 
lak.  Közel  félannyi  az  akkori  magyar  faluk  száma,  hol  magjar  elem 
már  csak  szórványosan  tahitható ;  míg  erős  román  minoritás  további 
5G  magyar  helységben  fordul  elő.  Ennek  megfelelnek  a  felekezeti  arány 
aámok:  az  orlhodux  szertartású  hivek  i6  magyar  helységben  erős  kisebl> 
fégre  fejlődtek,  u.  m.  2(>-ban  a  g.  kath.,  20-ban  a  kel.  gör.  egjház  hivei, 
—  és  //  magyar  helységben  már  többségben  vannak,  A  magjar  mino- 
ritás pedig,  mely  lO'i  román  helységre  terjed,  csak  51  esetben  ev.  ref 
ét  29-ben  r  kath,,  —  a  többi  25  esetben  a  magyar  elem   g.   kath.   vag%' 
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kel.  gör.  román  templomba  jár.  Ujabb  bizonyság,  hogy  az  eloláhosodás- 
nak  egyik  jelentékeny  tényezője  a  vallás  volt. 

Sok  tért  vesztettek  a  szászok  is  ez  országtájon.  Erős  német  kisebb- 
ség 48  román  községben  van,  a  mik  félszáz  éve  még  szász  községek  voltak, 
közel  ugyanannyi  az  oly  román  helységek  száma,  hol  az  egykori  szász 
többségnek  nyoma  alig  maradt.  Ma  122  szász  helységben  van  erős  román 
kisebbség,  vagjris  14  falu  híjján  valamennyi  szász  telepen  s  e  fajnép 
közel  van  ahhoz,  hogy  a  románságban  egészen  elmerüljön.  A  két  orthodox 
szertartású  felekezet  erős  minoritása  121  szász  helységre  terjed,  a  mi 
megfelel  —  egy  község  híjján  —  a  román  fajminoritások  elterjedésének. 
Viszont  ág.  ev.  kisebbség  csak  36  román  községben  van,  a  mi  annak 
jele,  hogy  12  eloláhosodott  faluban  oláh  misére  már  szászok  is  járnak. 
Arról  a  8  román  községről,  hol  a  felekezeti  majoritás  ág.  ev.,  már 
említettük,  hogy  ott  eloláhosodott,  de  ma  még  protestáns  vallású  bolgárok 
laknak. 

Csodálatos,  hogy  a  két  történeti  faj ;  magyar  és  szász,  nyolczszáz 
éves  közös  törtenetük  után,  viszontagságaik  és  veszteségeik  közepeit, 
fajaverzióval  látszik  egymás  iránt  viselhetni,  a  minek  feltűnő  jele,  hogy 
erős  német  kisebbséget  csak  2  magyar,  magyar  kisebbséget  egy  szl^z 
helységben  sem  találhatni. 

Az  országtáj  nyelvterületi  viszonyairól  az  előadottakat  így  foglal- 
hatjuk össze. 

A  hét  megye  magyar  községei  közül  19  a  székelyföld  magyar  nyelv- 
határába esik,  —  17  a  kis-kiiküllöi  nyelvmedenczét  alkotja,  37  pedig 
szétszórtan  el  van  szigetelve.  —  A  szász  helységek  három  medenczébe 
tagolvák:  11  a  barczasági,  14  a  szebenvidéki  medenczét,  95  az  Olt  s  a 
Küküllőség  közt  fekvőt  alkotja,  —  16  el  van  szigetelve.  A  román  hely- 
ségek zöme:  829  egy  tagban  fekszik  az  északi  s  az  alföldi  megyék  román 
nyelvterületéhez  zárkózva,  —  10  a  magyar  s  a  szász  medenczékben  izo- 
láltan keletkezett. 

S  most  vessünk  egy  pillantást  az  egész  erdélyi  terület  néprajzi  tér- 
képére. 

^¥ 

IV.  Visszapillantás  az  erdélyi  részek  felé. 

Túl  a  Királyhágón  10  megye  4,152.021  k.  hold.  területén  2017  hely- 
ség vonult  el  szemünk  előtt:  ü;)2  magyar,  1785  román,  178  német  s  2  tói. 

A  kép,  mely  így  kitárult,  a  maga  összefüggésében  eleven  fogalmat 
ád  a  rázkódlatásokról  és  válságokról,  a  miken  Erdély  az  utolsó  kétszáz 
év  alatl,  az  anyaországgal  való  unióig,  átesett.  A  régi  fajnépek  nyelv- 
területe szét  van  darabolva,  az  e  közben  szélesen  kialakult  román  nyelv- 
terület körül  is  sok  a  törmelék. 

Az  országrész  csupa  nyelvmedencze  és  szigetség,  —  etnikai  talaja 
az  egész  vonalon  elváltozóban  van.  Bizonynyal  el  is  változott  volna  már. 


791 


e  fnivtí mutat  meg  nem  állílja  ut  unió,  s  ennek  jogrendjében  az  epy- 
séges  kormányzat*  A  történeti  fajokat  csak  ez  iog[t\  olt  nu'i^menthetní; 
miként  romlásukat  is  az  okozta,  Iio^y  Krctéty  2t)0  évnél  lováhh  sem  e^Jj'- 
w6gmen  nem,  Jiót  —  mondhatni  —  setiogy  sem  kormányoztatott.  A  hata- 
tom minden  irányban  csak  kísérletezett  sokba  l)ele  fogott,  semmit  be 
nem  végzett,  s  csaknem  miodetU  elroiilotL 

Az  unió  e  szép  és  dús  területen  romokat  talált.  A  rombolást  kevésbbé 
mz  országrész  régi  viliarai  vitték  végbe,  mint  az  utánuk  kővrtkezetl  hosz* 
sjcú  békekorszakhan  a  teljes  elhanyagoUatás  és  megtcspedés  oko/lák. 

A  romok  leltárához  első  helyen  a  faj  népek  zilált /ii/f/íj/rni/í'// t'/jrro- 
nyai  tartoznak. 

A  magtjarlakia  terület  hat  níjvhmudenczébúl  és  114  nyeluszUjetbol 
áU,  —  7  falu  a  Szilágj'ság  szélén  a  nagy-atföld  magyar  nyelvterületével 
fligg  Össze,  A  magyar  mtíleuczék  közt  legnagyobb  a  széketyfüldi,  —  ez 
432  községre  terjed;  jóval  kisebbek:  a  számos  melléki  medencze  18,  a 
kraszna-bereiit/ihífkléki  IS,  a  kis-szamos-külotai  Kolozsban  ^iü,  a  tordai 
16,  s  a  kiS'küküllöi  17  helységgel.  Ezek  körül  fekszik  szétszórva  a  112 
snagigar  sziget.  A  romok  arra  vallanak,  hogy  szélomlott  'részeik  valaha 
egjrbefhggo  egészet  alkottak,  s  a  magyar  alföld  a  székely  földdel  valaha 
nyelvileg  megszakítatlanul  összeért. 

A  szánzok  talaja  ép  így  szét  van  zilálva ;  ez  ma  öt  inedenczére,  s 
27  iiyelvs;:igetre  szakadt.  A  medenczék  legnagyobbika  az  OUiél  a  Kis- 
Küküllüiy  terjed,  Ü8  helységet  foglal  magábain  s  valaha  Szebenig  és 
Brassóig  ért,  —  ma  a  barczasági  medenczére  11,  a  szebenire  14  hely* 
ség  esik*  A  volt  beszterczei  grófság  szász  község-képződményei  szintén 
ketté  váltak:  19  község  jut  a  hesziercze-indéki.  9  a  lekrnczei  medenczére. 
E  gócz|)ontok  körül  27  szász  nffelifszigel  szét  van  szóródva. 

A  román  nyelvterület  a  régi  lörténeti  fajok  maradványai  közt,  sok- 
felé a  romjai  fölött,  alaktüt  ki.  Több  darab  belőle  szerte  fekszik  ma  is: 
4  helység  Csíkban  a  liékásszoros  köiüL  l  az  ojlozi,  Ü  a  bodzái  szoros- 
ndl  Hánmiszékben,  1  a  iömösi  kapu  pitvarában  Brassó  mögött.  —  tRJ 
fala  pedig  a  tizenegy  rendbeli  magyar  és  szász  medenczében  f/AríVjFffí'/iíc, 
a  román  helységek  zöme  (1713)  e  medenczék  körül  és  közt  keletkezett, 
leynayyobb  részük  az  ntolsó  200  éu  alaíl,  Lálszik  a  székely  batárszoro- 
soknál  fekvő  egyes  román  telepeken,  hogy  a  román  fajnép  beszivárgása 
ormon  is  megindult  a  keleti  kapukon  át,  de  ott  a  székely  elem  elállta 
útját,  s  tovább  terjeszkedni  tömegesen  a  románság  ettől  nem  tudott.  A 
lAbbí  községek  fekvése,  tömeges  elhelyezkedése,  méretei,  köztük  a  sok 
magyar  éi  német  medencze,  sziget,  régi  nyelvterületek  e  széthullott  tör- 
meléket arra  vallanak,  hogy  a  román  nép  százezrei  az  északi  kapukon 
bukovtnából  és  Moldvál>óla  déU  kapukon  át  a  Havasalföldről  és  Kis-Oláh- 
országból  szivárogtak  be,  s  az  északról  délirányba,  a  délről  északnak 
tartó  két  áramlat  hullámzása  btssaiikint  alámosta  a  közbenső  magyar 
és  szász  talajt.  —  így  mosódtak  el  egykori  határvonalaik  az  uloUó 
2111)  év  alatt. 
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Voltak  bizonynyal  régente  is  oláh  telepek  úgy  Erdélyben,  mint  a  Király- 
hágón innen.  Az  utolsó  Árpád-királyok  rendeletei,  az  Anjuok  törvényei 
és  cselekedetei  egyaránt  emlékeztetnek  rájuk.  Fogaras-vidék  —  történele 
a  havas-alföldi  vajdákéval,  —  a  hátszegi  végvidék  s  a  szörényi  bánság 
hadi  szintere  a  román  vitézek  fegyvertényeivel  már  a  török  világ  kez- 
detén összefüggött.  De  ismételjük,  a  mit  e  dolgozat  elején  már  emlí- 
tettünk,^ hogy  a  XVI.  században  Verancsics  Antal  az  erdélyi  népesség- 
nek csak  negyedrészéi,  a  XVII-ikben  Vazilie  Lupu  moldvai  vajda  csak 
a  harmadát  jelentette  román  ajkúnak.  Addig  e  fajnép  az  ország  belse- 
jében csak  szórványosan  élt,  egyes  nyelvszigeteken  telepedett  meg,  zöme 
a  határvidéket  lakta,  kisebb  karavánjai  pedig  a  havasokat  járták. 
A  tömeges  beáramlás  és  letelepítés  időszaka  a  XVIII.  század,  mikor  a 
bécsi  politika,  s  a  román  határőrséget  szervező  katonai  kamarílla,  azt 
minden  eszközzel  előmozdítani  törekedett  Ekkor  tódult  Erdélybe  annyi 
román  jövevény,  részint  északról,  részint  délről,  hogy  a  régi  fajnépeket 
a  két  áramlat  sodra  megrendítette,  községeik  egy  része  eloláhosodott, 
nyelvterületük  részekre  szakadt.  S  ez  így  tartott  a  legújabb  időkig.  Lénk 
altábornagynak  a  múlt  század  első  felében  írt  földrajzi  lexikonja  alapján 
megállapítható,  hogy  a  magyar  és  szász  fajt  azóta  is  érték  érzékeny 
térveszteségek,  főleg  a  magyar  szabadságharcz  katasztrófája  után,  az 
abszolút  korszakban.  Alább  rámutatunk,  hogy  ez  idő  alatt  hány  magyar, 
hány  szász  helység  oláhosodott  el.  Jele,  hogy  a  román  beáramlás  folyvást 
újabb  hullámokkal  mosta  Erdély  etnikai  talaját.  így  szakadtak  szerte  a 
magyar  s  a  szász  medenczék,  így  keletkezelt  Erdély  nagy  részében  a 
nyelvszigetek  mai  archipelagusa,  és  így  alakulhatott  ki  e  képződmények 
közt  a  mai  román  nyelvterület. 

Napjaink  történetfoiyása  más  irányban  indult.  Délkeleti  halárainknál 
Moldva  egyesült  Havasalfölddel,  ezekből  lett  az  autonóm  román  feje- 
delemség, majd  a  független  Románia,  melyből  az  alattvalók  nem  köl- 
töznek többé  Erdélybe  tömegesen,  mint  addig  a  Fanariotu  vazall  feje- 
delmek alól.  Erdély  és  Magyarország  uniója  pedig  megszerezte  e  sokat 
szenvedett  országrésznek  az  eszközöket,  hogy  régi  sebeit  behegeszthesse 
s  szebb  viszonyok  közt  jobban  boldogulhasson. 

A  viszonyok  lényegesen  megváltoztak  Erdélyben ;  de  a  mit  kétszáz 
évi  válságos  korszak  összerombolt :  a  történeti  fajok  természetes  nyelv- 
határait ez  utolsó  35  év  nem  állíthatta  többé  helyre.  E  határok  egészben 
és  nagyban^  ma  is  úgy  vannak,  a  hogy  azokat  az  unió  találta. 

Körvonalaikat  a  népszámlálási  eredmények  alapján  a  következők- 
ben Jelölhetjük  meg. 

Kezdjük  a  nagy  székely  medenczén  a  nyelvhatár  lemérését. 

1.  A  magyar  határ  e  mcdencze  körül  kelet  felé  Brassóból  indul 
ki ;  elhalad  a  hétfalusi  csángó  telepeknél  Bácsfalu,  Türkös,  Csernátfalu, 
Tatrang,  Zajzon  és  Pünkeresz  falukon  át  a  tömösi-szoros  előli,  —  elhalad 

^  L.  a  75.  lapon. 
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Háramsiikbe  átlépve,  Nyéti,  Rikfalva.  Lisznyo,  Magyaros,  Szacsva,  Nagy* 
Borosnyó  és  Felső*Doho!y  mentén  a  líiMÍ:a-hai>as  alatt,  —  majd  Zágon- 
nál  a  btreczki'havasok  alá  é\\  s  velők  —  északkeletre  fordulva  — 
Papotcz^  Körös,  Kovászna,  Páva.  Zabola,  Haraly,  Gelenczc,  Hilib  és 
Oxsdola  helységeket  érinti;  vépre  elzárva  Kézdi-Szent-Márton,  Bereczk, 
Kézdt*Aliiiás,  Csomortán  és  Fesztéinek  felöl  az  ojlozi-szorosl,  Kurtapatak- 
nál  Csík  megye  területére  jut. 

Ex  útjában  délkeleten  és  keleten  román  határképzodményeket 
talál !  a  tömősi'Szoro.fban  Hosszúfalut,  a  liodza-szorox  körül  Bodzaváni, 
lUrkoft,  Dobolló,  Kis-Borosnyo,  Bodzaforduló  é.s  Szila-Bodza  községeket. 
az  ojinzi'Szorosban  Sősmezól,  a  mik  úgy  feküsznek  Erdély  szélén,  mint 
egy  hafár-övezet  meg-megszakadl  csonka  kezdete, 

2.  Csíkban  a  magyar  vonal  Kászoii-lmpén  Feltiz  és  Altiz  faluknál 
átszeli  a  Kászon-üölyyet,  Csík-Ménnságnál  megérinti  a  Fiság*imlgyet. 
Cifk-Szent-Miklósnál  a  Szépvíz  völgyei,  majd  keresztül  csap  a  csíki-heh 
moBokon  Gyimes*Felsó-Kokig,  elhalad  (iyimes-Kőzép-Loknál  a  Talros- 
irAlgyben  a  gyimesi-szoros  előtt,  innen  az  Olhvöigy  felső  nyitásán  (^sík- 
Ekalánbá nyara,  ettől  a  Maros-uölgy  kezdetéhez  Gyergyó-Szent-Miklósra 
fordulj  —  végre  átvág  a  gyergyói  hmntsokon  is,  hog\'  Gyerg^óTolgyesnél 
elzárja  a  lölgyesi-szorost,  Gyergyó-Horszéknél  pedig  a  Üélbor-szorost. 

A  román  határképződmények  e  vonallal  szemközt :  a  Bék/ix-szoros- 
ban  Gycrgyó-Békás,  a  tölgyesi-szoros  pitvarában  (iyergyó- Holló,  s  a 
liélbor-szoros  alatt  Gyergyó-Bélbon  —  megannyi  töredezett  folytatásai 
a  román  liatárövezelnek 

3.  A  gyergyói  havasból  a  magyar  nyelvhatár  vonala  visszahátrál  a 
MttroS'ifötgybe.  hol  Gyergyó-Ditrón  s  Gyergyó-Remetén  át  nyugatra  a 
gOrgényi  hatfosnak  fordul,  s  belép  Maros-Tordába.  Itt  megérinti  a  Kis- 
KüknUo'VÖlgyben  lUyésmezőI  és  Szoválát,  a  Bere-tfölgybcn  Sellyét,  a 
Syárád-vőigy  fejénél  Köszvényes-Remetél,  —  aztán  a  Nyurád-közben 
kél  fordulót  tesz:  délnyugatra  Jobbágytelke,  Eszed,  Iszló  és  KíÍI,  majd 
Szaknak  Kis411ye,  Magyar-Péterlaka  s  a  Jiölkény-tfötgyben  Magyar- 
Bölkcny  felé.  Innen  már  közel  éri  a  MarosHmlgy  alsó-régeni  szakaszát. 

A  román  mjelvhatúr  a  székely  medencze  belsejébe  a  Uélbor-szo- 
rosfól  indul  nyugatnak.  Allialad  a  Maros-pölgyben  (iyergyó-Salamás  és 
Várheg}'  falukon,  —  aztán  keresztül  szelve  a  görgényi  havast,  a  Bölkény- 
pőlgybe  ereszkedik,  megérinti  ott  Felső-  és  Alsó-Köhért,  majd  ékalakban 
■  a  Syúrádközbe  hatol;  egyfelől  Oláh-Telek,  Nagy-  és  Kis-Szederjes,  más- 
^frlöíohih-Nádas  és  Hét-Bükk  fntuk  feléJiogy  Ohíh-Bölkényen  át  előbb  a 
[  Bölkény-tfülgybe,  majd  Görgény-Oroszfahm  és  Görgény-Sóaknán  át  a  Gör- 
I  jéJiy-Pw/f/yfce  hátráljon  Ennek  szélén  a  Maros-imlgy  régeui  szakaszához  ér. 
f  4.  A  magyar  vonal  a  Maron  tnilgyben  Radnótfája,  Magyar-Régen  s 

Felfalu    községek    felé   előbb   északunk   tart,    aztán   nyugotnak  fordul  a 
kotozsi  mezőség  szélére,  ott  megérinti  Kis-Fnlpöst  és  l^ancsot,  —  vissza- 
kerül  délirányhan  a  Maroslioz   Beresztelke,  Tnoka  és  Toldalag  falukon 
majd    másodszor  is  a  mezöségnek  indul,   mely    útján    Póka,   Póka- 
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Keresztúr,  Szabéd,  Mező-Kölpény,  Mező-Madaras  és  Mező-Panit  az  irány- 
pontjai,  —  hogy  visszahajlíttatva  negyedszer  érintse  a  Maros-völggd, 
Bergenye,  Csitt-Szt-Iván,  Maros-Keresztúr  községeken  át^  végre  Lőríncz- 
falváról  Teremi- Újfalunál  Kis-Küküllő  megye  területére,  omian  be  a 
Nyárád'közbey  Fintaháza,  Somosd  és  Csóka  felé  siet,  hogj'  Koród-Szent- 
Mártonnál  a  szász  nyelvhatárral  találkozzék. 

A  román  vonal  a  magyart  e  kanyargós  útban  nyomon  követi: 
a  Görgény-völgyből  a  Maros  mellé  Orosz-Idecs,  Idecspatak  és  Lövér 
falukon  át,  aztán  Kolozsba  Szt-András,  Kozmatelke,  Szokol  és  Faragó 
mezőségi  falukon  keresztül,  —  majd  vissza  a  Maroshoz  Magyar-Fülpös, 
Köriekapu  és  Puszta-Almás  felé,  —  be  a  mezőségbe  Mojos,  Bazéd,  Kis- 
Lekencze,  Mező-Sámsond,  Száltelek  és  Harczó  mentén,  —  ismét  vissza 
a  MaroS'VÖlgybe  Székely-Uraly,  Székely-Sóspatak,  Malomfalva  és  Nyá- 
rádtő  községeken  át,  —  végre  kis-kükiillői  területre  érve,  Nagy-Teremi, 
Vajdakula,  Kis-Teremi,  Vámos-Udvarhely  és  Oláh-Solymos  érintése  után 
elfordul  a  székelyföldtől  délnyugati  irányban. 

5.  A  magyar  nyelvhalár  itt  délkeletnek  tart.  Átszeli  a  kis-küküllő' 
völgyet  Korod-Szent-Mártontól  Egrestőig  és  Nagy -Kendig;  megérinli  a 
kükiillő'közi  hegyeket  Pipe  és  —  udvarhelyi  talajra  lépve  —  Magyar- 
Zsákod  falun  át ;  majd  keresztül  vág  a  Mogyarós-völgyön  Szt-Erzsébetnél, 
s  a  Nagy-Küküllő-völgyön  Uj-Székely,  Héjjasfalva  (n.-kOküUőmegyei 
lerűlet)  és  Szederjes  felé,  hogy  (udvarhelyi  területen)  Muzsna,  Derzs  és 
Petek  faluk  irányában,  Egén  és  Dályán  át  elérje  a  Homorod-uidéket, 

Vele  szemközt,  volt  király-földi  talajon,  a  szász  nyelvhatár  vonul 
el:  a  Kis-Küküllő  vize  melleit  Kis-Szt- László,  Kis-SzöUős  és  Fületelke, 
a  Kiikiillő'közben  Czikmánlor  és  Szász-Nádas,  a  Nagy-Kiiküllö  mentén 
Hétúr  cs  Segesvár,  a  Kézdi-völgyben  Szász-Kézd  és  Miklóstelek,  végre  a 
Hortobúgyság  szélén  Erked  cs  Beiie  helységeken  ál ;  Darócznál  a  szász 
vonal  a  Nagy-Homorod'VÖlgybe  jut. 

().  A  magyar  halár  itt  megérinti  Jánosfalvát  és  Városfalvát  a  Kis- 
Iloinoród,  Zsombort  a  Nagy-Homorod  vize  mellett,  aztán  délirányba  az 
Olt  vidékére  siel,  előbb  nagy-kükiillői,  majd  brassói,  végre  liáromszéki 
területen.  Ez  útjában  Nagy-Küküllő  megyéből  Alsó-Rákos,  Héviz,  Datk 
és  Ürmös,  Brassó  megyéből  Apácza,  Háromszékből  Bölön,  Hidvég. 
Hrősd  és  Al-Doboly  a  magyar  nyelvterület  hatáipontjai.  Végül  a  határ- 
vonal átlépi  Körösnél  a  Fekete-ügyet,  Bodolánál  a  háromszék-brassói 
határt,  s  úgy  kerül  vissza  oda,  a  honnan  kiindult,  Brassóba. 

A  körvonal  ez  utolsó  szeletén  előbb  szász  községek :  Kacza,  Mirk- 
vásár,  Honioród  és  Lgra  Nagy-Küküllőben,  aztán  román  helységek: 
Kucsulata  Fogaras  m.  szélén,  Hidegkút  és  Olt-Bogát  Nagy-Küküllő  m. 
szélén,  végre  szász  helységek  sora:  Szász-Magyaros,  Veresmari  és  Bol- 
falu  az  Olt-völgyben,  Prázsmár,  Szász-Hermány,  Szt-Péler  és  Vidombak 
a  barczasági  hegysíkon  kisérik  végállomásáig  a  magyar  nyelvhatárt. 

II.  A  székelyföld  tőszomszédságában  a  kis-küküllövidéki  maggoi 
medencze    fekszik,    mely    17  helységre    terjed.    Határai  északon:  Dicső- 


SxhMárion^  Szőkefalva.  Pócíifíilvn,  Vtinios-Gálfulva,  Mikefalva,  Désralva 
és  Szász-C»ávás,  —  keletre:  Héderfája,  Szíísz  Rcmyha,  (lógűny-Váralja  és 
G^^tiy,  —  délre:  Szász-Dányáii,  Harangláb  és  Mitgyar-Sáios,  nyugatra: 
Adamos*  Királvfalva  é^  Dombó. 

KörQlfJtte  délkelet  és  kelet  felől  a  szász,  délnyugat^  nyugat,  ésxak 
és  és3takkelel  felől  a  román  nyelvhalár  húzódik  el,  A  xzász  határköz' 
Migeki  keleten  Kis-Szenl-László,  Szasz-Orményes  és  Üomáld.  —  délkelelen 
S*átz-Szl-Iván,  Jövedicü  és  Bogács;  a  román  halárközsvgek:  déhiyugatou 
Pócülelke,  Völcz,  —  uyugíilon  Sövény fnlva.  Szász- Vesszős.  Magyar-Sülye 
és  Mag}ar*Herepe,  —  északon  Bábntialma,  Csüdőtelke,  Erdőalja.  Aboü- 
Eslva  é%  Somosíelke,  —  végre  északkeleten  F  -Kápolna,  Bernád,  Cserged, 
Vajdakuta,  Széplak  és  OhihSzt-Láívzló, 

111  A  KiiküUőség  közelében  van  a  (ordai  medencze.  mely  Ki  magyar 
helységet  egyesít  Határtmnala:  északon  Gyéres,  Aranyos-Pólyán/ forda, 
Abd*  és  Felső-Szt-Mihályfalva,  —  nyugaton  Sinfídva,  Várfalva,  Aranyos- 
Rdkos.  Kövend,  Biigyori  és  Keresed,  —  délről  Feh  incz  és  Székely-Kocsárrf, 
keleten  (icrend.  Harasztos  és  Kgerbegy  községeket  érinti.  K  medenczét 
románság  veszi  körCd  minden  oldalról. 

A  román  nyelvhátán  nyugaton  Marns-F'ftged,  Dombró.  Mohács, 
Csegez*  Bórév  és  Berkes,  —  északra  Felsu-Peterd,  Meszkó,  Szind,  Kop- 
pand. Puszla-dsán,  Ajlon  és  Mező-()r,  —  keleten  Mező-Csán,  Mezö-Bö, 
Al«<i*Detrehem,  Mező-Örke,  Aranyos-Lóna  és  Gerend-Keresztúr,  —  végre 
délről  Hadrév;  Sós-Szt-Márton,  Vajdaszeg,  Székely-Földvár,  Veresmart, 
loakfalva  és  Örményes  faluknál  vonul  el 

IV.  E  mögött  fekszik  Kolozs  megyében  a  kis-szamos — kaloia-indéki 
mnirncze  li(\  magyar  községgel  Haíúrai :  nyugaton  Kalota-Szenl-Király, 
Zeulelke,  Bánffy-Hunyad  és  Magyar-Bikal,  északon  Kelesd,  Zsobok,  Kis- 
Pelri,  Sztána,  Jegenye,  hiakíelke.  Bogártelke*  Darócz.  Tílrcs,  Méra  és 
Bics,  keleten  Kolozsvár,  Kolozs-Monostor,  Szász-Lóna  és  Szucsák,  délről 
Visla.  Nagy-  és  Kis-Kapus,  Makó,  Gyerő-Vásárhely.  Körösfó,  Sái*vásár, 
Njrárszó.  Jákótelke,  Magyar- Valkó  és  Hámos 

A  környező  románság  haidrfaltnü:  nyugaton  Magyaró-lvereke* 
Malams/eg,  Hodosfídva,  Közép-  és  Alsó-Füled,  —  északon  Farnos.  Bábony, 
Xag^'-Almás.  Nagy-Petri,  Tóllelke,  Kgeres,  Solyomtelke,  Mogjar-Sárd, 
Ibqorar-Nádas,  Kórod  és  Papfalva,  —  keleten  Szamosíalva.  Felek,  Szász- 
Friies*  Tótfalu,  —  délről  Szlnhio,  Gyalu,  lígerbegy,  Bánffy- Dongó.  Panyik, 
Derilte,  Oláh-Bikal  Kalota-ljfalu,  Keleczel  Nagy-Kalola,  Bökény  és 
Székelyó. 

W  Hátrább  a  Szilágyságban  a  nagy-szamos-mellékt  medencze  18 
nuigyar  helységből  áll  Kiniek  halárai:  északon  Bogdánd,  Hadad,  Lele^ 
—  keleten  Frked.  Nagy-Mon,  Vérvölgy,  SzilágySzent- Király,  Kis- Dóba, 
Nsg[y*r>ciba  és  SzilágyFő-Keresztúr,  —  délről  Görcsöny,  Diósad,  Magyar- 
Goroszlóf  Bslla^  —  nyugaton  Mocsolya^  Szilágv-Sámson,  Szeér  és  Hadad- 
Nádasd, 
^^^^^^tm^^fohik^ielyek  e  medenczét  körülveszik :  t^MiJu>n  Korond, 


éSJEjBikpt 


796 

Bábcza,  Kis-Nyires,  Hadad- Győrtelek,  —  keleten  Menyő,  Nyirmon,  Dabjon, 
Sólymos,  Debren  és  Fürményes,  —  délről  Nyirsid,  Czigányi,  Vaja, 
Haraklán,  Bádon  és  Badacson,  —  nyugatra  Oláh-Baksa,  Okörító  és 
Kövesd. 

VI.  Ennek  szomszédosa  a  krúszna-berettyói  medencze  18  szilágysági 
és  2  bihari  magyar  helységgel.  Bihar  megye  fajnépeiről  alább  lesz  szó; 
de  e  medencze  körvonalai  kapcsán,  melyek  Biharba  átnjrulnak,  az  onnan 
ide  tartozó  magyar,  s  a  velük  határos  román  falukat  most  kell  meg- 
jelölnünk. 

A  magyar  nyelvmedencze  határa :  északon  Kémer,  Kárásztelek, 
Somlyó-Ujlak,  —  keleten  Szilágy-Somlyó,  Perecsen,  Varsolcz,  Szilág}*- 
Pánit  és  Zilah,  —  délről  Magyar-Keczel,  Eraszna,  Ráton,  Bagos,  Borzó, 
Nagyfalu    és  Burgesd,   —   végre    nyugaton    Zovány,    Ipp,    Lecsmér,  és 

—  bihari  területen  —  Széplak  s  Bátyog  községeken  vonul  át. 

A  románság  határfalvai  e  medencze  körül:  északon  Domoszló, 
Doh,  Maiadé,  Somlyó-Győrtelek,  Kerestelek,  Somlyó-Csehi,  Balaton  és 
Szécs,  —  kelet  felől  Bádon,  Haraklán,  Vaja,  Vártelek,  —  délről  Egres- 
patak,  Gurzófalva,  Oláh-Keczel,  Kraszna-Horvát,  Pecsej,  Maron,  Magyar- 
Valkó  és  Gyümölcsényes,  —  nyugatra  Detrehem,  Alsó>Kaznacs,  Márka- 
szék, Poró,  —  végül  bihari  területen  Várviz,  Sebes-Ujfalu,  Bántfalva, 
Száldobágy  és  Almás.^ 

E  medencze-képződményeket  ÍH  magyar  nyelosziget  egészifi  ki 
Erdélyszerte.  íme  itt  következnek: 

Szilágy  megye :  Ér-Szt-Kirájy,  Magj'ar-Csaholy,  Tasnád  és  Szakácsi  (az  Érmellé- 
ken),  —  Pelenye,  Ákos,  Kraszna-Mihályfalva  és  Kraszna-Czégény  (a  -Krasz/ia- völgyben . 

—  llosva,  Lompert  és  Sarma-ság  (a  Z/7aA-völgyben).  —  Désfalva,  Völcsök  és  Szilágy- 
Cseh  (a  SzaTnos-SziJágy-közhcn),  —  Monó,  Ardó  és  Zsibó  (a  Szamos-völgyben). 

Szolnok-Doboka  megye:  Magyar-Lápos,  Domokos,  Oláh-Láposbánya  és  Horgos- 
pataka  (a  Lápos-\ö\gyben),  —  Deés,  Bacza,  Retteg,  Felör,  Magyar-Décse,  Szász-Nyires, 
Bálványos- Vára  Íja,  Kiidu,  Bethlen  és  Sorakerék  (a  Nagy-Szamos-völgyhen),  —  Szamos- 
Újvár  (a  KJs-SzanioS'\ö\gyhcn),  —  Ördöngös-FQzes  és  Szépkenyerfi-Szenl-Márlon  a 
Füzes  vidékén),  —  Szék,  Pujon,  Feketelak  (a  Mezőség  szélén),  —  Malom,  Vicze,  Veres- 
egyháza, Szász-Máté  (a  3/e</^j'es-vidéken),  —  Szász-Bréte  és  Szász-Czege  (a  Sajó- 
völgyben). 

Besztercze-Naszód  megye :  Magyar-Neraegye  {Nagy-Szamos-xölgy}.  —  Sófalvn 
(Sajó-völgy),  —  Tács  és  Zseiyk  (a  Dipse  vidéke). 

Kolozs  megye  :  Kcszu,  Dedrád-Széplak,  Alsó-Szovát,  Felsö-Szovát,  Komlód 
Köbölkút,  Vajda-Kamarás  és  Kolozs  (Mezöség\  —  Magyar-Fenes,  Györgyfalva,  Visa 
(Kis-Szamos-völgy  ,  —  Kidé  (Borsa- völgy),  —  Középlak  (Almás-völgy). 

Maros-Torda  megye  :  Maros-Vécs,  Holt-Maros,  Disznajó,  Magyaró  ( Maros- völg^'^t 

—  Görgény-Szt-Imre  és  Görgény-Ovegcsür    (^Görgény-völgy),  —  Mezö-Bánd  (Mezőség 

Torda-Aranyos  megye :  Mező-Bodon  (Mezőség),  —  Maros-Décse,  Maros-Dálos 
Maros-Bogád  (Maros-völgy),  —  Túr  (Túri-völgy),  —  Magyar-Léta,  Szt-László  (Hesdál- 
völgy),  —  Alsó-Jára  (Jára-völgy),  —  Toroozkó  és  Toroczkó-Szt-György  (Aranyos-mellék . 


*  Az  Alföld  szélén  elvonuló  nyelvhatároknak  sr/7a(7i//7if5'i/e/  szakaszát  az  Alvidék 
czimú  fejezetben  fogjuk  —  a  szatmári  és  bihari  szakaszokkal  kapcsolatosan  —  meg- 
állapítni. 
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Alsó-Fefiér  megye  :  MurLs/16  {nrfinyos-meUóki  tirfíyrk  nlntl),  —  Kutyfalva, 
Csckebkii,  Maros-Koppántl.  MurosUjviir-Akna),  Moros-Güiiiliás,  Nagy-Enyed,  Lörinex- 
rére,  Kls-Solyroos,  Vájasd,  Gyulafehérvár  i  Maros- vötgy  i,  —  Magyar-Beze,  Magyar- 
Lupád.  Medvés,  0/(l.  Magviir-Bilkk^s,  Istvánhásia  imaros-mellékí  liegyck). 

Kts-KOkaítd  megye  :  Radnót,  Ugra,  KereJlA-SEt-Pál,  Büzás- Besenyő  t Maros- 
iMfík  -  BrthU'ii'S/l-MikJós.  Magyar-Péterfal va  iKís-KökOllö- völgy),  —  Rr/^6betváros 
(Wügy-KÖkOlio-v őlgy  . 

Nagy-KÜk&t16  rtie^e.  Kís-Kapus  (Nagy-KüküllŐ-vAlgy*,  Moha  és  Kóbor  Hor- 
loM^4Hrgység  ,  Sárp.itak  lolt-nielléki  hegyek,  Halmágy  (OU-völgy). 

BranA  megyét  BarczaUjfidu  (Barc7:asági,  Krízba    a  pcrsányi  havas  alatti 

Fofams  megye:  Pogaras   Olt-vnlgy  . 

Huityad  megye  :  t^^sád,  Piskitelep,  Déva  (Maros- völgy )«  —  Rákösd  fCserna- 
ipQ^jrX  —  Pus^lu-Kalán  (Sittrigy-völgy). 

Hadd  állapítsuk  meg  a  szász  képződmények  fekvését  is. 

I.  Az  (Jlt  és  his-Kiiküllő  közi  fekvő  natjy  medeiwzéL  mt*ly  98  hely- 
1^9^  terjed,  a  kővetkező  határövezel  szegélyezi: 

Keleten  a  német  nyelvhatár  Segesvárról  Szász-Kézdre,  onnan  o 
Miikel yftildre  vonul  línyed,  Rene  és  Darócz  községeken  át,  —  a  //d/irororf- 
üiíiékntl  visszafordtil  Sagy-Küküllő  megyébe^  Mirkvásár,  Honvürod  és 
Ugm  felé  az  Olítndékhez,  —  Ez  útján  székely  halárkozséyek  követik: 
Héyajiralva.  Szederjes  Muzsna,  Üerzs,  Petek,  Ege,  Dálya,  Jánosfalva, 
Yáro^fiilva,  Zsombor  és  Alsó-Rákos,  —  a  székely-magyar  nyelvhalár  meg- 
jdOlésénél  már  találkoztinik  velük. 

A  medencze  déli  szegélyzete  a  Horlobágy-begységben  többszörösen 
meghajlott  vonalat  ír  le,  mely  Kőhalom,  Szász-Fehéregyháza,  Zsiherk, 
Szász-'l  yukos.  Lemnek,  Báránykiit,  Nagy^Sáros  és  Nádpatak  községeknél 
hftlad  cL  —  E  vonalon  a  magyar  községek  elmaradnak,  s  fellép  a 
Fogaras  megyéből  idáig  ieijeszkedell  rotnánstíg,  Határközségei :  az  OH- 
parton  Kucsnlata,  a  Horfobágysdgban  (iaral,  Longodáf,  Király  halom, 
Oláh-Tyukos^  Felmér,  Bohoicz  és  Kálbor 

Délnyugat  és  ngugal  felé  a  szász  halár  Kis-Sinknél  megérinti  az 
Olt-vúlgyet,  majd  (íerdályoii,  Márton-hegyen  és  Kfirpödön  ál  Szeben 
megj'ébe  jul,  —  itt  keresztül  metszi  a  Horlobágy-begység  nyugati  nyúl- 
ványait, leereszkedik  Márpod  és  Ijegyház  felé  a  Hoiiobáyy'üölgybe,  — 
majd  visszafordul  Sagy-Kükütlő  megyébe,  hol  Szász-Vessződ,  Szt-Agota 
é^  llozsonda  falukon  át  az  Olt-melléki  begyek  közé,  innen  Apátfalva, 
Rioaifalva,  Nemes,  Szász-Almás,  Márlonfalva,  Mardos,  Pélerfalva,  Sálya 
«  Baromlaka  községek  irányát  követve.  Nagy- Ekemezőnél  elérkezik  a 
Sagy-Küküllú  völgy  alsó  részéhez.  E  vonallal  párhuzamosan  a  következő 
román  határközségek  feküsznek:  az  ü//-ró/;/i/6eíi  (Fogaras  megye)  Vojla, 
Akó-Szombatfalva,  Hűkkor  és  P'öldvár,  —  {szebeni  tetűleten)  Szászahuz 
én  lllenbák,  —  a  Hot  lobágy- oölggbeu  rófeld,  CzSkendál,  Alezimi,  Vérd^ 
Kdve^d  és  Bftrkös,  —  az  olí-mclléki  hcyyrkett  ál  Oláhlváufalva,  Magáré, 
Sjcisx-Zalattia,  Rovás,  Sáldorf,  higodály  és  Mihályfalva,  —  végre  a  Nagy- 
Kük  űllá-oölgyben  Hidegviz  és  Egerhegy. 

A  siász  medencze  északi  halára  valaha  a  Kis-Kükúllővidék  négj* 
magyar  nyelvhatáráia  éri  Itt  a  románság  egy  éket  vetett  a  szász   lerü- 

"  Public  t,^ 
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letbe  a  két  Kükülld  közt,  a  Marostői  Erzsébetváros  felé.  Ez  ék  alatt 
a  német  határvonal  kétszeresen  megtörik.  Előbb  keleti  irányban  halad, 
Felső-Bajomon,  Medgyesen,  Baráthelyen  és  Szász*Sároson  át  Holdvilág 
és  Prod  faluig,  aztán  éles  szögben  nyugatra  fordul  Kundtól  Jövedicsig 
s  innen  Bogácsig,  majd  ismét  keletre  Szász-Szt-Iván,  Szász-Örményes  felé, 
hogy  a  kükílllő-közi  hegyeken  áthatolva,  Kis-Szt-László,  Kis-Szőllős^  Füle- 
telke,  Czikmántor,  Szász-Nádas  és  Hétúr  alatt  visszakerüljön  kiinduló 
pontjára:  Segesvárra. 

A  német  határ  e  töredezett  vonalán  nyugatról  kelet  s  keletről  nyugat 
felé  a  román  községek  ékalakban  fekílsznek.  Az  ék  egyik  szára  Miké- 
szászáról,  Kis  Ekemező,  Üláh-Karácsonfalva,  Alsó-Bajom,  Balázstelke,  Dar- 
lacz,  Szász-Almás  felé  Szász-Ernyéig,  —  másik  szára  innen  Gyákos,  Kőrös, 
Pócstelke,  Völcz  felé  Sövényfalváig  ér.  Ott  a  román  határvonal  észak- 
nyugatra fordul,  s  megkerüli  Dicső-Szt-Márton  mögötta  kis-küküllő-meüéki 
magyar  medencze  községcsoportját.  így  a  szász  nyelvhatárral  magyar 
faluk  kerülnek  szembe :  ú.  m.  Magyar-Sáros,  Harangláb,  Szász-Dányán, 
Gógán,  Gógánváralja,  és  Szász-Bonyha.  A  román  nyelvhatár  aztán  még 
egyszer  mutatkozik  a  szász  medencze  északkeleti  szélén :  Oláh-Szt-László 
és  Üláh-Solymos  községekkel,  —  onnan  északra  fordul,  a  székely  Maros- 
vidék  felé.  A  szász  medenczét  végül  észak  és  északkelet  felől  Kórod-Szt- 
Márton,  Egrestő,  Nagy -Kend,  Székely-Szállás,  Véczke,  Pipe,  Magyar- 
Zsákod   és   Szent-Erzsébet  székely  községek  határolják. 

II.  A  Barczaságban  11  szász  helység  fekszik  medenczeszerűleg.  A 
német  határvonal :  északon  Höltövény  és  Szász-Magyaros,  keletre  Vörös- 
mart, Botfalu  és  Prázsmár,  —  délről  Szász-Hermány,  Szt-Péter,  Vidom- 
bák  és  Keresztényfalu,  nyugaton  Volkány  és  Feketehalom  községeket 
érinti.  Velük  szemben  délről,  keletről  és  északkeletről  a  magyar,  nyuíjat 
és  északnyugat  felől  a  román  nyelvhatár  húzódik.  A  magyar  határ  e 
medenczét  Dath,  Apácza,  Hölöii,  Hidvég,  Erősd,  Bodola,  s  a  Csángótelcpek 
felé  Brassóig  fogja  köriil.  A  román  vonal  a  törcsvári  szorosból  indul  iiz 
országrész  belsejébe,  Fimdata,  Felső-Moecs,  Simon,  Törcsvár  és  Szokol 
falukon  át,  —  megérinti  a  Barcza-völgyben  Rozsnyót  és  ()-Tohányt,  n 
parsányi'lmvasban  Almád  mező,  Holbák,  Szunyogszék,  Vledény,  Grid  és 
Páró  községeket,  aztán  leereszkedik  az  Olí-völgybe,  hol  Venicze,  Komána 
és  Lupsa  irányában  elzárja  a  szász  medenczét  nyugat,  Hidegkutig  és 
Olt-Bogátig  északnyugat  felől. 

III.  A  szebenuidéki  szász  medencze  14  helységre  terjed.  A  haíúr- 
községek:  északon  Kis-Csür,Xagy-Csür  és  Kakasfalva, —  keleten  Szt-Erzsébet. 
Vörösmart,  Dolmány  és  Fenyőfalva,  —  délről  Nagy-Tolmács,  Xagy-  és 
Kis-l)isznód,  —  nyugatról  Sellenberk,  Kereszténysziget,  Kis-Torony  és 
Nagy-Szehen. 

Iv/Á  minden  felől  román  helységek  környezik:  ú.  m.  északon  Májj. 
Hosz-Csür,  Vizakiia.  Szelindek  és  Huhalom,  —  keletről  Szász-ljfalu, 
Hortobáiíyfahi,  Szakadál,  Felek  és  Rakovicza,  —  délről  Porcsesd,  Kis- 
Tolmács,   (]zód  és  Resinár,  —  nyugaton  Popláka,  Orlat  és  Szecsel. 
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IV.  A  bes:tercze*mdéki  szász  medcnczében  19  helység  fekszik,  A 
"lliDiW  tiyelvho*árt  északon  Csépiín,  Xafjv -Demeter,  í^íntűk.  Júú  és   Aszu- 

Bcsatlercze,  —  keleten  Vinda,  Szasz-Ljfalu,  Pelrcs,  Kis-Deineter,  Várhely, 

—  délről  Zsolna,  Szász-Biidak,  Malomárka,  Király-NL^meli,  Besseiiyö,  — 
nyugatról  Szépnyir,  Törpény,  Beszlercze  város  és  Aldorf  atkolják. 

A  román  nyelvhatár  e  medencze  körül :  északon  Orosi^  Borgó,  Közép* 
Borgó  és  Alsó-Bor^ó,  —  keleten  Kusnia  és  Román*Hudak,  —  délről  Hágla, 
Kis  Uudak,  Sajó*Sólymos,  Bilak,  Szeretfalva,  —  nyuftaton  Sajó-Magyaros, 
Kenteiké*  Kajla,  F*első-  és  Alsó-Balázsfalva,  Tóhát,  OlálvNémeti,  Piiszlop 
és  Ncpo^fkZ  falvaknál  vonul  el, 

V.  A  lekencie  vidéki  szász  medenczére  9  helység  esik,  ú  m.  Dipse, 
Szisz-Szt*(iyörgy,  Harina,  Lekeiicze,  Vermes.  Fehéregyhá/a^  Kerlés,  Arok- 
alja  és  Szász  Szt- Jakab.  —  K  medencze  körül  a  román  nyelvhalúrt  Szász- 
Ijőr,  Szász-Márk,  Szász-UjfaUi,  Bődön,  Szász-Krics.  Szász-Fellak,  Sárvár, 
Keutelke«  Saj6-Mog)^oros,  Szereifalva,  Galaez,  Necz,  Nagyfalu,  I^aszroos^ 
Szásx-Péntek*  Budurló,  Barátfalva,  Dipse  és  Szász-Bongárd  —  csupa  roraa- 
ciiaUUl  szász  faluk  —  jelölik. 

A  szász  nyelvszigetek  száma  27,  Ezek  a  következők : 

Maros-Torda  megye    Felső-Idecíí,  AIsó-IíÍccs,  Szász<Régen  éüPclcle  Marns-vdlgyl 

Besztercéé* Naszód  megye:  Nagy-Sajó  Sajó-vűlgy  ,  Lajosfulvn  és  l^jilradám 
(N.*Kzsraos*vAl^y  \ 

Kalozs  megye:  Teke,  Vajoln,  BáUis  és  Deilrád  (Mezőség). 

Alsó-Fehér  megye :  Monura  (Nugy-Kökülíö-ví^lgy).  —  Gergely fiíjii  és  Berve 
ikisenycíii  hegyek  , 

Kit-KOkfItlő  megye:  Zsidvc,  Szópiiiező  (Kis-KükOllő-v51gv\  -  Bolkács  Kü- 
ktBUteX 

Pégatas  megye:  Kercz  és  Sárkány  (Oltvölgy), 

Szebeit  megye:  Pélerfalva    Seties-vdlgy  - 

A  román  nyelvhatárt  a  magyar  és  német  nicdenczék  körül  már 
megjelöltük.  Maga  a  román  nyehierídet  lúllerjed  Erdély  hérezein;  halár- 
vonala  Máramarosban  indul  nyugatnak,  az  Avason  át  S/.atmárba,  rgocsába, 

—  további  útját  az  alföldi  rónán  később  fogjuk  meg\'onhatni,  midőn  az 
ország  al  vidéké  ve!  foglalkozunk. 

Rámutattunk  a  székely  nyelvhatárral  érinlkező  egyes  román  tele- 
pekre IS.  melyek  az  ország  kapuinak  küszöbén  keletkeztek,  s  a  lobbi 
román  helységek  lömegétől  el  vaimak  szigetelve.  Nincs  egyéb  hátra, 
mint  a  iM\  nytlvszigctd  felsorolni,  a  mik  az  országrész  mélyén,  a  székely 
és  szász  medenczékben  IVküsznek.  Ezek  a  következők: 

Háromszék  megye:  Arapatak,  Eíöpatak  és  SOgel  lOU-völgy 

Udvarhely  megye:  ^Magyar-Kelek  (NagT>'-KíVkQl  16* völgy),  —  Oláh-Hídegkút  és 
OlAb-Aniinktalvu  iM:i gyáros- völgy). 

Marot-Torda  megye:  Várhegy,  Bárdos,  Maros-S/J-Aniia.  Remeteszeg,  Nd/nán- 
Mva^  Kisíalud.  Medgycsralva  Maros- völgy),  —  Mezö-Ménes.  Mező- Szabad,  llarczd 
\Mex6^ég\  Erdö-Szciigyel,  Agárd,  Kebele.  Kebele-Szl-lván,  Vecze,  Sárd,  Mosón,  Szent- 
UiriiHrz  «Syjirád-kí^z)  és  Nyttrád-BűI  int  falva  (Ny arád- völgy), 

Cmlk  megye:  Gyergyó-VasliUí  (Ma ros- völgy  . 

Kofozs  megye:  Oláh  Nádas  (Srbes-Körös-völgy\  —  Miigyur-norhó  (Kádas- völgy), 

—  Oolragy  (Krs-Sr4imos  mcüókc). 
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Szilágy  megye:  Nagy-Monfalu,  Kirva,  Rusaly,  Magyar-Baksa  (Szamos-mellék, 
Récse,  Hosszuaszó  (Kraszna-Berettyó),  —  Kraszna-Paczal  és  Pele-Szarvad  (Érmeliék>. 

Torda-Aranyos  megye :  Keresztes,  Gyéres-Szt-Király  (Aranyos-völgy). 

Kis-Kfikfill6  megye:  Borzas,  Reppend  (magyar  nyelvmedenczében)  Korod,  Oláh- 
Zsákod,  Bűn,  SQrd  (a  székely  s  a  szász  nyelvhatár  közt. 

Nagy-Kfikűllö  megye:  Fehéregyháza,  Dános  (Nagy-Küküllö-völgy),  —  ZoUán 
(Kézdi-völgy)  —  Czelina,  Réten,  Prázsmár  (olt-melléki  hegyek),  —  Prépostfalva  (Hor- 
tobágy-völgy),  —  Pálos  (Kis-Homoród-völgy),  —  Ágostonfalva,  Mátéfalva  (Olt-völgy.i. 

Brassó  megye :  Földvár  (Olt-völgy). 

Szeben  megye:  Bongárd,  Moh,  Vesztény  (Czibin-völgy),  —  Hermány,  (Horto- 
bágy-völgy). 

Ha  fölemlítjük  azt  a  2  tőt  falut  is,  a  mi  Szilágy  megye  szélén 
fekszik  elszigetelten:  Hármas-Patakot  és  (lucus  a  non  lucendo)  Magyar- 
Patakot,  —  lehető  teljes  képet  adtunk  Erdély  fajnépességérol. 

íme,  ilyen  ez  országrész  néprajzi  térképe,  a  népszámlálási  statisz- 
tika adatai  alapján  megszerkesztve.  De  mi  hozzá  vethetjük  e  vázlathoz 
a  régebbi  statisztikai  földrajz  adatait  is,  hogy  megállapítsuk,  milyen  volt 
e  kép  kerek  félszáz  év  előtt, 

382  erdélyi  helységben  változott  a  fajtöbbség.  Akkor  a  román 
községek  száma  316-tal  kevesebb,  a  szász  községeké  44-gyel,  a  magyar 
községeké  298-czal  több  volt.  Szélesebbek  voltak  a  mai  nyelvmedenczék; 
a  székely-magyar  nyelvterület  messze  benyúlt  a  mezőségbe,  s  az  alsó 
Küküllővidékre,  —  összeköttetésben  Aranyosszék  magyar  nyelvterületével, 
melynek  határai  leértek  az  Alsó-Maros-völgyben  Gyulafehérvárig.  A  szász 
községek  a  volt  királyföld  egész  területén  lánczolatosan  egybefüggtek,  s 
föl  Szolnok- Dobokáig  több  volt  úgy  a  szász,  mint  a  magyar  nyelvsziget. 

VuZ  idő  alatt  a  magyar  311  helységben  vesztette  el  a  majoritást,— 
300  helység  román,  11  szász  fajtöbbséget  kapóit.  A  szászok  akkori  44 
helysége  közül  máig  3-ban  a  magyar,  41-ben  a  román  elem  jutott  több- 
ségre. Míg  a  románság  ez  alatt  csak  23  falut  vesztett,  a  mikből  21  meg- 
magyarosodott, 2  elnémetesedett.  Végre  2  örmény  város  magyarrá,  s  2 
szerb  falu  románná  lett. 

Ha  ilyen  átalakulást  látunk  a  közelmúlthoz  képest,  elgondolhatjuk, 
mekkora  változás  érte  ez  országrészt  a  XVIII.  században,  s  milyen  voll 
az  etnikai  élet  azelőtt,  mikor  az  erdélyi  fejedelmek  eur()pai  politikájukat 
a  történeti  fajok  erejére  alapíthatták. 

Az  líjabb  idők  fejlődéséről  az  imént  lefolyt  népszámlálás  ered- 
ményei fognak  tájékoztatni.  Az  adatok  közzététele  előtt  e  kérdésben 
nincs  mit  mondanunk. 

Az  elmultakat  elég  beszédesen  jellemzi  a  mai  állapot.  Krdély  tör- 
téneti fajnépeinek  az  ntolsó  százévek  alatt  szenvedett  nagy  térveszlesége 
egybevág  Krdély  egykorú  sorsának  szomorú  történetével.  Az  okozat 
magában  foglalja  az  okot,   —  nem  szükséges  azt  tovább  nyomozni. 

Szenvedtek  ez  idő  alatt  az  ország  többi  részei  is,  s  a  magyar  faj 
nehéz  helyzetbe  jutott  az  rgész  vonalon.  Déli  határainknál  a  granicsár- 
ság  szervezete  :  túl  a  Dunán  s  a  bánságban  a  sváb  telepítés ;  a  felvidéken 


II  Cseboracágliól  bt*»nimloll  emigránsok  lőmege,  mely  a  ttilKíígot  észak- 
nyugatról kelet  és  dél  fele  szorílolla :  niindeiifitt  megválloztallák  az 
etnikai  visgconyokat,  s  niindenütl  a  magyar  faj  rovására.  I.íítliik  a  Mecsek- 
ben* a  Bakonyban  és  a  Vértesben  a  sváb  elemnek  s  az  északi  Kíírpátoktól 
a  Dunáig,  az  erdős  Kárpátoktól  a  Tiszáifi  a  szláv  tőme^íek  hullámzását 
I>e  lúl  lett  mindezeken  az  erdélyi  viszonyok  átalaktilása. 

Mert  Krdélybe  nagyobb  iötm^gbea  áramlotl  khnílrűl  n  jöoeifény 
eiein^  %  rövidebb  idő  alatt  rohamosabban  terjed t»  mint  az  oj-szág  többi 
r&iein.  A  moldva-bukovinai  és  havas^alföhb  eniigransok  százezrei  meg- 
sokasították  szertelenül  a  román  telepeke!,  ellepték  a  magyar  és  szász 
helységek  nag)'  részéi  is.  így  szíikadt  szét  medenczékre  s  tmllott  szerte 
^ztgelekbe  egj^kori  nyelvterfiletiik. 

A  román  lele|>ek  száma  és  mérete  Krdély  északi  és  déli  periferiáinp 

—  a  magjar  nyelvmedenczek  fekvése  a  közbenső  tengelyvonalon  — 
ama  kétoldalú  térveszteségek,  melyek  folytán  a  niedenczék  egyre  kiset)- 
bekké  s  a  szigetek  egyre  gyérebbek  leltek  :  kélségleleinié  teszik,  hogy  a 
woinin  nép  kiifülröl  heszivúrgoft  elem,  s  végkép  niegilöntik  a  hipothesist, 
mely  e  népfajlmn  akarta  látni  Brdélynek  a  római  impeiinm  óta  fenn* 
maitidt  Őslakosságát. 

Ha  az  tett  volna,  akkor  nem  IL  Kndre  ahdt  jelennek  meg  róla  az 
első  királyi  dekrétumok,  nem  az  Anjouk  alatl  kezd  lörlénelmileg  szere- 
pelni, %  nem  várja  be  a  XVIII.  századot,  hogy  Krdélyben  tömegesen 
elletjedjen.  Az  őslakók  az  ország  mélyében  élnek,  a  hol  gyökeret  vertek, 

—  olt  kellene  látnunk  pjdélylien  is  a  legrégibb  s  a  legnagyobb  román 
kéfiződményeket  De  bármerre  tekintünk  a  Felső-Maros  és  az  Olt,  a 
Szamos  8  az  Alsó-Maros  közt  Jekoő  teriileleth  a  községek  neve,  múltja 
s  népessége  sehol  sem  vall  arra.  hogy  Hzokat  román  őslakók  alkíilfák, 
A  mit  e  fajuép  a  heg\'ek  közt  alkolotl.  nz  c^upa  apró,  kezdetleges  falusi 
képződmény,  s  közülük  a  legnagyobbak  a  batáróri  szervezet  katonai  malma 
atatt  kétszáz  éven  belül  keletkeztek.  A  legnépesb  telepekről,  a  mik  a  torda- 
aranyost  havasokban  találhatók,  félszáz  év  előít  azt  írta  Lénk,  az  osztrák 
altábornagy,  hogj*  •az  oláhok  nomád  módra  lakják  .  A  mely  faj  nép  e 
terOleten  még  a  XIX.  század  derekatájt  is  kóbor  életmódol  folytatott, 
arra  nem  lehet  ráfogni  semmi  elmélettel,  hogy  Traján  esászár  óta  2000 
éven  át  állandóan  helyben  maradt. 

Most    odahagyjuk   az   erdélyi    részeket   s  a    Királyhágón    innen  az 
alvidékét  vesszük  szemlélet  alá. 


r  !  A  BipiMot  MiiEf irorsfAfoo. 
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Az  alvidéken. 

A  Királyhágón  innen  a  keleti  Kárpátok  bérczvilága  az  Avassal  a 
Réztetővel,  a  Bihar-havassal  s  a  krassó-szörényi  Érczhegységgel 
véget  ér.  E  magaslatok  alatt  nyugat  felé  a  nagyalföldí  róna  tárul 
ki,  melynek  határt  nyugaton  és  délre  a  Duna,  északon  a  Mátra,  a  Bükk. 
a  Hegyalja,  az  ungí  s  a  beregi  havasok  vonnak. 

Magyarország  ez  alvidéke  kiterjed  14  megyére,  133  megyejárásra; 
16,788.921  k.  holdnyi  térszinén  2444  helység  fekszik,  melyekben  az  ország 
valamennyi  fajnépével  találkozni  fogunk.  Mióta  az  alföld  felszabadult  a 
török  iga  alól,  az  összes  fajnépeknek  az  a  törekvésíik,  hogy  ott  erős  gyö- 
keret verjenek.  Oda  telepedett  a  XVII.  században  a  jövevény  szerbek  és 
svábok  tömege ;  oda  költözködtek  sokan  északról  a  tótságból  és  ruthén- 
ségből,  —  arra  terjeszkedett  észak-  és  délkelet  felől  a  román,  délnyugat- 
ról a  horvát,  s  országszerte  mindenünnen  a  magyarság,  a  túl-al-dunai 
ép  úgy,  mint  a  felvidéki  s  az  erdélyi.  Jöttek  kisebb  rajokban  cseh,  bolgár, 
sőt  franczia  telepesek.  Annyi  féle  népfaj  van  ott  ma  is,  hogy  az  alvidéki 
földabrosz  képe  párját  ritkító  néprajzi  mozaikkép. 

Mi  két  részre  osztjuk  e  területet:  megkülönböztetve  a  magyar 
alföldet  a  poliglott  délvidéktől, 

A  délvidék'hez  számítjuk  Krassó-Szörényt,  Temest,  Torontáli  és 
Aradot,  a  mikben  a  nyelvhatárok  összebonyolódlak,  mert  sűrűn  éri  egy- 
mást a  sokfele  nyelvmedencze,  s  szigetkcpződmény. 

Moíjyar  alföld  neve  alá  foglaljuk  Bihar,  Szatmár,  Jász,  Hajdú,  Sza- 
bolcs, Békés,  Csanád,  Csongrád,  Bács  és  Pest  megyéket,  —  itt  él  a  magj^ar 
fajnép  zöme.  Más  népekre  e  földből  nem  nagy  hányad  jutott;  a  nyelv- 
határok élesen  rajzolódnak  meg,  a  niedenczék,  sőt  a  szigetek  száma  is 
aránylag  kevés 

Eddigi  módszerünk  szerint,  községenkint  fogjuk  a  két  országtájon 
a  fajnépeket  összehasonlítani :  a  községeket  méreteikben,  a  népeket  ará- 
nyaikban, a  múlt  népszámlálás  eredményei  alapján. 

Igénybe  vesszük,  mint  eddig  tettük,  a  régebbi  statisztika  adatait  is. 
mindkét  forrást  felhasználva,  mely  rendelkezésünkre  állt.  Az  alvidéki 
megyék  közel-muU  állapotáról  Fényes  P21ek  földrajzi  műve  fog  tájékoz- 
tatni. Sajnos,  hofíy  a  volt  határörvidéki  területről  e  munka  nem  ád  sta- 
tisztikát. Lénk  Ignácz  altábornagy  erdélyi  lexikonja  a  Királyhágón  innen 
a  «partium*  területénél  megáll,  s  csak  a  volt  Kővárvidéknek  Szatmárhoz, 
a  volt  Zaránd  megyének  ma  Aradhoz  tartozó  helységeire  terjed  ki.  Az 
egész  román  bánáti  ezredterületröl  s  a  szerb  csajkás  kerületről  a  régi 
statisztika  tanulságait  nélkülöznünk  kell  teljesen. 
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A  délvidék. 


A/-  AlDii  Ilii  tói  0  Fchér-Kűiösig,  a  Polyana  RüsxkúUil  a  riszíii^í  ter- 
jed ez  orüzágláj,  liol  ncgy  vármegyében,  'ú  járásban,  5,98ü,132  k.  hold 
lerOleten  1020  helység  fekszik.  A  mull  népszámlálás  1.777.021  IcIkeUaláll 
bennCkk.  s  e/ek  olt  ig>'  os/Jotlok  meg,  mint  többség  és  ki^sebbség,  saját 
sziiniitásunk  sJterínt : 

75  magyar  hclys^Kt»en  <376.275  k.  h.  teraieteti)  volt  1G0.854  lélek,  ú,  in  r 

llciraéff-  ^  /*>/«^'*  UUksMdma 

maKV'Ar  rotnán  tói  nftmot    orosx     sxefi»    honfit  r«tid     Kfcyéb  nj*  diiBf Mfi 

1744  II)  (  2          6:>     -             1 6:>         1,978 

59.505  10.074  L95CÍ  7.956      5       1.732       26  —       9ü3       H2.157 

8.545  1.:í:í3  14  797       l         240         I   ~       421        11,352 

58,707  534  72.'>  6.131     -       7.094       31    -     t.015       74.367 


Áfmd 

Jhmm 


t 
22 

43 


egN'Qtl       1:£H,50I     12.14:.     2.lii»7     14,941)       6       wmi 


:>« 


2.431       169.854 'i 


0S3  román  hclységt>en  (3.485,290  k,  h.  tei  QleleiV)  %'oU  855.701  lék^k,  ú.  m. 


Mrmm^SBótény  310 

áÍMmi 185 

T^mf^ 124 

Toruntál 34 


6,209  303.535 

24.550  196.469 

1L225  139.430 

6.211  76,261 


1.977 
1.632 
L491 

90 


20.647  31 

9.991  194 

iai78  9 

12,849  7 


1.178 

441 

5.727 

9.012 


145  40 
50  2 
71   — 

119 


4,200 
2,117 

-     2.298 
1     1.011 


3117.962 
235.746 
176.429 

105.567 


c^yati       48.198  715.tt98    5.190    59.665  241     16.358     3<S5  43    9,926     855.704 

0  tói  helységben  (37.258  k.  h.  teiOkten    volt  13AN)3  lélek,  ú.  m.: 

1    I  95  161        312 

5  I        8ZÍ  42  IL.361 


fWoJilá/ 


150 
529 


44 


3     1 


52 
251 


Ml 

13.056 


e;4y6ll 

í)2iJ 

2o:i 

11.673          67ü                  121          3     1 

;íü3 

13,903 

156  német  liel^ 

'ségl>en 

906.254 

k,  h.  teraielenl  voll  409,521  lélek. 

ú.  ni.í 

KrtuBsó-SMáréfíy    20 

2.640 

5.708 

3.713    26.536  129         353      28'  11 

4.179 

43.307 

Armi                       9 

2,725 

2.414 

569     19.356    —           27        1    — 

602 

25.604 

nme.y                   m 

16i)49 

16.191 

580  139.800    59     18.452     120    11 

2.564 

193.736 

TfOiootMl       .          67 

6,310 

4,:»66 

630  127.014       1       6  397     435    13 

1,418 

146.804 

28.6/4    28.879     5.512  31I.74NI  189    25.229    584    35    8.763     409.521 


egvQll 

105  txerb  hclyséjíben  (1.031.922  k.  li.  leiCileten)  voll  299,018  lélek.  á.  iii 
XfmBá-Ssőrénj      12  250      1.726 


16         538    -     10,325  3  —        197      13.075 

30  I        791      3.930       155      3.694      2    38.270        12  -     L672      48.526 
63  I    25.022      5,686     1.163    37,414     21  163  199   2.475    8    2.436    237.417 


ThnmUI 


egyfltl 


26.063     11312     1334     41.666     26  áll  ?1>4   2.490    8    4.2»5    299.018 


^)  OasJceaicn  a  négy  tiiegycúeii^  ú,    in.: 


A  fajniptk 


Kimmá-SMétá^y  3HŰ 

10.879  311.33.1 

5.723 

48.058  172 

11.862  5.016  51 

14.537 

r.>:  (.:::. 

Amd 216 

86.780  208.957 

4.157 

37.:í03  199 

2.200       77    2 

3.922 

30  5^*7 

Ikmm  .....  221 

37,1176  161.4  W 

2.596 

I60,4,5#i    71 

62.813     2t)7   n 

11.460 

437.0.39 

TWma/.       .     23) 

98r>0    87445 

14.031 

184.827    32 

186.231  4  6ÍXÍ  23 

13,342 

588.750 

i-gyüll     lüi*)    2:^3.764  7ti9.hS6  26.507  430  (h1  474  26:1106  9.992  87  43-261   l»777iKll 
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8  horvát  helységben  (69.932  k.  h.  teFQleten)  volt  8.543  lélek,  ú.  m.: 

A  faj  népek  léUksxáma 


Megye  Helység- 

területén szám  magyar     román         tót     német   orosz     szerb    honrát    vend     egyéb  oy.  összesen 

Krassó'Szöiény      4 

TorontáJ 4 


22         200         7       110      1  3    4.833    —         76         5.252 

555         209       33       381     —         450    1.593    —         70         3.291 


együtt            577        409       40 

491      1         453    6.426    —       146 

8.543 

17  egyéb  nyelvű  helységben  (79.201 

k.  h.  területen)  volt  20.478  lélek,  ú. 

m. : 

Krassó' Szörény     10 

14           62         8 

142      11            2          9    -    5.823 

6.071 

Temes 4 

371         404       46 

837      -           47           1    —    4.453 

6.159 

Torontál 3 

496           44         9 

509    —          35         34    —    7.121 

8.248 

együtt  881         510       63     1.488    11  84        44    —  17.W7       20.478 

Feladatunk,  hogy  e  népeket  az  egyes  megyékben  fölkeressük,  s 
úgy  etnikai,  mint  felekezeti  viszonyaikat  községenkint  megvizsgáljuk. 

Előbb  a  Maros  balpartján  fekvő  három  megye  felé  fordulunk,  a 
mik  e  vonal  mentén  az  Al-Dunáig  leérnek :  ezek  Krassó-Szörény,  Temes 
és  Torontál.  Aztán  a  Maros  jobbpartjára,  Arad  megyébe  kerülünk  át, 
mely  a  Kőrös-vonalig  terjed.  Úgy  érjük  be  mindkét  irányban  a  magyar 
Alföldet. 


Krassó-Szörény  megye. 

Az  erdélyi  Kárpátok  hatalmas  ormai  ágazzak  be  ezt  a  megyét  is, 
mint  a  vele  szomszédos  Hunyadot. 

Délkeletről  észak  és  északkelet  felé  a  Godjan-Szárkó  lánczolala 
húzódik,  összeköttetésben  a  hunyadi  havasokkal:  a  Polyana-Ruszkával 
s  a  Retyezáttal.  Délnyugatról  észak  s  északnyugat  felé  hármas  sorfalban 
fölépítve  a  Szretinye  és  Kráku,  a  Plesuva  és  Szenienyik,  az  Érczhegység 
s  a  Dognácska  bástyái  emelkednek. 

Mély  völgynyilások  szaggatják  keresztül-kasul  ezt  az  építményi. 
Északon  az  Erdélyből  érkező  Maros  tör  magának  lítat  a  magyar  alföldi 
róna  felé.  Délről  a  magyar-szerb  országhalárok  közt  elfolyó  Duna  ren- 
geti az  alsó-vaskapu  szirtjeit,  s  harsogó  zuhatagokban  vájja  medret  a 
román  Havasalföld  s  a  Fekete-tenger  felé. 

A  hegyi  patakok  egy  része  a  megye  szivében  a  tenegovai  katlanba 
foly  össze,  mely  gyűjtő  medencze  is,  vízválasztó  is  egyszerre.  Ott  egyesül 
az  Oháha,  a  Hjela  és  Mehadika  a  Csernával,  —  irányuk  déli,  torkolat- 
juk az  Al-Duna  medre.  K  katlanba  ereszkedik  a  Temes  vize,  ott  veszi 
fel  a  Bisztrát,  mely  Hunyad  felől  nyitja  meg  a  határbérczek  falát  s 
onnan  zúdul,  a  Polyana-Hiiszka  s  a  Retyezát  közt,  az  erdélyi,  más  néven: 
felső-vaskapun  át  a  Szerénységbe.  Ezek  északnak  folynak  a  lugosi  heg}- 
sík  felé.  Ott  éri  utói  a  Teniest  a  Polyana-Ruszkában  eredő  Béga,  s  kiséri 
további  útján  nyugatra,  a  temes-torontáh  rónaságra. 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^             ^^^H 

H          A  többi  patakokat  a  nyugati  hegyormok  önlik  n  síkság  felé:  a  Néra,               ^^^| 

jm  Jám,  Oikbva  és  Karas  m  Al  Dunába^  a  Moravic/^a,  Berzava  és  Pogants               ^^^| 

'      n  liffnes-lorontáli  rónán  a  Temeshi*  umlcnek.                                                               ^^^B 

E  léi'szinen  36(1  lielység  épOH  :   \  magyar,  20  német,  12  szerb,  4  bor-                ^^H 

vát,  310  román  és  10  cseb  telep.  Az   uiőbbi  csoportot    a   statisztika    az               ^^^H 

•tgyéh  nyelvűek     rovatába  osztottn.                                                                              ^^^| 

Tekintsük  meg  az  egyes  térszakaszokat.                                                                 ^^^| 

A  Duna  völ^ 

f  iUi  romAn.  l  német.  8  szerb  és  5  cseh  lielységgel):                                               ^| 

M 

fijnépfiaek 

rel«Jc«M«l  oé^lneli 

Féteiái  ér                                     ^m 

A  JáfAs  «•        ll 

tliblw«ge       kisebbtégfti 

többség*        klMbbiég^ 

•  néM*-        A  fAjt&bba^K                                ^H 

■és                                                ^H 

legiü-  egyéb  nör- 

Jegsü-       egy^b 
lyotsb   aaénránjo* 

OfJöra/júlMtf. 

^_^H 

'       lÓ'Orsovm             e 

német       m'r  tii'w. «.«. 

r  it«í/í      IV»k.  Utf. 

^^^H 

1  UJ*Onif1tnii         «i 

csúh          IIV       n.  h. 

r.  Jfe»£//     ír  k,       c.  i. 

^^^1 

6-0rad!nii           ^ 

román       í*  n.        — 

kel.  g(Sr.  I*r           - 

^^^1 

*llubova              « 

román        -           — 

kel  gör  —            —  1 

^^^1 

PUlvte¥ÍCUI         ai 

n>in;Ui       I*sz,        e 

kel  gör.  Pr.          •- 

A  határőrvidék                    ^^^H 

EÉbrolhal           ^ 

cstíh          V  n.         l. 

r   katb.    -             — 

ronián-l>ámUt                         ^^^^| 

V  TísZX>VÍ€2tt             a 

román       I"sz,     e.  n. 

kel  gör.  !•  l           — 

ex retMerQ  lel  éhese                    ^^^H 

Moldovai  jAréa. 
i  Szvinicmi            i 

Mxerb         !•  m.      n.ex. 

kelgör.  Pr          l 

tartóztuk.  Akkori                   ^^^| 

tié|)i-sségQkröl  és                     ^^^H 

1  Schnetlcrsnihc  a 

cseh          í"  n.         - 

A  Ai»/A.    —             — 

fajn6[)eikrr>t  nincs                   ^^^^H 

l-Hcr/isika           i 
y  Abó-Ljubküva  i 

román      11*  n.  csz.m. 

kel  gör.  III»r.      a,  l 

^^^H 

»xerh        IV*  r.       e. 

kel  g5n  l*T.          - 

^^^B 

■  Feli6-LJubkova  ^ 

román       1*síí.       n. 

kel  gfin  I^i.           - 

^^k 

!*Sjtikevic/,a           li 

román       I*  e.         n. 

kel  gör,  Pr          — 

^H 

1  WelUeiiriLHl       a 

Ciíüb          —           — 

r.  ^»í/í.    —             — 

^^^^ 

á  Károly fuKii        ot 
[  PiidlníiMnIyei   p 
'•üj-MoUlovji         e 

román      I*n,        -— 

kel  gör.  I*r,         — 

nőtt                                    ^^^^1 

román      —           — 

kel  gr>r.  Vr.          — 

(nincs  adat  í                       ^^^^| 

román      n*n.  sjE.m. 

kel  gör.  ir  r.         - 

^^^H 

Sicenl  Heteim      ? 

€Stí/i             —               — 

m\  rt*r    V^r.         - 

^^^H 

rÓMoldúva         l» 

szerb        I"  r,        n.  c. 

kel  gör.  I*r.           — 

^^^^1 

Kortiniiii           ^ 

román       — 
szerb        Il^r.        — 
román      —           — 
szerb        I*  r          n.    , 
szerb        !!•  r.        n. 
rumán      l*sz.        n. 

kel  g^r.  —             — 
kel  gör.  —             — 
kel  gőr.  —             — 
kel  gör,  I*r,           — 
kel  gör,  —             — 
kel  gör.  Pr            i. 

A  határőrvidék                    ^^H 

romántiánáti                        ^^^^^ 

,  ejcred*lerQletéhex                    ^^^^| 

tartóztuk.  Né(>e5-                     ^^^^| 

^égHkröl  nincs                      ^^^H 

tUdiinoa           p 

Ssusiui               ^ 

Belobraű&a         ^ 

szerb        l*m.        n. 

kel  gör   !•  r,          - 

ítunit                                             ^^^^^^^^H 

Divics                ^ 

szt*rb        !•  c.          r 

kel  gör  —             — 

^^1 

A  Cserna-v5lgy  (1  tiémet,  7  román  helységgel):                                                                         ^^^| 

Of9avmi  Járás. 

^^^^H 

Jeselnieza          p 

roms&n      Tn.        e. 

kel  gör.  Pr. 

^^^^k 

román       lPnJI*ni.  e. 

kel  gör.  IV*  r.  ».rt,*. 

A  határ($rvídék                     ^^H 

TolDcr               p 

román      l*n.        m. 

kel  gör  l*r,          — 

román*hánálí                       ^^^H 

Korantiik          a 

román      I*c,        — 

kel  gör  —             — 

cjcred-területéhex                    ^^^H 

TopWe<             t 

román      T  tr       m. 

kel  gör  l*r          — 

turtoztak.  Népes-                     ^^^^| 

Börai                 a 

HHuán        l"  1L          —      ! 

kel  gör  P  r          - 

ségdkröt  nincs                      ^^^^| 

I^B^tfÉBlMlfertf             <i 

román      1*  m,      — 

kel.  gör.  !•  r,               ' 

^^^^H 

néwtít       m*f.  ii*».  •,«. 

r.  kmih.   111*  k.  ^  u  i .  | 

V 

1*^                                                                                                                                           ^^^^^^B 
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A  Bjela-  és  Mehadika-völgyek  (12  román  helységgel): 


w> 

fajnépeinek               | 

felekezeti  népeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és        ^| 

többsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta                 elótt 

helység  neve      jc^ 

legsú-      egyéb 

legsú- 

egyéb 

a  népes-       a  fajtöbbség 

<i 

lyosb  szórványos 

lyosb  szórványos  1 

séiS                  volt 

Orsov&i  Járás. 

XMehádm               b 

román 

P  n.       m. 

kel.  gör  ÍI«r. 

i.    ^ 

A  határör\Mdék 

j*Jablanicza          a 
( Betnik                 a 

román 

— 

kel.  gör.  Pr. 

— 

román-bánáti 

román 



kel.  gör.  — 

__ 

ezred-területéhez 

taitoztak.  Xépes- 

Teregovai  járás. 

ségQkiöl  nincs 
adat. 

Krusovccz          p 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

— 

Euptoria             ^ 

román 

__           — 

kel.  gör.  — 

— 

uött           román 

♦Kornya               a 

román 

_           __ 

kel.  gör.  I*r. 

— 

Kanicsa               a 

román 

—           — 

kel.  gör.  - 

— 

A  határőrvidék 

Domasnia           b 

román 

__            

kel.  gör.  — 

._ 

román-bánáti 

Verendin            a 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

— 

,  ezred-területéhez 
tartoztak.  Népes- 
ségükről nincs 

•Mehadika           b 

román 

— 

kel.  gör.  — 

— 

Glovukrajova     p 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

— 

aaat. 

Lapusnisel         p 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

- 

Az  Ohábavöl 

gy  (5  román  helységgé 

4i: 

Orsovai  járás. 

í  Valca-Bolvasnicia         a 

román 

—           — 

kel.  gör.   - 

— 

<*Flugova              a 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

— 

A  határőrvidék 

(  Globurcn            g 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

— 

román-bánáti 
ezred-teröletéhez 

Teregovai  járás. 

tartoztak.  Népes- 

í Bogollin              a 
l'Kornyareva       d 

román 

— 

kel.  gör.  — 

— 

ségükről  nincs 
adat. 

román 

—           — 

kel.  gör.  — 

1 

A  megye  déli  és  délkeleti  része  ez,  melyei  az  Al-Duna  s  a  (iodjan- 
Szárko  ormai  alatt  elfolyó  mellékpalakok  mosnak. 

E  terület  már  nemzeti  királyaink  idejében  katonai  határőrvidék 
volt.  Ilyenné  szerveztetett,  az  Öltig  terjedő  tartozékokkal,  az  egész  szörényi 
bánság;  az  maradt  a  mohácsi  vészig,  s  azzá  lett  újra  a  Habsburg-kor- 
szakban, mikor  területén  az  illirnek,  később  román-bánátinak  nevezeit 
határőrezred  felállíttatott. 

Fajnépessége  Róbert  Károly  ideje  óta  román,  —  az  Olt-melléken 
fekvő  kis-oláhországi  részeken  a  latárfutás  óta  az.  Ott  csalta  tőrbe  Bas- 
sarad  vajda  Róbert  Károlyt,  s  onnan  terjesztették  ki  kezüket  a  dunai 
részekre  nem  egyszer  a  későbbi  vajdák.  Magyar  telepek  e  vidéken  alig 
voltak;  ezt  gyaiu'tlalja  azÁrpád-királyok,  később  Zsigmond  intézkedése, 
kik  a  Szörénység  védelmére  idegen  lovagrendeket  hívtak  az  országba. 
A  török  háborúk  alatt  az  egész  vidék  románná  lett.  De  a  szörényi 
román  fajta,  melyet  a  romanisták  egy  része  illír  eredetűnek  tart,  — 
tájszólásra,  népviseletre  különbözik  a  havasalföldi  és  moldva-biikovinai 
románoktól. 

Telepei  az  Al-Dunán  és  környékén  elég  népesek.  Méretük:  I  d., 
1  c,  4  b.,  lü  a.,  11  p.,  7  «.  K  képződmények  nagyobb  fele  tiszta  román. 


8()7 

Más  rajnepekhAl  főleg  szerb  és  cseh  elem  mutatkozik,  kevés  iiéinellcl 
A  szerb  telepek  (8)  újahh  időben  kelclke/tck»  —  a  szomszéd  Szerbia 
emigránsai  alkották;  de  elóbb-iitóbb  el  fognak  enyészni:  a  szerbbel 
azonos  vallású  románság  máris  erősen  terjeszkedik  liennúk;  a  román 
kisebbség  ma  Alsó-t.jnbkován  IV**,  Radimnán  és  Maesevirson  II— IP.  A  cxeh 
telepeket  (n)  a  Bach-korszakban  az  osztrák  állanivasntak  létesítették,  a 
miknek  a  megyében  nagy  uradalmai  és  műszaki  lehpei  vannak.  Feltűnő, 
bogjr  az  északi  szláv  családhoz  tartozó  cseh  fajnép  mennyivel  szivósahlian 
áU  helyi  a  neki  idegen  talajban,  mint  a  délszláv  szerb.  A  cseh  telepek 
népMísége:  1  a.,  2  fi,,  2  «,,  s  ezek  közül  2  iiszia  cxrlt;  míg  a  szerb 
telepeké:  1  b.,  2  a.,  5  fi..  —  de  mindannyi  poligloll.  Van  e  vidéknek 
2  fiémet  telepe  is:  Üi-sova  és  Ilerknlesfúrdő,  Az  utóbbi  nemrég  ke  kikezelt. 
Orsován,  e  kereskedelmi  kikölőbclyen,  a  magyar  dunai  forgalom  vég- 
Éttodiisán,  csak  a  relaliv  többség  német.  —  a  román  s  a  magyar  faj- 
kfaebb^ég  egyaránt  erős  (III— 11I<»). 

Vallásra  a  román  és  szerb  telepeken  a  keL  gor,  bivek  száma  túl- 
nyomó,  a  német  és  cseh  telepek  r  kath.  vallásúak,  tlz  utóbbiak  egyikén: 
Szt-Heienán  csak  az  erős  (V)  kisebbség  r.  kalh.,  —  a  többség  kaluinista 


A  Nera-vdtgy  (22  román.  3  szerb,  2  cseh  helységet): 


A  |M»cs        £1 

< 

Fervoni  a 
Uj-BoHoveny     ^ 

Suiiiíez4i  a 

Putnn  a 

'Prígor  ft 

/  Ó-Berloveny  « 

}  PatUb  B 

ÍHuflítriü  b 

*&inia  b 

Gerbovecz  t 

(Lapusnik  i 

HcKaerís  i 

*l  >albo3ti'C«  ti 

ItMopot  1 

iUwittka  Cl 

UhSopot  m 


ÍAj  népeinek 
l&bbséffe         kisebbségei 


rotiuin 

román 

cseh 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

cseh 

román 


Pc         - 


I»c. 


IV. 


Pe.        — 


l»n. 


l"e.        - 


román  — 

román  — 

román  — 

román  — 


felekexeti  népeinek 
t(^bbsége  kisebbségei 


legsú-  egyéb  tsó^ 
lyosb       vAnj(»s 


ket.  gör.  — 
kel  gör,  - 
A  kMth.    -- 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  l*r. 
kel,  1(0  r.  — 
keh  tjOr.  — 
kel  gör.  I'r 
kc(,  gör.  V  r. 
kol.  gön  — 
kel.  giin  — 
kcK  gAr.  — 
kel.  gor.   — 
kel.  gOr    — 
kel.  gör  I^r 
kcL  gör.  — 
n  küth.    — 
keL  gör.  — 

kel.  gör.  Pr. 

kel.  gör.  — 
kel,  gör.  — 
kel  gör. 


Féteiiév 


óta 
t  néi 


ar 


ftóít 

4  f^t&hbség 
volt 


A  határőrvidék 

román-bánáti 
ezreil-lerületMiez 
lurloz-tük.  Népes- 
ségükről nincü 
ndul 


nölt       román 
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A  járás  és        >>g 
helység  neve     Ji  g 

< 


•Níiidas 
Leszkovicza 


Moldovai  Járás, 

r  Zlaticza  a 

<  Langenfeld         a 
(•Szokolovacz       a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb    szórványos 


román      I*  sz.       — 
román      V®  sz.       e. 


szerb  III*  r.  n. 
szerb  líl®  r.  — 
szerb        11*  n.  m.r.e. 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-     egyéb 
lyosb  szórványos 


kel.  gör. 
kel.  gör. 


kel.  gör.  I*  r. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  ra«r. 


Félszáz  év 


óia 
anó! 


X- 


a  fajtöbbség 

TOlt 


A  határőrvidék 

román-bánáti 

ezred-terOietéhez 

tartoztak.  Népes- 

ségQkröl  nincs 

adat. 


A  Kraku-hegységben  (3  román  helységgel): 
Járni  Járás, 


*Szászkabánya 
Maria-Schnee 
Kohldorf 


román 
román 
román 


111°  n. 
l»n. 


m. 
e. 


kel.  gör. 
kel.  gor. 
kel.  gör. 


IIP 


r.        — 
r.  — 


nőtt        román 


A  Jám-völgy  (1  magyar,  12  román,  1  szerb  helységgel): 
Járni  Járás. 


( Illadia 
(  Szokolar 

(Markovistye 
Pelrilova 

•Csukics 
Nikoline 
Uj-Ruszova 
Ó-Ruszova 

•Brelistye 
Mirkovacz 
Csorda 

•Záni 

Udvarszállás 
Szuholicza 


román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

román 

magyar 

szerb 


Pn.  — 
P  e.  n. 
P  e.         — 


P  m. 
IPe. 
Pm. 


n.  c. 
n.  r. 
n.  r. 


kel.  gör.  IPg. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  P  i. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  IPr. 
r.  kath.    Pk. 
kel.  gör.  Pr. 


nőtt 


fogyott 
nőtt 

fogyott 
nőtt 


rofiian 


g. 


—  j     fogyott 


majíyar 
román 


A  Csiklova-völgy  és  környéke  (9  román,  2  német    helységgel): 

Oriiviczai  Járás.     1  j  ; 


!  Steierlak-Anina 

A 

német 

IPe.IPl 

.m.r. 

1  r.  kath. 

Pk. 

iNt'nuít-  Cüklovabántja 

b 

román 

Pn. 

— 

kel. 

gör. 

Pr. 

•  N^mft-  OrariczxbányK 

d 

német 

IV«r.    m.sz. 

/•.  kath. 

IV«k. 

(  Rakilova 

í  •Korcán-Uravicza 
(  llomán-Chiklüva 

a 

román 

— 

— 

'  kel. 

gör. 

— 

b 

román 

IIP  n. 

m. 

kel. 

gör. 

IlPg. 

c 

román 

— 

— 

1  kel. 

1 

gör. 

IPg. 

Járni  Járás. 

í*Rakas(lia 

b 

román 

Pn. 

— 

1  kel. 

gör. 

Pr. 

(  Vranyucz 

a 

román 

— 

— 

1  kel. 

gor. 

— 

r  Hcierdorf 
(•MerosiiKi 
(  Vránv 

?^ 

román 

Pe. 

— 

1  kel. 

gör. 

- 

a 

román 

Pn. 

e. 

1  kel. 

gör. 

IPg. 

a 

román 

'  kel. 

gör. 

Pr. 

g.a. 


I 


r.  I. 


(nincs 

adat 

nőtt 

román 

» 

német 

y 

román 

}gyott 

^ 

nőtt 

t 

nőtt 


román 


-  I 


^^H 

^^^^^^ 

» 

^^^H 

Ax  Ércihegység  alatt  (8  román,  j  oéiiiet,  3  horvát  he]yi4g|^): 

^1 

^ 

faliifcflinil    MifcrMitmfc' 

FibRás  év                                 ^^^1 

A$ágémém      If 

l««BÜ^      og7Ík» 

Icgsvi        »gjéb 

< 

Ijoib  MónráayiQa 

ljo«h   Rtórráiijofl 

••« 

roll                              ^^H 

OrariCM/^áráír, 

^^1 

á  BrostjrAti           a 

|*0TOOTaGX              t 

román      —          — 

kel.  gör.                  - 

llÖtt 

^^^H 

román      —           — 

kel.  gör.  Pg.          — 

» 

^^^H 

AflMltca             ^ 

romén      Pc.         n. 

kel  Rör,  P  r.          — 

íogyoít 

^M 

Z&itlifi                9 

rtmifin      I"  n.         e. 

g.  kath.    V*k.          i. 

nőtt 

^^^M 

|*lüi>láa               a 

n>mí'in      l*n,        — 

kel  gör  Pr.           - 

fogyott 

^^^^^H 

Gámditno^'ecz      fi 

román       —            — 

kel  gör.  P  r.          — 

fogyott 

^^^^^^^1 

Jte«/c;aa/Jiárás. 

^^1 

.'Rrassova            o 
)  Jíibalcsa             p 
'  Nermet              ^ 

horvát      l»  r.         c. 

r,  kath.    I*k.           — 

fogyott 

^^^H 

horvát      IV*  r.    n.  e. 

/.  kath.    P  k,          - 

nőtt 

^^^H 

hi^rx'át      —           - 

r,  kath,    —             - 

» 

^^^^^^H 

Doman                p 

romAn      IPe.  Il^n.  m. 

kel  gör.  m*r.        — 

* 

^^^^1 

<    Eu|itore-Sxekut  a 

német       IVV.  IIM.  m  t 

r.  kath.    ÍV*k.        a. 

» 

^^^H 

*Homáit-Rcsíczii  b 

román      V*n.    e.m.t. 

r.  kath.    V*k.     gJ.e. 

» 

^^^H 

A  Karas  vdl2 

y  (H  román,  l  horvát,  3  cseli  helységei): 

^1 

M^kMMíJérAa, 

^^1 

|n.u|>ák                p 

C8vb         F  n,         r. 

r.  JtafA,    Pk,          — 

fogyott 

horvát                    ^^^H 

1  Vodntk               « 

cseh          —            — 

/,  kath,    —             — 

fogyott 

Apn'4l                           ^1 

1  Klokotks           a 

cJseA          I*  n,         r. 

r  JoiíA.    P  k.          — 

fogyóit 

horvát                             ^H 

rüalhik               ^ 

horvát      !•  c.        - 

r,  JkMfA.    Pk,          — 

fogyott 

horvát                       ^^^H 

«Gon4a              ^ 

román      I*  n.        — 

kel.  gör,  Pr.          — 

fogyott 

^^^^1 

I  Orelbtye           a 

román       1*  n.        — 

kel.  gör.  IPg.          r. 

nőtt 

^^^^^^H 

OtÁi'iCMmá  Járás, 

^^1 

1  Külüia                 p 

román      —           — 

kel  gör  II*r         - 

fogyott 

^^^H 

1  Zaur^sova           p 

román      —          — 

kel  gör  —            - 

/bgyotr 

^^^^^^^M 

C*S<ékáx                a 

román      I*  n.         e. 

g.  kath.   V»k.         r. 

fogyott 

^^^^^^^1 

tNmgyTikván      a 

román      Fn         — 

kfl.  gör.  P  r           - 

nőtt 

^^^^^H 

HcalLova              a 

román      —            — 

kel  gör.  IV*  g,       — 

» 

^^^^^H 

romáJi      1*  n.        m. 

kd.  gör  Pr          — 

» 

^^^^^^M 

A  Dognicska 

hegységben  (8  román.  1  német  helységgel): 

^M 

OrmricMMi  Járás. 

^^H 

i*Kcini€»rUtye       a 

román      I*n.      m.e. 

kel  gör.  IPg.          r 

fogyott 

^^^H 

Ketnyeesa         a 

román      !•  n.       e.  Ik 

kel  gör  III*  g.     rl 

nőtt 

^^^^^^^1 

(  Forotík              a 

román      II*  n.       — 

kel  gör   IP  r         — 

* 

^^^^^H 

BogAánl  Járás. 

^^1 

tliogaécMkm          c 

román      IV*  n.      h. 

kel  gör.  IV*  r        - 

nőtt 

román                    ^^^H 

i  Nagy-Sianluk   ^ 

román      II*  n.  c.t.m. 

kel  gör.  UP  r        g. 

» 

^^^^1 

inMUn               a 

román      l*t.       c,  n. 

kel  gör.  P  r.           g* 

• 

^^^^1 

f  Biato                 a 

román      1*  n.         e. 

kel  gör  P  r          — 

» 

^^^^^1 

ÉMitáJyhegye        a 

néiiitt      iii*#.n*t  w»r. 

r.  kath,    Pe.           k. 

> 

^^^1 

'l^iUmM                 a 

román      I*  m.    Ln.e* 

kel  gör  II*  r       e.l 

fogyott 

^^^H 

_-,. ..  ^  ^ 

-*                              .           ^- 

fl 
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A  Berzava-völgy  (9  román,  1  német  helységgel)  : 


A  járás  és        >»£ 
helység  neve     £  g 

< 


Resiczai  járás. 

Ferenczfalva  b 

•Resiczabánya  A 

Czerova  p 

*Kölnik  a 

Monio  p 

Bogsáni  járás, 

(  Vaskó  a 

(•Német-Bogsán  b 

ÍVasziova  a 

•Román-Bogsán  b 
IZsidovin  a 


fajnépeinek 
többségre  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


román  V  n.        e. 

német  II*r.    l.e.m. 

román  -  — 

román  P  e.        — 

román  —  — 


román 
román 
román 
román 
román 


U«  n.      m. 

IV»n.  in.sz.c. 

IPn.      m. 
Pn.    t.m.e. 

IPt.  n.em.8z. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb    szórványos 


r.  kath,    V'k. 

r,  kath,    n»k.  a.ge.i 

kel.  gör.  —  - 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 


kel.  gör.  II*r. 
kel.  gör.  IV»  r. 
kel.  gör.  IP  r. 
kel.  gör.  I'r. 
kel.  gör.  llPr. 


g.e.i. 


Félszáz  év 


óia 


nőtt 


előtt 

a  fajtöbbflég 
volt 


román 
német 
román 


fogyott 


nőtt 


román 


A  Berzava-PoganÍ8-köz  (5  román  helységgel) : 


Resiczai  járás:    " 

Tirnova              b 

román 

—           — 

kel.  gör.  IV*  g. 

— 

•Szocsán              a 

román 

Pe.         n. 

kel.  gör.  P  i. 

— 

Ezeres                a 

román 

P  c.         n. 

kel.  gör.  P  r. 

i- 

Bogsáni  járás. 

Barbosza             ^ 

román 

Pm.       — 

kel.  gör.  P  i. 

— 

•Raina                   b 

román 

Pn.        - 

kel.  gör.  V®g. 

r. 

nőtt         román 
fogyott  » 

fogyott  > 


nőit 


román 


A  Poganis-völgy  (14  román  helységgel): 

Besiczai  járíis.      \ 


Ohabicza  a 

•Delinycsl  a 

Apadia  ^í 

Valcaden  ,^ 

rPrebul  a 
(  Nagy-Zorlencz   b 

Bogsáni  járás. 

\  Dezesl  p 

(•Furhig  b 

^  Valcmare  ,^ 

l  ÜLilea  ,S 

'•Valcapaj  a 

( *Vernies  a 

]  lí^gar  ,^ 

(  Jerszeg  ■í 


román 
román 
ro  Illán 
román 
román 
román 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


Pn. 


Pe.         - 

Pn.         e. 
P  n.        — 


Pn. 
Pn. 
Pn. 
I°n. 
Pe. 
IM. 
IP  m. 


m.  c. 
e.  n. 


IV°m.  t.n.e. 


kel.  gör.  Pg. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Pg. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Il^'g. 


kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  in«g. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  IPr. 
kel.  gör.  P  r. 
g.  kath.    IlPk. 
g.  kath.    IIP  r. 
r.  kalh.     V»k. 


g». 


r. 
e.  i. 


nőtt 


ronian 


(nincs  adat; 


nőtt 

íogyott 

nőtt 


román 


Hll 


A  megje  délnyugati  és  nyugati  szakaszain  117  helység  fekszik.  Ide 
s^ámfljuk  az  Érczhegyscg,  a  Dogntícska  l)C('|iíleH  részeit  s  u  vul^ylejtö- 
kct,  melyek  egyfelől  a  leniesi  síkság,  niiisrelői  az  Al-Duna  medenczéje 
felé  ereszkednek. 

A  helységek  közi  van  1  magyar.  5  német.  I  horvát  i  szerb  és 
3  cseh  telep,  —  a  többi  98  román.  A  miís  ajkú  lelepek  a  múlt  századnak 
részint  első,  részint  második  feléhen  keletkeztek. 

A  németek  főleg  a  kőszén-  és  fémhányákat,  a  kohókat  és  hámoro- 
kat látják  el  munkaerővel  az  osztrák  államvasutak  uradalmaihaii,  a  mik 
az  Érczhegység  s  a  Doi^nárska  egész  környékére  kiterjednek :  a  Nera- 
völgytől  a  Csiklováig,  a  Karastól  a  Berzaváig,  Nevezelesb  bányatelepei 
e  vidéknek :  Sleierlak-Anina.  Oraviczabánya,  (Isiklovabánya,  Szászka* 
bánya*  Kesiezabánya,  Dognácska,  Kuptore-Szekul  és  Ferenczfalva.  lízek- 
bea  ma  is  tülnyonió  a  német  elem.  A  román  csak  itt-ott  jutott  túlsúlyra: 
DognácskáOi  Néraet-(2siklovabányán,  Német-Bogsánban  és  Ferenczfalván  ; 
de  erős  német  kisebbség  csaknem  minden  fiit  maradt 

A  bérezek  kincseinek  hire  más  rajnépeket  is  vonzott:  előbb  hor- 
tfdlak,  aztán  csehek  jöttek.  Amazokat  ma  már  a  román  elem  szoron- 
gatja lelejieikben,  telepeik  egy  részéből  a  csehek  szorították  ki.  A 
Karas- völgy  négy  horvát  telepéből  csak  egy  maradt  meg:  Hafník.  ~ 
a  tölibí  hármat  a  csehek  foglalták  el.  ú*  m,  Ivlokoticsot.  Lupákot  é& 
Yodníkot;  az  utóbbi  ma  már  tiszta  cseh  telep.  A  Néra-völgy  két  faluja: 
Ravens7.ka  és  Sumicza  is  megtartotta  tiszta  cseh  jellegét,  22  román  község 
közepett,  míg  tiszta  horvát  falu  csak  egy  van  az  Erczhegységben :  Nermet. 
Kras&ován,  mely  szhitén  horvát  telep,  a  román  kisebbség  P,  Jahalesán 
IV»  erejű. 

Egy  kis  magyar  falunak :  rdvarszállásnak  a  Jám-völgy  szélén  teljes 
az  elszigeteltsége  és  elhagyatottsága.  Nehezen  fejlődik;  tán  száz  éve,  hogy 
keletkezett,  de  nincs  500  lélek  (ff),  ebiuíi  rs  majd  az  ötödrész  cseh  (IP). 
A  szerb  emigránsok  telepei  a  Nera,  Karas  és  .Iám  torkolata  körül  népe* 
sebbek;  méretűk;  3  a„  l  ^i,,  —  de  népességük  szintén  poliglott :  Langen- 
felden  és  Zlaliczán  III— HP  a  román,  Szokolováczon  \V\  Szuboticzán  P 
a  német  elem.  A  német  telepek  mérete:  2  A,,  1  d,  2  a,  —  a  horvát 
telepeké:  1  c,  3  (i.,  —  a  cseh  tele|>eké :   t  a..  1  ^1,  :i  «. 

A  98  román  helység  néphösége  jelcolekeny.  Méretük:  3  e.,  17  b., 
49  a,»  25  ^.,  4  a.  Éhez  fogható  fejlettséggel  s  ily  nagy  számban  román 
faluk  nem  igen  találhatók  az  erdélyi  vidékeken.  Látszik,  hogy  a  szörény- 
ségi  román  lelepek  régiebbek,  s  a  népesség  eloszlása  bennük  egyenlelesb. 
Erre  vall  az  arányos  emelkedés  a  kis  falu  típusától  az  erős  középméretű 
falvakig,  s  az  esetek  gyérülő  száma  a  népes  kisközségektől  a  nagy- 
kAiaégekíg.  Az  erdélyi  román  falvak  többsége  poliglott,  míg  a  Szörény- 
aégb^Q  csak  egy  töredék  az.  Erős  magyar  kisebbség  van  Jei^szegen  (IV*) 
éa  Izgaron  (IP),  —  a  német  elem  Ferenczfalván  és  Bomán-Resiczán 
V — V*,  Német-Bogsáiihan  és  Dognácskán  IV— IV**.  Szászkubányán  és 
ivíezán  1II--1I1*\  Vaskőn  és  Vasziován  II  — IP  erejű.  Erős  szerb 
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kisebbség  van  Leszkoviczán  (V^),  csehek  mutatkoznak  Dománban  (IP) 
és  tótok  Zsidovinban  (IP).  De  37  község   tiszta   román. 

Vallásra  a  magyar,  német,  hoi'vát  és  cseh  elem  r.  kath.j  románok 
és  szerbek  kel.  gör.  hitűek,  csak  4  román  község  van,  mely  g.  kath. 

Forduljunk  a  megye  északi  vidékéhez. 


A  Bi8ztra-vd!gy  (16  román,  1  német  helységgel) : 


"SS 

A  járás  és    >>g 
helység  neve   .c^g 


Karánsebesí  J. 

*Ruszkabánya  b 

Va  ma-Ma  rga  a 

Márga  a 

Vüiszlova  p 

Valemare  a 

Zavoj  a 

Csirésa  a 

•Nándorhegy  a 

Mörul  a 

Kröcsma  ^ 

Maál  p 

•Ohába-Bisztra  p 

Glimpoka  a 

•Obrezsa  a 

Csutta  p 

Jáz  p 

Vár  p 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román  IV'n.H^l.  e.m. 

román  P  n.  — 

román  Pe.  — 

román  P  n.  — 

román  P  n.  — 

román  —  — 

román  Pn.  e. 

német  iv«t.  iPr.  iiV  m. 

román  P  m.  e.  n. 

román  P  e.  n. 

román  P  n.  — 

román  IP  n.  t.  m. 

román  P  n.  — 

román  —  — 

román  Pn. 

román  P  e.  — 

román  —  — 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


r.  kath.    V»k. 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  Pg. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pr. 
r.  kath.    m  k. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  P  1. 
kel.  gür.  IP  r. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  — 


r.g. 


Félszáz  ér 


óta 


elóU 


•  népefl>        a  fajtöbbséy 
ség  ToU 


A  határőrvidék  romio- 
bánáti  ezredterúletéhez 
("tartoztak.  Akkori  népes- 
ségükről nincs  adtt. 

fogyott      román 


A  határőrvidék 
bánáti  ezredterü- 
letéhez tartoztaL 
Akkori    népessé 
gQkröl  nincs  adat. 


A  Temes-völgy  (l  magyar,  60  román,  7  német  helységgel) : 


Teregoviii  járás. 

1 

j 

\  Wolfsberg 

P 

német 

— 

— 

r.  kath.    - 

[•Weidenlhal 

í^ 

német 

— 

-- 

1  r.  kath.     — 

Liinkavicza 
•Teregova 

a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

b 

román 

Pe 

n.  m. 

kel.  gör.  P  r. 

Ruszka 

a 

román 

— 

— 

kel.  gör   — 

Fényes 

P 

román 

Pn. 

m. 

kel.  gör   Pr. 

Örményes 

b 

román 

Pn. 

e. 

kel.  gör.  Pr. 

Ő-Szadova 

a 

német 

Pr. 

e. 

r.  kath.    P  k. 

Uj-Szadova 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

Hova 

a 

román 

— 

— 

kel.  gör.   — 

•Temcs-Szlaiina 

a 

román 

Pn 

m.  e. 

r.  kath.  IV'k 

Karánschesi  J. 

Golesz 

4-* 

román 

— 

— 

kel.  gör.  P  r. 

Bukosnicza 

? 

román 

Pe. 

— 

kel.  gör.  Pr. 

Peirosnicza 

"? 

román 

— 

-- 

kel.  gör.  — 

*Körpa 

?, 

román 

— 

— 

ke),  gör.  Pr. 

Vali  sora 

.^1 

román 

Pe. 

— 

kel.  gör.  P  r. 

1.    ! 


-   I 


A  határőrvidék 

román-bánáti 

ezred-leruleléhez 

tíirtoztak.  Akkori 

népességQknM 

nincs  adat. 


■j.  í: 


•1% 


i 


••••ti 


•*•■■•     I 


• 

••■••• 

I« 

-        Illllll 

-••ltM-< 

• 

.,.••■ 

•n.t«* 

»•■-•••      • 

•    iti4 

• 

,           ••• 

!•••• 

■     •     : 

I •■t>4«l 


#•■•♦ 


4  •  ••M>l«» 

•  •   •    t«   1.1 


t      !••     •'•   '•     •   WiKl 

•  •••••■••    Wttiii- 

I  t  ■  ■•41  ■.••»  I.«t'«i^«  - 
■       <  .    ••       t  «  I    li' 

t       ••     t     ti**! 


'  é     •' 
i     - 

(1  t  ' 
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A  járás  é8       |.| 
helység  nere     ^-g 


Hódos 

Boldur 

Zsábár 

Szillia 
•Nagy-Kostély 

Kis-Kostély 
y  Gruiii 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   SKÓnrányos 


román  F  n. 

román  !•  m. 

román  !•  n. 

román  V  n. 

román  I®  n. 

román  T  n. 

román  — 


m. 
m. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  Pr.  e. 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  III«g.  i. 

g.  ksLth.  V«  k.  i. 

g,  kath.  IV*  k.  i.a. 

kel.  gör.  Pi.  — 


Félszáz  év 

óta  elöü 

a  népes-  a  fajt^bbség 

ség  volt 

fogyott  román 

iogyott  » 

uőtt 

>  > 

fogyott  > 

nőtt  » 


A  Tentes-mellék    (8  román,  4  német  helységgel) : 


Temeai  Járás. 

Kis-Zorlencz 

P 

román 

Pe. 

— 

kel.  gör. 

—             — 

•Zgrlbest 

a 

román 

Pc. 

n.  m. 

kel.  gör. 

llPg.n^r.  — 

nölt 

román 

Szilváshely 

P 

román 

Pt. 

n. 

kel.  gör. 

Pr           - 

fogyott 

> 

Ebendorf 

? 

német 

Pra. 

r.  e. 

r.  kath. 

Pa.        k.i. 

nőtt 

német 

Lugosi  Járás, 

i  Dragomirest 

P 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör. 

Pr 

nőtt 

román 

(•Szkeus 

a 

román 

IVM. 

n.  e. 

kel.  gör. 

IVög.IPr.  — 

» 

» 

'  Kcmcle-Pogancst 

P 

román 

Pn. 

m.e.sz. 

kel.  gör. 

Pr.          - 

» 

> 

^  Viszág 

a 

román 

Pm. 

n. 

g.  kath. 

UP  k.        r. 

» 

y 

^•Vecseháza 

P 

német 

Pt. 

m.  e. 

r.  kath. 

Pe.          - 

» 

német 

Honoris 

P 

román 

P  m. 

11. 

kel.  gör. 

Pr.           e. 

» 

román 

(  Istvánfalu 

a 

német 

Pm. 

— 

r.  kath. 

—             — 

fogyott 

tót 

[t  Daru  vár 

a 

német 

P  m. 

r. 

r.  kath. 

Pk.          -- 

nőtt 

némel 

A  Polyana-Ri 

Liszka  nyugati  lejtőin  i 

18  román 

helységgel): 

Facseti  Járás. 

Zöld 

a 

román 

Pn. 

m. 

kel.  gör. 

P  r.           - 

fogyott 

ronián 

•Hoinán-Gladna 

? 

román 

P  m. 

— 

kel.  gör. 

Pr.           - 

nölt 

:' 

Néinel-Gladna 

a 

ronián 

IPn. 

111. 

kel.  gör. 

111°  r.        - 

5* 

:- 

Hauzcsl 

a 

román 

— 

— 

kel.  gör. 

—             — 

^ 

^ 

Fiirdia 

'? 

román 

r^  n. 

-- 

kel.  gör. 

_.             — 

^ 

* 

Kis-xMulnik 

a 

ronián 

— 

-- 

kel.  gör. 

—             — 

» 

; 

Dragsinest 

rj. 

román 

Pn. 

— 

kel.  gör. 

Pi. 

^. 

: 

Bukovccz 

\* 

román 

Pn. 

— 

kel.  gör. 

I^  r 

fogyott 

r 

•Bozsiir 

% 

román 

Pm. 

n. 

kel.  gör. 

P  r.        i.  e. 

nőit 

> 

Kis-Sz  urduk 

román 

._ 

— 

kel.  gör. 

Pi.           - 

> 

f 

Szécscny 

ot 

román 

Pn. 

c. 

kel.  gör. 

Pr.          — 

fogyott 

román 

Bülyincsd 

."i 

román 

— 

— 

kel.  gör. 

—             — 

nöll 

> 

Lugosi  Járás. 

•Szára/ány 

rx 

ronián 

— 

kel.  gör. 

—             — 

fogyott 

román 

i^oganest 

rjL 

ronián 

In. 

- 

kel.  gör. 

Pi.           ~ 

telep 

volt 

Birna 

'^ 

román 

-- 

-- 

kel.  gör. 

— 

nőtt 

román 

Zsurest 

a 

ronián 

Pm. 

kel.  gör. 

_             — 

> 

ík)tyost 

ot 

ronián 

— 

— 

kel.  gör. 

_             _- 

> 

Drinova 

Cí 

román 

_ 

kel.  gör. 

— 

V 

^^H 

^^H 

^^H 

y 
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A  BégA-völgy  (1  magyar,  58  rumtjn 

1  némvi  helységgel): 

^1 

«c 

füjnépeinak 

Fétuás  ér 

^^H 

< 

wODSB^C             |tlS0llC>9cSOl 

tAblisége         ki9«bb*ég«l 

Mg 

▼Oll 

V 

tjo«b  iKónrAnyM 

lagsú        flgyéb 
Ijoab  «sónráfljos 

PhOMiiJáráa, 

^1 

Pojén                  ? 

román    —             — 

kel.  gőr.  -           - 

nőtt 

román 

^^H 

f.^Erlvina          « 

román    —            — 

kel.  í?iir.  -            — 

■ 

» 

^1 

Konsest             ^ 

román    —            — 

kd  gtVr.  —             — 

» 

» 

^^^1 

Prlrosxm             ^ 

román    !•  n.         — 

kel.  gör.  —            — 

» 

* 

^^^H 

Bumuttycst        p 

romiín     !•  m.         — 

keL  gör.  P  r,          - 

fogyott 

» 

^^^1 

Goizest                Cl 

román    P  m,        — 

kf K  gör,  P  r,          - 

fogyott 

» 

^^^^1 

Tomcst               ? 

román    IV*  u.   m.e.t. 

kei.  gör.  IV'r.        -^ 

nőtt 

• 

^^^1 

•Kurlya               a 

román     l*  m.         c* 

kel.  gör  Pr.           - 

» 

> 

^^^1 

i  Litnkáiiy             ^ 

romion     Pn.        ni,  c. 

kel.  gör.  Pr.          « 

» 

s 

^^H 

Baloséit              a 

román     —             — 

keL  gör.  —              — 

B 

* 

^^^^H 

Zsnpunrst           a 

román    —            — 

kel  gör    —               - 

> 

• 

^^^1 

Branycst             ? 

román    —            — 

kel.  gör.  —            — 

* 

■ 

^^^1 

Brazovu              a 

román    —           — 

kel.  gör.  —            — 

fogyott 

1 

^^^1 

Btttyest              p 

román    —            — 

kel.  gör.  —             — 

nőtt 

^^^1 

rPaesel               i 

román    IlPnJPm. — 

kel.  gör.  IlPr.      úe 

» 

német 

^^^1 

Bucst                ? 

román    l'e.          — 

kei.  gör.  ^             - 

A 

román 

^^^1 

Wliis                  ^ 

román    —            — 

kel.  gör.  —             — 

* 

» 

^^^1 

Prozseviiia         « 

román    «            — 

kel.  gör.  —            — 

» 

» 

^H 

Bi^A/^/ánU. 

^B 

HttkiUa                a 

román     —             — 

kel.  gör.  -            - 

nőtt 

román 

^^H 

*Hrmrte>Lunka   p 

román    r  iv          n« 

kel.  gör.  P  L          — 

tele|j 

voh 

^^^1 

Jcrsník                ^ 

román     r  lu          — 

kel.  gör.  Pg             i. 

nőtt 

román 

^^^1 

Ohaba  Lunka     « 

román    Pm.         — 

g,  kath,  Pk.           r. 

JiJtóla  lett 

^^^1 

llötiO!(!or           a 

román    [""n.           e. 

kel.  gör.  Pr.           t 

nőtt 

román 

^^^1 

Zsupiiiiy              p 

román    —             — 

kel.  gör.  —            — 

• 

» 

^^^^1 

Szahilny             p 

román    —             — 

kel.  gör    —             — 

« 

» 

^^^H 

^Smttdreáft         p 

román     V  ni.         c. 

kel.  gör.  Pr         e.L 

» 

i 

^^^1 

1  t^okoaeftt           ^ 
l'Ectlenliázft         ^ 

román    P  u.          — 

kel   gör.  Pr.            i. 

» 

ft 

^^^1 

német     IP  m.     rcl. 

r,  kath,    Pa,            e. 

azóta  lett 

^^^1 

1  KlAdovn              p 
1  Laposuitk             tt 

román    Pe,          — 

kel.  gör.  —             — 

nöU 

román 

^H 

román    P  m.         n. 

kel,  gör.  Pí.           - 

/"oífyoíi 

^^^^ 

Fjidiniak             ^ 

román    —             — 

kel.  gör.  -             — 

fogyott 

^^^1 

•BáltQCX                     p 

román    IPn.ü^m.— 

kel.  gör.  IV*g.IPr.  eJ. 

nőtt 

^^^1 

Tergovestye       p 

román     —             — 

kel.  gör.  —            — 

* 

^^^1 

KtiUita      '          p 

román    —            — 

kel.  gön  —             — 

fogyott 

^^^1 

Perui                 p 

román    P  n.         ni. 

g,  kMb.    IPk,      i.e. 

nőtt 

^^^1 

•KUcsova            f[ 

román    P  n.         — 

kd.  gör.  Pi.           — 

fogyott 

^^^1 

Nevriacsa          a 

rumán    !•  n.          — 

g.  kmth.    Pk.           r. 

nőtt 

^^^^k 

Valeii'Lujtgii       a 

román     Pe,          — 

kel,  gör.  ~             - 

§ 

^^^1 

Hpzem               p 

román    —             — 

kel.  gör,  Pg.          - 

s 

^^^1 

Umpárrf^^*      • 

nmgj,Ar  P  r.           n. 

«F-  r©/:    Pg.           r. 

azötii 

tett 

j 

^ 
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A  Bega-Maros-köz  (1  magyar,  23  román  helységgel) : 


^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

Félszázé? 

A  járás  és         >.| 

többsége 

kisebbségei 

többsége       kisebbségei 

óta 

előtt 

helységneve       5"| 

< 

legsú-      egyéb 

legsú- 

egyéb 

a  fajtöbbséf 

lyosb  szórványos 

lyosb   \ 

szórványos 

▼oU 

Facseti  Járás. 

Kostej                  P 

román 

Pn. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nöU 

román 

Kossovicza         n 

román 

IlPe. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

Homosdia           a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

•Kossova              p 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör.  Pr. 

— 

> 

Marzsina             a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

Zorány               a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 

Nemesest            a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

Marosi  Járás. 

Bulza                   P 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

romáu 

Gross                  a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  - 

— 

9 

> 

•Szintyest            p 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

y 

Temerest            p 

román 

— 

— 

kel.  gör.  - 

— 

iogyott 

» 

Búnya-Szegszárd          a 

magyat 

— 

— 

ev.  ref.    II®  r. 

a. 

azóta  lett 

Bomáii-Bunya    p 

román 

Pe. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

román 

Padurány           a 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

Topla                  a 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör.  Pg. 

— 

> 

•Dubest                p 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör.  Pe. 

- 

» 

.  Ohába-Szerbaszka         p 

román 

Pn. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

fogyott 

Bruznik               p 

román 

Pn. 

— 

kel.  gör.  P  r. 

— 

fogyott 

Zabalcz               p 

román 

Pm. 

n. 

kel.  gör.  P  i. 

r. 

nőtt 

Lalasincz            a 

román 

Pn. 

- 

kel.  gör.  Pr. 

i. 

» 

Begai  Járás. 

Spatta                 a 

román 

P  m. 

_ 

kel.  gör.  Pi. 

— 

nőtt 

román 

Dobresi               p 

román 

— 

— 

kel.  gör-  V°g. 

— 

fogyott 

Hadnianyest        p 

román 

— 

— 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 

'Bárra                   p 

román 

Pm. 

— 

kel.  gör.  P  r. 

- 

nőtt 

A  Maros-völgy  (12  román  helységgel): 


Marosi  Járás. 

Szelcsova 

román 

— 

Fozsoga 

? 

román 

Pc. 

"Kapriora 

? 

román 

Pm 

Valeinarc 

0 

román 

Pn. 

Ká|)()lnás 

a 

román 

P  m. 

•Birkis 

a 

román 

Pm 

Vorösmíirl 

a 

román 

— 

Oszlrov 

f 

román 

Pn. 

Baka  mező 

i" 

román 

Pe. 

Bulcs 

r/. 

román 

Pm 

Czella 

a 

román 

Pn. 

•Batla 

a 

román 

Pm 

kel.  gör.  — 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör   P  r. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pi 
kel.  gör.  — 
r.  kalh.  P  k. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Pr. 


.e.g. 


nőtt 


ronian 


telep  Yoll 
nőit        román 

iogyott 
nőtt 

fogyott 

nőtt 
fogyott 


W7 
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A  míií  Krass6- Szörény  ez  északi  része  mefírelel  a  volt  Krassó  megye 
terfrtetének,  A  míg  a  szörényi  bánság  fennállt,  a  bánok  parancsoltak 
ill  \%.  Mikor  0  Szörénység  az  erdélyi  fejedelmek  alá  jutotí,  ezek  kél 
ispánt  larlotiak  benne:  a  higosit  s  a  karánsebesit.  A  karánsebe^i  ispán- 
■ágiból  a  Habsburgok  alatt  katonai  végvidék  letl,  a  Ingnsi  neveztetett 
Krassó  megyének,  mely  egy  ideig  az  erdélyi,  majd  a  pozsonyi  ország- 
gyfiléare  küldte  követeit. 

E  viszontagságos  történeti  multat  hadi  események  rázkódlatásai 
egészitik  ki.  A  háborúk,  a  miket  a  szultánok  Erdélyben  indítottak,  ax 
ebS  Qtkózőponlokat  száz  éveken  ál  e  vidéken  talállak.  Az  erdélyi  Vas- 
kapu a  Retjezát  s  a  Polyana-Ruszka  közt  ide  nyílik ;  itt  folyt  a  leg* 
lOhb  vér  e  kapu  védelmében  a  Hunyadiak  alatt,  Moháe^s  után  Dél-Magyar- 
országgal a  Szörénység  is  elveszeü;  az  erdélyi  fejedelem  vazallíidót  fizetett 
m  portának,  de  ezzel  nem  bárílhalta  el  a  lörök  martalóczok  beütéseit. 
A  Szörénységel  eicek  feldúlták,  a  régi  Lúgos  és  Karánsebes  elhamvadt; 
a  magyarság  elszéledt;  egy  része  a  katasztrófa  után  Tordába  lelepítte- 
lett  át,  —  a  mi  kevés  helyben  maradt,  azt  a  labauczvilág   zavarla   szét, 

A  XVIII.  században  a  Szörénységet  új  telepesekkel  népesíletlék  be. 
A  végvidéket  Karánsebesig  katonailag  szervezték,  az  volt  a  ronuin  yránicz. 
A  belső  terOletet,  mint  Temesben  és  Torontálhan,  a  hatalom  a  néme- 
teknek szánta.  De  az  élet  ezt  a  számítást  halomra  dönté  Lúgos  és  Fucset 
germanizálása  ép  oly  kevéssé  sikerült^  mint  Karánsebesé,  A  németséget 
eII>orította  a  román  tömeg,  mely  erre  áramlott  Kts-Oláhországból  a  dunai, 
Hunyadból  az  erdélyi  Vaskapun  s  a  Maros-völgyön  át, 

A  román  községek  száma  az  erdélyi  Vaskaputól  a  Begáig  s  a  Polyana* 
Hosxka  lejlőitől  a  lugosi  hegysíkig  ma  159.  Xémet  telep  mindössze  12 
van,  s  kőzQlük  8  új  képződmény.  K  vidék  3  magyar  nyelvszigelje:  Bunya- 
Szegszárd  (Bega-Marosköz).  Szendelíik  (Temes-Vülgy*  és  Szaparyfalva 
< Bega-völgj^i  napjainkban  keletkezelt;  méretílk :  1  a.^  2  a*;  Bunya-Szeg- 
axird  tiszta  magyar,  Szapárvfalváu  kevés  románság  nnilalkozik,  Szende- 
liűc  lakosságának  kisebb  fele  (IV ')  svak  A  német  telepek  mérete :  2  a., 
IfH  /i,^  4  a, ;  keltejük  tiszta  német,  —  a  román  kisebbség  Istvánhegyen  V*^ 
Nadrágfaluban  IP,  —  van  magyar  kisebbség  is  Betlenfalván  11"  erejű; 
Uj-Karánsebesen  a  II'*  minoritás  czigány. 

Ilunyad  megye  leírásánál  emUteltÜk,  hof^^  ott  az  apró  laluk  liil- 
lengése.  mely  főleg  KrassÓ-Szörény  határa  körül  mutatkozik,  valószínűleg 
a  népesség  költözését  s  a  községek  stagnáczióját  vagy  hervadássit  jelenti. 
Hunyadról  a  régi  statisztikának  nincsenek  adatni,  —  Krassó- Szörény 
nagj*  réíUíéml  azonban  vannak,  s  ezekből  megállapithatjuk,  bog>'  az  utolsó 
tél&záz  év  óla  a  megye  délnyugati  részein  15,  északi  részein  36  román 
helységben  apadt  a  népszám.  s  ebbe  a  tmlt  határőrvidék  helységei,  a 
miknek  egykori  lélekszámai  nem  ismerjük,  nincsenek  beletttdva.  Bizonyos 
tehát,  hogy  Krassó-Szörényben  fogy,  s  valószinfi,  hogy  Hunyadtian  is 
gQférül  a  román  népesség,  tova  költözve  más  vidékre,  a  begyniltigból  le 
mx  alföldi  róna  felé.   A   román   elem    Hunyadból   és   Krassó-Szörényből 
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tényleg  arra  terjeszkedik,  s  ezt  megérzik  az  anyaközségek  a  hegyekben. 
A  159  román  község  Krassó-Szörény  északi  részén  átlag  jóval  kisebb 
méretű,  mint  a  déli  s  délnyugati  részeken.  Van  ugyan  két  jelentékeny 
városi  képződmény:  Lúgos  (A)  és  Karánsebes  (61),  —  mindkettő  a  román 
hierarhia  székhelye:  Lúgos  a  g.  kath.,  Karánsebes  a  kel.  gör.  román 
püspöké  félszáz  év  óta.  De  ezek  a  német  elem  által  lettek  jelentékenynyé, 
mely  Lúgoson  V®,  Karánsebesen  IV^  Annál  feltűnőbb  körülöttük  a  román 
falvak  hanyatlása.  A  népbőség  bennük :  2  b.,  24  a.,  86  fi.j  45  a.  Lúgoson 
kívül,  melynek  népszáma  félszáz  év  alatt  5000-ről  12.500-ra  nőtt,  nagyobb 
arányban  csak  a  német  telepek  emelkedtek  (főleg  a  bányásztelepek);  a 
román  faluk  közül  többen  elvesztették  lakosságuk  negyed,  harmadrészét, 
sőt  felét:  Battán  volt  1900,  van  1500  lélek,  —  Lapusniton  volt  420, 
maradt  275,  Székácson  volt  2012,  maradt  1478. 

Vallásra  a  magyar  helységek  egyike  r.  kath.,  ketteje  ev.  ref.,  —  a 
német  telepek  r.  katholikusok.  A  román  helységek  közül  2  r.  kath.  (a 
többség  Lúgoson  is  az),  7  g.  kath.,  a  többi  kel.  gör. 


A  megyéről  közlött  adatok  foglalata  a  következő: 
Van  Krassó-Szörényben  2  város  (Lúgos  és  Karánsebes),  a  fajtöbb- 
ség mindkettőben  román.  A  nagyközségek  száma  13,  —  fajtöbbsége 
l-nek  magyar,  5-nek  német,  7-nek  román.  A  kisközségek  90  körbe  kap-  ' 
csolvák,  melyek  közül  77  kör  2—5,  13  kör  6—9  faluból  áll,  —  a  faj- 
többség ott  1  körben  horvát,  l-ben  szerb,  l-ben  cseh,  74-ben  román,  — 
itt  mindannyiban  román. 

A  helységek  mérete  ilyen: 


Fa/többségre 

Méretre 

magyar 

román 

német 

szerb 

horrát 

egyéb  n 

legnagyobb 

(A) 
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2 

— 

— 

— 
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— 

1 

— 

— 

— 
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— 

1 

1 

— 

- 

T> 

(c) 

4 

1 

— 

1 

— 

(b 

- 

23 

— 

1 

— 

-- 

» 

(ai 

1 

87 

5 

5 

— 

2 

kismérelű 

m 

— 

132 

6 

6 

3 

3 

■> 

(a) 

3 

61 

5 

- 

— 

5 

egyűlt  4  310  20  12  4  10 

Tiszta  magi/ar  helység  van  megyeszerte  1,  tiszta  német  3,  tiszta  cseh 
(egyéb  ny.)  5,  tiszta  horvát  1  és  tiszta  román  119;  tiszta  szerb  hely- 
ség nincs. 

Súlytalan  {V)  kisebbség  1  magyar,  159  román,    5   német,   6   szerb, 

2  horvát  és  4  cseh  helységben  fordul  elő.  Magyar  e  kisebbség  38  román, 

3  német  és  3  szerb  helységben,  —  román  a  kisebbség  1  magyar,  1  német 
és  2    szerb   helységben,  —  német   a    kisebbség   78   román,    1    horvát  és 
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4cieh  helységben*  —  szerb  a  kisrblisé^  5  és  fóí  4  román  liclysrgbfti,  ^ 
írégre  »cgyéb  nyelvű*  a  miíioríhís  3i  román,  1  szerb  s  1  liorvát  hely- 
wégjben. 

A  jeleiitékeiiyebb  siilyií  faj mmorU ások  \^y  oszlanak  meg: 
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- 
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-- 

4 
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# 

— 

>* 

■^" 

^^ 
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"^ 

**" 

■^^ 

: 

1 

■"* 

♦ 

E  táblázatokból  kitűnik,  hogy  a  megye  községei  középnépességűek, 
s  a  nép  átlag  elég  módos  bennük.  Annak  a  nagy  szegénységnek,  a 
mit  a  felvidéken  s  Erdély  némely  részén  láUnnk^  itt  nincs  nyomir  A  dús 
bányaOzemek  s  az  erdőgazdaság  eltarlják  e  hegyi  népet;  telepeik  nagy 
rész€  föllendül,  egyik-másik  szertelen  arányokban.  Ilyen  Sleierlak-Anina 
és  Rcsiczabányfi,  a  mik  rövid  idő  alatt  10  —  19  ezer  lélekig  emelkedtek, 
h  középméreln  helységek  a  kisméretuekhez  helyesen  aránylanak.  Az 
utóbbiak  közül  a  legkisebbek  egy  része  nemrég  kekikezetl  fiatal  kép- 
ződmény. Ha  a  népesség  itt*ott  mégis  stagnál,  sói  hanyatlik,  ezl  a  közel 
&(kröld,  a  termékeny  alvidéki  róna  vonzó  erejének  kell  tulajdonítanunk. 
Főleg  a  román  elem  költözik  tömegesen  oda. 

Kramsó-Szörény  hegj^ei  közt  aránylag  sokfajta  nép  él;  a  községeklien 
még  !»eni  nagy  a  kevertség.  Erős  Iiarniadtik  monoglott.  nagyobb  felükre 
csak  szórványos  fajkisebbség  esik.  A  poliglott  községek  száma  csak  511 
Román  kisebbséget  14  raásajkú  helységlien.  másajkú  minoiilást  32  román 
helységben  találtnnk,  —  ez  utóbbiak  közül  ;í-ban  magyart,  21-ben  németet. 
A  magyar  és  szerb  községek  fele  erősen  meg  van  terhelve:  ott  a  kisebb- 
ség I  — 1  községben  német  vagy  czigány,  ill  egj"  községben  német,  a-ben 
román.  Érdekes  jelenség,  hogy  a  megye  hat  faj  népéhez  hetediknek  a  tót  is 
ctatlakozni  akar;  erős  kisebbséget  alkotva  2  román  és  2  sváb  községben. 

A  frlekezeii  viszonyok  ilyenek: 

A  megye  mmjynr  helységei  közül  2  r.  kath,,  2  ev.  ref,»  —  a  horuái 
és  (1  kivélellel)  a  nemei  helységek  r.  kath,  vallásúak,  a  10  cseh  helység 
kOzOl  1>  szintén  az,  a  It^-ik  ev.  ref,,  a  hogy  a  német  faluk  egyike  kel, 
|}ör.  A  román  helységek  közt  7  r.  kath.  {B  esetben  a  löld>ség  relatív, 
l-ben  abszolút).  2ü2  kel.  gör.  s  csak  11  g.  kalh,<,  daczára  annak,  Imgy 
a  meg>'e  székvárosa:  Lngos  a  g,  kalh.  püspök  székhelye.  A  szerb 
heljr^égek  mindannyija  kel.  gör.  A  mily  kevés  a  poliglott  község,  oly 
gyakori  a  megyékben  az  egyfelekezelűség.  Erős  felekezeti  minoritás  2 
magyar,  8  német,  5  szerb,  2  német  és  14  román  helységben  fordul   elŐ. 

A  ngeluterűleli  viszonyok  képe  ez:  A  310  román  helység  egj'  tag- 
ban   fekszik,   szoros    kapcsolatban    a    hunyadi,    aradi    és   temesi    román 
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nyelvterülettel.  A  szerb  helységek  közül  7  a  délvidéki  szerb  nyelvterü- 
lettel függ  össze.  A  4  magyar,  20  német,  4  horvát,  továbbá  5  szerb  és 
10  cseh  helység  megannyi  szigetképződmény.  E  népek  közül  csak  a 
szerb  nem  tudott  gyökeret  verni  a  román  talajban.  Annál  messzebb  ter- 
jeszkedett innen  a  román  elem  az  alvidéki  rónán  szerb  és  suáb  talajban. 
Erről  legott  meggyőznek  a  szomszéd  Temes  megye  fajnépességi  viszonyai 


Temes  megye. 

A  keleti  Kárpátok  hegyvilága  néhány  kisebb  hullámmal,  a  mik  a 
Dognácska  s  az  Érczhegység  csoportjából  ereszkednek  le  a  krassó- 
Szörény — temesi  határra,  itt  véget  ér  s  kitárul  az  alföldi  rónaság.  Ennek 
temesmegyei  szakasza  a  Maros-völgytől  a  nagy  Dunáig  terjed. 

E  lapályos  talajt  a  krassó-szörényi  vizek  szelik  át.  Onnan  érkezik 
a  Bega,  a  Temes,  a  Poganis,  mely  itt  ömlik  a  Temesbe,  —  továbbá  a 
Berzava  és  Moravicza,  a  mik  itt  lesznek  csatornázhatókká,  végül  a  Karas, 
mely  itt  torkol  az  Al-Dunába.  A  róna  földet  e  vizek  részekre  osztják. 
Északi  részét,  mely  a  Maros  s  a  Bega  közt  fekszik  s  áttér  Torontálba 
is,  mi  bánsági  rónának,  —  déli  részét,  melyhez  a  déliblati  homokpuszta- 
ság tartozik,  s  valaha  határőrvidéki  terület  volt,  aldunai  rónának  nevezzük. 

E  térszínre  224  helység  épült:  6  magyar,  124  román,  60  német, 
30  szerb,  1  tót  és  3  egyéb  nyelvű,  —  az  utóbbiak  közül  2  bolgár,  1  cseh. 

Fekvésük  és  fajnépességi  viszonyaik  megjelölése  czéljából  a  ter- 
szakaszok  három  csoportját  fogjuk  egyenkint  megtekinteni :  elsőben  a 
megye  északi  részét,  mely  a  Maros  s  a  Bega  közt  terül  el,  —  azlán 
középső  tagját,  mely  a  Begától  a  Moraviczáig  terjed,  —  végre  a  déli 
tagot,  mely  a  Moraviczától  az  Al-Dunáig  ér. 


A  Maros-völgy  (10  román,  10  német  s  1  szerb  helységgel) : 
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kel.  gör.  IV^r. 

a. 

fogyott 

szerb 

:^/7éz                     c 

román 

IV^n 

.     sz.  e. 

kel.  gör.  IV«  r. 

— 

nőtt 

román 

mílodony                 a 

fléme^ 

V«r. 

— 

r.  kath.    V»k. 

i) 

román 

IMercyialva          b 

73é7?ie^ 

Pm. 

r. 

r.  kath.    Pk. 

— 

» 

német 

IZsadány               a 

román 

IPm 

n.  sz. 

kel.  gör.  II"r. 

e. 

> 

román 

tSzécsány              a 

román 

Pn. 

m.e. 

kel.  gör.  U«r. 

— 

fogyott 

» 

tMurány                a 

román 

Pn. 

m.  e. 

kel.  gör.  U«r. 

— 

fogyott 

• 

:jBruA;«nau  (Hidiiget)  a 

73éiwe^ 

Pr. 

e. 

r.  kath.    Pk. 

nőtt 

német 

í  Roraán-Bencsekp 
(♦Német-Bencsek  a 

román 

Pn. 

m.  e. 

kel   gör.  Pr. 

~ 

fogyott 

román 

német 

Pr. 

m. 

r.  kath.    Pk. 

— 

nőtt 

német 

Központi  Járás. 

iQyarmata            a 

német 

Pr. 

m. 

r.  kath.    Pk. 

g- 

nőtt 

német 

•Csernegyháza    a 
Kovácsi               ^ 

román 

Pn. 

e 

kel.  gör.  P  r. 

— 

fogyott 

román 

német 

Pr. 

ni. 

r.  kath.    Pk. 

— 

azóta  lelt 

ISzent-Anarás      c 

német 

IPr. 

m. 

r.  kath.    U^k. 

— 

nőtt 

szerb 

iUJ-Bessenyő        c 

német 

Pe. 

— 

r.  kath.    P  k. 

— 

- 

német 

IKis-Becskerek     c 

német 

Ií°sz. 

l\^\  e. 

r  kath.    IlPk. 

— 

■' 

; 

A  Maros-völgyben,  és  a  Begáig  terjedő  folyamközben  két  fajiiép 
150  év  óta  verseng  a  térért  egymással:  a  sváb  s  a  román.  Volna  et,n 
harmadik  is,  de  ez  már-már  kidül  a  versenyből:  a  szerb.  A  török  vilá^» 
után  csaknem  egyszerre  jelentek  meg  a  felső-temesi  rónán.  A  románnak 
ma  itt  ;>9,  a  svábnak  32,  a  szerbnek  3  községe  van.  A  képet  1 — 1  magyar 
és  bolgár  képződmény  egészíti  ki. 

A  román-német  nyelvhatár  egy  erős  és  szívós  küzdelem  eredménye, 
mely  azonban  nélkülözi  az  állandóság  minden  feltételét.  Már  alakja  is 
félben  maradt  mérkőzésre  vall.  A  román  nyelvterület  benyomul  félsziget 
gyanánt  a  sváb  nyelvterület  mélyébe,  s  ez  két  oldalt  egy-egy  erős  karral 
mintegy  átövezni  készül  azt.  A  román  nyelvhatár  Arad  megyéből  jövet 
Lippánál  átlépi  a  Marost,  aztán  visszahátrál  délkeletre  Sistaveróczi|i; 
innen  délnyugatra  lordul  Komeát  és  Búzád  felé,  ott  hatol  be  éles  ék 
alakjában  a  sváb  telepek  közé.  Az  ék  egyik  szára  Fibistől  Füskutig,  az 
éle  P'éregyházán  és  Szécsányon  át  Zsadányig  ér,  másik  szára  visszafordul 
Murány  és  Román-Bencsek  felé  Aranyágig,  hogy  áthajoljon  a  Bega-völgybe 


Temesvár  fele.  A  neme!  nyelvhatár  ez  ék  nyomáHa  alalt  láthatólag  meg- 
törik. Fővonala  Kéthát,  Keresztes,  Német-Sá^,  Orczyfalva,  Merczyfalva 
és  Szt-Andráíi  közt  liehorpad,  —  de  két  szárnyvonalával  egy  feldl  Zábrá- 
tiyon  és  Ijfalun  át  Biichbergi|í,  másfelől  Hidlit*eten  s  Nénict-Bcncseken 
át  Gyarmatáig  védi  oldalai!.  A  mérkőzés  makacsságára  vall^  hog\^  mind- 
két nyelvhatár  mői^ött  maradlak  vag\'  keletkeztek  nyelvszigett^'k.  A  német 
nyelvterfllefen  a  Maros-völgyre  s  a  bánsági  rónára  11  iromán.  2  szerb, 
1  bolgár  s  I  magyar  nyelvsziget  esik.  liomún  szigetek  í\  Maros-vólgyben; 
KtvHzt-Miklós*  Székesut,  Mimár,  Fonlak,  l j-Bodrog,  Allios,  Keszincjc,  - 
%  a  róna  mélyén  Knéz,  Kalácsa,  (^serncgyháza  és  Monostor  A  két  szerb 
nyeUnzigei  ugyanitt:  Nagyfalu  és  Kétfé! ;  —  egy  harmadik  szerb  sziget 
román  nyelvterületen  fekszik:  Sztancsova.  Az  elszigeteli  bolgár  képződ- 
niény:  V inga  város,  s  az  izolált  magyar  telep:  Majlálfalva, 

A  térért  való  harcz  hullámzására  világot  vet  a  regi  statisztika.  Fél- 
sxáz  év  előtl  i  mai  sváb  falu  ketteje :  Hodony  és  Baraczháza  román, 
Var|as  és  Szt-András  ]>edig  szeib  nyelvsziget  volt  a  német  határ  niőgölL 
Ezek  ott  elsvábosodtak.  Tgyanakkor  sváb  talajoti  Nagyfáin  román  sziget 
volt,  de  azóta  szerb  tőbséget  kapott,  a  román  nyelvhátai'  mőgotl  pedig 
Sz^^taticsova  román  falu  szetb  faluvá  letL  Viszont  az  egykor  szerbajkú 
Kalácsa  falu  újabban  eloláhosodott.  F  változó  alakulások  a  nyelvhatáro- 
kiit  folyvást  ingatják;  s  hogy  ezek  előbbnlóbb  szintén  változni  fognak, 
a  helységek  népbőségébol  s  a  bennük  kifejlett  lajkisebbségek  erejéből 
gyanítható.  A  német  helységek  mérete:  3  Ö.,  4  c,.  6  b..  9  a,,  4  (i.^  B  a; 
a  román  helységeké :  1  í6,,  2  c,  3  b,,  Iti  a.,  13  ^.,  I  a,  A  román  kisebb- 
ség súlya  1  német  helységben  V*',  3ban  IV— 1Y^  l-ben  IP,  —  a  német 
kisebbségé  2  román  s  1  szerb  helységben  IV— IV^  2  román  helységben 
lU— Iir,  l-ben  II*  Magyar  kisebbség  lír*  erővel  2  román,  ll'^-kal  1  német 
s  3  román  helységben  fordul  elö. 

Lássuk  a  megye  középső  tagját,  mely  a  Begától  a  Moraviczáíg   ér. 


A  Be^-v6igy  (23  román.  7  német,  3  ^izerb  lielységM^b: 


A  jÉréa  és       ^ 


MéMásiJáriis. 
Pmnyor9  « 

Oisellsfatvii        ^ 

Lokarecz  « 

•SciklÉs  « 

? 
i 
c 

A 

i 


{•Kteet 


fBodlocz 
-Ikyr 

UámmmUrm 


ÍAjnépcinek 
löbteégv       kisebbségei 


lyosli    maórvéajom 


fÉlelnsati  aftpdntk 
t^^bbsége         UMbb4%ti 


roaiáa  l*m. 
román   —  — 

nénwí   t*  ni.  - 

sserb    Il'rJfm,  l.n.e. 
román  I*  m 
román  — 
román  T  n. 
romAn  l*n, 
román  t'  n 
romion  l*n 
n^mei   V  m. 


n. 


II. 


m. 

ül. 


}yo«b  taiófvAnjoi 


kel.  ^ör.  I»r. 
kel,  gör.  in*g. 
r  kmíh, 
kel  >íör.  ll*r. 
kel.  gör  IV* g. 
keL  gör.  — 
kel.  gör,  Vt. 
kel  gör.  Tr 
keU  gör.  IV*  g, 
kel  gör.  I'  r. 
r,  kath     — 


r, 
r. 

a.  e. 
r.L 

l 
I. 
L 
i. 


K^ImAj  Av 


iiiéMff- 


flútt 

A  fAjtöbbsAg 
vott 


nőtt         n>mán 
»  > 

axóta  tett 

DÖtt        romám 
fogyott      rumán 

nőtt 

»  ♦ 

i^yott 

aölt 
•  » 

iisötii  lett 
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A  járás  és       l.| 
helység  neve     Ja'g 

< 


r  Kis-Topolovecz  a 

<*N.-Topolovecz  a 

i  Sustra  p 

(Tés  P 

^*Temet-Királ7faIv»  ^ 

(  Temes-Péterfalva  ^ 

tTemes-Eékáa  c 

t  Margitfalva  a 

IJezvín  a 

(•Bázos  a 

( Bukovecz  a 

Központi  Járás. 

(•Remete  a 

I  Giroda  a 

•.•Temesvár  C 

{•Szabad  falu  a 

Kissoda  a 

IMehala  d 

ISzakálháza  c 

IBeregszó  b 

rí/ír/Tj  a 
iNémeUSzt'Mihályd. 

IRom.-Szt'Mihály  a 


fajnépeinek 
többsége       kisebbségei 


legsú-  egyéb 
lyosb  ssórványos 

román  I®  m.  — 

román  P  n.  m.  e. 

román  —  — 

román  m*  t.  sz.  e. 

szerb    !•  r.  — 

szerb    P  m.  r.  n. 

német  IV®  sz.  m.  r. 
román  II*n.II*m.  sz.e. 

román  Pm.  n. 

román  IPm.  n.e.sz. 

román  IP  m  n.  e. 


román  Pm.  n. 

román  Il'^m.  n.sz.e 
német  IH^m.  r.sz.e.t. 
német  P  m.  — 

román  IPn.  m. 

román  IV'n.II.sz.  m.e. 
német  Pr.  m. 

román  Pn,  m. 

román  Pm.  n. 

német   P  ni.  e. 

román  P  m.  n 


feiekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-  egyéb 
lyosb  sjEÓiráayos 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  P  r.  i.  e. 

kel.  gör.  P  r.  — 
kel.  gör.  Pe.  g.u.r.a.i. 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  P  r.  — 

/•.  k&th,   Pk.  i. 

kel.  gör.  P  r.  i.  e. 

kel.  gör.  IPg.  r. 
kel.  gör.  n«  r. 

kel.  gör.  n®  r.  e.  i. 


kel.  gör.  n«  r.  — 

kel.  gör.  IPr.  e. 

r,  kath,   IP  k.  i.e.a.g. 

r.  katb.    —  — 

kel.  gör.  11"  r.  g. 

kel.  gör.  IV*  r.  i.  e. 

r.  kath,    Pk.  — 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  Pr.  — 

r.  kath.    —  — 

kel.  gör  IP  r.  — 


Félssás  ér 


A  Temes-völgy  (15  roni«án,  2  német  helységgel): 

Buziási  járás.       1  1 


Ohába-Forgács  a  j  román  P  n. 
^Fikalár 
Dragojest 

{Rakovicza 
•HUtyiás 
ÍSzirbova 
•Bachovár 
Í 'Nagy- Kö  véres 
Dragsina 
j  Újlak 
CUnip 


román  P  n. 

román  Pe. 

román  P  m. 

román  P  ni. 
I  román  P  n. 
I  német  P  r. 
I  román  P  m 
I  román  IV**  ni. 
I  román  P  m. 
;  román  P  m 


m. 
m.  n 


Központi  Járás. 
i  Medvcs  "^ 

("Mosnica  a 

:  Gyirok  b 

:Ság  b 

IParárz  b 


—     I  kel.  gör.  Pi.  r. 

kel.  gör.  P  i.  r. 

kel.  gör.  Pg.  i 

kel.  gör.  IPg.  r. 

kel.  gör.  Pg.  r  i. 

kel.  gör.  P  r.  — 

r.  kath.    Pk  - 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  IW.  a.  e. 

kel.  gör.  P  r.  e. 

kel.  gör.  P  r.  i.  a. 


l.n. 
n. 
n.  sz. 


román  IlPm.IÍPn.  - 
román  Pn.  m. 

román  Pn.  m. 

német   lV°r.  m. 

román  IP...I^^m.II^z. 


Csá/{ovHj  i  Janis. 

:íJget 


a      román  I"  n. 


kel.  gör.  V.  r.  e. 

kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  Pr.  — 

r.  iiatli.    IV»k.        - 
kel.  gör.  IV^r.IPg.- 


kel.  --ör.  IV«g. 


óta 


előtt 


m  népes-       a  fajtöbbséf 
ség  Ton 


nőtt 


román 


fogyóit  » 

fogyott  * 

nőtt  romÉLD 

»  szerb 

>  német 

»  román 


nőtt  román 
»  > 

»  német 

fogyott  román 
nőtt  > 

»  német 
román 
fogyott  > 

nőtt  német 

fogyott  román 


nőtt         román 
fogyott 
nőtt  * 


> 

német 

y> 

román 

fogyott 

fogyott 

' 

nőtt 

román 

fogyott 

» 

fogyott 

• 

nőtt 

román 

fogyott 

román 

fogyott      román 


^ 

^^^B 

^m          A  Temes-ntellék  (4  nimún,  I  néniét  helységgel): 

^1 

^^m 

r«jD«P«ínelr 

r«}olíex«ti  né|>«inak 

VUméMir                               ^^^1 

Uwtoéi^         Wii«bbf€|fíi 

töMM«ge           ldBebb«ég«i 

éia 

i  fAJtdhhiiéf                       ^^^1 

legiu^        díTyéb 

l6gsú^       egyéb 

^ 

Ijotb   ssórráf^foft 

Ijotb  MÓrváiijc« 

^^H 

ÜUMiMSj  Járás, 

^^B 

MMmgrmr^SáákM  k 

román  1'  n            t 

kel.  gör.  I'  r.           i. 

nölt 

^^^H 

\  Kepéd                p 

romsín  11  í"  ni          c. 

kel.  gr*r.  IIP  r         — 

* 

^^^1 

ronuin  ü'm.        t.  n. 

kel.  gör.  11*  g,       r  i. 

/b^joí/ 

^^^H 

IHjííIms                   H 

nimán  ['  m.          n.  1. 

g  Imih.    V*l4           r 

nőtt 

^^^^^^H 

IBuMiás                  % 

német    IW.IIPin,  s/. 

r.  kath.    IV*  k.  r.  e  a. 

* 

^^^H 

A  Pogaftís-völg;y  (1  magyar.  9  román,  1  német  lielységgel 

^1 

BuMiási  járáa. 

^^1 

:  Végvér  [VUHhmtt)  1 

maifji*/ 1*11            — 

ev,  rer    IP  r,           i. 

nőtt 

tn  agyar                    ^^^| 

1  Kádár                  p 

román  IP  ni.   n  l.e.sz. 

kel.  gör.  IP  r.      e.  a. 

» 

^^^H 

román  l*n.            — 

kel.  gör.  l*  r.           — 

/a^>oíf 

^^^^^H 

OV'e^i^A/rA         b 

német    - 

r.  kMÍh,    -             ^ 

nöti 

^^^H 

|*Tciii«S'VQkovárt 

román  l*n.          t  m. 

kel.  gör-  Pr.           a. 

íogyott 

román                     ^^^H 

romihi  IV*  t.       n.  m. 

kel   gör  V*  a.         r. 

nmt 

^^^^^^H 

|*TörűkS£ákoi    i 
1  tkloda                  ^ 

román  III*  m.        n. 

kel  gör.  IIP  r.        — 

> 

'^^^^^^H 

román  I*  n          m, 

kel  gör  IV* g,     re. 

/o^j'olf 

^^^^^1 

Oiáitm-ár/  Jtf/iU. 

^^1 

|C»eni«               p 

román  I*n            m 

kel.  gör.  P  a,           r. 

tt^gyott 

^^^H 

i  Bméuf              t 

román  I*m.           n. 

keL  gr>r.  P  r.           a. 

% 

I^^^^^^H 

'••"'•"'^**^       p 

román  l*n           m. 

kel.  gör.  Pr.       e.a. 

» 

^^^^^H 

A  csákovárí  r6n«    (i  rom;'in,  3  német  hely  segget): 

.^1 

Cáákovárt  Járás, 

^^1 

UáMImg             0 

német   l'm            r. 

ág.  ev.     Pr.           — 

nmi 

^^^H 

iZf^Mf              e 

román  11*  ni,      n.  s%. 

kel.  gör,  IPr     ga.i. 

/b^yorí 

^^^^1 

lOMd                 p 

román  IV*  n*       m.c* 

kel.  gör  IV*  r        a. 

^^^H 

román  Pn.             e. 

kel.  gör  V*g.          r. 

> 

^^^^^H 

ICMtorái-            4 

német   ni*r.  IINz,  ra. 

r  AaIA    IV*  k.         i. 

nőtt 

román                   ^^^| 

MfiM                   c 

ronii'm  IPnJPni,  sz,e. 

kel.  gór.  IIP  r         g 

/bjfj^ol/ 

^^^H 

tr^/Uk                k 

német   IV*  r.    ni.  az 

t.  k»tb     IV*  k         — 

nóU 

^^^^1 

IFo/rn                  a 

román  lll*n.  IPm.  sac. 

kel  g5r.  IV*rJIVi.e> 

. 

^^^H 

t^i/>e/                    k 

román  I*  ni.           n. 

kel.  gör.  Pr    a.i.e. 

fagyott 

^H 

A  Berxava  völgy  fi  nuigyar.  7  román,  3  német,  1  s/erb,    1 

bulgár  helységgel  .                   ^^^H 

Xlfllai  >á/^átf . 

' 

^^^1 

sé?«rii«r|-«9            a 

román  IPm.    nJi.  e. 

krl   gör.  IPr       e.t 

/S>í:j'üí^ 

^^^H 

tHá9é                    a 

román  l*m.           n. 

kel.  gAr.  Pr       e.l 

• 

^^^^^H 

lM6rkMÍ6ld          k 

német   I*  m.         e.  r. 

r  kMth.    P  i.           — 

nőtt 

^^^H 

1       IGall4/a                  k 

#ni#ioviríW.n*n.   — 

r  JtaíVi.    IV*  k.      e.l 

' 

^^^H 

á  Szkuljrn               A 
,     »*»inla                a 

román  IV*  ra.        n. 

kel    gr>r  IIPeIPr*f  1 

a 

^^^H 

1  Jüáiaaí  V*r.       ni.sx* 

kel.  gör.  V*e,    r. Lg. 

» 
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^« 

fajnópeinek 

felekezeü  népeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és         ^| 

többsége          kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta 

.„ég.. 

elölt 

helység  neve       ^^ 

legsú-      egyéb 

legsú-        egyéb 

a  fajtóbbsé« 

< 

lyosb  szórványos 

lyosb     szórványos 

vcat 

Bcrekutcza         a 

román  P  e.         n.  sz. 

kel.  gőr.  Pr.          — 

nőtt 

román 

Zárdn-Sxt-György         a 

román  ni*^  sz.     n.  m. 

kel.  gör.  n*  r.           i. 

» 

szerb 

KÍDCStár-Szt-Oyörgy    ^ 

szerb    Il'r.II^m.  n.e. 

kel.  gör.  II*  r.          i. 

» 

román 

•Omor                 a 

m&gy&rW^  r.    sz.e.n. 

r.  k^h.   IV»k.     e.g. 

> 

magyar 

!  Op&t&czia           ^ 

román  II*  n.        e.  m. 

kel.  gör.  IP  r.         — 

» 

román 

iDetta                   c 

német   Pm.        r.  sz. 

r.  kath.    Pk.        i.a 

.« 

német 

í'Denta                  c 
( Brestye              a 

román  ni''«.IIIVn»e.n.. 

kel.  gör.  IV*  g.        e. 

> 

szerb 

bolgár  Vti.         V.  m. 

r.  kath.    P  k.          — 

» 

bolgár 

A  Moravicza- 

völgy  (1  magyar,  5  román,  1  tót,  4  német,  1  szerb  helységgel): 

Verseczj  J,   (fenn). 

(  Ferendia             a 
rKlopadia             a 

román  líPm.        n. 

kel.  gör.  m*  r.        — 

nőtt 

román 

román  Ill^e.  III**!!,  m. 

g,  kath.   IlPgJPk.  e.a. 

» 

> 

Dettai  Járás, 

•Nagy-Semlak      ^ 
Kis-Senilak         p 

román  P  t.         n.  m. 

kel.  gör.  IPa     r.  i.  e. 

fogyottá 

román 

német  Pm.       sz.t.r. 

ág,  ev,     P  r.        k.  i. 

nőit 

tót 

í  Temes-Buttyán  p 
(•Perkoszova        ? 

tót            IPr.Il«n.n«in8í.e, 

ág,  ev.     m*k.n*r.g.i.e 

fogyott 

tót 

német   V  r.          m. 

r.  kath,    V*  k.          a. 

nőtt 

román 

Verseczi  J.   i^lenn). 

J  Dézsán  falva        ^ 

iwa^yarlí  Psz.IPu.  1 1  <>.  .— 

r.  kath.    IV*  k.     e  1. 

nőtt 

román 

l*Moravicza          a 

német  P  m.           r. 

r,  kath.    P  i.             k. 

> 

német 

Kis-Gaj                ? 

*Német-Sitamora           a 

román  IP  sz.          — 

kel.  gör.  —              - 

fogyott 

szeib 

német   Pm.           — 

r.  kath.    Pk. 

nőtt 

német 

)'Kis-Zsám             g 

román  IlPsz.        — 

kel.  gör.  Pr. 

fogyott 

román 

í  Vattina                 ^ 

szerb    IlPn.IPm.  r.t.e. 

kel.  gör.  V^r. 

nőtt 

szerb 

E  térszakaszokon  ()9  román,  21  német  s  5  szerb  helység  közt  4 
magyar,  1  tót  s  1  bolgár  nyelvsziget  fordul  elő.  Legszámosabb  a  roimm 
képződmény;  méretük:  1  d.,  4  c,  7  b.,  29  a.,  23  (i.,  5  a.  Itt  a  román 
nyelvterület  betölti  a  megye  egész  szélességét,  sőt  átnyúl  innen  a  szom- 
széd Torontálba  is.  A  térszakaszokból  látható,  hogy  a  román  községek 
zöme  a  Temes,  a  l^oganis  s  a  Berzava  vonalában  keletkezett,  a  mik 
Krassó-Szörény  északi  részéből  folynak  Temes  megyébe.  E  vizek  útját 
követte  a  románsúg,  mely  onnan  és  Hunyadból  nyugat  felé  terjeszkedett. 

A  telepes  svábok  21  helysége  közül  csak  négy  áll  kapcsolatban  a 
bánsági  róna  lánczolatosan  összefüggő  német  képződményeivel.  Élükön 
Temesvárt  látjuk,  a  temesi  magyar  grófság  régi  székhelyét,  melyet  az 
utolsó  300  év  alatt  germanizáltak,  de  újabban  magyarosodni  kezd:  a 
magyar  kisebbség  benne  111",  a  mi  egy  30—40  ezer  léleknyi  városban 
8—10  ezer  magyart  jelent.^)  A  többi  17  el  van  szigetelve  a  román  nyelv- 


'>  Temesvárt   a    nuilt    népszámláláskor  a   lélekszám    39.887,  s  ebből  10.657  ma- 
gyar volt. 
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határ  mögÖU,  d.  ni,  Gizellíifalva,  JózselTalva,  'l>meü4iékás  a  Be/^a-vAlgy 
ben,  Bachövár  és  Sá|{  a  Temesvöl^yben,  Buxiás  a  Temes  nicUékéii,  Niczky- 
falva  a  Poganis-völgjben,  LÍLvblin^.  Csákóvá r  es  Vojtck  a  csííkovúri  rónán, 
Móiicxrőld.  Bírda«  Dctia  a  Herzava-völgjbcn,  Ivís-St^nilak.  Perkiis/í)va, 
Moravicza  és  Német-Szlamora  a  Moravicza-völgybeii,  K  sváli  helysé- 
H^  mérete:  1  C,  1  (L,  4  c.,*}  b,  6  a.,  3  íi,  Káls/ik,  hogy  termeteseb- 
■fck*  mint  a  román  képződmények,  r  nagyobb  a  súlyuk,  bár  számuk 
kevesebb. 

kFenn  a  megye  északi  ré&zébcn  Uí  román  nyelvszigetel  találtunk  a 
el  nyelvhalár  niögull;  azokhoz  itt  2  csatlakozik:  Meliala  és  Hercg- 
A  Marostul  a  Moraviczáig  tehát  12  romati  sziyei  keletkezett  német 
talajban  és  17  umb  sziget  román  talajban,  rgyanitt  feküsznek  izoláltan  r 
Gattaja,  Végvár,  Omor  és  Dézsánfalva  nuujyar,  —  Lukarecz,  lenies- 
Királyfalva,  Temes-l*élerfalva  és  Kincslár*Szt-(iyörgy  xzeib.  lemes-Hnttyán 
lót  és  Brestye  bolgár  táluk. 

A  kép  valóban  mozaikszerig  s  a  román  nyelvhatár  mögőlt,  mely 
a  Bega  mentén  rorantálba  is  belátogat,  liat  rajnép  versenyez  és  küzd  a 
térért,  melyei  megszállva  tart.  Itt  is  folytonos  a  halárok  ingadozása,  s  a 
fluktuáczíó  a  megye  nag\"  részére  kiterjed,  a  miről  tanúskodik  a  régi 
!6tatisztika. 

Félszáz  év  alatt  itt  lü  román,  4  szerb  s  1  lói  község  faj  népességet 
változtatolt.  Az  akkori  ruittán  faluk  közül  tnryntagyanhsodotl :  Dc'zsán- 
Calva  és  (lattaja,  szerb  többséget  kapott:  Lukarecz,  Tenies- Király  falva 
é«  Kinc^tár-Szt-György,  —  a  suóbok  szállták  meg  túlsnlylyal:  Buziást, 
Ságot,  Csákovárt  Birdát  és  Perkoszovát.  A  szerb  hilységek  közül  l)enta> 
Záriia-Szl-(iyörgy  és  Kis-Gaj  eloláhosodolt,  Vojtek  németté  lett,  — 
ebiéiiietesedett  a  tót  Senilak  is. 

ily    kevert    népességű    vidéken    monoglott    község   alig    akad    2—3. 
Erfis  fajminoritás   líi  községben  motalkozik  :  li  m.  a  magyar  képződmé- 
nyek egyikében  szerb,  keltejében  román,   —    a    román   községek    közül 
^A^ban  magyar.  H-ban  német,  2-ben  tót,    l-ben  szerb,  —  a  nénui  htlysé- 
Qel(  közül  l-ben  magyar*  6-ban  román,  l*ben    szerb,   —    a    szerb   faluk 
^}'tkében  román,  másikában    német,   s    1    tol   faluban    román.    Krös    a 
amgyar  kisebbség  Dragsinán  és   Szkulyán    (ÍV— IV**),    Ferendián.   Török- 
Szákoson,  Színérszegen.  Temesvári  és   Medvesen   Ilf— III",    Bázos.    Bukó- 
yecjt,    (tiráda,    Kepéd,    Kádár,    Zsebely    és    Gertenyes    falukban    (11 — II"), 
hbezheltf  a  magyar  alföld  közelséye,   honnét    a   földnép   a    búnsaq  felé 
■ipkedik, 

^^^A  román  elem  e  vidéken  láthatólag  téri  ih'szíI  ;  s  ez  összefügg  azzal 
^Igeleiiséggel,  bogy  Temes  megye  felső-  és  közép  tagján  45  romáit  falu- 
ban fogyoU  félszáz  éu  óla  a  népesség.  Valószínű,  hogy  a  költözők   nem 
meiiiek  messze:  csak  községet,  legfölebb    megyét    változtattak;   majd    a 
)[láU  t  az  aradi  rónán  fogunk  velük  találkozni. 
[o6l  Temes  megye  délvidékéhez  fordulunk. 
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A  kudriczi  h^(yek  alatt  (7  román,  2  német,  1  szerb  helységgiel) : 

A  járás  és        ^g 
helység  neve      ^^ 

< 

Verseczí  Járás. 
.  Germán  p 

<*Nagy-Zsám         o 
(  Laczmás  ^ 

ITemes'Kutas      a 

(Kttdrici) 

IMarkovecz  a 

^•N.-Szredislye  a 

)  Kis-Szredistye  p 

(  Meszics  P 

\  Szolcsina  p 

(*Jabuka  a 


fajnépeinek 

felekeseti  népeinek 

Félssásév 

többsége         kisebbségei 

többsége          kisebbségei 

óta 

"ír 

elótí 

legsú-      egyéb 

legsú-       egyéb 

a  fajtöbbség 

lyosb  szórványos 

lyosb    szórrányos 

▼oh 

román  P  n.         m.  e. 

kel.  gör.  lV«g.        r. 

fogyott 

román 

német  I*m.         r.  e. 

r.  kath.   Pk.          — 

nőtt 

német 

román  Pm.      n.sz.e. 

g.  kath.    in^k.     r.e. 

fogyott 

román 

nemei   —               — 

r.  kath.    —            — 

nőtt 

német 

román  Psz.          n. 

kel.  gör.  IPg.          r. 

nölt 

román 

szerb    IlPe.II*n.  r.m. 

kel.  gör.  IV^r.me.  - 

» 

szerb 

román  —              — 

kel.  gör.  —            — 

fogyott 

román 

román  Psz.           — 

kel.  gör.  —            - 

nőtt 

> 

román  —              — 

kel.  gör.  —            — 

» 

» 

román  IIPsz.        — 

kel.  gör.  Pr.          — 

fogyott 

> 

A  Karas-völgy  (5  román,  3  szerb,  1  cseh  helységgel): 


Verseczí  Járás, 

l  Varadia  o 

IKustély  b 

Fehértemplomi  j. 
(•Temes-Strázsa  a 
\  Pária  % 

(  Oresácz  g 

S  Temes'  Váralja    a 

{•Gerebencz  b 

Gajlasoll  a 

lÓ-ésUJ-Falánkan 


román  Pm. 
román  — 

román  P  n. 
szerb  ü*  r. 
román  IV®  sz. 
cseh  P  sz. 
román  Psz. 
szerb  III  r. 
szerb     P  r. 


sz.  e. 

n. 
m.  e. 

n. 

n. 
m.  n. 

e. 


g  kath.  V«k. 

kel.  gör.  - 

kel.  gör.  Pr. 

kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Pá. 

r.  kath.  Pg. 

kei.  gör.  Pr. 

kel.  gör.  Pr. 

kel.  gör.  — 


r. 


nötl 


román 


A  határőrvidékhez 

tartoztak;  régi 

népességükről 

nincs  adat. 


A    Karas-Nera-köz    1  német,  7  szerb  helységgel) : 
I^ehérteniplomi  J.    \  \ 


\  l)u])loj 
*Jaszenova 

a 

szerb 

Pr. 

e. 

i  kel.  gör. 

Pr. 

b 

szerb 

Pn. 

r.m.e. 

kel.  gör. 

U«r. 

í'Kriisicza 

b 

szerb 

IPe. 

r. 

1  kel.  gör. 

UPr. 

(  Hebenberg 

szerb 

Pn. 

r. 

1  kel.  gör. 

Pr. 

IKussics 

b 

szerb 

IPe. 

r.  n. 

kel.  gör. 

Pr. 

VFehértemplom  <? 

nvmet 

IP  sz. 

r.m.e. 

r.  kath. 

in«k. 

Yörösleinploni 
•Vracscvgrnj 

szerb 

Pn. 

e. 

kel.  gör. 

Pr. 

•» 

szerb 

Pr. 

— 

kel.  gör. 

Pr. 

i.a  e. 


A  határőrvidékhez 

tartoztak:  régi 

népességükről 

nincs  adat. 


Az  al-dunai  róna  (4  román,  3  német,  8  szerb  helységgel) 

Verseczí  Járás.      \  I 

német  IV^  sz.  m.r.e.  r.  kath.   IV®  k 

szerb  Pm.  e.  n.  I  kel.  gör.  P  r. 

román  Il^sz.  IPm.  n.e.  |  kel.  gör.  IP  r. 

román  Psz.  n.     ;  kel.  gör.  P  r. 

szerit  Wu.  r.  kel    gör.  IP  r. 

lonián  P  ni.  e.  kel.  gör.  P  r. 


•/Versecz 

B 

:  Paul  is 

b 

:  Vliijkovi'cz 

a 

IRétliely 

a 

j  Podporány 

a 

(•Vojvodincz 

a 

i.a.e. 


g- 


nőtt         német 

szerb 

»  román 

fogyott  » 

fogyott      szerb 

fogyott      román 


«/> 


...  I 


>! 


■     -ti.l.* 


f 


>4  • 


ff        -r«*< 


•  •    •  ■  II  •  t.i 

•■       .11       •     , 

.1    ••  .  .^  .  t  •       I 

i<  ii 


i'H|   ■  t  'U-liti-  IrtiP  III-        ^4^-*' 


f  . 

•    t.f  •. 


•         ft.*^ 


!•  •■     •    í    ■    >    j,.-   .■.  ■  K         »    4  '*■  "    I     :'    •  '1^    -'  *         r  ■  •     •     •  •  » fc      -#   f  •,      <•  4  1- 1  ■ 

ti  ti  1. .   •  i.  ■•-.:«  '.  •       -     <n..  *  •«li«-t       •  K'*  f^vnr^         •'.•!• 

ii  M  M.:    4  •' 

./..,.'     '     .»  ,  •.;  *  4  '    i    k  '  •  '     »    %•  *i    »  •  '4  i«  »    4  ■  «'•%                   "     4    » 

»       i'i.l                 I           :  •      ^>    4  €  4í  j  .•!#••.  4  '  '       í         •■'  .         -"í**     •      *-«  4  •  ■  4      4     #•  ■     •«     4 

I         ■■  --      •     •^.  i  :     » «  :  .      I      ^.  a:«    4  yCi^i-l    »4     •    •  •>•         S  '  -.-     .|    -.. •     ^       14 

III    .      I                    ««v*'  »•   4  t  I  4     '  4    4  -'    '  ^.     •  '  -          l      •    '      t     ;  t    »  -       ts       'I       «      ■ 

^  A      •  •    •«    f  ^    '    «♦     t      »    1   '    I        ft  \  .  c^.  I  »  t        %  •    -  *»        »        -. .«        '  •  I        >     •«     * 

II       1-411        ."fi.:.              .^k-ii-tk  \         '    '  •        I-'        • .  1     •  4         4     ».i  «• 
.#>    ^4 

'4               4,  *>'.•-  4     4     I  :  I        «f . .-        I  <     I  .  '  i    ■  •               »     «  ».:  »4       I          I  •  • 

4          ■-         ■  «.r              •     »        •  >      I         /  .    4  ■        »í  »  •    •     «ti'  i.      •          f  :     4      .•  I        ■                  I  « 

»     .      I    I       i     I      t      •      ■■  *•-}'>            »        K     I  ••■«'.     •                      <           •                  I 

I      4  ».  s'    .  j       '.i.^ » !•  I  ^  4  4  I       I     iJ  ■    ■        •      ■  »       » í      *     •  *       I     •       »         •    » 

tt                      ■      4     '         ...  4      •  ■     I ;  f    r  1      '*  4  ■     W*  •!!  •  ■•€  4    •       '•*:           •*       »■      "4 

■  t..       •      4-         •4.'     itit-i             :     4  ^f'^rf*           •!•*••        m.:*     «;          \       1^       •■           •    • 

II.     ^'^                       «Í.4'        ••l4       H'-  •-        H^"**!             \      «Btr«    '^                              •   «        ■  »               '  ' 
tt      •    lí'      I     í 

Ut '*••!■  ^-  4        I       *  .1  1.1  .         4  tf  r    4        *  •  »•         Ifi        I  •   ■        • 

-■    *  a  4r*  4   '  ^fmiUé  ^.9  éi    «  '4'    •«•*'    '*    •    :wvAt  .h^   4      '••«€       #ii%«-4ii      ?«  .4 
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1  B.,  1  e.,  1  a.,  1  d.,  1  c,  1  b.,  1  a,  —  képviselve  van  tehát  a  közép- 
mérettől fölfelé  minden  fokozat.  Elég  erőteljesek  a  szerb  képződmények 
is ;  méretük :  1  a ,  1  d.,  1  c,  ti  b.,  7  a.,  4  ft.j  2  a.  Csekélyebb  a  román 
faluk  mérete:  2  c,  2  b.,  6  a.,  6  (í.  Erős  kisebbséget  állít  a  szerb  elem 
3  német,  2  román  helységbe,  —  a  német  elem  2  szerb  helységbe,  —  s 
a  román  elem  1  német  s  2  szerb  helységbe. 

Temes  megye  felújításakor,  a  200  év  előtti  telepítések  idejében  sok- 
kal több  volt  a  szerb.  Akkori  lélekszámáról  fogalmat  ád,  hogy  két  szerb 
ptkspökséget  kellett  e  megye  területén  felállítni :  a  temesvárit  s  a  verseczit 
Igaz,  hogy  akkor  a  románok  a  szerb  hierarchia  alá  vettettek,  s  a  saját 
vladikáik  is  a  karloczai  metropolita  patrarkátusa  alatt  álltak.  Nyilván 
azért,  mert  a  szerb  elem  akkor  nagyobb  és  jelentékenyebb  volt  a  román- 
nál. Azóta  a  szerbség  sok  tért  veszített,  leszorult  az  Al-Duna  mellékére. 
Most  a  román  kezd  a  Bánságban  tért  veszteni.  Erőben  s  gyarapodásban 
a  bánsági  sváb  felülmulta  a  többi  fajnépeket. 


A  megyéről  előadottak  foglalata  itt  következik. 

A  városok  száma  4  (Temesvár,  Versecz,  Fehértemplom  és  Vinga): 
a  fajtöbbség  3-ban  német,  l-ben  bolgár.  A  nagy  községek  száma  85, 
ezek  közül  4  magyar,  37  román,  31  német  és  13  szerb.  A  kis  községek 
54  körbe  kapcsolvák,  melyek  2 — 5  faluból  állanak;  a  fajtöbbség  15  kör- 
ben német,  28-ban  román,  11-ben  szerb. 

A  helységek  mérete  ilyen : 


egyéb  ny 


Méretre 

magyar 

romi 

legnaf^yobb 

(C) 

— 

— 

>> 

(B; 

— 

nagyméretű 

(ő) 

— 

— 

» 

(5B^ 

— 

1 

» 

<^) 

— 

— 

középméretű 

id> 

— 

1 

!i> 

(c) 

— 

8 

> 

(b) 

4 

12 

(ai 

1 

51 

kisméretű 

(?) 

1 

4!> 

> 

(al 

— 

9 

Fajtöbbségre 

tót            német 

—  1 

—  1 

szer 



—                 1 

4 

1 

_               ? 

1 

—             10 

1 

-             12 

6 

—             16 

10 

1               7 

8 

—              6 

3 

ei^vült      t)  124  l  60  30 


Tiszta  román  helység  van  8,  tiszta  német  7,  —  tiszta  magyar,  szerb. 
tót  és  cseh  vagy  bolgár  (egyéb  ny.)  helység  nincs. 

Siíliftnlan  kisebbség  70  román,  36  német,  15  szerb,  2  magyar  s  2 
egyéb  nyelvű  helysét»ben  fordul  elő.  Az  ily  szórványos  kisebbség  magijor 
24  román,  lí)  német,  s  2  szerb  helységben,  —  német  35  román.  6  szen», 
2  magyar  s  1  egyéb  ny.  helységben,  —  román  14  német,  s  6  szerb  hely- 
ségben, —  szerb  4  román,  1  német  s  1  egyéb  ny.  helységben. 


mi 


jelentékenyebb  fajkisehlisé^ek  így  oszlatlak  meg: 


AÉ^h 


rv-v* 


ii-in» 


Mammgm 

roBim 

1«t 

német 

it*erh 

«ftAk  *i. 

m««ytr 

román 

tiVi 

némft 

•tacto 

i«ri*ii« 

mmgpLT 

« 

2 

— 

— 

— 

— 
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— 

— 

— 

1 

1  ! 

nmén 

2 

# 

2 

5 

2 

— 

17 

♦ 

1 

9 

7 

1  1 

1 

lén 

— 

^ 

♦ 

— 

— 

— 

— 

l 

# 

— 

— 

- 

német 

*- 

10 

— 

♦ 

4 

— 

<t 

3 

— 

# 

2 

— 

mtfb 

— 

1 

— 

2 

♦ 

— 

— 

7 

— 

2 

♦ 

5 

13 

cgarAny. 

— 

— 

— 

— 

— 

# 

— 

- 

— 

l 

— 

# 

A  feleke zeH  viszony c»k  iiie^ycszerle  ilyenek : 

W.  knth.  a  hívek  többsége  5  magyar,  55  nemei,  3  román  és  3  egyéb 
ny.  (2  bolgár^  1  cseh)  helységben,  —  g.  kath.  6  román  helységben.  ^ 
keL  gör.  124  román,  3ü  szerb  és  3  német  helységben,  —  ág,  ev.  1  tót 
s  2  nímet,  végre  ev.  ref.  í  magyar  helységben. 

A  ngelnterületi  viszonyok  rendkívül  bonyolultak.  A  megye  észak- 
nyagatt  oldalán  3(i  nemei  ko/ség  egy  ía^iban  fekszik,  s  magálioz  kajv 
r^>lja  a  szomszéd  aradvidéki  és  torontáli  német  községeket,  a  mikkel 
eg}'ÜU  alkotja  a  bánsági  smíb  figeiimiedenczét,  A  déli  tagon  21  szerb 
helvüég  szintén  egy  ta^ot  képez,  összeköttetésben  a  szomszéd  krassó- 
szörényi  és  bács-tnrnntáh  szerb  lielységcsoportokkal,  —  mindezek  közös 
nyelvterületet  alkotnak.  E  két  fajnép  közt  103  román  község,  kapcsolal- 
bail  a  krassó-szörényi,  nradi  és  torontáli  képződményekkel  a  román 
nydvhatárl  az  alföhl  mélyéig  terjeszti  ki.  Azonkívül  59  nyelvsziget  van 
megyesxerte  szétszóródva:  ú.  m.  0  magyar,  16  román,  24  német,  9  szerb, 
I  tót.  2  bolgár  s  1  cseh. 

I^t&zík  e  képbőL  hogy  a  megye  legtöbb  fajnépe  jövevény  nép, 
melyek  20(í  éven  belől,  különböző  viszonyok  közi  telepedlek  meg  a 
török  világ  után.  Láthatni  azt  is,  hogy  az  etnikai  talaj  itt  ép  ezéi1  még 
oefn  szilárd,  a  nyelvszigetek  kelnek,  tűnnek  a  [szerint,  a  hogy  változik 
bentiük  a  fajnépesség;  a  nyelvhatárok  szmtén  velük  változnak,  s  e  hul- 
lámzásban csak  lassan  épül,  alakul  ki  egy  majdani  állandóság. 

Hasonló  viszoQvokkal  találkozunk  a  szomszéd  Torontálban  is* 


Torontál  megye. 

Dél-Magyarország  éléstára  ez;  gabnatermö  sík  föld,  melyet  északon 
a  Maros,  nyugaton  a  Tisza,  délről  az  AKÜuna  hullámai  öntöznek.  Kelet 
feldl  1  a  Teraes  és  Krassó-Szörény  megyékből  idáig  Tnlyó  vizek  ágaznak 
tzél;  a  llega,  mely  délnyugatra  fordulva,  Nagy-Becskerek  mögött  a  Tiszába 
AmUk,  —  a  Temes,  mely  déli  irányt  vesz,  s  Panesovánál  a  Dunába  tor- 
IiqI^  —  0  Rerzava  s  a  Moravicza,  a  miknek  csatornázott  medre  a  Temesbe 
írezet  Temeíi  megyéből  kapja   Torontál    a    kis   Aranka-eret   is,   mely   a 
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Maros-mellékén  fakad,  e  folyam  irányát  követi,  aztán  az  alsó   Tiszához 
hajol  s  az  ingoványok  közt  tűnik  el. 

A  folyamvölgyek  szelíd  lejtői  közt  kitárul  északon  a  nagy  bánsága 
délre  az  aldunai  róna,  amaz  a  Begáig,  emez  a  Berzaváig  terjed.  A  Maros 
s  a  Tisza  vonal  mögött  a  szemhatár  síkságot  ér  mindenütt,  —  túl  e 
folyókon  van  a  magyar  alföld.  Csak  messze,  az  Al-Duna  felé  emelkedik 
a  talaj,  ott  kéklenek  a  karlóczaí  s  a  szerbiai  hegyek. 

E  térszínen  220  helység  épült:  43  magyar,  34  román,  67  német, 
63  szerb,  5  tót,  4  horvát  és  4  bolgár.  Az  áttekintést  e  képződmények 
fölött  úgy  könnyítjük,  hogy  a  térszakaszokat  két  csoportba  osztjuk.  Előbb 
a  megye  déli  és  délkeleti  részeihez  fordulunk,  az  Al-Duna  völgye,  róna- 
sága  felé,  merre  a  Moravicza,  a  Teréz-csatorna,  a  Berzava,  a  Temes 
s  a  Bega  húzódik.  Aztán  megtekintjük  a  megye  nyugati,  északi  s  észak- 
keleti részeit :  a  Tisza-völgyet,  a  bánsági  rónát,  az  Aranka-mellékkel  s  a 
Maros-völgy  gyei. 


A  Duna-v51^  (2  magyar,  2  német, 

^       I  [faj  népeinek 

többsége         kisebbségei 


1  román,  3  szerb  helységgel): 


A  járás  és        ►»« 
helység  neve     .c*| 

< 

Pancsov&i  Jáfás. 
IB  reszt  ovácz  b 
tSándoregyhÁz  b 
iHomolicz  d 

ÍStarcsova  c 

•ílertclendyfttlTa  b 

%*Pancsova  A 

t  Bárány  OS  a 

t  Borcsa  a 


legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 


német     V®  sz.       — 
magyar  IV^cU^n.  — 
német     V®  sz.         r. 
szerb    IV'h.IlPn.  r.m. 
magyar  IlPn.  IIPl.  — 

szerb  V^i.IPm.  r.t  h.o. 

román     —  — 

szerb       P  n.       h.  r. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb    szórványos 


r.  k&tb.    V«k.  — 

r.  k&th.     -  — 

kel.  gör.  V®r.         m. 
r.  k&th,    lV«k.        a. 
&g.  ev.     IV"e.II<»r.  — 
kel.  gör.  IV^r.n^^a.  e.i.'^ 
kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  II«r.  — 


Félszáz  ér 


óta 

a  né] 


a  fajtöbbséf 

TOlt 


A  határőrvidékhez 

tartoztak ;  egykori 

népességükről 

nincs  adat. 


Az  aldunai  rónaság  (1  magyar,  1 
Pancsovíii  Járás. 

IFrüTízfeld             c  német  —  — 

IBanát- Újfalu      «6  |  román  IP  sz.  n. 

(Héva-Ujfalu) 

:Do1ovr                 d  i  szerb  IlPr.  n. 

^4  libuná rí  Járás,    i 

XPatrovoszelo       (X  román  Pii.  sz. 

lÁJilnmár               d  i  román  llPsz.  n.ni. 

IKevi-Szöílős       b  román  Pn.  sz. 

•Háncsa                  b  szerb  P  n.  r.m. 

'^Ferdinánd falva  a  szerb  P  n.  m. 

i Számos                b  szerb  P  n.  r. 

^4 n  ta  Ita  Ivai  Já rás 

lAiitaJfalva           d  tót  Pm.  n. 

iLaJosíalva            d  tót  Pn.  — 

\lorcntál-Vásárhe:y    d  magyar  \'^  \\.  — 

\CzrepaJa               d  szerb  P  n.  e. 


német,  4  román,  2  tót,  5  szerb    helys^el): 


ág   ev.     Pi.  r.k. 

kel.  gör.  P  m.  r. 

kel.  gör.  Pr.  i. 

kel.  gör.  P  r. 

kel.  gör.  P  r.  — 

kel.  gör.  P  r  — 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  Pr.  - 
kel.  gör   Pr. 

ág.  e\\     P  r.  i.  k. 

ág.  ev.     P  m.  r. 
ev.  ref.     Pr. 
kel.  gör.  P  r. 


A  határőrvidékhez 

tartoztak ;  egykori 

népességükről 

nincs  adat 
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9éMt\) 


A  Teréi-CMlonui  mellett  (1  magyar.  2  német,  2  román,  1  tót,  1  szerb  hely- 


A  járás  es 


•«  c:     I 


fAjnépeinek 

kisebba^ei 


togsú-      egyéb 
lyosb  ssónránjos 


AUbunári  Járás. 
tDobrícMM 
i  Sándorfalva 


e  i  szerb 
?  ;  töt 


IV^r.   n.m.e. 
IlPm.      n. 


rVég-Szt-Mihály  e  ,  román     I«m.        — 


BánlMki  Járás. 
tSsent-János         a 
iCrménybáMM        a 

ÍGyAr^yháza       a 
•István  völgy        a 


román     I*  m.     n  e. 
mMgysw  I*n.  — 

német     IV^m.    t.  e. 
német     IV*t.   m.sz.r. 


felekex«ti  népeinek 
tAbbséfre         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   ssórrányos 


kel.  gör.  I'r. 
I  ág.  ev.     ni^r. 
!  kel.  gör.  I'r. 


kel.  gör.  !•  r. 

r.  ksUb.  — 

r.  katb.  I'k. 

ág.  ev.  IIP  r. 


m.  h. 


Pélsxáx  ér 

óta  előtt 

a  népes-       a  fajtöbbség 
nég  Tolt 


A  halárör\idékhez 

tartoztak;  egykori 

népességükről 

nincs  adat. 


—  nőtt 


a.e. 
i.k. 


román 
>        magyar 
(nincs  adat: 


A  Monivicza-vőlgy    1  román,  1  német,  helységgel* 
Bánlaki  Járás.  ! 

iXagy-Margita     a  |  román  lll*sz.    m.n. 
ZTUcbyfalvM  e     német   I*m.  r. 


j  kel.  gör.  I*r 
i  r.  katb.  Vk. 


e.       fogyott      román 
a.         nőtt         német 


A  Berzava-vdlgy  {1  magyar,  2  német,  2  román,  5  szerb,  1  egyéb  nyelvű  hely- 
séggel) : 

Antal/aJvai  járás. 

tJarkovacM  c     szerb       l*n.   m.r.e.       kel.  gör.  I*r.  —  nincs  adat) 


AUbunári  Járás. 
IKis-Margita        a     szerb       I*r.  n.       kel   gör   I*r. 


Bánlaki  Járás. 
l  Kanak 
.  Ó-Lécz 
•Szécsen  falva 


) 


Újfalu 
iSagyGáJ 
lPárto.s 
tSiöka 
iBánJak 
lOffsMenicxa 


szerb  :fV  uV  a.r. 
egyéb  nyjn^^IlVm.  k  «, 
német  V  m.  r,sz  e. 
magyar  IV*  n.  sz  r. 
szerb  IIISJI*..  r.e. 
román  IV*m.  nAZ.e. 
szerb  I*n.  r  e.  m. 
román     I*m.    n.u. 


r.  katb. 
r.  katb. 
r.  katb. 
r  katb. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
kel.  gör.  !•  r. 
keL  gör.  11*  r 


V»k. 

I*k. 

I*k. 

I*k. 

Vr. 

IV»r. 


e.  i. 
a.  í. 

i. 

e  í. 

e. 


nemei      iSz.     rm^.     r.  kaib.   II*  k. 


nincs  adat 


nőtt         szerb 
nincs  adat 


nőtt  szerb 

*  szerb 

*  szerb 
»  román 

fogyott  német 


A  Tenet-vólBr  és  kiSnyéfce  'I  magyar,  H  rotttáo^  13  német,  2  horvát,  17  szerb 


helységgel): 

fíáidányi  Járáa. 

iCsfbaa  a  román  l*o.     m  e.  kel.  gör  l*g. 

Uj'i'écs  b  oémei  Pm.       sz.  r  katb.    Pk. 

tGyúhrésM  a  rosáA  üPn       m  kel.  gAr.  IPr. 

II Vanda  a  szerb  ri*n  U*m.   -  k^l  gAr   flP  r , 

:/é/i/  k  román  IlPn.      m.  lurf.  g/>r.  Pr 


r.  I- 
i 


fogyott 
nöit 


remién 
német 
ttBtnán 
szrrb 
ftftnán 


Balogh  P.:  A  népC^jofe  M^tj 
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A  járás  és         ►»£ 
helység  neve       xi'^ 

< 


Bánlaki  Járás. 

IToJvádm  a 

iDolácz  a 

Módoai  járás. 

ÍMaczedonia  ^ 

*Rudna  a 

rüaád  p 

(  Fodorháza  a 

í  Gyér  a 

(•TóGyér  a 

•  Csávos  a 

XS^erlhMóéos  b 

Í  •Német-Módos  a 

Káptalanfalva  a 

Keresztes  p 

tistvánföld  b 

iSurJán  p 

ISzeib-Bóku  b 

IHorvM^Bóka  a 

tSzécsány  b 

Í*Néniel-Szárcsa  a 

Eomán-StárcKi  a 

tSEerb-Neüzínü  b 

IHorvát-Neuzina  ^ 


fajnépeinak 
többsége         kisebbségei 

lagsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


román 
német 


román 

szerb 

szerb 

német 

német 

román 

német 

szerb 

német 

német 

magyar 

német 

szerb 

szerb 

horvát 

német 

német 

román 

szerb 

horvát 


IV^n.n^sz.  m 


II*  n.  m. 
n*r.n<>n.   m. 

inVII'n.   m  e. 

Pm.        - 
ni«sz.II«m.  r 
IPm.  sz.n. 
in®m.     sz. 
IV«n  Il«m.  e. 
P  m.   sz.r.e. 
V«  m.        - 
Psz.         n. 
P  m.         r. 
IPm.U«n.    r. 
UPm.  n.h.e. 

n®in.     sz.n.t.r.e. 

Pm.  - 
P  r.  m. 
IPn.  m. 
IPm.U«n.  h. 

ll®m  ll^sz.  n.r  e. 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


kel.  gör.  IV®  r.      e. 
r.  kath.    — 


kel.  gör. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
r.  kath. 
r.  kath. 
kel.  gör. 
r.  kath. 
kel.  gör. 
r.  kath. 
r.  kath 
r.  kath. 
r.  kath. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
r.  kath. 
r.  kath, 
r.  kath. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
r.  kaíb. 


e. 
i.e. 


n«r.  — 
nPr.  - 
n«  r.  i. 

in«  k.  e. 
IP  r.  - 
Pk. 
V«r. 
Pk. 

Pk. 

IV^r. 

VPr. 

n^k. 

Pk. 

Pk. 

Wt. 

IV«r. 

IPk. 


Félszáz  év 

lépes- 
Bég 


óta 
A  né] 


a  fajt^bbsés 
volt 


nőtt 


fogyott 

nőtt 
fogyott 
(telep 

nőtt 
fogyott 

nőtt 


(nincs 


román 
német 


román 
szerb 
román 

volt 

román 

román 

német 

szerb 

német 

adat) 


nőtt  szerb 

(nincs  adat) 


nőtt 


német 

> 

román 

szerb 

hors'ál 


Nagyhecskerek  ij. 

X  Emészt  háza        b 
t  Botos  c 

lOrlüvat  b 

Antu  lÍH Ívni  Járás. 
b 

a 

b 
b 
b 
b 
b 
c 


í  Tomasevíicz 

lOzora 

IFarkasd 

Zldvor 

l  Tor  on  tá  Iszige  t 

t  Csent  a 

XBá  randa 

•  Opo  vu 


német      P  r. 

szerb        P  n. 

^  szerb        P  n. 


Pancsovui  járás. 

tSze /'korín  b 

i  G  Jogon  b 

i  Almás  c 


szerb 

román 

szerb 

szerb 

szerb 

szerb 

szerb 

szerb 


Vu. 

Pn. 

Pn. 

Pn. 

IP  n. 

Pn. 

Pn. 

IPh. 


szerb        P  r. 
német      IIP  r, 
nt''inet      TI'  r. 


m. 
m. 


r. 
sz. 

m. 
111. 
m. 


r.  kath.  P  k. 
kel.  gör.  IPr. 
kel.  gör.  P  r. 


kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  IP  r. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  P  r 


n.  e.       kei.  gör.  IIP  r. 


n.        kel.  gör.  P  r. 
b.     I   r.  kath.    IlPk. 
in.     I   r  kath.    P  k. 


m. 


nőtt 


német 


A  határőrvidékhez 

tartoztak ;  egykori 

népességukW)! 

nincs  adat. 


%v» 


I       •■•■^  ■  * 


^#'       •    • 


-  tlll.t 


•  •-    »«    -• 
•    ff   «    • 


I  •         4 


«  •     J 


4  »     ' 


•4  ••• 


§9.4    • 

é    • 


I    '  4      • 

«  *•  - 

I  •  I 

é  • 

4  i 

I  I 
I.* 

i  I  • 

J  •  * 


'      é 


•      !■■    lUf*         .1    «^      •  Skft  4  l'ft.*.4l  t^Cl  ••••I 
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—  aztán  délfelé  fordul,  átszeli  a  csatornák  vidékét,  lekerül  az  aldunai 
rónára  Dolováig,  s  a  Deliblát-puszta  szélén  Temes  megyébe  tér.  E  vonal 
mögött  30  szerb  helység  fekszik  egy  tagban.  Velük  szemközt  északkelet- 
délnyugati  irányban  a  román  nyelvhatár  vonul  el,  a  Temes-völgytol  a 
delibláti  pusztáig;  amerről  a  románság  a  krassőszörényi  hegyekből  s  a 
temesi  rónán  át  Torontálba  jött.  E  vonalon  14  román  helység  fekszik 
lánczolatosan.  A  román  és  szerb  nyelvterület  közé  egy  német  s  e  mögött 
egy  magyar  nyelvmedencze  van  beékelve. 

A  nyelvhatárokon  belül  különböző  fajnépek  45  szigettel  tarkítják 
az  etnikai  talajt.  A  román  határ  mögé  esik  1  szerb  és  1  német  telep, 
amaz  Szóka,  emez  OiTszenicza.  A  szerb  határ  mögött  feküsznek:  az 
Al-Dunánál  Sándoregyház  és  Hertelendy-falva  magyar^  Bresztovácz  és 
Homolicz  német.  Bárányos  (Ovcsa)  román  telepek;  az  aldunai  rónán 
Torontál-Vásárhely  (Debeljácsa)  magyar,  Franzfeld  németi  Antalfalva  és 
Lajosfalva  tót  helységek;  a  Teréz-csatorna  körül  Orményháza  magyar, 
Sándoríalva  tót,  Zichyftilva,  Györgyháza  és  Istvánvölgy  német  falvak; 
a  Berzaua-uölgyben  Újfalu  magyar,  Ó-Lécz  bolgár,  Szécsenyfalva  német 
községek;  a  Temes-völgyben  Keresztes  magyar,  Horvát- Bóka  és  Hor\íít- 
Neuzina  horvát,  Tógyér,  Román-Szárcsa  és  Ozora  román,  az  alsó  völgy- 
ben Almás  és  Glogon,  a  felső  völgyben  Csávos,  Gyér,  Fodorháza  és 
Dolács  német  községek;  végre  a  Bega-völgyben  Lukácsfalva  magyar. 
Erzsébetlak  tót,  Román-Écska,  Jankahíd,  Nagy-  és  Kis-Torák  román 
telepek. 

A  szerb  nyelvterületbe  ez  a  sok  szigetképződmény  annyi  léket  ütött, 
hogy  az  szinte  közel  van  a  szétmálláshoz.  Tőle  északra  a  Temes-melléken 
15  sváb  falu  lánczolatos  összefüggése  egy  kisebb  német  medenczét  alko- 
tott. Mögötte  a  Bega-melléken  egy  magyar  mcdencze  vonahn  mutatkoz- 
nak, mely  14  helységre  terjed.  Amott  a  sváb  faluk  közt  szerb  Párdány. 
emitt  a  magyar  helységek  közt  Ittebe  szerb.  Öregfalu  román,  V}yár  nemei 
és  Rogendorf  bolgár  falu  van  elszigetelve ;  —  hasonlókép  izohíllak  a 
Torontál  keletén  összehajló  magyar  és  román  nyelvhatár  közt:  Lj-Féc<i 
német,  Dinynyás,  Ivánda  és  Szt-Márton  szerb,  végre  északkeleten :  Bobda 
román.  Szerb-dsenej  és  Német  falu  szerb  szigetek. 

Az  egész  délvidéki  területen  összesen  7  magyar,  10  román.  Ki  német, 
4  tót,  2  horvát,  (S  szeih  s  *2  bolgár  nyelvsziget  fekszik  szétszóitan,  cjj}- 
fclől  szerb,  másrelől  román  talajban,  vagy  beépítve  a  német  s  a  magyar 
inedenczébe.  Bonyodalmasabb  néprajzi  alakulás  nincs  sehol  országszerte.. 

Kz  a  vidék  találkozó  helye  a  költöző  fajnépeknek  az  ország  minden 
részéből,  mióta  a  török  világ  elmúlt,  s  Torontál  földjét  be  kellett  újra 
népesílni.  Pancsova  volt  a  szerb  gránicz  székhelye,  körülötte  szerbek 
telepedtek  le  tömegesen.  Községeik  mérete:  1  B.,  1  A,,  1  €í„  3  d.,  5  c, 
lő  b.,  10  a.,  3  fi.  A  svábok  a  megye  északi  részein  kaptak  helyet,  a 
hatái  őrvidéki  öv  mögött,  —  de  ők  lassankint  az  Al-Dunáig  terjeszkedtek. 
Helységeik  néphoségei  itt:  1  d.,  4  c,  7  b.,  15  a.,  2  ii.,2a.A  román  elem 
a  keleti  Kárpálokból  nyomult  le  idáig  ;  községeik  itt  tetemesebbek,  mint 
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A  járás  és 
helység  neve 


< 


Nagy-kikind&j  J. 
i  Szerb- Pádé  a 

:  Mmgy{ir-Pá  dé       a 

Töték-kanizsui  J. 

lTÍBm-SEt-Miklé6  c 

(•Csóka  c 

f  Monostor  a 

tSzanád  b 

tJózseffalva  b 

: Törők-Kanizsa  c 
tSzerb'Keresztur  b 

ÍÖyá7«  b 

)ó-Szent-lván  a 

•Uj-Szent-Iván  a 

íZSzőreg  c 

(  Térvár  a 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


iegsú-       egyéb 
lyosb    szón'ányos 


szerb      IV®  m. 
magyar  Psz. 


n. 
n. 


szerb      IV''m.n®n.   t. 
1  magyar  Illesz.       n. 

magyar  Psz.         — 
i  szerb      IWn.lPm.  — 
I  magyar  V'sz.        n. 

magyar  V'sz.         n. 

szerb  II®  m.  — 
'  szerb  II®  m.  n. 
i  magyar  I®n.  — 

szerb      IV®n.Il®m.  — 
I  magyar  V®sz.        n. 
I  magyar  I®sz.         — 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


Iegsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


kel.  gör.  V®n      i.m. 
r.  katb.    Pk.  i. 


r.  kath.    V®k.  a  i. 

r.  kath.   ÜPk.  i. 

r.  kath.    Pk.  i. 

keL  gör.  IV®  r.  i. 

r.  kath.    V®k.  i. 

r.  kath.    V®k.  i.e. 

kel.  gör,  n®  r.  i. 

kel.  gör.  II®  r.  — 

r.  kath.    —  — - 

r.  kath.    V®k.  — 

r.  kath.   V®k  i. 

r.  kath.  Pk.  - 


Félszáz  év 


óta 


nőtt 


nőtt 


előtt 


A  népes-       a  fajt6bbseg 
ség  volt 


szerb 
német 


szerb 
niag}'ar 

> 

szerb 

szerb 

szerb 

szerb 

> 

magyar 

szerb 

szerb 

magyar 


A  Tisza— Maros-szög  (4  magyar,  1  német,  1  román,  1  szerb  helységgel) : 


Tőrök-kanizsai  J. 

IKűbekhÁza  a 

í  Rabé  a 

(•Majdan  p 

rÓ-Béba  c 

(  Battyánháza  a 

ÍSOroszlámos  b 

Kis-Sziget  a 


magyar  IV®  n.  r. 

magyar  —  — 
magyar  Pn. 

román     III®  m.  n. 

német     I®  r.  — 
szerb      lV®ni  IPn.    t. 
magyar  — 


r.  kath.   Pk.  — 

r.  kath.   —  — 

r.  kath. 

kel.  gör. 

V.  kath. 

kel.  gör. 

r.  kalh. 


Pe.  — 

IV®r.n®g.  e. 
Pk.  g. 

V®  r.  i. 


(nincs  adat) 
nőtt       mag^-ar 

>  > 

r^  romáD 

(nincs  adat) 
nőit         szerb 
9  ni n gyár 


A  bánsági  róna  (9  magyar,  4  román,  28  német,  10  szerb,  2  horvát  helységgel : 


Nagy-kikindai  J. 

:  Mokrin  «B 

iNú  kőhalma  b 

•/Nagy-Kikinda  B 

l  Száján  b 

:  Tisza  Hegyes  b 

i  Bocs  ár  b 

{•Topolya  a 

N:igy-Bikács  a 

XBasahid  d 

Törők-becsei  J. 

m  Karlova  d 

ÍKis-Bikács  n 

IBeodta  d 

V  A kacs  a 

iKumán  d 

íMelencze  cB 

iTonia  (I 


szerb      IP  n.         m. 
némel     P  r.  — 

szerb      Iir'n.IPm.  r.e. 
magyar  Pn.  — 

szerb       P  m.      n  r. 
német      IlPsz.IPm.  r. 
magyar  \^  n.         sz. 
magyar  V®  n.  — 

szerb      V  n.  m. 


szerb       P  c.  ni.r. 

magyar  P  n.  sz. 
.szerb       IlPni.IlI^n.  - 

magyar  I^r.  — 

szerb       V  ni.  — 

szerb       In,  m. 

magyar  — 


kel.  gör.  IP  r.  i.  m. 

r.  kath.    P  k.  — 

kel.  gör.  IV®  r.  i.e.a. 

r.  kath.   I®  i.  ~ 

kel.  gör.  Pr.  i. 

r.  kath.   IV®  k.  - 

r.  kath.   Pk.  — 

r.  kalh.    —  — 

kel.  gör.  P  r.  i. 

kel.  gör.  I®  r.  i. 

r.  kalh.   Pk.  — 

kel.  gör.  V®  r.  i.  m. 

r.  kath.   P  k.  - 

kel  gör.   P  r.  — 

kel.  gör  P  r.  — 

r.  kath.   P  i.  - 


i       nőtt  szerb 

i  í  német 

'     fogyott    magyar 
nötl         szerb 
szerb 
>  magyar 


szerb 


nőtt         szerb 

I  ■>  magyar 

szerb 

I     fogyott     magyar 

j  >  szerb 

> 
'  >  magyar 


V 

^^^H 

WT-^urrv        ^^                            ^^^^         ^^^^ 

fel«lceiei4  fiép«iii«ll 

^^^1 

lAhb-ié^e            kt««hbiiérci 

4  fjijtAhbtéf                        ^^^H 

le^tú- 

egyéb 

^                           Ijotb  fexórványvs 

lyosb   nórvAnjos 

tűt!                                 ^^^H 

^^^H 

tOtO^M^hk            % 

német     IPm.         - 

r.  kath.    ín. 

— 

nőtt 

^^^^H 

1  Moljrriili^a           ^ 
ITótiai                   • 

német     1*  m.         — 

r.  katli.    Pi. 

— 

» 

^^^^^H 

mmgyat  \ÍV  n.       sz 

r.  kulh,    I*k. 

— 

* 

magyar                          ^H 

iMmgymr-CMemyM  t 

iiiágyar  1'  n.         sje. 

r,  kalh.   Vk. 

g- 

^^^^^^H 

iSm^rb^CMom^M     ú 

sxer£»      Ul«  n.        ^ 

kel  gór.  III*  r. 

— 

^^^^1 

tMámet-CMernym  e 

német      ni*m.    sz.e* 

r.  knth,    rk. 

- 

1 

némel                       ^^^^| 

tKÍ^0rQ9K            e 

fíiitgyar  Hl*n.        r. 

r,  ktilh.    im. 

-- 

^ 

magyar                       .  .^H 

t  Kis*Tószcg         1 

német     1*  m.      r.  e. 

r.  kuth.    I*k, 

— 

m 

német                           ^H 

német     1*  i%          m. 

r.  kath,    l'k. 

—   1 

> 

^^^^^H 

SJSbMite/^A         e 

német     I*  m.          c\ 

r.  kalh,    !'k. 

—  ' 

Ji 

^^^^^^^1 

.  Sjtl-HübeH          a 

tiéincl      I*  m>          r. 

r.  kíilh.    I*k. 

— 

» 

frMncxm                   ^^^H 

<    Sculloum            1     n^inel      I*  r,           — 

r.  kath,    Pk, 

— 

» 

ft»ncxim                   ^^^H 

(•Károlyligrl         ^     iiénirt      l*r.           — 

r.  katb.    í*g. 

— 

^^^H 

IKi^KoBiiós         b     oénict     T  r.          — 

r.  kath.    I*g. 

— 

írAfiCMim                    ^^^^M 

U»r«M€x               1     német     I*í\           r 

r.  kalh.    I*g. 

' 

^^^H 

SCAeÉr(ffJC/}^om/^a  j  román    llPn.  cjii.s/. 

kel  gór.  lIT*r. 

s* 

^^^^1 

1  KÍ»-Vuésdía       ^     néinrt     11*  r.         m 

r  kalh.   n'K. 

— 

> 

^^^H 

r,  kath,  V»k. 

8* 

/btf/o££ 

^^^H 

Citai^/>^á«L 

^^B 

tam&rh-Kiári         1 

««er6      Tn        r.e. 

Ae/,  gór.  !•  r* 

i. 

nr.tt 

s^cerb                             ^^1 

iHorváí- Klári      p 

hcrvAi    luStii^n.uNi.— 

r.  kalh.    in*k. 

i. 

horvát                            ^^1 

IjrorrJÜ^iTácsa     ^ 

horvát  ií*T.n*mMh%  u*o,  -- 

r.  kalh.    lU*  k. 

— 

^^^1 

UK(Miiál>.jréc«ji      b 

román    Il*sz.  n.h.m. 

kel.  gór,  n*r 

L 

román                      ^_^H 

SQforijralJiiotf        q 

német      l*  m,          c. 

r.  kalh,   — 

— 

á^^^H 

tXiM^JétM            « 

néniét     —             — 

r.  kalh.   — 

— 

^^^^^H 

tÍímg}'-JécsM          e 

német     I»e. 

r  kalh.   - 

— 

^^^^^1 

IQmOAcI                   0 

némel     I*  m.         — 

r  kalh.   — 

— 

^^^^^^H 

IMIM                   d 

német     l*m. 

r.  kath.    — 

— 

^^^^^H 

P^rjámmi  /arás. 

^^1 

tUfh^i                 S     némcl     Pn          ^ 

r.  kalh     !•  k. 

— 

(nincs 

^^^1 

tMámhrkáM        ii     német     l*m.        r 

r.  kalh.    l*k. 

— 

ii<»tt 

^^^H 

iBagátoB              e 

német     I*r.          e. 

r.  kath.    - 

— 

« 

^^^^^1 

:jrii-aiji          b 

német     —            — 

r  kalh.     - 

— 

• 

^^^^^H 

SXorríÉi                 G 

német     r  r           \n. 

i\  kath    l*k. 

— 

i 

^^^^^^1 

SMftrAJt                 c      ro/ná/;    ürn.        e. 

kel.  gór.  ül'r 

i. 

• 

^^^H 

ya^ti-mUckm  j,    j 

^^H 

iSm^y  6xM             e 

német     l*e.          — 

r    kalh.    — 

— 

nőtt 

^^^^1 

tjrjrvnf                 a 

tornán    IV'n       m. 

keLgúr  V*  r. 

«* 

3 

^^^H 

fiUbgy^TV/eiitiii     Ift 

német     l*r.         m. 

r    kath.    Lg 

— 

» 

^^^^1 

lÉUihT^fffmim       a  j  nétiiel     l*r.          — 

r.  kath.    I<k. 

— 

^^^^^^^^H 

kM  Aimnka-patak  mellett  (2  magyar 

3  német,  3  román,  2 ; 

izerb,  t  holgúr  hely-                  ^^^H 

s««8^)' 

^^^H 

T^ínál'Jbiiiii^Mti  >. 

1 

^^^1 

tj^úvm                a     mmgyMr  1*  e.          — 

r.  kath.    - 

— 

fogyott 

^^^H 

1  FekHeló             f» 
rEgytiáxos-Kér    ^ 

Mcrb       IVmJrü,  - 

r  kalh,    V*k. 

t. 

niVlt 

^^^H 

tamgyAt  —              — 

r   kiilh.    l*e. 

1 

magyar                   ^^^H 

■i^ 

J 
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Nagy-szt-miklósi  j. 
IV&lkány  ú 

lÓ'Bessenyő  d 
XNómet'N.'Szi'Miklós  a 
Z8i0rb-N.'8it'MlkiÓ8  A 

Perjámosi  Járás, 
m  Sára  falva  d 

lNértí,-Szt-Péter  g 
ISzerb'Szt-Péter  b 
tPerjámos  d 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szón-ányos 


román  III®  m.       n. 

bolgár  !•  m.         n. 

német  I®  r.  e. 

román  iv«n.  ii^m.  ii«  ». 


román  ni'^sz.II^n.  m. 

német  I*  sz.        m. 

szerb  11*  n.    m.  e. 

német  I®  m.      r.  e. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  ssórrányos 


kel  gör,  m*  r.  i. 

r.  kalh.  !•  k.  i. 

r.  kath.  P  k.  - 

kel,  gör,  V»  r.  g  i. 


óta 
A  népes- 


FélnácéT 

tlóti 


a  fajtöbhseg 

VOlí 


kel.  gör.  II®r. 

r.  kalh.  P  i. 

kel  gör.  m^r. 

r.  kath.  Pk. 


1. 
k. 

g.i. 


nőtt         román 

fogyott      bolgár 

nőtt         német 


(nincs  adni) 
nőtt         német 

>  szerb 

>  német 


A  Maros-völgy  (5  magyar,  2  német,  2  román,  1  szerb,  1  bolgár  helységgel): 


TörÖ'kanizsai  j. 
'Deszk  b 

Klára  falva  a 

Ferenczszállás    a 

Nagy-szt-miJclósi  j. 

{iKis-Zonibor 
Porgány 

Puszta-Keresztur 

Bolgártelep 

*KegIe?ichháza 

S  Ném  et-  Csaná  d 
•Szerb- Csanád 


vszerb 


'  ni.    r.  n. 


magyar  P  n.  — 

magyar  — 


magyar  P  ii. 
magyar  Pn. 
magyar  Pn 
bolgár  P  n. 
német  P  r. 
német  P  m.  e.  i 
román    IVn.IIPsz.  ni. 


kel.gör,\^r. 


I^g. 
I'g. 


— 

r.  kath. 

— 

r.  kath. 

e. 

r.  kath. 

r. 

r.  kalh. 

_. 

r.  kath. 

r. 

r.  kath. 

— 

r.  kath. 

r. 

r.  kath. 

e. 
k.e.a. 


Perjámosi  Járás. 
:  E^res  c 


kel.  gör. 


I'g. 
I^g. 
Pk. 
IV°  r. 


román     P  n.      e.  ni.     ,   keJ.  gör.    P  r 


g.i. 


nőtt         szerb 

azóta  lett 
nőtt       magyar 

nőtt       magyar 
azóta  lett 

>  :• 

je>  > 

/-  > 

nőtt         német 
5^  szerit 


nőtt         román 


A  csatornáktól  északra  elterülő  rónaságon,  a  Maros-völgyben  s  a 
Tisza  mellett,  le  a  torkolatig,  ugyanannyi  fajnép  alkotott  községeket,  a  hánv 
a  megye  déli  részein.  Üe  arányuk  és  elhelyezkedésük  más.  A  magyar 
községek  száma  itt  29,  a  német  községeké  30,  szerb  képződmény  van  21. 
román  10,  horvát  2,  bolgár  2,  tót  1. 

A  magyar  helységek  közül  22  egy  tagban  fekszik  a  Tisza  és  Maros 
közt,  hozzá  zárkózva  az  alföld  csanádi,  csongrádi  és  bácsmegyei  magyar 
nyelvteiületéhez ;  a  helység  n  bega-melléki  magyar  nyelumrdenczéhe: 
tartozik,  mely  14  faluból  áll,  s  Török-Becsén  át  a  bácsmegyei  magyar- 
sággal van  lazán  összeka|)csolva.  A  magyar  képződmények  mérete: 
1  c6.,  (cz  Török-Becse),  1  d.,  6  c,  2  b.,  6  a.,  4  ^1,  9  a.  Legtöbbjük  módos 
nagyközség;  az  apraja  nemrég  keletkezett.  Magyar  nyelvsziget  e  vidéken 
nincs;  a  községek  egymás  mellett  feküsznek.  A  magyar  nyelvhatár  Csanád 
és  Bács  közt  behajlik  4  oronlál  északnyugati  sarkába:  Csanád- Apálfalvárol 
Kis-Zoml)or,  Puszta-Keresztur.  Egyházas-Kér,  Jazova,  Száján  és  Mag\*ar- 
Pádé  községeken  át,  olt  Adánál  beéri  a  bácsmegyei  magyar  talajt.  E  szóm- 
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uéd  megyébffl  a  m«gyar  Ó-Becse,  a  torontáli  Tor^k-Becsével  határos, 
I  s  általa,*!!  bega-mellí^ki  magyar  medenczt'nel  fö^^  össze,  rnelyiifk  luitára 
TöCÖk-Becscrul  Akács,  Kis-  e^  Nagy*Bikác*»,  lopolya,  Kis-Orosz,  lób;i, 
Magyar-Csernya.  beljebb  Tnináí>f;ilva,  Angelháza,  Ma»jyat-S7.l-Márloii. 
Ú-Telek,  Mafíjar-Ittebe,  Iltvariiok,  Maíiyar*Szl-Mihály  és  Torda  falukon 
vantil  kercsztfll  úgy  tér  vissza  'törők  líersere. 

A  német  községek  zöme:  31  és/akkekicii,  a  líega  8  az  Aranka- 
nieUéke  közt,  a  bánáti  rúna  nagy  smíb  medvnczéjét  alkotja,  mely  átterjed 
a  jiik!iág  lemesi  szakaszára  'M\  községgel,  s  fgy  egészln  n  07  helységhői 
áll  Két  sváb  falu :  (IsíTszlek^k  és  Molyfalva  a  mugyai*  medenczében,  más 
három  :  Battyánháza,  liudolfsgnad  és  Bocsár,  magyar  és  szerb  talajon 
fekszik  elszigetelve.  E  képződmények  mérete:  1  <?.,  1  d.,  7  c.,  K  b„  7  a.,  1  {i. 
A  szerb  helységek  nagyrészt  izoláltak.  Csak  Ti  zárkózik  a  dél  toiontáli 
uerb  képződmények  zöméhez;  II  kölön  szakadt  lőhlk.  —  ezek  vi  tisza- 
melléki  Mzerb  medenczét  alkotják,  mely  a  Fekete-érlöl  a  Maros-torkolat 
kAzeléig  éx\  R  medenc/éhez  tartoznak:  a  1lsza  mentén  Beodra,  Szerb- 
Pádé,  1isza*Heg\es.  Fekeletó,  Szanád,  Szerb-Kereszlni  és  (lyála.  —  a 
róna  felől  Oroszlámos,  Mokrin,  Xagy^Kikinda  és  Karlova.  Nyolcz  szerl> 
képződmény  el  van  szigetelve,  5  magyar  talajon:  Deszk,  rj-Sztlváu, 
Tisza-Szt-Mikltis,  Basahíd  és  Aracs.  —  :i  sváb  talajon:  Szerb-Szl-Péter, 
Szerb-Klári  és  Szerb-C/ernya 

Valaha  a  szerbség  iK^töllölle  Toronlál  egész  északnyugati  részét.  A 
lelemes   lielységméretek    e    lajnép    egykori    erejére    vallanak:    1    B,    (ez 
Nagj-Becskerek).  3  c^.,  1  cl .   1  d  ,  2  c.,  7  b.,  ő  a.,  1  li,  I'élszáz  év    előtt 
meg   szerb    volt    a    fajtöbbség    Szeged    alatt    Szöregcn,    Török-Kanizsán. 
JázsefTalván.  Töiök-BecsérK  —  ezek  azóta  magyarosodlak  meg,  —  Szerb- 
Bocsárból  német.    Szerb-Csanádból    és   Szerb-Nagy-Szl-Miklósl>ól    román 
helység  lelt.  KIőbb  a  szerb  nyelvterület   az  Al-Dunútól    a    Tisza    mellett 
fölért  a  Marosig,  —  c  nyúlványt  iuás  fMJnépt'k  IVjlődése  kOlön  választotta 
kKfőtagtól  Igy  alnknlt  ki  a  tisza  melléki  szerl>  metjencze. 
^m       A  román,  a  bolgár  s  a  iuirvát    községek    e    vidéken    esupn    sziget- 
képződmények   A  román  szigetekre  a  Maros  mentén  nyugat  felé  áramló 
I  ramán  elem  telepedett  meg   Hogy  mekkora  tömeg  szivárgott  lassan  idáig^ 
'  látszik  a  lietységek  méretén:  1  A.,  2  a.,  2  d.,  2  c,.  1  !>..  1  a.  Kzek :  Szerb- 
Nagy^Szt-Miklós,  Bánát-Komlós  és  Szerb^CsanácL  Sárafaiva    és    Valkány, 
Pészak.  Ó-Béba,  Nyerő,  tígres  és  Homán-Kecsa,  —  nagyrészt  a  szerbektől 
hódítóit  terület,  a  mit  a  román  liullámok    elborítottak.    Így    indult    meg 
2ü0  év  előtt  az  etdélyi  szász  és  magvai    föld  lomanizálása  is    De  ill  i'unek 
^  crtk  fajok  állják  útját :  az  alföldi  magyar  s  a  bánáti  sváb. 
^^       A  horvátok  két  telepe:  llorvát-Klári  és   Horvát-Kécsa  ma  nuh  poli- 
^■ptl  képződmény,  bennftk  T— '»  üijnép  fejlődólt  ki,  egyenkint  11—111'  súly- 
P^bI;  a  hofvát  többség  csupán  iclativ    A  népbőségt  2  ^i.   tehát   a  horvá- 
tok abszolút  száma  is  csekély    Kllenben  a  két  bolgár   falu:    ()-Bessenyő 
és  Uolgiír-telcp  más  fajnépet  alig  fogad  be;  amaz  5 — 7  ezer  lakossággal 
(d),  —  emez  új  képyndmény  (a). 
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Voltak  e  rónán  franczia  telepek  is.  A  XVIII.  század  elején  elzászi 
francziák  alkották  Károly-ligetet  (akkor  Charleville  volt),  Szt-Hubertet, 
Seultourn-t,  Kis-Komlóst  és  Nagy-Őszt.  Ez  a  nép  még  félszáz  éve  francziá- 
nak  vallotta  magát,  —  de  azóta  a  sváb  medenczében  elnémetesedett 
teljesen.  íme  az  elzászi  kérdés,  a  hogy  azt  a  természet  kicsiben  megoldja. 


Foglaljuk  össze  az  előadottakat. 

A  megyének  3  városa  van  (Nagy-Kikinda,  Nagy-ÍBecskerek  és  Pan- 
csova),  a  faj  többség  mindháromban  szerb.  A  nagyközségek  száma  152. 
ú.  m.  18  magyar,  45  német,  52  szerb,  28  román,  4  lót,  4  horvát  és  1 
bolgár.  A  kisközségek  24  körbe  kapcsolvák,  melyek  2 — 3  faluból  állanak; 
a  fajtöbbség  10  körben  magyar,  l-ben  román,  11-ben  német,  2-ben  szerb. 

Úgy  a  városok  s  a  nagy  községek  jelentékeny  száma,  mint  a  kör- 
jegyzőségek tagozata  arra  vall,  hogy  a  megyében  élő  sokféle  fajnép  átlag 
mind  jómódnak  örvend.  Ezt  bizonyítja  a  helységek  népbősége  is. 

A  méretek  ilyenek: 


Fajtöbbségre : 

Méretre: 

magyar 

román 

lót 

német 

szerb 

horvát 

egyéb  ny. 

legnagyobb 

(B) 

— 

— 

— 

— 

2 

— 

— 

» 

(A) 

— 

1 

— 

— 

1 

— 

— 

nagyméretű 

(^) 

— 

— 

— 

1 

— 

— 

— 

ift 

(ÍB) 

1 

1 

— 

— 

3 

— 

— 

ÍC 

» 

(^) 

— 

4 

— 

1 

2 

— 

1 

<i 

középméretű 

(d) 

2 

3 

2 

2 

7 

— 

— 

X. 

5 

{0^ 

6 

5 

— 

11 

7 

— 

-- 

>. 

> 

(b) 

5 

6 

l 

1(3 

13 

— 

- 

i, 

(a) 

10 

13 

1 

26 

14 

1 

JZ 

kisméretfí 

'?) 

10 

I 

l 

7 

4 

3 

2 

>•> 

{a^ 

9 

— 

— 

3 

.._ 

— 

1 

együtt 

43 

3^ 

5 

67 

03 

4 

4 

A  nagy  és  legnagyobb  méretű  helységek  száma  18,  —  más  ország- 
részeken tíz  megyében  sincs  ennyi.  Az  apró  képződmények  (a)  száma  13: 
látszik,  hogy  ezek  nemrég  keletkeztek.  A  megj^e  régi  községei  mind 
tetemesekké  nőttek :  méretük  —  mint  azt  alább  látni  fogjuk  —  az  alföldi 
helységek  tipiisának  megfelel. 

Tiszta  magyar  helység  van  a  megyében  5,  tiszta  román  1,  tiszia 
német  4.  Monoglott  horvát,  tót,  bolgár  falu  megyeszerte  nincs,  sőt  szerb 
község  sincs  ilyen. 

Súlytalan  (P^)  kisebbség  esik  22  magyar,  12  román,  3  tót,  45  német, 
2(S  szerb,  3  tót  s  2  bolgár  helységre.  Szórványos  a  magyar  kisebbség 
8  román,  3  szerb,  25  német,  2  tót  s  1  bolgár  helységben,  —  román  kisebb- 
ség 2  magyar.  2  szerb,  If)  német  helységben,  —  német  kisebbség  15  magyar. 
21  szeri),  (S  román.  1  tót  s  1  bolgár  helységben,  —  szerb  kisebbség  jut 
4  magyar.   1    román,  2  német  helységre. 
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A  súlyosabb  i'ajnitnoritások  í^^y  os/lanuk  meg: 
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A  tfíjkiíiebbség 

^  Á  ^ 

IV- 

v« 
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t(« 
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Mt 
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« 

— 
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— 
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3 

2 

— 

t 
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l 

# 

— 

5 

— 

— 

— 

1 

# 

— 

G 

r* 

-- 

— 

c 

tót 

— 

— 

« 

- 

— 

— 

— 

2 

— 

# 

— 

— 

— 

5C 

német 

2 

1 

1 

# 

3 

— 

— 

4 

4 

- 

^ 

2 

\ 

— 

•4k 

azerii 

(i 

1 

♦ 

1 

1 

7 

:i 

— 

lü 

♦ 

X 

— * 

bonrát 

— 

♦ 

— 

2 

1 

— 

- 

1 

* 

- 

^ 

bolgir 

— 

- 

# 

1 

— 

— 

1 

- 

— 

# 

Erős  magyar  kist*bbség  29,  román  kist'l)bség  10.  némt'í  kisebbség  31, 
szerb  kisebbség  16  másajkíi  helységben  fordul  elő.  Az  iilóbbiak 
bizonynyai  a  saccrbség  utolsó  térveszteségét  jelentik.  Leglerjedékenyebb  a 
nieg\^ébi*ii  11  iiéniel  elem,  mely  9  magyar,  II  román,  10  szerb  s  1  bolgár 
községben  lép  fel  jelentékeny  erővel,  l  láiia  a  magyar  elem  következik, 
mely  ug\*anily  erővel  5  román,  2  tót,  tí  német,  13  szerb,  2  horvát  s  1 
bolgár  helységben  jelent  meg. 

A  megye  felekezeti  viszonyait,  melyekről  a  térszakaszok  tárgyalásá- 
nál nem  szóltunk,  a  következőkben  ismertetjük. 

Van  120  r*  kath  helység,  tehát  a  megye  községeinek  nagyobb  fele 
a2,  —  k62űlük  tO  magy^ar,  <>5  német,  4 — 1  horvát  és  bolgár,  1  lót  és 
6  axerb.  Ez  utóbbiakban  a  felekezeti  többség  csak  relatív,  s  más  faj- 
népekből  kerül  ki,  melyeknek  közös  vallása  a  r  kath.  vallás.  A  kei  gör. 
e^tyház  híve  3^4  román,  57  szerb  s  1  német  község.  Az  utóbbiban  szintén 
relatív  a  többség,  Ag,  en   hitet  1  német  s  1  tót  falu  vall. 

A  lelekezeíi  kisebbségek  így  oszlanak  meg:  erős  r,  kallh  minoritást 
találtunk  S]  szerb,  18  román  s  1  német  ajkó  kel,  gör.,  1  —  1  ág.  ev.  tót 
és  német  helységben,  —  kel.  gör.  minoritást  4  horvát,  ti  szerb  r.  kath, 
ffilitban«  végre  ág.  ev,  kisebbséget  l  r.  kath.  tót  faluban. 

E  megye  etnikai  viszomjai  országszerte  a  legbonyolultabbak.  A  szerb 
nyehierület  Torontál  déli  s  délnyugati  részein  3,1  helységet  foglal  magá- 
ban :  északnyugaton  11  községgel  egy  külön  szerb  ngelimiedencze  terOl 
rl  a  iiszaiuelléki.  Északkeleten  31  sváb  község  a  bánd  fi  némeí  medenczét 
mlkolja,  melyhez  Temes  megyében  még  31x  Arad  megyében  I  község 
c&allakozik.  Torontál  mélyén  15  sváb  faluból  a  temesmelléki  német 
medencze  nemrég  alakult  ki.  Fzek  közi  fekszik  II  helységgel  a  bega* 
melléki  maggar  medencze,  szintén  újabb  képződmény.  Az  alföldi  maggar 
nyeKierúletből  a  megyébe  nyugatról  22  helység,  s  keletről  a  román 
nyelvterQletből  14  helység  hajol  be.  E  két  nyelvhalár  mögött  s  a  négy 
nyelvmedenczében  7H  nyelvszigei  szóródott  szél ;  7  magy^ar,  20  román, 
21   német,  5  tót,  17  szerb,  végre  4 — ^1  horvát  és  bolgár, 

A  telepes  népek  közül  3-nak  e  vidéken  nincs  talaja;  ezek :  a  horvát, 
a  tót  s  a  bolgár;  kevés  száuiií  telepeikkel  olyan  soisra  kell  jutniuk,  a  min 
a  bánság  franczia  telepesei  már  átestek:  beolvadnak  az    erősebb    fajba. 
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A  szerb  is  évtizedről-évtizedre  veszti  a  tért,  melyet  addig  bírt.  Csak 
három  fajnép  versenyez  erősen  :  a  magyar,  mely  az  alvidéken  nemrég 
jelent  meg  újra,  s  egyes  hullámai  már  a  temesi  rónáig  érnek,  —  a  román, 
mely  Temesen  át  a  torontáli  Tisza-vonal  felé  közeleg,  —  s  kettejük  közt 
a  bánáti  sváb,  mely  e  két  áramlat  hullámait  mindkét  irányban  tartóztatja. 
Ilyen  a  kép  a  Marostól  délre.  Kerüljünk  át  Arad  megyébe,  meg- 
látni, milyen  északon. 


Arad  megye. 

Féltesttel  a  keleti  Kárpátok  közé  düI,  féltesttel  az  alföldi  rónasá- 
gon pihen. 

Bérezés  térfelülete  fölött  a  Rihar-havas  uralkodik,  ott  száll  148(1  m. 
magasba  a  Gajna-csúcs.  Ettől  egy  mély  hegynyereg  választja  el  a  Moma- 
Kodrú-csoporlot,  melynek  nyugati  nyúlványa:  a  Ponorás  mögött  az  1114 m. 
Arszura  emelkedik.  A  havasoktól  délre  a  Drocsa  s  a  Hegyes  bércztetöi 
húzódnak  az  alföldi  lapály  felé;  ott  terül  el  hires  bortermő  vidékével 
az  aradi  hegyalja. 

E  bérczvilágot  északon  a  Fehér-Körös  völgye  metszi  át,  mely 
hunyadi  területről  nyugatnak  tartva  a  békési  rónára  ereszkedik.  A  Drócsa 
s  a  Hegyes  déli  lejtőjét  a  Maros  hullámai  mossák.  A  magaslatokról  számos 
völgyszakadék  száll  e  kél  folyam  felé.  Legtágasabb  a  Csiger-pataké,  mely 
a  857  m.  Drócsa-csiícs  tövében  ered  s  a  Fehér-Körösbe  ömlik.  Lenn  a 
rónán  a  Fekete-Körös  is  megérinti,  Biharból  jövet  Arad  megyét,  de  csak- 
hamar elhagyja,  s  a  Fehér-Körössel  csak  alább,  békési  területen  egyesül. 

A  rónaföki  kiterjed  a  kél  Körös  s  a  Maros  közére.  Régente  csupa 
láp  és  ingovány,  —  ma  mintagazdaságok  munkaiere. 

A  megyében  21()  község  épült.  —  a  fajtöbbség  22-ben  magyar.  9-ben 
német,  185-ben  román.  E  helységek  fognak  elvonulni  előttünk,  midőn 
körültekintve  a  térszínen,  előbb  a  megye  délvidéke:  a  Marosvölgy  s  a 
Száraz-Er  vonala  felé,  majd  nyugatra  fordulunk,  merre  a  Nádor-csatorna 
a  hegyaljától  elvonul ;  aztán  végig  járjuk  a  Eehér-Körös-völgyet,  róníis 
szakaszairól  be  a  hegyek  közé,  végre  a  havasok  alatt  északnak  kerülünk, 
a  Eekete-Körös  s  a  bihari  határ  felé. 

A  Maros-völgy  (3  iiiaj^yar,  3  nénid,   J3  román  helységgel)  : 

^  fajnépeinek  i  felekezeti  népeinek  Félszáz  ev 


A  járás  és         >>  v        többsé.i:e  kisebbségei       I    többsége  kisebbségei 

helység   neve      .c'c    1 


óta 


"  =  I                     legsü        ej^yéb      I                     legsú-       egyéb      ,  a  neres-  a  fajtöb^ricij 

'*''  '                      Ivosb   szórványos!                      lyosb   szórványos  ség  volt 
I                        '                               i 
P(''rskai  jVwás. 

'Szoinlak              cl  román     IV'' n.    ni.t.o.  |  üg.  ev.     IV^k.U^g.r.e.i.  nőtt  román 

\Magyur-Pécska  c5  magyar  V  v.        n.r.     |  /*.  kath.   Pk.             i.  -^  magyar 

O-Pécskíi            ^^  iH)nián     ITni.  t.sz.n.     !  kel.  gör.  I"*  r.     i.g.a.e.  >•  román 

Ó-Bodrog             V.  román       -              —     ,  kel.  gor.  —              _  !  ,  > 
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^H 
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• 
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kel.  gör.  P  L           — 
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• 
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• 
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kel  gnr   Pr.           - 

t 

^^^^^H 

román    P  m.      n.e* 

kel  gör  UPg.    r.le. 

M 

^^^^^^H 

MtKiomsilia 

roniiin     Pni. 

kel  gör  Pr.           g. 

t 

^^^1 

*Kjipruc<ja 

román    P  m.         — 

kel  gör  Pr.           e. 

• 

^^^^^^^^H 

liatuc^a 

j^ 

román    P  m.         — 

kel  gör  Pl           - 

azáUi 

^^H 

llotnlirovlcza 

t 

román    —             — 

kel  gör  Pg,          — 

fogyott 

román                     ^^^H 

Oross 

román    —            — 

kel  gör  ^            - 

nőtt 

^^^^^^H 

Mftros^Sdiitltm 

román    P  m.     n.  e. 

kel  gör  n*r       la. 

> 

^^^1 

Bij. 

J 

román    — 

kel.  gör.  —             — 

* 

^^^^^^^^H 

GyttlfCM 

román 

kel  gör.  Pg.           — 

• 

'^^^^^^l 

,   üo^-oAdb 

román    P  n.         m. 

kel  gör  P  r           — 

é 

^^^1 

*Tótvánid 

román    Pm. 

kel  gör  Pr           L 

» 

^^^^^H 

III  Szorosság 

román    P  m. 

kel.  gör  Pr,          — 

• 

^^^^^^^1 

FI  l^upcst 

román    P  e. 

kel  gör  —            — 

* 

^^^^^^^1 

1  Pmiyest 

ft 

román    P  e,          — 

kel  gör   -             — 

• 

^^^^^1 

Hubiljü 

n 

román    P  m.        — 

kel  gör  Pi.           — 

fogyott 

^^^^^H 

Vinyrsd 

tt 

román    P  m.     n-  e. 

kel  gör  P  r            l 

nőtt 

^^^^^H 

*Sobc>rslii 

román    IP  ni.        n. 

kel  gör   IPr           i. 

» 

^H 

■ 

Kyjas 

román    —            — 

kel  gör.    -            — 

fogyott 

^^^1 

■■  Tiemmu^ 

román    P  e.          — 

kel  gör.  —             — 

nőtt 

^_^l 

\  Trojm 

román    Pn.         m. 

kel  gör  P  r.           L 

• 

^^^^H 

\To\l 

román    —             - 

kel  gör  -             — 

a 

^^^^^1 

illylyii 

román    l*n         m. 

kel  gör  P  r          ^ 

• 

^^^1 

wl  Sjceltittyc 

román    Pc,          — 

kel  gör  —             — 

• 

^^^^^^^1 

H|*l*rim 

román    I'e.     m.  n. 

kel  gör.  P  r           i 

• 

^^^^^H 

^B  Korina 

román     - 

kel  gör  —             — 

» 

^^^^^^H 

PlflOfíSill 

román    —             — 

kel  gör  —             — 

9 

^^^^^^H 

1     1  Obrntift 

■ 

román                    — 

kel  gör.  —              — 

• 

1 
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A  Száraz-ér  melléke  (7  magyar,  2  német  helységgel): 


w  » 
A  járás  és        ^g 

helység  neve     x  g 

< 


Pécskai  járás. 
iNémet'Pereg       a 
iKis  Pereg  b 

{Nagy-  Ö8  Kis-Varjas     a 
•Porrai-Nagy-Iratos       a 


Aradi  járás 
Zimáiid -Újfalu    p 
Zimándköz 
•Fakort 


b 

tSzt-Leány falva   p 
lUj'Panit  b 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 


német     IV«t.m«e.  m. 
magyar  —  — 

magyar  Pn.  r. 

magyar  P  r.  -— 


magyar  P  r.  — 

magyar  —  — 

magyar  IV'n.IPr.  — 
magyar  Ill'n.  r. 
német     I*  r.  — 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


r.  kath.  ül'g  n«e.  — 

ev  ref  I*  r.  a. 

r.  kath.  I«i 

r.  kath.  i'e.  k. 


r.  kath.  Pk. 

r.  kath.  Pm. 

r.  kath.  mk. 

ev.  ref.  IV«  r. 

r.  kath.  Pk. 


e.  1. 

e.  a. 
k. 


Félszáz  ér 


óta 
népes 


nőtt 


előtt 

a  fajtöbbséc 
volt 


néoiet 
magyar 


R'AÓia  lett 
azóta  lett 
azóta  lelt 
telep  volt 
nőtt  német 


Krassó-Szörénytől  és  Temestől  Arad  megyét  a  Maros  vize  válaszija 
el,  melynek  széles  völgye  végig  vonul  a  Hegyes-Drózsa  bérczei  alatt,  és 
kiérve  a  rónaságra,  a  Száraz-érrel  párhuzamosan  halad  Csanád  megye 
felé.  E  térszínen  58  helység  fekszik:  10  magyar,  5  német  s  43  román. 
Amazok  a  csanádi  megyehatár  s  a  hegyalja  közt  a  síkon  épültek,  emezek 
a  Maros-vonal  bérezés  szakaszain,  de  jut  belőlük  a  rónaságra  is. 

A  magyar  helységek  mérete:  1  D.,  1  áB.,  2  b.,  3  a.,  3  fi.  Élükön 
Dél-Magyarország  kulturális  emporiuma:  Arad  város  áll,  mely  az  utolsó 
évtizedek  alatt  nőtt  meg  alig  15  ezer  léleknyi  másodrendű  városból  40  ezer 
lelket  felülmúló  góczpontlá,  —  messze  elhagyva  a  fejlődésben  az  összes 
délvidéki  városokat,  még  Temesvárt  is.  Körülötte  a  magyar  telepek  nagy- 
részt fiatal  képződmények.  A  magyar  elem  csak  újabb  időben  terjeszke- 
dett északról  s  nyugatról  az  aradi  rónaság  felé,  mely  addig  a  török  viláij 
elmulta  óta  csaknem  teljesen  romanizálódott.  Félszáz  év  előtt  még  román 
volt  a  lajtöbbség  Arad  városában,  Győrökön,  —  a  Zimánd-vidék  magyar 
telepei  puszták  voltak,  vagy  nem  léteztek.  A  mit  a  románság  meg  [nem 
szállt,  azt  a  inodenai  nagyherczeg,  ki  a  megyében  nagy  latifundiumot 
bír,  németekkel  telepítette  be  Azóta  a  magyarság  az  alföld  más  vidékei- 
ről, sőt  a  palócz  föld,  a  Tul-a-Duna  s  Erdély  felől  nagy  rajokat  kül- 
dött az  Alsó-Maros-völtJybe;  ezek  a  román  nyelvhatári  a  hegyaljáig  vissza- 
tolták. A  német  telepek  ma  részint  magyar,  részint  román  talajban  fek- 
szenek elszigetelve ;  méretük  :  1  d.,  1  b.,  2  a.,  1  a.  Az  aradi  Hegyalján 
megmarva rosodott  (ivorok  nagyközség  is  jelenleg  magyar  sziget  román 
falvak  közölt. 

A  román  községek  zöme  a  Maros- völgy  hegyi  topográfiájára,  de  leg- 
népesebbje ina  is  a  sík  földre  esik.  Méretük:  1  cB.  (ez  Ó-Pécska),  1  -^. 
(ez  Szeinlak).  1  I).,  1  1  a.,  12  í;.,  11  a.  A  sok  apró  román  falu  a  hegyek 
közt  gyengén  rejlőclik,  —  félszáz  év    óta    néhánynak   a    népszáma   le  is 
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apadL  A  legfejlettebbek:  Ö-Pécska  és  Szemlak  az  arad^Mmádi  határon 
fekCUzoek,  a  neinrég  kialakuti  niaRvar  nyelvhatár  mngőtt.  szigetség  gya- 
nánt Ul  a  román  elnika  leit  veszített.  A  tiíizta  román  községek  száma 
11,  ^  ezek  fóleg  a  liegyek  közt  fordulnak  elő,  Ivrős  román  kisebbség 
van  a  német  Zstgmondliázán  (IV*),  a  magyar  Győrökön  (IIl'^)  és  Arad 
városában  ffP) 

Tiüzta  niagj^ar  helység  a  síkon  2  akad;  jelentékeny  magyar  kisebb- 
ség mutatkozik  a  román  Mária-Kadnán  (111*')  és  Soborsinon  (11^).  Erős 
a  német  kisebbség:  a  magyar  Fakerten  (IV**),  Szt-Leányfalván  (II*),  a 
román  Szemlakon  (IV*)  és  ()-Paulison  (U% 

leássuk  a  meg\T  nyugati  térszakaszait: 

A  H€£yes*Drózfta  heg;ységbeti  (12  román  helységgé); 


A  fáfiaéi 


Világosi  Járás. 
íKovmcMincM         € 

t  %'iiágos  a 

tMmgr^iád  b 

li%^koU  ú 

JhmowMi  Járás, 

-  Amnyág  {i 

l^aranci  i 

'  Duód  1 

lÁgris  k 

;  TernúTM  b 

UCuriA-Kér  i 


r«lelt«feti  o^ptladc 

FélMág  ér 

többs^t 

U»bbtég«          kliebbsigel 

óla 
« flipet- 

^tó/f 

l«g«ü-      «fcyéb 

leg«iS-      tgyéh 

A  r^itdbbséff 

Ijroíb  ssörvánjraa 

«*e 

fOlt 

román 

t*  ni.         — 

kel  gí^r.  I»r. 

/d^>0lí 

román 

romáu 

IPniJl^n.    - 

kel  gör.  IV*  r.    g.i.e. 

/d£y^0ll 

román 

m*  m.       n. 

kel,  gCyv.  Ul'r.     «.  e. 

n6tt 

román 

I"  m.         D. 

kel.  gÖT.  I'r,            e. 

* 

román 

rni,         0. 

kel  gör   P  r            l 

• 

román 

ív*«.ia*ji.  éx 

f.  küth.    V*  k-    ••^is* 

» 

román 

I«m.         — 

kel  gör,  r  r.          — 

ii5tt 

romáu 

román 

I*  m. 

kel  ^öf-  I'r.           —  1 

» 

román 

l**  m. 

kel  gön  !•  i.            r 

» 

román 

\*m         - 

kel  gr^r,  !•  r.            L 

» 

román 

!•  m          ^ 

kel  gör  l'r.      la.e,  ' 

> 

román 

I'ni. 

kel  grir.  !•  r            L  i 

» 

A  Nádor-CMitoma  mentén  (t  magyar.  5  román,  1  német  helységgel) 


Világosi  Járás. 
tŐ^mmí^Jíanm      ú 

*6  r«MiM*irvttÉM    ^ 

KiM-Jmodi  Járás, 
ú 


UMftiií/iAr 


román     T  in  e, 

romáu    IV^n.  cm. 

Dém^i     II*  m.  r, 

msgysr  Pn  r  l 

rciuiíín     P  ni.  t. 


román    UPm.    n.e. 
román    II*  m.       — 


kel  gftr,  Pr*  e, 

kel  gör.  ÍV*  r  — 

r.  kHít.  Pk.  c.L 

Aif.  ev.  IPr,  e.kg, 

kel  gör.  Pa.  r. 


n/Sll 


román 


»  mmgymr 
fogyott  magyHr 
fogyóit      romáu 


kai,  gőr  m*r.n'g.  le.      iogyoU      román 
kd,  gör  IP  r.  e,  nölt  » 


A  Körds-meUék  (2  magyar.  4  román.  3  német  tielységgeb: 
ÁrmdiJáráH.        \ 


iKmriim 

:  Uácm 


a 

e 


román     IlPm.    n.  L       kel  gör   llPr     ica*  fiöll 

romált    IPn.IPm,    —  |  kel   gör.  IV*  r      t%^  >  • 


román 
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» 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és         >.| 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óia                  előtt 

helység  neve      Je  g 

< 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú.      egyéb 
lyosb   szórványos 

a  népes-        afajtöbbség 
ség                  volt 

Eleki  Járás. 

tSzUMárton          b 

német     P  r.         m. 

r.  kath,    Pk.          — 

nölt         német 

ISikló                    c 

román    P  m.        — 

kel.  gör   !•  r.        e.  i. 

>           román 

XOttlaka                 c 

román    !!•  ni.     n.  t. 

kel.  gör.  Il'r.       a.i. 

»               » 

lElek                     a 

német     UPr.       - 

r.  katb.    ÜP  k.    a.e.i. 

>            német 

INagy- Kamarás   b 

magyar  —             — 

r.  katb.    —             — 

puszta  volt 

l  Almás- Kamarás  a 

német     I*  m.         r. 

r.  katb.   Pk.           u. 

azóta  lett 

XMedgyes-Bodzás  c 

magyar  ül'  l.         r. 

r.  katb,   IIP  a.   e.k.i. 

azóta  lett 

A  Hegyes-Drózsa  tetőitől  a  Hegyaljáig,  s  az  alatta  elfolyó  Nádor- 
csatorna vonalától  a  Maros-Körös-köz  lapályos  teríiletéig  28  helységben 
telepedtek  meg  a  fajnépek :  3  telepen  a  többség  magyar,  4  faluban  német 
21-ben  román. 

A  magyar  és  német  telepek  újabbkori  képződmények,  amazok 
kincstári  terílleten,  emezek  a  modenai  nagyherczeg  uradalmában  kelet- 
keztek. Uj-Szt-Anna  félszáz  év  előtt  magyar  falu  volt,  —  azóta  svábok 
szállták  meg  túlsúlylyal,  magyar  kisebbség  csak  IP  erejű  maradt.  A  fiatal 
telepek  mind  népesek,  s  a  legtöbbnek  nagyközségi  szervezete  van.  A 
magyar  falvak  mérete:  1  c,  1  b.,  1  a,  a  német  falvaké:  2  űl^.,  1  b.,  1  a. 
A  hitélet  állag  r.  katb.,  —  egy  magyar  telepen :  Uj-Fazekas-Varsándon 
ág.*  ev.,  —  itt  a  telepesek  valószínűleg  békésmegyei  protestánsok,  de 
népességük  fogy. 

Jelentékenyek  e  vidéken  a  román  községek  is.  Nagy  részük  nag}'- 
község;  népbőségük:  2  Öl.,  4  d.,  4  c,  4  b.,  5  a.,  2  (í.  Világoson  a  román 
s  a  magyar  falu  nemrég  egyesült;  a  magyar  faluban  kevés  volt  már  a 
magyar  elem,  többségre  a  német  jutott,  —  ma  a  kettőben  a  többség 
román,  s  a  magyar-német  kisebbség  egyaránt  II— IP.  Annál  erősebb  a 
magyar  minoritás:  a  román  Pankotán  l\^\  Galsán,  Kurticson  és  Simándon 
III— III^  üttlakán  és  Székudvaron  II -II*'. 

Figyelemre  méltó  a  szomszéd  békési  tótok  terjeszkedése,  kik  Némel- 
Peregen  IV^,  s  a  magyar  Medgyes-Bodzáson  IIF  súlylyal  lépnek  fel. 

Tekintsünk  végig  a  F'ehér-Körös  völgyön,  a  békési  határtól  a  hunyadi 
határig. 

A  Fehér-Körös  és  vidéke  (3  magyar,  68  román  helységgel  : 


A  járás  és 
helység  neve 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 


Eleki  Járás. 
1  Gyula- Varsán (I    b      román     IIÍ°  m.       — 
lNagy-}\U  a      román     ]P  m.    c.  n. 


kel.  gör.  III''  r.      e.  i. 
kel.  gör.  1°  r.        e.  i. 


Félszáz  év 
óta  elótt 


a  népes 
ség 


a.  fajtűhbscf 
volt 


nötl 


román 


■ 

■ 

^^^H 

r 

1                 f^nép«tnelK 

rel«k«i«tt  n«|»«lii«k 

KéUMái  év                             ^^^^1 

VL 

f..-* 

<® 

iMíto^ft        kU«b 

IObtM4«*              ki««a»b«éff«i 

Iqgaű* 

legiú-        ffTéb 

Ifoth  uóiráaytM 

Ijotb    tmAeréAj^m 

rolt                                 ^^H 

mM  Járás. 

mmgymr  líl*  r. 

0r.  rer    ílPk.  IPr.    i. 

nötl 

magyar                       ^^^^H 

ka 

román     V"  m. 

D.e. 

kel.  gör.  rav.  Il'e.   i. 

> 

román                             ^H 

j 

niugytír  — 

— 

ev,  ttif,    l*  r            - 

* 

magyar                              ^M 

u 

román    0*ni, 

— 

g,  kAíh.    tlP  k.   e  rL 

* 

román                            ^M 

r 

román    ü*m. 

— 

kel,  gör.  H*c.       rg. 

3 

■ 

^ 

román    !•  e. 

m. 

kel.  gör  I*r.            i. 

» 

■ 

fírltg^ 

magyar  IlfLilI-n,  - 

r  ku£h.    H-a,     ek.i. 

üzóUi  lelt                                   ^1 

^ 

román    — 

— 

kel.  gör.  —              — 

fogyott 

román                       ^^^^M 

!"■ 

román    Tm. 

e. 

g.  kath,    !•  k.      r.e.i. 

nőn 

^^^^^^H 

F 

román    1*  m 

n. 

kel.  gör.  l*r.     g.fl.e. 

fogyott 

^^^^^^H 

fuítt  Jálés. 

^^M 

k 

0 

román    W  m 

kel.  gör.  n*  r     e  gj. 

nőtt 

román                      ^^^H 

^ 

1 

román    I*  m. 

— 

g,  kMih.    Pk.      axJ. 

» 

^^^^H 

h/9a9 

a 

román     IV*  m 

e.  n. 

kel  gör.  ÍVV.   •im.9. 

» 

^^^^H 

«<g 

b  1  román     ü"  ni. 

e 

kel.  gör.  m»g.    e.r.i. 

• 

^^^^^H 

£* 

?  I  román     I*e. 

m.  n. 

kel.  gör.  Fr            e. 

» 

^^^^H 

a     román     I'  m. 

e. 

kel   gör.  l*  r       e.  g. 

» 

^^^^^H 

^•«i 

a  '  román     I'  n. 

m. 

kel   gör.  !  r.            i. 

fbgyott 

^^^^^^^H 

|rt 

ft     román     I*m. 

— 

kel.  gör.  I*  r,           e. 

fogyott 

^^^^^^1 

r 

c 

román    Pni. 

e. 

kel.  gör.  Pi.           ^ 

nölt 

l^^^^^^^^l 

trai  Járás, 

^^í 

1 

1 

román     1*  n. 

m. 

kel.  gör.  l*r.          — 

nőtt 

^^^H 

L 

^ 

román     11^  n. 

m. 

kel.  gör.  !!•  r,         — 

fogyott 

^^^^^^H 

■Li 

/ 

^H 

s 

P 

román    1*  l. 

— 

kel  gör.  l«  r.          — 

nőtt 

^^^H 

kSrbes 

1 

román    V*m. 

e.n;l. 

kel  gör    llPr.  ÖV.  l 

> 

^^^^^H 

i«iu 

« 

román    — 

— 

kel  gör.  -             - 

fogyott 

^^^^^H 

űkk 

• 

román    I'^m. 

— 

kel  gör.  r  e.          - 

fogyott 

^^^H 

te 

« 

román    P  m. 

— 

kel  gör.  I"e.           r. 

nötl 

^^^^^m 

» 

0 

román    II'  m. 

n.t. 

kel.  gör.  lí"  r     lg.e. 

» 

.^^^^^^^1 

rfki 

■ 

román    l*c. 

m. 

kel  gör  I»r.          — 

• 

^^^^^H 

In 

p 

román     1*  m. 

— 

kel  gör  Pr.          — 

» 

^^^^^H 

i 

? 

román     — 

— 

kel  gör.  —            — 

» 

^^^^^H 

ro 

a 

román    l*e. 

— 

kel  gör.  —             • 

nőtt 

^^^^H 

1 

p 

román    tl'm. 

n. 

kel  gör.  I*r.         c,  l  1 

fogyüU 

^^1 

^fr 

• 

román    í*  m 

— 
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— 
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— 
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^^^^^H 

1^ 

P 
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— 
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^^^^^^1 

■^ 

■ 

román    l*m, 

— 
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nőtt 
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^p 
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- 
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» 

^^^^^^^^1 

Etet 

9 

román    I*  m. 

e. 
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A  járás  és       j^'g 
helység  neve     js^ 


Bonczesd 

Szakács 

Madrizest 

Solymos-BacttTa 

Zöldes 
Szaturo 
Honczisor 
•Gurahoncz 
Báltyele 
"Jószáshely 
Valeraare 
Du  lesele 
Zimbro 
Brusztureszk 


Nagy-halm&gyi  J, 

Rostocz  a 

Guravoj  a 

•Pleskucza  p 

Dombrova  a 

Budesd  a 

Acsiiva  a 

Talács  p 

Tisza  p 

Czermura  a 

•Nagy-Halmágy  a 

Inonesd  a 

Ocsisor  a 

Ocs  ct 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román  !•  m.  — 

román  1®  m.  e. 

román  P  m.  — 

román  !•  m.  — 

román  P  m.  — 

román  P  m.  — 

román  P  e.  m. 

román  IV*m.  n.e.t. 

román  P  n.  — 

román  IP  m.  n. 

román  P  m.  n.e.t. 

román  —  — 

román  IP  m.  n. 

román  —  — 


román  —  — 

román  P  m.  n. 

román  P  m.  — 

román  P  e.  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  —  — 

román  P  m.  — 

román  P  e.  n. 

román  IPm.  e.  n. 

román  —  — 

román  P  c.  — 

román  P  m.  — 


felekeseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  ssórványos 


kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  Pr.  i. 

g,  kath,    Pr.  — 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  Pr.  i. 

kel.  gör.  Pi.  r. 

kel.  gör.  Pr.  — 

kel.  gör.  nPr.  e.i.a. 

kel.  gör.  Pi.  — 

kel.  gör.  Pi.  r.á. 

kel.  gör.  n*  r.  i.  e. 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  IPr.  i.e.a. 

kel.  gör.  —  — 


kel.  gör.  ~  — 

kel.  gör.  Pi.  — 

kel.  gör.  Pi.  r. 

kel.  gör.  --  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  Pi.  — 

kel.  gör.  P  r.  i.e.g. 

kel.  gör.  —  — 

kel.  gör.  Pi.  - 

kel.  gör.  P  i.  — 


Félssás  év 
óia  em 


A  Csiger-völgy 

Ternovai  Járás. 


1  magyar,  12  román  helységgel) : 


í  •Nádas  b 

\  Kreszla ménes  p 

rTancz  b 

)  Fel  ménes  p 

Kavna  a 

Lúgozó  a 

Járkos  a 

•Silingyia  ^ 

Dezső  háza  a 

Boros-Jenői  Járás, 

l  Apatelek  a 

{(iyarmata  ,3 

•Moroda  a 

tSzőJJó's-CsígeréJ  b 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
magyar 


Pn. 
Pn. 
P  m. 
Pm. 
P  in. 
P  m. 
P  m. 
IPm. 


.h. 
e. 
n. 

n. 


Pr. 
Pr. 
Pr. 


kel.  gör. 
g.  kath. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
kel.  gör. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  P  r. 
kel.  gör.  Pr. 
r.  kath.    P  c. 


Pr. 


k. 
i. 


i.g.e. 


román  llPl.II^m.  e.n.í  g.  kath.  iiiVn^r. 

román  Pm.         —     |  kel.  gör.  Pr. 

román  P  m.         —     i  kel.  gör.  Pr. 

román  P  m.  e.     i  kel.  gör.  P  r. 


k.e.i. 


1 


.n*^- 

a  fajtöbbség 
volt 

nOtl 

román 

> 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

fogyott 

nőtt 

fogyott 

nőtt 

> 
fogyott 

nőtt 

> 

3 

íí  « 

román 

román 

2     U3 

román 

5  .|  (nincs  adat) 

1- 

^1 

román 
román 
román 
román 

'c  Q,(nines  adat) 
1  *c       román 

2  C  (nincs  adat^ 

"o  -^ 

roms 

m 

román 


nőtt         román 


fogyott 
nőtt 


azóta  lett 


nőtt         ronián 
fogyott 
nőtt 


K  bosszú  vonalon,  melyhez  a  Hegyes- Dorzsa  Mő\  a  Csiger- völgy 
lllnkozik.    I  magyai\  80  román  községet  taláhmk. 

A  magyar  telepek  száma  a  lapályos  al-völgybeii  3,  a  bércsíes 
Csiger- völgy  ben  1  fekszik.  Közülük  Krdőhegy  és  Ágsa  a  József  foherczeg 
kb-jendi  uradalmának  kél  régebbi  magyar  telepe,  —  mögöttük  Szapáry- 
ligel,  %  a  begyek  közt  Dezsőháza  új  képződmény,  A  népbőség  e  négy 
telepen:  1  b,,  2  a,  1  ol,  Krdőházán  III^  a  román,  Szapáryfalvan  III*  a 
lót  kisebbség;  Ag\'a  és  Dezsőháza  tiszta  magyar  faluk. 

A  Ht»  román  község  betölti  az  alvölgy  nagy  részét,  s  a  felvölgyei 
egészen.  Xépbőségök  :  1  ^^  (ez  Boros-Jenő),  2  c,  9  b.,  15  a,,  21)  ^„  2(i  «, 
A  népes  helyek  többnyire  a  lapályos,  nyilt  alvölgyben  fordulnak  elő,  — 
fönn  a  hegj'ek  közt  a  román  községek  állag  mind  apró  hegyi  faluk, 
melyek  közül  18  azért  kicsiny,  mert  fogy  belőlük  a  nép  Félszáz  év  előtt: 
Alcsillon  volt  123')  lélek,  maradt  851,  —  Almáson  volt  2048,  maradt  1851, 

—  Govosdián  volt  863,  maradt  473  —  Szalurón  volt  515,  maradt  260,  — 
Szinítyén  volt  2(M;8,  maradt  816,  —  Gyarmatán  volt  2792,  maradt  732! 
A  nagj'-halmágyi  kerület  községeiről,  melyek  a  volt  Zaránd  megyéhez, 
a  parlium  területéhez  tartoztak,  az  egykori  népességet  ^  adatok    híjján 

—  nem  ismerjük:  valószínű,  bogj^  e  zord  hegy\idéken  szintén  apadt  sok- 
felé  a  lélekszám. 

Tiszta  román  helység  van  c  völgy  mentében  15.  A  többi  faluban 
Btalgy&r,  német  vagy  lót  és  czigány  elem  mutatkozik  szórványosan. 
Jelentékeny  számmal  lép  fel  a  magyarxág  Kis-Jenőn  és  Boros-Sebesen 
(V — \%  Boros-Jenőn  és  (íyuralionczon  (IV — IV),  Ílynla-Varsándon  (III*), 

—  továbbá  Szintye,  Nadab,  Sikuta,  Bokszeg,  Bntlyin,  Alcsik,  Jószáshely, 
Zitnbro,  Nagj-Halmágy  és  Silingyia  falukban  (II— II*). 

Vallásra  a  magyar  elem  2  helységben  r.  kath.,  2-hen  ev.  ref,  — 
a  román  elem  5  községben  g.  kath,,  75-ben  kel.  gör ,  —  a  német  minori- 
tásoknak mindenütt  r.  kalh ,  a  tót  kisebbségnek  ág.  ev.  minoritás  felel 
meg.  Látszik,  bog>'  az  aradi  területen  terjeszkedő  német  azonos  a  bánsíigi 
svábbaK  mely  r.  kath.  vallású,  s  a  tót  azonos  a  békésivel,  mely  protestáns. 

Tekintsük  meg  végíil  a  megye  északkeleti  részeit. 
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A  Bfliar  havas  alatt  (20  román  helységgel) : 
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NmgyhMlmÁgyt  J. 


liynépelDvk 

kis«bbflé|íel 


tfoab  asórvAnyo* 


ICsollMCl 
Teraovlea 

I*KU  Halmágy 


román  - 

román  — 

román  - 

romát]  — 

román  — 

román  — 


felekeseti  népeinek 
tObb$éire         kisebbségei 


iegBÚ-      egyéb 
1  joib  tmérvéajn^ 


F41aa»4tr 
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ke!,  gör.  — 
kel.  gör.  IM. 
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román 
román 
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román 
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^ 

fi^népeinek 

felekeseti  népeinek 

Félsxásév 

A  járás  és 

•< 

többsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta 

eUti 

helység  neve 

iegsú-     egyéb 

legsú- 

egyéb 

sfsjtfibbség 

lyosb  szórványos 

voh^ 

•Banesd 

? 

román 

_               — 

kel.  gör.  - 

— 

-s - 

román 

Lesij'ora 
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román 

_               _ 

kel.  gör.  - 

— 

1-2 

román 

Leásza 
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román 
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kel.  gör. 

— 

O    es 
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román 

Bodesd 
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román 
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kel.  gör,  — 
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román 

Krisztesd 
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román 
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8  e 

román 
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román 
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€? 

román 

Bruszlur 

p 

román 

—               — 

kel.  gör.  — 



S2| 

román 

•Csúcs 

? 

román 
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kel.  gör.  — 

— 

ii 

román 

Vidra 

P 

román 

— 

kel.  gör.  — 

— 

,1 

román 

Magulicsa 

p 

román 

Pe.          - 

kel.  gör.  - 

— 

t  Zarán( 
ori  néps 

román 

Lázur 

p 

román 

_            _ 

kel.  gör.  — 

— 

román 

Groos 

a 

román 

—             — 

kel.  gör.  — 

■  — 

román 

Asucza 

P 

román 

— 

kel.  gör.  - 

— 

of. 

román 

Pojana 
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román 

— 

kel.  gör.  — 
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>  ^ 

< 

román 

A  Ponoras  h 

éhségben  (U  román 

helységgel) : 

BoroS'Sebesi 

^/ 

Láz 

a 

román 

_            _» 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 

román 

•Dézna 

a 

román 

UP  m.     t.  e. 

kel.  gör.  IWt. 

a. 

nőtt 

> 

Bohány 

*» 

román 

_ 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 
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Nyágra 
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román 

Pm. 

kel.  gör.  - 

— 

nőtt 

I 

Szlatina 

a 

román 

—             — 

kel.  gör.  — 
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» 

Ravna 

a 

román 

Pm.        - 

kel.  gör.  P  i. 

— 

:» 

Monyásza 

p 

román 

IPm.     l.e.n. 

kel.  gör.  IlPr. 

a.e.i. 

» 

Szuszány 

a 

román 

Pe.          - 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 

Nadalbest 

a 

román 

P  e.          n. 

kel.  gör.  Pr. 

— 

nőtt 

Minyád 

a 

román 

—             — 

kel.  gör.  n«g. 

— 

> 

Ignest 

a 

román 

Pe.          - 

kel.  gör.  Pg. 

— 

y- 

: 

Donicscny 

a 

román 

P  ni.         - 

kel.  gör.  Pr. 

— 

.-. 

•Prezcsl 

a 

román 

IP  m.       e.  t. 

kel.  gör.  P  r. 

e. 

Szclezsány 

a 

román 

—             — 

kel.  gör.  P  r. 

— 

A  Fehér-  és  Fekete- Körös-köz  (4  román   helységgel) 


Borosjenői  Járás. 
iCserwő  b 

l  Som  OS  kész  a 

lApátí  b 

IRarnkony  a 


román 

IV^  m. 

n 

román 

P  m. 

— 

román 

Pm. 

c 

román 

P  m. 

e 

I 
kel.  gör.  IIPr.Il<>e.  i.  i 
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kel.  gör.  P  r.  — 

kel.  gör.  Pr.  — 


nötl 


román 


A  Fekete-Körös-völgy  és  környéke  (5  magyar,  3  román  helységgel): 

KiS'Jenői  Járás,     i  |  j 


t  Talpas  b 

lSepró\  d 

•Si  ni  onyi  falva  a 

j  Bél-Zoriiiíi  a 

}t  Vadász  b 

:Miske  a 

iNtí^iy-Zerind  b 
l Fekete-Gyarmat  a 


román     IP  ni. 
román     IP  ni. 
magyar  IV®  n. 
magyar  P  r. 
magyar  IIP  r. 
ronii'ui     IPm.n^e. 
magyar  P  r. 
magyar  P  r. 


e.  n.  I  kel.  gör.  Pr.  e.  i. 

e.       kel.  gör.  P  r.  e.i.g. 

t.  r.  j  r.  kath.    Pe.  k.a.i. 

—     !  ág.  ev.      Pr.  k. 

c.        ev.  ref.     IV'k.  r.i.a. 

I  kel.  gör.  P  e.  r.  i. 

ev.  ref.    Pr.  i.  k. 

ev.  ref.    Pk.  r. 


nőtt 


román 


azóta  lelt 
fogyott    magyar 
nőtt 
>  román 

»         magyar 
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A  Bihar  havas,  n  a  Moma  Kodru  iiyit^nti  nyiilványa:  a  Ponaras« 
)pség  alaü  34  román  hegyi  falu.  s  lenn  a  rónasií^on,  hol  Biharból  a 
Fdtele-KörÖK  közeleg;  a  Fehér-Körös  felé.  5  magvar  és  7  román  helység 
Mamk 

A  heyyi  faluk  aprók  s  jclontéklelenek ;  méretűk  :  2  a.,  10  /l,  22  a, 
RAzQlök  23  tiszta  román.  Más  népek  e  zord  vidéken  nem  igen  lelepfthiek 
meg.  A  román  Erdélyből  főleg  Himyadból  áramlott  erre.  de  a  nagy 
begyekbe  csak  kisebb  hiillnmokat  vetett;  tömegei  a  két  nagy  völgy  nyilasát 

r vették:  a  Marosét  s  n  Fehér-Körösét,  —  miiidketlö  az  alföklre  vezette, 
bérezek  közt  a  bányászkodó  s  a  pásztor  elem  maradt.  Magyar  kisebb* 
iég  ilt-ott  mutatkozik,  —  főleg  a  Fonoras  lejtőin,  hol  súlya:  Uéznán 
Ul%  Mouyászáu  és  Frezeslen  II— II*'. 

A  Biharral  határos  róna  földön,  a  Fekete*Körös-völgy  lejtője  körül, 

rigyobbak  a  helységek,  s  kevertebb  a  népesség,  A  román  fahik  mérete : 
d„  3  b.,  3  a;  —  erős  magyar  minoritás  fejlődött  csaknem  mindannyi- 
ban :  Csermön  IV®,  Miskén»  Seprősön  és  Talpason  11 — 11^  mely  arányt 
Somoskesz,  Apáti  s  Barakony  falukban  is  megközelíti.  A  mafjyar  helységek 
'Tlépbősége  kisebb:  2  b.,  2  a.,  1  a.  Az  utóbbi:  Hél-Zerind ;  Ül  a  tiépszám 
'cleiilckeuyen  leapadt,  —  volt  félszáz  éve  6H2,  van  436  lakosa,  a  minek 
heljl  okai  lehetnek.  Román  kisebbség  csak  Vadászon  nrutatkozik  erŐs 
(UI*)  artnyban,  —  Simnnyifalván  a  nagy  minoritás  ilV")  német. 

Itt  beértük  a  bihari  alföldet.  Mielőtt  oda  átlépnénk,  foghüjuk  össze 
mz  előadottakat.  

B  A  me^e  egyetlen  városa  a  magyar  Arad.  \  nagyközségek  száma 
^Pf  ezek  közül  13  magyar,  8  német,  II  román.  A  kisközségek  36  körhe 
kapc^lvák;  23  kör  áll  2—5,  13  kör  6— S  faluból;  a  fajtöbbség  ökörben 
magyar,  31ben  román, 

A  helyxégek  mérete  ilyen: 

»  Méretre 

H^iáht&égre       D         í^.        t\        d.        c.         b.         a,         %        «.      Együtt 
Qingyar  l         t       —       -         l         <i        8        3        2  22     |  ,# 

rocDáD  —  1  4  5  6        20        39        ál         59  IH5      >  >. 

öémel  —        -2  123-1  ö)! 

H  Tiszlu  magyar  helység  van  5,  íiszla  román  50,  tiszta  német  nincs, 
BiylaUiii  (1")  kisebbség  mutatkozik  9t>  román,  8  magyar,  5  német  hely- 
MS||Ae#t,  Magyar  elem  szórvíinyosan  69  román  és  l  német,  —  román  elem 
^  pmg\ar,  1  német,  —  német  elem  2  magyar.  8  német  helységben  for* 
Bri  elő.  A  többi  spóra  részint  tót,  részint  czigány, 
H       A  jelentékenyebb  fajkisebbségek  közt  ilyen  a  viszonosság: 

Á    ÍMjkÉsebbség 

jiij/-  n^-v«  ü^ni» 

^^^mág       magfÉít         mméa        nftmei         tát  fragyar       ronáa 

nmgymr  4t  -  2  ^  ♦  4 

roiDán  Ö  #  2  -  27  # 

Détuel  —  1  ]*L  1  II 


I 


2 

1 


I 
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A  felekezeli  viszonyok  megyeszerte  ilyenek: 

R.  kath.  a  többség  13  magyar,  9  német  helységben,  —  g.  kath.  7, 
kei  gör,  177  román  helységben,  —  2  magyar  s  1  román  helység  ág.  ev., 
7  magyar  helység  eu,  ref.  Szemlak  az  egyetlen  román  helység,  hol  a 
hívek  többsége  ág.  ev.,  de  ez  a  majoritás  az  egyenkint  kisebbségben  levő 
német  és  magyar  elemből  kerül  ki. 

A  felekezeti  kisebbség  24  kél.  gör.  román  és  1  ág.  ev.  magyar  hely- 
ségben r.  kath.,  —  2  g.  kath.  román,  4  r.  kath.  német,  3 — ^3  r.  kath.  és 
1  ev.  ref.  magyar  helységben  kei  gör,j  —  4  kel.  gör.  román  sir.  kath. 
német  helységben  g,  kath.,  —  lg.  kath.  román  helységben  ág.  ev.,  végre 
1  kel.  gör.  román  helységben  eu.  ref. 

Ez  adatokból  kitílnik,  hogy  Arad  megyének  nincs  oly  számos  faj- 
népe, mint  túl  a  Maroson  a  Bánságnak.  A  török  világban  kipusztított 
terílletére  keletről,  a  hegyekből  román  tömegek  áramlottak  ide,  —  délről, 
a  bánsági  rónáról  svábok  telepíttettek  át,  —  nyugatról,  a  magyar  alföldről 
pedig  a  magyarság  jelent  meg  az  aradi  síkon.  A  megye  termékeny  tala- 
ján e  népek  erős  gyökeret  vertek,  a  mit  föllendült  községeik  nagy  száma 
bizonyít.  Csak  a  magas  hegyek  közt  nincs  lendület  és  jóllét:  ott  herva- 
doznak az  apró  román  faluk. 

A  fajnépesség  nem  oly  keveredett,  mint  a  Bánságban.  Az  51  poli- 
glott helység  közül  34-ben  a  magyar,  6-ban  a  román,  8-ban  a  német  s 
4-ben  a  tót  elem  terjeszkedik.  Erős  másajkú  minoritás  van  9  magyar, 
39  román  s  4  német  helységben.   Látszik,  hogy  itt  tért  a  román    veszít 

A  nyelvterületi  viszonyok  így  alakultak  ki:  182  román  helység  eg}* 
tagban  fekszik,  —  előttük  vonul  el  a  román  nyelvhalár  Biharból  az  aradi 
síkon  át  Temesbe ;  3  helység  az  alsó  Maros  szakaszon  el  van  szigetelve, 
ú.  m.  Ó-Bodrog,  Ó-Pécska  és  Szemlak.  —  A  magyar  helységeket  a  Kél- 
egyházáig  Békésbe  áthajló  román  nyelvhatár  ketté  osztja :  északon  7. 
nyugaton  11  alkot  külön  csoportot,  —  amazok  a  bihari,  emezek  a  csanádi 
magj^ar  nyelvterülethez  zárkóznak,  az  összefüggést  köztük  békési  talajon 
állítja  helyre  köztük  a  magyar  nyelvhatár  vonala;  4  magyar  helység  a 
román  nyelvhatár  mögött  szétszóródott  szigetség:  ú.  m.  Szapáryliget  a 
Fehér-Körös-völgyben,  Dezsőháza  a  Csiger- völgyben,  Uj-Fazekas-Var- 
síínd  a  Nádor-csatorna  mellett,  és  Gyorok  a  Maros-völgy  szélén,  a  Hegy- 
alján. —  Végre  a  német  helységek  körül  4  a  Maros  s  a  Száraz-ér  mellett 
a  bánsági  sváb  nyelvmedenczéből  hajlik  át  aradi  területre:  Zsigmond- 
háza, Glogovácz,  üj-Panát  és  Lj-Paulis,  —  a  többi  5  megannyi  sziget- 
képződmény,  ú.  m.  Német-Pereg  a  Száraz-ér  mentén,  Almás-Kamarás. 
Szt-Márton  és  Elek  a  Maros — Körös-közben,  és  Lij*Szt-Anna  a  Nádor- 
csatorna mellett. 

Most  összegezzük  a  délvidéki  4  megyéről  előadottakat. 
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Magyarorsztíff  dihndékin,  nég}'  megye  1020  helyséfjében,  a  ftijnépek- 
'ről  m  kövelkexo  képet  tiyerlük. 

E  terület  10  városi  kéjjzödménye  közöl  1  mai^yar  (Arad),  3  német 
rrcmesvár,  Versecz  és  Fehérlemplom),  2  román  (Lúgos  én  Karáiisehes), 
3  sxcrb  (Nagy-Becskerek,  Xngy  Kikinda  és  Fancsova),   1    bolgár   (Vinga), 

A  nagyközségek  száma  312,  ú.  m.:  36  magyur.  H!í  oéoiet,  113  román. 
65  wterb,  1  tói,  4  horvát  s  1  bolgár,  A  kisközségek  217  Aor/jí'  kapcsol vák; 
191  kí>r  áll  2--5,  —  2ti  kör  áll  í>— 0  fahibóL  A  fajlöbbség  otí  i:>  körben 
magyal*,  26-ban  német.  131-ben  román,  11-ben  szerb,  l-ben  horvát  s 
l-ben  cseh;  itt  26  körben  román. 

A  sok  város,  s  a  még  több  nagyközség  a  délvidék  dós  tatájára,  a 
fajiiépek  jóllétére  vall  Erről  tanúskodik  a  módos  kisközségek  tetemes 
isj^áma.  Szegény  falu  e  vidéken  épen  nincs,  A  kevésbbé  módosak  25  kör- 
fegyzőséghen  Krassó-Szörény  és  Arad  meg\'ék  román  hegyi  falvai. 

A  községek  népbúségére  vonatkozólag  álljíuiak  itt  a  méretek: 
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Hogy  a  sík  föld  a  nagy,  s  a  heg^világ  az  apró  községek  hazája, 
e  táblázatból  látható.  íme  azok  a  népek,  melyek  a  délvidék  rónaságán 
élnek,  s  a  nag\'  hegyekig  nem  terjeszkedtek,  kevés  kivétellel  csupa  nagy 
helységeket  alkottak.  Apró  falvak  túlnyomólag  a  román  rovatban  talál- 
hatók, mert  ez  a  nép  két  megyében  nag\'  hegyek  közt  lakik,  A  hol 
tessállt  a  síkra,  ott  az  6  helységei  is  nagyok,  —  méretök  a  délvidék 
4  megyéjében  tetemesb  és  népszámuk  aránylag  több,  mint  Erdély  16 
ttügyéjének  területén. 

Knnyiféle  nép  közt  mouoglolt  község  viszonylag  kevés  fordulhat  eW: 
11  liel}*^ég  tiszta  magyar,  0  tiszta  német,  1  tiszta  horvát,  5  tiszta  c«eh^ 
—  Ikita  tót  és  szerb  helység  e  területen  nincs.  Annál  több  a  tiszta  román 
helységek  siáma:  178,  a  mit  leginkább  a  hegyi  topográfia  védelmének 
lehel  lolajdonitni. 
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Szórványos  (P)  a  kisebbség  (mindig  csak  a  legerősb  minoritást  véve 
figyelembe)  32  magyar,  337  román,  91  német,  49  szerb,  3  tói,  2  horvát 
és  8  egyéb  nyelvű  helységben  fordul  elő  (ez  utóbbiakban  a  többség 
részint  cseh,  részint  bolgár). 

Elhelyezkedésük  képe  e  táblázatból  látható: 
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E  szerint  más  fajnépek  közt  megjelen  e  négy  megyében : 
a  magyar  elem  szórványosan  193,    kisebb  súlylyal  71,    nagyobb  súlylyal  18 
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A  délvidéken  tehát  más  fajnépek  közt  legelterjedtebb  a  niag}'ar 
s  a  német,  amaz  többször,  emez  nagyobb  erővel  lép  fel.  Messze  mögöt- 
tük következik  a  román,  még  hátrább  a  szerb,  a  tót  s  a  horvát. 

A  felekezeti  viszonyok  képe  ez : 

JK.  kath.  a  többség  (H)  magyar,  10  román,  148  német,  1  tót,  G  szerb. 
8  horvát  és  16  cseh-holgár  =  249  községben;  g.  kath,  24  román;  kd 
gör\  t)18  román,  99  szerb  s  5  német  ==  722  helység;  áy.  ei;.  3— 3  magyar 
és  német,  5  lót  s  1  román  --  12  község;  végre  ev.  ref.  12  mag}'ar  s 
1  cseh  =13  helység. 

A  felekezeti  minoritások  a  felekezeti  többséggel  s  a  fajtöbbséggd 
szemben  így  állanak : 
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A  felekexeti  kiaebbaég 
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Ha  egybevetjük  a  fajiiépek  s  a  felekezeli  népessé|<  arányait,  arra  az 
eredményre  jutunk,  hog)^  a  legiöbh  poHglolt  község  (übb  felekezetfí  is, 
s  hogj^  a  felekezeti  kisebbségek  és  a  fajkisebbségek  arányszámai  két 
oldoh'ól  mutatják  be  ugyanazt  a  képel:  az  etnikai  élet  képét  mintegy 
kellős  tQkőrben. 

A  délvidék  községeinek  jóval  több  mint  negjedrésze  (281)  erősen 
polif^latt.  Csaknem  ugyanannyi  (294)  község  több  felekezetű,  A  magyar 
tiémet  községekben  előforduló  g.  kalh.  és  kel,  gör.  minoritások  aránya 
özei  jár  a  román  és  szerb  faj  kisebbségek  arányához,  —  viszont  a 
rumári  és  szerb  községekben  mutatkozó  r.  kalli.  és  ev.  ref,  lelekezeli 
kisebbség  aránya  közel  éri  a  magyar  és  német  faj  kisebbségek  arányát. 
A  fajok  és  felekezelek  e  kevertségének  megfelelnek  a  délvidék  ngelif- 
ierűltti  viszonyai  is.  Szaggatott  térszakaszok,  medenczék  és  szigetségek 
fekOsznek  itt  szerte  mindenütt. 

A  magyar  helységek  közöl  7   az   arad-bihari,    11    az   arad-csanádi, 

22  a  bács-toronláli  határon  kapcsolódik   a    nagy    alíöki    magyar  nyelű-- 

teriilfifhez;  11  falu    a    begameiléki    mugyar   nyeívmedenczcl    alkotja*    A 

Mzerb   helységek    közül   63  egy   tagban    fekszik,    hozzázárkózva    a    bács- 

megyei  azerb  nyelvíerűlethez   s   végig    nyúl   az   egész   Al-Dunán,    —    de 

11  falu  Felső- Forontálban  elszakadt   tőlük,    ezekből   alakult    ki    a    tisza- 

melléki  szerb  medencze   A  délvidéki  utúbok  is  két  tagra  osztvák;  a  bárom 

megyére    terjeszkedő    bánsági  nvmet   meúenczéhez   71    község   hirtozík, 

ennek  fiókja  a  Temes-ntelléken  15  sváb  faluból  áll.    Egységesebben   van 

tagolva  a  román   ngehíiritlel :  H14    községre    terjed,    a    mik    északra    a 

Királyhágón    inneni,   keletre   az    erdélyi   román   vidékekkel    kapcsolvák 

6s6ze.  De  ligj^  ezt,  mint  a  szerb  nyelvterületet  s  a  négy  nyelvmedenezét 

192  nigetképzöflmény  borítja  be .  e  szigetek  közül  21  magyar,  70  német, 

Í%1  rcHnin,  6  tót,  8  horvát,  31  szerb,  12  cseh  és  5  bolgár. 

Ez  a  kép  nemcsak  hű  rajza  a  mai  álhipotnak,  de  tükrözője  2(H)  év 
U,  mely  Magyarország  délvidékéi  ilyenné  tette.   Álmeneti 
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volt  ítl  a  történetrolyás,  mely  20ü  év  alatt  semmi  állandót  nem  tadott 
alkotni;  bizonyos,  hogy  az  etnikai  élet  folyásának  a  fajnépek  természe- 
tes ereje  s  irányzó  képessége  lassankint  új  irányt  és  új  határokat  szab. 
A  mely  fajnépre  ebben  a  legnagyobb  feladat  vár,  ahhoz  fordulunk 
most,  midőn  a  magyar  alföldet  veszszük  szemlélet  alá. 

II.  A  magyar  alföld. 

Magyarország  legnagyobb  rónasága  ez  ;  kiterjed  a  középső  Dunától  az 
erdélyi  Kárpátokig,  a  Mátraságtól  s  a  Hegyaljától  a  Marosig  s  az  Al-Dunáig. 
Magában  foglal  10  vármegyét,  hol  81  megy  ej  árasban,  10,802.789  k.  hold 
területen,  1424  helység  fekszik.  A  múlt  népszámlálás  4,186.383  lelket 
talált  bennük,  a  mik  —  saját  számításunk  szerint  —  mint  többség  és 
kisebbség  —  így  oszlottak  meg. 

754  magyar  helységben  (7,849.852  k.  hold  területen)  volt  3,212.91 1  lélek.  ú.  m  : 
Megye     A  helység-                                                              A  fajnépek  lélekszáma 

magyar  romáa  tót         német  orosz  sserb  horvát  vend   egyéb  ny.  összeses 

269.273  21.358  1.293      1.873  159  24  16       1  1.207  205.20* 
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234.920  714  6.897      1.357  596  2—2  457  244.945 

189.193  77  290      1.132  30  8  4       2  242  190.978 

315.387  153  977      1.567  6  18  14     -  353  318.475 

167.207  3.406  7.3H3      5.545  9  21  10     —  220  183.751 

90.765  3.123  2.045         982  12  2.896  7     —  387  100.217 

256.469  252  715      2.743  14  421  28       4  694  261.3ÍÖ 

237.561  139  1.776  17.857  168  64.699  87     66  531  322.8M 

901.590  1.161  36.173  131.803  140  3.959  1.840   317  18.16:^  l.OOő.Uti 
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490  román  helységben  (1,425.702  k.  hold  területen)  volt  340.916  lélek,  ú.  m. : 

14.146  197.601      2  228       1.044         54  1       144      —      1.996     217J>14 
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KgyCitt:  30.715  299.371      2.441       4.450  136        732  146  1  2.924  340.916 

42  tői  helységben  (318.160  k.  hold  lerfilelen)  volt  152.391  lélek,  ú.  m. : 

Bilmv  .  .  .      7,  316  864      2.436           40  —          ^  _  _  18  3.674 

Békés...      4  20.388  162     49.513         o06  12          10  2  2  274  708(^9 
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Kgyutt  :  32.039  5.375  10(5.952      3.001  148     4.312  4  2  558  152.391 

96  német  helységben  (673.580  k.  hold  területen)  volt  292.498  lélek,  ú.  m. : 

Bihar...       1  71  117           —         417  —           _  _  —  7  612 

Szatmár.     lu !  1.515  1.517            10       7.382  3          —  —  -  128  10^ 

Bács....    45  i  19.904  139       1.598  143.302  631    18.353  611  4  360  184.902 

Pest  ....     40  17.815  37      2.526    73.077  6     2.055  9  2  872 


Kgvutt:  39.335       1.810      4.134  224.178       640   20.408      620       6     1.367     292.498 


3  onwi  helyiben  (71MÍ  k    holii  tcrfliHeti)  vált  10  U4  lélrk.  ú,  m  : 

A  /ajmép^k  UUkAtdma 

mmgj^T        román         tót        német       orou         saivrh  horrát  ir«iid  •sjéboj, 

11            254            49           -           10     1019           _  _      _  »        \:^22 

ISém.,,.      21            736           -*           10       1.226    7,092           4.>  3      ^  ~        9  M2 


Hsffjpvé^- 


IvtfvQlt 


VJ 


10        1.230     H.lll 


45 


3     -^ 


10444 


3Í  ixcrb  helysgében  (508.454  k    holi)  tcrOlctrn)  volt  177.22a  lólck.  ú    in 

,.,301       29.855        93        3.02K    25,533     1.162     109.981     550      10     1,040     171,205 
.  .  al  R62         —  59  398  ^         4ikS7         3      -  9         llOlh 


Egy  üli: 


:íüj\: 


93        :\mi     25.931     L162     lUMÍ     553      lU     L019     177/223*) 


E  népekkel  fogunk  inegyénkiiit  foglalkozni,  a  onilt  ncpüzáinlálás 
errdinényei  alapján,  igénybe  véve  a  régi  stfrtisztika  adatait  is,  hogy  lát- 
hatóvá tegyük,  mennyiben  változott  u  magyar  alföld  etnikai  képt*  az 
ntolsó  évtizedek  alatt 

Kezdjük  az  lirdélylyel  haláros  megyéken  .   Biharon   és   Szalmáron, 

aztán  a  Tisza  útját  követjílk  Szabolcs,  Hajdú  és   Jász-Nagy-Kun-Szolnok 

'felé,  —  s  körültekintve  Békés,  (Isanád  és  (Csongrád  megyéklien.  az  egész 

rtxágm   kiterjesztett   niegfigyeléseinkel  a  Duua-vomilon :    Uács   és    Pest 

Oi^y ékkel  zárjuk. 


Bihar  megye. 

Térfelületét  keletre,  Erdélyivel  határosán,  hegyek  borítják;  nyugaton 
bihari  rónaság  terül  el 

Szilágy  felől  a  Rézhegy:  Kolozs  felöl  a  Királyerdő  bérczhullámaí 
lelkednek,  a  mik  Torda-Aranyos  és  Arad  felől  a  Biharhavasban  érik 
el  csúc^ponljaikaL  Otl  tornyosí)dÍk  a  magasba  a  Nagy-Kukiirbeta  (18tl>m.)t 
a  Biharcsúcs  (lti59  ni,),  a  Kornu-Muntyilor  (IIíjö  nu  s  a  Zanoga  (1540  m.). 
Ez  ormoktól  a  topográfia  nyugatnak  a  Moma-Kodru  csoport,  a  Király- 
erdő ü  a  Hegyköz  lejtőin  ereszkedik  le  az  alföldi  lapály i  a,  mely  Szat- 
r,  Szabolcü.  Hajdú  és  Arad  megyék  halárán  tol  beláthatatlan  mes^sze- 
kiterjed. 

';  A  tt)  megyébtíii  összesen  t 


••fiif 

á  fAjnéftk  tikksédma 

mm  ^f^tmt 

^Hf^ 

rtm» 

tát 

i*««< 

•mt 

tart 

%nn» 

MM 

ttr^^ 

llHitlf 

Bikmr., 

laa 

283.805  219940 

5.^7 

3.373 

214 

25 

160 

1 

3.S8 

516704 

JtaÉaiár 

.307 

198.429  107.947 

405 

I3,H84 

1343 

2 

61 

53 

1644 

323.768 

ílÉiiifrfrfrír 

134 

234.920 

714 

aK97 

1..357 

596 

2 



2 

457 

244945 

BjkM*^ 

II 

189.193 

77 

290 

1,132 

30 

8 

4 

2 

242 

190.978 

JáM 

,    52 

315.387 

1.53 

977 

1.567 

6 

18 

14 

— 

353 

318.475 

Mfete 

28 

188.781 

6.019 

56.87*1 

6.110 

23 

32 

12 

2 

531 

258.386 

fVaairf  . 

.    30 

95.229 

13.689 

15.735 

14tO 

152 

3,853 

7 

— 

500 

130.575 

OtmMíéií 

.     1« 

256.469 

r»2 

715 

2J43 

14 

421 

28 

1 

694 

261.340 

Bámm.  .  . 

.  128 

288,521 

372 

29.025 

189.051 

9.063 

197.104 

L253 

80 

Z019 

716.488 

Art  .  . 

213 

927.479 

1.199 

57.52(> 

2C>6.342 

147 

10,703 

1.852 

319 

19.157 

1,224,724 

1424    2,978.214  350.362  174.103   126.969  11  588  212.168  3.391    463   28.825  4,186.383 


_^^ 
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A  rónaságot  a  hegyekből  folyó  vizek  öntözik.  A  Réztetőt  a  Berellyó, 
a  Királyerdőt  a  Sebes-Kőrös  hasítja  át.  Abba  ömlik  a  Derna  a  Bisztrával.  — 
ebbe  a  Jándi-patak  s  a  Jád.  A  Bihar-havasban  ered  a  Fekete-Körös 
mellékvizeivel:  a  Pulsza,  Rossia,  s  a  Hollód  patakkal.  Délről  a  Fehér- 
Kőrös  s  a  beléje  torkoló  Töz  patak  érintik  a  megyét.  Mindezek  nyugatra 
folynak,  Békés  felé,  hogy  ott  a  három  Kőrös  rendszerében  egyesüljenet 

E  térszínre  493  helység  épült:  140  magyar,  345  román,  1  németes 
7  tót.  Fekvésüket  s  fajnépességi  viszonyaikat  térszakaszonkint  kell  meg- 
állapítanunk. 

Elsőben  a  megye  délvidékét  tekintjük  meg:  a  Fehér-  és  Fekete- 
Körös  vidékét,  a  Móma-Kodru  (beéli  hegyek)  beépített  lejtőit,  a  Bihar- 
havas alját  s  a  Fekete-Körös  felé  szálló  patakok  völgységeit. 

A  Fehér-Körös-völgy  (2  magyar,  7  román  helységgel): 


^ 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

Félszáz  ev 

A  járás  és       1*1 

többsége 

kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta 
aoé^. 

tm 

helység  neve     a^ 
BeéJi  Járás. 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

legsú-       egyéb 

a  fajtdbbiéc 

TOll 

Toplici-Káránd           ^ 

román 

P  m.         - 

kel.  gör.  P  e.        i.  r. 

nőtt 

román 

Márkaszék          a 

román 

Pm.         - 

kel.  gör.  Pi.            g. 

» 

•Beél                    a 

román 

lU"  m.      l.  n. 

kel.  gör.  iv«g.m«r.  i.e. 

5 

Tagadó-Medgyes          g 

román 

Pe.         m. 

kel.  gör.  Pg.           r. 

» 

Benn esd             a 

román 

—            — 

kel.  gör.  —             — 

lí 

Bókja                  a 

román 

Pn.          - 

kel.  gör.  P  i.           - 

% 

Mocsolya            p 

román 

—             — 

kel.  gör.  —            — 

» 

Nagyszalontai  j\ 

Ant                       a 

magyar 

ev.  re/.    Pa.            k. 

nőtt 

magyar 

*Tamásda             a 

magyar 

V«              r. 

kel.  gör.  V«  e.           i. 

» 

román 

A  beéli  hegy 

ek  alatt 

26  román  hel 

ységgel): 

Beéli  járás. 

Nyermeg            a 

román 

P  m.         - 

kel.  gör.  P  i.           — 

nöU 

román 

Árkos                  a 

román 

Pm.         - 

kel.  gör.  Pi.           - 

y> 

Berzesd               a 

román 

—             — 

kel.  gör.  — 

■> 

Gross                   ,3 

román 

P  m.          e. 

kel.  gör.  Pi.           — 

Hagymás             ^ 

román 

—             — 

kel.  gör.  —             — 

* 

♦Kumanycsd        a 

román 

Pm.         — 

kel.  gör.  Pr.           — 

» 

Egres                   a 

román 

Pm 

kel.  gör.  Pr.            e. 

i> 

Bél-Örvényes     a 

román 

—             — 

kel.  gör.  —              — 

J> 

Bolfej                  a 

román 

l"e.           - 

kel.  gör.  —             — 

•^ 

Szakács               a 

román 

_             _ 

kel.  gör.  Pi.            — 

> 

•Nagymaros        a 

román 

Ph.       m.  e. 

kel.  gör.  Pr.            i. 

Kislaka                fi 

román 

P  m.         - 

kel.  gör.  P  i.           - 

> 

Krajova               -j 

román 

Pe.          - 

kel.  gör.  —             — 

■> 

Siád                      a 

román 

P  e.           - 

kel.  gör.  —             — 

. 

Bél-Rogoz           ct 

román 

Pm.          e. 

kel.  gör.  —             — 

.. 

e 

Kis-Maros           ^ 

román 

Pm.         - 

kel.  gör.  Pi.           — 

-> 

Csőn  la  háza         a 

román 

—             — 

kel.  gör   —             — 

Poklos                  oc 

román 

Pe. 

kel.  gör.  -              - 

J 

Puszla-Hodisa    ,3i 

román 

P  m.          e. 

kel.  gör.  P  i.            — 

■' 
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M 

felekeseti  Dépeinek 

1 

Filnte«T 

te  te       ff 

tAbbség*        IdMblwégti 

etóit 

1  ntm      2  B 

< 

legsú-      HJéb 

legsú-      egyéb 

a  fejtöbbséf 

lyosb  nórránjos 

lyoeb   uónrányos 

vott^ 

P 

román    P  m.         e. 

kel.  gör.  IM. 



nőtt 

román 

«                  P 

román    !•  m.         — 

kel.  gör.  Pe. 

i. 

» 

> 

a 

román    !•  m.         — 

kel.  gör.  Pr. 

i. 

> 

» 

a 

román    !•  e.          — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

/. 

i-Sxiiszág  p 

román    !•  m.         — 

kel.  gör.  - 

.- 

» 

» 

i-Tnlmácsa 

román    ~ 

kel.  gör.  - 

— 

» 

» 

a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

~ 

» 

» 

Rézbánya-1 

fölgy  (7  román  helyséfi 

igei): 

MJárúa. 

Dyafalu     « 

román    !•  n.           e. 

g.  JuUh,   IV*  k. 

r. 

fogyott 

román 

nya város  p 

román    HP  n.      m. 

g,  iaUh.   iiPr.iPk. 

•  i. 

fogyott 

za              a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

•lt^Ei.pán7)a 

román    —             — 

kel.  gör.  - 

— 

» 

nS.i%mfám,)i 

román    —             — 

kel.  gör.  - 

— 

fogyott 

gyesd       a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

sd              a 

román    —             -— 

kel.  gör.  - 

— 

fogyott 

Pultza-völ] 

fy  és  melléke  (15  rom 

án  helységgel): 

M  Járás. 

ikH«T61C7 

■yafrmt          a 

román    !•  m.         — 

kel.  gör.  Pi. 

— 

nötl 

román 

Mtovvifj 

Bg^fcm)          a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

KÜagura)* 

román    —             — 

kel.  gör.  - 

— 

» 

oh             p 

román    I*  e.         m. 

kel.  gör.  P  i. 

— 

» 

ct              3 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

irovany     a 

román    P  m.         — 

kel.  gör.  Pi. 

- 

fogyott 

a 

román    —            — 

kel.  gör.  - 

— . 

nőtt 

-esíjáráa. 

{r^tron)        p 

román    !•  m.         — 

kel.  gör.  P  i. 

r. 

nőtt 

román 

»y          P 

román    —            — 

kel.  gör.  P  r. 

— 

» 

iba            a 

román    !•  e.          — 

kel.  gör.  - 

— 

» 

Poeny       ? 

román    I*  m.         — 

kel.  gör.  P  i. 

— 

» 

^oenv        a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

*e     *         P 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

fogyoU 

esd            p 

román    P  m.         — 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

.  Wliarí  iMv; 

■sok  alatt  (12  román  h 

elységgel): 

reai  Járás. 

»-te»li«t7f       a 

román    —             — 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

román 

a 

román    !•  m.        — 

kel.  gör.  Pi. 

— 

fogyott 

a 

román    —             - 

kel  gör.  - 

- 

nőtt 

a 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

rásia          ^ 

román    —            — 

kel.  gör.  — 

— 

» 

inar          a 

román    !•  m.        — 

kel.  gör.  Pi. 

— 

» 
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^ 

fajnépeinek 

felekeseü  népeinek 

FélSBÉséT 

A  járás  és        |,| 

többsége        kisebbségei 

többsége        kisebbségei 

óta 

dótt 

helység  neve       5*| 

< 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

legsü-      egyéb 
lysob  szórványos 

M  f AJtAbbeéi 

Burda                 a 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

fogyott 

román 

Kreszulya          p 

román    — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nölt 

Pocsavelesd       a 

román    — 

— 

kel.  gör.  - 

— 

fogyoU 

Nyimoesd           p 

román    !•  ni. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

nőtt 

•Kuraczel            P 

román    !•  m. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

Kis-Belényes      g 

román    — 

~ 

kel.  gör.  - 

— 

» 

A   R088Í«-VÖl{ 

ry  ét  melléke  (1 

magy 

ar,  17  román  helységgel): 

Belényesi  járás. 

Rossia                 b 

román     — 



kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

román 

Szohodol-Lazura 

román    — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

(nincs  adat) 

•Kebesd               a 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

nőtt 

román 

Meziad                a 

román    Pe. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

» 

> 

Alsó-Görbesd     ^ 

román    — 

— 

kel.  gör.  Pg. 

— 

» 

> 

.  (Dsoixan-Gurbesd) 

Gaila                   a 

román    — 

- 

g.  kath.  Pk. 

— 

nőtt 

román 

♦Mngyar-Rcmete            P 

magyar  IV'  r. 

— 

ev.  ref.    IV'k. 

i.g. 

> 

magyar 

Dragotyán          ^ 

román    — 

- 

kel.  gör.  IV«g. 

— 

j> 

román 

SolymoB-Petrász           ^ 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  P  i. 

— 

V 

Belényes-Bxt-Márton  a 

román    P  e. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

;» 

Kenyeres            p 

román    — 

— 

kel.  gör.  — 

- 

T> 

Kosgyán             P 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

e.  r. 

» 

Hegyes               « 

román    P  m. 

- 

kel.  gör.  P  i. 

-- 

•* 

Albest                 öt 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

» 

Pftpmczö-Sielistye        a 

román    — 

- 

kel.  gör.  — 

— 

» 

Robogány           P 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

e.  a. 

» 

Szokány              ? 

román     — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

:> 

Pokola                a 

román    P  m. 

e. 

kel.  gör.  V^g. 

i.e. 

•' 

A  Hollód-völ 

gy  és  melléke  (27  rom 

án  helységgel ) : 

Mitgyar-csékeí  J. 

Felsö-LaiikáJí 
(Lünk asz  prie)? 

román    P  ni. 



kel.  gör.  Po. 

i. 

nötl 

román 

aíiiáüy-Tqturcit           ^ 

román     P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

•Papmczö             ^ 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  P  r. 

i.g. 

-' 

> 

Papmoz«1h(l  (Kimpany)  ji 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pe. 

i. 

■^ 

* 

Pttpinezuvólgy(ValaDy )  Jí 

román    P  m. 

~" 

kel.  gör.  Pi. 

— 

- 

Tóvcsfttlva  (Szpinus)   a 

román     — 

kel.  gör.  Pi. 

— 

fog}' ott 

> 

Felső-Topa         ? 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

nőtt 

> 

Dob  rest               ? 

román     P  m. 

e. 

kel.  gör.  P  i. 

— 

> 

' 

Alsó-Topa           ot 

román    P  n. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

-> 

•Nán-Hegyesel     p 

román    P  m. 

- 

kel.  gör.  Pg. 

i. 

,> 

) 

Nagy-Kerpesd    a 

román     — 

kel.  gör.  — 

— 

^ 

} 

Knincsesd           a 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

e. 

■> 

> 

Korbos<l-HüllÓ8z«^g        ^ 

román     Pni. 

— 

kel.  gör.  Pg. 

r. 

nölt 

román 

Csesző  ra              jti 

roináu     P  m. 

kel.  gör.  Pg. 

— 

> 

* 

Topesd                 ot 

román     — 

— 

kel.  gör.  Pg. 

— 

fogyott 

•Magyar- Cséke    .í 

román    IIP  m. 

— 

kel.  gör.  IPr. 

g.i.e. 

nőtt 

• 

Diiscsd                 íi 

román     P  ni. 

— 

kel.  gör.  Pe. 

r.i. 

1 

Kis-Terpesd        cí 

román     Pm. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

g.*r. 

» 

» 

■ 

^H 

■ 

^^^1 

iatpdIiMT*    I| 

rajnép«iii«k 

relftkexeti  néi>«Íotk 

«r                                     ^^1 

|6bbBég«         l(i»«bb«éi«i 

áta 

"ŐT 

kfBÜ- 

egj*b 

lei«ú« 

•wyéh 

< 

Ijpoib   ssdnránjroA 

IfOAb  fförváfijot 

^^Hl 

Hódot  (tU«3ris}a 

román    I*  in* 

n. 

kel.  gör  !•  L 

e. 

nfilt 

^^^1 

román    I'o, 

n. 

kcL  gör  H*g. 

i- 

» 

^^^ll 

*S£ointMita4g       ^ 
1  KafKKsány         o 
1  Varostány           ^ 

román    1*  m. 

o. 

g.  kaik,    \VV, 

Le.r 

* 

^^Hi 

román    Pni. 

— 

keK  gör  I»r 

g*e. 

fogyóéi 

^^H 

román     Pni. 

— 

kel.  gör  I*  í. 

— 

nötl 

^^H 

Rago<                  a 

román     l"^  m, 

— 

g  kaih.    ri. 

— 

^m 

•Vcntcr               1  1  román    I*  ni 

— 

g.  kath    V  l 

e. 

» 

^^ 

e. 

kel  gör.  Vg, 

i. 

* 

^^H 

VMl€r-Hollócl    ^ 

román     I*  m. 

— 

g.  k»th    IM. 

k. 

1 

^^m 

A  Fekete- Körös- völgy  (13  inagyor*  ( 

lú  román  helységgel) : 

^^1 

VkMkahi  JAiú». 

'^^^m 

PojMiii                ^ 

román     — 

— 

kel  gör.  I*g. 

— 

null 

román                     ^^H 

^Krístyor            a 

román 

— 

kel  gör  ^ 

— 

» 

^^^^^^1 

y»t»>  awui^r*       ^ 

román     — 

— 

kel  gör,  — 

— 

» 

^^^^^1 

Lrhecseoy         « 

román    — 

kel  gör.  — 

^ 

fogyóit 

^^^^1' 

Eiilugyer           ^ 

román    — 

kel  gör.  - 

— 

nöU 

^^^H 

Vaako^ohodol 

^^^1' 

,1.4«i«)                 p 

román     — 

— 

kel  gör.  - 

— 

nöti 

^^^1 

Klmp                  p 

román    — 

— 

kel  gör  - 

— 

^ 

^^H 

KoUest                 a 

román    — 

— 

kel.  gör.  ^ 

— 

» 

^^^^^1 

*Vaakoh              ^ 

román    IV*  m. 

n,  c. 

kel  gör  nPr. 

le.g. 

tóg}*oH 

^^^^^H 

Bmt                a 

román     U"  m. 

n. 

kel  ^fir   ll*r 

eJ. 

(nincs 

^^H 

Kerpcoyét         3 

román     — 

kel  gor.  — 

— 

nötl 

mmán                        ^^^B 

Febft^Venár      a 

román    — 

— 

kel  gör  Pi. 

— 

fogyott 

^^H 

AlHÓ-Verxár       « 

román    — 

— 

kel  gör.  — 

— 

fogyóit 

^^H 

Sicerliesl             a 

román    — 

— 

kel  gör.  — 

— 

nőtt 

^^^H 

*Litniia                % 

román    I*  e. 

ra. 

kel  gör  1*1 

— 

> 

^^H 

Soit                   « 

román     I*ni. 

^- 

kel  gör  l'i. 

— 

» 

^^^H 

Brlfoiy              « 

román    I*  m. 

— 

kel  gör  l*i 

— 

• 

^^^1 

Halir                « 

román    I*  m. 

— 

kel  gör  r  i- 

— 

fog}'Ott 

^^^1 

Qyotfyisény        ? 

román    — 

— 

kcl  gör.  — 

- 

nötl 

^^H 

Sítej                    a 

román    — 

— 

kel  gör  — 

— 

fogyott 

^^H 

8i«y€8t                  a 

román    — 

— 

kel  gör  — 

— 

nőtt 

^^H 

román    — 

— 

kel  gör.  — 

— 

fogyott 

^^H 

Blény  {m%*»íf)     a 

román    l*  m. 

e 

kel  gör  Fi. 

— 

fogyott 

i^^H 

1  Kaluicsény        « 

román    — 

-^ 

kel  gör  — 

— 

fogyott 

^^^H 

1  yflaivinygifi       9 

román    I*  e. 

m. 

kel  gör  1«L 

— 

nötl 

^^H 

-Bciéttye^Lázur  a 
1  Balaleny             a 

román    — 

— 

kel  gör  — 

— 

> 

^^^B 

román    I'  m. 

— 

kel  gör.  — 

— 

1 

^^M 

román    I*  m. 

e. 

kel  gör  VI 

— 

» 

^^M 

iMéatrtBi  jáiús. 

^^H 

Sudrks            a  í 

román    1"  m 

— 

kel  gör  IN. 

e. 

fogyóit 

román                     ^^^| 

SaboB               ft 

roináD    I*  e. 

— 

kel  gör  — 

— 

fogyott 

^^^M 

O40iiiyos 

román    — 

— 

kel  gör  - 

- 

nölt 

^^H 

Ldcad               a 

román    — 

— 

kel  gör  — 

— 

n 

^^^1 

Bélecaéoy         a 

román    Pn. 

— 

kel  gör  Pi, 

— 

fogyott 

^^H 

mragooywl      a 

román    l*m. 

•  - 

kel  gör  ÍM. 

e. 

maratlt 

^^H 

Misüid              p 

román    — 

— 

kel  gör  — 

— 

nőtt 

^^^H 

t 

mmgymr  V*  r 

er,  nsK    Vg. 

Lk. 

» 

román                     ^^^1 
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fajnépeinek 

PélBsáz  ér 

A  járás  és        l^l 
helység  neve      ^'^ 

< 

többsége        kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta 

"ír 

flSti 

legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 

legsú-       egyéb 
lyosb   ssónrányoa 

AtMitőhbMf 
TOlt 

í  Tatárfalva          a 

román    P  ni. 



kel.  gör  Pi. 



fogyott 

román 

Mérág 

román    — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

fogyott 

. 

Kis-Tárkánv       ^ 

román    I*  e. 

D. 

kel.  gör.  Pg. 

1. 

nőtt 

> 

•Tárkány             a 

magyar  Pr. 

— 

er.  ret     Pg. 

k. 

magyar 

Ffizegy               a 

román    — 

— 

g.  kath.    — 

— 

román 

Fenes                  a 

magyar  in®r. 

— 

ev.  ref,    Ol^g. 

_ 

magyar 

iBelényes              o 

magyar  V*r. 

e. 

kel.  gör.  m^g.IPe.  k.i. 

> 

Jánosfalvn          a 

magyar  V^r. 

— 

ev.  ref.    IV<>g. 

a.  i. 

> 

Sonkolyos          p 

magyar  V'r. 

e. 

g.  kath,    V*e. 

— 

román 

Petrány             p 

román    !•  m. 

— 

g.  katb.    — 

— 

román 

Belényes-Valány 

.       (Tóigy)                     a 

román    P  n. 

_ 

g,  katb.   Pk. 

i. 

(nincs  adat) 

•Belényes-Ujlak  a 

magyar  HP  r. 

e. 

ev.  ref.    IlPg. 

k.i. 

nőtt 

magyar 

Oyapjapatak(Pre<'záka)P 

román    — 

— 

g,  k&tb    - 

— 

román 

Forró                  a 

román    — 

— 

kel.  gör.  Pg. 

~ 

• 

Borz                    a 

román    P  e. 

m. 

kel.  gör.  P  g. 

e, 

» 

B.-Örményes       p 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  — 

— 

f 

Haras-DombrovJc^u      a 

román    — 

— 

kel.  gör.  — 

— 

.•= 

Sólyom               a 

román    II'  e. 

e.  m. 

kel.  gör.  Pe. 

i. 

^ 

Urszád                 a 

román    P  m. 

n.  e. 

kel.  gör.  Pi. 

r. 

i 

Belényes- Szt-Miklós    a 

román    P  m. 

— 

kel.  gör.  Pe. 

i. 

fogyott 

Tenkei  jár&s. 

i  Tenke-Széplak   p 

román    n^  m. 

— 

kel.  gör.  Pe. 

i. 

nőtt 

román 

<  Kápolna             "? 

román    P  e. 

m. 

kel.  gör.  P  g. 

— 

» 

» 

/•Gyanta                b 

magyar  IIP  i . 

— 

ev.  ref.    HPk. 

m.  i. 

» 

magyar 

j  Karaszó               a 

román     P  m. 

— 

kel.  gör.  Pi. 

— 

>-• 

román 

j  Petcgd                 ^ 

román     P  m. 

— 

kel.  gör.  - 

— 

» 

(•Kisháza               a 

román    II®  m. 

— 

kel.  gör.  P  e. 

i.  r. 

>. 

/  Mocsár                 ^ 

román     P  c. 

m. 

g.  katb.    Pk. 

r.  1 

^' 

{  l^ippa                   ? 

román     — 

— 

kel.  gör.  Pi. 

—  ! 

» 

''Tcnkc                  c 

magyar  IP  r. 

- 

ev.  ref.    ÍIPr-H'^k.   i.  | 

» 

magyar 

.*Béltenyér            a 

magyar  — 

— 

r.  kath.    Pm. 

k.  i. : 

> 

> 

<  Kocsuba              a      román     l°m. 
'  Fekctc-Győrös    a  1  román    11°  m. 

—     , 

kel.  gör.  Pi. 

— 

í- 

roraún 

e. 

kel.  gör.  Pe. 

r.  i. 

» 

í  Fekete-Tót          a      román    IPm. 
rFekete-Bátor      a      román     IPm. 

e.     1 

kel.  gör.  n»e. 

i.  r. 

& 

1 

kel.  gör.  Pe. 

r.  i. 

» 

Nagy- szalon  taij 

X Árpád                   a      niagyur  P  r. 

e. 

ev.  ref    Pk. 

r.i. 

nőtt 

magyar 

i  Erdő- Gyárak       a  '   //ia^yar  IP  r. 

1 

ev.  ref    IPk. 

r.  a. 

» 

•  ^« 'i/'                        a 

magyar  IPr. 

1 
1 

ev.  ret.    IP  k. 

r.  i. 

» 

.- 

Bihar  bérczfedtc  délkeleti  és  déli  részein  túinyomólag  román  közsé- 
gek feküsznek;  számuk  171.  Csak  itt-ott  mutatkozik  néhány  mag\ar 
telep,  szám  szerint  16. 

A  luíigijar  helységek  közül  7  a  Fekete-Körösnek  Belényesnél  kiszé- 
lesedő völgynyilásáhan  szigetcsoportot  alkoi:  ezek  Beléuyes-Ujlak,  Fenes, 
Tárkány,  Fekctefalva,  Jánosfalva,  Sonkolyos  és  Belényes,  —  la  Király 


m^ 


redő  alatt  a  Rossiavölgjben,  niíiRaiiyos  nyelvsziget:  Magynr*Rrmete, — 
3  a  Fekete-Körös  nyilí  vAlj^ylejlőjén,  közel  a  román  nyelvhatárhoz,  síz 
alföld  szelére  épült  elszitíelelve :  leiike,  Gyania  és  Béirenyér,  -  végre 
5  a  Fekete*  és  Fehér-Körös  összehajló  parlvoníUáii ;  ú,  ni  Árpád,  Krd^- 
gyárak*  Bajj,  Tamásda  és  Ant,  ez  nhíhhiakndi  vonul  észak-ktlet-dt^hiyuHídi 
irányba  a  magyai  nyduhafúr.  Itl  Taniásda.  lenn  a  belényesi  vídgy- 
katlanban  Sonkolyos  és  Feketefalva  félszáz  év  eloil  román  falttk  volíak : 
m  ronnui  kisebbség  mindliároniban  ma  V — V^  Van  a  többi  inagjar  telepe- 
ken is  jelentékeny  román  niinorilás,  kivéve  Antot  és  Bélfenyért,  a  mik 
—  a  román  környezet  daczára  —  tiszta  magyar  íaluk.  A  iié|)l»óség  e 
batárszéH  fekvésű  vagy  izolált  magyar  helységekben  elég  nagy ;  méretük: 
2  C-,  I   b,  9  a„  2  ?,,  2  ^.  A  népesség  mindannyiban  növekszik, 

A  román  községek  roppant  száma  mutatja,  hogy  e  fajnép  lliinyad- 
ból  nemcsak  Krdély  felé,  s  a  Szőréin séghői  nemcsak  a  Bánát  felé,  lianem 
a  hiwasükon  át  liiharban  ix  lerjeszkedetl.  Vannak  telepeik  közt  löbb 
Maiz  évesek,  a  mikről  már  régi  királyaink  megemlékeznek,  ^  de  a  lerí* 
több  újkori  képződmény,  s  keletkezésük  összeesik  azzal  az  idővvL  mikor 
romának  nagy  tömegben  áiamlottak  a  Balkánról  az  ország  keleti  részeire; 
ez  a  XVIII— XIX.  század.  A  faivak  állag  a  hegjM  falu  jellegével  bírnak, 
s  mérelDk  a  fejlettség  kezdetleges  fokán  maradt:  S8  a,  6ÍÍ  /i..  IT)  a.  és 
1  b.  Alig  néhány,  a  minek  nag}'old>  népbősége  van.  —  ezek  lenn  a 
lapályos  térszínen  épöltek.  Félszáz  év  óta  a  lélekszám  2í>  falulian  meg  is 
csökkent,  de  a  köllözők  csak  községet  változlalhattak,  mert  másutt  feltűnő 
a  népszaporodás:  Kápolna  2.>l)  lélekről  megnőtt  Síi  re,  Bé|ia  .'iitrvről 
896-ra,  Kislaka  35S-rót  715-re,  Toplieza-Káránd  31H-ról  87 l-re  Molyola 
210-ről  752-re,  Korrjj  18.S-ról  Ki7-re  félszáz  év  alatt;  —  Puszta-Szuszákon 
vüM  IHÜ  lélek,  van  87L  Fuszla -lolinácson  volt  90,  van  242.  Ökrösön 
voll  3C>5,  van  1(M5(K  Sok  ily  példát  idézhetnénk.  Mindezek  igazolják  azt 
a  véleményt,  hogy  Bihar  délvidékén  a  román  községek  legtöbbje  —  átlag 
egészséges  fejlődésük  mellett  —  azért  kicsiny,  mert  mm  régi  képződmény. 
Közel  harmadrészük:  íit  tiszta  román.  Más  fajnéfi  többnyire  szórványo- 
san fordul  elő  bennük.  C-suk  10  fahi  van,  a  mely  poliglott :  a  nuigyar 
kisebbség  1-bcn  l\\  2'ben  11^,  Ti-ben  n\  —  1  falura  esik  III^  német, 
l-re  !!•  cxigány. 

Lássuk  most  a  megye  középső  tagját,  mely  kiterjed  a  Királyerdőre, 
a  Sebes-Körös-völgyre,  s  a  körös-közi  síkságra. 

A  Király*€rdő  alatt  (12  román  helységgel) t 


^ 

fsíntpeínelr 

fetekeseli  Dépeili«k 

FélMái  év 

Éiwii  Járás. 
Psncsiks            «i 

tAlibségv       ki&ebb9ég«l 

ÓÍ4» 

'"ír 

ii6tt 

0tőH 

l9g9ú*       egyéb 

romi'iti    l'n          m. 

Ijosb  sxArványos 
kel,  ^5r.  I^r.            L 

■  fíJlAbtsili 

roma  ti 

VímUos           P 

rnmiíii    l"  m.          e. 

kel  gön  I*  r.        i.  e. 

» 

• 
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kel.  gör.  I»  r            1, 

i 

h 
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^ 

fajnépeinek 

A  járás   és      II 
helység  neve      rf:*© 

többsége         kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  ssórványos 

Magyar-csékei  J, 

í  Kopacsel            P 
\  Szent-Elek          P 

román    !•  m. 
román    V  e. 

n. 

ITasádfö              a 

román    !•  e. 

m. 

Bokorvány         « 

SÓTényes  (Bucsuin)    a 
•Derék  (Dr»g)  Cséke     P 

román    I*  m. 
román    P  t. 
román    !•  ra. 

m. 

Kolyiklet            í^ 

Tőkefalra  (Sitrakos)  a 

román    l*  m. 
román    P  m. 



kel.  gör.  V  i. 
kel.  gör.  I*i. 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  IPg. 
g.  katb.  Pr. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  Pi. 


A  Körös-köz  (7  magyar,  36  román,  1  tót  helységgel): 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb  ssónrányos 


Mugy^r-csékei  j, 

Oláh-Hodos  a 

KLi-DcíDibrotidift  a 

•Farkaspatíik  « 

Fon'ószeg  « 

Nagy-Patak  a 
Magyar-Gyepes  p 

Dekanyesd  a 

Hosszúliget  a 

'Mikló-Lázur  a 

Nagy-Káránd  a 

Puszla-Bikács  a 

Jancsesd  p 

Mihelö  a 

Kis-Káránd  ol 


Tenkei  járás, 
I  Oláh-Gyepes 
I  Rózsafáivá 

Hosszúszó 

Vasand 
íVSályi 

(  Székelytclek 
IJánosda 
t  ♦Görbed 
1  Kávásd 


N.-s/.ulontui  j. 
l  Tulka 

lOlúli-Homoiog 
tAfadnrász 
IXiigy-Sziilontu 
llIJyv 
IKötogyán 
tMóhkerék 
ISíirkiid 


román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 
román 


román 

román 

román 

román 

magyar 

román 

román 

román 

román 


román 

román 

román 

magyar 

román 

magyar 

román 

magyar 


P  m. 
P  m. 
IP  m. 
r'r. 
IIP  m. 
l«r. 
P  m. 
Pt. 


n. 


Pm. 


Pm. 
Pm. 

Pm. 

Pm. 


P  m  - 


Pm. 
P  in. 
Pm. 
Pm. 
IV«  r. 
Pm. 
P  m. 
III"  m. 
Pm. 


l.  n. 


e. 

e. 

t. 


kel.  gör.  — 
g.  katb.  Pk. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  P  i. 
kel.  gör.  Pi. 
g.  katb,  Pi. 
g,  katb,   Pk. 
kel.  gör.  Pr. 
kel.  gör   — 
kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  — 
kel.  gör.  Pi. 


kel.  gör.  Pi. 
kel.  gör.  Pi. 
Pe. 


r.k. 


kel.  gör. 

kel.  gör.  Pi,  — 
/•.  katb,    IVV.  IPe.  k. 

kel.  gör.  IIP  e.  r.  i. 

kel.  gör.  Pe.  i. 

kel.  gör.  IP  r.  i.  e. 

kel.  gör.  P  i.  e. 


kel.  gor.  Pe. 
kel.  gör.  Pe. 
kel.  gör.  P  e. 
ev.  ref.  Pr. 
kel.  gör.  11°  r. 
ev.  ref.  P  k. 
kel.  gOr.  Pe. 
ev.  ref.     P  r. 
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helység  neve      A^g 

< 


pCschi 
)  Rontó 
Betfia 
iHájó 

r*Píftoötl-Márton 

l  Almamezö 
l  Harnnginezö 

Kis-Kér 
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keL  gör  I'e. 
kcL  gAr.  l"g. 


r.  0. 


Félssás  ér 
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Fenn  a  Kinílyerdo  lejtőin,  lenn  a  Körös-köz  rónasájíim,  cs  benn  a 
ptbc's-Kördí^val^'ben,  moly  a  Királyhá^ütól  n  Rézhe^y  alalt  a  róna  felé 
presaeketlik.  —   l*ífi  helyséfjet  találunk:  29  ina^yaii,  105  románt,    1  —  1  tót 
német  faluval.  A  síkon  nagyobbak  a  helységek,  de  kevés  a  számuk,  — 
islstokon  sok  a  falu,  de  mind  kiesiny 
A  román  képződmények  mérete:  5    b.,    15   a.,    14   ^i.,    11    %,    ^^^Hy 
véssük  a  hegvi  topográfián,   —  a  népeseblye  lenn  a  lapályon  épült  messze 
kileijesztve  a  román  nyelvterület  batárait  a  rónaság  mélyébe.  A  lujelifliatiir 
m  Gyepes  értől  északnyugulra  a  Jándi  patakhoz,  onnan  északra  a  Sebes- 
ILáröshöz  húzódik  Tulka,  Oláh-Herepe.  Matlarász,  Atyás,  líojt  és  Körös- 
falukon  át,  —  azián  keletre  fordul  Szt-Andrásig,  Nagyváradot  kikerQli 
^agy-Crőgd,  í-sehi,  Hajó,  liontó,  Xagykér  és  Alpár  felé,  végre  Szakadat 
lati  kei^'szlQl  lé|i  a  SebesKörösőn,  s  Kis-Jenőiől  Kis4'jfalura   fordulva 
északkeletnek  a    begy-közbe    siet.     Túl    e    halárvonulon,    magjar    nyelv- 
területen, 3  román  laki  izolálva  maradt :  ezek  Hlye,  Méhkerék  és  Szakái 
A  mriyyar  helységek    népbősége   sokkal    nagyobb:    méretük:    I    C 
|fei  Nagj^várad),  1  A. (ez  Nagy-Szalonla),  1  eS.  (ez  Sarkad).  1  €i,  (ez  Kornádi),  — 
kisebbek:  1  c„  4  b,,  11  a,  B  ii ,  3  a.  Közülük  22  a  siklóidon    fekszik; 
magyar    ngvMiatár   Nagy-Szalontán,    s    Geszien   át    Ugra,    Harsány, 
KörOs&seg-Apáti,    Berek-Böszörmény,    s    Tarján    faluk    felé    északkeletre, 
\\á  Szt-Jáiioson  és  Várad- Püspökön  át  keletnek  Nagy- Váradra  vonuK  — 
kArftÍ5lle   megérinti    Pecze-Szőllnsl,    Pecze-Szt-Márlont,  Fugyi-Vásárhelyl 
m  Kug\it.  aztán  átvág  a  SehesKörösvölgyön,  a  hegy -köz  felé.  Kívül    e 
hat;irvonalon,  a  román  nyelvterület  belsejél>en  7  magyar  helység  hálálva 
Tan.  —  ú.m  1  a  róna  szélén:  ezSályi,b  a  Seljes-Körös- völgyben  csoportosan: 
rjBck  Puszla-Cjlak.  Mezö-Telegd.  Pósalaka.  Mező- Telki,  Orvénd  és  Magyar- 
.Kakocs.  Ide  tartozik  a  Hézhegy-aljáról  I^Jesd  is    iL.  alább).  A  Sebes-Körös- 
tfl||[v  e  mag}  ar  nyelvs/igeteiliez  már  közel  esik  Krdély.  Valaha  a  völgy  liihari 
és  kolozsi  szakaszán  a  ma(jyar  helységek  lánczolata  ÖHszefüggöti,  s  Nagj'^- 
Váradtól  Hánfly-Hnnyadig,  oiman  a  Nádasinente  felé  a   Kis-Szamosig   s 
Kokizavártg  a  magyar  ké|>ződniények  eyy  tagban  feküdtek.  A    kaficsolat 
asóla  több  pcmton  megszakadt  közluk ;  valószinü.  hogy  a  román  hullámok, 
melyek  megszaggatták,  nemcsak  a  délvidékről,  hanem  Erdélyből,  Kolozs 
/tlát  ím  beáramlottak  a  Körös  folyók  bihari  medenczéjébe. 


870 


Ennek  megfelel  a  községek  poliglott  jellege. 

Tiszta  magyar  község  itt  már  csak  1  van,  —  monoglott  román  falu 
sincs  sok,  csak  13.  Az  elszigetelt  magyar  hegységek  között  s  a  nyelvhatár 
mentén  4  faluban  V^  3-ban  IV^  l-ben  IIP,  2-ben  II- IP  a  román  kisebb- 
ség. Erős  magyar  minoritás  van  a  román  Less  (ÍV**),  Szakái,  Hajó,  Körös- 
Rév,  Gyapjú,  Cséffa,  Görbed  és  Hlye  községekben  (III— IIP),  továbbá 
Madarász,  Marczíháza,  Inánd,  Gyires,  Szt-András,  Rontó,  Szabolcs,  Czéczke. 
Keszteg,  Esküllő  és  Rikkosd  falukban  (II — 11^.  A  magyarságnak  itt  sok 
térvesztesége  volt;  de  abból  az  új  idők  fejlődése  alatt  sokat  vissza- 
szerezhet. 

A  megye  egyetlen  német  faluja :  Uj-Palota,  -—se  vidék  egyetlen  tót 
faluja:  Bikács.  Amaz  elszigetelt  fajnépét  nagyrészt  aradvidéki  német  tele- 
pesekből kaphatta;  a  tótok  a  felvidékről  jöttek.  A  sváb  Uj-Palota  már 
félszáz  év  előtt  létezett,  —  a  tót  Bikács  akkor  még  román  falu  volt  s 
azóta  tótosodott  el.  További  térvesztesége  a  románságnak  Körös-Tarján, 
mely  az  utolsó  évtizedekben  kapta  vissza  a  már-már  elenyészett  magyar 
faj  többséget. 

Tekintsünk  szét  végül  a  megye  északi  részein :  a  Rézhegység,  a 
Hegyköz,  a  Berettyó  és  mellékfolyói,  az  Érmeilék  s  a  Sárrét  fölött. 

A  Réz-hegy  alatt  (1  magyar,  17  román  helységgel): 
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magyar  — 

— 

ev.  ref.    Pr.         i.k. 

7> 

» 

iHenczida             b 

magyar  ~ 

— 

ev.  ref.    Pi.        r.k. 

» 

» 

lEsztár                  a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    Pr.      g.k.i. 

» 

> 

IPocsaly                b 

magyar  V'r. 

— 

g.  kath,   Ve.        i.r. 

» 

» 

Szalárdi  Járás. 

IKiS'MarJa           b 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref.    P  r.     k.i.g. 

nőtt 

magyar 

í  Pelbárthida        p 
rNyüved               P 

román    IV*  m. 

e. 

kel  gör,  IV®  e.   g.i.r 

> 

magyar 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    P  r.     i.g.k. 

» 

magyar 

IPap'Tamási         p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    P  k.     r.i.g. 

» 

» 

XJákó'Hodos         p 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref.    P  r.     i.gk. 

» 

» 

tBihar-FélegyMza  a 

magyar  IP  r. 

t. 

ev.  ref.    Pk.     r.g.L 

» 

» 

:r»j</a               p 

magj'ar  P  r. 

~ 

ev.  ref.    Pk.         r.i. 

fogyott 

» 

tHegpköZ'Szt-Imre  a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    Pr.            i. 

fogyott 

9 

tSzalárd                a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.    Pr.      i.g.k. 

fogyott 

> 

í  Farnos                a 
rCsohaly              p 

román    IP  m. 

e. 

g.  kath,   Pe.     Lr.k. 

fogyott 

román 

román    11°  m. 

— 

kel  gör.  Pg.      i.r.e. 

fogyott 

- 

•Nagy-Tótfalu     p 

román    El'  m. 

n. 

keh  gör.  Pe.      i.g.r. 

nőtt 

» 

Kis- Almás           a 

román    IP  m 

e. 

kel.  gör.  Pi.     e.r.g. 

fogyott 

» 

Fegyvernek        a 

tót          IVV.IPm  — 

7-.  kath.    lV»g.  e  i.k. 

fogyott 

román 

Szarkó                a 

román    P  m. 

— 

g.  kath    P  i.            k. 

fogyott 

román 

Székelyhídi  Járás. 

i  Csanálos             a 

román    \Wm. 

IPt.- 

g  kath.   IlPr.  e.i.k. 

fogyott 

román 

magyar  — 

— 

r,  kath.   IH"  e.   i.g.k. 

nőtt 

magyar 

Mai'gitai  Járás. 

/  Sárszeg               « 

román    P  ni. 

— 

g.  kath.    Pi.         a.k. 

nőtt 

román 

]  Höke 

román    P  m. 

— 

g.  kath.    IPk.            i. 

» 

-^ 

UPoklostelek         ? 

magyar  P  r 

n. 

ev.  ref.     IP  r.    g.i.k. 

magyar 

IMicske                  a 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref.     IP  r.    i.g.k. 

:v 

•' 

^•Váinosláz             ^i 

román    P  ni. 

— 

kel.  gör.  Pg.         i.e. 

> 

román 

<  Szl- Lázár             a 

román    P  m. 

e. 

g.  kutb.    Pe.           — 

■ 

'  Királyi                a 

román    IIP  ni. 

c 

kel.  gör   11°  c.     g.i.r. 

,*  Alsó-Ábrán  y       rz 

román    V"  ni. 

— 

g.  kath.    lV«e.        i.r 

<  ftr-Faiicsika       a 

román     IP  ni. 

— 

kel.  gör.  IPg.        e.r. 

fogyott 

'  Apát-Keresztura 

magyar  W^  r. 

— 

cv.  ref.     IVOg.    r.i.k. 

fogyott 

mugynr 

IMonos-Petri         ,^ 

magyar  IP  r. 

n. 

/-.  kath.    llPe.    g.i.k. 

nőtt 

magyar 

IMtirgita                d 

magyar  P  r. 

t.  n. 

ev.  ref.     lU°r.II'^i.  g. 

■■> 

Luki                      a 

román     P  ni. 

— 

kel.  gör.  P  i.         e.g. 

■> 

román 

Dizsér                  a 

román     IP  t. 

ni.  e. 

g.  kath.    IPr.     i.e.k. 

■> 

•Szu nyögd            a 

román     P  ni 

c. 

kel.  gör.  Pg.      e.i.r. 

» 

Koliány                 a 

román     V"  ni. 

— 

kel.  gör.  WVq.       g.i. 

s> 

Dcdn 

román    P  m. 

— 

g.  kath.    P  i.         k.r. 

fogyott 

> 

•Felsö-Abrány     Ji 
Tcrebcs                a 

magyar  V°  r. 

e. 

ev.  ref.     V«  k.     r.g  i. 

nőtt 

magyar 

román     IIP  ni 

— 

kel  gör.  IPe.     g.  r.i. 

román 

Széli  álló               a 

lomán     IP  ni. 

— 

kel.  gör.  P  i.         e.  r. 

> 

3 

Hárdlalvii             a 

roniún     IP  ni. 

— 

kel.  gör.  IP  i.        g.e. 

T- 

» 
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A  járás  és        i^g 
bcljsMry  neve     Js  g 


I  Szál  dobágy 
I  Almás 
l*Bályog 
ZSMépJak 


fsjnépeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú.      egyéb 
Ijosb    ssónrányos 


román    I*  m. 
tornán    I*  m. 
magyar  I*  r. 
magyar  11  r. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


Félssáx  év 


legsú-       egyéb      | 
lyosb    szórványos, 


kel.  gör.  I*g. 
g.  kAth.    I«i. 
ev.  rcf.    II*  g. 
ev.  ref.    IPg. 


i.c. 

e. 

r.i. 

i.r. 


óta 

«  népes- 
Bég 


előtt 

«  fsjtöbbség 
volt 


nőtt        román 

(azóta  Ictl) 
nőtt      magyar 


A  Dema-vAlgy  (4  román  helységgel): 
Jáurgítai  Járás. 


1 'Térje 
Alsó-I)ema 
Felsrt-Dema 
Ssístclek 


román 
román 
román 
román 


Il'm 

e. 

Pm 

1 

IlPin 

Il'en.t   1 

Pm 

c 

t.n. 

g.  kath. 

Pi.         e.r 

nőtt 

kel.  gör. 

IPg.          i. 

fogyott 

g.  kath. 

IlPr.  e.k.i. 

nőtt 

g.  kath. 

IPk.    r.ci. 

» 

romun 


A  Bitztra-vAlgy  (1  magyar,  7  román,  5  tót  helységgel): 


J/argitMj  Járás. 

Almaszeghuta  ^ 

Almas/eg  ^ 

Bo<lonos  ^ 

•Pnpfalva  ? 

Várvíz  a 

•KOzépes  a 

Tunufalo   ,  9xocs4*t)  a 

Verzár  «* 

Barom  lak  ^ 

Buitrm  ftebetirjfkla  a 

•Csehtclck  ? 

Bozaly  a 

ITóti  P 


töt 

román 

töt 

román 

román 

román 

tót 

töt 

töt 

román 

román 

román 


Pn. 

m. 

IPm. 

n.t. 

IPm. 

n.  r. 

IP  in. 

n. 

Pm. 

— 

Ill^t  Ii'n.U'si.h.c. 

Pm. 

— 

Pm. 

r.n. 

IV*r. 

m.n.e. 

Pm 

— 

IPm. 

l.c. 

IP  m. 

— 

Pr. 

— 

r.  kMth.  Pi. 
kel.  gör.  Pi. 
r.  kath.  Pa. 
g.  kath.  Pr. 
kel.  gör.  Pg. 
r.  kath  V«  k. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r   kath. 


Pi 

Pk. 

IV-k. 


e.r.g. 

i. 

e.i.k. 

e.i. 

i.e. 

e. 

i.e. 

gi. 
i.e. 
e.k.i. 


kel.  gör.  IPg. 
g.  kath.    IPr. 
kel.  gör.  Pi.     g.e.r. 
ev.  ref.    IPi.    r.g.k. 


(nincs  adat: 


nöll 


roma  n 

tót 
román 


azóta  lett 
azóta  lett 
nőtt         román 
*  román 


magyar 


Az  érmelléki  hegyalja  (12  magyar  helységgel) : 


Székelyhídi  Ját  ás.  I 

lAssMon}  vására  a 

iKis  Kereki  a 

lÉr-Olaszi  p 

ISxékelyhid  ú 

t*Csokaly  a 

Kis-Kágya  a 

i  Nagy-Kágya  a 

rKóly  ? 

ÍlÉr-Diószeg  d 

Jankafalva  a 

iKőbólkút  a 
Uitiftéi-^it'lttklás  ^ 


magyar    - 
magyar  — 
magyar  Pr. 
magyar  - 
magyar  IPr. 
magyar  Pn. 
magyar  Pr. 
magyar  Pr. 
magyar  Pr. 
magyar  IPr. 
magyar  — 
magyar  P  e. 


t.e. 


ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 
ev. 


ref.    IPr. 


ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 
ref. 


Pr. 

Pr. 

IV»r. 

U*g. 

Pr. 

IPr. 

Pr. 

Pr. 

llPg. 

Pi 

Pr. 


i.  ;     fogyott    magyar 


g.«- 

g.i. 

».g. 

i. 

i. 

g.i. 

ig. 

:.i.g. 

r.i. 

«.r. 

g.i. 


nőtt 


fogyott 

nőtt 

> 

fogyott 

nőtt 

» 

fogyott 

fogyott 
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Az  Érmellék 

(26  magyar,  3  román 

helységgel): 

bC 

fajnépeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és        ►>! 

többsége         kisebbségei 

többsége 

kisebbségei 

óta                  etSti 

helység  neve     ^-^ 

<° 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

egsú-       egyéb 
lyosb  szórványos 

«  népes-       a  fajtöbbség 
ség                  volt 

Margítaí  Járás. 

lAlbősz  (Albis)     p 

magyar  Pr. 

e. 

ev.  ref. 

I'g. 

r.i. 

fogyott    magyar 

IBogyoszló            p 

magyar  — 

— 

ev.  ref. 

Pi. 

r. 

fogyott         > 

•Kécz                   a 
Gcnyéle              a 

magyar  IV*  r. 

— 

g.  kath. 

V«e. 

r.i 

nőtt         román 

román    P  m. 

e. 

g.  kath. 

Pi. 

e 

»            román 

Ér-Mihályí&lvai  J. 

ISzalacs                 c 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref. 

IV'r. 

gi. 

fogyott    magyar 

tPískod                 b 

magyar  IV'  r. 

— 

g.  kath. 

IV«e. 

r.i. 

nőtt        román 

:  Vasad                   a 

román    11®  m. 

— 

g.  kath. 

Pi. 

r.e 

>           román 

IGáloS'Petrí          a 

magyar  Pr. 

— 

cv.  ref. 

m»g. 

IPr.  i. 

*          magyar 

l  Otomány              a 

magyar  — 

— 

ev.  ref 

Pi. 

gr. 

nőtt 

lÉr-Adony              p 

magyar  — 

— 

ev.  ref. 

U'^r. 

g.i. 

»               > 

lÉr- Tárcsa            g 

magyar  IY®r. 

-- 

ev.  ref. 

Vg. 

i.r. 

maradt          > 

tÉr-Mihályfalva  d 

magyar  — 

— 

ev.  ref. 

IPi 

g.r. 

»               > 

lÉr-SemJén           b 

magyar  — 

— 

ev.  ref. 

n'>g. 

r.i. 

»               > 

•Keserű                a 

magyar  — 

— 

ev.  ref 

IPr. 

gi- 

»               > 

Ér-Kenéz            p 
•Ér-Szelind          p 

román    Il'm. 

— 

g.  kath. 

Pe. 

i.r. 

fogyott    magyar 

magyar  — 

— 

g.  kath. 

IPe. 

i.r. 

nőtt         román 

XBagomér              b 

magyar  Pr. 

— 

ev.  ref. 

Il'^g. 

i.r. 

>        magyar 

Székelyhídi  járás. 

l  Álmos  d                a 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref. 

II*  g. 

i.r. 

nőit      magyar 

tUj-Léta                 p 

magyar  — 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

g- 

(nincs  adati 

IKakad                  p 

magyar  P  r. 

— 

ev.  ref. 

IlPg. 

r.i. 

nőtt       magyar 

iNagy-Léta           d 

magyar  IlPr. 

n. 

ev.  ref 

IVOg. 

i.r 

>                       : 

Derecskéi  Járás, 

l  Vórtes                   b 

magyar  Pr. 

n. 

ev.  ref. 

IlPg. 

r.i. 

nőtt       magyar 

iMonostor-Pályi  a 

magyar  — 

— 

cv.  ref 

11°  r. 

ig. 

» 

tlIosszú-Pályi       c      mafíyar  Pr. 

— 

ev.  ref. 

IIP  r. 

gi- 

,> 

ISárúnd                  a      magynr  - 

— 

ev.  ref. 

Pr. 

i. 

V 

í  Ilajdú-Bn  gos        a 

magyar  - 

.__ 

cv.  ref. 

Pi. 

r. 

'.Konyár                  b      niagynr  - 

— 

cv.  ref. 

Pr. 

i. 

">•> 

IDerecske              cB      maj»yar  — 

— 

cv.  ref 

Pr. 

i. 

,; 

trépe                       a 

magyar   - 

_.- 

cv.  ref. 

Pr. 

i. 

^ 

A  nagy  Sárrét  mellékén  (8  magyar  helységgel) 
Toidai  Júrás. 

a 


:Súp 

í  Dancsháza 

(•Bihar-Torda 

•Níigy-Ráhr 

IXagy-Bujüju 

IBihar-rdvuri 

IHáránd 

t  Szerep 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  - 
magyar  — 
111  agy  al- 
ma gyár  — 
magva  r  — 


cv.  ref 

cv.  ref. 

cv.  ref. 

ev.  ref. 

cv.  ref. 

I  cv.  ref. 

I  cv.  ref. 

cv.  ref 


Pr. 

Pr. 

Pr. 

Pr. 

Pi. 

Pi. 

IPr. 


! 

i.  i       nölt       magyar 

i-  '     fogyott 
i.k.  nőtt 

i.k.  ' 
r.k. 

r. 

i.k. 


^P  A  megye  északnyugati  része*  mely  a  llajdusá|inal  határos,  kevé^ 
van  benépesítve;  a  pusztai  erek:  lí.  m.  a  Folyó-ér  s  a  Kálló-ér  körül  a 
talaj  még  ingoványos,  az  egész  Sárrét  csupa  tócsa  és  láp.  A  Szatuiár  és 
Szil«ig>'  megyékkel  liatár<»s  északkeled  oldalún  amiál  több  a  népes  község. 
A  Rézhegj'ség  fémbányáinak  kincsei,  az  Érniellék  világliiríí  borvidéke 
meggjarapították  a  lakosságot.  Az  egész  északi  tagozatra  170  fulu  esik, 
95  mug}ar.  ü9  román  és  i\  tót. 

A  magyar  helységek  átlag  mind  jelentékenynyé  fejlődlek;  méretük 
1  •*  (ez  Derecske),  3  d.  (ezek  Ér  Diószeg,  Beretlyó-Ujfídu  és  Nagy-Léta), 
3  d.,  6  c.,  15  b.,  31  a,,  27  ^i.,  W  «.  Közülük  42  tiszta  magyar;  poliglolt 
k02ség  nincs  több  LVnéK  hol  a  fajminoriíás  14  esetben  román,  l-ben  tót. 
E  vidéken  a  román  elem  terjeszkedő  erejét  már  elvesztette.  Mert  imU 
neki  itt  is,  hullámai  észiikról:  Szilágy  és  Szatmái  felől  csaptuk  át  Hiharlia, 
Ezek  a  bullátuok  szedték  szét  a  szilág\sági  magyar  nyelvterületet  meden- 
csékre  s  különílelték  el  azokat  az  alföldi  mngyar  nyelvterülettől,  Kél 
bihari  magyar  falu  e  megye  északkeled  szélén  :  Szépiák  és  Bályoy  ma 
is  összefügg  a  kraszna— bérei (yó-közi  nyeh?medenczéi>ei  —  más  két  faliir 
Tóti  és  Micske  a  magyar  nyelohalúr  s  e  mrdencze  közi  fekszik  rtmián 
falvakkal  elszigetelve.  K  négy  példa  nyilvánvaló  bizonyíték,  hogy  Bihar 
és  Szilágy  megyék  magyar  nyelvterülete  valaha  egy^sége^en  ósszefügt;ött, 
miként  összefügg  mn  is  Bihar  és  Szatmár  megyéké.  Ezt  a  kapcsolatot 
a  roraán  elem  terjeszkedése  ép  úgy  megszakitoüa  a  Berettyó-vonalon^ 
niikétit  a  bihar — kolozsi  magyar  telepek  közi  a  Sebes-Körös  vonalán* 
Mekkora  erővel  jöttek  á  hullámok  Szilágy  felőK  láthatni  abliól,  hogy 
nemcsak  megváltoztattnk  a  magyar  nyelvhatárok  fekvését,  bauem  behatol 
lak  a  magyar  nyelvterület  belsejébe  is  s  ott  számos  román  szigetet  alkot* 
tak,  melyek  nagyrészt  ináig  léteznek,  rjabban  néhány  meg  magyarosodott 
közülük  ;  ilyen  l*isk<)d  a  bihar —szatmári  batáron,  s  Hr-Szeliud  az  Érmellék 
szélén.  Mindkettő  félszáz  éve  még  román  falu  volL  a  bogy  Piskod  meltell 
Vasad,  és  Ér-Szelind  mellett  Ér-Kenéz  ma  is  román  nyelvsziget,  Így  magyaro- 
sodott meg  Kécz  a  nyelvhatár  mentén  ;  27  román  falulian  pedig  erős 
magyar  kiscl)bség  mutatkozik,  —  főleg  a  Beiettyó- vonal  körül,  —  Felső- 
Abrányon  és  Kobányban  V — V^  Mezö-Pelerden  és  Pelbárlhidán  IV— ÍV** 
e  minoritás  ereje.  Amífzok  a  uyelvhaláron  feküsznek:  emezek  nyelv- 
szigetek, —  közülük  Felbárthida  nemrég  oláhosodolt  el  Bomán  sziget* 
képződmény  még  a  Berettyó  mentén  Bedő  és  Vekerd,  mind  keltőben  a 
magyar  elem  csak  szórványosan  (1**)  fordul  elő.  Nagyobb  a  súlya  a  nyelv- 
halár körül:  Felső-Derna,  lerebes.  Királyi  ésdsanálos  román  falukban^ 
I  hol  111—111",  Csehtelek,  Bodonos,  Almaszeg,  Papfalva,  Térje.  Bárdfalva, 
BBor&zeg^  Nádánielek.  Hagymádfalva,  Kövesegyháza,  Taláros,  fir-Fanesíka. 
'  Kis-Almás,  Nagy-Tótfalu.  (-sohaly  és  Tarnos  községekben,  hol  II— IP 
^erővel  lép  fel. 

^1  A  román  községek  fejlődése  itl  sokkal  bág^'adtabb,  mint  a  megye 
H  délvidékén.  Méretük  .  1  b.,  7  a.,  24  {f,^  37  a.  Tiszta  román  község  csak 
^^2  akad;  32  fioliglott,  s  nemesak    magyar,   hanem   a   lót  elem   is  erősen 
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terjeszkedik  bennük.  A  tótok  bányamunkásnak  jöttek  Biharba.  Öt  telepük 
a  bihari  Rézhegységben,  kettő  a  hegy  tuIsó  old.alán  a  Szilágyságban  fek- 
szik ;  egy  a  Berettyó-völgyben,  s  egy  a  Jándi  patak  körül.  A  felső  bihari 
telepek  mérete  3  p.,  2  a.  Kettejük:  Fegyvernek  és  Baromlak  félszáz  év 
előtt  román  telep  volt,  s  a  csekély  számú  jövevény  tót  elem  azóta  szla- 
vizálta.  Volt  még  egy  lót  falu  akkor:  neve  ma  is  Tóttelek,  de  ez  csak- 
nem teljesen  megmagyarosodott.  E  vidéken  a  magyarság  erősödik,  a 
románság  azonban  lankad.  Látni  fogjuk  legott  Szatmárban,  hogy  a  hegyek- 
ből a  rónaságra  érve,  ereje  ott  is  már  kimerült.  Ezért  onnan  és  Szilágy 
felől  Bihart  egyre  gyengülő  hullámokkal  érinthette. 


összegezzük  az  adatokat. 

Biharnak  egyetlen  városa :  Nagyvárad  magyar  város.  A  nagyközsé- 
gek száma  110,  —  közülük  97  magyar,  13  román.  A  kisközségek  88 
körbe  kapcsolvák  ;  69  kör  áll  2—5,  18  kör  áll  6—9,  1  kör  10  faluból: 
a  fajtöbbség  az  első  csoportból  18  körben  magyar,  51-ben  román,  --  a 
második  csoportból  1  körben  magyar,  17-ben  román,  —  a  haimadik 
kategória  egyetlen  község  csoportja  román. 

A  helységek  népbőségére  vallanak  a  következő  méretek: 


Méretre 

Fajtöbbségre    C.        A.                   <a.         d.        c.         b.         a.         ?.        a.  Együtt 

magyar           1           1          2          4          3          9        20        55        34        11  1401 

román            __-__        —        _          7        37      135      16ö  345  f 

lói                 ___-____i33  7 

német                       ______        —        _          i_.  ||  — 

A  magycU*  helységek  tagozatából  fokozatos  fejlődésük  képét  lát- 
hatjuk. A  román  és  tót  helyséí^ek  tiílnyomólag  apró  hegyi  faluk. 

Tiszta  magyar  helység  van  megyeszerte  46,  iiszia  román  83.  Moiio- 
glotl  tót  vagy  német  helység  a  megyében  nincs. 

Szóruányosaii  találhaló  a  magyar  elem  160  román  s  2  tót  helyséíj- 
ben,  —  a  román  elem  52  magyar  helységben,  —  lót  elem  akad  2  magyar, 
3  román  helységben,  —  német  elem  1  magyar,  6  román  s  1  tót  hely- 
ségben, —  czigúny  elem  1  magyar,  24  román  helységben,  végre  oros: 
elem  mutatkozik  1,  horvát  3  román  helységben. 

A  súlyosabb  fajkisrbl)ségek  így  oszlanak  meg : 
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Feltűnő,  hogy  erős  magyar    kisebbség    57    román   községben,    erős 
román  minorití'is  csak  37  magyar  községben  mutatkozik. 


A  felekezeti  viszonyok  n  nie^yehcii  ilyenek 

A  magyar  közsciJck  kő/nl  H  r  katli,  .">  g  kiilli.,  2  kel  gor.  és  125 
ev,  ref*,  —  a  ronuhi  helységek  közül  r>l  g.  kutlK.  291*  kel  gor,  és  1  r 
kath.  {ez  iitóbbihaii  a  felekezeli  többség  csak  relatív),  —  a  /ó/  s  a  nemei 
kásségekbeti  a  lülélet  i\  kiith. 

A  felekezeli  kbvbbséijvk  megoszlása  ilyen  : 
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A  román  kisebbségek  aráiiyszáiiiíU  a  két  ortlindox  felekezeté  nieg- 
haladju.  Ez  onnan  van,  hogy  a  bihari  g.  katholikosok  egy  része  a  szóm- 
mzéd  Nyírségből  trlepült  ál  Ott  nngy  számnial  vannak  (j,  kaUh  vaUúsá 
mnytjarok  \  szomszéd  Szatniúr,  Szabnles  és  Hajdú  niegvében  fognnk 
velők  találkozni 

líihar  nyeliftcnÜtti  viszonyaiojik  képe  ez: 

A  magyar  helységek  közül  117  egy  laglian  fekszik,  kapc^ohitban 
Arad,  Békés,  Hajdú  és  Szatmár  megyék  magyar  nyelvíerületével;  2  falu 
a  bihar— sziliigj'í  határon  akraszna— bereltyó  kAzi  magyar  nyelvinedeoczé- 
hez  tartozik.  —  21  község  a  ríinián  nyelvliatár  mogölt  el  van  szigetelve. 
Ha5ir>[ilő  nyelvszigetek:  a  megve  7  lói  1  nemei  faluja,  s  a  romirn  hely- 
ségek kö^Ül  9  A  többi  37íi  román  község  egj^  tagban  fögg  össze,  a  s 
szooüizéd  ara<li,  Inrda  aranyos— kolozsi  és  szilágy— szatmári  ronuVii 
nvelvterCllelbez  zárkózik. 


Szatmár  megye* 

Az  utolsó  megxerendezéskor  a  KÖvárvidék  egy  része,  dús  fi^ni- 
bényáivat  és  bányavárosaival  S/atmárhoz  kapcsoltatott.  Az  egjkori  rónás 
lerOlelet  azóta  bérezés  tiátlér  egészíti  ki. 

Keleti  részét  elsőrendű  hegyek  bínilják.  Máramarosböl  az  Avas 
keltOs  gerincze,  12 ti  m.nyi  eüúcspontliót  délnyugatra  a  Szinér  vidéke 
felé,  északnyugatra  Cgncsa  felé  ereszkettík.  Mögöllük  a  Gnttin  csoportból 
a  Rozsály  (li07  ni)  s  a  nagy  Guttin  (1147  m*)  emeli  tracliit  kú|>jíVt  a 
ma^Mba.  Szohiok4)<dit»káhól  az  ilosvai,  Szilágyból  a  Bfikk-begység  érinti 
a  megye  délkeleti  határai  E  bérezek  összefüggésükben  liárom  katlant 
fonoálnak.  Az  Avas  két  ága  közt  fekszik  az  eg\ik :  a  l>ikszádi,  —  a 
(•uttin  %  az  ilosvai  Iregyek  nyúlványa  közt  a  másik:  a  koltól  —  végre 
az  ilosvai  bérezek  s  a  Hökk-hegység  közt  a  harmadik:  a  nagy  somkútl 
Mindhárom  kallan  bóven  önti  a  folyóvizeket  a  megye  rónasága  felé. 
A  bokszádi    katlanból  a  Túr   vize  tör  elö;    a    kollóiból    a    Lápo^-palak, 
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mely  a  hegylorokban  a  Kapuikkal,  s  a  Fcrnezely,  mely  a  katlan  küszö- 
bén a  Lápossal  egyesül;  végre  Nagy-Somkút  alatta  Nagy-Szamos  hasítja 
át  a  bérczeket,  s  aztán  végig  ömlik  a  megye  nagy  rónaságán. 

A  hegyi  vizek  a  Nagy-Szamosban  folynak  össze,  —  csak  a  Tur- 
patak  fordul  a  rónaságon  át  északnyugatnak,  keresztül  foly  Ugocsán,  és 
Cseke  alatt,  a  szatmár — beregi  határnál  éri  be  a  Tiszát.  A  Bükkségtől 
nyugatra  a  Kraszna  vize  érkezik  Szilágyból;  átömlik  az  ecsedi  lápon; 
aztán  a  Szamossal  egyesül,  —  együtt  szakadnak  Olcsva- Apátinál  a  Tiszába. 
Az  Ér  vize  sík  talaj  bői  fakad  a  Kraszna-melléken,  s  Bihar  megye  felé 
foly  Szatmár  és  Szilágy  közt  határpatak  gyanánt. 

A  szatmári  lapály  a  nagy  Alföldhöz  tartozik,  termékeny  televény 
földje,  tágas  rónasága,  melyet  csak  itt-ott  tesz  néhány  talajdomborodás 
hullámzóvá,  a  szikes  tócsákból  kibukkanó  s  el-eltünő  erekkel  északon  a 
Tiszáig,  nyugaton  a  Nyirségig,  délre  és  délnyugatra  a  bihari  és  szilágy- 
sági Érmeilékig  terjed. 

E  térszínt  307  helység  népesíti  be,  ú.  m.  154  magyar,  142  román, 
10  német  és  1  orosz.  Fajnépeivel  az  egyes  térszakaszokon  fogunk  talál- 
kozni, bejárva  előbb  a  bérezés  keleti  részeket,  majd  a  rónás  nyugatia- 
kat; kezdjük  a  Kapuik- völgynél,  végezzük  a  Nyírség  szélén. 


A  Kapnik-völgy  (1  magyar,  1  román  helységgel): 
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A  Fernezely-völgy  (1  magyar,  4  román  helységgel): 
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A  Kapník-Lápos-köz  (1  magyar,  12  román  helységgel): 
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Kapuik  és  Kisbánya  említendők.  A  helységek  nagy  része  (32)  román 
falu ;  öt  magyar  nyelvsziget  emelkedik  ki  közülük :  a  három  bányaváros, 
melyek  magyar  fajtöbbségüket  (hasonlóan  a  két  szolnok-dobokai  bánya- 
városhoz) máig  megtartották,  —  és  két  magyar  falu:  Koltó-Katalin  és 
Miszt-Tótfalu.  Mellette  Miszt-Mogyorós  a  közelmúltban  szintén  mag}'ar 
falu  volt,  de  azóta  nagyrészt  eloláhosodott,  —  ma  ott  IIP  a  magyar 
kisebbség.  Régente  Misztbánya  és  Láposbánya  is  magyar  bányásztelep 
lehetett,  —  ma  a  fajtöbbség  mindkettőben  román,  de  a  magyar  mino- 
ritás olt  V",  itt  IV^  erejű.  A  magyar  elemből  e  vidéken  derék  bánya- 
munkások kerülnek ;  még  a  román  telepekre  is :  Alsó-Fernezelyen  IV'. 
Hagymás-Laposon  IIP,  Girót-Tótfalun  IP  az  aránya.  Miszt-Tótfalu  és 
Girót-Tótfalu  neve  arra  vall,  hogy  hajdan  e  bányákat  tót  munkások 
művelték;  de  már  régóta  nyomuk  veszett:  elköltöztek,  vagy  megmag}^a- 
rosodtak,  részben  el  is  oláhosodtak.  Ellenben  román  elemmel  mind  az 
öt  magyar  szigeten  találkozunk :  aránya  Kapnikbányán  és  Miszt-Tótfaluo 
V  -V",  Nagybányán  IP,  Felső-Bányán  és  Koltó-Katalinon  I— P. 

A  Magyar  helységek  átlag  nagyok,  s  népesek ;  méretük :  1  (S..  1  d., 
1  b.,  2  fi.,  míg  a  román  faluk  nagyrészt  kicsinyek:  5  a,  19  ^,,  12  a. 
Tiszta  román  helység  nincs  több  5-nél,  a  többiben  kisebb-nagyobb  a 
magyar  faj  minoritás  —  Vallásra  a  magyar  helységek  hárma  r.  kath., 
1  ev.  ref.,  l  pedig  többségében  g.  kath.  s  csak  erős  kisebbsége  kálvinista  ; 
a  román  helységek  mind  a  g.  kath.  egyház  hívei. 

Ilyen  a  megye  délkeleti  része.  Lássuk  az  északkeleti  s  az  északi  részt. 

Az  Avas  alatt  (2  magyar,  14  román  helységgel): 
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11     a 

román 

V°  m.        n. 

g.  kath.  IIP  e.        i.  r. 

.-> 

:• 

(•Avas-Fclsöla 

hl    b 

román 

Pm.        n.  e. 

g.  kalh.  IPi.         e.  r. 

> 

.  Avas-Ujfalu 

a 

román 

IPn.       t.  m. 

g.  kath.  IPi.             r. 

> 

Mózes  la  Ili 

? 

román 

Pm.          t. 

g.  kath.  Pi.              r. 

7> 

•Biks/ád 

a 

román 

IP  m.        - 

g.  kath.  Pi.          r.  e. 

» 

Terep 

román 

l°n.           e. 

g.  kath    Pi.             ~ 

p 

> 

Hujánháza 

j 

román 

P  m.          n. 

g.  kiith.  Pi.           e.  r. 

fogyott 

•Tiirvékonya 

,!1 

román 

Pm.          - 

g.  kalh.  Pi.          c.  r. 

nőtt 

Hózsapallaj^ 

fj 

román 

Pm. 

g.  kath.  Pi.             — 

?> 

I 

l\"s7.C^'-K(IIl"t.' 

íi 

imiíjryai 

■  1"  r.          ~ 

ev.  ref.    IP  g.         i.  r. 

» 

magyar 

Kányaháza 

a 

román 

P  n.          m. 

g.  kath.  Pi.              — 

^ 

roniún 

Lekenczc 

<■/. 

román 

Pm.          — 

g.  kath.  P  i.             — 

fogyott 

» 

í  TiU'toIcz 

a 

román 

Pm.          — 

g.  kath.  Pi.             — 

no  ti 

- 

|*Kom()rzáii 

a 

román 

P  m          - 

g.  kath.  Pi. 

» 

B 

^sg^^^^^^H 

A  túrí  mexöség   43  tnag>*ar  2  roináii  helységgel) : 

^H 

<** 

ratnépeiofli 

1 

r«Iekei«U  D«prin«k 

94M 

^^H 

tftbbs^ge        kisebbségei 

ám 

leipiü-        egyéb 
ly«ab   ssórványot 

.SlMimárO'^^ 

^^^H 

.  Adurján             ^ 

román    V*  dl 

— 

g.  kalh.  V*e.            i 

tiau 

^^^H 

2  üárköc               h 

magyar  l*  r. 

—    1 

g,  kath.  IV'r.  llPe,  i. 

» 

itiugyar                      ^^^^| 

l^SárkAzlIJlak      a 

mugvxír  — 

- 

g.  kalÍK  IlPrU'í-,     i. 

> 

^^^^^^1 

.    |*Biittx                 a 

ma^yur  IH*r. 

— 

g.  kíilh.  íre,        ri. 

» 

^^^H 

román    llPm. 

— 

g.  kath.  11' c.        rJ, 

fogyott 

^^^H 

1  Pttaftta-Darócx  «t 

magyar  — 

— 

ev,  ref,   IV'  g.       r  i. 

tiöit 

magyar                          ^H 

l'Láaári               a 

mugyar  — 

— 

r.  A»ÍA.  IV»e.       g.  i. 

k 

^^^1 

Sár.                     <t 

magyar  — 

— 

g.  kalh.  Il'r.        e.  L 

oru&M                               ^^^1 

Homok               ^ 

magyar  — 

— 

cv.  ref.    HPg.       rJ. 

• 

magyar                     ^^^H 

1  Kia-Pdeske         « 

magytii-  Pc, 

— 

er,  ref,  PL          r. g. 

» 

'^^^^^^H 

1  Nany  Peicske     ? 

magyar  — 

— 

g.kathAl*r.        i.e. 

» 

^^^^^^^^H 

magyar  — 

— 

r.  JUlii.  IPg,        he. 

m 

^^^^1 

^rt 

nitigyar  — 

— 

ev.  ref.  IPg.        r.  i. 

* 

^^^H 

•Mlliola               a 

mogynr  — 

— 

ev.  rer.  IlPgJPi.  rJ. 

» 

^^^^^1 

Sfánuberek       fi 

magyar  1*1* 

— 

cv.  ref.  llPg.       ri. 

» 

^^^^1 

Méhtelek           ^ 

magyar  -- 

- 

ev.  rcF.   IÍPjí        í.  r 

» 

^^^^^H 

GfirtMitcx            « 

magyar  — 

— 

cv.  ret  IPi.        g.  r. 

• 

^^^^^1 

XNg>*-Hodos       « 

magyar  I*n. 

— 

ev.  ref.  IPg.       Lr. 

» 

^^^^^^^1 

'   KÍS'IIchIos          « 

magyar  — 

— 

cv.  ref.  P  g.          i.  r» 

* 

'^^^^^H 

•Xag>  Pnldd        a 

magyar  — 

— 

ág,  ev,    IPL        g.r. 

» 

■^^^^^1 

Kla-Falád            ^ 

magyar  — 

— 

ev,  ref.  P  i.             g. 

• 

^^M 

Mai^mlitsel          a 

magyar  - 

— 

ev.  reí.  IPg.         r.  i. 

1 

^^^^^1 

Hot-Fiilád           a 

magyar  - 

— 

cv.  ref.  Pg.         i.  r. 

• 

^^^^^H 

C^miigeri  Járás. 

^^H 

Alya                   ? 

magyar  1*  n 

— 

cv.  ref.  IPg,         r,  i. 

mltl 

^^^H 

IVle                     ^ 

román    IV*  oi. 

— 

g.  kMth  U«  c.         i  r. 

» 

^^^H 

Nagy-Oéra:          ? 

magyar  11*  n. 

- 

ev.  ref   IP  r         i  g. 

* 

^^^1 

*Sígiia                    f» 

magyar  V  e. 

- 

ev.  ref.  P  g.          r.  i. 

> 

> 

^^^H 

Gsegöld               ? 

magyar  Pr. 

— 

g,  itaíA.IIPr.        e.l 

» 

1 

^^^M 

VM^Xá              p 

magyar  — 

— 

ev    ref.  11' g.         r.  L 

> 

» 

^^^H 

L    JRoaály              ? 

magyar 

g,  kath  IlPe.  n*r.    t. 

M 

a 

^^^M 

r   f«c<i€sály             a 

magyar  - 

- 

ev,  ref.  Pi.          r.g. 

> 

1 

^^^^1 

F^hét-gyMrtiuUi  J. 

^^^^1 

fttem-Berek      p 

magyar  — 

— 

cv.  ref-  iPg,         r.  i. 

nőtt 

magyar                  ^^^| 

nU^-Máinény      9 

magyar  - 

— 

ev.  ret  lU' g,       r.i. 

> 

5 

^^^1 

Hksc                 ? 

magyar  I*e. 

- 

ev.  ref.  IlPg,      r.i  á 

• 

1 

^^^1 

Caaliolei            ^ 

magyar  — 

- 

ev.  ref.  IPg         i.  r- 

ft 

1 

^^^1 

Vámos^roaxi    p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  Pi.              g. 

• 

1 

^^^1 

Falod            p 

magyar 

— 

ev.  ref.  Pí.        r.g.ii 

» 

^^^1 

-KAkse              a 

magyar  - 

cv,  ref.  IP  a.       g.r.L 

» 

^^^^1 

Sonkád               p 

magyar  — 

— 

ev<  ref.  IPg.        í.  r. 

» 

1 

^^^1 

Ktirándi             (É 

magyar  Vn. 

— 

ev.  ref.  íPr          i.g. 

» 

^^^H 

1  l>«-iiy«f(«             p 

magyar  - 

— 

cv.  ref.  Pr         g.í.a. 

> 

^^^1 

1*             nr           p 

magyar 

- 

ev.  ref,  Pr,           i  g. 

1 

^^^1 

1                             P 
(  KAiiinr^              p 

magyar  - 

- 

ev.  ref,  I*i,           r.  g. 

í 

^^^1 

magyar  - 

— 

cv,  ref.  IP  r.         g.  i. 

9 

^^^1 

magyar  — 

- 

cv.  ret  IPi,         r.g. 

* 

^^^^^^1 

^^H 

^ 

^^^ 
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A  Tisza-völgy  (8  magyar  helységgel): 


^V 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és         >>| 

többsége        kisebbségei 

több 

sége         kisebbségei 

óla 
«népes- 

előtt 

helység  neve       ^  g 

legsú-        egyéb 

legsú-       egyéb 

«  fajtöbbség 

^ 

lyosb    szónrányos 

lyosb  szórványos 

volt 

Fehérgyarmati  j\ 

Uszka                   a 

magyar  —             — 

ev. 

ref.  l»i.          g.r. 

fogyott 

magyar 

•Tisza-Becs         a 

magyar  I"e.          — 

ev. 

ref.  I'  i.          g.  r. 

nőtt 

> 

Csecse                 a 

magyar  —             — 

cv. 

ref.  IM.             g. 

fogyott 

> 

Milóta                 p 

magyar  — 

ev. 

ref.  l«g.           i.r. 

nőtt 

1^ 

Tisza-Kóród       a 

magyar  —             — 

ev. 

ref.  Pi.          r.  g. 

» 

í 

tCseke                   a 

magyar  —             — 

ev. 

ref.  in»r.        i.g. 

» 

* 

Mátészalkai  j. 

• 

(•Vitka                  a 
íllk                       P 

magyar  —             — 

ev. 

ref.  II''  r.         i.  g. 

nölt 

magyar 

magyar  —             — 

ev. 

ref.  iri.         r.g. 

» 

* 

A  bükszádi  hegykatlanban,  az  Avas  alatt,  14  román  helység  fekszik. 
Ezek,  s  7  társuk  az  ugocsai  Avas  tövében,  a  magyarországi  román 
nyelvterület  utolsó  nyúlványán  helyezkedtek  el,  —  Máramaros  felől 
oroszok,  Szatmár  felől  magyarok,  Ugocsában  mindkét  fajnép  közt.  Való- 
szinűnek  tartjuk,  hogy  e  21  községből  álló  nyúlvány  valaha  külön  nyelv- 
medencze  oolt  mely  a  beregi  románoknak  a  Tiszán  átköltözésekor  kelet- 
kezett. A  moldvai  románság,  mely  Csík  és  Máramaros  szorosain  át  áramlóit 
Erdélybe,  csak  az  utolsó  20Ü  év  alatt  terjesztette  ki  telepeit  Szolnok  és 
Doboka  megyéken  át  idáig  s  e  medenczél  az  erdélyi  román  nyelvterülettel 
csak  a  Kapuik  s  a  Lápos  vidék  romanizálása  után  kapcsolhatta  össze. 
Az  Avas  alatt  a  román  nyelvhalár  ma  Ráska,  Rózsapallag,  Turvckonya, 
Kányaháza  és  Adorjánfaluknál  vonul  át  ügocsába,  s  onnan,  hét  román 
falu  megérintése  után,  vissza  Komorzán,  Bikszád,  Mózesfalu  és  Avas- 
Ujfalu  felé  kerül,  honnan  legközelebb  éri  a  máramarosi  román  nyelvhatár 
kapcsoló  pontját:  laplonczál.  A  magyar  nyelvterület  utolsó  pontjai  az 
Avasban:  Kőszeg-Remete  és  Avas-Ujfalu.  Mögöttük  a  magyarság  51  hely- 
séggel betölti  az  egész  túri  mezőt  s  a  Tisza-völgy  szatmári  szakaszál. 
Csak  két  román  sziget  keletkezett  köztük  a  Túrmezőn:  Pete  és  Batiz- 
Vasvári. 

Félszáz  év  előtt  Adorján  magyar  helység  volt ;  akkor  a  román 
nyelvhatár  Kányaházáról  fordult  be  Ugocsába,  s  a  magyar  vonal  Túr- 
terebesről  Adorjánon  át  érte  az  Avas  alatt  Kőszeg-Remetét,  —  míg  ma 
Sárközön  át  jut  el  oda.  Adorján  eloláhosodása  folytán  a  nyelvhatár  az 
utolsó  évtizedekben  megváltozott.  Ugyanekkor  romanizálódott  Pete  falu 
is,  mely  addig  magyar  volt.  Ma  itt  IV^,  Adorjánon  V",  Batiz-Vasváiiii 
IIP  a  magyar  kisebbség.  Ellenben  Batiz,  mely  régente  szintén  román 
nyelvsziget  volt,  továbbá  Sárfalu,  mely  egykor  orosz,  és  Nagy-Zajta,  mely 
német  falu  volt,  megniagyarosodtak.  Orosz  fajnép  lakhatott  hajdan  a 
Túrmező  töbl),  g.  kath.  vallású,  magyar  helységében:  ilyen  (^segőld, 
Rozsály,  Adorján,   Sárköz-ljlak,  Batiz  és  Nagy-Peleske.  —  Sok    bizonyi- 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^            ^^^H 

lék  van  rú,  hof^y  a  g.  kalh.  magyarok  a    Felső-Tisxa    körül    ruthéii    vre-                ^^^H 

delŰek.    Némelyek    mo^mngyarosodott    oroszoknak    tartják    m    Hajdiisáf;                ^^^| 

é%  Szabolcs  g.  kalhotikusait  is,                                                                                            ^^^H 

A  romiiii  községek  ÍLjIcttscgc  régi  telepekre    vall;    mérelük :    1    l>„                 ^^^| 

7  »,,  5  ^»  1  íf    I.ciin  a  Uiri  mezon  s  i\    Tisza  vnlgylien  a    magyar   hely-                 ^^^| 

ségeké :  1  c.  1   h,  V\  a.,  2'y  p.,  11  f(.  Kettejük  nagyközség:  Feliér-riyar-                 ^^^H 

mnl  és  (*seke    Feltűnő^  liogy   míg    az    Avasban    nincs   egy    tiszta    román                      ^| 

falti  !iem.  üót  némelyikben  erős  magyar  kisebbség  mutatkozik,    —    addig                      ^| 

a    lihi   mező   s  a  Tisza-völgy   falvai    csaknem    az    egész   vonalon    tiszta                      ^M 

magyarok;  számuk:  37.                                                                                                         ^^^^ 

A  magyar  fajnép  vallása  e  vidéken  túlnyomólag  ev.  ref.,  -    a  román                 ^^^| 

kkárölag  g.  kath                                                                                                                   ^M 

Most  végig  megyünk  a  S/amos-v6tgyrin,  a  folyam  tiszai  torkolalalól                 ^^^M 

fel  a  Láfjos-nit  llékig,  hot  a  Láptis  vize  a  megye  területén  megjelen.                         ^^^| 

A  Szafnos-völity  (55  m  i^yar,  Sl  nminn  hetysó^uel) :                                                                    ^^^H 

A  létem  ét       Z| 

f«jnép«in«k 

relekeieti  oépeiiMk 

Félisi«  év                               ^^^1 

v\bbBige        klMMbalttl 

tcg»ü-      m«b 

reg^u-      egyéb 

< 

lyosb  saónféajos 

lyotb   ftsórványon 

Máíésjt^ikui  J. 

^^M 

l*Olcsvii                 p 
\  Olcsva-Ap^ti       ? 

majíynr  —             — 

ev.  rer  1*  K          rg. 

m  u  gy  a                        ^^^^| 

mngynr  —             -^ 

ev.  rt'f.  1*1             — 

^^^^^H 

l^S«amos\jíc^        b 
1  Keér                    ? 

míi^yar  I*e,          — 

ev.  ret  IM,              r 

^^^^1 

HUíMVflr  —            — 

ev,  ref,  í*  L             r 

^^1 

Tunyoti              '^ 

magyar  —             — 

ev,  rcf  II' i.        r.g. 

^^^^H 

\    Jb9*^Kt^K«(r»4M4    II 

aiagynr  —             — 

ev.  ref.  1-  L          g*r. 

^^^^1 

'•Oye^^tclek           =i 

magyar  —             — 

ev.  rer  I*  r              l. 

^^^^^H 

FeMr-s^mtiitMtí  J. 

^H 

í  PmnyoU              a 

mngyar  l*ii.         — 

ev   rer  Pi.             - 

iií^Ü       magyar                     ^^^H 

Keér^SemJ«í#      ^ 

mugyar  l*f.         — 

ev.  rer.  I»L         r.  g. 

fogyott                                    ^^^H 

♦Nűbrácl              ? 

nmgyin'  —            — 

cv.  ref*  }*i,         r,g* 

^^H 

Gébrrjén             i 

iiuigynr  —             — 

cv,  re*.  I*i.            — 

^^^^^H 

m;igynr  —             — 

ev.  ref.  I*  r.          g.  i. 

^^^^^1 

magyar  —             — 

ev.  rel',  I'g.          i.  r. 

^^^^^1 

mogyar  -           — 

cv,  ref,  n»g,            i. 

^^^1 

h] 

Cxé^én>              « 

magyar  — 

ev.  ref.  Pr,          i.  g. 

^^^H 

e»4fi^j'|l««.;éi|             fA 

magynr  -              - 

ev.  ref.  iri.            r 

^^^^^^^1 

*ZMiroÍáiiy           a 

magyar  —             — 

cv.  rcf,  l*  h          r.  g. 

^^^H 

Sagy-Sjerkcroii   '* 

magyar  —             — 

ev.  rcf.  !•  r.          g.  í. 

fogyott                                   ^^^H 

Bonovíi              a 

mngynr  -             — 

cv.  rer  l*r.          g.  1. 

^^^H 

Mámí                 ^ 

mngyíir    -             — 

cv.  ref.  rr.          i  g. 

^^^^H 

KivS£ckereH      ^ 

magyar  —             — 

cv.  ref  n^i         g.  r. 

^^^1 

llmi«                fk 

magyar  -             — 

ev.  ref.  IP  r.         g.  i. 

^^^^^^H 

Xajlia                tt 

magyar  —             - 

ev.  ret  1*  r.          g.  1. 

i^^^^^^^^l 

^Jáoli                  a 

magyar  —             — 

cv.  ref  lV*g.  ílPr.   i. 

^^^1 

öyflgye            •* 

magyar  —             — 

ev.  ref  P  g.          i.  r. 

^^^^^H 

SannovUJbk     ^ 

magynr  l*o.          — 

cv.  ref.  P  r.         g.  1. 

^^^^H 

^^1 
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bC 

fajnépeinek 

felekezeti  népeinek 

Félszáz  év 

A  járás  és       l"! 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

óta 
a  nép«s- 

előtt 

helység  nere      ;^| 

legsú- 

egyéb 

legsú-       egyéb 

a  fajtóbbség 

lyosb    szórványos 

lyosb  szórványos 

volt 

Csengéi  i  jár As, 

l*Ököritó              a 
1  Rápoll                 a 

magyar  — 

-— 

ev.  ref.  Pi.          g.r. 

nőtt 

magyar 

magyar  !•  r. 

— 

ev.  ref.  Pi.             g. 

fogyott 

., 

Sályi                    P 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  !!•  i.        g.  r. 

nőtt 

> 

•Porcsalma          a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IIP  g.        i.  r. 

> 

9 

Fátyod               > 

magyar  — 

— 

g.  k&th.  IW' r.       e.i. 

» 

tót 

Angyalos            p 

magyar  Pt. 

— 

ev.  ref.  11®  g.         r.  i. 

» 

magyar 

Herma  ns^eg        a 

megvár  -— 

— 

ev.  ref.  Pi.          g.r. 

» 

» 

Tnlárfalu             a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  g.          r.  i. 

fogyott 

» 

Sz.atiiüs-Becs       a 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  i.         r.  g. 

nőtt 

» 

•Komlód-Tót  falu  p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  U?  r.         g.  i. 

» 

> 

L  Dara                     P 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IV'g.  IlPr.    i. 

» 

> 

tCsenger                c 

magyar  — 

— - 

ev.  ref.  II® i.         g.r. 

» 

> 

í  Óvári                  a 
(•Vetés                  a 

magyar  I'  r. 

— 

ev.  ref.  III®  g.        i.r. 

• 

> 

magyar  II®  r. 

n. 

g.kaíh.lW^e.        i.r. 

» 

» 

Sza  tmár-németiij. 

•/Szatmár-Németl  B 

magyar  Pr. 

n.  e. 

ev.  ref.  IPr.         g.  i. 

nőtt 

magyar 

Pálfalva              a 

magyar  ül'r. 

— 

ev.  ref  m®g.        r.  i. 

» 

» 

Szatmár-Zudány          a 

10 mán    P  m. 

— 

g.kath.Ve,              i. 

» 

román 

<  Amacz                 p 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IlPg.IPr.     i. 

fogyott 

magyar 

•Ombód                p 

magyar  P  r. 

— 

cv.  ref.  Pg.             i. 

nőtt 

» 

Pettény               a 

magyar  II®  r. 

— 

ev.  ref.  IV®  g.        r.  i. 

» 

> 

Kak-Szt-Márton            p 

magyar  Pr. 

— 

g,  kath.  IV®  e.        i.  r. 

2> 

> 

Kak                     a 

magyar  IPr. 

— 

g,  k&th.  m®  c.        r.  i. 

» 

* 

•Udvari                a 

román    V®  m. 

— 

^.  Aa^A.  IIP e.        i.r. 
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A  Szamos  vonalnak  a  megyében  felső  harmadát  román,  alsó  két- 
harmadát magyar  fajnép  lakja ;  a  felső  szakaszt  hegyek  kisérik  kétfelől, 

—  az  alsó  nyilt  lapályos  terület.  A  nyelvhatár  magyar  részről  Józsefháza, 
Berend,  Nagy-  és  Kis-Kolcs,  Krassó,  —  román  részről  Apa,  Aranyos- 
Medgyes,  Görbed,  Berencze,  Patóháza  és  Lippó  falukon  vonul  át. 

A  magyar  határ  mögött  54  magyar  helység  közt  1  román  nyelv- 
sziget, a  román  határ  mögött  53  román  helység  közt  2  magyar  sziget 
fekszik.  Amaz :  Udvari,  Szatmár-Németi  közelében,  emezek :  Szinér- 
Váralja,  az  Avas  alatt,  és  Sáros-Berkesz,  a  Szamos-Lápos-közben.  E  szi- 
getségek  már  félszáz  éve  léteztek;  a  nyelvhatárok  azonban  máskép 
feküdtek:  Görbed  akkor  magyar,  Józsefháza  és  Berend  pedig  román 
helység  volt. 

Egyéb  változás  a  hosszú  vonalon  az  utolsó  évtizedek  alatt  nem 
történt,  kivéve  azt,  hogy  Pátyod,  melyet  a  régi  statisztika  tőt  falunak 
ismert  (g.  kath.  vallását  tekintve,  eltótosodott  zempléni  vagy  ungi  orosz 
fajnép  lakhatta  akkor),  azóta  teljesen  magyarrá  lett. 

A  magyar  községek  a  Szamos — Lápos-köztől  le  a  Szamos  torkolatig 
nem  elég  népesek.  Szépen  fejlődött  Szatmár-Németi  (a  12  ezer  lélekről 
több  mint  20  ezerre);  számos  helység  megkétszerezte  lélekszámát,  — 
ilyen  Berend,  Kak,  Kak-Szt-Márton,  Szatmár,  Zsadány,  Dara,  Győrtelck, 
Nagy-  és  Kis-Korod,  Ököritó.  De  vannak,  melyek  épen  nem  fejlődlek, 
sőt  van,  a  mely  érzékenyen  veszített  (Bereczén  volt  785,  van  552  lélek, 
Borzován  volt  278,  maradt  112!)  A  helységek  méretéből  kitűnik,  hogy 
fejletlen  kis  faluk  dolgában  mekkora  a  túltengés:  1  B.,  1  d,  1  c,  1  1)., 
10  a.,  19  fi,,  és  23  a.  Úgy  látszik  erről  a  vidékről  is  kezd  már  tova  köl- 
tözni a  nép,  a  mi  a  Szamos-mellék  termékeny  talaján,  a  nép  kedvező 
viszonyai  közt  elég  feltűnő.  A  román  helységek  mérete:  3  b.,  10  a.,  22,1, 
19  a.  Főleg  ott  fejlődnek  erősen  a  román  faluk,  hol  a  Szamos  már 
messze  elhagyta  a  hegyekel,  és  sík  területen  mossa  medrét ;  úgy  látszik 
a  románság  is  ebben  az  irányban  akar  növekedni,  és  terjeszkedni  a 
Tisza  felé.  A  nyelvhntúr  körül  valamennyi  község  poliglott:  a  román 
Udvarin  és  Fatóházán  vnn  V — V^,  Aranyos-Medgyesen  és  Apán  IV— IV*^. 
Görbéden  IIP,  Lippón  és  Hlobán  11—11"  mugyiu*.  —  míg  román  minorilás 
van  a  magyar  Szinyér-Váralján  és  Nngy-Kolcson  V — V",  Józsetházán  IV*'. 
Pálfalván  és  Krassóu  III — 111",  Berend,  Borbács-Apáti  és  Szamos  Korod 
falukban  11  —  11^  erejű.  Ily  viszonyok  közt  a  határnak  újabb  eltolódása 
valószínű,  —  ma  az  etnikai  erőmérleg  még  ingadozik.  Kz  ingás  le  Szat- 
már városig,  s  lel  Somkutig  kiterjed.  A  Szamos — Lápos-köz  magyar  szi- 
getjén:  Sáros-Bcrkeszen  a  román  kisebbség  IV^,  viszont  Nagy-Somkutoii 
a  magy^ar  minoritás  Y",  Hosszufalun  III". 

Szatmár-Ncmetin  alul  az  ingásnak  vége,  ott  a  magyar  fajnép  szilár- 
dul áll  területén,  s  a  helységek  túlnyomólag  (40  közül  32)  tiszta  magyarok. 

—  míg  tiszta  román  íalu  az  egész  vonalon  lO-nél  több  nincs. 

A  magyar  nép  vallásra  e  vidéken  is   többnyire    ev.    ref.,    a    román 
kizárólag  g.  kath. 
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\  Paraszna  ,S 

'•Naf^y-Dobos  a 


román    P  m.  — 
román    IlPn.  IPm.  e. 

magyar  P  r.  — 

román    IIP  m.  — 

magyar  P  r.  n.  e. 
magyar  IV®  r. 

román    P  m.  — 

román    Y®  n.  m.  c. 


román    IP  m. 
román    IlPm. 
magyar  P  r. 
ma<»yar  Pn. 
román    V°ni. 
magyar  IV®  r. 


magyar  - 
magyar  — 
magyar  Pl. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  - 
i  magva  r 


e. 
n. 
r. 


g,  kath.  Pi.  r. 
g.  kath,  IV®  r.       i.  e. 

ev.  ref.    Pi.  g. r. 

g.  kath.  IP  r.  i.  e. 

ev.  ref.    Pi.  g. 
g  kath.  IV®r.  IIIV.  i. 

g.  kath.  Pi.  — 

g.  kath.  V®r.  i.  e. 


g.  katli.  Pr. 

g.  kath.  IPe. 

r.  kath.  IPg. 

r.  kath.  Pg. 

g.  kath   IV«c. 

g.  kath.  IV^e. 


1.  e. 
r.  i. 

e. 

e. 
i.  r. 
i.  r. 


óta 
a  népes- 


re// 

a  fajtöbbse;; 
volt 


ev.  ref   P  i.  g.  r. 

ev.  ref  IV«g.  m.  r. 
r.  kath.  IV«g.IPe.  i. 
ev.  ref  IIP  i.  r.  g. 
g.  kath.  IlPe.IPi.  r. 
g  kath.  IlPe.  IPi.  r. 
ev.  ref    IlPg.  IPr    i. 


nőtt       magyar 


— 

» 

német 

gr. 

fogyott 

magyar 

e. 

nőtt 

német 

— 

» 

német 

\    i. 

» 

német 

i. 

» 

magyar 

fogyott  román 
iogyott  > 

fogyott  magyar 

fogyott  román 

fogyott  magyar 
fogyott 

nőtt  román 


fogyott 
nőtt 


nőtt 


román 

> 

német 

ntimet 

magvai 

inajívar 


ma  "í  var 


Az  érmellékí  mező  ((>  magyar,  2  német,  5  román,  1  orosz  helységgel) : 
Nagy-károlyi  J.  ' 


IGencs 
•Moző-Tcreni 
Vezend 
Pórtelek 

Ílriny 
•Dengeleg 
XÉr-Endréd 


magyar  IIP  r.  — 

nőmet      IV"  r.  — 
román     P  ni. 

román     P  ni.  ii. 

magyar  IP  r.  — 
román     IVni.lPn.  - 

magvar  IP  r.  — 


ev.  ref  IlPg.  r.  i. 

r.  liath.  IV«g.  i.e. 

g.  kath.  Pr.  i. 

g.  katli.  P  r.  i.  e. 

ev.  ref.  IPg.  r.  i. 

g.  katli.  IlPe.IPr.    1. 

ev.  ref.  Wg.  r.  i. 


nöt 

» 

fogyott 

fogyott 

fogyott 

nőtt 


magVLír 
román 
román 

magy:ir 
magyar 
mag>;jr 


anM 


fAJaépelntk 

fetvkeseti  népeloek 

FélM 

te  ÉV 

többüé^e           kisebbségei 

6ÍA 

..ég. 

mn 

< 

Iticsu^       egyéb 

lígiű*      egyéb 

M  füjn-ibbiét 

Ifosh  sfdfTáiiyo* 

]josb  mtőrfáajOÉ 

YiM 

e  Resatrgc              fi 

német     IV  m,        r 

r,  knih    í»g.           cl 

nőtt 

nímel 

román    Ui'  m.      — 

g.  kuth.  I"  e.         r  i. 

/bíf^oíí 

román 

ISmmoísM             ú 

fpttián    V*iii.irii  — 

g   hUh    IVV.  11 V.     j. 

nőtt 

* 

*C5om«k0z           b 
Bére                    ^ 

mxigyar  IIl*ri.IPr.   - 

f,   kath,  Ill*g.  n\\  l 

« 

magynr 

ma^yiir  I*  r.           — 

ev.  rct    Tg.        Lr. 

fogyott 

» 

•ftr-Kórlvélyc!i   m 
Prnésjtick           ft 

magynr  l*  r.          — 

cv.  ri*r    II*  g.       1.  r. 

nölt 

> 

orosz      IP  ni         r 

^.  Jfcwí/i.  PL         c.  r.  1 

> 

orosz 

A  Nyinég  (tO 

nnigyar  helysógget): 

Mété^$iMmlkAÍ  j\ 

i*Hvir-V«svári      a 
(  Nyir-Ciásiérl    » 

tnagyiir  —            — 

g.  kíilh,  V\\         e*l 

iifitt 

magyar 

magyar  —            — 

g.  kath-  IPr,       e.i. 

» 

otoax 

^  Iktód                  « 
f* Kántor-Jánosi    i 

magyar  PiL         — 

g,  k;űli.  IPc.         IM\ 

' 

orosz 

mogytír  i*e,         — 

ev    ref.    11";^,        r.  i. 

1  nincs  ixúiú 

magyar  —             — 

cv,  ref    ír  g         i,  r. 

UiÚi 

míiíjyar 

1  tk^be                    « 
•Nyir-Megye^      a 

nnigyar 

ev.  ref.    U*i.        g.  r. 

fogyott 

miigy»r  —           — 

ev.  ret  IV*  g 

fbgyoti 

/HMáu              a 

mügyar  —            — 

ev.  rer    IV  *g.  U*i.    r. 

fogyott 

{ Jtonl                ^ 

mu  gyár  —             — 

cv.  ref    UPJ.U'^g     r. 

fug^oit 

( Papot                o 

mugyar  11*  n,        - 

ev.  rel:    lU'r  IPg    L 

%\m 

A  Hükk  az  Avassnl  az  iitotsó  két  uagy  bérczhullaiii,  u  mit  :iz  urdelyi 
laUj  északkcieleii  az  aüöldi  rónáig  vet  A  Bűkkség  alatt,  egyfelől  a 
SssiDOa,  másfelől  a  Kiaszna  vize  ei^eszkedik  a  róiiaságt*a.  a  Tisza-vTtlgy 
félé.  A  Kiaszna  áthalad  a  Honiorod-niezon,  vízzel  láphUja  az  ecsedi  nagy 
lápot,  a/tán  a  Szaninshoz  fordul,  s  a  tiszai  torkolal  fölött  cgyesid  vele 
Exektől  délnyugatia  az  í^rmelléken  át  nyugatra  a  Nyiiségen  át.  kitárul 
a  ^eniliatár  a  bihari  s  a  szabolcsi  lapály  felé. 

E  létszakaszokon  a  niegye  nyugati  részét  .S*)  helység  népesíti  be : 
41  magyar,  lÜ  német.  34  tomán  s  1  otosz.  A  mugyar  helységek  zöme 
a  róiiaságon,  a  román  helységeké  a  Bükk  alatt  és  kőrfll  egy  tagban 
fekszik.  —  de  a  nyelvhalárok  feltftnóen  kuszállak  és  löredezellek. 

A  magyar  halárvonal,  mely  a  Szamos- nöUfybm  lliripre  s  önnél 
Amacz,  Ümb6d  és  Pállalva  községeken  ál  Szatmár-Némeliig  nyuffulrn 
hátrál,  (Wáiitiál  délmfugalnak  fordul,  -  (Isenget-Hagos  és  Uomahida 
kAzt  átlépi  az  ecxrdi  lapot,  majd  Gilvácson,  Nagy-Majtényon  át  az  Érmei- 
lékrt  lart  —  megérinti  Gencs,  (.somakőz,  Piskoll  és  Iriny  községekel, 
hogy  ílr-Kőrósnél  a  Szilágyságba,  s  onnan  liiharha  forduljon.  A  román 
nyelvliatár  a  Bűkkség  alatt  elnhb  a  //omorűd-tnezót  szeli  Ivacsko,  Béz- 
lelek.  Oroszfalu  és  Madarász  községeken  ál  aztán  a  Szamos-völgyben 
Szaimár-Zmdányig  előre  tör,  majd  Szamos-Dobnál  délnyugatra  fordul 
KÍ5-Ma]lény.  Tőke*Terebes.  és  Ki^aszna-Szl-Miklós  felé,  hf>nnau  l%i*-(iiroll- 
iiál  xzHágymcgyei  terűiéire  léi ,   de  ismét  uisszakerül  Szalmár  haláráho:. 
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hogy  Vezend  és  Portelek  érintése  után  másodszor  járja  meg  a  Szilágy- 
ságot, s  úgy  kövesse  a  magyar  vonalat  Biharba. 

A  mily  tétova  a  két  nyelvi  határvonal,  oly  hullámzó  a  faj  népesség 
aránya  e  vonalak  mentén,  s  oly  szaggatott  a  benső  nyeluierület  is,  hol 
egymást  érik  a  szigelképződmények :  magyar  területen  3  román,  4  német 
s  1  orosz,  —  román  területen  4  magyar  s  6  német  szigettel. 

A  svábok  a  XVIII.  század  elején  telepedlek  meg,  kiket  rajnai  hazá- 
jukból az  Ínség  üzölt  Magyarországba.  Szatmárban  a  sváb  könnyen  gyö- 
keret vert  akkor,  mert  a  kurucz  háborúk  befejeztével,  híjjá  volt  ott  a 
munkaerőnek:  a  magyar  jobbágyokat  elszéleszté  a  háborúság,  —  a  román 
pedig  az  Avasban  vonta  meg  magát.  Csakhamar  sváb  gyarmatok  virá- 
goztak e  területen.  Jöttek  Ugocsából  s  Beregből  oroszok  is,  a  kik  szin- 
tén alkottak  néhány  telepet.  Szigeteik  körül  azóta  a  magyar  s  a  román 
elem  egyaránt  igyekezett  terjeszkedni.  Valóban  kevés  terület  van  ország- 
szerte, hol  a  fajnépek  közt  erősebb  lett  volna  a  versengés,  mint  Szatmár 
e  vidékén. 

Verseny  nyomaival  találkozunk  a  nyelvhatárok  körül,  melyek  már 
régóta  ingadoznak.  Félszáz  év  előtt  a  Szamos  s  az  Érmeilék  közt  12  német 
és  3  orosz  telep  létezett.  Azóta  Erdőd,  Nagy-Majtény.  Gilvács,  Csanálos 
és  Vállaj,  a  mik  akkor  sváb  faluk  voltak,  továbbá  Derzs  és  Nyir-Császári, 
a  mik  orosz  faluk  voltak,  majdnem  teljesen  megmagyarosodiak,  —  csak 
Erdődön  és  Csanáloson  van  ma  is  IV  — IV**  német  kisebbség.  Ellenben 
Mező-Teremen  és  Szakaszon,  hol  egykor  románok  telepedtek  meg,  ma 
a  sváboké  a  többség;  Dengelegen  és  Szamos-Dobon  pedig,  a  mik  félszáz 
éve  magyar  faluk  voltak,  ma  a  román  elem  van  többségben. 

/(/{/  hullámzik  a  fajnépek  mai  aránya  is  a  nyelvhatárok  körül  s  a 
nyelvszigeteken.  Azért  már  a  közel  jövőben  várható  e  vidéken  a  nyelv- 
ieriileiek  lényeges  átalakulása. 

Az  utolsó  népszámláláskor  erős  magyar  kisebbség  volt :  Kálmánd 
{\%  Nagy-Szokond  (111*^),  Kraszna-Béltek,  Mező-Petri  és  Fény  (11—11") 
sváb  falukban,  —  lovábhá  Kis-Majtény  és  Szaniszló  (V — V"),  Dengelcij 
és  Szamos-Dob  (IV- IV*^),  Kraszna-Szt-Miklós,  Gyöngy  és  Részege  (111—1111. 
Mező-Petri  és  Esztro  (II — 11")  román  községekben,  s  az  orosz  Penészleken 
(IP),  l'ííyanakkor  erős  román  kisebbség  mutatkozott:  a //K/^yar  (^sen^er- 
Bngoson  (V^'),  Király-Daróczon  és  Domaliidán  (IV — IV"),  Gencsen  (111"). 
Irinyben,  Er-Kndréden  és  Hiripen  (11 — \l%  —  továbbá  a  sváb  Mezó- 
Teremen  (IV^),  Szinfalun  és  Szakaszon  (111 — IIP),  Alsó-Homoródon  (ll^i 
Végre  erős  német  kisebbség  fejlődött  a  magyar  Erdődön  és  Csanáloson 
(IV — IV^%  (^somaközben  (IIP)  és  Paposon  (IPj,  —  a  román  Tőke- Terebesen 
(V^).  Uj-IIulán  (IV"),  Nántün  (IIP)  és  Madarászon  (IP;. 

Az  új  számhilns  eredményei  világot  fognak  vetni  a  nyelvterületi 
viszonyok  kérdésérc.  Mi  találgatásokba  nem  bocsátkozhatunk,  de  meg- 
állapítjuk a  következő  tényeket :  1.  A  magyar  helységek  termetesebbek, 
mint  a  inásajkúak  ;  meretük  1  A.,  1  d.,  1  c.,  3  b.,  23  a.,  <S  ^i.,  4  a.,  — 
míg  a  román  helységeké  1  d.,  4  a.,  17  /i.,  12   «.,   -     a    sváb    helységeké 
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5  a^  1  fl,,  1  tt.,  s  az  orosz  lielyscgé  1  a.  Maga  Níigy-Károly  10  czvv  lelkei 
me^halaílő  iiiflpyar  lakí»sávril  felül  niiilja  e  vitlck  öívszes  rnmnn  vayy 
német  lielysegciiiek  lélekszániíit  II  A  maííyar  helységek  közel  lele :  Iti 
monogioü.  tiszta  román  lielyneg  })e(ii|;  esak  1  van,  lis/,la  német  egy  sincs, 
III  Erőü  magyar  kisebbség  löhh  esetben  mutatkozik  másíijkű  majoritussai 
^lutemkdzt.  mint  viszonl.  Az  eromérleg  tehát  a  mngyin  elem  javára  hajlik. 
De  liátrátiyos  befolyási  gyakorollial  reá  a  kőllözési  niozgabím:  e  vidéken 
10  mogyor,  ^  H  román  községben  fogjoU  a  né|)esség  az  utolsó  50  év  alatt. 
Vallásra  a  mngyarság  e  térszakuszokon  is  túlnyomólMg  ev.  ref.,  csak 
Nag>'-Károly  és  KrdrTil  vidékén  r.  katb.,  —  it  német  ekm  a  romai,  a 
rooiáii  s  az  orosz  elem  a  g,  kath.  efíyház  híve 


Foglaliük  össze  az  clőndottakat. 

A  megyében  van  I  iiiagyiir  púros  (Nagy-lvároly,  a  megye  székhelye, 
Szatmár*Németi«  Nagy-Bánya  és  Feho-Bánya).  A  nagyközségek  száma  14, 
ú.  m,  10  magyar,  3  román  s  1  nénu'!  A  kisközségek  SÍ  körbe  kapcsol- 
vAk,  71  kör  áll  2—5.  hét  kör  0-7  faluból.  A  íajtöhlíség  50  körben  magyar, 
27-ben  román,   l-beu  német. 

A  hrlységmérvtek  megyeszerte  ilyenek: 


f 


Tiszta  nmyyar  lielység  van  megjeszerte  87,  tiszta  romáa  16.  monog- 
lotl  német  és  orosz  helység  nincs, 

SzönnUnjosan  előfonlnl  a  iiiagifar  elem  75   román    helységben, 
a  román  elem  21  magyar  s  1    német   helységben,     -    a    itémct    elem    7 
aiag\'ar,  8  román.  —  a  czigúny  elem  7     7  magyar  és  román  helységben, 
végre  a  tőt  3»  s  a  horvát  1  magyar  helységben. 

A  súlyosabb  fajkisebhsrgt'k  így  oszlanak  meg: 


Méretre 

iíj^lóMmégre 

B. 

A. 

^. 

ú. 

c. 

b. 

a. 

?. 

a. 
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mngyiir 
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1 

1 

3 

:í 

0 

47 

55 

37 
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román 

— 

— 

— 

1 

^- 

4 

27 

63 

^7 
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német 

— 

— 

— 

— 

— 

4 

5 

I 

10 

orosz 

— 

— 

— 

-- 

— 

— 

1 

— 

— 

t 

A  ÍMjk 

isebbség : 

A  ikh 

IV- 

V 

D-DI* 

$ább$ég 

mftgyar 

romAn 

német 

egyéb  ny. 

nugyar 

román       német    egyéb  oj. 

mtgyar 

# 

M 

2 

~" 

# 

14             *"*           ^    1 

román 

15 

* 

2 

_ 

Í4 

»              4              1     1 

némrt 

— 

1 

^ 

— 

^ 

3            ♦ 

cirox/ 

— 

— 

— 

— 

1 

— 

1-^ 


A  fetekezttek  képe  ez:  A  magyar  helységek  közül  15  r.  kalb./24  g. 
Itath.  I  ág,  ev,,  111  ev.  ref, ;  a  román  helységek  közíVl  1  i\  kalh,,  Ki9  g. 
Itatli,,  2  kel  gön  ;  a  10  naml  helység  r.  kath ,  végre  a  megye  egyetlen 
íH-oMZ  helysége  r/.  katlu 
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A  felekezeti  kisebbségek  így  állanak  egymáshoz: 


A  felekezeti  kisebbség 


iv-vo 


A  felekezeti 
többség 

r.  kath. 
g.  kath. 
kel.  gör. 
ev.  ref. 
ág.  ev. 


kath. 
9 


kath. 


kel. 
gör. 


ev. 
ref. 

—  1 

—  11 
*          — 


-  14  — 


n— np 


kath. 

kath. 

kel. 
gör. 

ev. 
ref. 

izr. 

* 

13 

— 

1 

— 

13 

* 

1 

17 

8 

9 

28 

* 

— 

— 

— 

— 

— 

1 

G.  kath.  felekezeti  kisebbség  jóval  többször  fordul  elő,  mint  román 
kisebbség.  Az  előbbiek  közt  tehát  jelentékeny  hányad  esik  g.  kath.  vallású 
magyarokra.  Láttuk  ennek  példáit  már  Biharban.  Vannak  az  ethnografu- 
sok  közt,  kik  a  nyírségi  g.  katholikusokat  is  megmagyarosodott  oroszok- 
nak tartják.  E  kérdésre  mi  nem  terjeszkedünk  ki. 

Szatmármegye  nyelvterületi  viszonyairól  a  következő  vázlatot  adhat- 
juk :  A  magyar  helységek  zöme ;  143  az  alföldi  és  felvidéki  magyar  nyelv- 
területhez zárkózva  egy  tagban  fekszik  a  megye  nyugati  térszakaszain. 
—  13tt  román  helységnek  a  bérezés  keleti  oldalon  szintén  egységes  az 
összefüggése  a  szomszéd  megyék  román  képződményeivel.  Nyelvszigete- 
ket alkotnak:  11  magyar.  6  román,  10  német  s  1  orosz  falu. 

Teljesen  megváltozik  az  etnikai  viszonyok  képe  a  magyar  alföldi 
belmegyék  területén.  Most  ezekhez  fordulunk. 


Szabolcs  megye. 

Alakra  szabálytalan  háromszöghöz  hasonHt,  melynek  alapszára  Bihar-. 
Hajdú  és  Borsod  mcf^ycket  érinti,  oldalszárainak  egyike  Szatmár-  és 
Bcrcg  megyék  határában,  másika  a  zempléni  határban  fekszik,  —  csúcs- 
pontjával pedig  felér  Ungba. 

K  csúcspontot  —  túl  a  Tiszán  —  a  Latorcza  vize  mossa  ;  a  két 
oldalszár  mellett  a  Tisza  vize  kanyarog  el,  Beregtől  Ungig  észak nyiijia ti, 
Ungból  le  Borsodig  délnyugati  folyással.  Köztük  fekszik  félsziget  gvíniánl 
a  Tiszaköz,  melyet  némelyek  Tiszahátnak  neveznek.  A  folyamon  nyugat 
fele  Szabolcs  megye  határa  két  ízben  is  áthajol  Zemplén  szélén  egy-eg} 
nyúlványnyal  előbb  a  bodrogközi,  aztán  a  taktaközi  Tiszaszigetbe. 

A  délkeleti  oldalon,  Szatmár,  Bihar  és  Hajdú  megyék  felé.  homokos 
sikföld  terül  el:  a  Nyírség,  melynek  dombhullámai  közt  szikes  tavak 
képződtek  és  mocsarak,  tócsák  pusztai  lagunái  keletkeztek.  Ez  ingová- 
ny okát  lassankint  eltüntetik  a  lecsapoló  csatornák,  a  mik  már  is  fél  millió 
k.  hold  területet  mentettek  meg  a  földgazdaság  számára. 

E  megye  a  török  világban  egészen  elpusztult.  Felújítása  a  XVIII. 
század  elején  indult  meg.  Itt  is  sokféle  telepes  nép  jeleni  meg,    de   ezek 
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alig  másfél  sxáx  év  alatt  összeolvadván.  nu*giiiagyarosod!ak.  A  szabolcsi 
manx'ar  fajla  ma  a  legszebb  fajiiépek  kő/.fil  való. 

A  róuasíijjon  VM  bclység  éj>o!t,  valanii-oiiyi  magyar  E  képződmé- 
nyek kél  főcs(>iiorljáról  fogunk  szólni,  kuIön  Uiigyalva  azokat,  melyek  a 
Tkzavidéken,  s  kölőii  azokat,  melyek  a  Nyírségen  fckúsznek. 

Klsoben  a  TÍsza*vidék  Tele  fordulunk. 


A  TisxA  völgy    50  magyar  helységgel): 


A  jArAs  U 


n 


TísMmi  járás. 

Kb-Vorsány  ? 

Nagy^Varsány  ? 

IGrniíM^  P 

•OyOre  p 

i  Bicrs- Aranyos  p 

'  Dirrepc^Kcnéxoi 


)«Ör-Ufláiiy 
r  BcDk 

IMiigyorós 
•Kprrjeskc 

/,^ürk 

í  Taxsár 


P 


^ 


JU&rárítmi  Járás. 

{Koniaró  ? 

•Féfiyrs-Ulke      t 
ÍVcrrsmiirt         « 

á  Kékese  p 

»*IUiiyár  & 

Bogdáni  ^iúB. 
I  Berkesjc  ^ 

rG^éfiy  a 

r  li 


•Kék 

Brtttrrrxe 
Rád 
'asmtgjrer 


1^ 


*.    tr^Bogdány 

lSMg}tíMÍáSM 


fAjnépeinek  ítl«Jtex«tl  népétnek 

tAbhf«ge         kisebbségei         többsége         kisebbségei 


Kétnás  év 


iJMii  «tófTAii]ro« 


tntigyar  — 
mttgyar  — 
nitigyor  IP  n. 
oiag^'ar  !•  t. 
magyar  I*il 
magyar  - 
magyar  — 
mngyar  1*1. 
miagyar  — 
magyar  - 
magyar 
magyar     - 
magyar  — 
magyar  - 
aiagyar  — 
mngyar  P 1. 


magyar  Pc. 
magyar  — 
magyar  - 
magyar  — 
magyar  I*  L 
magyar  - 
magyar    - 


magyar  Pn. 
magyar  — 
magyar  - 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  PL 
magyar  Pe. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  UP  L 
magyar  Pt, 


Icgsú-         egyéb 

lyob     fiófTánjoa 


cv.  rer, 
ev.  ref 
cv.  ref. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
T.  kmth. 
ev.  rcP, 
g  kmih. 
ev.  rer 
cv.  ret 
ev.  ref. 
cv.  reí. 
ev*  rer. 
ev.  ref. 
cv  ref. 
ev.  ref. 


Pi.  r.g. 

IPr  g.i. 
IIV   U*i>     g. 

IPi  g.r. 

II Pc.  U*i.    r. 

npt  %\^ 

HP  r.  g.  i. 

V«g  e  i. 

lU*i,  g.r. 

IPg.  Lr. 

P  i,  r.  g, 

IPn  g.i. 

P  i  r.  g. 

Pi.  g.r. 

II*  r.  j,  g. 

IPr.  í.g. 


cv.  ref.  III*r. 
r.  AalA.  V*e. 
ev.  ref  II*  g. 
cv.  rcT  H*r. 
ev,  rct  llPr. 
ev.  ref.  IP  r. 
ev.  ref.  IP  r. 


rJ. 


ev.  ref.  IPr.  g, i. 
ev,  ref  IPr,  i.g  a, 
cv.  ref.  IV*r.  n*i.  g. 
ev.  ref  IPi*.  U*i.  g. 
cv.  ref.  IP  r  g.  i. 
cv.  ref.  ll'r,  í.g.á. 
cv.  rer  IlPr,  g.  i. 
ev,  ref.  llPr.nn.  g 
ev  rer  IV^'  r  i.  g. 
r.  kmth,  HP  g.  cjui. 
ev.  ref.  ViV  r,       g.  L 


éta 
inéim 


émt 

a  r^tAbba4f 


fogyott  magyar 
fogyott 
fogyóit 
fogyutt 
fogyott 
fogyott 
nőn 


nűU      magyar 


i\6\\       magyar 
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^« 

fajnépeinek 

A  járás  és 

11 

< 

többsége       kisebbségei 

helység  nere 

legsú-        egyéb 
lyosb  szórványos 

Felsó'dadai 

J- 

*Buj 

b 

magyar  I®  t. 

— 

llbrÁny 

c 

magyar   - 

— 

XPaszab 

^ 

magyar   - 

— 

IBerczel 

a 

magyar  — 

— 

IGáva 

b 

magyar  P  1. 

— 

:  Vencselló 

b 

magyar  Pt. 

n. 

ilBalsa 
\  Szabolcs 

a 

magyar  l^n. 

— 

? 

magyar  — 

— 

i  Ti  már 

a 

magyar  — 

— 

IRakanmz 

c 

magyar  — 

— 

IJN  agy  falu 

a 

magyar  Pt. 

— 

Alsó-dadai 

/ 

ITisza-Eszhlr 

b 

magyar  - 

— 

ITisza-Lök 

c 

magyar  — 

— 

X  Tisza-Dada 

b 

magyar  — 

— 

ITisza-Dob  ' 

c 

magyar  l't. 

— 

XTisza-Polgár 

v£. 

magyar  — 

— 

A  Takta-köz  (ö  magyar  helységgel) 
Alsó-dadai  j, 

a      magyar 
a      magyar 


)*risza-Ladány 
I  Tardos 
^•Gsobiij 
(  Báj 

j*Pthrügy 
(  Taktii-Kciic/ 


?  I 


magyar 
magyar 
magyar 
mn';yi»r 


feldkeseti  népének 


többsége 


kisebbségei 


legsú       egyéb 
lyosb  szónrinyos 


g.  katli, 
ev.  ref. 
cv.  ref. 
ev.  ref. 
r.  kath, 
r.  kath, 
g.  kath. 
ev.  ref. 
g,  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 


.  UP  e. 


IV»  r. 


r.  I. 

U«  r.  i.  g. 
m»r.  g.i. 
V»e.  n»g.  i. 
IlPe.mg.  i. 
nPr.  nie.    i. 


IV«r. 
IIP  r. 


i.á. 
Pg.  i.e. 

IV«e.  IPg.    i. 


r.  kath.  IV»e.  H^g.  i. 
cv.  ref.  II®  r.  i.  g. 
ev.  ref.  IIP  r.  i.  g. 
ev.  ref.  111°  r.  g.  i. 
r.  kath.  P  e.  i. 


cv.  ref. 

IPr. 

g.i. 

r.  kath. 

mog. 

e.i. 

cv   ref. 

IIP  r. 

i.g. 

ev.  ref. 

IPr. 

i.g. 

cv.  ref. 

IIP  r. 

í.^. 

cv.  ref. 

IIP  r. 

i.g.á. 

Félszáz  ér 


óta 


elóti 


ft  népes-       a  fajtöbbség 
ség  TOlt 


nőtt 


mai^var 


nölt       magyar 
fogyott         ^ 
nőU 


iiötl      magyar 


A  Bodrog-köz  (3  magyar  Iiclységgel; : 
Felső- d adui  J. 


Viss 

•Kciiózlő 
/alkod 


magyar  — 
magyar  - 
magyar  I"  I. 


r.  kath.  IIP  c  g.i. 
r  kíiüh  IV"g  IlPe.  a.i. 
r.  kath.  IV^g.      c.i.a. 


nőtt 


maj^var 


A  Tisza-köz  (l.')  magyar  helységgel): 


Kis-vűrdíü  j. 

l  Tass 

b 

1  magyar  - 

— 

cv,  ref 

llPr.  IPg.     i. 

nötl       mai^yar 

lUyuliihúza 

a 

magyar   - 

— 

'  cv.  ref 

IPr.          i.g. 

fogyott 

i  .\narcs 

a 

magyar  ÍM. 

e. 

cv    ref 

liPr.        g.i 

miit 

{•Ajak 

a 

magyar  Pl. 

— 

'  y .  kath. 

IlPg.  IPe.    i. 

;*IVilr()ha 

b 

magyar  - 

— 

cv.  ref. 

IPr.                            i.g.        ; 

.^ 

1  Beroiics 

r' 

magyar  Pl. 

— 

'  cv.  ref. 

IPr.         g.i.  ' 

S  Kis- 1  \''i  lila 

d 

magyar  P  n. 

— 

7.  kath. 

IV«i.  IlPe.  g.  ! 

/M>ap 

■s 

magyar  - 

— 

cv.  ref. 

IlPr.        g.i.  1 

fogyott 

1  .léke 

\^ 

magyiir 

— 

r.  kath. 

IV«g.IIPe.    i.  1 

nőtt 

xari 


A  jAr*»  «• 


TiBMMiJárÚM. 

Kagy-Bákn        p 
Lavő  p 


f4|ii4ptlii9k 
Ijosb  8x6rvái]|(kt 


í«l«J(ex«tl  népeinek 
t5hb)iécre  liij«bbfl4g«l 


magyar 
magyar 
ttiü^yti  r 
magyrir 
magy»r 


Félaiátiv 


rv 

ev. 
ev. 


rof. 
rcf 
ret' 
rel 
ref 
ret 


iri. 


r  K. 
r  i. 


IPr         Lg. 


áta 
•tg 


nöa 


«  fujl/^bbtég 


inu^yar 


A  Lalarci»-völgy  (lí  miJ|<yar  helysé^i?c»l) 

Szalókji  ^      magyar    -  —       ev,  ref. 

•E«cény  a      mngyar  —       cv.  ref. 

Aggtelek  íí   I  majiyíir  —  —       ev.  rcí 


ÍM, 

ri 


r. 


n^lt       magyar 


_^  A  megye  liszavidéki  része  sűrűbben  van  benépesítve,  mini    a    nvii- 

■Épági  résjt  A  községek  szama  itt  77;  meretük:  1  ^.  (ez  Tisza-Políjiír),  1  ^. 
'^er  Kis-Várda),  H  t\,  11  li,  21  ii .  29  p.,  S  «,  Ezek  kDzül  25  nagyközség. 
Legnagyobb  a  népbosé^e  a  ket  dadái  völyyszakaszimk,  jelentékeny  a 
tiszakuzi  is,  —  leggyengébb  a  l'isza-szif<eleké.  Más  vidékeken  is  tapasz- 
talhattuk, bogy  a  folyym-völiíyeknek  mekkora  vonzó  erejük  von  a  népekre; 
hisz  a  legelemibb  szükséglet  nekik,  bogy  jó  levegójok  és  vizük  legyen. 
A  folyamok  pariján  van  mindkettő,  —  ezért  lelepübiek  ide  oly  szívesen* 
\z%  is  tapaszlalbatUik,  hogy  a  szigetségekben  a  községek  nem  igen  liid- 
Qftk  fejlődni  A  Mnra-közlol  a  Csallóközig,  a  dunai  sziget-közlői  a  Bodrog 
közig  csupa  aprófalvakat  láttunk,  mert  a  szigeteken  kevés  a  íuld  ahhoz, 
tiogy  nagyobb  népességet  eltarthasson,  s  ez  a  föld  van  az  árvizeknek 
Icgílikubb  kiléve.  így  van  a  Szaliolcshoz  taiinzó  Tisza-szigeleken  is. 

A  77  község  erős  kélbarmada :  55  falu  tiszta  magyar  Más  faj- 
Iié(>€kb6l  c^ak  ilUotl  találunk  szórványosan  tó/o/.  —  legtöbb  van  Kotajon 
(III").  Sémei  elem  még  gyérebben  nuitatkozik.  a  mi  van,  az  németajkú 
izraeHln^  Kbbi5l  legtöbb  van  Cieni/sén  (lí'*).  A  román  elem  a  Tiszavidék* 
rol  uégkt'p  tlmaratH.  A  mi  a  belőle  mull  század  elején  talán  volt,  azóta 
mrgmagyarosodott  vagy  elszéledi, 

Valldva  a  megye  liszavidéki  népe  17  községlien  r.  kath..  I  község- 
ben g,  katlt,  Sti-ban  ev.  lef.  Erős  felekezeti  kisebbség  csaknem  nniulenütt 
van.  Az  izraeliták,  kiknek  Erdély  s  a  délvidék  nagy  részében  alighíllnk 
nyomáig  a  magyar  Alföldön  nagyobb  arányban  mulatkozuiik.  MnlatkozotC 
néhány  példa  már  bihari  és  szalhmári  talajon  is.  Szabolcsban  az  erős  zsidó 
kbehbség  még  gyakfiribb:  súlya  Kis^Várdán  IV",  Őr-Ladányon  III',  Kis- 
ses Nagy-Báka,  Lövö-Pelri,  Gyűre,  Gemzse,  Kemecüe,  Kék  és  Demecser 
ralukban  II— IP. 

AttérOnk  a  megye  délkeleti  oldalára,  a  Xjirséghez. 


L 
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A  Nyírség  (57  magyar  helységgel) ; 

fajnépeinek 
többsége       kisebbségei 


A  járás  és        >»"2 
helység  neve     ^"g 

< 


Kisvárdai  Járás, 

i  Laskod  ? 

(•Pelneháza  a 

*Kárá8z  b 


Nyírbátori  járás. 

{•Nyir-Mada  a 

Piiszta-Dobos  p 

I^Vaja  a 

Lorántháza  « 

Hokod  p 

Jákó  p 

•Nyir-Bakta  p 

j  Bessenyöd  p 

(♦Ó-Fejértó  a 

{•Levelek  a 

Magy  a 

tGyuIaj  a 

IMária-Fócs  a 

IPócs-Petri  a 

XNyir-Bátor  a 

•  Kis-Léta  a 

:5o^áí  b 

í  Pilis  a 

rPiricse  a 

^Kncsencs  a 

íNyir-Béltelek  b 

.  Nyir-Lugüs  b 


Xagy-kállói  J. 

INyir-Acsúd  b 

t*>zcnt-Uyórgy-Ahiúiiy  b 

I  Buda-Ábrány  a 

'Márton  falva  a 

'Xvír-Adony  c 

j*Mihálydi  a 

(  Gclse  a 

)'Szakolv  a 

f  Bili      '  p. 

iBalkiuiy  d 

IBököny  b 

Vj'FejOrtó  c6 

j  Gesztercd  a 

(*Hu«^yaj  a 

j:Naj^y-Káll()  d 

I  Kis-kálló  ce 


legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pt. 


magyar  P  n. 
magyar  — 
magyar  - 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pn. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  t. 
magyar  P  t. 
magyar  — 
magyar  Pr. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pl. 
magyar  IIP  r. 
magyar  — 
magyar  - 
maj^yar  Pc. 
magyar  — 


I  magyar  r\\ 
!  magyar  IIP  r. 
j  magyar  P  r. 
I  magyar  l*  t. 

magyar  — 
I  magyar  — 

magyar  — 
j  magyar  — 

magyar  P  t. 
í  magyar  P  t. 

magyar  — 

magyar  — 

magyar  P  1. 
I  magyar  P  t. 

magyar  Pt. 

mag  var  — 


t. 
o.t. 

r. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb   szórványos 


ev.  ref.  IIP  r.  g.  i. 
g.  kath,  V^e.  Wi.  r. 
g.  katb.  nPr.  IPe.    i. 


ev.  ref. 
g  katb. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
cv.  ref. 
ev.  ref. 
r.  kath. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
g.  katb. 
r.  kath. 
g.  kath. 
g.  kath. 
r.  kath. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
g.  kath 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
g.  kath. 


g.  kath. 
g.  kath. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
cv.  ref. 
g.  kath. 
ev.  ref. 
g.  kath. 
cv.  ref. 
g.  kath. 
ev.  ref. 
/-.  kath. 

r.  kath. 

V.  ref. 

r.  kath. 


g- 


g 


IlPi.nPg.  r. 
IVV.IPi.  e. 
IPi.  r.g. 
P  i.  r.  g. 

IPi.  g.r. 
IP  i.  r.  g. 
IlPr.  W\.    g. 

IV^g.IlPe  iPi.  — 

IPr.  g.i 
IVOr.IU«g.  i 
V«r.  U^i.  e 
UPg.  i.  r 
nPe.lPr.  i 
n«r.  Le 
n»g.  i.e 
IP  r.  i.  g 
IVOg.IIV.  i 
IPg.  i.r 
P  r.  e.  i, 

V<%.  IPr.  i 
IPg.  i.r 
UP  r.  i.  e 
V»r.  i.e, 


m«c.  r.i.k. 
IV«r.  IPe.  i. 
IV°  g.  r.  i. 
IV«  g.  r.  i. 
llPr.  IPe.  i. 
IP  g.         i.  r. 

lyOc.lPi  iPr.  — 

IV«g.  IPr.  i. 
HP  r.  e.  i. 
IlPg.  IPr.  i. 
IP  r.  i.  e. 
UPg.  r.i.a. 
IlPg.  e.i.a. 
IlPr.  e.a.i. 
IlPr  U'g.i.a. 
n'^  r.         e.  i. 


Félszáz  év 


óta 


a  né 


lépes 
ség 


emx 

a  fajtCbbség 
volt 


nőtt      magyar 


nőtt       mag>ar 


fogyott 
fogyott 
fogyott 

nőtt 
fogyott 

nőtt 

» 

fogyott 

nőtt 


nötl       magyar 


fogyott 
nőtt 


fogyott 


m? 


^^H^ 

f«jtiép«ln«lt 

fflIakeMtI  népeinek 

riluáilv 

tObbpéfv         ktsebhfégcl 

áld 

"ír 

$mi 

tOfSlI- 

egjéb 

legsii-      egjéb 

a  fAilöbbaéf 

^^^^^^K_ 

Jjotb 

tCÖlTÉB70« 

lyotb  «iórTáajo« 

volt 

Ba^              b 

ttmgj'ar  — 

.» 

g.  tauh.  IV'r.  IIV    i. 

1)511 

iníigvíir 

Wmpkof             H 

niagyjir  !•  t. 

— 

AifcaíA.  IV  g.        e.L 

. 

tApmgj^                 i 

magyar  l"  i 

— 

ev.  ref.  ül*  r     gj.a. 

» 

» 

Sogdányi  JárAs, 

.  Ibrony               ? 

magyar  — 

ev    ref.  IJ*r         i*  g. 

/biryoít 

magyar 

^   Kérés                 a 

mngynr  ^ 

— 

ev.  ref  HV  r.      g.la. 

nöü 

■* 

'  ^ftfliDocsahám    3 

magyar  1*1 

-- 

ev    ref  iuViííVu'í  — 

> 

> 

1  Sstéktly             9 
ÍTél                    P 

magyar  l*t. 

11. 

ev.  ref  IVV.  líV.     i. 

> 

» 

magyar  I*e. 

— 

€V.  ref  IIIV.  lll*g.   L 

» 

» 

1  Séuvil                  fk 

magyar  1*  n. 

t. 

ev.  ref  VV.  ü^g.  i.  a. 

fogyóit 

hTura                   ? 

magyar  l-l. 

— 

ev.  ref  IV*  r.        g.t. 

ndü 

S/^jronj^                m 

magyar  — 

ev.  ref  llPrJrg.  i,a. 

/í>irj'í>'' 

^ro.^                    e 

magyar  I*t, 

— 

g.kHth.  V^nU'e.aJ 

nőtt 

W  Felítő^Ueiiít  J 

^^Nyiregyháza      B 

magyar  IPL 

lU 

ág,  ev,  IIIV,  n%  c  i. 

nr.u 

tót 

■  éUaódMdMi  J, 

taamai^MiháJy     d 

magyar  — 



ev.  ref  n**r,         i  g. 

ITí^tl 

magyar 

tTM^Búd            1 

magyar  - 

— 

r.  iíiiA.  Wl\         r/i. 

> 

F 


A  Nyírség  földjén  kevesebb    a   község:   57,   de   kevesebb    az    apró 
falu  is,  mini  a  Tisza  árterületén.  Mert  iU  a  talaj  eniellebb,  árvizek  ritkán 
fenyegetik,  s  a  községek  fejlődése  biztosabb  is,  nyugodtabb  is.  Hl    fejlő- 
dölI  Xyiregj'háza  várossn,  körülötte  2t    teleji    na^községgé.    A   helység- 
méretek:   t  B.  (ez  Nyiregyháza).  1  :^.  (ez  Ij-Fejéitó),  ;i   A.    (ezek   Nagy- 
Hilló,  Nyir^Bálor  és  SztOÍlihály),  l  d.,  2  c,  9  b.,  21  a.,  14  ^.,  5  a, 
^L      Ez  57  helységnek  közel  kétharmada  tiszta  magyar.  Más  fajnépekl>ől 
^Reg  tót  rajok  mutatkoznak  elszórlini  a  felsó  vidékróL   s   itt-ott    német- 
ajkú izraeliták.  Legtöbb  a  tótság  Nyiregvházán  (IP);    van    két    falu,   hol 
ma  is  cros  a  román  minoritás :  Szt-Györg\-Abrányon    és   Pilisen ;    amaz 
a  bihari,  emez  a  szatmári  megyehatárhoz  közel  fekszik;  látszik,  hogy   a 
mmán  népességi  mozgahnnk  hiilhimlere  eddig  ér.  de  n  hullámzás  ei'eje 
ill  már  kimerült. 

^       Vallásra  a  nyírségi  nép  ;>  helysé^gben  r.  kath ,  2tkban  g,  katli,,  l-ben 

B^  ev.  (ez  Nyíregyháza),  31-ben  ev.  ref.  Jelentékeny  felekezeti  minoritás 

min  csaknem  minden  községben,  s  a  legtöbb  2—3  feb'kezetii.  hrnelilúk 

nag^'obb  aránynyal  találhatók:  IVtneliáza,  Őr,  Hokcnl,  Nyir-llakta,  Levelek 

Gelse  falukban 


m 
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Adataink  foglalatja  ez: 

A  megyében  van  1  város  (Nyíregyháza),  50  nagy  község^  —  a  kis- 
községek 34  körbe  kapcsolvák,  a  mik  2 — 4  faluból  állanak. 

A  helységek  mérete:  1  B.,  1  e.,  1  éB.,  4  a.,  1  d.,  8  c,  20  b.,  42  a., 
43  /y.,  13  a.  A  tiszta  magyar  helységek  száma  84.  Szórványosan  előfordul 
a  német  elem  7,  a  román  3,  a  tőt  31,  a  czigány  4  helységben. 

Nagy  súlylyal  a  másajkú  kisebbség  nem  lép  fel  sehol.  Kisebb 
súlylyal  (II — III®)  a  tót  és  a  román  elem  2 — 2,  a  német  1  helységben 
mutatkozik. 

Vallásra  a  szabolcsi  nép  többsége  22  helységben  r.  kath.,  21-ben 
g.  kath.,  l-ben  ág.  ev.,  87-ben  ev.  ref.  Egy  felekezetűnek  csak  11  hely- 
ség tekinthető,  —  a  többi  123-ban  jelentékeny  másfelekezetű  minoritások 
vannak,  melyek  közül  a  legtöbb  híve  van  a  r.  kath.  felekezetnek  16  g. 
kath.,  1  ág.  ev.  és  55  ev.  ref.  helységben,  —  a  g.  kath.  felekezetnek  12  r. 
kath.  és  15  g.  kath.  helységben,  —  az  eu.  ref,  felekezetnek  7.  r.  kath.  és 
6  g.  kath  helységben,  —  végre  az  izr,  felekezetnek  1 — 1  r.  kath.  és  g. 
kath.,  9  ev.  ref.  helységben. 

Minthogy  a  megye  valamennyi  helysége  magyar,  egész  területével 
az  alföldi  magyar  talajhoz  tartozónak  tekintendő,  melyek  nyugaton  a 
zempléni,  északon  az  ungi  és  beregi,  keleten  a  szatmári,  nyugaton  a 
bihari  és  hajdúsági  magyar  nyelvterülettel  szervesen  összefügg. 

Áttérünk  a  Hajdúságra. 


Hajdú  megye. 

Az  1876.  évi  megyerendezcsi  törvény  a  megyét  az  egykori  Hajdú- 
kerületből és  Debreczen  városból  alkotta  össze.  A  törvényhozásnak  kor- 
szakos cselekedete  voll,  hogy  végkép  eltörülte  a  kiváltságolt  területek 
középkori  maradványait,  milyen  Erdélyben  a  székely  és  szász  föld  külön 
tagozata,  a  fogarasi  és  kővári  kapitányság,  a  Jászkun  főkapitányság  s  a 
Hajdúkerület  volt. 

A  megye,  mint  ilyen,  fiatal.  De  régi  szervezetében  nagy  múltra 
tekinthet  vissza.  Az  itt  letelepült  szabad  hajdúk  neve  összefort  a  nemzet 
szabadságliarczaival,  Bocskay  nevével,  a  Rákóczíak  zászlajával.  Bocskay 
adományozta  nekik  e  területet  diadalmas  hadjáratai  alatt,  hogy  eg}'ött 
maradjanak  a  békekötés  után  is,  s  készen  legyenek,  a  hányszor  a  feje- 
delem táborba  szólítja  őket.  Később  hadi  szolgálatol  csak  közfelkeléskor 
teljesítettek.  A  hosszú  békeidőn  át  földműves  és  mintagazda  lett  a  vité- 
zekből. 

A  dús  föld  dússá  tette  őket;  s^'Qz  meglátszik  jelentékeny  községei- 
ken, melyek  a  Kállóér  mellékétől  a  Horlobágy-pusztáig  s  a  Tiszáig,  a 
szikes-tavaktól   a  Hamvas-éri  csatornáig  a  Hajdú-rónán  máig  kifejlődlek. 

Tekintsünk  végig  rajtuk. 


^V         jU  érmellék  (7  magyar  helységgél}: 

^^B 

^^^B 

fAjnépdn^k 

rBl«ltese<i  n«p«in«k 

Fáttiáx  éw                               ^^^M 

Iftbbiéfe         Mvibhaé^el 

tAhbtég*          ki8«bbflég«i 

ó/á                            ^^^H 

a  népet-       A  fallAbbiéf                     ^^^H 
aég                                                         ^H 

legiu^       egyéb 

^^^H 

lyotb  nőrráajtm 

lj«»b    wdfTAnyM 

^P    yádadvMri  J. 

^^M 

V/Nililii-Stoboeiló  A 

inag>^ar  —            — 

ev.  rerUV.             l 

nőtt      magyar                   ^^^H 

^■i&wrál 

magyar  —             — 

ev.ref.  Pt,              r 

^^^^^^H 

Vmi9«            d 

magyar  —             — 

ev.  ret  Pi.             r.  , 

^^^^^1 

t  Tt^téthn               b 

magyar  —            — 

cv.  ref.  Pr.             i. 

fogyóit                                    ^H 

1    liteAi              a 

magyar  —            — 

ev.  ref.  I*  i.             r 

fogyott                                  ^^^M 

1     tNáéadvMT           d 

magyar  —             — 

ev.  ret  íl'r.             i. 

^^^M 

magyar  —             — 

ev.  ref.  lU*  r,           t. 

^^^1 

^^         A  Tis£A'Vdlgy  i'i  magyar  helységgel)? 

^1 

BmimA^'H/yé  rosij. 

^^^^H 

tOMffO                           t 

inagyar  —            — 

ev.  ref.  n»r.             l 

nőtt       magyar                   ^^^H 

t%r^             i 

magyar  —            — 

rJfcaíA.  Pi.             — 

^^^^H 

A  hajdúsági  rőnm  (12  magyar  helységgel  i: 

^M 

BmímmM-iifrArosiJ. 

^^M 

IHulmHM'VJvároak 

magyar  — 

ev.  ref.  H'r.            i. 

nőtt      magyar                   ^^^H 

i*Kc1s6-i6£sn        a 
1  Alsó-Józsii          p 

magyar  —            — 

cv,  ref,  ÍPr         i.  g. 

telep  volt                         ^^^^H 

magyar  —            — 

ev,  ref,  Pi.             r. 

^^^^1 

\nM>r«C26n         E 

msigyar  Pn.         — 

ev.  ref.  IP  r.        í.  a. 

nőtt       magyar                   ^^^H 

'      IÍÍ/A»^/¥/tíár          a 

magyar  —            — 

ev.  ref.  P  r.          g,  i. 

^^^M 

:  l^ámm^Mrca      li 

magyar  —            — 

ev.  ref.  P  i.         g.  r. 

^^^1 

XtiMjdú'Sámson    ú 

magyar  —             — 

ev.  ref.  Pi,          r.g. 

^^^1 

Ifíi^dúiUdhAM    IS 

magyar  ^-            — 

ev.  ref.  Pi.          r.g. 

^^^1 

s  r<*jí/4^                 b 

magyar  Pn           — 

ev.  ref.  lí*  r.        g.  i. 

^^H 

%1^  lHihiÉii      B 

magyar  —             — 

ev,  ref.  Pg.           i.  r 

^^^1 

IHmJda  Ikftüií      IB 

magyar  —             — 

jBf.  k»th.  P  e,           i.  r. 

^^^1 

VHaidú'Nánáft   A 

iiing^'ar  —            — 

ev.  ref.  P  i.          r.  g. 

^m 

Nég\'  i^dro5  magaslik  ki  közülük :  élükön  Uebreczen 

,  mögötte  Hajdú-               ^^^| 

BAszörmény,     Hajdu-Nánás    Hajdú-Szoboíizló.    De    a    nn 

igyközségek   sem               ^^^| 

maradnak  messze  tőlük,  A  méretek:  1   K..  1   B..  3  A.,  1 

e,  3  ^.  1  a.,           ^^M 

3  d,  2  c,  3  b.,  2  a.,  1  ^.  Az  utóbbiak  nem  rég  kelelke. 

ztek,  kettejük  kis-                ^^^| 

kóxség  maradt. 

^^H 

1              Az  egész  megye  tiszta  magyar  Kevés  német  elem 

csak  Debreczen-               ^^^| 

ben  és  Tégláson  mutatkozik. 

^^H 

Vallásra  a  hívek  többsége  1  helységben  r.  kath    (* 

^z  Egyek),    1-ben               ^^^| 

g.  kath,  (ez  Hafdú-Dorog),   lUben  ev.  ref    Öt  kálvinista 

községben   erŐs               ^^^| 

r  kath,  (II— III")  kisebbség  van.  G.  ''kath.   és   izraelita    n 

legyeszerte    csak                ^^H 

diEdrtan  fordul  elő. 

^^H 

^B        A  meg}*e  a  magyar  nyeivterület  szivében  fekszik,  i 

messze  az  ország               ^^^| 

^HttM  fajnépeilŐl  Nincs  is  azoknak  itt  semmi  nyomuk. 

^^M 

^^M 

900 

KOrQlOtte  tömör  és  erőteljes  a  magyarság  mindenfltt:  nyugaton  a 
hevesi  és  borsodi  palócz,  északra  a  bodrogvidéki  magyar,  keletre  a  sza- 
bolcsi és  bihari  hajdú,  délre  és  débyügatra  a  jászok  és  kunok  ivadéka. 
Amazokat  már  láttuk,  ezek  felé  most  fordulunk. 


:    Jász-Nagykun-Szolnok  megye. 

A  hogy  a  törvény  fenntartotta  Hajdú  megye  nevében  az  egykori 
szabad  hajdúság  emlékezetét,  úgy  tett  a  jtf^z-Zruno/rAra/ is,  midőn  egykori 
kiváltságos  terflletflk  nagy  részéből  megszericesztette  a  mai  Jász-Nagykan- 
Szolnok  megyét. 

A  jászsági  s  a  nagykunsági  rónát  a  Tisza  válaszya  el,  észak-déli 
folyással ;  ebbe  ömlik  keletről  a  Körös,  északnyugatról  a  Zagyva.  A  Körős 
a  nagykunságban  vészi  fel  a  Berettyó  régi  ágát,^  mely  a  bihari  sárréten 
foly  át ;  a  Zagyva  a  jászságban  égyesfll  a  Tárnával  s  a  Taplóval.  Mocsaras 
belvizek  jelölik  szerte  a  Tisza  árterflletét. 

A  föld,  melyet  a  természet  ily  pazarul  öntöz,  első  rendfi  televény. 
Tisza-jobbparti  szakaszain  ma  is  a  jászok  ivadéka  él,  a  Tisza-balpartin 
a  kunoké. 

A  török  világban  ez  a  terület  elpusztult,  lakói  elszéledtek;  de  a 
viharok  elmultával  régi  tűzhelyeiket  újra  megépítették.  Telepeik  az  oi*szág 
minden  részéből  odaáramlott  népességgel  nagy  arányban  meggyarapod- 
tak. De  a  törzslakosság  régi  származásának  hagyományait  e  jövevény- 
nép közt  is  megőrizte  kegyeletesen:  a  Tisza-jobbparti  helységek  legtöbbje 
Jász,  s  a  Tisza-balpartiak  egy  része  Kun  melléknévvel  emlékeztet  eredetére. 

A  megye  52  helységéről  a  népességi  adatok  itt  következnek. 

A  Körös-völgy  (4  magyar  helységgel): 


A    jaras    es       >»« 
helység  neve      jc  *g 


Tiszai  felső  j. 
ZDéva-Ványa        A 

Tiszai  alsó  járás. 

•/Mező-Túr  B 

iKuH'Szt'Mdrton    A 
i  Szelevény  b 


faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-        egyéb 
lyosb   szórványos 


magyar  - 


mayyar  1°  l. 
magyar  — 
magyar  — 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


ev.  rcf.  IlPr. 


ev.  ref.  Il'r. 
/•.  kath.  P  e. 
r.  kath.  P  e. 


i.». 


Félszáz  év 

óta  elótt 

a  népes-        a  fajtőbbscg 
seg  volt 


nőtt       magyiir 


i.  a.  nöll       magyar 


1.    ; 

i.   ', 


^  Térrajzunk,  mely  a  topográfiából  a  lakott  részeket  törekszik  feltüntetni,  a 
Berettyó  régi  ágál  mellőzi,  s  csak  a  csatornázott  új  ágat  mutatja  be,  melynek  kör- 
nyéke népesebb. 
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A  nafirkűnaági  róna  (7  magyar  helységgel) : 


üOnépeioek 

felekezeti  népeinek 

Féli 
óta 

sázév 
előtt 

tegtú.      «8jéb 
lyosb  ndrráiiyos 

legtA- 
iTOsb 

•zónrányol 

a  fajtöbbség 
volt 

Tiszai  kőxép  J. 

•/Turkeve             A 
iT&rok'Szt-Miklós  A 

magyar  — 
magyar  — 

— 

ev.  ref.  !•  r. 
r.  ir«í/r.IV«e. 

i. 
i.a. 

nincs  adat 
nőtt      magyar 

Tiszai  felső  J, 

Z  Kenderes             6 
*/Kis.Ujszállás    A 
*/IUrczag            A 
Z  Kunhegyes          ft 
ZJáadaras             d 

magyar  — 
magyar  — 
magyar  - 
magyar  — 
magyar  - 

— 

r.  kath.  V*  e. 
ev.  ref.  I'r. 
cv.  ref.  n*  r. 
ev.  ref.  I^r. 
ev.  ref.  IM. 

i. 
i. 
i. 
i. 

r. 

nőtt 

»    • 

magyar 

> 
» 

A  Tisza-völgy  (25  magyar  helységgel): 
Tiszai  felső  J. 


in^m-Detzs  b 

zT^MB^AMd  b 

m.'^zM-Szmiék  0 

Jász  alsó  JArás. 

:  TiszaSQly  b 

z  Kőtelek  b 

'Sagy-Körü  b 

Tiszai  közép  J, 

iTisza-Bura  b 

X  Tisza-Bo/r  d 

:  Tisza-Bő  a 

ZPusita-Feflyvernek  Ö 

z  Tisza-Püspöki  a 

:  Tisza-Szajol  a 

*/Szolnok  B 

Tiszai  alsó  Járás. 

ZRákőczi  a 

z  Tisza- Várkony  b 

:  Tisaa-  Vezsény  b 

ZTisza-Jfőldvár  d 

iCzibakháza  d 

:  Tisza-Sagi'réy  a 

zlnoka  a 

ZTiszaKQHh  b 

:  Tisza- Ugh  fi 

z  Tisza- Sas  a 

zO*épH  b 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


magyar 
magyar 
magyar 


•  magyar 
magyar  — 
magyar    - 
magyar  II*  n. 
magyar  — 

I  magyar  - 
magyar  I*n. 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  !•  t. 
magyar  — 
miigyar  !•  t. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


1  ev.  ref.  II*  r. 

i. 

nőtt 

magyar 

i  ev.  ref.  Ili*  r. 

i. 

» 

> 

ev.  ref.  ill*r. 

i. 

> 

j> 

r.kath,m^e. 

i. 

» 

» 

r.kathli'^e. 

i. 

nőtt 

magyar 

'  r,katlLV\. 

c. 

y> 

> 

,  r.  AaíA.  I*e. 

i. 

» 

» 

j  ev.  ref.  IV*  r. 

i. 

nőtt 

magyar 

cv.  ref.  IV*  r. 

i. 

» 

» 

r  kath.  I*  i. 

e. 

i» 

» 

r.  kath.  I*  e. 

i. 

» 

» 

r.  kath.  I*  i. 

c. 

> 

1  I-.  kath.  I*  i. 

c. 

y- 

>• 

r.  kath.  Ve 

i.  a. 

» 

» 

1 
r.  kath.  11*  c. 

a  i. 

telep 

i  volt 

'  r.  kath.  III*  e. 

i. 

nőtt 

magyar 

;  ev.  ref.  IV*  r. 

a.i. 

> 

> 

,  ev.  ref.  II*  r. 

a.i. 

» 

i  i.kath.  I*e. 

i.a. 

> 

'  ev.  ref  II*  r. 

a. 

» 

w 

'  eV.  ref.  II*  r. 

_ 

fogyott 

1  ev.  ref.  IV*  r. 

n.i. 

nőtt 

i  cv.  ref.  Ill*r. 

a.  i. 

fogyott 

■  cv.  ref.  I*r. 

«_ 

nőtt 

r.kath.  I*c. 

a. 

. 
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A  Tisza— Zagyva-völjy  (5  magyar  helységgel) : 


I) 


A  járás  Ó8       ^'g 
helység  neve     Ja*| 


J&sz  alsó  Járáa. 
ZBeasenyszög        c 
tJAaz'Ladány     d 
WáaZ'KísÉr        ő, 
tJász-Apátí  A 

IJásZ'Szt- András  c 


fajnépeinek 
többsége  kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 


magyar 
magyar 
magyar 
magyar 
magyar 


felekeseti  népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szónrányos 


r.  kath.  !•  e. 
r.  kath.  IM. 
ev.  reí.  IV'r. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  — 


Félssás  ér 


óta 

a  né] 


'ÍT 


előtt 
a  fajtöbbség 

TOlt 


nőtt       maftyar 


A  Tarna-völgy  (2  magyar  helységgel): 
Jász  felső  Járás. 

•Jákóhalma  c      magyar  —  —       r.  kath.  Pi. 

IJásZ'Dózsa  c      magyar  —  —       r.  kath.  1*  i. 

A  gyöngyösi  mezőség  (1  magyar  helységgel): 
Jász  íelső  Járás. 
lArokszállás       A      magyar  —  —       r.  kath.  P  i, 

A  Zagyva-völgy  (8  mgyar  helységgel) : 


nőtt       magyar 


Jász  felső  Járás. 
IJásZ' Fényszaru  p 
IFuszía-Monostor^, 
*Fel8Ő-Szt'GyÖrgy  b 
%*Jász-Berény  B 
IJász-Mihálytelek  b 
ZAlattyán  b 

•Jánoshida  c 

Jász  alsó  Járás. 
tÁlHÓ-Szt-Gijörgy    d 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pr. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


magyar 


r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  e. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  P  e. 


r.  kath.  P  i. 


nőtt       magyar 


nőtt      magyar 


nőtt       magyar 


A  jászok  sík  földjén  s  a  nagykunsági  lapályon  ép  úgy  megláthatok 
a  nép  életrevalóságának  és  erejének  jelei,  mint  a  hajdúsági  rónán. 

A  városok  száma  6;  ezek:  Szolnok,  Jászberény,  Mezőtúr,  Karczag. 
Kisújszállás  és  Tuikevc;  *d  nagyközségeké  4(i.  Kisközsége  a  megyének  nincs. 

A  helységek  méretei  nagy  arányúak :  3  B.,  8  A.,  4  cB.,  3  d.,  4  d., 
7  c.,  14  b.,  8  a.,  1  ?.  Apró  falu  megyeszerte  egy  sincs.  A  legkisebb: 
Tisza-Ugh,  közel  jár  az  lOOü  lélekhez,  s  a  nagyközségek  közt  foglal  helyet. 
Ez  egynek  a  népessége  nem  nőtt  az  utolsó  félszáz  év  alatt.  A  többiek 
átlag  mind  mcgkéiszevezték  félszáz  év  előtti  lélekszámukat,  van  a  mely 
megháromszorozta  vagy  megnégyszerezte,  van  olyan  is,  mely  meghat- 
szorozta, sőt  megtízszerezte :  Tisza-Sülyön  volt  686  lélek,  van  2722,  — 
Szelevényen  volt  4r)8,  van  2367,  —  Be.ssenyszögön  volt  425,  van  3953,  — 
Kegy  verneken  volt  1520,  van  5636. 


A  tiszta  magyar  helységek  száma  41k  Más  ríijiiépekből  csak  2  hely* 
'ségben  mutatkozik  kevés  német,  íi-ban  tót  s  l-ben  román  elem. 

A  hiiétet  32  helyí*^fíbeii  r,  katli.,  melyek  nagy  része  jász;  21  boly- 
síg  ev.  ref.^  ezek  túlnyomólag  kunok.  A  jászftlld  helységei  többnyire 
egyrelekezetűek ;  a  nagykunságiak  ellenben  kélfelekezelűek :  kálvinista 
helységben  r.  katb.  kisebbséggel  és  viszont 

A  meg>x  az  alföldi  magyar  nyeKierület  mélyén  fekszik.  Az  ország 
perireriáiról  más  fajnépek  idáig  nem  hatolnak.  A  tiszta  fajmagyarsig 
típusait  látjuk  itt  is,  mint  a  szomszéd  hajdúságban,  a  palócz  földön  s  a 
középső   Tisza  egész  vidékén.  Khez  tartozik  a  szomszéd  Csongrád  megye  is. 


Csongrád  megye. 


Valódi  típusa  a  magyar  alföldi  megyéknek. 

Végtelennek  látszó  rónaság,  melyet  hatalmas  folyóvizek  mosnak  és 
nagyra  uótt  községek  népesítnek  be. 

A  Tisza  északdéli  folyással  metszi  át  területét,  —  ebbe  ömlik  kelet- 
ről a  Maros  vize.  Míndkettejök  árterületén  tavak,  mocsarak  és  vadvizek 
támadtak. 

A  községek  száma  csak  18,  —  nincs  is  más  megye  az  országban, 
hol  ily  kevés  község  keletkezett  volna.  De  ezek  nagy  arányban  fejlődtek 
ki,  s  túltesznek  az  Alföld  többi  megyéinek  népes  községein. 

Mióta  Csongrád  a  török  dúlás  után  felújíttatott,  az  ország  minden 
riíszcből  áramlik  földjére  a  költözök  tömege.  Klőbb  a  birtokszerzés  vágya 
vonzott,  aztáo  a  sok  közmunka,  a  mit  a  vizek  szabályozása,  vasutak  és 
müutak építése,  napjainkban  Szeged  város  helyreállítása  nyújtott.  A  népeH- 
ség  lúlnyomólag  ily  jövevényekből  áll,  a  kiknek  egy  része  boldogult,  a 
zöme  napszámos  maradt. 

Innen  a  túltengő  népszám  a  helységekben,    melyek   a    következők: 


A  Tlsza-v5lgy  <H  magyar  helységgel) 


A  Jáfii  ét 


í| 


fjij népeinek  {  f«l«liezcU  népeinek 

l&bb«ég«         kisebbségei         tdbbséire         kisebbségei 


í'iiiUi  év 


legsü*      egféb 

lyoftb  tsórrányos 


Ckangrédi  Járás. 

tOtaagtád  8  magyar 

10nI#/  h  magyar 

TUMámJtumni  j.  \ 

XSótémfhám       a  I  nittgyar 

tKiHifhk  4Í  ,  magyar 

*^Jiándúrialv»       c  '  magyar 

lÁJgyC  li  I  magyar 

i 


Ijrotb     uórráajot 


r.  kath.  V\, 
r  kalh,  I'í. 


r.  kaih.  l*e. 
r.  ItHth,  Pi. 
r  kalb.  I*  I. 
r  kath.  I»m. 


áta 
s  népes 


elStt 

t  fAJlAbbflét 


nfítl      magyar 


iiőu      mag>'ar 
*  » 

riíncs  mini 

nfitl       mngynr 
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A  járás  és 

helység  neve 

^1 

< 

ITápé 

b 

\*Szeged 

H 

tDorosma 

A 

tHorgos 

a 

Tiszán- túli  Járás. 
^•Szentes  C 

l  Szegvár  6\. 

l  Mindszent  A 

:Hód-M..Vá8árhely   E 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


magyar 
magyar 
magyar 
magyar 


magyar 
magyar 
magyar 
magyar 


felekeaseti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú- 
lyosb 

r.  kath.  Pe. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  — 
r  kath.  Pi. 


egyéb 
szórványos 


Félssáz  év 


óta 
a  néiotS' 


előtt 
a  fajtöbbséi; 

T<»lt 


—  nőtt       magyar 


e.a.k. 


i.a.k. 


ev,  ret,  IV^r. 
r.  kath.  Pe.  — 

r.  kath.  P  i.  e. 

ev.  ref,  Ill'r  a.i.u.m. 


nőtt       magyar 


A  szentesi  róna  (4  magyar  helységgel): 


Tiszán-túli  járás, 
f  Tés  a 

\*Fábián-Sebe8tyén         ^ 

iMágocs  c 

•Derekegyház       a 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  P  t. 
magyar  Pl. 


r.  kath.  IIP  e. 

— 

nőtt       magyar 

er.  ref.  V°r. 

a.k. 

puszta  volt 

r.  kath.  n»e. 

a. 

puszta  volt 

r.  kath.  IPe. 

a. 

nőtt       magyar 

A  városok  száma  3,  ezek:  Szeged,  Szentes  és  Hódmező-Vásárheiy. 
A  megye  székhelye  Szentes.  A  másik  kettőnek  saját  törvényhatósága  és 
kivételes  jellege  van.  Szeged  Magyarországon  Budapest  után  ma  úg\- 
népesség,  mint  kultúra  dolgában  az  első  város,  —  Hódmező-Vásárheiy 
a  negyedik,  de  csak  népesség  dolgában  az,  jellegre  parasztváros,  a  gaz- 
dák, zselléiek  és  pi'oletái'ok  metropolisa.  A  többi  helységek  többnyire 
nagyközségek,  csak  kettő  marjuit  apió  falunak. 

*^  A  méietek:  1  H.,  1  E.,  1  C,  1  B.,  2  A.,  1  ^.,  3  a.,  2  c,  3  b.,  1  a., 
1  [3.,  1  a.  S  ezek  legtöbbje  tiszta  magyar  helység.  Más  fajnépekből  csak 
Mágocson  és  ücrekegyházán  mutatkozik  kevés  számú  tót. 

Vallásra  15  helység  r.  kath ,  3  ev.  ref.,  i\  helység  kétfelekezetíí. 

(Csongrád  megye,  íuiként  Jász  és  Hajdú,  az  alföldi  magyar  nyelv- 
terület mélyén  fekszik  ;  távol  a  többi  fajnépek  nyelvhatárától,  —  azért 
nem  érintik  nzok  hullámai. 

Nem  így  a  tőle  keletre  eső  Békés;  ennek  már  kevert  a  népessége. 


Békés  megye. 

Hóna  földjén  a  Körös  három  ága  s  a  Berettyó  csatornázott  á^a 
egyesül,  aztán  nyugatra  a  Nagykunságba  tartanak  a  Tisza-völgy  felé.  Déli 
határánál  a  Szárazér  kanyarog  át  a  megyén.  Északon  a  nagy,  keleten  a 
Kis-Sáirét  s  az  Alniár  ingoványai  terülnek  el  rajta.  Nincs  kétszáz  éve, 
hogy  ez  egész  talaj  csupa  mocsár  és  ingovány  volt.  A  diis  föld  nem  ter- 


mell.  a  leröleten  ember  alig  lakott.  —   a    régi   városok   roiiiba    dílUek;                ^^^| 
ítyeniié  lette  Békés  megyét  a  török  liódoltság.                                                            ^^^H 

rrlújitása  a  XVMII  században  Harriickern  Fcreiicz  báró  érdeme  volL                 ^^^| 
Az  ő  rőtsiiiin^ágo  alatt  vált  a  me^ye  újra  lakbcítnvá,  —  6    gondoskodatl                 ^^^| 
új  lele|)esekről  is.                                                                                                                     ^^^| 

Ma  a  megyének  2«H  helysége  van,  a  mik  niind  az  alföldi  tipus  szerint                 ^^^H 
való  nagy  arányokban  fejlődlek  ki.  A  iaj többség  'S^  helységben  magyar.                ^^^| 
4-beii  tót.  l-ben  román.                                                                                                     ^^| 

A  fajnépek  így  oszlanak  meg  helységenkint : 

^H 

A  Fchér-KÖrös-völg;y  (6  miigyar,  1  tói  helysétígel) : 

^1 

A    Járü  M       í| 

fekkeseli  oApeiiielc 

többsége         kliebbségci 

fétssáx  ét                                         ^^^H 

•ég               roll                         ^^^H 

Ijosb    ss^rváoiM 

B-gyuM  Járáa. 

^H 

,^'Viiri            b 
^^*é»  Gyula      A 

magyar  1"  r.            t. 
aiflgynr  II"  r         ii.  t. 
magyar  lí"  t          — 

er.  ret   IP  i         k.  u. 
r.  kuth.  nreJFk.i.a. 
ev,  ref.  II»r.            a. 

iiött 

♦ 

^^^1 

B.'TJmtMi  Játús. 

^H 

z  Békés  C^bm       C 

iát          m*  111,       a. 

ág.  ev.    in"  r     i.c.k. 

nőtt 

^H 

BéM%iJArás 

^™ 

IBíMb                  b 

tM^Má-Berény      A 

nmgyar  I*  L          a. 
magyar  líri.lPii.— 
magyar  Ft            - 

ev.  ref,  H*r       aj,k. 
ág.  ev.    111"  IS     r.i.u. 
eir.  reí*  I*  r.       a.e.k. 

nőtt 

in»K>-ar                  ^^^M 

A  nagy  Kdr&s-vőigy  (1  (ót.  r>  nuií^yar  tielysé^^i^l) : 

^M 

a^ghmimíjíisás. 

^^M 

magyar  I*  i.                    ev.  re/.   !•  r,          i.n 
magyar                            e%\  rt*t,  111"  r.           i. 

iiűtt 

^^^H 

^^^^^H 

Gj^wmi  Járás. 

^H 

y     rtm                A 
irM                 A 

magyar  Pti.          — 
nmgyar  — 

ev.  rút  P  n         a.  i* 

nölt 

^^^H 

SMmrr»MÍ  JArás. 

^H 

ISmmrvMM              B 
tB  SírmtÁmdré$  « 

tát          V"ni.         a. 
míigyar  V  t.           — 
magyar  — 

ág.  ev,     P  r          i.  t\ 
r.  Jtfli//.  llPa.IPe.    i. 
ev.  re/:   !•  r          i  a, 

1 

nőtt 

> 

9 

mmgymf                 ^^H 

A  B€rettyó  völg;y  (2  magyar  liclységgcl) : 

^1 

Sjeeghsltní  járÁJi. 

^^1 

tP'ÚMm-Gsmrmmi  ^ 
tSMégámhm        4B 

magyar                           ew  ret.    !•  r,         i.  k. 

nőtt 

^^H 

^^^^^^^1 

f 
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A  békési  mély  róna  (8  magyar,  1  tót,  1  román  helységgel) : 


A  járás  és        ►»£ 
helység  neve     5  g 


BékéS'gyuJaí  J. 
ZKétegyháza         o 

Békés-csabai  j, 
lUJ- Kígyós  d 

Szarvasi  járás, 
^Nagy-Kondoros  b 

Orosházi  Járás, 
zCsorvás  d 

ZNagy-Szénás  b 
iBánfalva  c 

iSzaOad'Sit'Tornya  a 
tPuazta-Sit'Tornya  c 
:  Orosháza  A 

^^Puszta-Földvár  b 


fajnépeinek 
többsége       kiBebbsógei 


legaú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


román    IV*  m.      n. 


magyar  Il't. 


tót 


V«m.        - 


magyar  II*  t. 
magyar  ü*  t. 
magyar  I*  t. 
magyar  — 
magyar  I't. 
magyar  I*t. 
magyar  — 


felekesetí  népeinek 
többsége        kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


kel,  gór,  in*r.      e.a.i. 


r,  kath.  II*  a.     k.e.g. 


ág.  ev.    in*r. 


r.  kath. 

IV*a.n*e.k.i. 

puszta  volt 

ág.  ev. 

IV*  r.          e. 

puszta  volt 

r.  kath. 

IV*a.  II*e.  i.m. 

puszta  volt 

ág.  ev. 

IV*  r.          e. 

puszta  volt 

ág.  ev. 

IV*  r.          e. 

puszta  volt 

ág.  ev. 

II*  r.        e.  i. 

nőtt      magyar 

ág.  ev. 

IV*  r.         e. 

puszta  volt 

Félszáz  év 


óta 


elótí 


A  népes-       a  fajtöbbsé; 
s^  volt 


nőtt 


román 


nőtt      magyar 


puszta  volt 


A  Száraz-ér  melléke  (1  magyar,  1  tót  helységgel) : 
Orosházai  Járás, 
t  Tót' Komlós        C      tót         I*  m.        n.  e.     ág.  ev.    I*  r. 
ZSámson  c      magyar  l*t.  r.       r.  kath,  IV*e. 


i.k. 
a.k. 


nőtt  tót 

puszta  volt 


A  megyének  egy  városa  van:  Békés-Gyula;  fajtöbbsége  magyar. 
A  nagyközségek  száma  27,  —  ezek  közül  22  magyar,  4  tót  s  1  román. 
Kisközség  megyeszerte  egy  sincs. 

A  helységek  népbősége  ilyen : 


Fajtőbbségre  C.  B. 

magyar        —  1 

román           —  — 
tót                   1 


Méretre 

cjS.      a. 

G  1 


c. 
3 
1 


a. 
1 


1        — 


1         — 


Együtt 
23  I  ^ 

;! 


Mind  a  három  fajnép  jelentékeny  községeket  alkotott.  A  XVIII.  szá- 
zadban keletkezett  tót  telepek  ma  már  feltűnő  népesek :  Békés-Csaba 
megközelíti  a  40.000  lelket,  Tót-Komlós  a  10.000-et,  a  pusztából  lett  NagN- 
Kondoros  is  közel  jár  a  3000-hez.  Szarvason,  mely  félszáz  év  előtt  még 
magyar  helység  volt,  ma  a  tótok  vannak  többségben,  de  a  magyar 
minoritás  Y^  —  ugyanennyi  Nagy-Kondoroson  is ;  de  Békés-Csabán  csak 
liP,  Tót-Komlóson  F.  Kétegyháza,  a  békés-aradi  határon,  jelentékeny 
román  lelép,  mely  alig  száz  éve,  hogy  azzá  lett:  a  magyar  jobbágyokai 
a  földesúr,  mert  a  román  jövevényekkel  folyvást  súrlódtak,  innen  Gyula- 
Várira  lele|)ítette  át,  s  Kétegyháza  akkor  eloláhosodott.  Újabb  időben 
kezd  magyarosodni ;  magyar  kisebbsége  ma  IV^. 
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Tiszta  magyar  hetysiég  megyeszerte  csak  7  van.  De  a  vegyeü  ajkú 
'  kőzsiégckben  inkább  a  tót  elem  terjeszkedik,  mint  a  román : 
Mex^Beréiiyben  a  tót  kisebbség  IIÍ**,  Nagy-S/énáson,  Gsorváson,  Uj  Kigjóson 
és  Dobozon  II— IP,  —  míg  a  román  minoritás  csak  Békés-Gyután  II*  erejű. 

tA  felekezeli  viszonyok  képe  ez.  A  magyar  helységek  közül  7  r. 
Ih.,  t»  ág*  ev„  10  ev.  ref,  —  a  tói  községek  ág.  evangélikusok,  —  l  román 
hdyseg  keL  gör*  A  felekezeti  népesség  is  kevert :  a  r.  kath.  községekben 
erSs  protestáns,  a  protestáns  és  ortliodox  községekben  erős  r.  kath.  kisebl)* 
ség  mutatkozik. 

A  meg)^e  nyeltfíerületi  viszonyai  így  alakultak  :  2.*i  magyar    helység 
jlflgy  tagban  fekszik,  hozzá  zárkózva  a  szomszéd  nieg\'ék    magyar  nyelv- 
ierOletéhez.  Négy  tót  és  egy  román  helység  el  van  szigetelve. 
Hasonló  az  alakulás  a  szomszéd  Csanádban  is. 


Csanád  megye. 

Róna  földjén  a  Száraz-ér  ömlik  át,  mely  Aradból  Békésbe  lart»  — 
onnan  visszafordul  s  csatornázott  csanádi  medre  csongrádi  területre,  a 
Tiszához  ereszkedik.  A  megye  déh  határát  a  Marosvize  öntözi,  A  Maros- 
völgj'  sa  Száraz-ér  közt  fekvó  térszakaszt  niarosmelléki  rónának,  a  Száraz- 
értől  a  Körösig  terjedő  lapályt  Kőrös-melléknek  nevezzük. 

E  térszínen  30  helység  fekszik:  23  magYar/2  román  és  5  tói.  Néjies- 
ségí  viszonyaikat  sommásan  tárgyalhatjuk. 

A  M«roft-völgy  (2  magyar,  2  nKnán,  1  lót  helységi^el): 


< 

f^íoépeínek 

lelslwicti  népctiMik 

Féluás  év 

toMMi^         klMbbvé^^ 

ála                 eíéíl 

legsú-      eg^éti 

•4K                  volt 

SmgilmkijÁrAs. 

tS^fUof               ú 

tornáit    V  ui.        n.  l. 

keL  gOr.  üPr.    rJ.a. 

uM         román 

tMmgyiMk             A 

ióí          IV"  r    •.MII. 

ág.  e\\      m*  k.  g.  r.  L 

•          román 

MmkóJ  Járás. 

iMmgjfmr-C^mnád  t 

rámán    UÍ*s3l,  U*nK  «  ^ . 

keL  gőr.  IV  r,     e^i. 

n(^n         román 

ZApáiÚkhjé              d 

magyar  l"n.          — 

r.  kath.    I»e.             i, 

»         magyiir 

*/Maltó                 C 

magyar  —             — 

ev.  reí    IV*  r.     g.i.a. 

»               • 

^B       A  maros- men 

ékí  róna  (5  magyar,  3  tót  tielyüéggd): 

H  MiUtái  JátáM 

s|i#.irWI|^|fe*  í 

mugyar  —            — 

r,  kath.   f  c.          — 

azóta  ktl 

lAlimrtí               • 

iót          !•  m.         — 

ág,  űv.  l»e             - 

aacóta  lett 

Bnrrjtros               ti 

töí          I*  m          — 

ág.ev.     I*r.            L 

aiAia  kit 

tőt          V  m. 

JÍ^,  ev,     [•e,            r. 

axótn  tett 

XHmgy-Mi^fláih     ^ 

magyar  — 

ev.  ref,    !•«•      ro.  r* 

a^ótn  lelt 

9U8 
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A  járás  és        >>g 
helység  neve     ^  g 

< 

Battonyai  Járás, 
t  Mezőhegyes        ^ 

Nagylaki  Járás. 
iCsanád-Paloia      ^ 
IKövegy  ? 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


magyar  IP  t.    n.  r. 


magyar 
magyar 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


r.  kath.    iii«e.iiV  g.kJ. 

r.  kath.    PL         e.a. 
r.  kath.    Pe.      i.g.k. 


Félszáz  év 


óta 


flőtí 

a  fiytöbbeé/^ 
volt 


A  Száraz-ér  melléke  (7  magyar  helységgel) 
Battonyai  Járás. 

t  Tornya  b      magyar  iu<>r.  iPsz.  n.t. 

IBattonya  A      magyát' ní*8z  7i«r.  t© 


M.'kovAcsházai  J. 
íMező-Kovácshnza  d 
mReformátíM^Kovács- 
a 


háza 
:  Végegyháza 


Makói  Járás. 
tFöideák  ú 

ILele  a 


magyar  P  t. 

magyar  — 
magyar  Il't. 


magyar  ~ 
magyar  — 


r.  kath.    IV«  k.    i.e.a. 
r.  kath.    IV»k.   e.i.a. 


r.  kath.   Pe.       a.i.k. 

ev.  ref.    !!•  r.     a.i.g. 
r.  kath.   P  g.       a.  e. 


r  kath.    Pe. 
r,  kath.    IP  e. 


nőtt       magyar 


nőtt      mag\'ar 
azóta  lett 


fogyóit      romáD 
nőtt        romÁD 


nőtt  magyar 

nőtt  magyar 
>  » 

nőtt  magyar 


A  Körös-mellék  (9  magyar,  1  tót  helységgel) : 
Battonyai  Járás. 

magyar 


X  Kis- Iratos  b 

•Marczibányi- 

l)oml)egyháza  c  maf^yar  P  r. 
l^eformíílus- 

Domlícgyháza  a  magyar  — 

Mattencloit-  i 

Dombegyházai  I  magyar  V"r. 

iKcvernies             c  1  magyar  Pr. 

M.'kovácsházai  J 

^Dombiratos          a  |  magyar   — 

iKiinágota,             d  1  ma "^ var  P  n. 

^Magyar-Bánhe^yes     b  I    magyar  P  t. 


r.  kath.    Pc.        k.e. 


t.  n.  j  r.  kath.    P  k.    e.g.a.i. 

ev.  ref.    P  r.         k.  i. 

^  kel.  gör.  IV"  r.     a.  c. 
r.  kath.     Pk.        e.  i. 


:  Tó  t-Bá  n  h  egyes     d 
'^AjJácza  c 


tót 
magyar  P  l. 


r.  kath.  P  e.  i. 

r.  t.      r.  Kath.  IP  c.  á.k.i. 

r.  kath.  Pa.  o.  i. 

V°m.       r.  n.  j  ág.  ev.  IV®  r.  e.k.i. 


r.  kath.     IPa.        e.  i. 


nőtt  magyar 

nőtt  magyar 

nőtt  majíyiir 

nőtt  maiívar 


nőtt 

magyar 

tót 

' 

maj'yar 

A  mcfíyének  egy  városi  képződménye  van:  Makó,  a  megye  szék- 
hely. A  na(ji]küzs6(jek  száma  2(),  ezek  közül  19  magyar,  5  tót  s  2  román 
A  3  kisközség  magyar. 

A  helységek  mérete  (Csanádban  is  jelentékeny  arányokat  öltött 

Méretre 
Fa/tőhbs({íj[r(;       C.         A.  Cl  d.  c  b.  a.  ^j.  ot.     h:gyCilt 

magyar  1  1  '.]  'A  '^  '^  3  1  2         23     | 

román  -  1  1        —        —         -  —  2         helysi',4 

tót  .  1  .  1         _  I  2        -         —  :^      I 
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I.egnépesb  helyek  :  a  magyar  Makó  és  BaHonya,  s  a    lói    Nagylíik. 

rtentékeny  a  riépbösége  Mezőhegyesnek,  Apátfíi]%ának  s  Csanád-Palolá- 

tiak.     Mindhárom    magyar   nagyközség.    A    tót    lelepek    a   XV III.    s/aí/aiú 

\  derekún  keletkeztek,  egyidejűleg  a  békésiekkel.  A  két  roniau  telepei  jóval 

elóbb  a  katonai  kincstár  alapította,  mikor  a  törököktől  el|)uszlltntl  megye 

Teldaraboltatván.  délkeleti  részét  a  marosi  halárőrvidékhez  kapcsolták,  ott 

oláliosodolt  el  Magyar-Csanád,  Sajtény,  sőt  Nagylak  is.  Az  utóbbi  még  fél- 

twéz  év  előtt  román  helység  volt,  —  de  azóta  eltótosodott.  Homán  fahik 

"  voltak  még:  Baltonya  és  Tornya,  —  ezek  niegmagyaiosodtak. 

Tót-Bánhegyesen  ma  V^  magyai*  kisebbség  van,  a  tót  Nagylakon 
IV*  román,  az  eloláhosodotl  Magyar-Csanádon  lII**  szerb,  a  megmagya- 
rasodott  Tornyán  I!P  román,  Battonyán  III"'  szerb,  —  a  mngyar  Mailen- 
cIoit-Dombegyházán  V'  a  román.  Mezőliegyesen  és  Végegyházán  II  11^ 
lói.  A  népesség  tehát  elég  keveit.  A  tiszta  magyar  helységek  száma  í>. 
I  A  felekezeii  viszonyok  ilyenek:  a  magyar  helységek    közül    liS-ban 

■  tt  liivek  többsége  r.  kalh.,  l-ben  ev.  ret,  I-ben  kel  gör,  —  ez  utóbbi 
Mattencloit-Dombegyháza,  mely  az  eloláhosodás  útján  megindult ;  a  tót 
helységek  ág.  ev.,  a  román  hely.ségek  kei.  r/ür-  vallásúak.  A  poliglott 
községek  2 — 3  felekezetűek, 

A  megye  nijektíi'nlleii  viszonyaimik  képe  ez :  A  23  magyar  helység 
iz  airöUli  magyar  nyelvterület  szélén  egy  tagban  fekszik,  kapcsolatban 
egyfelől  a  csongrádi  és  bács>lorontáli^  másfelől  az  arad-békési  magyarság 
zömével.  A  román  s  a  tót  helységek  el  vannak  szigetelve. 

Fnrduljonk  most  a  magyar  Alföld  délvidéke:  a  Bác4>ka  felé. 


Bács-Bodrog  megye. 

Az  árpádkori  Bács  és  Bodrog  megyék  már  a  tatárdűlás  után  eg\*e- 
sfttettek  :  északon  feküdt  Bodrog-,  délről  Bács  megye,  Kzekhez  kapcsolta 
naptainkban  az  utolsó  megyerendezési  törvény  a  határőrvidékhez  tarto- 
zóit lileli  (^sajkás  kerületnek  tisza-jobbparti  részeit 

Térszíne  termékeny  síkság,  melyet  nyugaton  és   dél   felől   a    Duna. 

keleVen  a  Tisza  öblözelei  határolnak  A  lérfelülelet  északkeletre  —  Szabadka 

és  To|>olya  közt  —  kisebb  dombhnllámok  barázdálják;  alább  az  Al-Dunáig 

mély  róna  föld  teiül  el  melyből  csak  a  lakatlan  lileli  magaslat  emelkedik  ki, 

A  Duna  s  a  Tisza  vizi  forgahiiát  Monostorszeg  és  Tiszaföldvár  közt 

km  Ferencz-csalorna  élénkíti ;  —  ebből  ágazik  ki  Újvidék  felé  a  Ferencz- 

^Kxs^.*f*csatorna  is:  — =  amazt  a  Krivaja  ér,  emezt  a    Nngy-Bara    táplálja. 

'   A  kél  nagy  folyó  melléke  csupa  mocsaras  és  hípos    lirterület,   melyet   a 

.f^bályozási  munkák  csak  részben  hódítottak  meg  a  főldunlvelés  számára. 

K  térszint  128  helység   népesiti    be;   ú.    ni    'AH   magyar,    15   német. 

36  «Ecrb.  2  orosz  és  7  lót. 

A  megye  lérszakaszail  három  csoportra  osztottuk,  hogy  a  helységek 
fekvése  %   a   fajnépek   viszonyai    felől   kötmyebb   legyen   a    tájékozódás 
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Előbb  megtekintjük  a  Duna-völgyet,  s  a  nagy  folyam  hajlásában  fekvő 
duna-szögi  részt,  —  aztán  a  csatornák  felé  fordulunk,  le  a  Duna-Tisza- 
^ögig,  —  végig  megyünk  a  Tisza-völgyön,  s  a  nagy-bácskai  rónaság 
északi  részein,  Pest  megye  határánál  fogunk  megállapodni. 

A  Duna-völgy  (7  magyar,  11  német,  1  tót,  17  szerb  helységgel): 


A  járás  és        ll 
helység  neve      5  g 

fajnépeinek 

felekeseti  népeinek        | 

FélssázéT 

kisebbségei 

többsége 
1 

kisebbségei 

óta 
anépes- 

előü 

legsú-       egyéb 

BgSÚ- 

egyéb     i 

a  fajt6bt»éf 

<; 

lyosb   ssónrányos 

lyosb   ssónrányos 

TOlt 

Ti  teli  Járás. 

XLok                      p 

szerb 

Pm.         n. 

kel.  gör. 

Pm. 

r. 

:  Gr&dinovce          a 

szerb 

I'm.         n. 

kel.  gör. 

Pr. 

a.e. 

E  községek  a  volt 

:  Viiova                 a 

szerb 

P  n.         m. 

kel.  gör. 

Pr. 

a. 

csajkás  kerfileChes  tar 

tKovil-Szt'Iván    b 

szerb 

IV'n.       — 

kel.  gör. 

IV*  a. 

e.í. 

mukról  fUncs  adat,  - 

XFelsŐKovil         d 

szerb 

IV»m.n«n.- 

kel.  gör. 

IV«r.n*a.e.i.  | 

faJnépességOk  félsáz 

lAlsö-Kovil          a 

szerb 

II*  m.      n.  e. 

kel.  gör. 

n*r. 

i.a. 

év  elött  is  sxerb  volt 

ZKáty                    0 

szerb 

m«n.      m 

kel.  gör. 

m«a. 

r.i. 

' 

Újvidéki  Járás, 

•/Újvidék             B 

szerb 

IV«m.IIPn.l.h. 

r.  k»th. 

IV»k.IlVe.i.g. 

nőtt 

szerb 

lÓFutt&k            a 

német 

V®sz.  m.t.e. 

r,  kath. 

V«k. 

a. 

> 

német 

lUJ'Futtak            0 

német 

IPm.nn.  sz. 

r.  k&th. 

n«a. 

e.k. 

> 

> 

ZBegecs                 b 

szerb 

Pt.           n. 

kel.  gör 

Pa. 

r. 

• 

szerb 

lOlozsány              b 

tót 

P  sz.         n. 

ág.  ev. 

Pk. 

— 

» 

tót 

Német'P&lánkai  J 

tCséb                     b 

német 

P  t.       m.  sz. 

r.  kath. 

Pa. 

g- 

nőtt 

német 

tÓ-Fklánka           d 

szerb 

11°  n.     t.m.e. 

kel.  gör. 

IPr. 

a.g.i. 

» 

német 

lNémet-Pa>1ánka  Ö 

német 

n®  m.      t.  sz. 

r.  kath. 

Pi. 

a.  k. 

külön  vált  ó-PaJánkáw: 

urj-Palánka         a 

német 

Pm.        sz. 

r.  kath. 

Pa. 

g- 

nőtt 

német 

*Bukin                   c 

német 

Ph.         m. 

r.  kath 

Pi. 

— 

>v 

> 

zBácS'NovoszelJo  o 

német 

Psz.         m. 

r.  kath. 

— 

— 

* 

:PIávna                a 

szerb 

IP  n.      ni.  e. 

r.  kath. 

Pk. 

i. 

nőtt 

szerb 

Hódsági  Járás. 

í  Bogyán                ? 
VVajszka               a 

szerb 

1°  n.       ni.  e. 

r.  kalh. 

V«k. 

— 

nőtt 

szerb 

szerb 

IPn.IPm.  e. 

r.  kath. 

Pk. 

i. 

» 

.*■ 

Apatini  Járás. 

IBogoJeva             b 

magyar  1°  n.          — 

r.  kath. 

Pi. 

— 

nőtt 

magyar 

:Szonta                  ú 

szerb 

IlPn.IPm  - 

r.  kath. 

Pi. 

k. 

» 

szerb 

l  Apát  in                  A 

német 

P  ni.         - 

r.  kath. 

Pi. 

— 

» 

német 

?  Knpuszina            c 

magyar  —              — 

r.  kalh. 

— 

- 

» 

magyar 

'Monostorszeg     d 

szerb 

III«n.IPm.- 

r.  kath. 

Pi. 



y 

szerb 

Zonibori  Járás. 

ZBf^zdán                o^ 

magyar  IIP  n.       — 

r.  kath. 

Pi. 

— 

nötl 

magyar 

:KolIut                   b 

német 

Pni.         - 

r.  kath. 

— 

— 

7> 

német 

J5/í;/'a/  Járás. 

'^Béreg                    b 

szerb 

IIP  n.       m. 

r.  kath. 

Pi. 

— 

nőtt 

szerb 

:  Szántava              c 

szerb 

IV"  m.      t.  n. 

r.  kath. 

Pi. 

— 

i> 

» 
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^M 

^^H 

ÍAjii«pflfi«k 

FéltrU  «r 

^^B 

Lii 

I0bb«éfe        kUebbséfet 

Ét6U 

■ 

lAgBú-       egjéb 

^^^H 

lyoÉb  MbörvÉnyos 

Ijoab  csór  vén  jM 

rm 

^] 

f^i             e 

magyar  —            — 

r.  knth.    1*  L           — 

nőtt 

magyar 

|J 

mcaMm            e 

magyar  —            — 

r.  kath.    l'L 

• 

^H 

tsM(/m            b 

oémeí     1*  m.         - 

t\  kiith,    —             — 

német 

»  ^^^M 

kót              a 

nemei     \P  m,     h,  sz. 

r  kalli.    PL           — 

* 

^^t 

b-Manosiúi    k 

mngyar  [•  r.          — 

r  kalh.    Pl           — 

magyar 

1 

^     * 

magyar  ll"sz,  IPn,  — 

r  kntb.    IV  \.     e.k-«. 

H»erb 

1 

A  Duna-köz  i\  magjar,  11  német,  3  tót,  ő  szerb  hel}'ségg«l) : 

■ 

ftini  Járás. 

i 

H 

mnuStt'ltin  4 

német     l*m         —       r.  kath.    !•),           — 

n6lt 

némcl 

^1 

ilmpir         a 

szerb      l*n.         m 

k^i  gór,  f*r            m* 

« 

s/crb 

^H 

t-Snutú^áeta 

német     ri*sz,        m. 

r.  kath     IP  k.           L 

német 

^1 

mMtó             b 

mmgymr  11*  n.        -— 

r.  kíilh,    P  í.           m 

* 

magyar 

^ 

ftági  Járás. 

^ 

^. 

német     I'iii.         — 

r  kalh     -              — 

nőtt 

német 

^1 

M-MlUtics      c 

német     Vsi.        m 

r.  kath.    Pk.          - 

▼ 

« 

^1 

Mi                b 

tőt            V*sz,        n. 

ág.  ev.      V«k.       i.g. 

szerb 

^H 

tUg             d 

német     I*  m.        — 

r.  kath.    Pa.          - 

. 

uémel 

^H 

ritea             i 

tót           IllVs/..    n  m. 

ág,  m\     m*  k.     r.  i\ 

szerb 

^H 

Étatr            é 

német     U'  sz.       m. 

n  kalh.    Pk.            i. 

némcl 

^H 

jimüm-ii        c   1  német     l*m.          r. 

n  kBth,    —             - 

nöti 

német 

^H 

mnym              i 

BM^rb      I%-*n,     m.e. 

kei  gór.  IX^r,        e. 

► 

s/crb 

^H 

B-ií/Ma         e 

tót          I'n.        m.e. 

ág,  ev.      V»r.           í. 

nmgyMr 

^H 

f 

német     IV».*inV- 

r  kath.    —             — 

» 

szerb 

^1 

ii^pmlánkmi  J. 

H 

mristiru          c 

szerb      lM*n.    m.t.e. 

JteA  gór,  riPr      aJ. 

nőtt 

S7.erb 

^^H 

P^MCM                  b 

német      IV*s3t,       e. 

r.  kath.    IV^k.         l 

> 

smerb 

^1 

iotim            0 

német     I"m,         — 

r.  kath     -             — 

» 

német 

^1 

mgm               1 

szeib      Vn           e.t. 

ke!,  gór.  Pa.            r. 

> 

sicrh 

^H 

fM«               ü 

sM^tb      IV"  t.       n.e. 

keLgőr.W*^          i. 

» 

» 

^H 

&   ' 

német     l*m         — 

Ajr^  er.     Pr.          — 

* 

német 

■ 

A  Dimft-vorial  a  megye  nyugati  és  déli  halárán    húzódik   i 

?1.    Lenn 

■ 

yam-völgyben,  s  a  Duna-fordulónál  fekvő  folyaniközben   8 

magyar* 

n^H 

ráiK  4  lót  és  22  szerb  Iielységet  laláhnik.  A  mogtjar  képződmények 

^^H 

lonlja:aközép  Duna-völgy l>eu  Haja^nstmb  képződményeké: 

iigv^anott 

^1 

in,  a  szerbeké:  az  Al-Dunánál  Vjindék,  E  három    poolhoz 

kapcso- 

^H 

tk  a  fajnépek  többi  községei :  észnkon  a  magyarok^  délen  a 

szerhek, 

^1 

nlon  a  svábok.  így  alakul  ki  három  nyelvtei'ület. 

^1 

[Kzek  közül,  mint  alább  láhii  fogjuk,  csak  a  magyar   teiill 

et    fejlő- 

^1 

Vtermészetes  módon :   a    magyar   faj  nép   tei*jeszkedése    útján 

A   mai 

^M 

p  talajt  a  XVII.  század  végén,  a  sváb  talajt  a  Wlll  század 

derekán 

^M 

Iminyú  telepítési  nulvclel  tuesftrséijrsen  népesílette  be,  S  ej 

í  nieghít* 

j 
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szik  nemcsak  a  nyelvhatárok  kusza  vonalán,  hanem  a  sok  nyelvszigeten 
is,  a  mi  a  határok  mögött  keletkezett.  A  szerb  nyelvterületen  fekfisznek: 
Ó-  és  Uj-Futtak,  Német-  és  Uj-Palánka,  Bulkesz,  Cséb,  Bukin,  Obrovacz, 
Bács,  Bács-Novoszelo  és  Gajdobra  sváb  telepek,  Glozsány  lót  teleppel. 
A  német  nyelvhatár  mögött  fejlődtek  ki:  Doroszló,  Dantova,  Kupuszina 
és  Bogejova  magyar,  (3-Sztápár,  Monostorszeg,  Béreg  és  Szántóvá  szerb 
helységek  elszigetelten.  E  két  /za/rfr  vonalai  közé  ékelődtek:  Lality,  Pivnicza 
és  Bácsujfalu  tót  gyarmatok. 

Hajdanában  ez  egész  terület  magyar  volt.  A  török  háborúk  s  a  hódolt- 
ság ideje  alatt  a  régi  fajnépesség  kiirtatott.  A  felszabadulás  után  szerbek, 
Mária  Terézia  idejében  svábok  telepíttettek  ide.  A  magyar  elem  csak 
lassan  kezd  köztük  tért  foglalni.  A  svábok,  kik  később  érkeztek,  szerb 
telepek  helyét  kapták:  a  legtöbb  mai  sváb  telepnek  szerb  neve  van. 

A  telepítés  annyiban  bevált,  hogy  az  alig  150 — 200  éves  gyarma- 
tokból népes  városok,  virágzó  nagyközségek  fejlődtek.  A  magyar  kép- 
ződmények mérete  a  Duna-vonalon:  1  A.  (Baja),  1  áB.,  3  c,  3  b.,  —  a 
német  képződményeké :  1  A.  (Apatin),  4  <a.,  4  d.,  6  c,  5  b.,  2  a.,  —  a 
szerb  telepeké :  1  B.  (Lljvidék),  3  d.,  2  d.,  4  c,  4  b.,  6  a.,  2  fi.,  —  végre 
a  tót  telepeké :  1  d.,  1  c,  2  b.  Erő  és  lendület  szól  a  népszám  ez  ará- 
nyaiból. A  bácskai  talajon,  mint  az  Alföldön  általán,  gyarapodnak  a 
népek;  a  Duna-vonal  mentén  valamennyi  községük  nőtt  Haván  hanyat- 
lás nyoma,  az  csak  a  szerb  fajnépnél  vehető  észre,  rnely  nemcsak  a  sváb 
telepítés  idején,  hanem  az  utolsó  félszáz  év  alatt  is  tért  veszített:  Baja 
akkor  szerb  város  volt,  s  azóta  magyarosodott  meg,  Bács  és  Obrovacz 
elnémetesedtek,  Lalityot  és  Pivniczát  pedig  a  Bácskába  jött  tótok  fog- 
lalták el.  Az  egykor  magyar  Bácsfaluból  is  igy  lett  tót  telep. 

Annál  crősb  i^yökeret  vert  a  svábság.  Erről  két  adat  tanúskodik. 
Az  egyik  Palánka  helység  példája,  mely  hajdan  szerb  telep  volt ;  mellette 
építették  a  svábok  maguknak  Ij-Palánkát,  —  Ó-Palánka  megmaradt 
akkor  szerbnek  ;  de  csak  egy  időre :  a  svábok  oda  is  bonyomultak,  s 
előbb  egy  városrészt  bírtak,  aztán  külön  választolták  ezt  Német- Palánka 
néven  a  szerb  anyavárostól,  mely  rövid  idő  alatt  két  sváb  fiút  szült.  A 
másik  adat  a  német  kisebbség  ereje  a  szerb  községekben,  mely  Derii- 
nyán  és  Kovil-Szi-Ivánon  IV  -IV ^'.  —  Béregen,  Kátyon,  Monostoi^zeiíen. 
Szontán  és  Tovarisován  III — III",  -  O-Palánka,  Plávna,  Vajszka  faluk- 
ban \\—lV\ 

A  Bácska  magyar  helységei  a  Dunavonalon  többnyire  az  utolsó  száz 
év  alatt  fejlődtek  ki.  A  Dunántúl  s  a  felvidék  magyar  költöző  népessége- 
hői jelentékeny  hányad  telepszik  meg  itt,  községeket  alkot,  vagy  erős 
kisebbséí^ekei  képvisel  a  szerb  és  sváb  telepeken.  Magyar  minoritás  van 
Újvidéken,  Szánlován  és  Ft-lső-Kovilban  (IV — IV^),  Német-Palánkán,  Vas- 
háton.  Alsó-Kovilhan  és  llj-Futtakon  (II— ir»). 

.\  hol  ennyiféle  fajnép  él  együtt,  ott  a  községek  túlnyomó  szánni 
poliglott.  Annál  felliinől)l),  hogy  van  két  telep:  Dantova  és  Baracska,  a 
mely  tiszta  magyar. 
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Vallásra  a  magyarság  többnyíre  r.  kath.,  a  svábság  is  az,  —  a 
szerbek  megoszlanak  a  római  s  a  keleti  egyház  közt,  a  tót  telepesek  ág. 
evangélikusok. 

Lássuk  a  megye  belsejét  s  keleti  részeit. 

A  Ferencz-Józscf-CMtoma  mellett  (1  magyar,  3  tót,  2  német,  1  orosz,  1  szerb 
tielységi^el)  : 

fajnépeinek 


A  járás  és 
heljseg  nere 


ii 

< 


tAbbsége         kisebbségei 


legsi&-      egyéb 
lyosb  ssórrányos 


rjvidéki  Járás. 
:  Piros  b 

:  Kiszács  c 

:/Ví/orácz  <Í6 

zKuJpin  0 

llfestpot'Szt'Jvdn  b 

KuMjáráa, 

:  Torzsa  o 

iKeifsitur  Cl 

:  Vfprovacz  b 


I  magyar  V*sz. 


töt 
töt 
töt 
azerb 


'  német 
I  oroaa 

német 

i 


n.t. 
n.  m. 


I*sz. 

I'n.  - 

IV*  sz.  n.m 

n»n.  — 


feJekesetl  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 


kel,  gór,  V*e.  a  r. 
ág,  ev.  I*k.  m.i.  r. 
ág,  ev.  I*i.  m.r. 
ág.  ev,  IV*  k.  r.m. 
kel,  gór.  I*a.    e.m.r. 


I 


l*m.        t.  o.  j  ág.  ev.     V*e.    r.i.g. 
Pm.        n.    [  g.  kath.  Pr.  i. 

llPm       —    I  r.  kalh.    Pí.         -- 


Félszáz  év 


óta 

előtt 

snégs. 

a  fajtAbbséi 
volt 

nOtt 

magyar 

» 

német 

» 

tót 

» 

sjserb 

> 

szerb 

nőtt 

német 

» 

orosz 

» 

német 

A  Ferencz-CMtoma  mellett  (1  magyar,  4  német,  5  szerb  helységgel^ 
Zomhori  Járás. 
•/Zombor  B   i  szerb      llPm.lPo.-       r.  kath.    V»k.    i.e.a.  !       nöU 

ILJ-Szivácz  b 


lO'Szirácz 

<iS 

szerb 

IVVIP-.    - 

Kulai  Járás. 

Useri-enka 

<» 

német 

Pm. 

iKula 

<tf 

magyar 

IV«fl.!lP.i.o. 

íVj^VerbásE 

Cl 

.  német 

IP  m.        o. 

V^Vtrbász 

d 

német 

lV«sz.   om 

tJ-Hecsei  Járás. 

■ 

IfíiicaSsi'Tamáa 

A 

azerb 

IV*  m.      n. 

iTurJm 

c 

^  azerb 

P  m.        n. 

Zsmhlyai  Járás. 
tXádaJy  e 


szeib      P  nr. 


r.  kath.  V*k.  i.e.a. 
ev,  re/.  P  r.  a.i. 
kel.  gör.  IlPe.lIV.i.a. 


ág.  ev.  IPe.  r.i.m. 
r.  kalh.  IIPk.i.t.K.í-.m. 
ág.  ev.  IlPe.  r.i.g. 
kel.  gör.  lV*a.  g.e.r.i. 


kei,  gór.  IV*  r.  a.i.e. 
kel,  gör.  Pr.  a. 


nőtt 


nőtt 


szerb 

magyar 

német 


német 

német 

német 

szerb 


szerb 


n. 


l  a  volt  csajkás  kerület- 
;   kel.  gör.  P  r.     ni.a.  i.     l  h««  Urtoiott;  ngi  nép- 
'(  számáról  nincs  adat 


A  Duna— Tisz«-tz6g  (1  magyar,  3  német,  1  orosz,  4  szerb  helységgel): 


KuIaJ  Járás. 
:  Kucsura 
iKís-Kér 


d      orosz       IIPn.lI*m.sz.       g.  kath.   IlPa.IPr.e.i. 
0   '  német      —  —       ág.  ev,     —  — 


rjvidéki  Járás, 
írj-Sové  b      német      Pm.        --     !  er.  ref.    V*a.        r.i.  . 

Ifi-Sové  b      szerb       IV*  n.        -     ':  ite/.  ^ör.  IPa.lPe.  r.i. 


fogyott        orosz 
nőtt         német 


nőtt         német 
>  szerb 


Balogh  P.:  A  népf^ok  Magyarorsságon. 
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m5 
A  járás  ós       ^g 

helység  neve     a'q 

< 


lO'Kér  c 

XTemerin  ^ 

tJarek  b 

Z&hlyai  Járás. 

tOoszpodincze  b 

IZsablya  €í 

X  Gyurgyevo  C 


fajnépeinek 
többsége        kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  ssónrányos 

német  IHVn^m.— 
magyar  IPn.  — 
német     P  m.        — 


szerb 
szerb 
szerb 


I*  n.       m.  o. 
n^m.IPn.  e. 
IP  o.      m.  e. 


felekesetí  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú- 
lyoab 


egyéb 
szórványos 


ág,  tv.     in»k.IPr.i.e. 
r.  kath.   Pi.  — 

ág,  ev.     Pr.  — 


kel  gör.  Pa. 
kel,  gör,  m*r. 
kel.  gör.  Wg, 


A  Tisza-völgy  (8  magyar,  3  szerb  helységgel): 
Titelí  Járás, 

ITitel  d  szerb      lüVU^m.  h.t.     Jire/.  ^<5r.  IV*r. 

IMosorin  b  szerb      Pm.         n.       kel,  gór.  Pr. 


Zsablyai  Járás, 
•Csurog  o8 

0-Becsei  Járás. 
ITisza-Földvár    (2 
tó-Becse  A 

IBácS'Peirovoszeiló  ^ 


Zentai  Járás, 
IMohol 
lAda 
•/Zenta 
10- Kanizsa 
•Murtonos 


e 

A 
B 

A 

a 


szerb      IP  m.   n. 


magyar  V*sz.  n. 
magyar  IV'sz.  n. 
magyar  in*sz.   — 


magyar  IV"  sz.  n. 

magyar  IPsz.  — 

magyar  Psz.  n. 

magyar  P  sz.  — 

magyar  in**sz.  — 


r.i.g. 
a.i. 
r.i. 


a.e. 
i. 


Felnéz  év 


kel,  gör.  in^r.      i.a. 


r.  kalh.  V«k. 
r.  kath.  IV*  k. 
r.  kath.    UI*  k. 


1.  m. 
i. 
i. 


r.  kath.  IV«  k.  j. 

r.  kath.  IPk.  i. 

r.  kath.  P  k.  i.e. 

r.  kath.  Pk.  i. 

r.  kath.  in«k.  i.e. 


óta 


el&U 


a  népes-       afajtObbség 
ség  voh 


nőtt 


szerb 

magyar 

német 


I  a  volt  szerb  csigkis 
l  kerfilettiez  tartoztak; 
[  népssáinütcról  nincs  ad«t 


a  volt  csajkás  kerü- 
lethez tartoztak: 
régi  népszámukról 
nincs  adat. 


nőtt 


szerb 
magyar 


(nincs  adat) 
nőtt       magyar 


A  csatornák  vidékén  s  a  Duna-Tisza-szögben,  mely  mögött  a  két 
nagy  folyam  egyesül,  a  térszín  lapos,  egyhangií ;  annál  tarkább  mozaik- 
képet tár  fel  a  sokféle  fajnép,  mely  ott  megtelepedett.  A  Ferencz-csatorna 
sváb  talajon  indul  ki  a  Dunából,  aztán  magyar  földre  lép  s  ott  is  marad 
a  tiszai  torkolatig.  A  Ferencz-József-csatorna  is  sváb  földön  ágazik  ki  a 
Ferencz-csatornából,  aztán  orosz,  tót  és  szerb  telepek  közt  éri  be  Újvidéknél 
az  Al-Dunát.  A  Duna-Tisza-szögben  öt  fajnép  él,  —  községeik  részint 
nyelvterületi  kapcsolatban  egymás  mellett  feküsznek,  részint  szigetcsopor- 
tokat alkotnak  vagy  külön  szigeteket.  A  szövevényes,  kusza  képet  a  fejezet 
végén  fogjuk  világosabbá  tenni,  midőn  a  nyelvhatárokat  lemérjük. 

Kziittal  csak  a  nyelnsziyeieket  nevezzük  meg,  a  mik  a  nyelvhatárokon 
belül  feküsznek.  Sémct  talajban  van  elszigetelve:  a  szerb  Zombor  és 
()-Szivácz,  -  szerb  talajban  Temerin  és  Piros  magyar^  Uj-Sové,  Jarek, 
()-  és  Kis-Kér  sváb  község,  —  a  szerb-német  határ  közt  Keresztúr  orosz 
falu,  —  a  mayi/ar-szcrb  nyelvhatár  közt  Torzsa,  Ó-  és  Lj-Verbász  sifáb. 
Kucsura  orosz  helység. 
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A  hal  ennyi  nép  lorlcklott  össze,  olt  a  helységeknek  eraaen  kellett 
fejlódfii  Félszázíid  óta  tényloíj  csak  az  ornsz  Kucsiira  vesztett  egykori  nép- 
számából,  a  lőbhi  mind  növekedeti:  elsó  sorban  luija  Il90-r61  31iK) lélekre, 
Tovarisova  r2(M)-ról  37íK)-ra,  Ó-Becse  H6*M>-ról  ItVlííni-ra,  Kernyaja  27(K^ról 
npO-re,  Cservenka  2:i(M)-ról  74(W-ra.  Zenta  KKiOO  löl  ifiJMMKre.  Ez  meg- 
Wl&zik  a  helységek  méretén,  A  11  magjar  kózségé :  1  B.  (Zenta),  A  \. 
<('>«Kanizsa,  Ada,  O-Becse),  1  ^.,  3  c6  ,  2  £1.,  1  b. ;  a  13  szerb  helységé: 
1  B.  (Zambor),  1  A.  (BácsSzt-Tamás),  2  ^B.,  1  a.,  1  d.,  3  c„  4  b. ;   a    11 

ret  helységé  :  1  i^&.,  l  a ,  1  d,.  5  c,  3  b  ;  a  3  lót  helységé :  1  5B..  2  c.. 
2  orosz  helységé:  1  ti,,  1  d  Oroszoknak  és  tolóknak  a  saját  felvidéki 
hazájukban  kevés  ily  nagynépességű  helységük  fejlődAtt  milyenek  ez 
elszigetelt  telepeik  a  Bácska  óldotl  talaján. 

;  A  faj  népek    kev  eredetiségére    vall    nemcsak  a  sok  polígloll    község, 

Ihanem  a  sok  változás  is  azok  fajtöbljségében.  Félszáz  év  alall  1  szerb 
ifttili:  Tisza- Földvár,  s  1  német  falu:  Kula  raegmagyarosodott.  1  magyar 
és  2  szerb  helység  svábbá  lett  (amaz  Ij-Szivácz,  emezek  Ó-Kér  és 
Ó-Verbász),  1  német  falu  szerb  többséget  kapott,  1^-1  szerb  és  német 
falu  pedig  eltótosodott  a  —  Bácskában! 

Vnllásra  a  magyar  elem    r»    kath*   a   szerb    ó-hilfi,    az   oroszok  g. 
kalhnhkusok,  lólok  és  németek  ág.  evangeliknsok,  sőt    van    1 — 1    német 

P^-Ui  kálvinista  és  kel.  gör  többséggel  is. 
TekintsOk  meg  végöl  a  Bácska  északi  részeit. 


A  Knviua-ér 

mentén    6  magyar,  l  német  helységgelj: 

f«jDép«iti»lr 

í«leket«ti  népeiotk 

FélMáji  ér 

óta 

előU 

ÍBgBÚ-      egyéb 

lyotb  tiánfánjcm 

m  f«)t\bbiM»g 

roH 

Topotymi  JáHűi, 

Utesér                 i 
zá'MaiXfVieMm      S 

magyar  III'sz.       n. 

ev.  reC  iu»k,  nV  m.  i. 
ev.  re/.    IP  n            Í, 

n6t1 

magyar 

tTopolym               A 
tKJS'IÍ0gyés        a 
UfkÉBimhBgy       a 

magyar  Pn.          — 
magyar  in*IJI'sz.n. 
magyar  I*n.          ~ 
német     l*m.        — 
magyar  IV»  n,       — 

r,  katb.  Pl.             - 
r  kath.  jn^  iiH.   e.  l. 
r.  kallK  Pa,             L 
Ag.  ev.    Pe.             i, 
ev.  ref,  OPa.    i.r.ai. 

B 
t 

német 
magyar 

A  bácskai  rÓi 

ia    (13  mag3'ar»  12  néii 

let,  l  szerb  helységgel] 

: 

ZoitŰH^rí  JAtá». 
iKmnqréJm  a 

iXrwmriym  m 

ZOéMmrm  h 


német  IV»iti.  — 
nemét  IV*  ni,  — 
magyar  lV'*s«.  — 
némtet  IPm.nSx. — 
némoi  P  ni.  — 
német     P  ni.        — 


r.  kath,  • 
r.  ka  ÜL  Pi 
r.  katli.  Pl. 
r   kalli.  IPk. 
r,  kűlh.  — 
r  kath.  - 


—  I       nötl 


német 
MMerh 
sserh 
MMgynr 
német 
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A  járás  és        i»'§ 
helység  neve     ^-g 


Bajai  Jiirás. 

IRigyicza  c 

XG&ra  (I 

IBorsod  a 

ZLikity  ú 

l  Csávói y  0 

XFelső'Szt'Iván  b 


Bácsalmási  j 

iRém 

a 

IJankovácz 

e 

iKiS'SzAllÁs 

a 

^Mélykút 

iíB 

:  Tataháza 

a 

XMaíheovics 

? 

iBácS'AlniÁs 

<S6 

*»  Kan- Baja 

b 

IMadatas 

(3 

iKatymár 

d 

iBajmok 

é6 

•/Szabadka 

G 

Topolyai  járá 

s. 

l 8 Andor 

a 

ZCsantavór 

cf/ 

faj  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


német  iii^m.  li*>8z.  — 
német  IV  sz.  m. 
magvíir  Pn.  sz. 
német  iv«m.m»8z.  — 
német  lí^sz.IPm.  — 
magyar  ívV  ii»n,  — 

magyar  IlPn.  — 
magyar  —  — 

magyar  I®n.  t. 

magyar  —  — 

magyar  —  — 

magyar  V®sz.  n. 
német  ui'm.  n«sz.  — 
német  P  m.  — 
magyar  IP  n.  — 
német  IV'  sz.  m. 
magyar  iii®n.  iii^^si.  — 
magyar  V'sz.        n. 


szerb      llPn.IPm. — 
magyar  Psz. 


felekezeti  népeinek 
többsége  kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


r.  kath.  H^k. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  P  i 

r.  kath.  Pi. 
r.  kalh.  Pi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  P  i. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 


k.e.a. 


kel.  gör,  V'r. 
ev.  ref.   IPr. 


Félszáz  ér 

óta 

előU 

'iir 

a  fajtöbbséf 
volt 

nőtt 

német 

» 

szerb 

> 

szerb 

» 

szerb 

» 

szerb 

» 

szerb 

nőtt 

szerb 

» 

magyar 

» 

A 

» 

> 

y> 

szerb 

* 

szerb 

m 

magyar 

> 

német 

5^ 

magyar 

;» 

szerb 

)> 

szerb 

» 

szerb 

nőtt 

szerb 

magyar 

I 


Kzen  a  lérszinen  vésziéit  a  szerbség  a  legtöbbéi.  A  200  év  előtti 
megtelepülés  idején  ez  egész  föld  szerb  volt.  Félszáz  év  előtt  is  14  szeri) 
helységet  talált  itt  az  egykorú  statisztika.  Ma  csak  a  kis  Sándor  falu. 
Szabadka  tőszomszédságában,  maradt  meg  szerbnek.  A  többi  13-l)ól 
7  magyarrá,  ()  németté  lett.  A  sváb  a  Bácska  alvidékéről  terjeszkedett 
idáig,  —  a  magyar  a  Jászkunságból,  Csongrádból,  a  Palócz-földről,  Túl- 
a-l)unáról  költözködött  ide.  A  helységek  mind  föllendültek.  Feketehei^y 
lakossága  1()0()  lélekről  5200-ra  nőtt,  Csantavéré  .'$400-ról  62(K)-ra,  Topolyáé 
r>(3üO-ról  lO.SOO-ra,  Kis- Szállás  ()50-ről  1794-re,  Rém  KiS-ról  134y-re.  <za. 
badka  32.900-ról  7;i()()0-re  félszáz  év  alatt.  A  magyar  belységek  mérete: 
1  (i.  (Szabadka),  1  A.  (Topolya),  1  <?.,  2  c^.,  5  a./l  d.,  2  c,  1  b.,  \  a. 
1  /i;  a  német  helységeké:  2  cB.,  2  €i„  4  d.,  2  c,  2  b.,  1  a.;  a  szerb 
helységé  :   1   a. 

A  hervadás  szomorú  képét  látni  a  szerb  elem  felső-bácskai  állapotá- 
ból. Hogyan  jutott  idáig,  azon  a  diis  területen,  az  ethnologok  már  réf^óta 
tudják.  Hégi  jelenség  szerb  helységekben,  hol  svábok  is  laknak,  hog\' 
pilynudlalkor  e  két  eUin  az  utczán  szokott  találkozni:  a  svábok  munkába 
indulnak,  a  szerbek  livornyáról  kerülnek  akkor  haza.  A  vidám  élet,  a 
bőséges  ital,  a  tambura,  a   kolo  s  a  szeretkezés  mámorában  sokáig  nem 


J 
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A  súlyosabb  fajkisebbségek  megoszlása  és  viszonossága  ilyen: 

A  fajkisebbség 


A  faj- 

IV- 

-Vo 

u~ni« 

többség 

magyar 

tót 

német 

szerb 

magyar 

tót 

német 

orosz 

szert 

magyar 

♦ 

— 

2 

3 

♦ 

— 

5 

— 

5 

tót 

— 

♦ 

— 

2 

— 

♦ 

— 

— 

l 

német 

2 

— 

♦ 

7 

8 

— 

* 

— 

4 

orosz 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

1 

* 

— 

szerb 

4 

1 

4 

♦ 

4 

— 

U 

1 

♦ 

A  felekezeti  többség  76  helységben  r.  kath.^  ezek  közül  34  magyar. 
34  német  és  8  szerb  (sokácz);  2  helységben  g.  kath.^  mindkettő  orosz; 
29  helységben  kel,  gör.j  ú.  m.  28-ban  szerb,  l-ben  német ;  15  helységben 
ág,  ev.^  melyek  közül  8  német;  7  tót;  6  helységben  ev.  ref,  ezekből 
4  magyar,  2  német.  Ez  utóbbiak:  Uj-Szivácz  és  Uj-Sové;  amaz  elsvábo- 
sodott  magyar  falu,  melyben  az  egykori  fajmagyar  nép  régi  vallását  meg- 
tartotta, de  anyanyelvét  már  elfeledte,  —  emitt  a  fajnémet  elem  ág.  ev. 
vallású  (V*^),  s  a  többségben  levő  kálvinista  németek  szintén  germani- 
zálódott  magyarok  lehetnek. 

A  nyelvterületi  viszonyok  vázlala  néhány   vonással   ez.    A    magyar 
helységek  zöme   (32),  a  megye  északi  részén  egy  tagban   fekszik,  hozzá- 
zárkozva   a   Kiskunság,   Csongrád,   Torontál    és  Tolna-Baranya    határos 
magyar  képződményeihez,  —   a   többi   7   a  német  és  szerb    nyelvhalár 
mögött  el  van  szigetelve.  A  szerb  helységek  közül  28  laza   lánci^olatban 
fűződik  egymáshoz,  s  kapcsolja  egyes  lánczszemeit  egy  felől  a  torontáli, 
más  felől  a  szlavóniai  és  szerbiai  szerbek  nyelvterületéhez,  —  6   község 
a  nemet,  1  a  magyar  nyelvhalár  mögött  fekszik   elszigetelten.   A   némeí 
helységek  nagyobb  fele  (24)  lánczolatosan  függ   össze    egymással,   láiuz- 
szemeit  a  tolna-baranyai  és  torontáli  sváb  képződményekhez  kapcsolva. 
—  18  sváb    falu   a  szerb,   3  a  magyar   nyelvhatár   mögé    esik.    szigetscg 
gyanánt.  A  hét  tót  s  a  két  orosz   falu  megannyi  szigetképződmény. 

S  most  egészítsük  ki  az  országszerte  megfigyelt  etnikai  jelenséj^ek 
képét  azzal,  a  mit  az  ország  szivében  az  első  municipalis  terület:  IVst 
megye  faj  népessége  mutat. 


Pest  meííye. 

Középponti  fekvése  megadta  a  módot,  történeti  múltja  a  jogot  alioz. 
hotíy  a  megyék  közt  első,  vezérlő  legyen.  A  természet  is  hozzá  segítette, 
midőn  c  megye  térszínen  összefoglalta  mindazt,  a  mit  országszerte 
alkotott. 

Van  Dunája,  van  Tiszája:  a  Duna-medenczében  vannak  népes  szigetei: 
a  Szt-Kndre  s  a  C.sepel.  Kisebb  folyói  megoszlanak  a  két  folyamrendszei 
közt:  a  Kákos-patak  a  Dunába,  a  Tápio  a    Tiszába    ömlik;    ide   sietnek 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^    »iy 

H 

Pest  meg\*en  ál  a  nógiádi  vizek  Is:  a  Galf(a  »  a  Zag\'va.  Az  alföldi  róna- 

^H 

ság  a  Duna-Tisza-közt  három  terszakaszon    terjed    vlt    a    kís-kunsá^hau, 

aj^H 

Kecakemet  vidékén  s  a  Peslvitléken.   A   lapályos   idvidékiűl    Icnnészelcs 

^^H 

lépcsők  a  megye  bcrczeihez  a  Királyerdő  licgyhtillániai.  A  Közép- Kárpá- 

^^H 

tokból    a    Nagyszáll   oinmzato    Vácz    fölé    eri's/kedik.    Ez   a    felvidékei, 

^^^1 

túlnan  az  agg  (iellért  orma.  s  mögöHr  a  Vérlesek  hincznlatjíi  a  lyl-ii-Dunáf 

^^H 

kapcsolja  l*est  niegjéhen  össze  az  alfölddel.  Minden  országláj  képviselve 

^^H 

van  e  Inpogratián,  melynek  koronája  a  székes- fcíváros:  Budapi-sl 

^^H 

Nem  csoda,  ha  e  természetes  középpont  felé  áramlott  a  perifériák- 

^^H 

ról*  minden  felőL  az  ország  legtöbb    fajnépe.    A    felvidék    a    lótokat,   az 

^^H 

alvidék    a   szerbeket    itláig   terjesztette.   A    XVIII.   század    nagy    telepítő 

^^^ 

akcjíiója  németet  is  hoviben  hozoU  úgy  a  hudoi,  mint    a    pesti    oldalra. 

^^^ 

A  megyében  ma   213   helység    fekszik;   Ml    magyar,    M)   német,    lU    lót 

J^^^ 

^  a  szerb. 

^^^H 

E  községekel  lérszakaszonkinl  vesszők  szemlélet  alá,  kezdve  a  ki»* 

^^H 

kunsági  rónán,  s  végezve  a  vértesek  lejtőin.  Megismételve  és  összefoglalva 

^^H 

fogjuk  látni  Pest  megye  területén  ugyanazokat   a   jelenségeket   kicsiben. 

^^1 

a  miket  az  egész  magyar  nyelvterületen,  a  Csalió-köztől  a  Királyhágóig, 

^^1 

40  vármeg)*ére  kiteijedőleg  láttunk  nagyban. 

^H 

A  kiskunsági  mély  róna  (18  magyar  helységgel); 

^H 

Jp 

r«i«trei«ti  Dépdatk 

füMtát  éf 

^^^1 

AJiftete        II 

J#g»Ú'         «g»b 

^B 

teg»j-      •Gfb 

^ 

lyoOT  Hof fAoyiM 

t^ittf  máf  váajoa 

^1 

SaU  Mhő  JáráM. 

^fl 

tKmeMel               a 

inag>*ar  —             — 

r.  kath.  I*  i.            — 

nőtt      magyar 

^^^1 

lAkma^ó               • 

magyar  iU,          — 

r  kaht   I*a.         t.l 

•               • 

^^^H 

ima- Kőtús          JB 

magyar  l"  l,            — 

ág,  ev,    Pr.          Le. 

iát 

^^^1 

l  Vkdk^H              a 

magyar  Rt'n*        — 

ág.  er.    IVV^lTc,     i. 

•           nemei 

^^^H 

iTMM^r                 b 

magyar  Vi 

T,  kath.  Wa.          e. 

magyar 

^^1 

Kis  Kun  mhé  / 

^^B 

magyar  -             — 

en  ref.  V»  r.        1  a. 

ti5tt      maj^ar 

^1 

iKH^Em-Mt^^  A 

magyar  —             — 

r  kath.  I'i. 

^^H 

JMM-SMiLá^Já  i 

Koagymr  — 

r,  kíilh,  -              - 

^^^H 

^      1  Alsó-P,'Pátrri     ? 

magyar 

r.  kath.  I*L             — 

V^H 

magyar  — 

r.  kalh.  -               — 

^H 

iMMáak                 i 

magyar  l*c           — 

r  kath.  tn*r.         - 

^1 

\^llliiri^tÍM    C 

magyar  — 

r.  kath  V  l            e. 

H 

Kim-Kun  Mső  J. 

' 

H 

If^hi                          s 

magyar  IV*l,        — 

ág  €V.    V-r.        e,l 

íiöU      magyar 

^1 

UM9áá                          i 

magyar  rt. 

r  kath   IV^e.       La. 

f^gfcéí          • 

^^H 

liBiáp&Máiláü       i 

magyar  —             - 

ifT.  rt^f.   UPr       La. 

nőtt            t^ 

^^^H 

í^nimhféliáa    A 

magyar  -^ 

ffv    ret    ÍIT*r           i. 

^^^H 

tKum^Bx$^UiltlóaA 

magyar 

rv.  re/,   ÍV^r.       la. 

. 

^^^1 

tÍMi*éLtmiifl^lt  i 

magynr  Ti             rt. 

r  kath.  1^^.         aj. 

k 

^^^H 
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A  kecskeméti  mély  róna  (15  magyar,  1  tót  helységgel): 


A  járás  és        |.| 
helység  neve      £*§ 

< 

Kecskeméti  alsó  J. 
\^  Kecskemét  D 
VNagy- Kőrös       B 

Pesti  közép  járás, 

XLajos-Mizse  qB 

IPeszér-Adács  a 
XTatár-Szt-Oyörgy  a 

l  Örkény  b 

*  V&cs  a 

tUJ'Bartyán  b 

tGyón  b 

ÍAIsö-Dab»s  a 

IKakucs  b 

tFelső'D&bas  ^ 

ISári  b 

IBugyi  b 

tócsa  c 

XAlsó'Németi  c 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-       egyéb 
lyosb   szórványos 


magyar  — 
magyar  — 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pt. 
magyar  V*^n. 
magyar  Pt. 
magyar  — 
magyar  P  t. 
magyar  — 
tót  IV«m. 

magyar  — 
magyar  P  n. 
magyar  — 


n. 
t. 


felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szónrányos 


r.  kalh.  IlPe. 
ev,  ref,   IlPr. 


1.  a. 
i.a. 


r.  kalh. 
r.  kalh. 
r.  kalh. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
r.  kath. 
ev.  ref. 
ev.  ref. 
ev.  ref 


a. 
i.a. 
i.a. 
ge. 
e.  i. 


Pe. 

IPe. 

Pe. 

Po. 

Pa. 

Pa. 

IV»a.in*e.  i. 

IV*  e. 

IPe. 

Pi. 

Pi. 

IV»r. 

IV«r. 

IV«r.         — 


I.a. 
a.  i. 

e. 

e. 
i.a. 

i. 


Félszáz  év 


óta 


előtt 


a  népes-       a  fajtőbbség 
ség  volt 


nőtt       magyar 


nőtt       maí»var 


német 
magyar 


tót 
magyar 


A  pest-vidéki  mély  róna  (11  magyar  2  német,  1  tót  helységgel): 


Pesti  felső  Járás. 

tKis-Pest               d 

magyar  IIP  n.     t.  e. 

r.  kalh.  IPe. 

a.i. 

azóta  lett 

:  Vecsés                  c 

német     IV°  ni.      — 

r.  kath.  P  e. 

i.a. 

nőtt          német 

iHcser                   a 

magyar  IVM.        — 

r.  kalh.  - 

— 

tót 

:MAglód                a 

magyar  Pt.           — 

ág.  ev.    IV«r. 

c.i. 

tót 

tGyö/nrő                a 

magyar  —             — 

ev.  ref   IlPr. 

a.i. 

»          magyar 

lüllő                      c 

magyar  -              — 

r.  kath.  IlPe. 

a  i. 

»                ." 

t  Péteri                    a 

tót           IPm.        — 

ág.  ev.    l®  r. 

e.i. 

tót 

IMonor                  <:$ 

majíyar  —             — 

ev.  ref  IV^r. 

i.a. 

»          niagyiir 

1  Vasad                   ^J 
•Nyárejívháza      a 

magyar  —             — 

ev.  ref  IV«r. 

a.i. 

magyar     -             — 

r.  kath.  III*  a. 

e.i. 

;■                        » 

XPilis        '               d 

magyar  IP  t.         — 

ág.  ev.    Pr. 

i.e. 

tót 

X  Alberti                  ű 

magyar  P  t. 

ág.  ev.    IV«  r. 

c.i. 

tót 

llrsa                        d 

magyar  11*^  l.          n. 

ág  ev.    IV«r. 

i.e. 

tót 

:  ( 'zegléd'  Berezel  b 

német     IIP  m.       — 

r.  kath.  Pa. 

e. 

;            német 

A  czeglédí  magas  róna  (')  magyar  helységgel) : 


Kecskeméti  alsój. 

•,*Czegléd  B  magyar 

'Abony  A  magyar 

^'^  Törtei  b  magyar 

íJász-  Ka  ra-Jenő  ^"-7  magyar 

XKocsór  b  niaL(v:ir 


ev.  ref.   V°  r. 
r.  kalh.  IP  c. 
r.  kath.  I«e. 
r.  kalh.  Pe. 
r.  kalh.  Pe. 


nőit       inajiviir 
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A  Tfti»>v6l(y  (6  magyar  helységgel): 


A  járás  és        |.| 

fajnépsinek 

felekeseti  népeinek 

Félssáx  év 

többsége         kisebbségei 

többsége         kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb  ssónrányos 

óta 

"ír 

előtt 

legsú-      egyéb 
lyosb   stónrányos 

a  fajtöbbsé( 
volt 

KiS'Kun  alsöj 

írj/ala                  a 

magyar  —            — 

r.  kath.  P  i.            — 

nőtt 

magyar 

\lAJpár                 0 

magyar  —             — 

r.  kath.  Pi. 

> 

* 

(  Sxcnt-LőriiiCK    a 

magyar  —            — 

r.  kalh.  IPe.          - 

azótu  lett 

Zrj-Kécska           c*? 

magyar  -            — 

r.  kath.  Pe.            i. 

nölt 

magyar 

U^KécskM             b 

magyar  -             — 

ev.  ref.  IPr.          — 

> 

» 

Kffcskeméti  aJsóJ. 

S  Tószeg                  0 

magyar  —            — 

r.  kath.  IV  c.            i. 

iiött 

magyar 

A  Tápió-Z«Cyvm-sz6g  [2  magyar  helységgel) : 
Kecskeméti  alsó  j, 

iBékAs  0      magyar  -  —       r.  kath. 

ZCJ'Sxász  0      magyar  ~  —       r.  kath. 


Pi. 
Pe. 


nőtt      magyar 


A  Tápió-völcy  és  melléke  (16  magyar,  2  tót  helységgel) 
Kecskeméti  aJsőJ, 

magyar  —  —       r.  kath.  Pi. 

magyar    -  —       r.  kath.  IPe. 


XTáptó- Györgye    ú 

:7  -•■■  •^.■•■■,.        iíí 


Kr*t\^keméii  felső  /. 
l  Farmos  a 

iXagyKáta  c^ 

ISit'MártonKdta    b 


iKóka 

XTápió-Szecső 
íTéfMBágh 
:         fó  Bicske 
iPAnd 


iTtipió'Szt'Mdrianü 

Festi  felső  Járás, 

i  Káva  ^ 

rBényc  a 

:  Gomba  b 

U'rí  a 

tTApiö  Súly  a 

IMende  a 

iTápió-Sáp  a 


magyar  — 
magyar  — 
magyar  Pr. 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 
magyar  — 


magyar  Pt. 
töt  V  m. 

magyar  Pt. 
magyar  — 
magyar  — 
töt  IV«  m. 

magyar  IPt. 


r.  kath.  ll'a.  e.i. 

r.  kath.  Pi.  e. 

ev.  ref.  V*r.  i.a. 

r.  kath.  Pi.  a. 

r,  kath.  Pi.  a.e. 

r.  kath.  P  i.  e. 

r.  kath.  Pi.  e. 

ev,  ref.   IPr.  i. 

r.  kath.  III* a.  e.i. 


nőtt      magyar 


nőtt      magyar 


r.  kath.  IV*  a. 
ág.  ev.  P  r. 
ev,  ref  IPr. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  IIP  a. 
r.  kath.  Pi. 


e.  I 

e.i.  ! 

a.i.  ! 

e.  I 


nötl 


a.e. 

e.i. 

e. 


I 


magyar 

lót 
magyar 


magyar 
töt 


A  megye  délkeleti  része  az  alföld  jellegével  bir  s  a  mély  fekvésű 
kiskunsági  rónától  a  Tápió-vőlgy  dombvidékéig  ér,  mely  mögött  a  Király- 
erdő magaslatai  emelkednek;  keleten  a  Tisza-völgy,  nyugaton  a  Duna- 
völgy vet  határt  neki.  E  termékeny  lapályon  79  helység  körvonala  bon- 
takozik ki  szemünk  előtt :  73  magyar,  2  német  és  4  tót. 
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A  magyar  helységek  fekvése,  népbősége  azokra  az  erőteljes,  nagy- 
méretű községekre  emlékeztet,  a  mikkel  a  magyar  alföld  tiszántúli  részein 
találkoztunk,  öt  virágzó  magyar  város:  Kecskemét,  Czegléd,  Kis-Kőrös, 
Félegyháza  és  Halas  körül  63  nagyközség  jelen  meg  a  szemhatáron, 
mellettük  5  nemrég  keletkezett  kisebb  falu.  Méretük  vetekszik  a  jász- 
kunság!, hajdúsági,  csongrád-békési  vagy  a  bácskai  helységekével:  1  D., 
1  C.,'2  B.,  3  A.,  5  áft.,  6  a.,  7  d.,  10  c,  15  b^  19  a.,  4  p.  S  e  helységek 
kétharmada  tiszta  magyar. 

Más  fajnépekből  német  és  tót  mutatkozik  egyes  térszakaszokon.  Két 
német  falu:  Czegléd-Berczel  és  Vecsés,  a  pestvidéki  rónán,  —  4  tót  falu, 
megosztva  a  pestvidéki,  a  kecskeméti  lapály  és  a  Tápió- völgy  közt: 
Péteri,  Sári,  Bénye  és  Mende  elszigetelt  képződmények,  miként  a  csanád- 
békési tót  s  a  felső-bácskai  német  telepek.  Mendén,  s  a  vele  szomszédos 
Tápió-Sápon  a  fajnépesség  félszáz  év  óta  helységet  cserélt:  az  akkor 
tótajkú  Tápió-Sáp  megmagyarosodott,  s  a  magyar  Mende  eltótosodotl 
Amott  ma  is  van  IP  tót,  s  emitt  IV^  magyar  kisebbség.  A  nyelvszigeteken 
mindenütt  terjed  a  magyarság:  ereje  Bényén  V®,  Sárin  és  Vecsésen  IV — IV*, 
Czegléd-Berczelen  III",  Péterin  11^  A  közel-multban  e  vidéken  több  nyelv- 
sziget volt:  németek  laktak  Uj-Hartyánban  és  Vadkerten,  tótok  Ecser 
Maglód,  Pilis,  Alberti  és  Irsa  nagyközségekben,  s  Petőfi  szülőföldjén: 
Kis-Kőrösön.  Mindezek  megmagyarosodtak,  —  egykori  fajnépességükből 
II — IV®  kisebbség  maradt. 

Tekintsük  meg  a  megye  északkeleti  részeit. 

A  ZagyVa-völgy  (2  magyar  helységgel) : 

j^        I  fajnépeinek  felekezeti  népeinek  Félsxáz  év 

A  járás  és       1|        többsége         kisebbségei      |  többsége         kisebbségei      |        ^^^  ^^^^ 

e  ys  g  n  x  g  legsú-       egyéb  legsú-       egyéb      !   a  népes-        a  fujfjbbsc^ 

"^  lyosb  szórványos  lyosb    szórványos         seg  rolt 

Kecskeméti  íeJsó'j.    ^  \ 

iSzi-Lörincz-Káta  a       mngyiir  —  —        r.  kath.  1°  i.  —  '     fogyott     ma^iyar 

ITó- Almás  b    |  miijíyar  —  —     ,  r.  kath.  l®a.  i.e.  I        nöll 

A  Zagyva— Galga-köz  (2  magyar  helységgel): 

Váczi  alsó  Járás.  \ 

•Kurtái  a       magyar  —  r.  kath.  Pi.  a.  '       iiőll        magyar 

'"Verség  b       mngyar  —  —        r.  kalh.  Pa.  i.e.  ^  » 

A  Galga-völgy  (10  magyar,  1  német,  2  lót  helységgel): 
Vá( zi  alsó  JÁrás.      \  i 

r.  kath.  Pa.  -   |        nőtt      majívar 

r.  kalh.  Pi.  a.  | 

r.'kalh.  P  i.  -  i 

;  r.  kath.  IV«a.IPe.  -  I 
l.     í  r.  kath.  Pa.  e.  i. 


Boldog 

a 

magyar 

Túra 

d 

1   magyar 

Héviz 

a 

magyar  — 

HéviZ'  G\  örk 

a 

mngyar  I^  l. 

fíiig 

b 

ma^var  P  n. 

^^^il  Jifte  im       {f 

füjnépeinek 

*          félckesett  népeinek 

FélMis  év                                ^^^1 

IfiMisége          kífi«hb9égd 

löbteliaf         ki8«bb«é||el 

óta 

^^^1 

leiTiú-     tffyéb 

toiESU'       «cyéb 

^^K^ 

\fa%h  ft^nrányot 

^^^1 

^iA*sád                  k 

mngyar  l*t.            n. 

r.  kath.  IV*jk  lin.  e. 

nőtt 

tát            ^^H 

tikiad                   9 

német      ÜPm,  IPl,  - 

ág,  ev.    11"  r,           e. 

» 

^^H 

zíkfmon}               t 

magyar  V"  l,          n. 

ág,  ev.    IV'  r       i,  e. 

[ 

141             ^^H 

Váesi  MsŐJArás, 

\ 

^^H 

^^^MécsM                 • 

miigynr  I*  l 

r.  kath    Ta,              i. 

j        11511 

magyar                          ^H 

WÍTái-Qyikrk           p 

magyar  !l*l.          — 

ev,  ref,  IIV  r.          i. 

^1 

^■i/*ffiipőÍfc.^jilrM  t 

tót          V*m. 

r.  kalh.  Ta.             L 

1     fogyott 

mugymr                          ^H 

^Kl^leM 

tőt           V»oi.        c. 

áíT   er.    Ill*r.       Ií\ 

nőtt 

^^H 

^P  Ga0vár               p 

magyar  III*  L        — 

©r.  /-f'/.   !lPr,            i. 

fogyott 

<<íl                        ^^H 

^H           A  Nagys^ál  Ml  egység  alatt  (K  magyar*  1  I6t  hclyséjígel): 

^H 

^Brácji  teJső Járás. 

^^^M 

^SMitágr               p 

magyar  I'l.           —       r,  kalh    1"  ii             e. 

ttŐlt 

^^^H 

i  KbNéineili        p 

magyar  I*  t,           n. 

r  kalh,  P  í              a. 

» 

^^^^^H 

magyar  I"  t.           — 

r.  kalh.  IM             — 

» 

^^^^^^^1 

i-Vécx  Harlyán    p 
{  Ritót                  ^ 

magynr  —            — 

©r  lef  IV'  r,       a.  i. 

/0^>Ol< 

^^^^^^H 

magyar  IV*  t.         n* 

r.  kalh,  I'a.          Le. 

Í1ÖU 

^^H 

)  Bollyal              a 

magyar  — 

ev,  ref,    II'  r.     iiLaJ* 

• 

magyar                 ^^^H 

magyar  I*L           — 

r  kath.  III*  a        i.e. 

^^^^^^1 

1     i'Kis-Ujriiiu        <i 

l  Zsiiló                   p 

magyar  0"  L         — 

r  kalh-  Hl' a,       i.e. 

fogyott 

f($i             ^^H 

ifU   '       IV*  m.       — 

r  kath.  V^a.           - 

n6H 

lói              ^^H 

A  Királyerdő  körül  lU  niiigynr,  5  161  helységgel): 

^^1 

VACMi  telaő  Járás, 

^^H 

tVmftgmgyiUkMM     a 

magyar  -            — 

r.  kalh.  IV' c.    a.i.m. 

n5lt 

^^^H 

lakomád              f, 

tát          V*m,       - 

ág.  ev     l«  r.             t. 

^^H 

IFéik                   b 

mngyar  1*il 

ev.  ref,   IVV  Il*a.  - 

> 

magyar                    ^^^H 

»c«ia/ii^/á/ájir. 

^^M 

tMmgjrarÓd           a 

magyar  I*L          — 

r   kalh    I'a.          e.i. 

nAIt 

^^^H 

1      :OiMr<$r                b 

tőt         IV'iiL  nsi.  - 

r.  kalh.  Ili*  a        e.  í. 

í 

lót                ^^H 

1      j  KK-To resti          3 

tőt          IV  iii.       - 

r.  kath.  I'l          e,  a. 

> 

^^^^^^^1 

»      hKervites              a 

tőt          nVnu      iK 

r   kath,  Pa.         e  L 

» 

^^^^^1 

ISMáém                  a 

magyar  —             — 

er,  ref   II'  r,       m,ni. 

> 

^^^H 

tGMMő                i 

magyar  I*n,         l.c. 

r.  kath    IV' e.       i.a. 

» 

^^^1 

lÍMsmAjteg              b 

l<íl           ]V»  in        ti. 

T.  kath.  I'i,        11.  e. 

> 

^^H 

:  l'a/i^^                  a 

magyar                        i 

r  kath    l'I.             a 

magyar                   ^^^H 

1      :  yác^SMi-táSMÍó  a 

magyar  —             — 

r  kath   l'í. 

^^^1 

tZUmtoá             b 

miigyar                  - 

r  kath   I'i. 

» 

^^H 

ííMjv'                   b   1 

magyar  -             — 

r,  kalh,  I'i. 

1 
1 

> 

^^^^H 

A  Rákoantező  (2  magyar  3  tót  liehüéggel^  : 

^H 

rárxi  mJsó  Járás, 

1 

^^^M 

zfücsml                 b 

magyar  l*L           n. 

r   kath.  Ve         i.a. 

nőtl 

magy^ar                   ^^^| 

^^MáJkoS'CsMbM      a 

magyar  I*L 

r  kath.  IV'e.       a.L 

* 

^^^^^H 

■C*/it  rim!^ü        p 

tót'       II*  m.       - 

4í^.  01.   U'r.           e. 

• 

idt              ^^H 

^MOorirmachír   o 

Idl          ÍTPmJPn - 

4^.  M-.   Vr        eJ, 

f 

^^^^^H 

^^wMbfo            a 

iót          IV' m,       11. 

ág  Bv    IV* r.       le. 

• 

^^^^1 
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A  ZíJgyv^i  !í  a  Cial^a  völjíylejtöi,  a  mik  Nógrádból  ^zaltnak  le  a 
pestvidéki  lapály ra,  — -  háttéibeii  a  Királyerdő  s  a  Nagyszáll  magaslatai, 
alatttik  a  Rákos-tnezovel  s  ü  Duna-völgygyel:  a  szomszéd  palóczföld  tér- 
színi alakulásához  basoiilitanak,  A  községek  számé  45,  —  ezek  közül 
3íi  magyar,  1  német,  11  tót.  A  helységek  közül  35  nagj^község,  lö  kis- 
község, A  népbőségei  a  következő  méretek  fejezik  ki :  2  d.  (Gödöllő  és 
Túra),  1  c,  10  b,,  17  a.,  12  (i.  és  3  a.  Ez  a  kaliber  már  távol  áll  az 
alföldi  községekétől. 

A  népesség  is  c  vidéken  már  kevert ;  a  tiszta  magyar  faluk  száma 
csak  14.  A  lói  falukban,  melyek  megannyi  szigelcsoportokat  ^ilkotnak, 
mindenütt  van  erős  magyar  kisebbség.  Ennek  súlya  a  rákosmezei  lót 
községcsoportból:  Cziukotán  IV^,  Rákos-Kereszturon  III^  Csik-Tarcsán  IP, 
—  a  királyerdei  csoportból:  Csornádon  V^',  Isaszegen  és  (.sömördn  ÍV — IV^ 
Kerepesen  III^  Kis-Tarcsán  11*,  a  Nagy-Száll  alatt:  Zsidón  IV\  —  végre 
a  Galga-völgyben  Pűspök*Hatvanon  és  Ácsán  V — ^Y^  Elég  jelentékeny 
a  magyar  minoritás  (Hl')  a  Galga-völgy  suáb  szlgetjén :  Iklódon  is,  mely 
lől  faluból  lelt  németté.  Püspök-Hatvan  az  utolsó  félszáz  év  alatt  magyar 
faluból  tótosodott  el.  Ellenben  6  tót  belység  ugyanekkor  megmagymosú^ 
doíl:  ú,  m.  Aszód,  Tót-Györk,  Domony  és  Csővár  a  Galga-völgyben. 
Kis-Ujfaln  és  Rútot  a  Nagy-SzáU  alatt.  Ezek  közül  Domonyban  van  még 
V^  Rátóton  IV^  Csőváron  HP,  Kis-Ujfalun  és  Tót-Györkön  11— 11'^  tót 
kisebbség. 

Forduljunk  a  Duna-volgy,  a  solti  part  melléke  s  a  dunai  szigetek  felé. 


A  Dana-vdlgy  (34  mugyar,  12  liéineti  1  tóU  1  szert>  lidységgelj: 


A  járás  és         ^g 
helység  neve      5*g 

< 

Pilisi  felső  J Arás. 

l  Visegrád  a 

*Duna-Bogdány  b 

•.•Szent-Endre  d 

IPomáz  c 

•Buda- Kalász  a 

IBékás-Megyer  a 

Pilisi  alsó  Járás, 
l  Albertfalva  ? 

IBudafok  a 

IKis-Téíény  ^ 

-iNagy-Tétény        b 

Váczi  felső  Járás. 
•/Vácz  A 

tSződ  b 

l  Duna- Kész  a 

t  Rá  kos- Palota      él 
l  ÚJ -Pest  B 


f 

többsége 

üjnépeinek 

kisebbségei 

legsú-       egyéb 
lyosb    szórványos 

német 

IP  m. 

l. 

német 

IV»m. 

— 

német 

lll«ra.  mh.  11®8I.  — 

magyar 

lV«n.  lll'j 

ÍX.ll't.— 

német 

IV'sz. 

m.t. 

német 

Pm. 

e. 

magyar 

IV^n. 

t.e.sz. 

német 

IP  m. 

— 

német 

W  m. 

— 

német 

IH°m. 

l. 

magyar 

Pn. 

t.e.sz. 

magyar 

ÜPI. 

e.  n. 

magyar 

— 

— 

magyar 

Pn. 

e.  l. 

magyar 

IP  n. 

l.e. 

felel(( 
többsége 

SEetl  népeinek 
kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

r.  kath. 

Pa. 



r.  kath. 

Pe. 

— 

r.  kath. 

n«k. 

e.i.a. 

r.  kath. 

ni'k. 

e.i.a. 

r.  kath. 

IV^k. 

i.  e. 

r.  kath. 

— 

— 

r.  kalh. 

Pe. 

a. 

r.  kath. 

Pi. 

e. 

r.  kath. 

Pe. 

— 

r.  kath. 

Il«i. 

a. 

r.  kalli. 

IPi. 

e.a.k. 

r.  kath. 

Pa. 

e. 

r.  kath. 

Pe. 

i. 

r.  kath. 

III  e. 

Il«a.    i. 

r.  kath. 

IPi. 

e.  a. 

Féls«á<  «v 


óta 
a  né] 


nőtt 

» 


nőtt 


nőtt 


elölt 

a  fajtöbbség 
volt 


német 

» 
szerb 
szerb 
szerb 
német 


nemei 
német 


magyar 

tót 
magyar 


azóta  lett 


^ 
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ll 

fajnépeiMk 

felekezetí  népeioek 

Félssás  éf 

A  járás  át 

többsége         kisebbségei 

óta 

elötl 

helyséf  nere 

legsú.      egyéb 

legsú. 

egyéb 

.n*jj... 

a  fajtöbbség: 

^ 

lyosb  srönrányos 

lyosb  szórványos 

TOlt 

Pesti  alsó  járás. 

\*BUDAPE8T    Z 

magyar  Ill*n. 

t.e. 

r.  kalli.  !!•  i. 

e.a.k. 

n6tt 

német 

ISoroksár 

A 

német     1V«  m. 

e.t. 

r.  kalh.  Pc. 

f.a. 

» 

némel 

XUarasxti 

b 

német     IP  in. 

— 

r.  kath.  V  e. 

i.a. 

j» 

» 

t  Taksony 

b 

német     n®  m. 

— 

r.  kalh.  Pe. 

i. 

> 

> 

i  Majosháza 
(•Aporka 

a 

magyar  — 

— 

ev.  re/.  Pr. 

— 

Tt 

magyar 

P 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  IP  r. 

i. 

» 

> 

iKU'KuH'Lacthdzaú 

magyar  — 

— 

ev.  ref.  P  r. 

j. 

» 

» 

tl\*reg 

b 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  Ve. 

a 

» 

» 

Solti  felső  Járás. 

IDőmsőd 

d 

magyar  — 

■— 

ev.  ref  IP  r. 

i.a. 

nőll 

magyar 

iDab 

? 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IPr. 

m.i. 

» 

> 

iTuss 

0 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IIP  r. 

í. 

» 

» 

ISzalk'Szt'MáHon  o 

magyar  — 

— 

ev.  ref  W  r. 

i. 

> 

» 

IDuiM'  Vecse 

d 

magyar  — 

— 

ev.  ref  Il*r. 

i.m.a. 

fogyott 

» 

lApasíAg 

"> 

magyar  I*  t. 

— 

ág.  ev.    UiViii 

Vii*i.— 

fogyott 

» 

tDuna-Kgyháxa    b 

tót          Pm. 

ág.  ev.    Pi. 

— 

nőit 

lói 

ISoít 

a 

magyar  — 

ev.  ref.  IPr. 

i.a. 

fogyott 

magyar 

iKis-HarU 

d 

német     IV*  m. 

— 

ág.  ev.    IPr. 

e.i. 

nmi 

némel 

•DutM^PaiaJ 

a 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IIP  r. 

i.a. 

» 

magyar 

lOtíUs 

? 

magyar  — 

— 

ev.  ref   IPr. 

m.i. 

fogyott 

» 

Solti  kőxép  Járás, 

Ufi^derlak 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  P  i. 

nöll 

magyar 

iSxt' Benedek 

magyar  — 

— 

ev.  ref  \*r. 

i. 

» 

> 

lUsxod 

magyar  — 

— 

ev.  ref  IlPr. 

i. 

» 

» 

iKalocsa 

magyar  I*n. 

— 

r.  kalh.  P  i. 

> 

» 

iFoktó 

magyar  — 

- 

r.  kalh.  IV*  e. 

i. 

» 

> 

iBátya 

magyar  — 

— 

r.  kalh.  Pi. 

— 

> 

szerb 

iMiske 

magyar  — 

r.  kalh.  Pi. 

— 

» 

magyar 

iFajsz 

c 

magyar  — 

r.  kath.  P  i. 

e 

» 

» 

llkjsnok 

c 

szerb      !!•  m. 

_ 

r.  kalh.  Pe. 

i. 

•      » 

szerh 

iBogyosxIó 

b 

magyar  I*r. 

sz. 

ev.  ref    IPr. 

k.i. 

« 

magyar 

Solti  alsó  Járás. 

ISakősd  0 

t  Csanád  b 

iSzent'István  o 

ZSzeremle  b 


magyar  —  —  |  r.  kalh.  P  i. 

magyar  —  —  i  ev.  rel.  IIP  r. 

magyar  in*sx.  ii*h  n.  r.  kalh.  Pm. 

magyar  P  r.  n.  ev.  ref  IP  r. 


ii6lt      magyar 


k. 


A  tölti  Duna-mellék  (3  némel  helységgel) 
Solti  alsó  Járás.     |  | 

iXádudvar  b      német     Pm.        —    I  r.  kalh.  — 


ZCMáBMártóltés 


német 
német 


'm. 

IP  m. 

IV*  m. 


—  :       nöll 


német 


r.  kalh.  Pi. 
r.  kalh.  P  i. 
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A  Csepel-sziget  (2  magyar,  5  német,  2  szerb  helységgel): 


A  járás  és        |,| 
helység  neve      ^  c 


JPesti  alsó  Járás. 

iMakád  a 

tLóré  p 

ISzjget'Becse  p 
lEáczkeve  (2 

tSziget'Sgt'Márton  p 
tSzíget'UJfalu  a 
tCsép  a 

tTőkőJ  b 

tSziget-Szt'Miklóa  b 
ICsepel  b 


fajnépeinek 

1 

többsége 

kisebbségei 

legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 

magyar 

Pm. 

— 

német 

Il»m. 

— 

magyar 
német 

I'n. 
Pm. 

— 

német 

Il'm. 

— 

német 

III«  sz. 

m. 

szerb 

U«n.  iPm.  t. 

magyar 
német 

IlPm. 

sz. 

felekezeti  népeinek 
többsége        kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lysob  szórványos 


ev.  ref.  Pr. 
kel.  gör.  P  r. 
r.  kath.  Pm. 
r.  katb.  IV*  e. 
r.  kalh.  Pe. 
r.  kath.  Pe. 
r.  kath.  m»k. 
r.  kath.  P  i. 
ev.  ref,  P  r. 
r.  kath.  P  e. 


i.e. 


i.k. 


Pélnásév 

óta 

elSU 

ané^ 

a  fajtöbbséi 
volt 

nőtt 

magyar 

szerb 

német 

magyar 

német 

> 

> 

szerb 

magyar 

német 

A  Szent  Endre-sziget  (4  magyar  helységgel) : 
PJJísi  felső  Járás. 

magyar  Pt 


tSziget- Monostor  a 
tPöcsmegyer  a 
ITótfalu  b 

IKis-Oroszi  a 


magyar  Pn. 
magyar  P  n. 
magyar  l"n. 


ev.  ref.  IV®  r 
ev.  ref,  ílPr. 
ev.  ref  líPr. 
r.  kath.  V«e. 


1.  a. 
i. 


nőtt 


magyar 


fogyott        » 
(nincs  adat) 


Az  ország  középpontjához  érkeztünk.  A  Duna-völgy  pestmegyei  sza- 
kasza, a  kél  vízparton  a  magyar  metropolisz,  a  völgy-vonalon  a  virágzó 
községek,  néptömegek  és  fajnépek  arányában  nyilvánuló  életmozgalmak 
erőteljes  képe,  —  ragyogó  színekben  tárulnak  elénk.  A  kép  nemcsak  e 
völgyre,  hanem  az  egész  országra  veti  szélsugárzó  fényét,  mert  az  eró. 
mely  itt  lüktet  az  ország  erejét,  Budapestnek  világvárossá  emelkedése, 
környékének  föllendülése,  sokféle  faj  népének  a  magyar  fajba  olvadása 
a  sorsfordulót  jelentik,  mely  ez  ország  történelmében,  —  rettenetes  sors- 
csapások után  —  végre  elkövetkezett. 

Csodával  határos,  a  mi  itt  lörtént. 

Ez  a  világszép  főváros  a  közel-multban  ép  oly  széttagolt,  elmaradt 
és  szegényes  fészke  volt  a  poliglott  polgárságnak,  mint  maga  az  ország 
a  poliglott  népességnek.  Egységes  állami  életet  szervezni  az  országban 
s  nemzeti  metropoliszt  teremteni  neki  Budapesten,  az  újabb  nemzedékek 
feladatává  lett.  Nagy  szellemek  e  városból  indították  a  nemzetbe  az 
elektromos  szikrákat,  melyek  azt  eltespcdtségében  megrázták,  öntudatra 
ébresztették,  —  s  a  felébredt  nemzet,  hozzá  kezdve  az  állam  kiépítésé- 
nek munkájához,  ezt  a  várost  akarta  mindenek  fölött  nagygyá,  széppé, 
gazdaggá  tenni,  hogy  benne  nz  állam  eszméjét,  rendelkező  hatalmát  és 
hódító  erejét  lássa  mindenek  számára  méltón  kifejezve.  Milliókat  áldozott 
erre  vagyonából  s  százezreket  irányított  oda  a  vidékről  munkaerejéből. 
Félszáz  év  előtt  a  régi  Budánnk,  Ó-Budának  és  Pestnek   csak    130  ezer 
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lakosa  volt,        ma  a  Iéleks2ám    rilülmulja  a  7(M)  e/Tel;  akkor  a  három 
város  fajiöhbségc  német  volt,   ma  Budapest  nagy  lúlsúlylyal  magyar 

Az  ország  mhiden  rés/éhöl  évtizedek  óta  áramlik  a  sok  j6vevény- 
nép  ide,  hogy  boldogulását  itt  keresse.  Szerencse,  hogy  fóleg  magyar 
elem  jAtt;  csak  így  sikerült  Budapestet  német  múltjából  kiragadni.  Ha 
poliglott  népesség  jrln,  akkor  óhatatlan  lett  volna,  hogy  Budapest  koz- 
mopolita várossá  nője  ki  magát. 

De  nemcsak  Budapest  nőtt  s  magyarosodott  meg.  Körülölte  az  egész 
vidék  fötlendölt  s  a  nagy  U'ilsúly  a  magyar  helységeké.  Lj-Peslet,  Kis- 
Pestet  jövevények  alapították,  s  e  két  telep  egyikén  ma  közel  30  ezer, 
másikán  50()0  lélek  lakik,  A  környéken  a  legtöbb  falu  50  év  alatt  meg- 
kétszerezte lélekszámát,  egyesek  növekedése  az  alTöldí  arányokat  is 
felülmúlja.  Rákos-Palotán  volt  máslél  ezer,  van  63í)0  lélek,  —  Sződőn 
volt  HUO,  s  van  töl>b  mint  'itXMI;  Albertfalva  ITiUól  592-re,  Budafok 
27ÜÜ-róI  -xitK)  ra,  Kis-Télény  125-rül  752-re,  Kalocsa  6ü00-ről  IHOOO^re  nőtt. 

Ha  a  szigeteket  s  a  soIti  Duna-melléket  is  számttjuk,  úgy  a  pest* 
megyei  Duna-völgy  ma  Bő  helységből  áll :  41  magyar,  20  német,  1  lót 
és  3  szerb.  Félszáz  év  előtt  Budapesten  kívöl  Albertfalva  is  német,  Pomáz 
és  Bátya  szerb,  Szód  tót  község  volt,  a  mik  azóta  megmagyarosodtak, 
Ezekben  máig  van  11-— ÍV**  nemet,  illetve  szerb  vagy  tót  kisebbség,  Bácz- 
kéve  már  a  múlt  század  derekán  niag\ar  volt,  onnan  a  szerb  elem 
egészen  kipusztult 

A  magyar  helységek  mérete  a  Duna-völgyben:  1  Z.  (Budapest). 
1  B.  (Ij-Pest),  2  A.  (Vácz  és  Kalocsa),  4  ti.  (Ráczkeve,  Rákos-I*alota,  Duna* 
Hataj  és  Solt),  3  A,  8  c,  10  b.,  7  a.,  4  fi,,  1  a.  Ezek  közül  21  helység 
tiszta  magyar. 

A  német  helységek  a  Duna-völgy  hodai,  pesli  oldala  s  a  Csepel- 
sziget közt  oszlanak  meg,  de  lánczolatos  összefüggésükben  nagyrészt  ahoz 
a  sváb  nyelvmedenczéhez  tartoznak,  melynek  legtöbb  községe  a  Vértesben 
épült,  s  egy  nyúlványnyal  Budapest  alá,  s  be  a  Csepelszigetbe  ér.  K  nyúl- 
vány itt  12  sváb  községre  terjed,  H  falu  el  van  tőlük  szigetelve.  A  2ü  hely- 
ség mérete:  2  A.  (Szt-Eudre  és  Soroksár),  3  d.,  7  b,  5  a.  3  ^.  Kettő 
közfllOk  szerb  helység  volt :  Szt-Kndre  és  Buda-Kalász,  a  mik  félszáz  év 
dia  svábosodtak  el.  A  többi  IS  Mária-1  erézia  kori  telep.  E  helységek 
bnsankint  magyarosodnak:  Soroksáron,  Duna-Bogdányon,  Kis*Hartán  és 
C$áizánötésen  IV— IV^.  Nagy-Tétényben  és  Szt-Endrén  111— IIP,  Buda 
fokoD«  Kis-Tétényhen,  Taksonyban,  Hajóson  és  Harasztiban  11—11^  a 
magyar  kisebbség. 

A  tzerbxéi}  valaha  a  Duna-völgy  nagy  réizére  kiterjedt,  A  régi  Budán 
egy  egész  városrész  volt  az  Övé  :  a  Ráczvái  os.  Ezt  a  tért  csaknem  telje- 
sen elvesztette.  Három  elszigetelt  telepe  maradt:  Dusnok,  Eóré  és  Tököl, 
hol  részint  magyar,  részint  német  kisebbség  fejlődőit;  mire  azok  meg- 
nőnek^ a  szerbség  végkép  elenyészik  Pest  megyéből. 

Eg)'  pillantást  kell  még  vetnünk  a  Vértesek  közé 
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A  pilisi  hegységben  (3  tót,  3  német 


A  járás  és       |«| 
helység  neve     JS  g 


Pilisi  felső  Járás. 

-iPiliS'Szt'Ldszló  P 

tPiliS'Szt'Kereszt  P 

tPilis-Szántó  a 

{•Vörösvár  c 

Szent-Iván  p 

t  Pilis-Csaba  a 


fajnépeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb   szórványos 


töt 

tót 

tőt 

német 

német 

német 


Pm. 
P  m. 
P  in. 
Pm. 


IlPi.IPm.— 


helységgel) : 

felekezeti  népeinek 
többsége         kisebbségei 


legsú-      egyéb 
lyosb  szórványos 


Pi. 


r.  kalh. 
r.  kalh.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kalh.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pi. 


Félszáz  ér 

óta  előtt 

népes- 


afajtöbbtés 
volt 


nőtt 


A  Vértesek  közt  (4  magyar,  14  német  helységgel): 
Pilisi  ielső  Járás. 


t  Csabán  ka 
tBoroS'Jenő 
X  Üröm 
2  Solymár 
l  Hidegkút 
ZNagy-Kovácsi 


Pilisi  alsó  Járás. 

XTinynye  a 

^Perbál  a 

"".Tök  a 

XZsámbék  d 

j*Jenö  p 

\  Telki  a 

:Pá/y  b 

i  Torbágy  a 

tBia  b 

Törők-Bű  Unt  b 

'  Buda-Örs  C:1 

^Buda-Kesz  c 


német 
német 
német 
német 
német 
német 


ii®8z.  ii^t.  m.e. 

Pm.  e. 

P  in.  e. 

P  m.  t. 

P  m.  t.  e. 

P  m.  t. 


magyar  Pn. 
német     IP  t. 
magyar  Pn. 
német     IP  m. 
német     11*  m. 
német     P  iii 
magyar  P  ii. 
német     Piii. 
magyar  IIP  n. 
német     Pm. 
német     P  m. 
német      P  ni. 


e. 

m. 


t. 
e. 


t.  e.  ^ 

-     i 


r.  kath.  Il'k. 
r.  kath.  — 
r.  kath.  — 
r.  kath.  Pi. 
r.  kath.  Pe. 
r.  kalh.  Pi. 


r.  kath.  IV<>e.  IPi.    - 

r.  balh.  Pi.  e. 

ev.  ref,  IPr.  — 

r.  kath.  Pi.  — 

r.  kath.  Pe.  — 

r.  kath.  P  e.  a. 

ev.  ref.  IPr.  i. 

r.  kath.  Pe.  — 
r.  kath.  V^e.         i.a. 

r.  kath.  —  — 

r.  kath.  -  — 

r.  kath.     -  — 


nőtt 


lót 

német 
tót 


szerb 
német 


fogyott  magyar 

nőtt  német 

»  magyar 

»  német 


magyar 
német 

magyar 
német 


A  Vértesek  négy  megye  területén  ágaznak  szét:  F'ehér,  Komárom. 
Esztergom  és  Pest  megyékben.  A  Tul-a-Duna  tárgyalásánál  rámutaltunk, 
s  a  felvidék  nyelvhalárainak  lemérésénél  visszatértünk  ama  messze  kiier- 
jedő sváb  medenczére,  mely  siílypontjával  a  Vértesek  közt  fekszik,  de 
nyiilványai  a  Dunán  átérnek  honti,  nógrádi  s  pesti  területre  is. 

E  medenczéhez  tartozik  a  pestmegyei  Duna-völgyből  13  német 
helység,  a  miknek  sora  Visegrádtól  indul  és  Csepel  falunál  zárul.  Mögöt- 
tük, benn  a  Vértesben,  17  sváb  község  fekszik:  3  az  északi  (pilisi),  14  a 
déli  hegyláncz  alatt.  Amazok  közt  3  tót  falu  el  van  szigetelve :  ú.  ni 
Filis-Szt-Kereszt,  Pilis-Szt-László  és  Pilis-Szántó  ;  emezek  mögött  3  ma^^ar 
község,  a  pest-fehérniegyei  határszélen,  a  magyar  nyelvhatár  vonaláby 
esik:  ii.  ni.  Tök.  Pály  és  Bia,  —  egy  negyedik:  Tinynye  külön  nyelv- 
szigetet alkot. 


^ 


A  siidb  kdpzdclinéuyek  közftl  13  nagy,  4  UiskAzsútí;  méretük:  1  a. 
(Biidaöni),  1  d,,  2  c.  1  k.  9  a.,  2  p.,  1  «f  Hzck  közül  Pilis^Csahn  rélszíz 
év  elöli  lót.  ílsobánkn  szerb  fnhi  volt,  —  aninlt  ma  is  III'*  a  tót.  emilt 
U*  a  szerb  minorita!^;  a  táhhség  ma  mindketloben  sváb.  A  megmaradt 
,1  tót  falubnn  magyar  és  német  elem  csak  szórványosan  mtitatknzik,  — 
mérelflk :  1  a.  2  ,*.  A  magtjar  falvak  valamivel  népeselibek,  mérelük 
2  b.,  2  a.  Ezek  közül  Biáii  III'*  a  német  kisebbség,  a  többi  3-l>an  i'sak 
sporadikus.  Magj'ar  minoritás  van  Jenő  és  Zsáinbék  német  községekben 
II — II*  erejű,  egj^ebQlt  szórványos,  Szent-lvánt'alii  az  egyetlen,  mely  tisz- 
tára sváb.  

Foglaljuk  össze  a  megyéről  közlöttekel. 

Pest  megyének  H  városa  van:  7  niatiyar {Rmlapest.  Keesk«*mét.  Vácz, 
Czegtéd.  Kis-Kun-Félegybáza,  Kis-Kun  Halns  és  Níi^y-Kőrös),  —  l  német 
(Szt* Endre).  A  nagyközségek  száma  181,  ú.  ni  ]'M)  magyar,  35  német. 
13  lót  és  3  szerb.  A  kisközségek  10  körbe  kapesolvák,  melyek  2—2  fídu- 
hói  állnnk,  —  a  fajtöbbség  7  körben  magyar,  2-ben  német,  l-ben  tnt. 

A  belységek  nép  bősége  ilyen  : 

Méreim 
ii^fiáht^ség^e       Z.     D.     Q.    A.     iS.     Ü.    £1,    d.     c.     b,     a.     %      %.      Egytltt 
magyír  1       I       3      5       1      H      9     12     1H    35    4t     15      4  151     |  ^^ 

oétnc^t  -     --  l     ^     —      2      4      a      1»     14      G      1  40     |  f* 

werb  ________       i       i_       i-  3'^ 

Tiszta  magyar  belység  van  megj^eszerle  89,  tiszta  német  8,  —  mnnog- 

lott  tói  vagy  szerb  helység  nincs.  Szórtfányosan  {V^}  előfordul  a    magyar 

^lem  U  német,  2  lót,  1  szerb  helységben,  —  a  tót  elem  21  magyar,  — 

a  némtt  elem  12  magyar,  —  a  romáíi  elem  3  magyar  s  a  czigány  1  magj^ar 

helységben. 

A  súlyosabb  faj  kisebbségek  igy  oszlanak  meg: 


A 

fkjki 

sebbség 

A  fiU- 

IV- 

-v» 

u-ai« 

iábt^ég 

m»gjmt 

m 

ném«1 

ntMgJMT 

Uú 

német 

Bserh 

nMgynr 

# 

1 

3 

-- 

# 

7 

7 

t 

tél 

10 

# 

^ 

4 

# 

1 

— 

iicfud 

5 

— 

# 

l 

15 

2 

# 

2 

s^rt> 

— 

— 

^ 

1 

1 

# 

\  he 


lict>séí{l)eii. 


A  felekezeti  viszonyok  felöl,  melyekről  az  egyes  térszakaszoknál 
nem    leitönk  említési,   a  tájékoztató  képet  itt  adjuk  meg. 

A  magyar  helységek  közDl  97  r  kath,  9  ág.  ev,,  45  ev.  ref.,  — 
ik  tót  helységek  közöl  11  r  kath ,  8  ág,  ev.,  —  n  német  helységek  közOl 
,t8  r.  kalb,,  2  ág.  ev ,  —  a  szerb  helységek  kelleje  r.  katb.  (sokácz). 
I  krl.  gör  A  felekezeti  minoritások  súlyosabbja  így  oszlik  meg:  r,  kath 
kisebbség  előfordul  13  ág.  ev.  és  II  ev.  ref,  helységben,  —  dg.  eiK  kisebb* 
ség  van  13  r.  kalli,  helységben,  —  ev,  re/,  minoritást  taláhunk  22  r,  katlt 

P.    A  infrpfmjok  M«MryAru netán oii  »**» 
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helységben j  ~  k,  gör,  kisebbséget  6^  és  izraelita  kisebbséget   3   i\   katb. 
helységben, 

A  nyelüíerilleíi  viszonyok  megyesííerte  így  alakultak:  15ü  nuigynr 
helység  egy  tagbaii  fekszik,  hozzázárkozvji  bárom  felől  az  alföldi,  a 
iúla-dunai  s  a  felvidéki  szomssíéd  megyék  magyar  nyelv  terű  letéhejí. 
A  néniel  helységek  közül  29  a  vérlességi  sváb  nyelvmedenczéhez  tar- 
tozik. A  többi  helységek;  ú.  m.  1  magyar,  11  német,  19  lót  és  3  szerb, 
el  vannak  szerte  szigetelve. 


Álljon  itt  a  magyar  alföld  iiz  megyéjéről  közlött  adatok  sommázata. 

E  tiz  megyében  van  35  város^  ú.  m.  32  magyar,  1  német,  2  szerb, 
A  nagyközségek  száma  tjü3,  ú.  ni,  437  magyar,  19  román,  29  lót,  82  német, 
2  orosz  és  34  szerb.  A  kisközségek  217  körbe  kapcsolvák,  melyek  közül 
191  kör  áll  2—5,  25  kör  áll  fi- 9,  1  kör  áll  10  faluból;  a  fajlöbbség  az 
első  csoportból  112  körben  magyar,  71-ben  román,  l-ben  lói,  ti-ban  nemei 
s  l-ben  szerb,  —  a  második  csoportból  1  körben  magyar,  24-ben  román. 
—  végre  a  harmadik  csoportbeli  1  körben  szintén  román, 

A  helységek  népbősége,  a  fajtöbbséghez  viszonyítva,  ilyen; 


d 


Fajtőbb-  Méretre ') 

ségre  Z.    H.    fi.     E     D.    C  B,  A.  *B.     a.     ü.  ú  o.  b.  i.  p,  m,  Eííyaií 

magyar  1      1      1     2     1      H  12  31  6    31    33  33  6ü  112  204  l^  68  754 

román _____  2  2  11  64  198  213  4Í» 

löl             -    — ^   ^     I  1  1  1      T     —  2  4  8  U  9  3  42 

német —  2  -      4      8  13  14  20  21  12  2  ÜO 

arosx  —    —   —    —    —    —  —  —  —     —      1  1—  A  —-  —  —  3 

szerb  _   ^    _   ^    _    _  2  1  -      2      4  3  7  10  7  3  —  3R 

Tiszta  magyar  helység  van  a  10  megyében  410,  tiszta  román  99. 
tiszta  német  21 ;  monoglott  tót,  orosz,  szerb  helység  egy  sincs. 

A  szórványosan  (I^)  előforduló  fajkisebbségek  elterjedéséről,  a  fnj- 
többségekhez  viszonyítva,  a  következő  táblázat  tájékoztat. 
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^)  A  méretek  hosszú  skálája  miatt  szükségesnek  tartjuk,  hogy  a  fokozatok  egyen 
értékét  újból  ide  iktassuk: 

Z  =  700  ezer  lélek,  B  —  20— oO  ezer  lélek,  c  ^  3—4  ezer  lélek, 

H  '-Z  80-lOü  ezer  lélek,        A  ^  10—20      .         »  b  =  2—3      »         » 

G  — 70--80        »         y>  (£— 9_io        »         „  a  =  1—2      »         » 

E  ^ :  5ü-í)0        .         »  áB     .  7-9  )  »  p  =  500— lOüU      » 

0  -^  40 -M)        >         »  a       0—7  »        »  fA^  500-nál  kevesebb  lélek 

C  —  30—40        »         .>  d  =  4—5  »         » 
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K  táblázatból  látható,  hogy  a  több  felekezetű  községekben  mely 
felekezetek  találhatók  legtöbbször  egymás  mellett,  s  mely  fajnép  körében. 

A  tíz  alföldi  megyében  a  nyelvterületi  viszonyokat  a  következőleg 
foglalhatjuk  össze: 

A  magyar  alföldön  a  magyar  nyelvterület  713  helységre  terjed,  a 
mik  egy  tagban  és  kapcsolatban  feküsznek  a  túl-a-dunai  s  a  felvidéki 
magyar  helységek  összefüggő  tömegével.  Két  falu  a  Szilágyságban  fekvő 
kraszna-bereltyó-vidéki  nyelvmedenczéhez  zárkózik.  A  többi  40  el  van 
szigetelve  A  román  nyelvteriilet  itt  472  helységet  foglal  magában,  a  mik 
a  délvidéki,  az  erdélyi  s  a  felvidéki  románság  nyelvhatáraihoz  kapcsolvák: 
18  román  helység  szigeteket  alkot.  A  német  helységek  közül  24  a  Bácska- 
l)an  a  tohia-baranyai,  29  a  vértességi  sváb  nyeívmedenczével  függ  össze: 
13  német,  42  tót,  10  szerb,  2  orosz  helység  megannyi  szigetképződmény. 

S  most  megszerkesztjük,  a  nyelvhatárok  leméréscvel,  az  ország 
alvidékén  14  vármegyének  vázlatos  néprajzi  térképéi. 

>«< 

III.  Visszapillantás  az  alvidékre. 

A  szatmári  Avas,  a  bihari-havasok  s  a  krassói  érczhegység  vonalá- 
tól a  Dunáig  terjedő  alvidékén  2444  helység  vonult  el  szemünk  előtt. 
A  községalkotó  fajnépek  közt  ott  találtuk  a  magyart  829,  a  románt  1143, 
a  németet  252,  a  szerbet  141,  a  tólot  48,  az  oroszt  3,  horvátot  8,  csehet 
és  bolgár!  17  helységben,  —  szóval  a  vend  kivételével  Magyarország  összes 
fajnépeit. 

A  róluk  előadottak  alapján  immár  megszerkeszthetjük  ez  orszcígláj 
néprajzi  térképét. 

Nyugati  és  északi  részét  a  magyar  fajnép  lakja  tömegesen;  a  keleti 
részt  a  románság,  a  délit  a  szerbség  tölti  be.  E  három  nép  nyelvhalárai 
mögött  és  között  fejlődnek,  kisebb-nagyobb  nyelvmedenczékre  és  szikje- 
tckre  tagolva,  a  többi  fajiiépek.  Fejlődésükkel  vele  jár  az  etnikai  élet 
erős  hullámzása,  s  az  összes  nyelvterületek  folytonos  átalakulása.  A  nvelv- 
határok  folyvást  ingadoznak,  térnyereségek  és  veszteségek  egymást  érik. 
szemünk  láttára  keletkeznek  vagy  enyésznek  el  a  nyelvszigetek,  széle- 
sednek ki  vagy  hullanak  szét  a  nyelvmedenczék.  Az  érvényesülésérl 
vivott  küzdelem  hullámokat  vet;  a  hullámtér  az  Al-Dunától  föl  a 
Kőrös-völgyig  ér. 

A  nyelvterületi  viszonyok   vázlata  az   egész    alvidékén  a  kövelke/ő 

Nyugaton  és  északon  a  mayyarság  752,  keleten  a  románság  Kí'Sll 
délre  a  szerb  elem  92  községe  egy-egy  kiilön  tagban  fekszik.  A  szerb 
lag  a  szlavonországi  s  a  szerbiai,  a  román  tag  az  erdélyi  és  felvidéki, 
a  magyar  lag  a  felvidéki  és  túl-a-dunai  fajrokonok  nyelvhaláraihoz 
zárkózik. 

K  nagyobb  tagozatokhoz  a  kisebbek  csatlakoznak:  a  nyelvmedenczék 
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Bihar  hnlAián  2  magyar  község  a  kra^szna-bcrcttyó-kozi  iiudenczé- 
vrl  a  Szilágyság  fele  tart  k»|)Csolat(>t ;  ^roroiitálhan  14  ma^ynr  faln  n 
Jbtgamelléki  mvdenvzvi  alkotja;  a  nemei  kőzsé^ekliol  in'yi)  niedenc/e 
4llakult  ki:  71  lielységs^l  1  etiies-'ron^nlulbaii  a  bíímúyi,  15  lielységgel 
aUó  rnrontálban  a  iemes4mja-közi,  a  Bácskában  21  helységgel  a  (lunth 
mrlléki,  mely  utóbbi  Tohin-haranya  megyék  sváli  medenczéjéL  s  Pest 
megyében  29  helységgel  a  nértesséyi,  mely  Komárom  és  Fejér  megyék 
ily  nevfi  sváb  medene/,éjél  egészíti  ki;  —  végre  1'o  ront  álban  a  íisza- 
meíléki  szeib  niedencze  1 1  s^íeib  községből  áll 

Számítsunk  ezekhez  MS  nyelvszigetei,  ú.  ni.  (>1  magyart,  \VA  ncmetel, 
18  tóIol,  51  románt,  11  szerbet  3  oroszt,  H  horválol,  17  egyéb  nyelvűt 
{II  csehet,  (i  bolgárt),  s  fogalmat  adlnnk  a  tarka  néprajzi  térképről,  mely 
>lsig\'arország  alvidékén  a  fnjnepek  elhelyezkedését  áhrázolja. 

Az  egyes  tagozalíík  a  határközségek  megjelölésével  pontosan  lemér- 
hetók.  Kczdjfika /fííigi/fir  nyeivteriUeieth  melynek  határa  Szatmár,  Szilágy, 
Btlmr  és  Arad  megyékben  a  román,  lornntálban  a  sváb  és  szerb,  Bács- 
han  a  szerb  és  sváb  nyelvhatárral  érintkezik* 

1,  A  moyyar  határvonalat  a  felvidék  tárgyalásakor  az  ugoesai  Avas- 
nál bag}'tttk  el,  hol  a  Máramarosnak  taitó  orosz  nyelvhal árUM  elfordulL 
hogy*  a  ronitin  uyvlvterület  szélén  a  rürmezőre,  s  a  Túr  vizén  át  azai- 
mári  ienlleire  lépjen. 

Tór-Terebes  a  magyar  nyelvbatár  utolsó  pontja  Ugocsábnn.  Onnan 
a  határvonal  Sárközi  érintve  keletre  indul  Kószeg-Ilemetéig,  s  Avas- 
Ujvárosig.  üe  messzebb  nem  hatolhat,  sem  keleL  sem  dél  leié  :  olt  az 
A¥fts,  itt  a  Uükk  hegység,  s  a  két  hegyvidék  román  világa  állja  útját. 
ígj'  fordul  délnyugalnak.  Józsefházán  át  a  Szamostyülyii  felé  Kisebb 
kitéréssel  megérinti  Kis-  és  Nagy-Kolcsot.  Krassót  s  Hiripet  a  llonwrád' 
mezőit,  majd  Amaezon  át  a  Szamos  lolytUái  követi,  mely  útján  ()mb6d» 
Pálfalva.  Szatmár-Némeli,  Vetés,  Dara  és  Övári  az  állomásai.  Kkkor  a 
magyar  nyelvhátai-  Csen^er-líagos  és  Domahida  közt  átszeli  az  eesedi 
lápot,  s  (filvány,  Nagy-Majlény  érintésével  a  Ktaxznauölyyön  túl  (iencs- 
nél  az  Érmetlékre  ér. 

Vele  szemközt  a  román  nyelvhalár  a  szatmári  Áims  indékcn  Igocsá- 
^.ból  jövet  két  vonalban  hatol  keresztül:  jön  Boeskó  és  Szárazpatak  feldl 
a  hegyeken  át  Komorlány,  larlolcz.  Biks^^ád  és  Mózeslalu  felé.  s  aztán 
n  Sitgntagnak  Máramarosba  húzódik,  —  és  jön  a  Tnrmezőn  üt  Batarcz, 
Turcz*  Nagj'*  és  Kis-Gércse  felöl  Adorján,  Kányaháza,  Tur-Vékonya, 
Háa^apallag  és  Háksa  íelé,  hogy  a  Szamos-völgytől  az  Érmelléknek  tartva 
ut  alföldi  rónára  ereszkedjék,  A  Sznmos-ifölfjyben  \\m.  Aranyos-Medgyes, 
Görbed,  Üerencze,  Palaliáza  és  Lippó.  a  Ihnwrődmezön  át  Ivacsko. 
Kézlelek,  Oroszfalu  és  Madarász,  az  ecsvdi  táp  köritl  Zsadány,  Szamos- 
Ikib,  KísMajlény,  a  Kraszimifülyyl}en  IVike- 1  erebes  és  Kraszna-Szt- 
^liklóii  az  irányponljai.  így  jut  el  a  Szilágyság  szélén  az  Érmetlékre. 

2.  A  moyyar  határ  az  Érmeitek  szalmárme^»yei  oldaláról  (!somaközön 
Piskoldon  át  [rinynél  a  sziláyysáyi  oldalra  lep.  Itt  megérinli  Kr  Köröst. 
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Nemes-  és  Oláli-Keszil,  majd  Pele  fölött  az  érmelléki  hegyek  közé  fordul, 
hol  Nagy-  és  Kis-Paczal  falukon  túl  bihari  talajra  lép. 

A  román  vonal  Kraszna-Szt-Miklósnál  Szatmár  megye  területéről 
a  Szilágyságba  lép  át.  Elhalad  az  Érnielléken  Ér-Girolt,  Ér-MindszenL 
Ér-Kávás  és  Ér-Hatvan  mellett,  —  aztán  másodszor  megérinti  Vezendiiél 
és  Porteleknél  a  szatmári  talajt,  de  Ér-Szodorónál  újra  visszatér  a 
Szilágyságba,  hogy  az  érmelléki  hegyek  közt  Szeő-Demeteren,  Csányon, 
Usztatón  és  Csekenyén  át  Biharba  siessen. 

3.  Biharban  a  magyar  nyelvhatár  az  érmelléki  hegyekből  Kécz  és 
Margita  felé  a  Berettyó-völgybe  ereszkedik.  Megérinti  a  balparton  Felső- 
Ábrányt,  Terebest,  a  balpartra  kertiive  Monospetrit,  az  érmeitekre  vissza 
hátrálva  Apát-Keresztúrt,  Ér-Olaszit  és  Köbölkútat ;  innen  Poklostelek  felé 
másodszor  kerül  a  Berettyóhoz^  hogy  a  vízfolyás  irányában  Szent- 
Jobbra  és  Szalárdra  érkezzék.  Most  átszeli  a  hegyközt  Sétér,  Tóttelek 
Csatár,  Hegyköz-Ujlak  és  Száldobágy  községek  mentén;  aztán  lekerül  a 
Sebes-Körös-völgybe,  s  előbb  délkeleti,  majd  nyugat-dél-nyugati  irányt 
vesz,  mely  útján  a  magyar  halárközségek:  Fugyi,  Fugyi-Vásárhely,  Pecze- 
Szt  Márton,  Pecze-Szőllös,  Nagy-Várad,  Várad-Püspöki,  Szent-János,  Kőrös- 
Tarján,  Berek-Böszörmény,  Körösszeg-Apáti,  Varsány  és  Ugra. 

A  román  nyelvhalár  Désérnél  indul  ki  a  Szilágyságból  a  bihari 
érmeilékre.  Megérinti  Genyétét,  Tokit,  s  végig  vonul  a  Berettyó-völgyön 
Kohány,  Széltalló,  Királyi,  Vedres-Ábrány,  Ér-Fancsika,  Szt-Lázár,  Vámos- 
Láz,  Sárszeg,  Csanalos,  Csohaly  és  Tajnos  felé.  Aztán  Szarkán  át  a  hegy- 
közbe fordul,  Tótfalu,  Hidalmás  és  Sélérvölgy  felé.  Ettől  délre  Kisujfalu- 
nál  beéri  a  Sebes-Körös-völgyet,  s  végig  húzódik  rajta,  a  magyar  nyelv- 
határ átellenében ;  ez  útján  a  román  határközségek:  Bihar,  Kis-Jenő. 
Szakadat,  Alpár,  Na^y-Kér,  Rontó,  Hajó,  Csehi,  Nagy-Crögd,  Szt-Andiás. 
Gyires,  Vizesgyán,  Kőrösszeg  és  Rojt. 

4.  A  Sebes-  és  Fekete-Körös  közt  a  magyar  vonal  déli  irányi  vesz 
(ieszti  ői  Nagy-Szalontán  és  Árpádon  át  Erdőgyarakig.  Innen  a  Fekete- 
Körösön  át  aradmegyei  területre  lép,  hol  Vadászon  és  Agyán  át  a  Fehér- 
Körös-völgybe  fordul  Kis- Jenőig  és  Erdőhegyig;  majd  visszakerül  a  Fékek- 
Köröshöz  Nagy-Zei  ind  és  Fekelegyarmat  felé,  —  megérinti  Bihar  meyiif 
szélén  Anlol,  Békés  megye  szélén  Gyulavárit  és  Békés-Gyulái,  a  Körös- 
Maros-közben  aradi  talajon  Xagy-Kamarást,  csanádi  talajon  Keveniiest 
és  Kis-Iratosl,  végre  harmadszor  lépve  aradmegyei  területre,  a  Szárazér- 
mellékén  eljut  Zimánd-rjfaln,  Zimándköz,  Fakert  és  Szt-Leányfahít 
községekig,  végre  a  Maros-völyyben  l)eéri  Arad  városát. 

A  román  vonal  Biharban  szintén  átszeli  a  Sebes-  és  Fekete-Körös 
közét  Oláh-Szt-Miklós,  Alvás,  Marcziháza,  Madarász,  Oláh-Homorog  és 
Tulka  felé;  azlán  a  Fekete-Körös  irányát  követi  a  bihari  jobbparloii 
Fekete-'rót  és  Fekete-Bátor,  az  aradi  balparton  Talpas,  Apáti,  Seprős 
és  Miske  felé.  Majd  a  Fehér-Köröshöz  fordul  s  ezt  kiséri  Szinlyéiől 
Xadabra  és  Székudvana  Gyula-Varsándig,  s  Nagy-Pélig.  Most  belép  a 
Körös-Maros-közbe,  megérinti  Békés  megye  határán   Kétegyházál.   arad- 
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megyei  talajra  visszatérve  Ottlaka.  Sikló,  Mácsa,  Kurlics,  Ó-S/J-Aiinn  és 
Kerek  községeket,  az  aradi  hegyalján  Világonl,  Kfivaszinczel,  Kuvinl, 
véj^re  a  Maros-vötgybf'n  Mondíjrlakol  és  (isusért. 

Ilt  a  magyar  s  a  román  nyelvhaliír  chmlnak  egymástól:  aniaz 
nyugatra,  emez  keletre  fordul, 

5.  Anid  varostól  a  magyar  vonal  a  Maros  s  a  Szárazér  közt  Magyar- 
Fécskára,  KLs-I*ereyre,  s  (Isamtd  megye  talaján  elóhli  Mezőhegyesre,  majd 
Csanád- Palotán  és  Kövegyen  át  a  Maros-oöigyhen  Apátfíilvára  és  Makóra 
larl  Itt  átkerül  a  Maros  iorontáli  pailjjira  Kis-Zomlmr.  I^orgtíny,  Puszta- 
Keresztrtr,  Kis  Hél)a,  KCdiekháza,  Kábé,  Majdan,  rérvár»  <)*Szt-Iván  és 
Szóreg  felé.  Imi  beéri  a  I  iszavonalat.  Az  n/xó  Tisza-nölgyben  n  magyar 
határközségek :  bácskai  talajon  Martonos  és  OKanízsa,  iorontáli  talajon 
Török'Kanizsa  és  Józsetíalva,  alább  Hácsban  Zenta  város,  Tnnmíáilmn 
Ouíka,  Monostor,  Jázova,  Száján  és  Magyar-Pádé,  bácskai  területen  Ada  és 
Moliol«  ioronlálin  Akács.  bácskai  talajon  l*etrovoszello  és  (VBecse.  toron* 
túlin  Török-Becse.  —  Akács  és  1  Örök-Becse  közi  a  magyar  nyehhatárhoz 
lazán  hozzákapcsolódnnk  a  Toron  túl  mctyébm  fekvó  bégameltéki  magyar 
nyeknuedencze  határat.  H  medenezéről  alább  lesz  szó,  A  fővonal  1  örök- 
Becséról  Bács- Föld  várra  hajol  át,  s  a  Bácska  belsejében  húzódik  tovább. 

K  határszakaszokkal  szemben  —  eltekintve  egyes  kö^betolódott 
tnds  ajkú  nyelvszigetek lől  —  snáh  és  szerb  nyelumedenczék  liatárközségei 
fek&szuek,  ú  m.  íemesi  talajon  Zsigmondháza,  Zádoiiak,  Némel-Szt-Péter 
és  Varjas,  torontáli  tabijon  IVrjámos,  Néniet-Szt-Miklós  és  Kis-Teremje 
II  bámági  sváb  medenczéboL  —  tov^'dibá  a  toronláli  Tisza-völgyben  Oiosz- 
lámos,  Gyála,  Szerb-Keresztúj\  Szanád,  Fekeleló,  Tisza-Hegyes.  Szerh- 
Pádé  és  Beodra  a  tiszamelléki  szerb  medenczéböL 

fi.  Bács  megyében  a  magyar  nyelvhatár  Hács-Földvárról  elóbli  a 
Ferenci-csatorna  s  a  Krivajaér  közi  Fekelchegyre,  Kulára  és  Bajsjíra 
húzódik;  aztán  bejárja  a  bácskai  rónái  Xemes-MiliHcs,  Bajmok,  Madaras. 
Dorsod.  Felsö-Szt-lván  és  Bém  felé,  végre  a  Duna-völgyben  megérinti 
Buja  várost,  Bát*Monostort  és  Baracskát,  keresztül  szeli  a  mohácsi  Ihma- 
tfigelet  s  Üuna-Székcsőnét  a  túl-a-dunai  magyar  nyelvterület  batár- 
panalával  egyesüL 

H  határszakaszon  a  magyar  vonallal  szemközt  egyfelől  a  délvidéki 
szerb  nyelvterütei,  másfelől  a  bácskai  sváb  nyelvmedencze  határközséget 
fekUsznek.  Amazok:  Iorontáli  talajon  Kunián.  bácskai  lalajon  (Csurog, 
Nadály.  Túrja,  Szt-Taniás  és  Deszpot-Szt-Iván;  emezek  a  Dnnaszogben 
Parabuty  és  Filipova,  a  Ferencz-József -csatorna  mellékén  Veprovácz,  a 
l  crcnez-rsatonta  mentén  Csen'enka  és  Lj-Szivácz,  a  bácskai  rónán 
Kernyája,  Csenopla,  Ciákova.  Krasevlja,  Sztanisios,  Rigyicza.  Katymár^ 
Ciara,  Bikily  s  (Isávoly,  végre  a  Dana-völgyben  Vaskút  és  Csataalja, 
Innen  a  sváb  medecze  határa  átlép  a  Duna  jobbpartjára  s  a  tolna-baranyai 
svábság  nyelvhalárával  egyesül 

7.  A  román  nyelvhalárt  az  aradi  hegyalján  s  a  Maros-völg^'bcn 
Mondorlaknál  hag>iuk  el    Most  tovább  követjük  irányát  le  az  Aithináig. 
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A  Maros- völgyben  előbb  a  folyam  medrét  követi  Csicsér,  Szabad- 
hely  és  Radna  felé.  Itt  átlépi  a  Marosi  s  tcmesmegyei  terQleten  Lippára. 
majd  a  Maros-  Bega-közben  Sistavoróczról  nyugatnak  tart  Komeát,  Búzád. 
Fibis,  Füskut  és  Féregyház  felé,  —  azlán  délnyugatra  fordul  Szécsánylól 
Zsadányig,  majd  visszahátrál  keletre  Murány,  Roraán-Bencsek  s  Aranyáfj 
felé.  Most  átlép  a  Bega-völgybe  Margitfalva,  Giroda,  s  alább  Temesvárt 
elkertilve,  Kissoda,  Utvin,  Román-Szt-Mihály  és  Parácz  felé,  hol  a  Temcs- 
völgybe,  és  torontáli  talajra  lép.  Itt  megérinti  Csebza,  Gyülviz,  Fény  és 
Maczedonia  községeket,  visszakerül  lemesmegyei  talajon  Giczádraj  átlép  a 
Berzava-csatorna  mellékére  s  Tolvadia,  Bánlak  és  Pártos  falvakon  ál 
másodszor  jelen  meg  Torontál  keleti  szélén.  Pártos  alatt  a  román  vonal 
a  Moravicza-csatorna  mellékére  húzódik,  Temes  megyébe  hátrálva  Kis- 
Gáj  és  Moravicza  falvak,  majd  torontáli  talajon  Nagy-Margita,  s  a  Teréz- 
csatornán  át  Szt-János  és  Szl-Mihály  felé.  Ekkor  elérkezik  az  al-dunai 
rónára.  Megérinti  Kevi-Szöllőst,  Alibunárt,  Petrovoszellot,  Réva-Uj falut, 
—  aztán  visszatér  Temes  megyébe  Temes-Szt-Miklós,  Vlajkovecz.  Réthely 
s  a  KaraS'VÖlgyig  jutva,  Vojvodincz  felé.  Végre  átlép  a  Karason  Krassó- 
Szörénybe,  hol  a  Jám-völgyben  Jám,  Mirkovácz,  Berlistye,  Ó-  és  Uj-Roszova. 
s  Nikolincz,  a  Nera-völgyhen  Leszkovicza,  az  alsó  Duna-völgyben  Román- 
Pozsezsena  és  Szuska  az  iránypontjai.  A  máramarosi  Vissó- völgy  tol  az 
ugocsai  Avasig  s  a  szatmári  Avastól  a  krassó-szörényi  Al-Dunáig  húzódó 
nyelvhatár  mögött  fekszik  hazánk  román  nyelvterülete. 

8.  A  szerb  nyelvhatár  az  oi^szág  délvidékén  Krassó-Szörénytől 
Baranya  megyéig  az  Al-Dunával  párhuzamosan  vonul  el,  átellenében  a 
krassó-szörényi  és  temes-torontáli  román,  majd  a  torontáli  sváb,  a  torontál- 
hácskai  majíyar.  s  a  bácsmegyei  sváb  nyclvhatárnak.  Mögötte  a  szeri) 
nyelvterület  ii<íy  fekszik,  mint  a  szerbiai  és  szlavonországi  faj  területnek 
í\  Dunán  átterjedő  folytatása. 

A  szeri)  nyelvhaiúr  kiindul  dél-keleten  a  Duna-völgyböl  Belobreszka 
és  Uadimna  krassó-szörényi  Iáinknál,  megérinti  a  Karas-Xcra-közhn 
Uebenberii,  Kussiez,  Krusie/a  és  Duploj  községeket  Temes  nirgije,  - 
Szubotiezál  Krdssó  Szörény  területé*i.  Majd  elhahul  az  al-dunai  rónáii. 
a  Delihlat  ])uszta  s/élén  Podporány,  Izbislye  és  Ulma  iemesmeyyci,  Dolovn 
lorontáli  falvak  mellett.  További  illja  (Izrepaján  át  a  Teréz-csatorna 
mellett  Háncsára,  innen  a  Hcrzaua-völyybcn  Dobriczára  és  Kaiiakrn 
vezet;  aztán  a  Tcmes-uölgyhcn  fölhajol  Surjánig,  s  Gaádon  át  Hndiiáii: 
Onnan  a  7V/2ir.s  vize  mentén  dél-ny ujaira  fordul  Szerb-Módos.  Szerb- 
Hóka,  Szerb-Neiizina,  Botos  és  Oriovát  felé,  honnét  átcsap  Periasznál  o 
lleya-pölijybe,  megérinti  Xagy-Becskereket,  Melenczét,  s  Kumánon  ál  n 
bácskai  Tisza-vöh/yhe  siet.  Itt  elhaí^yva  Csurogot,  a  Fcrencz-csaioino 
l)artján  halad  Nadály,  1  nrja  l-s  Szent-Tamás  felé,  majd  átvág  a  Ferenc:- 
Józsej-csdlorna  mellé  Deszpot-Szt-lvánra,  a  Uuna-szöybcn  Parnga.  lovn- 
risova  és  Dátova  felé,  a  Duna-vöUjyben  Vojszkára  és  Szonlára.  Vé^íil 
Szlavónia  leiülelén   Dállya  irányába  tűnik  le    Magyarország    szinteiiMŐl 

A  nyehunedenczék  közül   let^érdekesb    Torontálban    a    bega-melkki 
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magyar,  s  a  U$za  melléki  .szerb  medeiicze.  Amiiz  nemnkf  kelHkezett, 
mim  a  bácskai  ina^viii^  nyelvU*j  üfehn  k  Akíícsoii  és  rőrók-Uccséii  á\ 
Torontál  mélyébv.  terjedő  nyúhmtuja,  llnuz  vahilm  a  szerb  nyilvlerftlel- 
hez  larlo;íolt  s  (őle  csak  újabb  idöhrn  :izakadi  külön, 

A  bega-nieUéki  ma<jtjnr  ntetletírze  1  l  krV/sé<»bol  áll.  Uutúrai:  észa- 
kon 1'opolya.  lóbíi,  Kis-Oinsz,  M;i^yín-í;sernya  és  I  aniásfalvíi,  —  kelé- 
len  Aurelliáza,  Magviir-Szl-Mái ion.  —  délről  ()- lelek,  Ma^^víir  iHebe, 
Itlvarnnk,  Magyar-Szt-Mibály,  —  iiyuRulon  lorda.  Nagy-  és  Kis-Bikác^, 
E  három  iilóblii  hiza  kapisolafbiin  óss/efflgqésbc  liozza  a  bácskai  magyar 
nyelvhatárt  e  torontáli  nyelvmudeiiczévcL  melyet  északon  és  délről  sváb. 
keleten  a  román,  észak-uyu^atoii  o  szerb  nyelvbatár  környékez. 

A  tiszantelléki  szerb  medenczéhez  11  helység  tartozik.  1^  külön  vált 
képződmény  balárköz^égei:  északon  Szerh-Kereszlúr  és  (AáhK  kekten 
üros/lámos,  Mokrin  és  Nagyd\ikinda,  déhől  Karlova  és  lJeodra»  nyuga- 
ton Szerli-Pádé,  Tisjí a- Hegyes,  Fekcstetó  és  Szanád.  K  medenczét  észak, 
I  iqfllgat  és  dél  felöl  magyar,  kelet  felől  sváb  nyelvhatár  veszi  körül, 
^H  A  német  nijelvmedenczvk  szániu  i\z  al vidéken  né^y.  Kzck  legnagyobbika 

Ifi  biinsági,  mely  71  községgel  l'enifs  és  loroníál  megyék  íelső  részén 
1  fekszik.  Határai:  éazakon  a  Maros-vútgijben  torontáli  területen  Keglevicli- 
I  hiza,  Németí'síinád,  —  az  Aranka  meilek^n  Xagy-Német-Szt-Miklós. 
f  KÍft*Ősz  és  Fcrjámos,  TewcKlh'ti  Varjas  és  Néniet-Szl-Péter,  a  temesi 
Maros*uÖlgyben  Zádorlak,  Ij-Arad  és  Zsigmondhiíza,  átkerülve  arad- 
megyei területre  íilogovacz  és  Ij-Panit,  —  visszatérve  Tentexlfe  Kisfalnd, 
Szépfalu  és  TrannaiK  újból  aradi  tahijon  Ij-Paulis,  újból  tetnesin  Zál> 
ráiiy  és  Ijfalu ;  kelet  relől  a  Maros- liega* közben  dél-nyiigatnak  larlva 
Buchberg,  Bogila-Higós,  Allringen,  Charlottenbnrg,  Néniel-Hemele,  Máslak, 
Hétbát,  Keresztes,  Német-Ság,  Orczyfalva,  Merczylalva.  lliilliget  és  Xéinet- 
Beuesek;  délről  Gyarmala,  a  Hetja-Lyöhjgben  Temesvár, SzabadtahnSztikál- 
bájca  a  Némel-Szt-Mibály,  —  Toroniáiba  visszakerülve  Horvát-(*senej,  a 
bánsági  róttán  Zsombolya.  Xémet-Í.zeina,  Kis-Töszeg:  nyugat  felől 
Ugyanitt  Seultourn,  Nákófalva,  Nagy-  és  Kis-1'eremia. 

K  medenczél  északon  és  délről  a  magyar,  nyugaton  a  szerb,  kele- 
ten a  román  nyelvbatárídí  szegélyezik. 

Tőle  nem  messze  délie,  a  toronlálmt'gyei   leines-liegakózben^  egy 

t  kisebb  suáb  nwdencze  fekszik  Ij  helységgel  .\  határküzségek  észtikon 
Bcga-Szl-Györg\\  Katulinfalva.  Német-Párdány,  Jánosfóld,  —  keleten 
Káplalanföld.  Xémet-Módos  és  Szécsány,  —  délről  Xemel-Szárcsa.  István- 
f6ld,  Lá/árföld.  Brnesztbáza,  Zsigraondfalva,  —  nyugatról  Xémel-Écska. 
Klek  é«  Xémet'Klemér.  E  medenczét  északon  a  magyar,  keletre  a  román, 
dél  éü  nyugat  felól  a  szerb  nyelvbatár  veszi  körül,  Valaha  Összefiiggiitl 
■  t^iS^^^^'  ^^0!l  niedenezéneL  de  tttlől  kittőn  kelleti  xzakadiua  a  közbe- 
F  áSt  hega-mellékt  magyar  mtuiencze  kialaknkisakor. 

Sokk;djelenlékenyebhBáes  megyében  a  dnnainelléki  anáb  nwdencze, 
I      melyhez    ma  21  helység  tartozik     Jelentőséget   ád    neki    összefíiggése   a 
íolmi'harítnyai  sváb  medenczévcl,  mely  Ifil    községből   áll.    A    két    kép- 
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ződményt  a  Duna  medre  választja  el;  együtt  175  községnyi  német  erőt 
képviselnek,  tehát  nagyobbat  a  bánsági  svábok  vagy  az  erdéljri  szászok 
erejénél.  A  medencze  baranyai  oldalán  a  német  nyelvhatár  a  Dunát 
észak  felől  Somberek  és  Bár,  dél  felől  a  Karasicza-völgyben  Bán  és  Kis- 
falud sváb  községeknél  közelíti  meg.  Kisfaludról  a  határvonal  átvetődik 
a  bácskai  oldalra :  megérinti  Apatint,  Priglevicza-Szt-Ivánt,  Rácz-Míiiticset. 
s  előbb  dél-keleti,  majd  többszörös  fordulattal  északi  s  nyugati  irányban 
a  következő  sváb  határközségeknél  halad  el  Karavilkov,  Hódság,  Para- 
buty,  Filipova,  Veprovácz,  Cservenka,  Uj-Szivácz,  Kernyája,  Csenopla, 
Gákova,  Krasevlja,  Sztanisics,  Rigyicza,  Katymár,  Gara,  Bikity,  Csávoly, 
Vaskút  és  Csataalja ;  ez  utóbbi  pontról  visszavetődik  a  baranyai  oldalra, 
hogy  Bár  és  Somberek  felé  tartva  bezárja  a  medencze  határközségei- 
nek övét. 

A  Túl-a-Duna  Vértességében  fekvő  sváb  medencze  Pest  megyére 
is  kiterjed.  Hozzá  kapcsolódnak  a  két  pilisi  járás  sváb  községei;  sől  a 
német  nyelvterület  egy  nyúlványa  a  Duna-balpartot  is  éri.  E  medenczé- 
ből  a  Túl-a-Duna  tárgyalásánál  csak  a  Komárom  és  Fejér  megyékre 
terjedő  szakaszokat,  a  Felvidék  tárgyalásánál  csak  az  esztergomi,  honti 
és  nógrádi  részleteket  jelölhettük  meg  pontosan.  Most  van  alkalmunk 
mindezt  a  pestmegyei  részletekkel  kiegészítni,  s  a  medenczéről  teljes  és 
hű  képet  adni. 

A  vértességi  sváb  medencze  hét  megyére  terjedő  nyúlványaival, 
Veszprém  megyében  2,  Fejér  megyében  9,  Komárom  megyében  IK 
Esztergomban  4,  Hontban  2,  Nógrádban  1  és  Pest  megyében  29,  össze- 
sen 58  helységből  áll. 

A  nemet  nyelvhatár  nyugaton  Veszprémben:  Ács-Teszér,  F'ejérben 
Bakony-Sárkány  és  Ondód,  Komáromban:  Kecskéd,  Vértes-Somlyó,  Alsó- 
(lalla,  Baj,  Agostyán,  északon  Duna-Szt-Miklós  és  Tolna  községeket  érinti, 
aztán  elhalad  Tarján  cs  Szonior  faluk  fölött;  átlép  Esztergom  megyébe. 
Kpöl.  Csolnok,  Dorog  és  Leányvár  községeken  át ;  behajlik  Pest  megyébe. 
Pilis-ílsaba,  Vörösvár  s  iimen  Visegrád  felé;  aztán  a  Duna  balpartjára 
kerül,  hol  útjába  esnek:  Hontban  Zebegény  és  Nagy-Maros,  Nógrádban 
Kis- Maros.  A  keleti  homlokzathoz  jutva,  a  határvonal  visszatér  a  Duna 
jobbparlra,  megérinti  Bogdánt, Szent-Endrét,  Buda-Kalászt,  Békás-Megjerl 
de  Üröm,  Hidegkút,  Budakesz,  Buda-Örs,  Budafok  községeken  át  ismét 
a  Duna-balpartra  siet,  hol  (>sepel,  Soroksár,  Haraszti  és  Taksony  közsé- 
gek mentén  halad  el.  A  déli  homlokzathoz  érve,  a  határvonal  vissza- 
kerül a  (Csepel-szigeten  át  a  Duna  jobbpartjára ;  megérinti  pestmegyei 
talajon  Nagy  és  Kis-Télényt,  Fejérmegye  szélén  Diósdot,  Pest  me^ye 
határában  Török-Bálintot  és  lorbágyot,  fejérmegyei  talajon  Etlyek.  pest- 
megyein  rorl)ágy,  Zsámbék  és  Perbál  községeket,  —  elhalad  Komárom 
niegyél)en  Szomor  cs  Tarján  falvak  alatt,  s  útját  Felső-Gallán  és  (iesz- 
lesen  ál  fejérmegyei  területen  Szár.  Vértes,  Boglár,  Kozma,  Gánt,  Moór. 
és  veszprémi  talajon  Aka  községnél  zárja. 

E  medenczét  a  magyar  községek  tömege  veszi  körül.  A  nyelvhalári 
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tigngni  feKíl,  komávomtiwgyfn  talajon:  Kisbér,  Kélhely,  Császsír,  Hokorl* 
DaiL  Kórnye.  'i'ala-Tó város  és  Szoniód  jelölik,  —  északon  I)tjiHi*Almás, 
Ncszmély,  eszíergomtnnjyei  laliijoii  I*iszkt%  Lábatlan.  Bajótb,  Na^y-Sáp, 
Tokod,  Esztergora,  Dömöíi  és  Pilis- Maróth,  —  honti  tcMiilelen  Szobb. 
Kospallag  és  Szokolya*  a  tióynídi  határban  Verocze,  —  kelef  felől  a 
pesli  határban  Kis-Oroszi,  Tótfalu,  S/jiíet-Monoslor,  Pomáz.  Békás-Megyer^ 
liákos-Palota.  Újpest,  Budapest,  Alherttaha,  Kispest,  Alsií-Némedi,  — 
íiélnV  Sziget-Szt'Miklós,  a  feférmefjyd  bafárbaii  Batta.  Tárnok,  a  pesíi 
halárban  Bia,  Fejér  metfi/e  szélén  Biiszta-Zámor,  (iyúró.  Vaál,  luhajiL 
llüt,  Pesí  megye  széléti  Pály  és  Tök,  végre  Fejév  megyében  Mány,  (Isapdi, 
Kodméi%  Csákvár,  (.^ákberény.  Csókakő,  Veleg,  s  Veszprém  megyél>en 
Súr,  Cjiatka  és  Hanta. 

A  nyelvmedenczék  leirt  sorát  a  nyvlusziyeíek  felsorolásával  egé- 
szitjük  ki. 

A  61  magyar  sziget.  Kmssó- Smö tényben ú  Jám-v5t^yben;  Udvar^zállás  ;  a  Temes- 
Wltgybcn:  Saeeiidclnk;  a  Bega- völgyben:  S/a jiáry falva;  a  Uega— Maros- közben:  Búnya* 
Sisegszárd.  —  Temes  raeg  vében  a  bánsági  rónán  Míiilátíinilva;  a  Be  r/ava- völgy  ben: 
Gallina;  a  í*oganis-vdlgyl>en  :  Végvár  és  Ünmr  ;  a  Moravicza  völgybrn:  I>ézsánfalva ; 
a  Dunii-vöigyben :  Székely-Keve,  —  Arad  niegyélien  a  Maros-vöIgybcn  Gyorok;  a 
Okjger  völgy  ben  :  Dezsöháza;  a  Nádor-csatorna  mellékén:  Uj-Fíi/ekiisVai^itad;  a  Fehér- 
KOrte-vŐlgyben :  Szapárylíget  —  Ibro/i iá/ megyében  a  llima-völgyben  :  Herlelendy- 
fífttva  H  Sándoregyház;  az  aldunaí  rónán:  Torontál-Váí^árhely  ;  a  Teréz  csatorna  mel- 
lékén: Crinénybáxa ;  a  Berzavu  mellékén:  Ljfalu,  a  Te  mes- völgy  ben:  Keresztes;  a 
B^fla- völgy  ben:  Lukácsfalva.  —  Bihar  megye  ierflleíén  n  Bossia-vÓigyben  :  Magyar- 
Renielc  ;  a  Fekcle'Körös-völgvben  ;  Feketefal  va,  Tárkány,  Fenes,  Belényes,  János  fal  va^ 
SoiikolyoSi  Belényes-ljlak,  (jyantii,  Tenke  és  Bélfenyér;  a  Körös-közben:  Sályi ;  a 
Sebcfr-Körös-völgyben :  Mejíi^-Telegtl,  Fuszla-LJjlak,  PósaUika,  Mezö-Telki.  Magyar- 
KjŰIIICs  és  ÖrvéntI ;  a  Réjc-hegy  alall :  Élesd;  a  Bisztra-vólgyben  :  Tóti;  a  Berellyö- 
vAlgyben:  Micske,  —  SxnthmAr  megyében  a  Kapnik-völgyben:  Ka|)nikbánya  ;  a  Fer- 
nczHy- völgyben  ;  Nagybánya;  a  Kapník— Lápos-közben:  Felsőbánya  :  a  Lápos- völgy  be  a: 
Kolld-Katalhi  és  Miszt-Tólfalu  ;  a  Szamos-völgyben  SzinérA'áralja  ;  a  Sziniios— Lápos- 
kÖJLbeo:  Sáros*Berkesz;  a  Bnkk-hegység  alatt:  Knlöd ;  a  Kraszna-völgyben  :  Kírály- 
Oarécz,  Dobra  és  Géres.  —  BÁcs  megyében  a  Ferenez-csalorna  meiUen:  Fíros;  a 
Dtina— Tisza-szögben  :  Tenierin  ;  a  Dnna-s/ögben  ;  Doroszló  ;  a  Duna  völgyben:  Oao- 
tóira,    Kupnszina,    Bogoj#?va  és  Bezdán.  —  Pest  megyeijén  a  Vérlesek  közt  :  Tinynye. 

Aji  57  román  sziget  Temes  megyében  a  bánsági  rónán  .  Knéz,  Kalácsa,  Cseni - 
agyháxa  és  Monostor  ;  a  Maros-völgyben:  Székesül.  Munár,  Fonlak,  L'j-H*)drog,  Alliosz, 
KcssíiICJU  Kls-Szt-Mlklós ;  a  Bega-völgyben  :  Mehala  és  Berekszó,  a  Karas-völgy  lien : 
Salráasa,  Orcsacz  és  Gerebencz.  —  Arad  megyében  a  Maros-völgyí>en:  ó-Bodrog, 
d'Pécska,  Szeadak*  —  TorvnlÁl  megyében  a  Maros- völgy  ben  Egres  és  Szerb-Csanád  ; 
82  Aranka-ér  mellékén:  Sáruralva,  Szerb-Nagy-Szl-Mikiós,  Valkány:  a  Tisza— Maros- 
ixOgbrn :  Ó-Béba  ;  a  bánsági  rónán:  Pészak,  Nyerő.  Romáa-Kécsii,  Nagy-Komlód ;  a 
Hcga*  völgy  ben:  Hom.in-l%cska,  Nagy-Torak.  Kis-Torak,  Jankaiad,  Öregfaln  és  Bot>da  ; 
a  Temt^vÖlgyben :  Tógyér,  Bomán-S/árcsu.  Ozora:  A  Duna-völgyben:  Bárányos.  — 
OmuhI«/  megyében,  a  Maros-völgyberi :  Magyar-Csanád  és  Sajtény.  —  Békés  megyében 
a  békéstl  rónán  :  Kétegybáza.  —  Bihnr  megyébeiu  a  Körös  közben  :  Méhkerék  és  Hlye; 
a  Scbts*Körös  hölgyben :^S/akál;  a  Beretlyó  völgyben:  Pelbárlhida  és  Vekenl;  a 
KdrOa — Brreity ó-közben:  Bedö  és  Mezö-Peterd ;  a  bibari  érmelléken ;  Vasad  és  fii*^ 
Kenéz.  —  SMAÍmár  megyében,  az  érmelléken :  Szímiszló»  Beszege  és  Dengeleg  :  m 
Sj5itno3i  v5lgytien  :  Udvari  ;  a  Túi  í  mezőn  :  Baliz-Vásiiri  és  Pele. 
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A  113  német  sziget.  Krassó- Szörényien,  a  Duna-völgyben:  Orsova;  a  Cscnia- 
völgyben:  HerkulesfQrdö ;  az  Érczhegységben :  Kuptore-Szekul ;  a  Dognácska  hegy- 
ségben: Király-Kegj^e ;  a  Berzava-völgyben:  Resiczabánya  ;  a  Bisztra-völgyben  :  Nándor- 
liegy  ;  a  Temes-völgyben :  Wolfsberg,  Weidcnlhal,  Ó-Szadova,  Lindenfeld,  Uj-Karán- 
sebes,  Istvánhegy,  Nadníg ;  a  liigosi  hegysíkon:  Ebendorf,  Vecseháza,  Islvánfalu, 
Daruvár;  a  Bega-völgyben :  Belhlenháza ;  a  Csiklova-völgyben  :  Steierlnk-Anina  és 
Német-Oravicza.  —  Tenies  megyében,  a  Bega-völgyben :  Gizellaralva,  Temes-Rékás  és 
Józseffalva ;  a  Temes-völgyben :  Bachóvár  és  Ság ;  a  Temes  melléken :  Buziás :  n 
Pogan is- völgyben  :  Niczkyfalva ;  a  csákovári  rónán:  Liehling,  Csákovár  és  Vojlek  :  a 
Berzava-völgyben:  Móriczföld,  Birda,  Della;  a  Moravicza-völgyben  :  Moravicza,  Pcr- 
kaszova,  Kis-Semlak,  NémetSzlamora;  a  kudriczi  hegyek  alall:  Nagy-Zsám  ésTimts- 
Kutas;  az  al-dunai  rónán  :  Versecz,  Mramorek  és  Károlyfaha  ;  a  Karas— Nera-közben: 
Eehértemplom  ;  a  Duna-völgyben :  Temes-Kubin.  —  Arad  megyében,  a  Száraz-Ér 
mentén:  Némel-Pereg:  a  Nádor-Csalorna  mentén:  Uj-Szent-Anna ;  a  Maros— Kőrős- 
közbcn  :  Almás-Kamarás,  Szent-Márton  és  Elek.  —  Bihar  megyében,  a  Sebes-Körös- 
völgyben  :  Uj-Palota.  —  Szatmár  megyében,  az  érmelléki  mezőn :  Mezo-Tereni  és 
Mezö-Pelri  ;  az  ecsedi-láp  körül:  Kálmánd  és  Fény;  a  Kraszna-völgyben  :  Szinfalu. 
Alsó-Homorod,  Nagy-Szokond,  Kraszna- Beitek,  Sándorfalu  és  Szakasz.  —  Torontál 
megyében,  a  Tisza-Maros-szögben  :  Batlyánháza ;  a  bánsági  rónán  :  Bocsár,  Csosztelck 
és  Moly  falva;  a  Tisza-völgyben:  Rudolfsgnad;  a  Bega-völgyben:  Újvár;  a  Temes- 
völgyben  :  Uj-Pécs,  Csávos.  Fodorház,  Gyér,  Dolacz,  Glogon,  Almás;  a  Berzava- 
völgyben :  Széchenyfalva  és  OfTszenicza;  a  Teréz-csatorna  körül:  István  völgy.  Győrjiy- 
háza,  Zichyfalva;  az  al-dunai  rónán:  Franzfeld;  a  Dnna-völgyben  :  Bresz^ovácz  és 
Homolicz.  —  Bács  megyében,  a  Duna-Tisza-szögben:  Uj-Sové,  Ó-Kér,  Kis-Kér  és 
Jarck;  a  Duna-szögben:  Gajdobra,  Bács,  Obrovacz  ésBulkesz;  a  Ferencz-József-csa- 
torna  mentén  :  Torzsa  ;  a  Fercncz-csatorna  mentén :  Ó-  és  Uj-Verbász  ;  a  Duna-völgy- 
ben :  Ő-  és  Uj-Futtak,  Német-  és  Ő-Palánka,  Bács-Novoszelló,  Cséb  és  Bukin:  a 
Kri vaja-ér  mentén  :  Szeghegy;  a  bácskai  rónán:  Kun-Baja  és  Bács-Almás.  —  Pest 
megyében,  a  Duna-völgyben  :  Kis-Harla  ;  a  Csepel-Szigeten  :  Csép,  Sziget- Újfalu,  Szigcl- 
Szt-Márlon,  Sziget-Becse;  n  solti  Duna-melléken  :  Nádudvar,  Hajós,  Császártöltés: 
a  pestvidéki  rónán:  Czegléd-Hcrczel  és  Vecsés ;  a  Galga-volgyben  :  Iklód. 

A  41  szerb  sziget.  Kriissó-Szőiónyhen,  n  Duna-völgybeu  :  Szvinicza,  Alsr-Ljiili- 
kova,  Ó-MoUlova.  Mncscvics  és  Szerb-Pozsozseua.  —  lewes  megyében,  nz  al-dunni 
rónán:  Paulis ;  a  kudricsi  hegyek  alatt:  Nagy-Szredistye;  a  Berzava-vOlgyhcn 
Kincslár-Szt-Ciyörgy;  a  Bej^a-völgybcn:  Tcnics-Péterfalva,  Tenics-Királyralva.  Lukarec/. 
a  bánsá;j;i  rónán:  Sztaiicsova  ;  a  Maros-völgyben:  Kétfél  és  Nagyfalu.  --  TorontálhuiL 
a  Berzava-völgyben:  \a^y-(iáj  és  Szóka  ;  a  Temes-völgyben:  ivánda  :  a  Hega-vőlu\ 
ben:  Német,  Dinyás,  Szerh-Szt-Márton,  Szerb-Cscnej,  Szerb-Iltebe,  Szerb-F^ániáiiy  ;  .; 
bánsági  rónán:  Szerh-O-crnya,  Szerlj-Klárl  és  Basahid;  a  Tisza-völgyben:  Ariu\ 
Tis/a-Szl-Mildós:  a  Tisza  Maros  szögben  :  Uj-Szt-Iván  és  Deszk  ;  végre  az  Aiankn-ér 
mellékén  :  Szerb-Szt-Pélcr.  —  Bács  nieo:yében,  a  Ferencz-csatorna  mentén:  Ó-S/.iv;ic/ 
és  Zonibor;  a  Duna-szögben:  Ó-Sztápár:  a  Duna-völgyben:  Monostorszeg.  Héreií  i'^ 
Szanlova  .  a  bácskai  rónán:  Sándor.  -  rest  megyében,  a  Duna-völgyben:  l)iisin>u; 
a  Csepel-s/igeten  :  Lóré  és  Tököl. 

A  48  tótsziget.  Tcnws  \\\v\i,\CA)qu,  w  Morava-völgyben  :  Temes-Haltyán.  -  Toioh 
tálbiu),  a  Teréz-csalorna  mentén  :  Sándortalva ;  az  al-dunai  rónán  :  Anlalfal\;i  ('^ 
I.ajosl'alva  ;  a  He^a  völgyben  :  Fr/sél)ellak :  a  Tisza-völgyben:  Tót-Aradáiv. 
Hilniih:in.  a  bisztra-völgyben  :  Almaszcg-llnta,  Bodonos,  Tormatalu.  Ver/ár  í■^ 
Baromlak:  a  Ik'relty(')-vülgyl)en  :  l*\\^y vernek  ;  a  Körös-közben:  Bikács.  -  />''AV.^ 
jncgyébcn,  a  békési  rónán:  >'a<;y-l\on(l()ros  ;  a  Szárazér  mentén:  Tót-Koniló> :  ;' 
l''chér-Körr)s-völ«;yb('n  :  Hckrs-Csal)a  ;  a  Nagy-Körös-völgyben:  Szarvas.  -  Csriuí'^ 
nie«i;yél)en,  a  Mar()s-vr)l{^yl)cn  :  Nagylak;  a  maiosmelléki  rónán:  Alberti.  Pilvarov 
Ambró/.talva  :  a  Körös  mellékén:  Tót-Hánhegycs.  —  Bács  megyében,  a  Duna-völgyl>cn 
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Qloiiáll;  9  Duna-fi/.öííhrn  ;  Lnlily  Pivnicsn  6s  IWcs  U|fjilu  ;  n  Ferenci  Jóítaef- enni orni» 
inrtilén:  Petrovácz,  Kulpín  és  Kis/Ac^.  —  l*e,sf  mejíví^ben.  i\  kecHkcniéti  rónftn :  Sári  í 
«  [icslvfilékí  róiuhi :  Péteri;  a  Tápió-völ«;ylJcn  :  Béuyo  és  Mciule  ;  n  (»iil>;ii\íVI|iylícn: 
PílspÖk-flíitvíin  és  Acsn  ;  a  NíijJjy-S/úll  iiltilt :  Zsidó;  n  Kinilycnlí^  kAríVl  :  C^oniácl^ 
C«iAt]iör^  Kerepes,  Ixsaszcg  és  Kk-Tíiresa  ;  a  KAkus  mezon  ;  Csik  Tiins^**  Bi^koü* 
Kereiuctur  és  C^iitkula;  p  Düna-v^lgybcn :  Oiiiin-Kgyhájííi  ;  «  pílíi^i  hegyek  kftjíl  : 
Pili^S/l4Jsd6,  iniivSzt-Keres/l  és  Pilis-Szí^ntó, 

A  3  orosz  sziget  S^Atnmr  megyében,  az  ériuelléki  me/6ni  Peiiés/lek.  —  Báen 
hl  II,  a  Ferencz-Józ&er-csaloniíi  iijentén  :   Kereszlur,   s  u  Diimt- Tisza  szAgben  : 

A  8  horvát  sziget  KrAssó-Sgö renyhén^  n  Kjiras-vAlgybeii  Hafník:  a/  fircE- 
ll€g>'ségben  Jabalcsa,  Krassova  és  NermeL  —  Torontáltmn,  a  háníts'igí  rí'íurtn  :  HíHVd^ 
Kiéri  és  HorviH-Kécsa,  a  Teines-vdlgyben :  Horvát-B6ka  és  Hürv;U-Neuzina. 

A  11  cseh  sztf^et  KiassóSzőrényben,^  Ncra-víVlgybeii  t  Gitiniexa  éH  Havenszka^ 
•  Knras  völgyben :  Lupák.  Yodiiik  és  Klopotics;  a  ÖLiiia  vAIgyben :  Óüradinai, 
Elibeiitbal.  Schncllersrtihe.  Weil/enried  és  SztHelena,  —  2*emes  megyében,  a  Kuris- 
v6lg>*ben    Temes  Váralja  i  Ablian). 

A  6  bolgár  sziget  Temes  megyében,  a  báni^gi  róndn  :  Vínga  ;  a  Moravicza* 
vAlg>ben:  Breslye  —  TorontÁ/imn,  a  Bcr/avavölgyben ;  Ú-I,éc/ ;  a  Üega- völgy  bem 
Hogentlorf;  az  Aranka-ér  mellékén:  U  B essen yíi.  sa  Tisita— Maros-szíighen  :  Bolgárlelcp. 

Ilyen  a/  alvidék  néprajzi  térképe  a  Duna  ús  a  Királyliáfjó  ka/A. 
Országszerte  ez  a  lefíszéttagoUabb  terület.  Kz  sinyletl  a  török  ifiíi  alatt 
legtovább;  ez  szenvedeti  az  osztrák  kaloiia  nraloni  alatt  le^öbhel;  itt 
mentek  véfibe  a  legmesszebbmenő  kísérletek  telepílés  útján,  fajkeverés 
czéljálKiL  hug\'  Magyaroi^szág  délvidékén  és  szivében  az  etnikai  taliij 
mefterségesen  átalakítfassék,  s  az  egységes  magyar  állam  belyreál]itása, 
kiépítési'  mentQl  letemesb  élo  akadályokba  ölközzék. 

De  amil  hóroms/áz  éves  balsorsú  történelem  rontott,  azt  az  élet  Ar 
0  lermészetex  fejlődés  részben  már  is  belyrcigazílolta.  KrnSI  győznek  meg 
a  fajiiépek  buUámzására  s  belycseréjére  vonatkozó  adatok, 

A  népesség  községenkint  való  félszáz  énes  szaporodása  és  joijtjasn 
felóf  a  következő  láblá/at  tájékoztat. 
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íme  a  nagy  népbőségnek  örvendő  alföldön  is,  hova  a  népek  min- 
den fajtája  özönlik,  a  községek  közel  nyolczadrészében  fogy  a  lakosság. 
E  jelenséget  egészben  annak  tulajdonítjuk,  hogy  a  népek  itt  tulajdonkép 
csak  községet  változtatnak.  Erre  vall  a  nagy  lendület,  melylyel  számos 
alföldi  helység  ötven  év  alatt  pusztából  vagy  kis  faluból  nagyközséggé, 
sőt  várossá  fejlődött.  Ez  az  eset  foroghat  fenn  a  magyar  községeknél, 
melyek  egy  része  kitirül,  hogy  más  része  annál  jobban  megteljék.  A 
223  román  község  hervadása  mást  jelent :  azt  teszi,  hogy  az  alföldi  rónán 
a  hegyekhez  szokott  pásztor  román  nép  nem  olyan  könnyen  ver  gyö- 
keret, mint  az  ország  többi  faj  népei,  s  gyakran  előfordul,  hogy  itt  nem 
boldogulván,  hegyei  közé,  a  mikből  idáig  terjeszkedett,  vissza  kivánkozik. 
A  román  falusi  képződmények  hanyatlása  8  megyére  terjedő  jelenség 
itt,  s  okai  nem  lehetnek  sem  időlegesek,  sem  helyi  okok. 

Pontosabb  ennél  a  fajbeli  elváltozás,  a  minek  az  alföldön  149  község 
volt  alávetve  az  utolsó  félszáz  év  alatt. 

Megváltoztatta  fajtöbbségét : 

16  magyar  helység,  melyek  közül  2  Bihar,  7  Szatmár  megyében 
eloláhosodott,  1  Arad  megyében,  3  a  Bácskában  elnémetesedett,  1  a  Bácská- 
ban, 2  Pest  megyében  elíótosodott; 

39  román  helység,  melyek  közül  9  Bihar,  3  Szatmár,  3  Csanád, 
2  Arad  s  2  Temes  megyében  megmagyarosodott,  —  3  Biharban  elíóto- 
sodott, —  2  Szatmárban,  7  Temesben,  2  Torontálban  németté,  —  5  Temes- 
ben,  1  Krassó-Szörényben  szerbbé  lett ; 

20  tót  helység,  melyek  közül  1 — 1  Biharban,  Szatmárban  és  Szabolcs- 
ban, s  14  Pest  megyében  megmagyarosodott,  1—1  Pest,  Temes  és  Krassó- 
Szörény  megyékben  elnémetesedett; 

16  német  helység,  a  mik  közül  6  Szatmár,  4  Pest,  1  Torontál  s  1 
Bács  megyeben  megmagyarosodott,  —  1  Krassó-Szörényben  eloláhosa- 
dott,  —  2  a  Bácskában  szerbbé,  1  ugyanott  tóttá  lett; 

3  orosz  helység,  a  mik  Szatmár  megyében  megmagyarosodlak : 

í  horvát  helység,  melyek  egyike  Torontálban  németté,  hárma  Krassó- 
Szörényben  csehA\é  lelt. 

I.)  szerb  helység,  a  mik  közül  2  Pest,  10  Bács,  4  Torontál  megyé- 
ben megmagyarosodott,  —  a  Bácskában  3  elíótosodott,  —  TemesbcíHi, 
Toroniáiban  3  eloláhosodoit,  —  9  a  Bácskában,  3  Pest  megyél)en.  3 
Temesben  s  2  Torontálban  ncmelié  lett ; 

/  bolgár  helység,  mely    1  orontálban  megmagyarosodott ; 

végre  .5  franczia  helység,  a  mik  Torontálban  elsvábosodtak. 

K  szerint  a  magyar  elem  nyert  68,  vesztett  16  helységet,  —  tiszta 
nyeresége  52  helység;  a  román  nyert  19-et,  vesztett  39-et,  —  tiszta  Pfs:- 
tesége  20  helység;  a  tót  nyert  lO-et,  vesztett  20-at,  —  tiszla  veszteséyf 
10  helység;  a  német  nyeri  11,  vesztett  16  helységet,  tiszta  nyeréseibe 
25  helység;  az  orosz  veszteti  3-at,  a  horvát  4-et, —  s  nem  nyertek  egyet 
is;  a  szerb    nyert  8-at,  vesztett  45-öt,  —  tiszta  vesztesége  37  helység.  -- 
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A  bolgár  vesztesége  1,  a  francziáé  5  helység,  s  nem  nyertek  egyet  sem ; 
a  cseh  nyert  3-at,  nem  vesztett  semmit 

Legnagyobb  terjeszkedő  képessége  az  összes  fajnépek  közt  az 
alvidéki  magyarnak  van,  s  Szatmártól  Aradig.  Békéstől  Bácsig  minden 
megyére,  minden  vidékre  kiterjed;  mérlege  csak  Szatmár  megyében 
paszsziv.  A  német  főleg  Temes  és  Torontái  megyékben  terjeszkedik,  a 
szerb  csupán  Krassó-Szörényben,  a  román  Szatmárban  kártalanítja  magát 
egyebütt  szenvedett  nagy  térveszteségeiért.  A  többi  fajnépek  mérlege 
félszáz  évi  fejlődés  után  az  egész  vonalon  paszsziv. 

Az  alvidéki  megyék  tárgyalásánál  ismételve  kiemeltük  ez  országtáj 
jellentőségét  s  rámutattunk  a  népek  versengésére,  melylyel  ott  lábukat 
megvetni  kétszáz  év  óta  igyekeznek.  Az  előadottakból  megállapítható, 
hogy  e  versenyben  az  első  helyett  az  ország  vezérlő  fajnépe:  a  magyar 
foglalta  el,  s  lassankint  vissza  szerzi  ama  tér  nagy  részét  melyet  a  török 
dúlás  után,  mostoha  száz  évek  alatt  elveszített. 

Most  összefoglaljuk  az  ország  négy  tájáról  szerzett  benyomásainkat. 
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Ilyen  az  ország  képe,  ha  a  fajnépeket  s  a  községekel  i\  közitiazgatási 
Mofiztás  fízerint  vizsgáljuk.  De  nekünk  az  volt  feladatunk  s  törekvésünk, 
hogf  bemutassuk  a  megyei  keretek  közt  a  nt/eli>(mileli  tagozatot  is.  Ha 
eUekintOnk  a  megyék  határaitól,  mjelvhatárok  szerint  a  kéjj  íg\*  módosul, 

A  magyar  mjeluteriUei  a  Királyliágón  innen  .'WO/Í  behjsvget  foglal 
magában:  a  tiíUa-dunaí  ot^záglájoti  1741'et.  a  felvidéken  lUKi-at,  az 
alvtdAesi  7o2-öt,  Ezek  mind  egy  tagban  fekOsznek  s  határaik  szorosan 
egymisba  kapcsotódnak.  Oss/efQggésfiket  csak  itt-ott  teszi  szaggatottig 
mliáliy  más  ajkú  nyelvmcdencze  vagy  nyelvsziget. 


946 

A  magyar  helységek  közel  nyolczadrésze :  593,  tizenegy  nyelv- 
niedenczét  alkot  az  ország  különböző  részein.  Köztük  legnagyobb  a  szé- 
kely medencze,  432  helységgel.  Kisebbek  :  Túl-a-Királyhágón  a  kis-küküllői 
17,  a  iordai  16,  a  kolozsi  30,  a  szamos-melléki  18,  a  kraszna-bereltyú- 
vidéki  20  helységgel;  a  Királyhágón  innen  Torontálban  a  bega-melléki 
14,  a  Felvidéken  a  zoborvidéki  13,  Túl-a-Dunán  a  hegyháti  12,  a  bonyhádi 
8  s  a  baranyavári  11  helységgel. 

Ezen  kívül  224  magyar  község  szigetszerüleg  fekszik,  a  más  faj- 
népek nyelvterületén  szétszórva:  16  Túl-a-Dunán,  33  a  felvidéken.  61  az 
alvidéken  és  114  túl  a  Királyhágón. 

A  román  nyelvterületen  szorosabb  kapcsolatban  2853  helységei 
találtunk,  összetéve  53  felvidéki  (Máramaros-Ugocsa),  1086  alvidék!  és 
1714  erdélyrészi  román  községből.  Rajtuk  kívül,  12  román  falu  fekszik 
a  székely  határszorosok  pitvarában,  és  116  falu  szétszórtan  nyelvsziget 
gyanánt.  Az  utóbbiak  közül  59  jut  az  erdélyi  részekre,  57  az   alvidékre. 

A  tőt  nyelvteriilet  2532  helységből  áll,  a  mik  a  felvidék  nagy  részét 
összefüggőleg  töltik  be.  Külön  vált  tót  nyelvmedenczc  csak  egy  van: 
Szepesben  a  tátrai,  hol  a  szász  és  orosz  nyelvhatárok  44  tót  falut  zárnak 
körül.  A  tót  nyelvszigetek  száma  135;  ezek  közül  a  felvidékre  esik  71 
Túl-a-Dunára  11,  az  alvidékre  48,  az  erdélyi  részekre  (a  Szilágyságban)  2. 

A  hazai  németség  széttagoltan  fejlődött.  Legnagyobb  földdarabja  az 
ország   nyugati  szélein    terül  el  304  helységgel,   melyek  közül  296  tól-a- 
Dunán  (Mosón,  Sopron  és   Vas   megyékben),   8   a   felvidéken    (Pozsony 
megyében)  fekszik.  A  kisebb  nyelvmedenczék  száma  15.  Köztük  az  eLsó 
helyet  a  tolna-baranyai   foglalja    el,   mely  Túl-a-Dunán  152,  a  Bácskába 
álterjedőleg  21,  összesen  176  helységet  kapcsol  egybe.  Kzcnkívül  a  mecsek- 
vidéki  német    niedencze  20,  a  bakonyi  35,  a  vérlességi  58,  a  felvidéken 
a  körmüczi  í),  a  pvivigijei  10,  a  yölniczi  11,    a  késmárki  27    helysé<{lK)l 
áll.  Ép  í<4y  tagolvák  az  alvidék  s  az  erdélyi  részek  német  képződményei 
is:  a  temeS'bega-közi   medenczéhez    15,    a    bánságihoz  71,  Túl-a-Kiníiy- 
hágón  a  szcbcnvidékihez  14,  a  barczaságihoz  \\,  a  király  földihez  (az  Olt 
és  a  két  KüküUő  közt)  98,  a  lekenczeihez  9,  a  beszlerczeihez  19  helység*  tar- 
tozik. Végre  szétszórt  egyes  szigeteket  221  német  község  alkot :  4 1  fekszik 
Tíil-a-Üunán,  37  a  felvidéken,  113  az  alvidéken  és  27  Tiil-a-KirályhágórL 

Majd  ily  töredezett  az  orosz  nyelvvidék.  Ennek  legnagyobb  főid- 
darabja  északkeleten  (Máramaros  és  Zemplén  megyék  közt,  a  Vissó-vőlgy- 
től  a  Lal)orczig)  147  helységre  terjed.  A  külön  vált  nyelvmedenczék 
száma  négy:  az  alsó  ondova- melléki  20,  a  /e/^ő  68,  a /nayí/rm  Sárosban 
8,  a  poprád'Vidéki  Sárosban  és  Szepesben  33  községet  csatol  egymáshoz. 
Orosz  nyelvsziget  van  30:  u.  m.  a  felvidéken  27,  az  alvidéken  3. 

A  szerb  nyelvierület  közel  van  az  elenyészéshez.  Egykori  méreteiből 
már  csak  119  helység  maradt  meg,  s  ebb(51  csak  92  fog  szorosabban 
össze  az  alvidéken.  A  torontáli  Tisza-melléken  11  község  külön  medenc:éi 
alkot,  40  |)e(iig  szigetek  gyanánt  szóródott  szét,  amikből  5  esik  Túl-a- 
Dunára,   11  az  alvidékre. 


ím; 


Annál  tömörebb  a  tfend  nép  a  maga  nyclvlerüleléii  Vas  vs  Zala 
megsrékben :  117  helységet  szoros  kapcsolatot  tarL  Xyelvmedenczí%l>e 
Yiifgr  !U!Ígetekhe  a  vcMid  elem  neai  szórta  szét  magát. 

EIé^»  tömör  a  horvál  ellen  is:  iiye/i;/^ní/í'/e  a  Mura-közben  s  mellé- 
kén \M\  belységból  Ali  Ezeiiklvtll  van  az  alvidéken  8,  a  felvidéken 
(Pozsouy  mellett)  l,  s  Túl  a-Duoán  !>8  liorvát  nyetmziget,  mely  ntóbbiak 
azonhati  5—9   községre  lerjedó  sziget-csoportokba  tagolvák. 

VégOl  fölemlítve  az  alvidék  11  cseh  és  6  bolgár  nyelvszigeljél  is* 
iiiegátia|)ítliatjuk  liazank  néprajzi  térképéről  hogy  a  feniiAlió  12GH6  liely- 
ség  közül  10,120  nyolcz  fajnép  nyeloíeriiletej  közt  oszlik  meg,  l..'i72  község 
hanninczkéi  nydtmxedenczére  van  tagolva,  895  helység  pétiig  megannyi 
nyelvszigetei  alkot. 

E  tagozat  egj'  poliglolt  ország  árnyékát  veti  a  szemlélő  elé,  mintegy 
elhomályosítva  az  ország  magyar  jellegét,  perbe  szállva  történeti  miiltjá- 
ytkl  és  jövő  nemzeti  hivatásával. 

De  csak  az  árnyékban  borúi  közállapotainkra  ilyen  homályosság  a 
leírt  lényekből.  Ila  e  tagozatokat  közelel>bről  vizsgáljuk,  s  minden  oldal- 
ról megvilágítjuk,  az  árnyak  eltűnnek, 

A  vizsgálatnál  két  szempontot  ajánlunk  mindenek  figyelmébe.  E  két 
szempontból  megítélhetni,  mily  nagy  különbség  van  a  magyar  s  a  más- 
ajkú  nyelvhalárokon  belül  fejlelt  helységek  közt. 

Egyik  szempont  a  hety.u'gek  méreiére.  a  másik  fainfpesxégükrc 
vonatkozik 

Dolgozatunk  általános  részében  adatokkal  bizonyítottuk,  s  most 
tsméleljük,  hogy  az  aránylag  mk  román  és  tót  község  nagjTészl  kezdet- 
leges  apró  falukból  álK  melyek  lélekszáma  a  magyar  községek  fele- 
számából  kikerül 

Erről  mindenkit  meggyőzhet  a  következő  példák  egybevetése. 

A  fajtöbbség  n  igy-  és  legnagyobb  méretű  községeinkben  oi-szágszerte 

A  ii&symétetti      és      legtmgyobb  méret  ff  kőxségek 
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egyttti       S  

kUBoM^ct         ö      22       -  37        y        5        2        1         1         1         I  íi:^ 

Átlagos  számítással:  az  a-t  0,  a  *-t  8  ezer,  a  ^-t  IKöOU,  az  K\  15. 
a   B4   25,  a   C-l   35,  a  D-l    J5,   az   E-t  35.   a   G-t   75.  a  H-t  90,  s  u  Z-t 
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(Budapest)  700  ezer  léleknek  véve,  azt  az  eredményi  kapjuk,  hogy  a  nagy 
és  legnagyobb  méretű  magyar  községek  2,Í82.000  lélekkel  népesebbek, 
mint  az  ily  méretű  összes  nem-magyar  községek. 

A  fajíöbbség  közép-  és  kisméretű  községeinkben  országszerte: 

A  középméretű     és  a  kisméretű  községek 

Fajtöhbségre  d.  c.  b.  a;  p.  o.  összesen 

magyar     ....  68  150  320  1054  1465  14fi5  4522 

román 17  47  129  602  1180  985  2960 

tót 18  33  73  320  717  1523  2684 

német 23  51  113  309  334  244  1074 

szerb 11  16  40  37  23  4  131 

orosz 3  4  21  93  164  323  608 

horvát 1  5  10  43  87  91  237 

vend -  -  1  7  48  91  147 

egyéb  ny.      .    .    .  1  —  —  3 5  7 16 

más  ajkúak  együtt  74  156  387  1414  2558  3268  7857 

különbözet    ...  -6  "^  ^^^67  -360  -1093  —1803  ->3335 

Átlagos  számítással:  a  d  t  4500,  a  c-t  3500,  a  b-t  2500,  az  a-t  1500. 
a  p-ét  750,  az  a-t  250  léleknek  véve,  azt  az  eredményt  kapjuk,  hogj'  a 
másajkú  közép-  és  kisméretű  községek  (valamennyi  nem- magyar  nyelv- 
vidéket összevéve)  2,160.000  lélekkel  népesebbek  az  ily  méretfi  magyar 
községeknél. 

Ebből  önként  folyik  a  következtetés,  hogy  bár  a  magyar  községek 
száma  csak  mintegy  harmadát  teszi  az  ország  községszámának,  az  országos 
népesség  nagyobb  fele  magyar  községekben  él. 

Ép  ily  meggyőzőn  bizonyíthatjuk  be,  a  magyar  községek  népessége 
iúlnyomólag  tiszta  magyar,  míg  a  többi  faj  népeké  túlnyomólag  poligloli 

Hasonlítsuk  csak  össze  a  faj  kisebbségekkel  terhelt  s  az  eggajkú 
községeket  nyelvvidékek  szerint. 

TDhhajkű  helységekben  a  faj  kisebbség  ereje       Az  egy  ajkú      Az  össaes 
Afajtöbb.érr  VO  IVO        IIP         110  10  »^elységek  KO.^e^ge. 

magyar 110  149  171  256  1524  2508  4718 

román 79  132  153  350  1586  681  2981 

tót 39  69  109  306  1811  377  2711 

némel 70  112      149  180  505  98  1114 

szerb 5  24  23  34  63  —  149 

orosz 12  16  71  154  336  23  612 

horvát 11  15  25  40  105  41  237 

vend —  2  6  11  77  51  147 

egyél)  ny —  _-  i  3  8 5 17^ 

más  ajkúak  együU .  216  370  537  1078  4491  1276  7968 

különbözet      .     .     .  —106  —221  —366  -822  —2967  +1232  —3250 

Kl)l)ől  megállapíthatjuk,  hogy  a  magyar  községek  zöme  egyajkú.  a 
másajkiíak  zöme  pedig  poligloil:  ami  azt  leszi,  hogy  míg  a  nagy  népes- 
ségű magyar  helységek  nagyobb  felében  nincs  más  fajnép  a  magyaron 
kívül,  addig  a  kisebb  népességű  román  községeknek  csak  negyed,  a  lói 


kfio^kiiek  csak  iiyolczad,  a  német  községeknek  alig  li;ccnegyed  részé- 
ben tiszta  német,  illetve  tót  vagy  román  a  népesség,  s  az  ö$5izes  má«;ajkű 
községek  kí^zOl  alig  a  hatodrész  monoghtl. 

íme  a  magyar  faj  túlsúlyának  és  vezérlő  hivatásának  kétségtelen 
jelei,  a  melyeket  mostoha  történetfolyás  és  kedvezőtlen  nyelvterületi 
tagozat  daczára  az  élet  meghagyott,  hogy  az  ország  további  sorsfordulóin 
érvényesöljenek.  Látszik  e  jelekből,  hogy  az  országot  ezenlrtl  is  csak  az 
a  nemzet  tarthatja  fenn,  mely  azt  megalapitotta.  s  élén  maradt  ezer 
éven  ál. 

Az  utolsó  százévek  balsorsű  történetének  utóbajaí  gyanánt  jegyczlftk 
fel  a  változásokat,  melyekel  n  nyelvhatárok  iijabbkori  alakulásában 
országszerte  megfig\Tlhettünk.  Valnhan  hosszú  kézzel  voltak  azok,  főleg 
bazánk  keleti  részein  előkészítve. 

A  régi  statisztika  adatainak  a  mull  népszámlálás  eredményeivel 
egybevetése  útján  állapítottuk  meg  a  fajné|)ek  térnyereségeil  és  térveszte- 
ségeit az  utolsó  félszáz  évről.  Itt  adjuk  ez  anyag  sommá:raíát. 
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V.  Szerbbé  lett: 

A  fajtöbbség 

váítozoii  magyar     román        ttft        némtt      orou       szert       horvát       v«nd     bcigár     örmény     franezia     áMíesn 
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A  magyarság  nyert  261,  vesztett  456  helységet,  tiszta  vesztesége  195 
helység;   legtöbbet   nyert    a   felvidéki   tótságtól,  —  legtöbbet    veszteti  a 
baranyai    svábsággal,   s  főleg  az   erdélyrészi    románsággal    szemben.  A 
románság  nyert  362,  vesztett  64  helységet,  tiszta  nyeresége  298  helység. 
A  tóiság  nyert  253,  vesztett  106  helységet,   tiszta  nyeresége  H7  helység; 
legtöbbet   az    orosz    vidéken    nyerhetett.   A  németség  nyert  168,  veszteit 
IIG  helységet,  tiszta  nyeresége  52  helység.  Az  orosz  elem    nyert  4,  vesz- 
tett 217  helységet,  tiszta  vesztesége  213  helység;  legtöbb   faluját  a  tótok- 
kal szemben  vesztette  el.  A  szerb    nyert  8,  vesztett   87   helységet,  tiszla 
vesztesége  7!)  helység,  melyen  a  német,  magyar,  horvát  és  román   elem 
egyenlőtlenül  osztozott.  A  horvát  nyert  46,  vesztett  ugyanannyi  helységet: 
a  mit  a  némettel,    magyarral   és  csehvel    szemben    veszített,    azt   vissza- 
nyerte   a    szerben  és  a  tóton.   A    vend    nyert  3,  vesztett  5  helységet,  — 
tiszta  vesztesége  "2  helység.    A  bolgár  nyert  is,  veszteit  is  1 — 1,  s  a  cseh 
nem  veszteit,  csak  nyert  S  helységet. 

K  szerint  veszteséggel  zárul  a  fajnépek  közül:  első  sorban  az  orosz, 
utána  a  magyar,  majd  a  szerb,  vend  s  a  bolgár  elem  mérlege:  nytTe- 
seggel  záríil  első  helyen  a  román  fajé,  utána  a  tótságé,  majd  a  német  s 
a  cseh  elemé.  S  e  népek  némelyike  még  arról  panaszkodik,  hogy  Magyar- 
országon el  van  nyomva  I  A  magyar  elem  térvesztése  a  legkiállóbb 
czáfolat. 

Könyvünk  előző  lapjain,  a  megyék  tárgyalásánál,  rámutattunk  e 
visszafejlődés  színterére  és  történeti  okai  közül  a  legfontosabbakra  IH 
ismételjük,  hot^y  a  térvesztést  a  multban  az  udvari  kamara  s  a  bellicum 
consilium  ellenünk  irányzott  telepítő  akciója,  a  határőrvidéki  szen'ezel, 
és    a    balkáni    népek    közül    főleg   a    román    elem    tömeges    beáramlása 


kékítette  hosszú  kézzel  eló;  betetőzte  inuule^t  az  őí^es  evek  katonai 
rémuralma,  n  a  Bacli-rendszer  absolutismusa.  Az  azonban  már  a  saját 
híMnk  volt,  hogy  a  szoronKattatáshan  í;ok  vidéken  masniik  hn^ytuk  oda 
a  léri,  tágítva  ott,  hol  Ivelyl  kelleti  vohia  állani.  Kétszáz  év  óta  tart  a 
nukgyBT  elem  költözködése  az  ország  perireriáiról  az  alföld  feíé,  —  ez 
idcS  alatt  a  vándor  ösztön  százezreket  csalojiutolt  külső  teifdt^tre  is: 
Szlavóniába,  az  osztrák  lartoniányokba,  Moldvába  s  a  Híivasalíöldre,  leg- 
újabb időben  Amerika  földjére.  A  magyar  tnlajhan  í^y  támadi  hézíigokal. 
aztán  más  fajnépek  töltötlék  be,  A  mi  kevés  magyar  helyben  maradt, 
e  jövevények  hasonlójává  kezdett  lenni,  egyházak  karjai  közé  vetette 
tuagátf  nyelvüket  használla,  összeházasodott  vehlk  s  elvegNüil  bennük. 
Innen   a    térveszteségek,  ^  s  mi  azokat    nem   tinltnk  jókor  észrevenni. 

Még  csoda,  hogy  a  fejünk  feleli  lezajlott  történeti  viharok,  földünk 
ainnyi  rengése,  lársadalmnnk  teljes  átah^kulása  s  a  megélbelési  feltélelek 
elváltozása  után  ma  arra  nem  kell  eszmélnünk,  hogy  ennél  is  töblíet 
Tesxtettünk.  Valóban  többet  tett  értünk  a  gondviselés  s  a  természet,  mint 
a  magunk  öntudatos  ereje  és  akarata. 

Az  országunkban  élő  népcsaládok  közt  vannak,  melyek  ez  átalakulási 
idő  alatt  többet  vesztettek,  ült  van  a  német,  melynek  felvidéki  és  erdélyi 
sxá&z  ága  nemcsak  falvakat,  hanem  egyre-másra  vórosokaí  is  veszít,  a 
mik  északon  ellólosodlak,  keleten  eloláhosodtak.  Olt  van  az  orosz,  mely* 
nek  községi  állományából  csak  az  utolsó  félszáz  év  alatt  17ti  község 
lótosodott  el  Ott  van  o  uend.  melyről  el  kell  hinnünk,  hogy  valaha  a 
régi  Szlavónia  (Tótország)  lakosa  volt,  de  onnan  a  törökök  elől  mene- 
kült horvátok  tömege  átszorongalta  a  Diáván  s  a  Murán.  Zala  és  Vas 
megyék  délnyugati  sarkába;  ez  a  nép  tehát  egykori  földjén  ügy  szólva 
ha/át  vesztett,  s  mai  földje,  melyre  menekült,  a  teljes  elpusztulástól  men- 
felte  meg.  Ott  vannak  a  hUok:  szapora  népükkel  az  orosz,  német  és 
magyar  nyelvvidékek  felé  nem  sokáig  terjeszkedhettek :  újabb  időben 
lAmegcsen  vándorolnak  át  a  nagy  oczeánon,  mert  itthon  nem  találnak 
riég  helyet,  hol  erős  gyökeret  verhessenek. 

Xem  csak  politikai  válságok,  a  gazdaságiak  is  nagy  befolyással 
vonnak  az  etnikai  élet  alakulására.  Kiég,  ha  a  költöző  és  vándorló  népek 
ierűlelén  ama  községekre  mutálunk,  melyek  félszáz  ét}  óla  uhszafejludtek. 

Megfog y ott  a  népesség  ex  idő  alatt: 
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E  képhez  hiányzanak  az  erdélyi  részeken  megapadt  községek; 
ezekről  a  régi  földrajzi  munkákban  —  sajnos  —  nincsenek  adatok.  De 
tekintettel  a  székely  kivándorlásra,  s  a  kisméretű  székely  és  román 
községek  tömegére,  megközelítőleg  300-ra  becstdjtik  a  székely,  500-ra  a 
román  falvak  számát,  melyeket  a  költöző  népesség  el-elhagy. 

Az  ország  községeinek  tehát  erős  harmada:  3420  visszafej lődőben 
van,  körülbelül  ugyanennyi  teng-leng,  —  s  csak  egy  gyenge  harmadról 
mondható,  hogy  egészségesen  fejlődik;  van  azonban  az  utóbbiak  közt 
nem  csekély  számú  helység,  hol  a  népnövekedés  túliengeit  Ilyenek  első 
sorban  a  városok,  élükön  a  székes-fővárossal.  Úgy  az  országos  középpont, 
mint  a  vidéki  góczpontok  mindannyija  roppant  néptömeget  vont  el  a 
perifériákról.  Vonzó  erejüket  megérezte  a  kis  faluk  népe,  s  jobb  kereset 
reményében  tömegesen  hagyta  el  régi,  egyszerű  viszonyait.  A  földmi- 
velő  osztály  ivadéka  ezreivel  tódult  évenkint  a  városi  élet  felé,  az 
őstermelés  köréből  az  ipari  s  kereskedelmi  munkák,  gyárak,  műhelyek, 
rakodó  helyek  világába.  Látni  fogjuk  e  dolgozat  befejező  részében,  hogy 
itt  gyakran  csalódás,  bizonytalan  cselédsors,  napszámos  kenyér;  nehéz 
időkben  inség,  szűkölködés  vártak  reája. 

.  Az  előadottakban  világos   képet   törekedtünk   adni   faj  népességünk 
földrajzi  elhelyezkedéséről. 

Ily  kép  soha  nem  végleges ;  a  történelfolyás  és  az  életfejlődés  szünet 
nélkül  igazítnak,  változtatnak  rajta.  A  hogy  a  nyers  természetben  minden 
átalakul  lassan:  a  hegy  változtatja  formáját,  a  folyó  medrét,  az  erdő 
határait  és  növényzetét,  —  úgy  van  a  faj  népekkel  s  a  nyelvterületekkel  is. 

Az  erők  térért  küzdenek  az  egész  világrendben,  s  e  harcz  ered- 
ménye a  fejlődés.  A  tölgy  harczol  a  fenyővel,  folyó  partjával.  A  tölgy 
szorongatja  a  fenyőt,  a  fenyő  felmenekszik  a  szirtre,  —  a  víz  alámossa  a 
partot,  a  part  legördíti  a  szirtet,  ez  elfogja  a  vizet  s  a  víz  új  medret  ás 
magának,  —  aztán  helyreáll  az  egyensúly :  a  folyó  más  irányt  vesz,  a 
sziklából  mederfal  lesz,  a  fenyő  odapusztul,  a  tölgy  tovább  tenyészik. 
Ilyenek  az  etnikai  talaj  elváltozásai  a  nyelvhatárok,  medenczék  és  szige- 
tek világában. 

Térviszonyaikról  szóltunk.  Újabb  elváltozásaikról  csak  újabb  tanul- 
mányok adhatnak  számot.  Mi  áttérünk  most  ama  tényezőkre,  melyek 
nélkül  nincs  sem  küzdelem,  sem  változás:  ^z  erő-viszonyok  i'drg,ya\{ism 
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Nyelvvidékek 
szerint 

Magyar  tájon 


a  jogi  ni 
férfi 


iépesség 
nó 


a  két  nem 

aránya 

férfi         nő 


a  nyelTvidék  népsűrűség 
íerüUie        ló  holdra 


k.  holdakban 


lélek 


községek 
száma 


néptőmSrséf 
áUag  1  köz- 
ségre lélek 


Túl-a-Dunán    . 

1,320.980 

1,347.936 

494.,, 

505.,5 

7,363.826 

3.., 

2.694 

991 

Palóczföldön   . 

590.688 

630.430 

483.„ 

516.,, 

3,953.753 

3n,s 

1.348 

906 

Alföldön      .    . 

2.070.460 

2,115.923 

494.„ 

505.,, 

10,808.432 

3..7 

1.424 

2.939 

Székely  földön 

268.762 

263.348 

505^, 

494.,, 

2,729.021 

Ui 

523 

1.017 

Együtt   .    . 

4,250.890 

4,357.637 

493..0 

506.,o 

24,855.032 

3.„ 

5.989 

1.454 

Tót        vidéken 

997.460 

1,096.723 

476.,, 

523.,, 

6,695.503 

3.». 

2.835 

739 

Orosz          » 

324.560 

333.884 

492.,. 

507.„, 

3,100.702 

2.n 

688 

957 

RomAn       » 

1,432.036 

1,441.909 

498..« 

501.„ 

11,253.622 

2.„ 

2.745 

1.046 

Szász          y> 

108.134 

113.955 

486.,, 

513.„ 

837.445 

2.«. 

149 

1.49(1 

Sváb 

42.550 

42.500 

499.„ 

500.,, 

349.154 

2.,o 

60 

1.417 

Szerb         * 

294.353 

296.907 

497.,, 

502.,, 

1,743.215 

2.,, 

220 

2.687 

Együtt   .    . 

3,199.089 

3,325.878 

490.,, 

509.,, 

23,679641 

2.;. 

6.697 

974 

Országosan 

7,449.979 

7,683.515 

492.,, 

507.,, 

48,834  673 

3o« 

12.686 

1.193 

Ez  adatok  alapkérdéseket  világítnak  meg. 

Az  országos  terület  erős  fele  (48.8  niillió  k.  holdból  24.g  millió)  s 
az  ország  népességének  jóval  nagyobbik  íele  (15.^  millió  lélekből  &«  millió) 
a  magyar  nyelvvidékre  esik.  Hl  a  népesség  sűrűbb  is,  tömörebb  is,  mint 
bárhol  az  országban.^) 

Az  átlagos  sűrűség  országszerte  3.o»,  —  magyar  vidékeken  S.^^,  nem 
magyar  vidékeken  2.73  lélekre  rúg,  —  s  az  átlagos  tömörség  országosan 
1.193,  magyar  vidékeken  1.454,  nem  magyar  vidékeken  974  lélekre 
tehető.  Legsűrűbb  a  népesség  a  magyar  alföldön:  3,^^,  s  ugyanott  leg- 
tömörebb is:  2939  lélek,  —  mert  országszerte  ott  él  a  legtöbb  ember 
s  a  legnagyobb  helységekben.  Legkisebb  a  sűrűsége  a  székely fökinek : 
l.j,^,  bár  tömörségre  1.017  lélekig  emelkedik,  míg  tót  vidéken  a  nép- 
sürőség  3.j.^,  s  a  tömörség  csak  739  léleknyi;  mert    a    székelyföldön  2. 


^)  Meg  kell  okolnunk,  miért  térlünk  cl  a  népsűrűség  s  a  néptömörség  meíi- 
állapításánál  a  szokásban  levő  mérték  egységtől,  mely  a  sűrűségre  nézve  egy  \Z  ^^'^ 
méter  s  a  tömörségre  né/.ve  egy  lakóház.  Mi  amazt  túlságos  nagy,  emezt  túlságos  kicsiny 
egységnek  találtuk,  melyek  azonfelül  össze  sem  mérhetők,  lévén  a  kilométer  reális, 
a  lakóház  pedig  ideális  fogalom.  Más  szóval :  a  nép  sűrűsége  nem  úgy  áll  tömörsé- 
géhez, mint  egy  D  kilométer  egy  lakóházhoz,  hanem  mint  a  népesség  összterülete 
(a  lakatlan  részekkel)  áll  a  beépített  (lakott)  részekhez.  Sajnos,  ez  ország  beépített  leni- 
le  le  még  nincs  felmérve  s  így  hiányzik  a  reális  alap,  hogy  egy  G  kilométer  össz- 
területet s  ugyanennyi  beépített  területet  tényleges  népességével  összemérhessünk 
Hogy  a  sűrűség  mértéket  a  tömörség  mértékéhez  közelebb  hozzuk,  az  egy  ~  kil«- 
méterlöl  leszálltunk  a  10  holdig,  s  a  lakóháztól  felszálltunk  a  kis  falu  típusáig,  mely- 
nek területe  a  10  holdat  átlag  nem  lépi  túl.  Ily  módon  a  községek  talaján  átlag  H» 
holdnyi  beépített  területet,  a  tömörség,  s  az  összes  területből,  a  lakatlan  részekkel 
együtt,  szintén  10  hohlat  a  sűrűség  kiszámítására  reális  alapnak  vehettünk.  Mert  a 
sűrűség  tényleg  úgy  áll  a  tömörséghez,  mint  állag  10  holdnyi  összterület  áll  10  holdnyi 
beépített  területhez. 
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millió  holdra  csak  V«  millió  lélek  jut,  de  qz  523  helység  kőzi  oszlik 
meg^  —  ellenhen  a  lót  vidék  (\;  millió  hold  terölelérc  2  millió  lélek 
kerül,  de  ez  2.835  helység  közt  uprózódik  szél.  Jellemző  példa  Tói-a- 
Dmiáo  CJE  országtáj  mag\'ar  vidéke  3.,,,  léleknyi  sűrűséggel,  s  991  léleknyi 
lAmÓr&éggel  2094  helységben,  s  ugyaiiotl  a  sváb  nyelvvidék  (Mosoii 
megj'e)  2.,^  lélek  sűrűségével  és  1.117  lélek  lAmörségével  60  helységben, 
A  szász  íiyelvvidéken  a  népesség  sörűségre  is  (2,^.0.  lömörségre  is  (L4í)0J 
felQlmulja  a  jóval  nagyobb  román  nyelvvidék  népsűrűségét  {2.^  és 
tömörségét  íLtMU),  míg  a  kis  Toi'ontál  (szerb  nyelvvidék)  népsűrűségre 
mélyen  alatla  marad  mindkeltcinek  (2,pp»,  de  tömői^ég  dolgában  messze 
lólhaladja  mindkellőt  (2J587) 

A  sűrűség  számaival  a  néprétegeknek  i[ikább  a  kiterjedése,  a  tömör- 
ség számaival  inkább  a  siilya  mérendő,  Kgyfelől  a  léi^szhii  és  éghajlati 
%iszonyok,  másfelől  a  gazdasági  és  kulturális  tényezők  hatása  érvényesül. 
Ott  a  zordon  hegyvidék  s  a  szigorú  élet  a  népréleg  kisebb  sűrűségével. 
—  ilt  a  nyilt  rónaság  s  a  követelőbb  élei  annak  nagyobb  tömörülésével 
jár.  Amazok  megfigyelhetők  u  bérezés  székelyföld,  az  orosz,  román, 
léi  fe  II  mag>^ar  palócz  nyelvvidék  szaggatóit  térfelülelén,  —  emezek  a 
magyar  és  &zerb  alföld,  vagy  a  mosoni  svábság   tömör    képződményein. 

Sernek  szerint  a  népek  tagozatát  az  őstermészet  igazgatja.  A  nők 
arúnya  a  legtöbb  nyelvvidéken,  csaknem  az  összes  fajnépekoéi  felül' 
mntja  a  férfiakét.^)  Oi-szágos  állag  szerint  minden  ezer  lélek  közül  áOT.^^ 
hányad  nő,  s  csak  492^,  hányad  férfi,  —  a  nők  aiánysZLÍma  tehát  IS.^tj 
*^-kal  nagyobb  a  férfiakénáK  Bz  arány  kereső  és  a  legyoerfoghaló  népes- 
i»égében  g\'engíti  a  nemzetet,  s  nagy  kárára  vau  úgy  közgazdaságiniknak, 
mint  honvédelmünknek.  Pedig  a  természet  mostohaságát  nem  okolhat- 
juk: látni  fogjuk  alább,  hogy  férli  gyermek  több  születik,  mint  leány,  — 
de  látni  fogjuk  azt  is,  hogy  a  gyermekhalandóság  fólej^  a  fiű  magzatok- 
ban  pusztit,  s  ü  visszás  arány  a  nemek  közt  még  szerlelenebli  lehetne, 
ha  nem  ellensúlyozná  azt  érett  korukban  a  nők,  főleg  a  gyermekágya- 
sok, nag>'  halandósága.  Két  ily  elemi  csapás  ingalja  a  nemek  mérlegét 
országszerte. 

Legkedvezőbb  az  arány  a  székely  löldöth  liol  a  férfi  hányad  5ü5.<>j, 
%  m  női  hányad  494  y^:  elég  egészséges  a  mosoni  smíbságban  is,  hol 
IflOé^e  férfira  3íX).;jo  nő  esik;  de  már  TúKa-Dunűn  s  az  alföldön  leszáll  a 
férfiak  aránya  494-ig,  a  palócz  földön  meg  épen   l83-ig,  —  holott  román 


')  htulis2tikai  munkák  a  nemek  ürányái  nem  úgy  mulatják  kit  hogy:  1000  lélek 
kiktlkl  mennyi  n  féríi  &  mennyi  a  nÖ»  hanem  úgy,  hoj;y:  lüOO  férfira  Uaiiy  nő  esik. 
Az  ebö  ebeiben  az  egéas  népesség  száma  a  közös  oszló,  a  másodikban  t\sak  a  íértí 
mép^ÉBég  osxlorik.  Mi  a/,  első  eljárást  követjak,  két  okból:  L  n  két  nem  arányában 
TáJICNEá  távolságot  1000  lélek  közi  ép  oly  pontosan  meg  lehet  állnpfluni,  mint  lOOO 
IMIbos  ké|»OSt;  Z  sok  tagozatú  kérdések  részletezésénél  egyszerűbb  munkR  n  kél 
nem  auloysesáinait  egy  közős  osstóval  végig  elemexni,  mint  kiszámítani  kOlön  a  férfiak, 
kftldn  m  tiAk,  kŰlAn  minilketlejűk  százalékát  s  végre  kflJón  minden  titgozatban  a  nők 
aráojAI  tOüO  férllhor.  MódszerOnk  ezért  lér  el  n  demográfia  mótlszerélől. 
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nyelvvidéken  498,  szerb  vidéken  497  az  ereje.  Legrosszabb  az  ariny  a 
tőtságban,  hol  476^^  férfira  523.7^  nő  jut ;  de  ebben  már  nagy  része  van 
a  luvándorlásnak,  mely  főleg  a  férfinépességben  fogyaszL 

Az  alapmérleg  a  magyar  nyelwidékeken  493^  férfival  506^  nőt 
állít  szembe,  nem  magyar  vidékeken  pedig  490^,  férfival  szemben  509.;^ 
nőt ;  amaz  az  országos  átlaghoz  képest  kedvezőbb,  emez  kedvezőtlenebb. 

£  mérlegre  fogjuk  súly  gyanánt  felrakni  .az  adatokat,  a  miket  a 
demográfia  az  ország  közéletéről  a  90-es  években   összegyfijtötL 

Az  egész  anyagot  öt  csoportra  osztottuk  és  ugyanennyi  fejezetben 
tárg}'aljuk. 

Az  1-ső  fejezet  az  álló  és  vándor  népességgel  fo^lkozik,  a  2-ik 
a  családi  élettel^  a  3-ik  a  testi  éietteU  —  a  4-iknek  tárgya  az  anyagi 
életj  végre  az  5-iké  a  szellemi  és  erkölcsi  élet. 

Fejtegetéseinkben  nem  szorítkozunk  az  országos  főeredményekre^ 
sem  a  főkérdésekre,  hanem  nyelvvidékek  szerint  tagolva  mutatunk  be 
minden  közéleti  jelenséget  s  figyelünk  a  mellékkérdések  fontosabb  rész- 
leteire is.  Állításainkat  az  egész  vonalon  a  demográfia  abszolút  szám- 
adatai támogatják,  melyeket  a  legtöbb  esetben  viszony  számokká  is  átvál- 
toztattunk, hogy  bizonyító  erejük  annál  foganatosb  lehessen. 

Az  ország  erő-viszonyait  igyekszünk  mérlegelni  a  fajnépek  lakta 
nyelwidélcek  összemérése  által,  hogy  megtudjuk,  mennyi  rész  jut  javak 
és  terhek,  törekvések  és  meddőség,  sikerek  vagy  veszteségek  dolgában 
egy-egy  vidékre  az  országos  eredményből,  A  vidékeket  a  mérleg  meg- 
annyi serpenyőinek  tekintjük,  melyek  a  rajok  eső  súly  alatt  meg-meg- 
ingának. 

Ingásaikből  látható  lesz,  mely  vidékek  viselik  a  legtöbb  terhet. 
képviseUk  a  legnagyobb  munkaerőt.  Látható  lesz,  hogy  ez  ország  erő- 
viszonyaikban a/  egyensúlyt  a  magyarság  túlereje,  s  ez  állam  egységes 
összefüggését  a  magyar  faj-hegemonia  túlsúlya  tartsa  fenn. 
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Az  álló  s  a  vándor  népesség. 


A  népességi  állapotok  mei^ilélésénél  első  szempont  az.  ha  lu^lyljeu 
maradó-e,  vagy  költöző  a  nép.  Amaz  a  tömej;  rendezett  viszonyaira,  h 
bozzájuk  való  raf^aszkodására  vall.  mí^  emez  törekvést  s  le  nem  kúzá* 
hclö  vágyakat  mulal  jobb  állapot  felé,  A  kik  ekkép  változtatják  helyű^ 
keit  ugyanoly  megnyugvást  keresnek  másutt,  a  minót  a  boldogabb  elége- 
dettség helyben  már  rég  megtalált.  Ott  nagyobb  a  konzervatív  erő,  itt 
jelentékenyebb  a  koczkáztató  kedv  s  a  vállalkozó  képesség* 

Hog\'  az  ország  álló  és  tnindor  népességéi  összemérhessük,  pon- 
to&an  kell  ismernünk  a  nép  egyetemét  szülelénthely,  s  illetőségi  hely 
szerint  csoportosítva,  A  kiket  az  élet  viszontagságai  még  a  szűloföldjOk' 
ról  sem  ragadhat  el  azok  az  ország  Irgállandóbb,  legkonzervatívabb 
elemeú  —  a  mi  ellenben  illetőségi  lielyétoi  is  távol  él,  az  a  mozgó,  fd/í- 
dor  népesség. 

Lássuk  e  két  csoportot  a  mull  népszámláláskor  találl  xzámőimn  és 
antnydihftít 


\ 


Születésre 

niBiőségre 

Orvtigo&an 

férfi 

ná 

e^ötl 

fém 

no 

együtt 

iid}lii*ti 

5,620,582 

5,485,íí3ri 

11,105.1^7 

6,4^9,711 

6J47,303 

13,247,014 

nrgyebcli 

1.0a+.323 

1,393  ü.'16 

2,427.359 

50."».29H 

524.904 

1.030.203 

más  m^v^b^i , 

660,87(i 

691.686 

1,352.562 

361.542 

341166 

703.708 

m  l5%^rosb6l    . 

17,100 

18JÖ6 

35.892 

1U.555 

10,638 

21,193 

más  terQ létről  . 

117.092 

94,672 

211.764 

72.872 

5H504 

131376 

(hsM^sejt 

7.44»9T9 

7,683  610 

15,133,494    1 

7.449.979 

7.t;8a.:ii5 

15,133.494 

Oniágosafi 

bel>brli 

«T1,.. 

HB2.^ 

raa,^ 

429,^ 

^^ 

I37S,M 

Miyrbelí 

B8» 

02,^ 

160,, 

33.,. 

84^ 

68,, 

mii  mcgyébAI 

4-^.* 

45,;, 

89,„ 

23.^ 

2SL-1 

4a.,, 

m  Rhrárosból 

l.n 

Ui 

2.r 

K. 

%^ 

lu 

más  terű  let  nM 

'*  ;i 

ü , , 

í"í  .. 

^., 

:;_, 

8.-. 

492,* 


lOüO.^ 


492.* 


50 


*H 


1000.^ 


A  népszámlálás  —  e  szerint  -  13.^  millió  egyént  talált  itletSségi 
helgéiu  %  íí.,  milliói  xziilelés-helyén.  Ha  U«M)-10<«i  lélek  tükrében  néz- 
zük a  születés  s  az  illetőség  szerint  való  megoszlást:  helybeli  szilletésa' 
nek  7'Si.  helybeli  illetőségűnek  H75  egyént  találunk,  A  mi  azt  leszi,  hogy 
733  egyén  az  illetőségi  helyén   sziileteíl^  s    valószínűleg  az   egész   életét 
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szülőföldjén  tölti  el.  Ez  arányból  nagyon  csekély  százalék  esik  a  kivé- 
telekre: költöző  szülők  gyermekeire,  kik  szüleik  illetőségi  helyétől  távol 
születtek,  s  a  láíogaíókra,  kik  illetőségi  helyükről  szülőföldjüket  keres- 
ték fel  a  népszámlálás  napjaiban.  Elmondhatjuk,  hogy  honfitársaink  IS^/^-a 
a  legkonzervatívabb  természettel  bír. 

Ily  állandóságot  látunk  a  megyebelieknél  is,  kik  szülomegj'éjúk 
földjén  csupán  helységet  változtattak.  Ezer  lélek  közül:  megyebeli  szü- 
Icíésü  160,  megyebeli  illetőségű  68  egyén,  —  összesen  tehát  92  váltotta 
fel  egyazon  megye  ieriiletén  mai  illetőségi  helyével  egykori  szülőhelyét. 
Más  szóval:  a  875  helybeli  illetőségű  lélek  közül  733  születésre  is  hely- 
beli, 92  pedig  megyebeli,  s  csak  50  a  más  földön  született  jövevény,  ki 
azóta  szerzett  helyben  polgárjogot. 

Állítsuk  a  jövevények  három  csoportját :  t.  i.  a  más  megyékből,  a 
fővárosból  és  a  más  országból  valókat  közös  mérték  alá;  eredménye 
az,  hogy  a  helyben  talált  népességnek  mintegy  tizedrésze :  ezer  lélek 
közül  106  jövevény,  mert  másutt  született,  de  közülük  50  megtelepedett 
illetékesen,  s  csak  56  maradt  vándor  állapotban  ma  is.  Valóban  csekély 
szám  a  népesség  tömegéhez,  de  elég  nagy  annak  konzervatív  természe- 
téhez képest. 

Kitűnik  ez  a  három  jövevény  csoport  egybevetéséből.  A  vándor 
jövevények  zöme  más  megyékben  születelt:  ezer  lélek  közül  89,  s  ille- 
tőségre is  oda  való:  ezer  lélek  közül  46,  —  csekély  töredéke  fővárosi 
születésű:  ezer  lélek  közül  2,  s  illetőségre  is  fővárosi:  ezer  lélek  közül 
1,  —  erős  hányaduk  más  országban  született:  ezer  lélek  közül  13.j„  s 
ma  is  oda  való:  ezer  lélek  közül  8.6.  üe  míg  a  fővárosi  jövevényeknek 
közel  fele,  s  a  más  országból  valóknak  több  mint  harmada  megtelepüli, 
véglegesen,  addig  a  más  megyebelieknek  erős  fele  mobil  állapotban  él. 

Ha  a  népesség  e  csoportjaiból  a  nemekre  eső  hányadot  nézzük,  a 
következő  jelenségek  tűnnek  szembe. 

Szülőhelyén  általán  több  férfi  marad  meg,  mint  nő  (ezer  lélek 
közül  amaz  371,  emez  36*2),  de  a  sziilömegyéí  a  férfiaknál  kevesebb  nő 
hagyja  el  (ezer  lélek  közül  a  megyebeli  férfi  68,  a  nő  92)  —  ellenben  a 
más  megyékből  származottak  női  hányada  nagyobb,  mint  a  férfiaké 
(ezer  közül  43  férfi,  45  nő).  A  férfiakat  általán  inkább  köti  a  születés- 
hely,  hol  földmives  népünk  birtoka  fekszik,  mely  neki  kenyeret  ád,  mini 
a  nőket  kiknek  rendeltetése,  hogy  odahagyva  a  szülői  házat,  férjhez 
menjenek  s  a  férj  háza  legyen  otthonuk. 

Viszont  illetőségi  helyét,  s  megyéjét  általán  több  férfi  hagyja  el. 
—  más  megyékből  is  több  férfi  tartozik  a  vándor  népességhez,  mini  no. 
Az  első  esetben  a  jelenlevő  férfiak  arányszáma  lOOÜ  lélek  közül  Wl 
s  a  nőké  480,  —  a  második  esetben  a  távollevő  férfiaké  23  s  a  nőké  21 
A  nagyobb  konzervalivitás  itt  tehát  a  nők  részén  van,  mert  a  szerencse- 
próbálás koczkázatához  a  vállalkozó  szellem  nagyobb  merészsége,  s  a 
kezdeményezéssel  a  felelősség  nagyobb  terhe  az  élet  küzdelmeiben  a 
férfit  illeti. 
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^ 

^^^^1 

^^^^  I-ássuk 

e  jeleiisé|»eküt  egyes  nijelDinfleí 

vA"  tükreben. 

■ 

Mmgyut  vidéken 

^H 

SsLühtésre 

Illetőségre 

^^H 

íér^ 

n^                  eiorútl 

UtÍ\ 

nií 

^^H 

bdybeli 

:umjm 

:j.O08J4ü       r.,08«,45JÍ 

3,62H.0U 

3J52.112 

7,3IM«.123                     ^^H 

tnegs'ehdi 

r>42.85H 

8211168       1,46:{.Ü21 

318.231 

321.742 

^^H 

L    más  megyéből , 

44B.28Ő 

4n9J4ü          í)Oe.025 

251.398 

239.942 

491.340                     ^^H 

Wim  fővárosból 

1.3.4KÍÍ 

14,696            28.185 

8.:í65 

8,405 

^^^1 

niáson»ágból 

*>H^:,r>7 

:4  187          122.844 

44.885 

35.436 

^H 

'      Ú^uiEVBén .    ^    , 

4,2rM).8ííO 

4,.3rM.6:í7      8.608,527 

4,250.890 

4,357.647 

8,608527                     ^^^^ 

TM  vidéken 

^^k 

bdybeli 

750.239 

781J38       1.531.977 

844  162 

932.672 

1,776.834                     ^^H 

i      oscgyebeli 

I59,«:í7 

2:^5,991          .195.828 

94.727 

10ÍK1Ü8 

203.83Ő                     ^^^1 

QUIS  niegyéliöl 

♦517411 

W,2(15          128,014 

4(1391 

;i8>;no 

^^H 

m  főirárosból 

1.808 

J  929              3.7:i7 

1,079 

1.089 

^^^^1 

Bidsoruágből 

23K2:i 

M.s(M)         :í4.r»2:í 

17,1197 

15JtH 

^^^^1 

'     öaBMesen 

9íí7.4.'»ti 

l,t)í*tí.723       2am4J7í» 
Oroajff  vidéken 

997  456 

1^196.723 

^^^^1 

hilylKli 

264  J04 

256  022         520:126 

:iO0.667 

308.178 

6U8.745                            ^^ 

ine^ychcli 

;KTi)r» 

55.454           1^.159 

15.079 

17.781 

:{2.860                    ^^H 

niiU  megyéből 

17,877 

19.aa6           37.213 

7.415 

6.816 

^^H 

A  fövArosbol 

187 

193                380 

120 

11  KI 

^^H 

másor&^^jgból 

:1J'»87 

2.879              6.566 

1.379 

1J»06 

^^^1 

Óss  Mesén 

324r.ii0 

:iaH.KR4           658.441 
Román  vidéken 

324.560 

333.8*>4 

^^^1 

helybeli 

1,17:5  472 

IJUí  1.623       2,283,095 

1.322.418 

1.339.733 

^^H 

mrgycbeli 

i:i6,a76 

203.469          339.545 

56.222 

54.901 

^^H 

;      niisiiic«>*éből 

I06.do9 

115,928         222.887 

46.391 

41.960 

É^Ml             ^^H 

m  ISvérosból 

1.2211 

1.519              2J39 

754 

817 

^^H 

1      más  orRzá^iHil 

14.:mi 

11.370            25.679 

6,251 

4.498 

^^1 

W 

,      i.4a2.u;u; 

l,44Kí)tlíl       2,873  945 
SMáSK  vidéken 

1,432.036 

1.441  imii 

^^^M 

Brlybrli 

89,642 

92.486         182.128 

97.475 

103.5HO 

^^H 

Bcgyebeli 

7,2*JK 

1*».:U7           I7.(il5 

a204 

3  106 

^^H 

má>  meg)ébfil 

f».2lN> 

9.990            I9J90 

6.125 

6.438 

^^H 

■  fS¥in»bóI 

r>7 

53                  110 

47 

42 

^^H 

más  onzigbó) 

1.9:i7 

L109              3.1146 

1.2Sa 

789 

^^1 

^     ánooMS.    . 

1ühj:í4 

n:i*»55          222,08*1 

108.134 

ll.í.^ir*^^ 

L^JL\n89                   ^^^H 

»^t0t  P  :    A  1 
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^^1 
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Sváb  PÉdOm 


^ 

MűMéMn 

lUagaégn 

ttcfl 

na 

•nrfltt 

Htfl 

a6 

•ow 

helybeli   .    .    . 

81.064 

80.870 

6L48* 

88.912 

84889 

68.K.1 

megjrebeli    . 

6.800 

6^16 

ia.i4K: 

8.881 

3.800 

6.431 

mtem^yéMl  . 

4.840 

4.063 

8.9oa 

4.888 

8J09 

7m. 

aUSiMrosbdl    . 

•7 

n 

187 

48 

88 

n 

jaMhí<»«zágb6l  .. 

íjsm 

1.188 

MM 

IjHI 

1.018 

tMk 

őtéteaea  .    .    . 

4S.SM 

4S.600 

86.0BO 

«í.560 

tíJBOO 

SSjOGO 

Saaiévidéim 

iMiyiMU  .  . 

8818S5 

806.8S0 

488.70K 

878.176 

876.988 

5«81« 

megydidi    . 

44.864 

70.798 

115.046 

14696 

16J160 

89.746 

mAsmegy&Sl 

18.966 

16.866 

80.881 

6.540 

5.011 

10.K1 

ftfSv«rosból    , 

878 

886 

604 

leo 

146 

aat 

ato  országból 

3JSO0 

8.074 

6.674 

888 

611 

un 

őa»$eaea  .   .    . 

894.858 

896.907 

691.860 

894.868 

896.907 

SllJM 

Ugyanez  vidékenkint  ÍOOO  ÍHekre  kiszámftva 

: 

, 

Mágy»r  ridékm 

férfi 

aS 

égfUi^ 

féfS 

a« 

tm 

helybeli  .    . 

867« 

849.M 

im^t 

481^, 

435.M 

857« 

megyebeli    . 

74„ 

95.fi^ 

ie»^ 

OPagg 

87« 

74« 

más  megyéből 

61.^ 

63.« 

105.M 

»* 

27.^ 

67^ 

a  fSvárosból 

l.« 

I-n 

3.,, 

o.„ 

0... 

U 

más  országból 

7.„ 

6... 

14.,; 

5.,, 

4.1. 

9^ 

Őaatesea  .    , 

493,, 

506.,, 

1000.„ 

493.„ 

506,,, 

1000^ 

Tót  vidéken 


helybeli    .    . 

368.„ 

373... 

731.M 

408.„ 

445.,, 

megyebeli    . 

76„ 

112.,, 

189... 

45... 

52... 

97^ 

más  megyébfil 

29.„ 

31.« 

61.U 

19.W 

18« 

87.;j 

a  fSvárosból 

o.„ 

0„ 

1-7. 

o.„ 

o.„ 

1« 

más  országból 

1^7 

5-.. 

16.„ 

a., 

7..» 

15.,, 

Öeszésen  .    .    . 

476.„ 

523.„ 

10OO.„ 

476.„ 

523.„ 

1000« 

Orosx  vidéken 


helybeli   .    . 

401.,, 

388.3, 

789.„ 

456.,, 

488.,. 

984.1 

megyebeli    . 

5S.„ 

84.,, 

143.,, 

22.,. 

27... 

«>.« 

más  megyéből 

27.„ 

29.37 

56.„ 

11... 

10.,. 

21^ 

a  fővárosból 

0.., 

0... 

o.„ 

0.,. 

0.U 

o.» 

más  országból 

5... 

4-.T 

9^ 

^ 

U. 

3« 

Összesen  .    .    . 

492... 

507.,, 

10OO.„ 

492... 

507.., 

iooo« 

mii 


bclybeli 

niái  megyéből 
m  ffófárosbúl 


ftrü 
47^ 


Román 

vidéiken 

Születésre 

riMgaégn 

n6               « 

gjM 

wm 

n< 

•crott 

S86^^ 

794... 

4U0.,. 

4M.,. 

920... 

TO.^ 

118.,, 

1».M 

»i. 

8a« 

40^^ 

^"•M 

16-* 

14.«. 

«^» 

0., 

0... 

0^. 

0,. 

«.M 

- 

1 

:<•« 

^^•t. 


50L. 


ItHHJ.^ 


498h 


51L 


lOOCl., 


Smásx  vidéken 


brlybell    .    . 
OMO'ebeli    . 
tsiás  megyéből 
a  fővárosból 
inXs  országból 


403.^ 
32.,, 

4l.„ 


4ie.^ 

46.^ 
44^ 

4.„. 


79., 


488^ 

27.,» 
0^, 


4öe.„ 


56.,, 


<i«<l 


helybeli   . 

megyebeli 
tnás  megyéből 
«  fővárosból 
oiáji  országból 


48ft.., 


365.t» 


513,,, 


llKHi.^     I 


Sváb  vidéken 


357.,, 
80.„ 
47,„ 

13... 


722.,, 
142... 
104.„ 

2H.„. 


486., 


37.^ 
12,,. 


513., 


41ö.„ 
37*1 


10(ML 


80«^ 

75.41 
89.., 

24.,, 


óiBMesen 


50ü.- 


49»., 


UIOO^ 


őOU., 


4dd.: 


1000^ 


^jOfA  vidéken 


helybeli        .    . 

893^ 

349... 

7*1- 

4fi2.„ 

480.,, 

988« 

•Mgy  ebeit 

T4-*. 

119,. 

194.M 

24.„ 

25.. 

40,» 

mis  megyéből  . 

'i3.« 

27h7 

5U 

9..; 

8.„ 

l-.„ 

« fBT«n»ból     . 

o.„ 

o.« 

Us 

«.. 

0... 

a... 

m^  oruittbül 

■'•..» 

'..„ 

11... 

U 

l.. 

».« 

ómMtmen  .    .    . 

497.^ 

502... 

1000.^ 

487... 

508.., 

10«0„ 

E  tagozatokon  a  legnagyobb  mozgékonyságoi  magyar,  s  a  legkfseb- 
het  szász  vidéken  látjuk :  ezer  lélek  közöl  egyfelől  7Ü7,  másfelől  820  lélek 
illM^dt  meg  szülőhelgén,  —  a  mit  gyengén  ellensúlyoz  az,  liogy  a  sziitö* 
mmggéhen  talált  népesség  arányszáma  ott  ltí9,  míg  itt  79.  A  mozdulatlan 
^em  tehát  mindkét  csoportból  <S77  lelket  tesz  ki  a  magyar,  899-et  pedig 
m  szász  vidéken.  A  iobbi  tndékckről  az  arányszámok  haiadványsora  a 
szütáhelgén  talált  népességre  nézve:  ezer  lélek  közül  722  sváb,  731  tót^ 
741  szerb,  789  orosz  és  794  román;  a  szülőmegyiben  talált  népességre 
Qésve:  194  szerb,  189  tót,  143  orosz,  142  sváb  és  118  román;  végre  a 
kél  csoport  összefoglalásával:  8(í4  sváb,  912  román,  92l»    tót.    932  orosx 

ei* 
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és  935  szerb  vidéken.  A  mosoiii^váb  vidék  mozgékonysága  tehit  félti* 
.  miilja  a  magyar  vidékét,  s  a  torontáli  szerb  vidék  mozdubitlaasága  as 
összes  többi  vid&ekét  ' 

Ezzel  egyezne  a  jövevény  elem  arán}'számaL  A  hol  a  bennsztttött 
nép  költöző,  ott  több  az  idegen  származású,  s  hol  a  törzslakosa^azilé- 
helyén  marad,  oda  kevesebb  idegen  születésű  jön.  Iiy  jövevény  elem 
edk  1000  kkosra  sváb  vidéken  134,  magyar  vidéken  122,  a  szász  földön 
100,  a  románságban  87,  a  tótságban  78,  orosz  talajon  87,  szerb  talajon  63, 

Ha  nemek  ^zer/n/  tagoljuk  a  népesség  arányszámiiit,  a  következő 
eredményt  kapjuk: 

Vidékenként  1000  ta&os  kdzOi: 


sMlőbelyén  maradi 

aMűMfmgj^bea  amradi  * 

Tidéken     *   - 

férfi 

yldékMi 

n* 

YldttRni            *  vkA 

▼idttm 

■6 

I.  román    .. 

408 

.1.  szász .    . 

416 

Ltot     .    .      f 6 

.  X  ma^.  . 

US 

n.  szász  . 

403 

n.  orosz 

388 

IL  szerb. 

74^ 

tt  tói.   ,   , 

m 

m.  orosz.    . 

401 

ÜL  román  . 

386 

m.  magyar 

74^ 

ÜL  magyar  . 

$5 

IV.  szerb.    . 

39T 

nv.  tót     .    . 

373 

IV.  sváb  . 

62 

nr.  OToaz.   . 

64 

V.  sváb  .    . 

365 

V.  sváb  . 

357 

V.  orosz 

58 

v/sváb  .    . 

m 

VI.  tót     .    . 

358 

VI.  magyar. 

8«.« 

Vi.  román  . 

.  47 

VL  rcKBáu    . 

70 

VIL  magyar  . 

357 

VU.  szerb.    . 

mm 

VU.  szász  . 

^ 

VILsiBáaz.    . 

41 

* 

sx 

zaiőm^f 

én  maradt 

Tidéken 

férfi 

vidékM              nó 

I.  szerb .    . 

466 

I.  tót     .    .    485 

n.  orosz.    . 

459 

n.  orosz.    .    472 

m.  román    . 

455 

m.  szerb .    .    468 

IV.  szász  .    . 

435 

IV.  szász  .    .    462 

V.  tót     .    . 

434 

V.  román    .    456 

VI.  magyar  . 

431 

VI.  magyar  .    444 

VII.  sváb  .    . 

427 

VJI.  sváb  . 

.    437 

Összefoglalva  a  szülőföldön  talált  népességet,  vagyis  mindazokat 
kik  szülőhelyükön  maradtak  vagy  szülőmegy  éj  ükből  nem  köUöziek  ti 
, —  közös  vonása  minden  vidéknek,  hogy  a  női  nem  helyben  maradóbb 
a  férfi  nemnél :  messze  földre  nem  igen  vetődik  s  házasságra  is  leginkább 
szülőföldivel  lép.  De  feltűnő  az  arányszámok  hullámzása  a  nemek  közt 
vidékenkint.  A  számlépcsők  haladványsorán  (I— VII)  megfigyelhetjfik 
e  hullámzást  a  nemek  és  vidékek  arányszámai  közt.  A  helyben  maradók 
első  helyén  a  tótvidéki  nő  s  a  szerbvidéki  férfi  áll,  amaz  1000  lakos 
közt  485,  emez  460  arányszámmal;  második  helyen  áll  az  oroszvidéki 
nő  472  és  férfi  459  arányszámmal ;  utolsó  helyre  kerül  a  svábvidéki 
nő  437,  és  férfi  427,  utolsó  előttire  :a  magyar  vidéki  nő  444  és  férfi  431 
arányszámmal.  ' 

Ha  eltekintünk  a  szülőhelységtől  s  csak  a^zülőmegyét  wesszúk 
figyelembe:  első  helyre  a  szerbvidéki  nő  (119)  s  a  tótvidéki   férfi  (76 


kerül;  a  lólsági  nő  (112)  s  a  szerbvidéki  férd  (74*85)  második  liclyre 
«iU;  a  magyar  vidéki  iiö  (U5)  és  férfi  (741)7)  pedig  a  haniindikra  lép; 
^titolsó  előtti  fokon  jelen  meg  a  román  vidéki  férfi  (17)  s  a  román  no 
h})i  véjjre  utolsón  a  s/.ászvidéki  no  ( Iri)  és  férfi  (32),  —  mindannyi  czur 
inyáhan. 

Ha  eltekintünk  a  megyétől,  s  csak  a  xríiM  helységei  nézzük:  ehhex 
való  ragaszkodás  dolgában  elso  helyen  áll  a  szászvidéki  nő  (116)  s  a 
románvidéki  férfi  (KÍS),  —  második  lielyen  a  szászft'^ldi  férfi  (UYS)  s  az 
oroszvidékí  no  (388),  —  az  nlolsó  előtti  helyet  a  lólföldi  férfi  (358)  s  a 
magyarvidéki  nó  (349v>0)  foglalja  el,  -  s  az  utolsót  a  szerbvidAki  no 
(349'(M)  s  a  magyarföldi  férfi  (357)  ezer  lakos  knzöl 

Vizsgáljuk  most  az  illeiöségi  helyen  talált  népesség  összehasonlí- 
láiiának  eredményét  nyelv  vidékek  szerint. 

Helybeli  illetőségűnek  lalállatott  ezer  lakos  közül  8tíS  a  sváb,  8 18  a 
tót,  857  a  magyar.  lílTi  a  szász,  921  az  orosz,  Íí2(i  a  román  és  WM  a 
szerb  vidéken.  —  s  meygebeli  illetőségűnek  28  a  szász,  38  a  román, 
49  az  ornsií»  50  a  szerb,  71  a  niaoiyar,  75  a  sváb  és   97    a    tót    vidéken. 

Ma  összefoglaljuk  a  kél  csoportot,  az  illetőségi  körükben  meymara' 
dókra  lllüO  lakos  közfd  esik:  sváb  vidéken  HS4,  magyar  vidéken  V131, 
násae  vidéken  933.  tót  vidéken  915,  román  vidéken  916,  orosz  vidéken 
^073.  végre  szerb  vidéken  978  lélek.  Legmozgékonyabb  tehát  a  mosnni 
iváb  s  a  magyar  vidéki  nép,  legniozdulatlanald*  az  orosz  s  a  torontáli 
szerb.  Íme,  a  mit  a  szQleléshelyre  nézve  raegállapítoüunk,  ugvanazt 
áUapíthatjuk  meg  az  illetőségi  helyre  nézve  is:  a  betelepült  jövevények 
szarna  a  népesség  arányáu  és  természetén  nem    volt    képes    változtatni. 

Kz  eredménynek  megtelel  a  le  nem  iele[HÍU  jövevény  elem  aránya 
vidékenkint:  ebből  esik  101) >  lakosra:  113  a  sváb,  67  a  magyar,  fia  a 
szász,  53  a  tót,  33  a  román,  27  az  orosz  és  19  a  szerb  vidéken.  Az 
ósszehasoalításnál  a  töri  s^ámokut  általán  mellőztök,  s  csak  hasonló 
arányok  eceteiben  emeltük  ki,  hogy  köztük  külömbséget  lehessünk.  Hogy 
a  helybeliek  arányszáma  mögött  a  megyebelieké  messze  elmarad,  a  fény- 
leges állapot  s  az  arányszámítás  lerniészetébll  következik. 

Nemekre  honivá  ez  arányszámokat,  a  következő  eredményt  kapjuk: 


^ 

Vídéktmként  tí)O0  tukos  kö/fll  . 

^              illetőségi  helyén  maraéi                            ilhtékes  megy^tcn  mmrmii 

^^    iMékvii              Hrfl                vidéken               n^                   ríJ^ken              f^rtí              vidéken 

n^ 

1      -ItzcTb.    .     462 

1.  orosz ,    *     468 

l.  lót           .     45 

I.  lói 

52 

1       11.  román    ,    4fi0.i« 

IL  sícrl) .     .    46€*j.» 

ih  svát>  .     .     87,„ 

ti.  sváti  .    . 

37„ 

i       ni    orttsx.    .    4f*6 

m.  %tÁsz .    .    46e.M 

m.  magytír .    8t 

ül.  nia^yar  . 

ST^. 

1       IV.  sxász ,    .    4:t8 

IV,  román    ,    4fiS.|^ 

IV.  sserb.    .    U 

IV.  oroíix. 

27 

V.  magyar «    421 

V.  tót ,    .    .    445 

V.  orosx.    .    n 

V.  szerb .     . 

25 

KI,  m    .  .  ¥^ 

M.  imigyar .    4a5 

VL  román    .    1%,^ 

VT,  román    . 

l»ii 

\iL  iváb  .     .    35»Ö 

VII    sv4h  .         410 

Vn,  S2á«z      .14 

Vn   ¥^tAsi.  ,    , 

la 
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Vidékenldnt   1000  lakos  közül: 

illetősége  körében  maradt 

vidóken 

férfi 

vidéken 

nő 

I.  szerb.    . 

486 

I.  tót       .     . 

497 

n.  román    . 

479 

11.  orosz.    . 

495 

III.  orosz.    . 

478 

m.  szerb.    . 

491 

IV.  magyar  . 

457 

IV.  román    . 

485 

V.  szász  .    . 

452 

V.  szász  .    . 

479 

VI.  tót      .    . 

448 

VI.  magyar  . 

472 

VII.  sváb  .    . 

435 

Vn.  sváb  .    . 

447 

Vessünk  e  tagozatokra  egy  átfutó  pillantást. 

Ha  az  illetőségi  hely  és  megye  népességeit  összefoglaljuk,  az  arány* 
számok  első  lépcsőjén  1000  lakos  közt  a  tói  vidék  női  népessége  (497) 
foglal  helyet,  míg  a  férfi  népesség  (448)  csak  a  hatodikon;  a  második 
lépcső  az  orosz  vidék  nőit  (495)  illeti,  míg  a  férfiakat  ugyanott  csak  a 
harmadik;  a  nők  lépcsőzetén  harmadik  helyre  a  szerb  vidékiek  (491) 
állnak,  a  férfiakén  az  első  lépcső  ezeké  (486);  ott  negyedik  hely  aromán 
vidéki  nőknek  (485),  itt  a  magyar  vidéki  férfiaknak  (457)  jutott,  míg  a 
magyar  nőknek  (472)  a  hatodik.  A  szászság  női  (479)  és  férfíai  (452)  ott 
is,  itt  is,  az  ötödik,  végre  a  sváb  földi  nők  (447)  és  férfiak  (435)  az  utolsó 
lépcsőre  kerültek. 

Ez  arányok  tükrében  az  előtért  az  illelőségi  helyek  törzsnépes- 
sége foglalja  el;  a  megyebeli  jövevény  nép  csak  itt-ott  gyakorolt  rájuk 
módosító  befolyást :  így  emelte  a  tót  vidék  női  csoportját  az  ötödik 
helyről  az  elsőre,  szállította  le  a  szerb  vidék  női  csoportját  a  2-ikról 
a  harmadik,  a  szász  vidék  női  kontingensét  a  harmadikról  az  ölódik 
lépcsőre,  s  a  magyar  vidéki  férfikontingenst  az  ötödikről  a  negyedikre 
fokozta  fel. 

A  szerb  vidék  mozdulatlansága  s  a  mosoni  sváb  vidék  fellúno 
mozgékonysága  nemi  magyarázatra  szorul.  A  mozdulatlanság  ez  esetben 
Torontál  megyére  vonatkozik,  melynek  lakossága  csak  gyenge  relatív 
többséggel  szerb,  —  de  erős  kisebbséggel  sváb,  magyar  és  román;  a 
mozdulatlanság  tehát  nem  a  gyenge  többségben  levő  népre,  hanem  az 
erős  kisebbségben  levőkre  jellemző.  A  mosoni  sváb  vidéken  sem  a  töizs- 
nép  mozgékony,  hanem  a  szomszéd  megyékből  és  Ausztriából  odaáramló 
jövevénynép  az,  melynek  erős  százalékszáma  mellett  természetszerúleii 
megcsökken  a  helyben  maradó  törzsnépesség  arányszáma. 

Az  illetőségi  helyen  általán  több  a  nő,  mint  a  férfi.  S  ennek  oka 
nemesük  nz,  hof^y  országszerte  nagyobb  a  nők  száma,  mint  a  férfiaké, 
hanem  nz  is,  hogy  a  létért  való  küzdelemből  s  ennek  viszontagságaiból 
nagyobb  rész  Jutott  az  idegen  földre  menni,  kénytelen  férfinak,  mint 
a  nőnek. 
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A   kik   otlhoiiukhaa   mef{mariicllKiInak,   iizok  uz  orBzás   elé^ftllehb, 
"^licilflagnbh   eleme:    az    álló   népvHséy,    Küzdeniök  is  kAnnyehli,  ineit  az 
oUhon  erős  vár,  erőt  és  fíizlossáí»érzést  ád»  a  mi  tVl  ^^yuzelem. 

ÁlttTünk    a  imndoriíépességre,    mely   szereiicstyét    és   boldogykisat 
l%*ol  otthonától  keresi. 


IL 


A   vándor-népességet  —  mint  fenn  rámutattunk  —  a  népsziinihUás 
erle  703.708  más  megyei  jövevényben,  21,193  fővárosi  és  131.376 
más  országból  unió  vendégben  állapította  meg. 

Mi  e  három  tagozatból  kellőt  csinálunk,  hogy  külön  szólhassunk 
[a  más  megyeiek  és  íővárosiak  összevonásával)  a  helföldi  s  külön  a 
külföldi  jövevényekről 

A  belfuldiek  DÚuúorkhn  724.901  egyént  mozgósít.  Mindannyian 
eltávoztak  illetőségi  helyükről  és  a  népszámlálás  nieglalálta  őket  az 
araág  kfilönhöző  vidékein.  Kérdés:  honnan  lávoztak  és  hol  luIállaU 
tak  meg'? 

Mindkél  kérdésre  lelel  az  alábbi  táblázat,  melyet  a  statiszlikai 
hivatal  betfiszoros  megyei  adataiból  —  átszámítás  útján  —  magunk  állí- 
tattunk öss^.e 

A  táblá^^at  eho  róva t*cso portja  arról  szól  hogyan  helyezkedell  el 
az  egész  vándor-népesség  az  ország  különböző  vidékein :  a  második  cso- 
port arróL  hogy  e  tömeg  mely  vidékekről  indult  útnak:  a  liarmadik 
csoport  arról,  milyen  az  egyes  vidékek  népességi  mérlege  a  vándorlás 
következtéién,  nőtt-e  vagy  fogyott  a  lakosság  a  váinjorlási  különbözet 
erejéig, 

líelföldi  vándor-népekről  lévén  szó,  az  országos  méríeg  szükségkép 
egyensúlylgal  zárul,  mert  e  vándor  elem  az  országban  csak  helyet  változ- 
tatott; nyereség  vagy  veszteség  a  vándorlásból  az  ország  egyetemére 
nem,  csupán  egyes  vidékeire  hárulhatott 

A  vidéki  tagozatok  mellett  külön  kiemeltük  a  fővárosi,  mert  vonzó 
rs  félszívó  erejével  a  vándor  mozgalomra  a  legnagyobb  befolyást  ez 
gyakorolta. 

Ki  kell  emelnünk,  hogy  a  vándorlásba  belefoglaltuk  a  más  megyék* 
kel  való  szomszédos  forgalom  számait  is,  melyek  a  legnagyobb  súlyt 
%'etik  a  mérlegbe,  Magyarország  népessége  a!a|)jában  konzervaliv  termé- 
sjeetű,  s  költözőben  sem  vetődik  szülőmegyéjétől  messzire.  Bizonyság  lA 
Budapest,  mely  vidéki  forgalmához  a  legnagyobb  kontingenst  a  szom- 
széd Fejér,  Nógrád,  Kszlergoni,  Heves,  iász,  Hács  és  Tolna  megyékből 
A  messze  forgalom  példái  inkább  kivételesek, 
le  e  mozgalom  összefoglaló  tükre:  abszolút-  és  viszony-sxá- 
mokban : 
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vándor  fömcghez  iiia^íj^ar  vidékek  158  C7x*i\  íiein  rnagNar  vidékek 
266  ezer  emberrel  járulnak.  Magyar  vidékeit  elhelyezkedeü  7yi\H  ezer,  nem 
magyar  vidéken  21i>  ezei-  lélek.  A  mérleg  nü  t9  e/^er  emberrel  iiagNobb, 
ílt  iig>anannyival  kisebli  siilylyal  zárul. 

Legtölib  lélek  költözőit  el  a  ma^Viir  Jul-a-DuiiáróI :  182  ezer  lélek, 
si  csak  105  ezernyi  léröll  riiei^.  A  mérleg  teluít  itt  77  ezer  emberrel  passzív. 
Haftonló  vesztest'ge  van  a  lói  vidéknek:  elköllozött  lóla  145  ezer,  jöll 
81  exer,  —  veszteti  teliát  <j  I  ezreL  .lelenlékeny  n  i\épmozgalom  a  magyar 
nlfóldAn  és  a  palóczlAldon:  titl  135,  ilt  *J5  ezer  léleknyi  vnll  a  vándor- 
népesség;  az  elvíindnrtíltak  helyébe  az  alföld  kapott  Ili,  a  palóczföld 
ftS  ezer  lelket;  annak  mérlege  tehát  9  ezer  lélekig  aktív,  eraezé  26  ezerig 
|iassziv.  Kiég  népveszleség  jutoll  a  székelyföldnek:  17  ezer,  kevesebb  a 
fizerb  és  orosz  vidéknek:  7  és  5  ezer  lélek,  ellenben  a  román  vidék 
iiyert  21,  a  szász  4,  a  mosoni  sváb  2  ezer  lelkeL  Legnagyobb  a  nyere- 
sége a  fővárosnak:  elköllozött  belcTle  2L  jötl  belyűkbe  181  ezer  lélek. 
nyert  tehát  150  ezret,  s  ebbe  a  [jestinegyei  konüngens  (lindapest  megye- 
l>elí  jövevényeit  a  statisztika  nem  lekiiiti  jövevényeknek)  itittrx  is  belelndvn. 

Közel  %  mílli(i  lélekből  úl\  leliál  az  ország  vándor-néppessége,  s 
ebből  nem  sokkal  löl>b  a  felerészénél  férfi,  kisebb  fele  nő:  amnz  513, 
emez  18  7  százalék.  A  nuízg^dom  megoszlásn  vidékenkinl  nem  egyenletes, 
a  nemek  közt  pedig  a  legkiUönbözőbb:  rúl-a4>nnár61,  a  palúezföldrőL 
a  fővárosból  s  a  mosoni  svábságból  esakneni  eg\'eidő  az  arányuk.  —  az 
alföldön,  az  orosz,  román,  szász  és  szerb  vitiéken  a  férfiak,  de  a  székely- 
földön s  a  tótságluni  a  nők  vannak  tnlysiilyban,  a  hogy  itl  a  számszerű 
lúistily  is  az  övék.  De  fellünő,  liog}^  míg  valamennyi  vidéken  az  érkező 
jövevények  többsége  az  egész  vonalon  férfi,  addig  a  fővihosba  arány- 
talanul több  nő  érkezik :  minden  ezer  míttdoiiú  közül  Hiidupesire  jut 
VM  fértl  és  /;/0  /lő.  Knnek  nyilvánvaló  oka,  hogj^  a  fővárosba  a  cseléd- 
leányok  nagy  tömege  érkezik  az  ország  minden  vidékéről,  mert  itt  leg* 
hamarabb  remélnek  helyhez  és  kenyérhez  julhalni,  A  vándornépességet 
egészben  és  nagyban  a  cseléd  és  napszámos  osztály  alkotja, 

Altalános  iránya  a  mozgalomnak  közt^pponti,  A  nép  a  perifériákon 
•'livtigfitról  keletre  s  keléiről  nyugatra  tart,  de  sem  onnan,  sem  innen 
nem  megy  tovább  az  alíöldi  medenczénel,  (Isekély  töredék,  a  mi  nyu- 
gairól  Krdélylie,  s  Erdélyből  a  nyugali  határokig  vetődik.  K  centrális 
áramlat  már  a  XVIII.  századbait  megindult,  —  az  népesítette  be  az 
alföldet-  Azőla  a  városi  és  iparos  élei  nekilendülése,  a  vasutak  kié|)í\Iése 
folytán  az  áramlás  eg%'re  növekszik.  A  kisebb  vidéki  központok  ennnek 
köf^Önik  kelelkezésí^ket,  Budapest  is  óriási  arányú  fejlődését  —  de  viszont 
a  |>eriferiák  kezdenek  elnéptelenedni. 

Lássuk,  hogjan  áll  a  mérleg  az  rgtfes  ntfehwidékeken.  Kddig  azt  a 
vándor  tömeget  néztük,  mely  országosan  indult  s  az  egész  oi>izágon  szét- 
letjedt.  Most  azt  a  részétfogjnk  megtekinteni,  melyet  eg\'-eg\*  vidék  a 
Idbbíeknek  kftid  s  a  többiek  egy-eg)'  vidéknek 


j^ 
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NyeJvvidékek 
szerint 
Magyar  tájról : 
Túl-a-Dunáról 

Túl-a-Dunán 

tartózkodott 

férfi           nó            egyQlt 
40.849   37.872       78.721 

Nyelwidéki 

szerint 
Magyar  tájr 
TúU-Dunái 

9A             ttil-a-dnnáiii 

illet,  helyéről  eHávoxott 

a:        férfi           nó           cgrűtt 
•a.    40.849   37.872       78.721 

Palóczföldröl .  sd 

1.628 

1.315 

2.943 

Falóczföldn 

B   .      2.477 

2.233 

4.710 

Alföldről   .  . ';; 

4.837 

3.758 

8.595 

Alföldre.    . 

.      7.869 

6.402 

14.271 

Székelyföldről  > 
A  fővárosból . 

112 
1.669 

85 
1.672 

197 
3.341 

Székelyföldi 
A  fővárosb] 

re.          85 
a  .    81.172 

59 
37.202 

144 
68;J74 

EgyQtt  .... 

49.095 

44.702 

93.797 

EgyQtt  . 

.    82.452 

83.768 

166.220 

Tót  vidékről     . 

4.267 

3.515 

7.782 

Tót  vidékre 

.      3.568 

3.116 

6.684 

Orosz      » 

173 

84 

257 

Oresz     » 

205 

167 

372 

Román    »          . ^ 

725 

567 

1.292 

Román  » 

1.286 

1.045 

2.331 

Száaz     »          .   « 

45 

35 

80 

Szász     > 

77 

66 

143 

Sváb       » 

845 

702 

1.547 

Sváb      » 

3.408 

2.551 

5.959 

Szerb      » 

212 

128 

340 

Szerb     > 

268 

206 

474 

Együtt  .... 

6.267 

5.031 

11.298 

Együtt  . 

.      8.812 

7.151 

15.963 

Összesen    .    .    . 

55.362 

49.733 

105.095 

összesen 

.     .    91.264 

90.919 

líí2.18:^ 

A  Túl-a-Duna  magyar  része  (10  megye)  belső  forgalmában  78  ezer. 
más  magyar  vidékekre  87  ezer,  nem  magyar  vidékekre  közel  20  ezer 
embert  bocsátott  útnak.  Kapott  értük  egy  felöl  mintegy  14,  másfelől 
11  ezer  lelket.  Természetes,  hogy  ehhe  szomszédos  forgalma  a  tót,  palócz 
vidékkel  s  a  magyar  alfölddel  is  bele  értendő.  Mérlege  az  egész  vonalon 
nagy  vesztességre  vall,  csak  a  székelyföld  irányában  záiiil  csekaly 
nyereséggel. 


Ny  elv  vidékek 
szerint 

Palóczföldön 

tartózkodott 

Nyelvvidékek 
szerint 

palóczföldí 

illet,  helyéről  eMvozott 

Míiiiyar  tájról : 

ícrti 

nő 

együtt 

Magyar  tájra  : 

férH 

nü 

ep-utt 

T 11 1-a-l)  imáról 

2.477 

2.2'S.) 

4.711) 

Tűl-a-Dunára 

.  i    1.(Í28 

i.;]ir) 

:>.í)4' 

Palóczföldröl . 

'0 

i:{.484 

12.7;{;í 

20.217 

Palóczföldre 

.  !  i:i.484 

vi.rx\ 

2íí.lM7 

Alloldröl     .     . 

"^ 

4.541 

:í.8;)1 

S.4:!2 

Alföldre .     . 

.    12.ü:{:{ 

ll.OO.Í 

23.''-!*> 

Székelyföldről 

> 

7S 

().{ 

141    ' 

Székelyföldre 

.   .          Sí) 

«7 

i:.ti 

A  fővárosból  . 

1.062 

l.i:{2 

2.1í)4 

A  fővárosba 

.  '  11.581 

I4.:.;u 

•jii.ir^ 

Eííyutt  .     .     . 

21.G42 

2().():)2 

41.i;í)4  I 

Kgyütt  .    . 

.  ':i8.8i.-> 

;{í).<í4íí 

7S.4H4 

Tót  vidékről     . 

12.17Í) 

11.7(i7 

2;{.í)4(;  j 

Tót  vidékre. 

.  ;   7.ü:)7 

í;.ü12 

i::.o«:;' 

Orosz 

i;i7 

441 

1.UŐ8 

Orosz 

.  :      47:J 

\VM\ 

Mf.í 

Honiúii 

— 

714 

<;40 

i.:r.4  ; 

Romún 

\):^\) 

si;i 

l.T> 

Szász 

rz 

2.: 

IS 

-n  1 

Szász 

.  '       ő.'J 

:;4 

s~ 

Svúh 

1          •>ii 

44 

í)7  1 

Sváh       ■■' 

.  1       .*>ő 

2'! 

.'►•^ 

Szt.'ih 

1()S 

S5í 

lí)7  ^ 

Szerb      » 

.  \       107 

102 

•jin 

Kcíyfitl  .     .     . 

1:í.í;!)4 

12.!)!Mí 

2(i.()í);{  , 

Kj^yütl  .     . 

.  !    8.ÍÍH4 

7.1)26 

1«>'.1M 

Összesen    .     . 

.').')..'».'{() 

;!;',.(i.M 

<;s.;}s7 

Összesen    . 

.     47.409 

47."»7"> 

!».vo:4 
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A  pulóczfoUl  0  megye)  területen  a  behö  forgalomban  2íi  ezer,  más 
"inagytr  vidékek  felé  52  ezer.    nem    magyar   vidékekre    Iti   ezer   ember 
Tátidorolt*  s  cg\'felfíl  15  ezret,  másfelől  2í>   ezret    kapott    értük.    Mérleije 
^•2  alfölddel,  székelyfölddel,  a  szász,  román  és    íizerb   vidékkel   ?izemben 
iv,  —  a  Tüla-Diina.  a  tót.  orosz  és  sváb   vidék    iránvában    aktív. 


szerint 
JÍÍMg}Mr  tájról : 
Tút-aDtináról 
Pilóczföldröl . 
Alföldről  .  . ' 
Síékely  midről 
A  fö\-irosból  . 


Az  &lfdld5fi 

tartózkodott 


férfi  oA 

7.8Í59  Í5.402 

12,1*33  IIXKKÍ 

31.180  27.218 

414  366 

5.59*1  f»  556 


14.271 
88.006 
58,398 
780 
11,151 


Nyelvidékek 
szerint 
Magyar  tájni ; 
Túln  Dunára  , 
Palóc/iöldre  . 
Alföldre      . 
Székelyföldre 
A  föviirosba    , 


alfdldí 
illet  helyéről  emvojtoií 

fdrfl          nó  ««ryOtt 

4.837     3J58  8.595 

4.541     BMl  8.48!? 

';íí.180   27^218  58,398 

252         184  436 

I  ViMm    10.56*1  2:t.898 


Kg\-üll 

^TOHl 

'tU.  ta:> 

lüT.tiH*) 

K-íyíVU   , 

,    rAAAH 

4. "..621 

!MI.7,Ví 

lót  vidékrf  J 

7.136 

6.994 

14.130 

Tót  vidékre. 

:i  2ta 

2.4:m» 

űAm 

(MM 

2903 

2.561 

5.484 

Örosx 

2.3«1 

2J5ít 

4,:»20 

Momtáa 

"O 

7  001 

5.379 

12.380 

RomA/i 

1  io.i:í4 

9,196 

1íí:i:wi 

SxiSM 

3 

lt»l 

l'i7 

228 

Szász 

20ÍI 

118 

:í27 

Sráb 

112 

C)8 

18<> 

Sváb      * 

54 

42 

96 

Bwerb 

2.80:i 

2.040 

4.843 

Szerb     » 

2J79 

2.r^(i7 

5.;t46 

^Dlt 


20.()rit;    17.1BÍI       :í7.245 


EjivOtt  , 


1S.T:íí^    lü.512 


:r>  2:>(j 


l>ssgEe^ti 


:7Aíl    Ii7j:í4      144.881 


Osíize.'vea 


T2.HMti   G2J3:í      1:15,(109 


A  magyar  alföld  (10  megye)  vándor  népesséj^e  a  behő  forgalom- 
htm  58  ezer  lélek,  de  ebbe  a  főváros,  mely  Pest  megye  révén  szintén 
az  alföldhöz  számít,  nincs  bele  imlmt.  Ezen  kívül  megindult  e  területről 
Túl  a-Dunára  8  ezer,  a  palóczföldie  ugyanennyi,  a  székelyföldre  UMI. 
a  fővárosba  (a  peslmegyeí  konlinííens  nélkül)  23  ezer,  a  tótság  felé  5  ezer, 
nz  orosz  vidék  felé  t  ezer,  román  lúdekre  ÍU  ezer,  szerb  vitlékre  5  ezer* 
a  Másac  és  sváb  földre  mintegy  KX).  Ez  embererő  csaknem  inindeuíynnen 
bóven  megtérült.  Az  alföld  mérlege  csak  a  fővárossal  s  a  román,  szász 
és  sváb  vidékkel  szemben  paszsziv;  ellenben  a  Tnl-a4>yna,  a  palöczföld* 
a  síékelv,  töt»  orosz  és  szerb  vidék  iránvál>an  aktiv. 


SyahvJdrJitík 

A  székctyfölddn 

Ny  eh  vidékek 

izékelyfdldf 

szerinl 

iHrtőxkodoií 

szerint 

illet  he 

yéröl  úMévozoU 

Mmgrmr  tájról : 

férR 

n-^              enyölt 

Mugymr  tájra  : 

tetű 

né 

ecTütl 

Túl.a4>imáról 

m 

59            144 

Túl-a- Dunára  . 

112 

85 

197 

P»ióczr51dri5i 

•o 

89 

67            156 

Palóczfölcire  , 

78 

63 

141 

Alföldröt     .    . 

e£ 

252 

184            436 

Alföldre       . 

414 

366 

780 

SfékelTföldrAl 

> 

1846 

1.480         3  326 

Székelyföldre 

1.H46 

1.480 

3.226 

a  iSvilrosbűl 

Ríl 

45              S4 

A  fÖvánKsiju 

6fK'í 

flí9 

i.:t:i2 

Bg>űtt 


2..U1       L8:;5  4  146  I        Kj^yütl 


:iu:\     2.633 
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Jiyehnridékek 
szerint 


A  wékdyfWdSii 

:   É^tiázkodOi 


szerint 


i          .       .     ... 

nits 

.a< 

«nr«f 

••       .•       "■ 

fM 

t6 

Í0tll 

Tói  víúékria    . 

800 

144 

.841 

2VttiMéicre.;  . 

100 

n 

m 

QjtoaM     » 

166 

74 

280 

•  Omu    > 

TO 

IT 

n 

Momán   »         . ^ 

1.466 

1.108 

2.674 

Momáa  >      .    . 

6jao 

5.788 

1L312 

Smúsm    ^         .  « 

438 

887. 

.886 

SMÍMT.     -•      :■..■/, 

zjm 

4M^ 

7.741 

A^       » 

8 

4' 

7 

Sráh   -i    ■.■■■'. 

1 

u-.. 

7 

iSsorb     > 

10 

8 

18 

Smrb    »     .    . 

87 

•     81 

68 

EgyOtt  .... 

2.278 

1.726 

8.996 

^yfitt  .    .    . 

8.846 

10675 

í»m. 

összesen  .    .    .' 

4.684 

8.660 

8.144 

'  Oateeten  .   . 

ll.ft89 

i&soe 

26in 

A  nikelgpld  yéjiáoT  eimajt  a  belső  forgalomban  (4  megjre); 
Össze  3  ezer  lélek.  Egyéb,  magyar  TÍ4éll%  a  .sisákcjNirséji^iA  tMk  5  ezer, 
íiem  magyar  vidékre  több  mtot  íT'ai^  lélek  kfijtA^^^  Egyfelői  a 
főváros  alig  másfél  ezer  lélekkc^l,  a  TúKa-Dana  alig  20Q-ad,  a  palöCE- 
föld  másfél  százzal,  az  alföld  )i  teázzál  van  érdekelve;  másfelől  a  rMUb 
vidékek  11  ezer.  a  szász  vidikek  7  ezer  székelyt  vonzanak.  A  mesoe 
forgalomban :  lót  vidékre  200,  orosz  vidékre  90,  szerb  földre  70^  a  mosoiii 
svábságba  7  lélek  jut  el  a  székelységből  Ennek  fejében  a  azékelyfiM 
magyar  vidékről  alig  500,  nem  magyar  vidékről^  mtnt^y  4000  ieftet 
kap.  Mérlege  csaknem  az  egész  vonalon  passzív,  —  efsúpán  a  {mJóo^ 
tőt  és  orosz  vidék  irányában  —  gyenge  nyeréséggel  —  aktív.  Aiszámok 
elég  beszédesen  megmondják,  hogy  a  székelyföld  a  magyar  anyaterfr- 
lettől  elszigeteli  magát,  az  anyaieriilet  pedig  elhanyagolja  ezt  a  féltve 
gondozandó  gyermekét. 


Nyelvvidékek 
szerint 


A  fővárosban 

tartózkodott 


Nyelvvidékek 
szerint 


fővárosi 

iUet.  helyéről  eltávozott 


Magyar  tájról : 

férfi 

nö 

együtt 

Magyar  tájra : 

férfi 

nő 

cgjütí 

Túl-a- Dunáról 

31.172 

37.202 

68.374 

Túl-a-Dunára  . 

1.669 

1.672 

H.341 

Palóczföldrfíl  .  Z 

11.581 

14.531 

26.112 

Palóczföldre   . 

1.062 

1.132 

2.194 

Alföldről     .    .   ^ 

13.338 

10.560 

23.898 

Alföldre.    .    . 

5.595 

5.556 

11.151 

Székelyföldről 

693 

639 

1.332 

Székelyföldre. 

39 

45 

U 

Kgyütt  .... 

56.784 

62.932 

119.716 

Együtt  .    .    . 

8.365 

8.405 

16.770 

Tót  vidékről    . 

21.212 

24.237 

45.449 

Tót  vidékre.    . 

1.079 

1.089 

1168 

Orosz      » 

1668 

1.410 

3.078 

Orosz     »      .    . 

110 

103 

213 

Román    »          .  ^ 

4.965 

3.676 

8.641 

Román  »      .    . 

754 

817 

1.571 

Szász      y>           .    == 

322 

239 

561 

Szász     » 

47 

42 

i^ 

Sváb        y> 

655 

675 

1.330 

Sváb      »    .      . 

40 

36 

76 

Szerb      » 

1.728 

1.100 

2.828 

Szerb     » 

160 

146 

306 

Egyatt  .... 

30.550 

31.337 

61.887 

Együtt.    .    . 

2.190 

2.233 

4.423 

Összesen    .    .    . 

87.334 

94.269 

181.603 

összesen    .    . 

10.555 

10.638 

12.193 
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Budapestet  vihíuvárnsi  jeléggel  a  nemzet  egyeteme  nihá^eta  fel : 
népessége  h  nag}'  túlsűlylyal  jövevény  vidékiekből  áll  Ötven  év  elolt  a 
vidéki  elem  nem  tett  ki  lü  ezer  lelket  sem;  liúsz  évvel  később  mar  fel* 
iaökkeiit  ;íO  ezerre,  tíz  év  uiulvo  70  ejserre,  s  most  10  éve  túllépte  a 
2Ii>  ezreL  Ma  7!(>  ezer  lakosi  átla|>n  meg  a  számlálás,  —  a  jöuetfény 
népesség  tehát  körei  tarihat  a  fél  uullió  lélekhez. 

Az  egyes  vidékekre  esö  hányadról  fogalmat  ád  tíz  év  előtti  trihu- 
Itimuk  ^itklya.  Akkor  a  'rúl-a-Duiia  6H  ezer,  a  tólság  45  ezer,  a  palócz* 
föld  2<i.  az  alföld  23,  s  a  lomán,  orosz,  szász,  sváb  és  szerb  vidékek 
mintegy  17  ezer  lélekkel  járultak  Budapest  megivépesítéséhez.  Nem 
magyar  vidékről  jrilt  61  ezer,  magyar  vidékről  119  ezer,  —  s  ebbe  raég 
tiincs  beletudva  ;i  lielyi  forgalom  pestmegyei  jövevényei,  kiket  a  stalisz- 
lika  *'U)  ezer  lélekre  tart. 

Leginkább  a  magyar  elem  áramlik  a  fővárosba,  Kz  a  magyarázata 
a  csodálatos  eredménynek,  lK>gy  Budapest  pár  év  alatt  amerikai  ala- 
nyokban nőtt  meg,  s  nötfekvéxr  arthtydbftn  }ejlődöl(  ki  magtfar  jellege. 
Az  eredményt  elömozdítotlák  batóságok.  intézetek,  egyesületi  élet,  sajló, 
jBinbáz  stb,,  —  de  főtéuijező  a  miiéki  magyar  elem  oolt,  mely  a  nem- 
rég még  németes  I*est  és  Buda  fidai  közé  magyar  szellemet  bozolt. 

Természetes,  hogy  a  jövevényekhez  a  legnag\obb  kontingenst  a 
szomszéd  megyék  adják :  a  túla-dunai  íKS  ezer  lélek  zöme  Fejér, 
Komárom  és  Tohia,  a  palóczföldi  26  ezer  lélek  zöme  Nógrád  és  Heves 
me^'ékből  való.  Messzebb  vidékről  sokkal  kevesebb  jött:  Mosonból 
csak  1.3tRl,  rorontálból  2.8tR),  Nagy-Küküllö  és  Brassó  megyékből  csak  5t>K 
Annál  feltűnőbb  a  távol  tót  vitlékek  érdekeltsége  45  ezer  lélekkel. 

Kmlílettök,  hogy  a  jövevény  elem  nagyobbik  fele  nőnemű.  A  magyar 
vidékiek  közt  a  nők  ().20O,  nem  magj-ar  vidékiek  közt  nem  egészen 
lOÜO  lélekkel  múlják  felül  a  férliakat.  A  szerb,  szász,  romáUt  orosz  és 
sz^ely  vidékről,  s  a  magyar  alföldrőt  való  jövevények  többsége  férfi,  — 
míg  a  lúl-a-dunai,  palóczföldi,  tót  és  sváb  vidékiek  többsége  nő. 

A  főváros  felé  áramlásnak  meg  vannak  a  sötét  oldalai  is,  A  jövevény 
tömegből  csak  csekély  hányad  telepszik  meg,  mert  csak  egy^esek  alapít- 
hatjuk meg  szilárdul  exisztencziájukat,  A  többi,  a  nagy  sokaság,  a  cse- 
lédek, munkások  és  napszámosok  rétegéhez  tapad  s  ennek  hányt-veteti 
sorsában  osztozik,  vagy  pedig  a  városi  élettől  elválbatlan  bűnökben 
merúl  eh  A  nyers  erő,  a  mit  ez  elem  képvisel,  csupán  a  kereslet  aránya 
szerint  kaphat  alkalmazást.  —  s  az  utolsó  évtizedek  alatt  a  ktnálat  min- 
dig túltett  a  keresleten.  Bendes  viszonyok  közt  ez  tán  csak  egvesek 
oislÓdását  és  hajótörését  vonja  maga  után,  de  általános  gazdasági  pangás 
idejéti  százezrek  fuldoklanak  az  Ínség  és  kétségbeesés  hullámai  közt,  s 
rajtuk  ilyenkor  még  segíteni  is  nebcz. 

E  bajok  közt  legnagyobb,  hogy  népflnk,  az  őserejű  és  romlatlan 
magyar  nép  nagy  tömege,  a  városi  életlel  való  kisérletezésnek  erkölcseiticn 
prédául  esik-  A  csalódottak  e5Íreit  a  hullámok  visszavetik  a  vidékre,  de 
megromolva,  és  rontva  a  még  romlatlanokat. 
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így  van  ez  minden  nagy  várossal,  a  mik  szertelenül  nőnek.  KelL 
hogy  maga  az  élet  korrigálja  a  fejlődésben  támadt  hibákat.  Európa  többi 
metropolisaiban  egészséges  visszahatás  kezd  máris  mutatkozni.  Buda- 
pesten is  kell,  hogy  mielőbb  bekövetkezzék. 

De  nézzük  a  vándor  népességet  a  többi  nyelwidékeken* 


Nyelvvidékek 
szerint 
Magyar  tájról : 

Tót  vidéken 

tartózkodott 

férfi           nö            együtt 

NyeivvidéAek 

szerint 
Magyar  tájra : 

tót  vidéki 

üiet.  helyéről  ettávozott 

férfi           nó            együtt 

Túl-a-Dunáról 

3.568 

3.116 

6.684 

Túi-a-Dunára . 

4.267 

3.515 

7.782 

Palóczföldröl .  o 

7.067 

6.612 

13.669 

Palóczfőldre  . 

12.179 

11.267 

23.946 

Alföldről    .    .  1 

3.201 

2.430 

5.631 

Alföldre      .    . 

7.136 

6.994 

14.130 

Székelyföldről  > 

130 

71 

201 

Székelyfőidre . 

200 

144 

344 

A  fővárosból  . 

1.079 

1.089 

2.168 

A  fővárosba  . 

21.212 

24.237 

45.449 

Együtt  .... 

15.035 

13.318 

28.353 

Együtt  .    .    . 

44.994 

46.657 

91.651 

Tót  vidékről 

l    . 

22.864 

33.232 

46.096 

Tót  vidékre 

22.864 

23.232 

46.096 

OrosE     » 

1.679 

1.464 

3.143 

Orosz     » 

1.650 

1.621 

3.181 

RomAn  » 

*o 

698 

554 

1.252 

Román  » 

1.548 

1.277 

2.825 

Szász     » 

cs 

56 

34 

90 

SzáSÉ     » 

174 

82 

256 

Sváb      » 

> 

948 

1.052 

1995 

Sváb      n 

721 

641 

1.362 

Szerb     » 

195 

125 

320 

Szerb     » 

242 

179 

421 

Együtt  . 

.    .    . 

26.435 

26.461 

52.896 

Együtt  . 

27.099 

27.042 

54.141 

összesen 

.   .   . 

41.470 

39.779 

81.249 

összesen 

72.093 

73.699 

145.792 

Nyelvvidékek 
szerint 

Orosz  vidéken 

tartózkodott 

Nyelvvidékek 
szerint 

orosz  vidéki 

illet,  helyéről  elUvozoit 

Magyar  tájról: 

férfi 

nó 

együtt 

Magyar  tájra: 

férfi 

nő 

Oorütí 

Tül-a-Dunáról 

205 

167 

372 

Túl-a-Dunára  . 

178 

84 

2.>T 

Palóczfölröl    .  o 

473 

336 

809 

Palóczfőldre  . 

617 

441 

i.a'>s 

Alföldről     .    .  '^ 

2.361 

2.159 

4.520 

Alföldre      .    . 

2.908 

2.581 

2.4.^ 

Székelyföldről   > 

75 

17 

92 

Székelyföldre . 

156 

74 

2:Vi 

A  fővárosból  . 

110 

108 

218 

A  fővárosba   . 

1668 

1.410 

3.0:?^ 

Együtt  .... 

8.224 

2.782 

6.006 

Együtt  .    .    . 

5.517 

4.590 

lo.iu: 

Tót  vidékről    . 

1.550 

1.631 

3.181 

Tót  vidékre 

1.679 

1.464 

3.14.: 

Orosz      » 

2.488 

2.281 

4.769 

Orosz     » 

2.488 

2.281 

4.769 

Román    »          .  ^ 

245 

195 

440 

Román  » 

1.019 

595 

1.614 

Szász      »          .    "^ 

2 

9 

11 

Szász      y^ 

47 

28 

T'i 

Sváb 

— 

9 

9 

Sváb      > 

2 

8 

10 

Szerb      » 

16 

12 

28 

Szerb     >> 

27 

15 

ii 

Együtt  .... 

4.801 

4.187 

8.438 

Együtt  . 

5.262 

4.391 

9.6.Í:: 

Összesen    . 

.  . 

7-525 

6.919 

14.444 

Összesen 

10.779 

8.981 

19.7í*.«:i 

Felső  vidékünkön  a  tótság  vándor  mozgalma  a  helyi    forgalomban 
(11  megye)  40  ezer,  az  oroszíiágé{i  megyében)  alig  5  ezer  lélekre  terjed. 


Magjrar  \idékekre  amaz  91  ezew  emez  Ki   ezer.   ~  nem^mafjyur  ei^yéh                 ^^^M 

vidékekre  amaz  5^1,  emez  9  ezer  emberi  küld.   Magj^ar  vidékről  a  tótság                 ^^^| 

L  ^«   BZ   oroszság  6  ezer  lelket,    nem    magyar   egyéb  vidékről  amaz    52,                 ^^^M 

r  €inez  H  t^zret   kap.   A   tőlság   mérlege  az  egész  vonalon  passzív,  csak  a                 ^^^| 

mosoní  svábsággal  szemben  zárai  csekély   nyereséggel   Az   orosz  vidék                 ^^^| 

mérlege  passzív  az  alföld,  a  palócz-  és  székelyföld,  a  főváros,  a  román.                 ^^^M 

,    ssásx,  s\*áb  és  szerb  vidék  irányában,  de  aktív  a  Tűl-a-l>unával  s  a  tót-                 ^^^| 

Sággal  szemközt.                                                                                                             ^^^| 

.       Ji^9Ír%^ídékek              Román  vidéken           A'yehvidékek           román  vidéki                              ^^^H 

1              szerint                      UrtőMkadoií                     sjeerint           ílleL  liclyérrit  eítávoBon                   ^^^H 

f     MÉgfmt  Ujrái:             férd           né           együtt         MAgyBriájni:        rérft          nő           tgjütt                           ^^^1 

'       TdlHi*l>uiiáról            1.286     1.045        2.331  ^ 

TuKa- Dunára    \ 

725        567                                         ^^H 

l'alócíföklrö)    o 

259         819          L778  ' 

Palóczföldre  , 

640          1.354                       ^^H 

A  l  midről     .    .  ^ 

10.134     9.196       19.330 

A I  midre      .     . 

7.001      5  379       12.3%                       ^^H 

Székelyföldről   > 

5.520     5J92       11.312 

Székelyfőidre 

1.466      1.108         2574                       ^^^| 

A  fővárosból  .        j       754        817         1.571  | 

\  fővárosba    . 

4.965      3,676          8.641                        ^^| 

F^-ült  ,     .     ,     ,       18,B53    17.609        36.322            i.^yillt  ,     .     .     U.sTl     ll.MTÜ        20,24 1                         ^^^| 

TÚi  vidékről    . 

1.648     1.277         2.825 

Tói  vidékre. 

698        554                                         ^^H 

OrouM      • 

L019        595         1.614 

Orosx     f 

440                       ^^H 

Román   *         .  ^ 

17.823    15J06       33.529 

Komán  > 

17.823    15.706       33529                      ^^H 

Smúsm       *            *    ^ 

3.295     2.428         5.723 

SzáBX      > 

L875     1.073         2.948                     ^^H 

3v^áh       > 

35          3:í              68 

Sváb       , 

88                                                 ^^H 

SB*»th       * 

4.772     r.(m9         9.841 

SMűrb     > 

.      2.044      1.897         3.941                       ^^| 

U^KÚiX   ...          128.492    25.108        53.600 

Egyau  .   . 

.     22,723    19.4^2       42 17r>                       ^^H 

Ossxesen    .    .    .    j  47.145   42J77       89.922 

Összesen 

* 

llTMA    :\QM2       UAU\                       ^^^M 

SfeHllt                       tartóBkmioU                     aserinl           üleL  helyéről  o/^roion                   ^^H 

Mmgjrmr  tájról :            rérfl         nd          tgfm        Mí^gyar  lájra :       férü         né          egyoci                       ^^^| 

Tál-a-Dunárót 

77          66            143 

Túl-R  Dunám  . 

4^          35              80                      ^^H 

PalócEÍÖldről  .  ^0 

Ő3          34              87 

Pidóczfőldre  , 

^^H 

Alföldről     ,    .  ~ 

209        118            327 

Alföldre      .    . 

22H                      ^^1 

Stékelyfőklről   > 

3.077     4.664         7.741 

Székelyföldre 

488        987            8S5                      ^^H 

A  fővárosból 

47          42              89 

A  fővárosba    , 

322        2^                                      ^^1 

Egv'Qtl        .     -     ,    1    3.4tl3     4.ÍÍ24          HM7  \        Egyült  .          -         tí2*»        K(X>          1.735                      ^^^ 

nt  vidékről    . 

174           K2             2.56 

Tót  vidékre.     , 

90                     ^^^1 

Oi'OBM         » 

47          2S              75 

OrosM     » 

2            9              11                      ^^H 

1.875      1.073         2.948 

Román  * 

a.295     2.428         5.72S                      ^^H 

A^M*         *               •    j^ 

,       6í>.>        348             913 

SxásM     * 

348            9ia                     ^^H 

JS^ái^       . 

5            2                7 

Sváb     > 

^^H 

^'z-^fA 

43           23               m       Srerh 

^^1 

f^íyGti               .       2  709     l:.54í        4  2h:»         KgyQtt  . 

.     .       3.94K      2^30         6.77K                      ^^^H 

ÖBaaien    ,         .    j   li  172     G4Híi       12.652]       ös^szesen 

,     .  1    4.877      36:^          8.513                      ^^^^ 

A  lúlysiílylyal  románlakia  vidék  (13  megye)  vándor  eleme  a  beim 
forgalomban  33V^  ezer,  a  hzúsz  földé  (2  megye)  csak  913  lelket  tesz. 
Onnan  magyar  vidékek  fele  2íi  ezer,  innen  17()0  lélek  áramlik,  —  nem- 
magyar  egyéb  vidékekre  ojman  9  ezer,  innen  5  ezer.  Oda  magyar  vidék* 
ről  36,  ide  8  ezer  lélek  tart,  ^  nem  magyar  egyéb  vidékről  oda  20  ezer. 
ide  alig  1  ezer,  A  román  vidék  mérlege  aktiv  az  egész  vonaloo,  csákk 
a  fővárossal  szemben  passzív.  A  szász  vidék  mérlege  aktiv  az  összes 
magyar  vidékek,  továbbá  a  tót,  orosz,  sváb  és  szerb  vidék  irányában. 
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passzív  a  fővárossal  s  t 

a  román 

ind  ék  kel  szemközt. 

■ 

Nyelvvidékek 

siíeriol 

Sváb  vidéken 

íMi'tógkofiútt 

Nyelvvidékitk 

szeriiil 

sváb  vidéy       M 
itk(.  helyénél  e/«ároifl 

l^agyur  tájról : 

férli 

uá             ei0Ütl 

Magyar  lájm; 

ttríi 

nö 

i^Ut^ 

\  Túl  a-Dunáról 

3,406 

2.561 

n.mB 

TúUa-Dunára . 

845 

Tm 

LM? 

Palóca:  földnll ,  ^ 

m 

^ 

hH 

Falőczföldrc    . 

53 

44 

iC 

Alföldről     .    .  Z 

OS 

54 

42 

m 

Alföldre      .     . 

112 

6M 

1 

Székelyföldről  > 

7 

— 

7  ; 

Székelyföldre. 

:s 

4 

A  fővárosból  . 

40 

m 

76 

A  fővárosba    . 

H5Ő 

6m> 

L:í3íí 

KgyQtt       ... 

3.544 

2.í>52 

6.196 

EgyüU  .    .    . 

IJflH 

L4fí3 

aiei 

Tői  vidékről    . 

721 

641 

hm2 

Tót  vidékre .    . 

^a 

LÜ52 

LW* 

OroS2£ 

2 

8 

lU 

Orosz            .     . 

— 

*J 

^ 

MQmán    •          .  Z 

m 

27 

65 

tornán  * 

35 

m 

£8 

Stász     j>         .  " 

2 

— 

y 

Sj^ász 

5 

2 

n 

^vAh 

— 

" 

~  , 

Sváb       ^      .    . 

— 

— 

1 

Sxerb      » 

15 

17 

32 

Smib     *      .    . 

8 

:í 

il 

EgyÜlt  ,     ,    .     . 

778 

ÜÍJ3 

L471 

li^yüll       .    , 

9ÍM 

H»9ít 

LM^ilf 

összesen    .     .     . 

^m2 

BM^ 

7.607 

Össjceseu    .    . 

2.65Í3 

2M2 

5J^l 

Nyelvvidékek 
szerint 


Szerb  vidéken 

tartózkodott 


Nyehrvidékek 
szerint 


szerb  vidéki 

illet,  helyéről  eltávozott 


Magyar  tájról : 

férfi 

nő 

együtt 

Magyar  tájra  : 

férfi 

nő 

együtt 

Túl-a-Dunáról 

268 

206 

474 

Túl-a-Dunára  . 

212 

128 

340 

Palóczföldről .  o 

107 

102 

209 

Palóczföldre  . 

108 

89 

197 

Alföldről     .     .  '^ 

2.779 

2.567 

5.346 

Alföldre      .    . 

2.803 

2.040 

4.843 

Székelyföldről   > 

37 

31 

68 

Székelyföldre. 

10 

8 

18 

A  fővárosból  . 

160 

146 

306 

A  fővárosba  . 

1.728 

1.100 

2.838 

Együtt  .... 

3.351 

3.052 

6.403 

Együtt  .    .    . 

4.861 

3.365 

8Í26 

Tót  vidékről     . 

242 

179 

421 

Tót  vidékre 

195 

125 

320 

Orosz      » 

27 

15 

42 

Orosz     » 

16 

12 

28 

Román    »          .  ^ 

2.044 

1.897 

3.941 

Román  -» 

4.772 

5.069 

9.841 

Szász      »          .    "== 

28 

11 

39 

Szász     » 

43 

23 

66 

Sváb        » 

8 

3 

11 

Sváb      » 

15 

17 

32 

Szerb      » 

— 

— 

— 

Szerb      » 

— 

— 

- 

Együtt  .... 

2.349 

2.105 

4.454 

Együtt  . 

5.041 

5.246 

10Í87 

összesen    .    .    . 

5.700 

5.157 

10.857 

összesen   . 

9.902 

8.611 

18.513 
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A  sudb  vidék  (1  megye)  s  a  szerb  vidék  (1  megye)  belső  forííalmá- 
r6l  a  megyebeli  népesség  mérlegelésénél  adkink  számot.  A  vándor  népes- 
ségből magyar  vidék  felé  olt  3,  itl  «S  ezer,  netn  magyar  vidékek  felé  ott  % 
ílt  lU  ezer  lélek  áramlik  A  sváb  vidék  mérlege  a  Tiíl-a-Dunával  s  bz 
orosz  vidékkel  szemben  akliv,  egyebütt  passzív.  A  .Kzerh  vidéké  a  főváros- 
sal, s  a  román,  szász  és  sváb  vidékkel  szenibea  passzív,  e^yehOlt  aktiv. 

A  vándor  népesség  ország  szerte  íCú^gii  mtro*^ok  felé  áramlik,  líuda- 
pesten  kívül  melyre  a  724,901  költözőből  181.5^)3  lélek  esik,  86767  lélek 
jut  a  törvényhatósági  joggal  felrubázott  városokra,  talán  124  ezer  lélek 
a  rendezett  tanácsú  városokra,  —  s  csak  221)  ezer  a  többi  községekre, 
ezek  is  túlnyomólag  a  szomszédos  forgalomban  érdekelvék,  mert  a  leg- 
több vándor  elem  bennük  a  szomszéd  megyékből  való.  Legnagyobb  a 
iridékí  forgalma  a  következő  városoknak : 

Férfi  KA  Egyött  Fírfi  Nó  Együtt 

I^ssoQj     ....  5,1  Ifi  5.80 í  1ÜÍH7  Nagyvárad  .    ,     .  2.711  2.515  5.226 

Kana  8  75H  4.710  HAH2  Pécs 2  627  2  4f>3  5.063 

IMireczcii  3.449  3J41  G590  Győr        .....  2.123  ti)35  4.059 

SMged  .....  3.745  2796  6.541  Sopron     ....  2.137  \AS\  3.61S 

Temcsviír                .  2994  3,447  6.471  Székes- Fej  ér  vár  ,  1.161  IJ14  2.275 

Anwl  3,114  2.956  G.070  Hód-M.-Vásárhely  1.Í25       823  1.948 

Koloisvár  3  099  2  913  6.012  S^al  mar-Németi  .  925       HH5  1.810 

Mekkora  része  van  itt  is  a  szomszM  forgalomnak,  —  kitűnik  a 
következőkből.  Pozmmj  város  1Í1917  léleknyi  jövevény-népességéhez 
Xyjlra  megye  3G12,  Mosón  megye  1329,  l'rencsén  rn.  1141,  Sopron  504^ 
Komárom  378,  Bars  227  lelket  ád;  Kmxa  város  8.482  léleknyi  jövevény- 
O^^ességéliez  Sáros  nvegye  21ÍHV,  Szepes  1923,  Zemplén  IJíiO,  Borsod 
264,  fiömőr  213  lélekkel  járul ;  Dtbreczen  város  6.r>9í)  léleknyi  költöző 
népét  Szabolcs  m.  Iltll.  Szalmár  037,  Heves  528,  Zemplén  311,  Jász  262 
létekkel.  —  végre  Szeyed  városéi  Toronlál  m.  1  559,  Bács  994,  Pest  638, 
Csanád  4Ü2  lélekkól  egészili  ki. 

A  vándor  mozgalom  e  képe  a  téli  évszakbeli  állapotot  ábrázolja. 
Kwátwtos  uoína,  ha  ismernők  a  nyári  állapoloi  is,  mikor  a  vándor  elem 
a  mezei  munkákra  széled  s  lélekszámra  jelenlékenyen  felszaporodik* 

Az  előadottakban  rámutaUnnk  a  mozgalom  kiinduló  és  irány  pont- 
jaira. Most  —  mellőzve  azt  a  csekély  hányadot,  mely  jövevények  dolgában 
a  ma^'ar  tengerpartra,  s  a  Horvál-Szlavon  társoi'szágra  esik  —  szólunk 
az  idegen  jöveüényekről. 


ni 


A  mán  országokból  való  idegen  kontingens  túlnyomólag  ausztriai: 
a  mait  számláláskor  volt  56.107  térfi  és  46J)46  nő.  összesen  102.153  lélek: 
—  egyéb  államokból  jött:  7.335  férfi.  5  786  no,  összesen  13121   lélek. 

K  két  főcsoportot  külön  kell  vizsgálnunk. 
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ek  találluk  külön  csoportosílöi  a  keleli\  s  kQlön  a  ni/ugaii 
AmHitok  sorát,  déli  liatáraiiik  irányát  követve,  Bos/niával 
iiyííjuk  meg,  s  északkeleten  Oroszországgal  zárjuk,  liuiezek  csoporljábíin 
kiemeljük  a  monarhíáiikkal  szövetséges  államokat,  a  német  birodaloml>ól 
a  jelentékenyebb  országokat,  mig  a  többi  nyugatot  (az  oczeánon  túllal)  egy 
rovütbu  foglaljuk. 

A  kép  elég  sivár.  Legföllebb  az  tűnik  ki  az  idegen  forgalom  cse- 
kélységéből, bog\  hazánkat  a  keleti  s  a  nyugati  államok  lakossága  egy- 
aránt elhanyagolja.  Ha  lehet  a  csekély  számnak  a  forgalomra  vonatkozás- 
biin  fokozala.  úgy  azt  íóleg  a  keleti  jövevények  számára  alkalmazhatjuk. 
Pedig  Magyarországnak  ép  az  volna  hivatása  és  becsvágya,  hogy  össze- 
kötő kapocs  legyen  a  nyugat  s  a  kelet  közt,  A  nép^^zámlálási  eredmény 
pedig  arról  világosit  fel,  hogy  mindössze  3()0Ü  keleti  embert  hoztunk 
kapcsolatba  alig  10  ezer  nyugatival, 

A  statisztika  táblázatában  egész  Bosznia  200,  Szerbia  6011,  Bulgária 
u^anennyi,  Momania  9tNl  Törökország  alig  200  és  Drnszoi-szág  alig 
4(1)  lélekkel  szerepel  országszerte.  Állag  a  magyar  alföldre  (illetőleg 
Budapestre)  jutott  belőlük  a  legtöbb  (1300  lélek),  s  ezek  relatív  többsége 
bolgár.  A  többi  nyelvvidékek  közöl :  a  legtöbb  bosnyák  TúI-a-Dunán,  a 
legtöbb  szerbiai  román  és  szerb  vidéken,  a  legtöbb  romániai  szász  és 
román  vidéken,  a  legtöbb  bolgár  Túl-a-Dunán  és  román  vidéken,  törökök 
román  és  szász,   oroszok   palócz  vidéken  és  TiiUa-Dunán    mulalkoznak. 

Nyugati  vendégeink  túlnyomólag  birodalmi  németek  {kerek  r»20il 
lélek);  mag}ar  vidéken  tartózkodik  közülük  kerek  3100.  nem-magyar 
vidéken  IHÜO  lélek.  Az  olasz  vendégek  száma  21íK>,  közülük  magyar 
▼idékre  1300,  nem  magyar  vidékre  1100  lélek  esik.  A  többi  nyugatot 
orsságszerte  2400,  magyar  vidéken  1800,  nem-magyar  vidéken  600  lélek 
képviseli. 

Ilyen  volt  közvetetlen  éiintkezésünk  a  külfölddel  Ik  év  előtt.  Lehet, 
hogy  ez  csak  téli  kép,  a  mennyiben  a  népszámlálás  eredménye  az  újév 
éfjdén  lalált  állapotról  szói  Lehel,  hogy  a  nyári  kép  kedvezőbb,  mert 
nyáron  vau  a  Inristika  időszaka  s  a  kirándulók  évadja.  De  Mag>'ar- 
országot  a  turisták  csak  a  milknium  után  fedezték  fel  addig  nem  szá- 
mított előttük  a  kultur  államok  között.  1  alán  azóta  l'ölfedezlék  termé- 
szeti kincíieit,  dús  segélyforiásait,  s  a  látottaknak  voü  befolyásuk  idegen 
forgalmunk  fejlődésére.  Mily  eredménnyel,  —  az  új  népszámlálás  ered- 
ménye fogja  megmondani. 


Mi  visszatérünk  főlárgyynkhoz :  álló  és  vándor  népességünk  országai 
tagozatához. 

Láttuk,  hogy  az  átlő  népesség,  mely  szülő-  vagy*  lakóhelyéről,  szülő- 
vagj-  lakómegyéjéból  nem  mozdul  ki,  14  2  millió  lélekre  rúg  s  az  ország 
,  AaiMS  lakóinak  94' /„ál  teszi.  Ez  álló  népesség  zöme :  8*01  millió  lélek. 
vag3ris  az  egész  állományból  5tP  ^"/^  a  magyar  nyehmdéken  él. 
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Azt  Í8  láttuk^  hogy  a  vándor  népesség^  mely  illetőségi  helyét  oda- 
hagyva más  vidéken  akar  jobb  sorsot  kiharezolni  magának,  724  caer 
lélekre  tehet6,  s  az  összes  lakosságnak  4*7%*át  teszt  E  tömeg  Dágy 
zömével:  491  ezer  lélekkel,  mely  az  egem  áOdmány  S7%^a^  a  boldogu- 
lást szintén  magyar  ngelvvidiktn  kerüL  Láttidi^  hogy  a  kitftözö  nép 
vidékenkint  kicserélődik,  s  e  cseréhez  képest  minden  vidámek  van  nye* 
resége  vagy  vesztes^  A  tnagyw  liydbrmMareí  47  tamst  lélekkel  tf^bea 
érkeznek,  mfg  a  töUn  vidékekre  i^án«iii3H(vdl  féUien  távoznak,  a 
mérleg  tehát  ott  öVo  nyereséggel,  itt  ngyanen|iyi  vesztes^^  zfrnL 

Láttuk  végre,  hc^  a  külplddei  válö  forgrilomlMm  a  jövevények 
68%HBi  (113  ezer  lélek  közfii  78  ezer)  a  maggat^n^dmidéktket  kerai 
Kérd&,  hogyan  áU  mérlegflnk  a  kflUÖlddel  ssA^köztt    . 

E  kérdést  ÍSSleg  cmszágos  vonatkozásaiból  ktíl  feUÉtni,  miert  t 
kivándorlókra  vonatkozik,  kiknek  elveszték  ebff  smban  tínzágóa,  a  cssk 
másodsorban  lokális  veszteség* 

Ámde  pontos  mértéket  rá  csaknem  Idietetlen  bdálnimk.  A  kiadott 
útlevelek  száma  ép  oly  kevéssé  mértékadö,  mint  a  ktilflHdre  azőló  vasoü 
és  hajózási  jegyek  száma.  Mert  sokan  váiMlolr<rfnidL  ki,  mindenek  láttán 
(pl  Ausztriába  vagy  Szlavóniába)  és  vámsorompót  kikerfllve,  litdUMUi 
útlevél  nélkül ;  a  személyre  szőlő  úti  Jegyek  pedig  csak  as  uiaxúd  t 
neín  a  kivándorlást  bizonyftfák. 

Többet  mond  a  népszámlálási  adátdk  kögst  az  itflion  m«radt  oa* 
ládiagok  bevallása  a  családhoz  tartozókról,  a  kik  IdUfilldto  Aiek.  De 
e  bevallások  akkor  is  pontatlanok,  ha  a  legőszintébbek,  mert  emK* 
tétlen  hagyják  azokat  á  kivándorlottakat,  a  kiknek  itthon  nfaics  család- 
bélije,  vagy  a  kikre  már  senki  sem  emlékezik. 

Például  idézzülc  a  legegyszerűbb  esetet,  hol  a  bevallások  eredménye 
ellenőrizhető  volt.  Ilyen  az  eset  az  Ausztriába  kitelepült  honfitársakkal. 
A  magyar  számlálás  a  családtagok  bevallása  alapján  26  ezer  ily  kitele- 
pültről  szól,  —  míg  az  osztrák  számlálás  190  ezer  kitelepültre  mutat,  a 
ki  magyarországinak  vallja  Ausztriában  magát.  Tehát  164  ezerről  itthon 
mindenki  megfeledkezett,  csak  ők  nem  feledték  még  el  a  magyar  hazát. 

Ha  így  vagyunk  a  szomszéd  Ausztriára  nézve,  még  úgyabban  lehe- 
tünk a  messze  idegen  országokba  szakadt  honfitársainkkal  Pontos  mér- 
leget csak  az  összes  országok  vándornépességi  statisztikájának  fdhasz- 
nálásával  állíthatnánk  fel,  —  de  ez  messze  túlhaladja  erőnket  is,  ddgo- 
zatunk  programmját  is. 

Be  kell  érnünk  azzal  az  eredménynyel,  a  mire  e  könyv  első  részében 
visszafejlődő  községeinkről  szólva  rámutattunk.  Azok  a  kivándorlási 
mozgalom  legbiztosabb  fokmérői. 

Áttérünk  a  családi  tagozat  vizsgálatára. 


A  családi  élet. 


A  népesség  legkisebb  togozala:  politikailag  a  község,  tái'sadalmilag 
a  család.  Faj  népeink  községi  mxzongúií  behatóan  vizsgáltuk  e  dolgozat 
1-60  részében ;  most  a  családi  és  háztartási  imzúngok  felé  vetünk  nyelv- 
vidéken  kint  egy-egy  pillantást. 

Sajnálnonk  kell,  hogy  a  statisztika,  melynek  népszámlálási  anyagára 
utalva  vagyunk,  a  családi  viszonyokról  nem  ád  világos,  tiszta  képet. 
Adatkincse  a  koréveknek  a  családi  állapottal  való  kombínácziójára  szo- 
rítkozik, de  ezt  a  fajnépekre  neai  lerjeszd  ki,  s  így  homályban  ninrad 
egyik  legérdekesb  közkérdésQnk:  a  családalapítás  ideje,  a  családok  száma^ 
s  a  házasoknak  a  nem  házasokhoz,  özvegyekhez  és  elváltakhoz  való 
aránya  a  kiitönböző  fajnépek  közi. 

Még  homályosabbá  lesz  a  kép.  ha  a  házlartási  életre  vonatkozó 
anyagot  vizsgáljuk,  A  statisztika  éles  megkttlönböztetésl  von  ugyan  az 
intézeti  s  a  családi  háztartások  közt.  De  míg  amott  ósszefoglai  zárdát 
és  kaszárnyát,  internátust  és  szállodát,  nevelő-  és  vigadó-helyeket  kór- 
bájakkal  és  börtönökkel,  —  addig  emitt  külön  családi  háztartásnak  tekint 
minden  külön  exisztencziát,  ha  van,  ha  nincs  saját  fedele,  vagj'  akár 
csak  bérlett  tűzhelye,  —  és  családfőnek  minden  eyyáiL  a  ki  nem  tar- 
tozik más  családfő  alá,  ha  nincs  is  neki  családja  :  az  Összes  agglegényeket 
magános  nőket,  minden  szobabérlőt,  ág}'bérldt  stb. 

Ez  a  módszer  több  irányban  tágításra,  részletezésre  szorul.  Nem- 
csak a  tudomány  érdekében,  hanem  a  gjakorlati  élet  ügjél  szolgáló 
kritika  szempontjából  is  kérnünk  kell  a  statisztikát,  terjeszsze  ki  minél 
előbb  a  vizsgálatot  a  háztartási  és  családi  élet  viszonyainak  eddig  mel- 
lőzött kérdéseire,  —  első  sorban  a  fajnépek  családi  állapotúra,  — 
továbbá  arra^  hog\*  hány  önálló  egyén  folytat  magános  életet,  tényleg 
hány  csatád  van,  közülük  hány  él  a  saját  házában,  saját  lakásán  vagy 
Mzállásán,  Kzek  nélkül  a  kritika  szocziális  kérdéseinket  kellő  alapossággal 
icm  tárgyalhatja,  s  a  következtetések  levonásában  is  korlátozva  van. 


I. 


f  A  háztartások^  s  a  helyiségek  számáról,   hol  az  intézetek  és  a  csa- 

lidok  elhelyezkedtek,  végre  a  háztartáshoz  tartozó  egyénekről  a  követ- 
kező láblázat  tájékoztah 
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Nyelvvidékek 
szerint 
Mmgyar  tájon  : 


Intézeti         Családi 
hází&rtáa  volt 


Lakóház 


LaMás 
o    1    t 


Konyha 


Tál-a-Dunán     . 

.     ,              198 

581.557 

398.298 

497.360 

495.301 

Palóczföldön    . 

.     .              128 

275,568 

209.873 

248.102 

242.760 

Alföldön       .     , 

.     .    .             807 

943.024 

644.119 

853.080 

826.812 

Székelyföldön  . 

.    .    .            4:] 

127.503 

120.555 

126.030 

122.^8 

Egyölt          .     . 

1.176 

1,927.052 

1,372.845 

1,724,572 

1,687.141 

Tót    vidéken       , 

.     .              54:í 

451 J74 

319,352 

395.720 

391.596 

Orosz       » 

,     .                37 

141.717 

120.220 

128.711 

128.111 

Román     » 

.     .     .               265 

652.428 

577.475 

630.233 

616.327 

Szász       » 

,     .     .                U 

57.793 

49.865 

54.773 

54.332 

Sváb 

.     ,     .                11 

17.920 

12.202 

15.997 

15.963 

Szert        * 

,     .     .                50 

129.360 

99.5a5 

113,392 

113.344 

Együtt    .    . 

.     .               940 

1,450,891 

1,178.699 

1,338.826 

1,319.693 

Összesen      .    .    . 

,     ,           2.116 

3,378.543 

2.551,544 

3,063.398 

3,006^4 

Nyelvvidékek 
szerint 


Intézeti  CsAládi 

hííztartáslioz  tartozót l 


M&gy&r  lájon : 

íérQ 

Hii 

férfi 

tk6 

Túl-a-Dunán     ....              4.642 

2,314 

1.316.438 

1,345.622 

FalóczföidÖn 

3.107 

1.792 

587.581 

628.633 

Álföldnn      . 

13.464 

7.934 

2,056.996 

2,107.989 

Székel  yíötdön 

960 

246 

267.802 

263.102 

Rgyfllt     .     . 

2á.ü73 

1L*,286 

4,228.817 

4.345.351 

Tét    vidétcen 

5.241 

2.539 

992.215 

1,094-184 

Orosz        * 

1.345 

355 

323.215 

333.5^ 

Román     > 

5.599 

1.748 

1.426.437 

1.440.161 

Szász        « 

477 

227 

107.657 

113.738 

Sváb         * 

82 

87 

42.468 

42.413 

Szerb        » 

789 

309 

293.564 

296.598 

l^í-yütt     .     . 

13.533 

5.265 

3,185.556 

3.320.613 

Összesen 

35.606 

13.551 

7,414.373 

7.665  964 

Az  intézeti  háztartások  népességével  nem  fo|ílalkozunk.  Ez  a  réteg, 
a  meddig  nevelő,  javító,  gyógyító  vai^y  büntető  intézetben  tartózkodik, 
amúgy  is  c^sak  átmeneti  jellegű  helyzetben  van  ott ;  a  mennyiben  pedig 
klastiomok,  menedék-helyek,  szegénybázak  fedele  alatt  él,  állapota  a 
sokaság  közállapotához  képeiül  teljességgel  kivételes,  A  2115  intézel  területi 
elbelyezéséből  a  külső  területre,  s  a  35^3  ezer  intézeti  férfiról  vag)*  a 
I7V3  ezer  intézeti  nőről  a  külső  népességre  semmi  következtetés  nem 
vonható. 

Vizsgálni  i\  családi  háztartásokat  s  ezek  háznépéi  fogjuk. 
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Két  dolgot  kell  róluk  megállapilaiiunk  1.  a  mindkét  nembeli  ház* 
nép  arányát  a  házlartásokhoz,  2.  a  liá/tai1ások  arányát  a  lakúhúzakhoz 
és  lakásokhoz, 

A  háznép  tiáztartásokra  osztva,  országos  átlagban.  4—5  lélek^  vagy 
pontosan :  2 1^  férti  és  2*,^  nő,  —  s  ez  a  két  nem,  valamint  hazlartások 
és  csiiládl)eliek  országos  arányának  megfeleL  Egyes  vidékek  al!a|)otii 
nem  uagyon  különbözik  egymáslól 

Nem  ily  egyszerű  a  lakásviszonyok  és  háztarlások  összemérése. 
Szembetűnő,  hogy  a  háziaridxok  száma  nemcsak  a  lakóhiízak  számát 
múlja  felűK  hanem  a  lakásokét,  sot  a  konyhákéi  is.  Van  országosan 
3.378.543  családi,  s  az  intézetiekkel  együtt  ennél  is  több:  3,3HÜ.rí5í}  ház- 
tartás. De  a  lakóházak  száma  mindössze  2,551.544,  a  lakásoké  pedig 
csak  3,Ü63%HV»8,  s  a  konyháké  3,«MiH34.  E  szerint  455/294  lakásia  nem 
jut  külön  lakóház,  sől  56.454  lakásra  nem  jut  konyha  sem.  Mindez  a 
háztartásokkal  összefüggő leg  arra  az  anomáliára  figyelmeztet,  hogy 
373L£25  háztartásnak  nincs  konyhája^  317261  háztartás  számára  nincs 
kCU5n  lakás,  és  8214.115  szorul  közös  lakóházakba. 

Lássuk  mindkét  állapotot  nyelvvidékek  szerint : 


Nyeh'vidékek  Egy-egy  caalidi 

szerint  háztarlAsiiil 

Mfí^gymt  vidéken  :  férd 

Túl^n-Dünáii    .    ,    .  ,        2... 

I*alóczföldön    ...  2^j 

Alföldön 2,„ 

Székelyföldön  . 


ttő 
2.,, 
2.., 


Háztartások, 

Ukóház 
IÖ3.4Ö7 
65.8^ 
290J12 


melyekre 
külön 

Ukás 

84.395 

90.751 
1.51í> 


nem  jut 

Iroajltt 
86,454 
Íí2ja6 

117.019 
5J78 


EiívQlt 

^-r. 

o 

"•t.. 

r)55/j8;{ 

240,256 

24LB87 

Tót  vidéken    . 

*) 

-**» 

2-4. 

ia2,86a 

5H.49T 

H(>,621 

OrosM    > 

a... 

2« 

21.534 

i:i.U43 

13643 

Barnán  • 

«•.. 

2^ 

75.217 

22.459 

36.365 

Smá^    » 

, 

1^. 

l-« 

7.962 

3.054 

3.495 

Sráb     » 

2„ 

2.,f 

5J29 

1.934 

1.948 

Smtírb     • 

2.„ 

2.. 

29,825 

Hí.018 

16.0^ 

Együtt 

-> 

L'7:í.132 

li;iJK)5 

1;'.2,i:íh 

O^rssá^osaji 

829.115 

317.261 

:í7:j.H25 

Nyelrvidékek 
szerint 

A 

hl  kasok  fekv 

és  szerint 

Mügysr 

vidéken  : 

pfticte         f 

Tdi-fi* 

Dunán 

163 

491.478 

5.192 

469 

IHilóczföMön    .     . 

67 

245.258 

2.582 

195 

AUöldöii      ,    ,    . 

5.934 

806.434 

25.342           15,442 

Székel 

vfAldnii 

^ 

7 

125J23 

301 

3 

6J71        1.668,893 


33.417 


16.14] 


Nyehvidékek 
szerint 


A  lakások  fekvés  szeritit 


piíiezc 


roidselDt 


fái-  és  el£^ 


emeletek 


Tát    vidéken  .    . 

.     .             9B 

386.507 

7J02 

1.413 

Orosz       ^ 

.    ,               9 

128.385 

304 

9 

EomÁn    »       .    . 

4T3 

624.767 

4.428 

560 

Szász       i*        ,     , 

U 

53.15S 

1.509 

92 

Sváb       >       .    . 

2 

15.65^ 

315 

13 

Szerb       » 

.     .             — 

113.179 

206 

7 

Bgyfltt     .    .    . 

.     ,            596 

1,321.649 

14.464 

2.09Ö 

Országosan     .     , 

.     .         6,767 

2,990.542 

47,981 

28,20« 

A  háznép  aránya  a  háztartásokhoz  országszerte  elég  változó.  Az 
erdélyi  vidékeken  sehol  sem  éri  el  az  átlagot,  míg  a  Királyhágón  mnen 
több  vidék  túlhaladja  azt  Legkisebb  hányad  jut  1 — 1  háztartásra  a  szási 
földön:  3.g3  lélek,  á.  ni,  Lgg  férfi  és  1.^^  nő.  Ez  arány  még  a  híres 
kétgjxrraek-rendszerneksem  felel  meg.  A  székelyföldön  nagj^obb  e  hányad 
4.1^  lélek,  ú.  m.  'í^^  férfi,   2.^^   nő.   Növekedő   az  arány  a  román   vidé- 


ken: 4  38,  a  palóczföldön,  s  a  magyar  alföldön  4,^1 — í.^i  lélek  erejéig 
(a  palóczföldön  a  férfi,  az  alföldön  a  nő  kevesebb),  —  de  nem  érik  fol 
az  országos  állagot.  Ellenben  a  Túl-a-Duna  4.^^,  a  tótság  4.^^,  az  orosz- 
föld 4.<ia^  ^  szerb  vidék  4,,,^  s  a  mosoni  svábság  4^^  léleknyi  hányaddal 
meghaladja  azt.  Amott  a  ház-  és  családtartás  gondja  könnyebb,  emitt 
súlyosabb. 

A  háztartásokra  a  lakásviszonyok  vidékenkint  elég  jellemzők.  Lakó- 
házak dolgában  az  egylakású  földszintes  ház  tipusa  van  leginkább  elter- 
jedve. Igen  kedvelt  tipus  minden  vidéken  a  több  lakásra  osztott  föld- 
szintes ház  is,  —  míg  emeletes  házak  csak  egyes  helységekben,  túlnyomólag 
a  városokban  épülnek.  Földszintes  lakás  van  közel  3  miUió,  emeleti  nincs 
több  66  ezernél.  E  szerint  az  elhelyezendő  3.3  millió  háztartás  legnag}'obb 
részét  földszintes  lakások  fogadják  be  :  magyar  vidékeken  1.6  milliót,  más 
vidékeken  1.3  milliót.  Fenn  marad  amott  0.6  millió,  emitt  0.2  millió  ház- 
tartás, a  mik  az  emeletekre  fel  a  padlásig,  s  le  a  pinczékbe  szorulnak. 
Az  emeleti  lakások  száma  magyar  vidéken  33^,  ezer,  más  vidékeken  14V, 
ezer,  —  a  pinczelakások  száma  magyar  vidéken  6ü00-nél  több,  más 
vidékeken  nincs  600  sem.  Amott  556,  emitt  273  ezer  háztartás  csak  a 
lakások  további  parczellázása,  és  túlzsúfolása  által  kaphat  helyet.  Sajnos, 
hogy  ennek  folytán  egészségtelenekké  lesznek  a  lakásviszonyok,  s  a  leg- 
több anomália  magyar  vidékre  jut,  mert  ott  van  a  legtöbb  város. 

E  zsúfoltságnak  tudható  be,  hogy  annyi  háztartás  nélkülözi  a  kony- 
hát, tűzhelyet :  magyar  vidéken  241,  más  vidékeken  132  ezer.  A  számot 
azonban  túlzottnak  tartjuk.  Mert  ha  el  is  ismerjük,  hogy  sok  szegény 
család  a  lakószobában  főz,  vagy  közös  konyhát  tart  szomszédjával,  hogy 
a  szoba  és  ágybérlők  többnyire  az  élelmezést  is  bérlik  s  a  mmikás  nép 
legtöbbször  hideg  táplálékát  ott  fogyasztja  el,  a  hol  dolgozik:  üy  visío- 
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Dvok  leginkább  a  városokban  lehetsége&ek.  Ámde  von-e  a  Túl-a*Uunánakf 
vagy  a  tótságnak  annyi  városa,  hogy  ott  86,  ilt  W)  ezer  háztartás  szo- 
rongjon közös  konyhán,  vagj^  bérlett  szobában,  s  táplálkozzék  a  puszta 
földön,  a  kenyérkereső  déli  pilienője  alatt.  Azt  hisszük,  hogy  a  lakás- 
összeírás számadatai  felülvizsgálatra  szorulnak. 

Lássuk  a  házíaríáAok  tagozüíái  közelebbről 

A  népszámlálás  számszerűleg  kimutatla,  hány  a  családfő,  mennyi  a 
családtag  és  egyéb  háznép  a  háztartásokban,  s  mily  számmal  jelentelték 
be  a  családok  íávollem  iagjaikal,  a  kik  a  háztartáshoz   visszavárhatok. 

Erről  adjuk  a  következő  táblázatot. 


Ky^vídékeJt 


A  családi  hiiztartáshoK  tarto/.ott 


Tá^ol  voH  ;i 


szcrini 

Mmgymr  vidéken : 
Túl-si-t)unán 

Csuládfő 
férfi              Qö 
516.318    65.090 

Cs&IAáUg 
férfi                 n^ 
719.340    1,205.009 

Háznép 

férfi           nö 
80.780    73.523 

naziariHsioi, 
melyhex  tAilotott 
férí)           no 
15.061    4.667 

Palócxfóldűn 
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A  mi  a  családfőket  illeti,  oem  fettQnő^  hogy  ezek  száma  minden 
vidéken  kevesebb  a  háztartások  számánál.  Hisz  a  családfők  a  kenyér- 
keresők, a  kiket  sok  esetben  foglalkozásuk^  távol  tart  a  családi  tűz- 
helyüktől A  különbözet  azonban  lényegtelen.  A  népszámlálás  az  újévi 
állapotról  szól,  tehát  télvíz  idejéről,  mikor  a  gazdanép  otthon  van,  s  a 
karácsonyi  ünnep-napokról,  mikor  minden  kereső  családjához  siet.  De 
2.363  családból  ép  Ő  hiányzott:  magyar  vidéken  1799»  egyebütt  564,  leg- 
több esetben  az  alföldön,  hova  mi  a  fővárosi  is  hozzászámítjuk.  A  távol- 
levő családfők  legtöbb  esetben  kereskedők,  munkások,  uem  ritkán  kül- 
földre távozott  kenyérkeresők  lesznek^  kik  keresményüket  úgy  küldik 
haza,  itthon  maradt  családjuknak. 

Nemek  szerint  a  férficsaládfő  általán  túlnyomó  számban  van;  ez  a 
természet  rendje  s  a  férfihivatás  természete.  A  nőkre  csak  a  férfi  hosszú 
távolléte  esetén,  és  özvegyi  vagy  magános  állapotban  hárulnak  a  csa- 
ládfői gondok  és  jogok.  Legnagj^obb  az  alföldi  nőknél  a  családfői  méltó- 
ság arányszáma :  tényleg  a  fővárosban  él  a  legtöbb  magános  és  özvegj- 
nő.  Az  alftVld  után  a  tót  vidék  következik :  a  kivándorló  férfiak  helyét 
otl  kell  a  női  nemnek  a  család  élén  elfoglalniuk. 

Messze  vezetne  feladatunktól,  ha  a  családtagok  és  háznépek  arány- 
számaira szintén  kiterjesztenők  a  vizsgálalot.  Ez  annyiban  czéltalan  is 
volna,  mert  sem  egyik,  sem  másik  rovat  nem  ad  világos  fogalmat  a 
többtagú  családok  tényleges  számáról:  nem  ismerjük  a  magánosok  ház- 
íarlúsainak  számáig  hol  a  családfő  egyedül  áll,  |^s  nem  ismerhetjük  a 
társas  búzlartásokéi  sem,  hol  a  családfő  mellett  családtagok  is  vannak. 
Ép  ily  homályos  a  háznép  jellege,  mert  e  közös  fogalom  alá  esik  a 
háztartás  szálló  vendége,  s  házi  cselédje  egyaránt.  Bevezetőleg  említettük 
már,  hogy  mi  a  statisztikai  felvételek  sorából  jövőre  mellözhetetJennek 
tartjuk  a  magános  és  társas  háztartások  külön-külön  rovatát;  amazok 
közé  a  nőtlen  férfiak  és  magános  nők  háztartása  volna  számítandó^  szóval 
azoké,  a  kiknek  családjuk  nincs,  legfölebb  cselédjük  van,  —  emezekhez 
tartoznának  külön  csoportban  az  intézeti  s  a  szorosan  vett  családi  ház- 
tartások. A  jelenlegi  felvétel  homályos  eredményekre,  sőt  erős  ellentmon- 
dásokra vezet,  a  mikről  lesz  még  szavunk  az  *  anyagi  élei*  czímű  fejezetben, 

ÁÜLilános  benyomásunk  a  családi  háztartások  képéről  az,  hogy  a 
családok  élén  az  ország  minden  vidékén  a  kereső  férfi  nép  áll  s  a  házi 
teendőket  leginkább  családtagok,  főleg  nők  látják  el,  míg  a  többi  ház- 
nép, közte  a  cselédféle,  csak  töredékes  rész  a  tagozatban,  s  a  legtöbb 
háztartásból  teljesen  hiányzik.  Átlag  1000  háztartásnál  10(X)  (férfi  és  női) 
családfő  mellé  3175  családtag  (1172  férfi,  2003  nő)  és  275  főnyi  háznép 
(146  férli,  139  nő)  jut;  1 — 1  háztartásra  tehát  1  férfi  és  2  női  családtag 
és  01  férfi,  O'l  női  háznép.  Ez  az  arány  csekély  hullámzással  minden 
vidéken  isméllődik. 

Fontosabb  ennél  az  eliávozoitak  és  iávolleuők  tagozata.  Eg\^  táblá- 
zattal átlekinthelővé  tesszük  tartózkodásuk  helyét,  s  a  háztartás  helyéi, 
mely  visszavárja  őket. 
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A  statisztika  rmom  és  találó  megkülönböztetéssel  él  midőn  a  liáz- 
lartásonkíiit  tduollevö  népességet  elválasztja  a  tulajdonképeni  nándar- 
népességtől,  s  amazok  háziarUUának  helyét  emezek  illeUlt^gi  helyétől 
Mert  g\*akran  meyesík  ugyan,  hogy  a  távollevő  csahítUag  számára  a  ház* 
tartás  helye  az  illetőségi  hely;  de  majd  oly  gyakran  előfordul,  hogy  bz 
illetfiségi  helyet  az  egész  család  elhagyja  s  maga  a  háztartás  ís  vándorol. 
Az  ebŐ  esetben  a  vándor  asaládtíigot  övéi  az  illetőségi  helyre  várják,  — 
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a  másodikban   vándor  az    egész   család  s  külűn   szakadt   tagját  csak  a 
háztartás  várja,  az  illetőségi  hely  pedig  idegeimé  lett  neki.  h| 

Hogy  a  vándor-népességgel  inennyi  háztartás  van  úton,  kitűnik  az~ 
illetőségi  helyiül  eltávozottak  s  a  bázíartúsiól  lávoUevok  számának  roppant 
kfllönbségébtfl :  amazoké  csak  az  oi^zág  belső  területén  több  mint  7ÜU  ezer 
lélek,  m^  emezeké  a  szent   korona   egész  területére   nézve    nem  tíVbb 
287  ezernél  (V.  ö.  az  előbbi   fejezet   adatait  a  fenn  közölt   táblázattal) 

EmlítettGk  már,  hogj^  vándor  uépességtink  nagj^  tömegben  áramlik 
a  főváros  felé^  Most  hadd  jellemezzük  ez  áramlat  emelkedését  1881!  óta. 
Akkor  99  ezer  jövevény  találtatott  Budapesten,  távol  övéitől^—  1891)-beii 
pedig  már  214  ezei\  Ez  időközben  a  magyar  nyeh^^idékek  hullámai 
67  ezer  lélekről  152  ezerre  dúzadtak  föl  (asak  a  túl-a-dunai  hullám 
27  ezerről  68  ezerre  nőtt!),  —  más  nyelvvidékekéi  is  .Hl  ezerről  61  ezerre 
emelkedtek* 

A  uédő  erőnél  elfoglalt  családtagokat  a  távollevők  statisztikája  orszá- 
gosan 52  ezei'  lélekre  te^zi,  mely  szolgálati  létszámboz  a  magyar  vidékek 
27Vt  ezer,  a  többi  vidékek  24\/a  ezer  lélekkel  járulnak. 

Legérdekesb  a  hazán  kwül  tartózkodók  rovata.  A  családtagok, 
saját  vallomásuk  szerint  26  ezer  lélekről  tudnak,  kik  a  házi  tűzhelytől 
Ausztriába  táuoziak;  viszont  Ausztriában  189  ezer  lélek  vallotta,  ho^y 
övéik  Magyarországon  élnek,  E  szerint  itthon,  csak  egy  államra  nézvc^ 
Í63  ezer  idetartozóról  feledkeztünk  meg  f  Az  így  elfeledettek  közDl :  T 
a-Dunára  való  31  ezer  férfi,  33  ezer  nő,  —  a  palóczföldre  1800  férfi» 
1700  nő,  az  alföldre  7600  férfi,  8100  nő,  —  a  székelyföldre  100  férfi. 
120  nő,  —  a  tótságból  való  29  ezer  férfi,  33  ezer  nő,  orosz  vidékről 
1700  férfi,  730  nő,  —  román  ^vidékről  3100  férfi,  3100  nő,  —  egyéb 
vidékekről  4000  férfi  s  több  mint  5000  nő.  Azok  nem  feledték  el  ide- 
tartozandóságukat,  de  itt  nincs  háztartás,  a  melyhez,  s  illetőségi  hely, 
a  hova  tartózhatnának,  mert  övéikkel  kapcsolatjuk  megszűnt :  ezek  elhal- 
tak vagy  elejtették  őket. 

Hogyan  állhatunk  a  messzebb  külföldre  szakadt  honfitársakkal?! 
A  családtagok  adatai  itt  90  ezer  távollevőre  terjednek  ki:  11  ezerre 
magyar,  73  ezerre  egyéb  vidékről.  Ez  adatok  szerint  a  székelyföldről 
csak  6,  a  tótságból  44  ezer  lélek  vándorolt  volna  ki,  a  mi  nagy  mérték- 
ben valószínűtlen.  Ha  az  elszakadtak  emlékezete  s  a  honnmaradtak  fele^ 
dékenysége  az  ausztriai  példához  következetes,  úgy  a  távol  idegenben 
szétszórva  ma  720  ezer  honfitársunk  lehet,  vagyis  az  emlékezetben  levők 
nyolczszorosa ;  és  pedig  magyar  vidékről  való  136  ezer,  más  vidékről 
való  584  ezer,  s  így  a  székelyföldről  48  ezer,  a  tótságból  342  ezer  lélek, 
—  a  mi  valószínűbb. 

Összefoglalva  a  háztartásnál  talált  s  az  attól  távollevő  (külföldre 
távozott  s  a  hadseregnél  szolgáló)  elemet,  Magyarország  megszámlált 
összes  népessége  tíz  év  előtt  15,250,000  lelket  tett  ki,  8.,  milliót  magyar. 
65  milliót  nem  magyar  vidéken.  A  családi  tttzhelytől  végleg  elszakadt  s 
itthon   is   elfeledett    magynr    honosokkal  ez  a  létszám   megüthette  a  16 
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tnUtiót  Tíz  év  óta  a  kivándorlás  szerleien  mérvekel  öllöH.  Az  új  néj>- 
uámlálási  eredmények  szomorú  adatokat  fognak  erról  közölhetni.  Nem 
lennek  azok  meglepők,  mert  a  sajtó  erlesölései  a  lefolyt  évek  alalt  elő- 
készíthettek rájuk.  A  mozgalom  kiierjedt  csaknem  az  egész  felvidékre, 
M  Dunántúl  nag\'  részére,  az  alvidéken  a  termékeny  Bácskára  s  Toron- 
tálra. Erdélyben  a  székely  földre^  s  a  szász  földre  is.  E  mobil  népesség 
ijesztő  hézagokat  hagy  immár  hátra:  a  mezőgazdaságban  sok  vidéken 
érezni  kezdik  a  mnnkaeró  hiányát,  a  hadseregben  pedig  az  ujoncz 
aoyag  megfogyatkozását  oly  mértékig,  hogy  a  felvidék  több  ezredterö- 
letén  az  ujoncz  jutalékból  kivetett  hányad  nem  fötiozhető,  mert  a 
hadköleles  fiatalság  kivándorol  s  nem  is  mer  haza  jönni  többé^  hol 
katonaszökevénynek  tekintik,  s  bflnperrel  várják  a  hadbiróságok.  Való- 
ban kívánatos,  l*<^8y  a  kivándorlási  ügynökségek  özeiméinek  szigorú  tör- 
vény vessen  véget,  magát  a  kivándorlást  a  közigazgatás  s  a  külföldi 
mag\'ar  honosokat  diplomácziánk  necsak  szemmel  tartsa,  hanem  arról 
is  történjék  gondoskodás,  hogy  e  bujdosók  sorsa  künn  lehetőleg  enyhüljön, 
kapcsolatjuk  a  hazával  el  ne  szakadhasson  s  mielőbl)i  visszatérésük  min- 
den módon  megkönnyítiessék. 

Eltekintve  a  küllőidre  szakadt  s  a  hadseregnél  szolgáló  családtagok- 
tóL  —  a  háztartáshoz  taitozó  iöbbi  népesség,  és  vele  az  intézeti  háztar- 
tások népe,  egyült  az  ország  polgári  népességéi  teszik. 

Most  ezt  fogjuk  vizsgálni  a  családi  állapot  és  éleikor  szempontjából 
nvelwidékek  szerint 
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Az  adatokban,  melyeket  alább  csoportosítunk .  főleg  arra  leszünk 
figyelemmel,  hogy  kitűnjék  a  különböző  nyelvvidékekhez  képest  túlsúly- 
ban levő  fajnépeknél  az  életkor  s  a  családi  állapot  közti  kapcsolat,  a 
korai  házasságok  számában  a  család-alapítás  idejének  kezdete,  az  élet 
delelő  korához  képest  a  házasok  és  nem  házasok  aninya,  s  az  élet  alko- 
nyig azoké,  kik  magányosan  vagy  özvegyül  maradtak. 

(^aládi  állapot  dolgában  a  statisztika  osztályozását  követjük,  külön 
csoportosítva  a  nőtlent  és  hajadont,  a  házasokat,  elváltakat,  özvegj'eket 
és  ismeretlen  állapotúakat. 

A  korosztályok  csoportosításánál  arra  vollunk  fig\^elemmel,  hogy 
kitűnjék  a  korévekkel  a  lesti-lelki  fejlődés  befolyása  a  családi  állapotra, 
közvetve  a  családalapításra.  Külön  rovatba  foglaltuk  ez  okból  a  16  éven 
aluli  gj'ermekeket,  a  16 — 20  éves  íQúságot,  a  20 — 30  évekkel  elért  teljes 
kifejlettség  korát,  a  küzdelmes  életből  a  javakort,  mely  legszélsőbb  hatá- 
raival 30 — tMl  évre  terjed,  az  aggság  késő  korát  tH)  éven  túl.  végre  az 
imieretlen  korúakat 

Ezek  családi  állapotáról  a  népszáuitálás  adatait  a  következő  táblá- 
zatokban som  máztuk. 


Nyelvvidékek 


szerint 


Qyúrmekkorb&n 
15  éven  alul 


ie-20  év 


Éreit^arbmn 
20-^30  év 


I.  Nőtlenek  és  hiyadonok. 


Magy&t  tájon  i 

flá 

iáíiy 

férfi 

aft 

férfi 

a4 

Túl-a-Dunáo  . 

508,182 

507J44 

110,552 

94.782 

85.429 

4a5B« 

Palóczföldön  . 

232.785 

233.908 

48.644 

41669 

31,660 

16,2lir 

Alföldön     -     . 

815.795 

8ia04ö 

165.928 

143.995 

137.532 

68.m 

Székelyföldön 

11*2.018 

100,034 

19.433 

15,147 

ia27l 

€.84^ 

Egyűü   .    .    .    , 

1,65BJ8Ü 

1,660J32 

344.557 

295.593 

273.892 

ISC^ÍÍ 

Tőt    vidéken     , 

410,370 

41L611 

67.357 

91147 

62,432 

39.^7 

OrosM        » 

13G.163 

137,520 

26.100 

24,067 

21,184 

7JU 

Eomán     ^         .    , 

544.242 

542.095 

100,846 

81.086 

89.330 

37,444 

Szász        »         .    , 

41,391 

4i.ioe 

8,089 

7.410 

6,135 

a,08i 

Sváb         ^         .     . 

16.060 

16.348 

4.010 

3.303 

3,737 

1.960 

Szerb        *         .    . 

122.034 

122.017 

19,167 

16.020 

12.563 

nju 

EgyQlt  ,    ,    ,    . 

1,270;26Ü 

l,a7L29? 

245.56y 

223.93:) 

195,381 

9S.401 

Összesén     .    .    , 

2/J29.040 

2,931.429 

590.126 

519.526 

469.273 

mm. 

Mugyar  tájon  i 


IL  Férjek  és  feleségek. 


Túl-a-Dunán  . 

— 

L590 

1,423 

24.77fl 

95.62í> 

154,940 

Palóczföldön  . 

— 

614 

1.607 

15.757 

51,698 

79.97*2 

ÁlföUlön     ,    , 

— 

L420 

2.876 

46,307 

lT6.a25 

272.S50 

Székelyföldön 

— 

233 

194 

4.749 

j        17.770 

32.030 

Ényfltt  . 

— 

3  857 

6,100 

91.591 

:M1.922 

58Sí.49g 

Tőt    vidéken     . 

. — 

1.678 

989 

17,034 

73.166 

128.769 

Orosz        >         ,    . 

— 

307 

377 

8,945 

30.739 

51,17:1 

EomÁn     * 

^ 

1.752 

2,379 

34:725 

128.309 

199  934 

Száaz       9 

— 

135 

62 

2.454 

7,686 

13,143 

Sváb 

^ 

9 

9 

266 

2.007 

ajBS 

Szerb        * 

— 

316 

1,297 

6.767 

28.54,^ 

39.207 

EgyflU    .     .     .     . 

— 

4.097 

5.113 

70J91 

270,452 

4%.0U 

Összesen    .    .    , 

— 

7,954 

1L213 

161.7í*2 

612.374 

975..^»ü*> 

k^. 


Magyar  tájon: 


IlL  Elvált  férfiak  s  ri5k. 


Túl-a-üunán  , 

—                        -~ 

1 

23 

69 

214 

Pnlóciíföldön  . 

—                          1 

— 

20 

39 

Ul 

Alföldön     ,    . 

—                          1 

1 

101 

245 

LOIS 

Székelyföldön 

—                        — 

— 

27 

58 

l^ 

E^yQtt 

-                            2 

2 

171 

4ül 

1,481 

Tót    vidéken     . 

_                           — 

■ — 

11 

17 

ur: 

Orosz        »         .    . 

—                         — 

1 

12 

12 

Éí 

Román      ^ 

—                          2 

5 

65 

148 

m 

Szász         » 

_                        ■ — 

— 

16 

41 

m 

Sváb          » 

— -                         —   1 

^ 

— 

— 

i 

Szerb         '          .     . 

—                         — 

~ 

7 

26 

m 

Egyfill    .     .     .    . 

2 

6 

101 

244 

B24 

Összesen   .    .    .    . 

—                          ^ 

8 

272 

645 
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Mmgyai  tííjon  : 


Gyermek  korba  n 
V>  é\cn  ítlül 


/(fúkorbuft 
16-^  év 


IV.  Özvegy  férfiak  és  asszonyok. 

M  lány  fírti  nd 


ÉreiikQrbMfA 
20-30  év 

férÁ  1 


Tűl-íi-Dunáa  . 

— 

ii 

iíü 

274 

810 

njm 

Paléczföldfín  . 

^ 

16 

16 

248 

mt 

:im 

Alföldön     .    . 

— 

4R 

íífi 

1^99 

iMm 

^im 

Síékelyfölddii 

— 

s 

^ 

im 

248 

\*m 

Együtt   .    .    . 

— 

*>1 

79 

1.3Ö9 

iiJUHí 

iTím 

Tót    vidéken     . 

— : 

24 

24 

32T 

497 

4J3i 

OrosB        > 

-^ 

4 

9 

137 

264 

i.™ 

Román     9 

■ — 

BB 

46 

aii 

1.530 

íijfiTT 

Sí^SM 

— 

9 

8 

m 

91 

;í-ii 

Sváb         * 

— 

— 

5 

27 

fíL 

Sxerb 

— 

i«        1        te 

n 

67 

:í2S 

w 

Együtt    .     .     . 

— 

.H 

1.1^7 

2.737 

UM^ 

Összesen     .     * 

— 

-        1        r 

1             ITT 

2.55Ö 

Ö.H4Ő 

mmt 

Magyítr  tájon: 


V.  Ismeretlen  esaládl  állapotúak* 


Túl-aDuiiáo  .     . 

— 

2U 

43 

41 

2yi 

2h 

PalÓCKfilIdön .     . 

— 

8 

23 

M 

\m 

m 

Alföldön     .    ,    . 

— 

12 

'             111 

268 

\m\ 

\m 

Székelyföldön     . 

— 

— 

8 

11 

^9 

'S* 

Együtt  ,     .    . 

- 

\\í 

\^U 

374 

1.474 

l^^^ 

Tát    vidéken    .    . 

■ — 

:i 

79 

70 

%xm 

3j: 

OtOSM          *           .      . 

^— 

2 

45 

41 

135 

IT^í 

Eomán      a          .     . 

— 

15 

71 

134 

WA 

KV^ 

Szá^^        •         .    , 

— 

1 

1 

6 

10 

IS 

Sváb          w         ,     . 

^- 

^-  \ 

— 

— 

1 

4 

Sxerb        *         .    , 

" 

1 

52 

31 

sa 

V^í 

Egyűlt    .... 

" 

22 

248 

288 

821 

\M 

(Mazesen    .    .    . 

— 

l>2 

433 

0fi2 

2.2H.> 

2&S9 

Magyar  tájon- 
Tú  J-a -Unná  n  . 
Palóczföldön  . 
Alföldöti     .    . 
Székelyföldön 


508.182 
232  J8o 
815.795 
102.018 


Főösszeg* 

M8J75 
234.547 
820.525 
100.275 


Il2.a'í9 
50.290 

108.951 
19.643 


119.898 
57.748 

19L370 
20.082 


182.138  SOie^  ' 

83.872  99.611" 

317.361  302.919  | 

37.40S  40.151  " 


Együtt 


l,tir,H.T8Ü         1,G64.122 


350.923     389.098 


620.797      694.  i 


Tői    vidéken 
Orosz         p 
Bonján     » 

Szász        !• 

Si'áb 

Szerb 


EííyQtt 


410,370 
136.163 
544.242 

41.391 

1G.060 

122.034 


413.216 
137.833 
644.502 
41.251 
16.357 
122.339 


88.449 

26.532 

103.347 

8,160 

4.019 

20.527 


108.595 

33,202 

117.511 

9,92($ 

3.574 

22.892 


1,270.260         1.275.498 


251,034     295.700 


136.320 
52.334 

219J01 

13.963 

5.772 

41.545 


I72  71*s 
tíl,Ö:>J 

f449iíí> 
16.71S* 

5->í>^^ 
44.1  !i 


Összesen 


2,929.040         2,939.620 


601.957      (>Bé.798 
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E  táblázatok  anyaga  két  elemből  van  összetéve :  a  korévek  s  a 
családi  állapot  statisztikájának  eredményéből.  Mindkettőről  az  adatokat 
külön  sommázaiokban  mutattuk  ki:  a  családi  állapotról  csoportonkint, 
s  a  korosztályokról  rovatonkint. 

Most  ide  csatoljuk  ezek  viszonyszámait  is :  külön  az  életkorról,  külön 
a  családi  állapotról^  nyelvvidékek  szerint. 


Viáékenkint  1000—1000  lélek  közOÍ : 


magyar 


tót 

orosz 

V    i    d    é 

ken 

férfi            nő  I^ 

férfi             nő 

román 


I.  Életkorra  férfi 

Gyermek 192.-o 

líjú  korú 40.„ 

Érett    »       72.U 

Java     »       löS.yg 

Késő    »        29.,4 

Ismeretlen  korú      .    .    .  O.,o 

összesen  .     .     .  493.^o      ^OG.,,      476.„      523.„      492.„      507^      498.„     501..-, 

II.  Családi  állapotra 

Nem  házas 275.^9 

Házas 203.58 

Elvált 0.„ 

Özvegy 13.e9 

Ismeretlen  állapotú    .    .  O.74 

összesen  .     .     .  493.,«      50G.,«      476.,o      ♦^23.,,      492^1      507.„,      498.,,     501.;, 


Vídékenkint  lOüO— 1000  lélek  közül 


I.  Életkorra 
Gyermek  ... 
Ifjú  korú  .  .  .  , 
Érett  :>  .  .  . 
Java  >■>  .  .  .  , 
Késő  »  .  .  .  . 
Ismeretlen  korú 


féríi 
18G.„ 

02.«« 

1B2.,.; 

37.,, 
0..„ 


szász 

V 

nó 

185.-1 
44.;o 

7r).,j, 

106.,, 
^0.,o 

o.« 


sváb 
d     é     k     e 


szerb 


n 


férfi 

188.,« 
47.,« 
07.,, 

159.,, 

0.n« 


no 
192.3, 
-^2.0, 

ir>6.,o 
o.,„ 


összesen  .     : 

II.  Családi  állapotra 
Nem  házas      .... 

Házas 

Elvált 

<'>zvegy 

ismeretlen  állapotú    . 


480.,, 


513. i,   I  ŐOO.jg     499.7, 


férfi 
2O6.3, 
34.73 

70..; 

160.„ 
0.., 


206.,, 
38.,. 


151.,, 

26., 

0.« 


Országosan 

193.,, 

Ií4.,, 

39." 

45.^ 

72.., 

158.,, 

ió-„ 

2^... 

0^.. 

0..* 

!•.,, 

497., 


.'-.02.,,      492.,,      5íi:.., 


260.,. 

207.„,      214..; 

l^Oi  ''7.„5 


240...  I  29.-..,„ 
187.„ 

16..X 


0.„ 


0., 


264.„ 
188.,, 

0.„ 
45.,, 

0.,„ 


267.,„      248.,,  i  273.,.     2.-.I.,. 


0..; 
16.., 


212., 
0., 

39.0 


03,, 

206.,. 

0... 

0.C 

14.„ 

4!».,. 

o.« 

0.:. 

Összesen  .     .     .      486.,„      513.,,  |  500.,c,     499.;,   j  497.^^      502.^  |  492^,     507^i 


im 


llaHonlítsuk  össze  ez  eredinrnyekel,  kezdve  a  koroszlályokon. 

Alapul  vehetjük  a  l(v  éven  aluli  gyermekek  koreso|H)i'tjiíl,  uieiy  tiz 
Qrszágox  áHiigbtm  387  lelket  W^z  ki  (193  .^^  ferOl  t-s  lill.^,  női)  líMMI  lélek 
kdxül  Későbbi  évek  során  ez  az  alap  mindinkáhh  kimeral  A  Íii--W 
\^fflfl/lk  5  évi  cziklusa  a  gyermekkori  czíklus  tiai  niadát  leszi.  -  de  a 
'' gjrwtnekek  harmada  fl29)  helyett  csak  iiegyediészuyil :  95  lelket  (aii.„ 
férlit  és  45.^(1  nnt)  lalálunk  benne.  —  tcliál  M  nem  éllc  me^  a  li>— 20  ével, 
Aje  éreUkornak  tíz  évi  cziklusára  az  ifjúkorúak  kétszeresének  kellene 
e!tfii:  ISü  léleknek  —  de  tényleg  csak  \m  lélek  (72.^^  férfi,  81ö«  no) 
esik;  a  veszteség  20  lélek.  E  fejlődésliez  mért  u  30— <»ü  évie  terjedő 
javakorúak  315  léleknyi  arányszáma,  mely  messze  elmarad  az  1  —  15 
éveseké  mögött,  s  a  tiO  évet  túl  élők  57  léleknyi  aránya,  mely  arra  vall, 
hogy  késő  korig  a  gyermekeknek  alig  hetedrésze  él  A  három  első  kor- 
csoportban iiag>'obh  a  íérlíak  halandósága,  a  negyedikben  nagyobb  a 
n6kC\  az  ulolsóban  isméi  a  férfiaké. 

Eyy^-s  nyelifoidékeken  az  alapszám :  a  yyermekek  nrúm}it  eltérő; 
máskép  épülnek  fel  tehái  rajta  a  többi  korcsoportok  számai  is.  Kegszíi- 
kehb  az  alap  a  »zász  földön:  372  (ISü,,^  fiú,  185.^^  leány  gyermekkel), 
—  legszélesebb  az  orosz  vidéken:  415  (20íi..y  fiú,  209.^^  Ieány*gyer- 
mekkel).  Országos  átlag  alatt  maradnak  még:  a  román  378,  a  A^rffr  381, 
s  a  mayyar  vidék  38(i  lélekkel.  —  túllépnek  a/  átlagon  még:  a  tót 
1903,  s  a  szerb  vidék  113  lélekkel.  Csúcspontja  az  arányoknak,  a  mik 
ez  alapon  épültek :  a  kémkonhtk  csoportszáma.  Kiemelkedik  az  országos 
átlagból :  a  szász  77,  a  sváb  7tj,  a  magj^ar  59.  a  tói  5G,  a  román  54  s  a 
szerb  vidék  52  arányszámmal:  alatta  marad  az  orosz  vidék,  mely  40*nél 
megáll.  Ilyen  a  tűnő  életévek  s  a  mulandóság  képe  nyelvvidékek  szerint 

Lássuk  a  családi  állapotúi. 

Alapszámnak  itt  a  nőilenek  és  hajadonok  arányszámát  tekinlhetjOk, 
mert  ebből  kerül  ki  a  többi  csoportoké ;  ehhez  tartoznak  szükségkép  a 
gyermekek  is. 

Országos  állagban  lOÜü  lélek  közöl  nőtlen  273.^^  hajadon  251. ,g, 
együtt  535,07  lélek.  Ehhez  viszonylik  a  népesség  házas  eleme,  melyet 
családi  katasztrófák:  O-i^  elvált  (Ü.j^  férfi,  0.^^  nő)  és  63 4^  özveg\' 
(H^  férfi,  49.4^  nőj  arányával,  407,,,  lélekre  (2«3.oa  férj,  20li.,  feleség) 
apasztanak. 

Sgeltnudékenkinl  az  alap  szélessége  különböző.  Legélesebb  a  sváb : 
56U,  l^gszfikebb  a  szász  vidéken:  500.  Az  országos  átlagból  még  az  orosz 
%  a  lói  vidék  emelkedik  ki:  amaz  5^18,  emez  511  lélekkel;  a  lobbi  mind 
alatta  marad:  a  mag>^ar  526-00^  a  szerb  515-ön,  a  román  503-oa,  A 
házasok  arányára  befolyással  van  a  felbomlott  liázaMágok  S2áma  is: 
balálesel  vagy  elválás  következtében.  Legtöbb  az  özvegy,  s  az  elvált 
MZÚMt  Vidéken:  amazok  arányszáma  75,  emezeké  2.4^,  ezer  fej  közül; 
legkevesebb  az  özvegy:  orosz  (33^t)  %  az  elvált:  inráb  vidéken  (tt^tj). 
Az  özvegyek  sorában  felülmúlják  az  átlagol:  a  román  (66.7^)  a  lót 
(6&ti).    —   alatta    maradnak:    magyar   (^%^),   a  sváb  (62^  a  a  azerb 


vidék  (56.3 J,  Elváltak  dolgában  az  átlag  alatt  jár  még:  a  tó!  (11^.), 
orosz  (0,4 J  s  a  sxerb  vidék, (O.j^);  beérik  az  átlagot:  a  román  (O.jj),  s 
túlhalad  rajta  a  magyar  vidék  {Ü.^^).  Ily  tényezők  összeható  befolyása 
szabályozta  a  házas  állapotúak  arányát.  Legkevesebb  a  házas  sváb  föl- 
dön: 375,  legtöbb  a  szerb  vidéken:  434,  —  az  átlag  fölé  emelkedik  a 
Ut  i  27,  s  a  szász:  421,  —  alatta  jár  a  magyar:  4tí6,  ez  orosz:  393 
-■  dék:  390  házassal  lÜ(K)— KX)Ó  lélek  közölt 

IHarti  li  )rstatiszlikában  a  több  gyermekkel  a  ritkább  vénség,  s  a  családi 
II  pot  statisztikájában  a  kevés  nőtlen  b  hajadon  a  sok  házassal,  elválttal 
"  ás        I       gyei  egyenes  arányi  tart, 

>unk  pár  szót  a  koréoek  éí^  családi  úlUipolok  üsszelíikrözSdéséröt 
Hí        ezt  tehessük,  kiszániitottiik  UH)0  lélekre  nézve  a  családi  átlapol 


KJ     opí 

^  ok 


n 

skej 

i      poiuakat,  má: 
ismeretien  kor  és  ailapi 
korúak    családi    állapota        «! 
állapotú  gyermekek    i 
eleget    mondanak    az    anszi 
liŰTas   országszerte    7.954  nő 
legtöbb    román    vidéken),    — 
2  román   vidéken),    végre    özi 


"  a  négy  kor-csoport  tükrében.    Egy* 
sból  egyfelől  az  ismeretlen  családi 
(ori^akat,  sőt  a  gyermekeket  is.  A^ 
íy  számuknál  fogva,  —  a  gjermek- 
íése    a    házas,    özvegy    vagj^    elvált 
nellőzbetük  voltak.  Az  utóbbiakról 
r'íírijük  is,  melyek  síí érint :  13  éuea  alti! 
lagyar,  4097   nem- ni  agyar,   köztűk 
íU    leánygyermek    van    4   (2    ma^ar, 
leánygyermek    van    171    (91    magyar, 
80  egyéb,  főleg  román  vidékenj. 

A    többi   korosztályokról,  vidékenkint  ItXlt)  lélek  szerint,  itt  követ* 
kéznek  a  viszonvszámok  : 


Magyar  vidéken 

/jQr'ií  koránk 

férB  nő 


Nem  házasok 
Házasok    .    . 
özvegyek 
Elváltak    .    . 


465. 


399., 


8.«      123.se 


0.1, 

o.« 


1.8. 

0.,: 


Tót  vidéken 

ifjú  korúak 

n6 
462.,, 

86.,, 
l.«7 


férfi 
443,«e 
5.0. 
O.i, 


Orosz  vidéken 

/(fú  korúak 
férfi  nó 

437.5«  403.4, 
6.„  149.,, 
0.1.        2.„ 


o.«, 


0.. 


Román  vidéken 

íO'ú  korúak 

férfi  DÓ 

457.,4    371.^ 

10.,,     157.^ 

0.,4        2.« 

0.,        Q^ 


Együtt    . 

474,.    525.e, 

448.,,     551.,, 

468.„    531.,. 

érett  korúak 

érett  korúak 

érett  korúak 

érett  korúak 

Nem  házasok 

.    208.,,    102„ 

202.„     127.„ 

187.,,      69.,, 

192.„      80.„ 

Házasok    .     . 

.     260.„    411... 

237.,,    417.„ 

271.,,    452... 

276.„    431  „ 

özvegyek 

2.,.      12  „ 

l.„       18.,, 

2.„      15... 

3„      U.„ 

Elváltak   .    .    . 

0.„        l.„ 

0-.5       o.„ 

0...       o.„ 

0.,,          l^H 

Együtt"" 

471.„     528.,, 

441..,     558.,. 

461..,    538.,, 

472.„     527.,, 

javakorúak 

javakorúak 

javakorúak  . 

Javakorúak 

Nem  házasok    . 

31.M      23.,, 

26.,,      26.,. 

25.,,      16.,. 

29.„      19.,. 

Házasok   .    .    . 

453.,,    384.,, 

432.,,     392.,, 

468..,    364.,, 

456.„    377.„ 

Özvegyek     .    . 

17.*i      87.,. 

14.«     107.,, 

19.,,     105.,, 

26.„      89.;, 

Elváltak    .    .    . 

0-79           1.0, 

0...        0.^, 

0.„        0.., 

0..,      o.„ 

Együtt 


503.34    ^196., 


473...     526.. 


513.,;    486.,. 


513,, 


486,^ 


üiiy 


11.  , 

ö/vegyek 


Nimgymr  vidéken 
hi*'ső  kurúuk 
(érű  nA 


Tdt  vidéken 
kéaő  korúuk 
férfi  nó 

33Ö.,,      l«4.y, 
123.,,     340,,, 


Orosz  vidéken 

Ailsó'  korúuk 
férft  tió 


3M., 


13S., 


143  „     209.^ 


Román  vidéken 
k^^^ú  kuríi»k 
f^rn  tiA 

15,.,         ít^ 

34U     lfil.„ 

lÖO.y,    3n.,» 

0...         II... 


EgyOtl 

.    ^%l:^    r,()tí.,. 

477,,     622.,, 

iVitt.,^    44^^,  1^ 

517.„    4H2.„ 

Száaz  vidéken 

Sváb  vidéken 

Szerb  vidéken 

Orsz.  Átlagban 

íQú  kor  útik 

ÍQú  korúnk 

ifjú  koriink 

i(jii  kor II fi  k 

Nem  hasasok 

.     447,,    409,.. 

m,,,   m^, 

442^    :»».„ 

459.,,     404,, 

Házasi^k    . 

3.,,     ia5.j, 

!.»»       45.^ 

29^,     1-.6.,. 

8.n     125.,. 

OiTegvek 

»'*i        2^» 

-       0,, 

o.„      i.« 

0.„        1.,. 

KI  vállak  .    . 

-        0,, 

—          — 

-       0-,. 

0^.       o.„ 

Eftrölf" 

.     4h\^    548..^ 

ö2i^,         47Ü.;, 

472.,,    6Sr7.M 

4'i7..    :>M.„ 

érett  korúmfc 

érf^íi  korúak 

«'rf((  koiúak 

éreít  korúak 

ll€fii  tiijeaaok 

,     2(Kl.a     ltl0.4» 

322.^     17U.,f 

i4;;.i,     e«... 

211...       «H« 

Bansok   . 

250.,.    428^ 

172.^    326,,. 

:í26.„    448.,. 

263.,,     419.,. 

j     Ojcveg>*ek 

2^,      12.^ 

2»        5.,. 

3.,.      1<>.« 

2...       !».,. 

El%^ltnk    . 

^u          '%» 

-         Oi- 

0...        o.» 

o«       o.„ 

EiívöU 

4^v.,    :»44.,, 

497.,,     ü(J2,o 

474.„     r,25.„ 

467...,     .>H2,.. 

JavAkorúak 

Jüvmkorúak 

Javakoniak 

Jnvakorúak 

Nem  háxsisük 

.       26,«       LHK,, 

4t>,,,      29*n 

20...      I3.„ 

2fl.„      22.,, 

Uéaftsok 

.     443^.     3Í)3.„ 

439.^    397.^ 

466.„    4<)0.„ 

45a.„    3«4.„ 

OKT^g>'Ck 

21.,,       89.,, 

i8.«    m^. 

2-.„      71.,, 

19,,      90.,, 

ütváltak   . 

•í  ^         <i   ^ 

<>Mi      a,; 

o.„       0... 

".„     o.„ 

1                 EgyQtl 

.     4íU.,.     o05,y, 

o04.j4     49rK(, 

5U.„     485,, 

501. „    498.,, 

késő  korúnk 

késő  korúak 

i^dst;  kotiiak 

késS  kurÓHk 

Nem  harisok 

.       10.,,       12.,, 

ia.„     15.J, 

13...        ö.„ 

!•>.,.      12.„ 

Bánsok 

Í3«,^     176.„ 

324...     203,^ 

327...    l!tl.„ 

:M3.„    ie«.,; 

lkveg>ek 

l.Tj^,     320.,^ 

KÍ7.^,    302.^ 

152.^7     30H»|. 

i:W„   Ha2.,. 

Flxültak  .    . 

l.M        0.,, 

0-1.        0.., 

0..,      a., 

0.„         0... 

KgyQll     .     4H3.^     516,,. 


479.J.     520., 


:.í)4.. 


VJl.,,     M.. 


Az  ifjúkor  iftkrébeii  a  komi  házassáfíok.  s  íi  korai  kalas^trófák 
arány^jtiniai  jelennek  meg.  OnziUjon  átlag  szerint  UKÜJ  ifjúkorú  közül 
864  més  nom  luízas,  de  134  már  házasságban  é\  (8  férfi,  125  nól  sől 
2  el  is  vált.  Ojy  pedig  (ü.,j,  férli.  U.^^  nő)  özvegygyé  lett.  Syeliwidékek 
lixerínt  a  legtöbb  korai  búzassáíj  esik  s/,ei'b  v/dékre;  l*Sá  (29  íéríi,  156  nö) 
a  m  legkevesebb  sváb  vidékre:  36  (1  lérfi,  35  nő).  Az  átlag  fölóll  jár  a 
román:  MM  (Ití  férli,  157  nő),  az  orosz:  155  (\\  férfi.  119  női,  s  a  szász 
vidék:  138  (3  fcríi,  135  nő),  —  mfg  állag  alatt  a  mativar:  131  (8  férH, 
123  nö)  s  a  lót  vidék:  91  (5  férli*  tSti  nő)  arányszámmal  jelen  meg, 

Az  érellkorúnk  tükre  iiarmalis  egyensúlyban  mutatja  be  a  fialni 
húzásokat,  szemben  a  velük   egykorú    neni4tázasokkaL    özvegyekkel    és 


eiváltakkal.  Országos  áüsíg  szerint  lOüO  éreUkorúra  682.^^  házas  (263  férj, 
419  feleség)  jut,  —  míg  a  nőtlen  férrmk  aránya  leszáll  201 -re^  s  a  hajadon 
nőké  U8-ra,  —  közös  aráriyszáiniik :  tíüü.^jj ;  ellcnl>en  az  özvegv^eké  15-ig 
(2  férlival  és  13  növel)  emelkedik,  az  elváltaké  pedig  L^^i-ig  (0.^^  férfival 
és  O.jj,  nővel)  apad.  Nyehuidékek  szerinl:  legtöbb  a  fiatal  házas  szerb  (774), 
legkevesebb  szász  vidéken  (lííH);  legtfjbb  a  fiatal  nőtlen  és  tiajadon  tót 
(329),  legkevesebb  szeii)  vidéken  (2ü7) ;  végre  legtöbb  a  korai  özvegy  orosz 
(LS)s  letíkevebb  szerb  vidéken  (14).  Az  országos  állag  fötöil  járnak:  házasok 
dolgában  az  orosz  (723)  s  a  román  (707J,  —  nőiknek  és  hajadonok  dolgában 
a  sváb  (1U2),  a  magyar  (31ü),  s  a  szász  (300),  —  korai  özvegyek  dolgában 
a  román  (17)  s  a  sváb  vidékek  (7);  az  országos  átlag  alaíi  jár:  házasok 
dolgában  a  szász  (678),  a  magyar  (671),  a  tót  vidék  (651),  —  nőtlenek 
és  hajadonok  dolgában  a  román  (2 72),  s  az  orosz  (25íi),  —  végre  korai 
özvegység  dolgában  megáll  az  átlagos  aránynál  (15)  a  magyar,  szász  és 
a  tót  vidék.  A  nők  száma  ez  arányok  mindegyikében  jelentékenyen 
felíitmnlja  a  férfiakét.  """ 

A  janakorbt'liek  tükréből  a  megáltapodoUsdg  képe  beszél  A  ki 
házasodni  akart,  már  e  korban  házas,  —  a  nőtlenek  agglegénynek,  a 
hajadonok  vén  leánynak,  a  korai  özvegyek  végleg  özvegyül  maradtak, 
ha  eddig  meg  nem  liázasodtak,  végre  az  elváltak  aránya  is  e  kor- 
csoportban újra  növekszik.  Országos  átlag  szerint:  1000  javakorii  kőzi 
835  a  bázas  (452  férfi,  384  nő),  —  29  az  agglegény.  22  a  vén  leány, 
együtt  51,  —  az  özvegyek  száma  lü9-re,  az  elvállaké  l-^í-re  nőtt,  (amazok 
közül  19  a  férfi,  90  a  nő,  —  emezek  közt  0.^;^  férfi,  0,,^  nő).  Syeluifidékek 
szerint ;  legtöbb  a  házas  szerb  vidéken  (Sfifi),  legkevesb  a  tótságban  (824), 
^  legtöbb  a  nőtlen  és  hajadon  a  sváb  földön  (46  férfi,  29  nő,  együtt  7G)» 
legkevesb  szerb  vidéken  (20  férfi,  13  nő,  együtt  33),  ~  legtöbb  az  özvegy 
orosz  töldön  (14  férli,  107  nő,  együtt  121),  legkevesb  a  mosoni  sváb 
földön  (18  férfi,  08  nő,  együtt  96).  Az  országos  átlag  fölült  járnak, 
a  házasok  közt  a  magyar  (837  ^{3).  a  sváb  (837.^^),  a  szász  (836),  a 
román  (833)  s  az  orosz  (S32),  —  nmgánosok  közt  a  magyar  (54)  s  a 
tót  (52>,  —  özpegyi  sorsra  a  tót  (121),  a  román  (115)  s  a  szász  vidék 
(110)  arányszáma;  alalia  marad  az  átlagnak;  házasok  közt  csak  a  tói 
i(824),  a  magukban  élők  közt  a  szász  (46),  román  (18)  és  orosz  (41),  végre 
az  özoegy  sorsúak  közt  a  szerb  vidék  (96)  arányszáma.  E  korcsoport- 
béliek  házas  és  nem  házas  elemeiben  a  férliak  száma  íelülmulja  a  jiőkét, 
<'sak  az  özvegyek  közt  aránylag  több  a  nő  a  férfináL  Az  első  jelenség 
oka,  hogj^  a  nőket  javakornkban  éri  a  legtöbb  halálos  veszedelem,  s  az 
özvegyen  maradt  férfiak  egy  lésze  másodszor  nősül,  —  a  második 
jelenségé,  hogy  férjhez  a  nők  átlag  náluknál  korosb  férfdioz  mennek, 
a  ki  természet  rendje  szerint  —  a  balálban  megelőzi  s  özvegyen 
hagyja  őket. 

Világos  példákat  erről  a  késő  korúak  tükre  mutat,  E  korcsoport  az 
elmúlás,  az  enyészet  képét  tárja  elénk.  A  magánosok  és  elváltak  száma 
leapadd   a   házasoké   is  megfogy,  —  csak  az  özoeggeké  növekszik   szer- 


telenüL  Országos  állagban  lÜOt)  késői  korú  kozűI  nz  özvegyek  száma 
l,Vi  (137  a  férfi,  322  a  nő),  a  házasoké  TiU  (313  férfi,  1G8  nő)  h  a  nem- 
liázasoké  27  (15  férli,  12  nő),  Syeliwklvkek  szeiinl:  legtAhi>  az  üzüegij 
román  vidéken  (16()  férfi,  311  no,  együtl  471),  Icgkeveselíb  u  sváb  földAn 
n37  férfi.  31*2  nő,  együtt  139),  —  kgtőhb  ii  házas  oroüz  (52 1),  leg- 
kevesebb a  román  vidéken  (302),  —  le|*lübb  a/  ttggletiény  és  vén  laíny 
m  lótságban  (16  férfi.  Hí  nő),  legkevesebb  a  szerb  vidéken  (13  férfi,  6  nő). 
Ar  országos  tUlng  fölöit  jár:  özt>vggvitft*l  a  szerb  (152  férli.  lUíH  nő, 
együtt  löO),  s  a  magyar  vidék  (132  férli,  323  nő,  egyötl  455),  —  húzás 
népével  a  sváb  (321  férli,  2í>3  nő;  együtl  527),  a  szerb  (327  férli,  191  nő, 
cgyAH  51K),  a  magyar  (344.1^  férfi,  17Ö.;,j  nő,  egy  Öli  514,^j),  s  a  szász 
<338,5j  f^*'''^  17Ü.03  nő,  egyűti  5U.^-k  dllag  alatt  tarl  öztfeggek  dol- 
gában a  szász  (133  férfi,  326  nő,  egyötl  159).  s  az  orosz  (1 13  férfi, 
299  n6,  eiö'Űtl    112),  végre  házas  népével  a  lót  vidék  (33K  férfi.   Iti4  nö, 

€«ratt  502), 

Yessönk  egy  pillantást  az  esküvők  statisztikája  felé  is. 

Az  adatok  két,  egymást  követfj  évnSl :  IKÍKJ  és  9l-röl  szólanak. 
Aáeért  választottuk  e  két  példát,  mert  esküvők  dolgában  az  egyik  a  szű- 
kebb, másik  a  bővebb  évek  közöl  való,  s  egybevetésöket  az  összemér- 
helőst'gen  kívöl  egymás  mellé  lartozásuk  is  megkdnnyitj. 


vxerínt 

ipAf/«r  téjoit: 
[TúU*l>unári 
iMöcsfdIdŐn  . 

Aimuoii    .  . 

SillcilymkKVn 
%i  viééitai 


m.  háxAA- 


2IK509 
UKS83 

42H1 


legény 
telADy 

15.648 

8113 

25.651 


1890'ben. 
A  Jeg\^esek  családi  lUiapolii 

elvál*       íívt^     OsT.  férfi  é«5iv. 
lak  gyek        i  lány    assiotiy 

104     1,610       2  415        732 

LS04 

540 


9íi      1.052 

B74      3.8U8 


2  415 

1,062 

3.536 

400 


r&ko* 
nok 

141 
60 

2ÍÍ 


Ez  évk/^zbcíi 

Tidékenkint 
lúOO  eskQrAft 
halál-        •!- 


magvant  háua* 

iáyok 
haláJMat  elváláji 

folytán 

18,514         83 


d0X,g 

9465        58    857.^ 

28351       423     812^ 

3  873       Í4ít     ÍI04« 


Tálas 

4^ 


táh 


.     ,      70,346 

52.474 

1071 

r,..H4t; 

7,4i:i 

2JA\Í 

4tíH 

:^r»í»o3 

713 

85  L,, 

10.,, 

.      17.464 

1;í11!» 

KH 

r4ti:í 

\1MI 

IVl 

11!! 

i:.  :íí»:» 

.  \i  1 

^'^'-^^^ 

Irt 

5.539 

4.027 

36 

494 

737 

245 

ID 

4.408 

19 

795^, 

3.« 

221*18 

16.604 

313 

2.398 

2.566 

i.ai7 

73 

22.674 

251 

^^^ 

10^ 

1.823 

1  3:ir. 

107 

130 

167 

84 

* 

i,:.H2 

ÍH 

867.^ 

51.^ 

568 

422 

— 

42 

71 

2:t< 

6 

560 

2 

m%^, 

3.^ 

4.!»06 

3.587 

9 

a'i5 

:.M 

rj4 

21 

4.'m5 

13 

932.^ 

2.. 

Cgyün 

Ö«ssi»rn 


Tál-«-DQnán 
hiUVcjcíAldíIn 
llfOlcUHi      . 


1    ,      53.203 

39.(^4     :>5n 

5  192 

6.134    2/2:Wj 

24:» 

4ÍÍJIU 

409 

í*24... 

^^* 

1         123  54y 

^i,h^    1624 

I2.o;í>^ 

i:t^7    4.772  j 

743 

lÜliilííT 

l  122 

^U, 

^*M 

21.021 

16J216 

10  626 

a095 

37  31ÍÖ 

27.826 

4xnr. 

3  532 

117 

G9 

641 

229 


18í»Mien 

1.574 

990 

3.831 

394 


2.:j9*i 

718 

14d 

1.084 

388 

84 

3J61 

L250 

261 

353 

288 

4ÍÍ  ' 

l8.Ut9  51  k:iH,j  2jg 

9.210  55  H66.,4  *V,f 

29.283  401  lU^gf  lO.,^ 

3612  160  737,,  !ia.^ 


R4(vOlt 


::\,^r^l 


^^\m     1,05*;      6.789        7  694    LMVU 


hX\ 


t;!>  1:4     »;n:    hm, 


í>^ 
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1891  ben. 


Nyelvvidékek 
szerbi 

Tót  vidéken 

Aházu* 
Ságok 
SíániA 

18,440 

iBgCDy 

&s  lány 
14.ÜÍÍ3 

^1  jegy 

etvál- 
Ulc 

74 

esek  családi  állapota 

legény 
öltve-      TiSiif.  férfi    és  ötv 
gyek        s  lány      asszony 

1.526       1.991        756 

roko- 
nok 

158 

Ex  évközben 

megfiíQT>t  hAKos-         ¥idftkeakiiit 
Ságok               HXiO  esküriSrt 
hALáJeset    eiráliÍK     tuiil-         el- 
fő lytán               eset        ralis 

14,835         41     804.,,       2^, 

OroaB     » 

5.7£H3 

4.22fi 

20 

522          726 

296 

10 

4.657          15 

803.,; 

^ 

Eomán  » 

25.063 

18  6íU 

372 

2.383      2.532 

1.082 

70 

21.268        226 

848.^ 

10^ 

SzásM     * 

L87Ü 

1.439 

118 

123          123 

67 

6 

1,463        102 

i82,„ 

54.., 

Sváb      > 

6Ul 

433 

^ 

37            84 

45 

6 

584          — 

971.,, 

- 

Sxerb      *> 

5.503 

4.107 

15 

713          541 

127 

20 

4.44  .            7 

807... 

lir, 

Eftyiltt      . 

r>7/>7(; 

42.902 

(>10 

5.31)4       5.007 

2.373 

297 

47.252        421 

H24.,, 

7^ 

tisszesen 

131.128 

UBÍÍtíl 

LtiBG 

12.Ü03     13,601 

5.017 

830 

107.406     1.088 

819.^ 

8^ 

Ez  adatokat  viszoiivszámokban  is  adjuk,  a  fökérdésekre  aézve 
mindkét  eszteiidőrnl;  csak  a  jegyesek  családi  állapotánál  s/oritkozunk 
térkimélésből  az  1891  évre,  hol  az  esetek  száma  több  s  így  a  viszony- 
számok valósziníísége  is  nagyobb. 

1000  házasság  közQl  az  összes  házasságok  arányában  : 


k<Stt«<etl 

1890-ben 
1891  ben 


1890-ben 


magyar  tájon 
TiJI-a-    PalócR'      A\-     Síékely- 
Dunán    íbláőn   fötdön     muCn 

166.^     86.,.     282.,,     34.,, 

Kiíl,,,     Hl.^,     284.,,     37.,, 


tót 

orosí 

román 

nász    iváb 

egyiill 

1' 

1    d    é 

ken 

óf,9.„ 

141.,, 

44.« 

18ó.„ 

14.,.     i.» 

56.3.,. 

14IJ.„ 

44,, 

m.,. 

n.„   4.„ 

s»., 


lOUO  lilékre  házasság  cgy-e^y  vidék  népesséjíének  arányában: 

7.„j       8.,,         8.,,       8.,,         rt.,f         S.„      8.,,         ".„      8.,,     6 


8.., 


rgyut 


^♦|» 


18Q1  ben  köUelclt 
Murgyat  lájon : 

Túl -9 -Dunán  ,     . 

l^alóczföklön 

Alföldön    .     ,    . 

Székelv  midfin    . 


legény 
és  leány 
k    ö 
771,i,^ 

745.,, 

721.,, 


tdékenkéiil  lOOíJ  házn.ssá^búh 

öEv.  férfi 

és  leány 

1    é    k    b 

11-%. 

102., 


elváUtal 
vagy  elváltak       özvegyek 

zAtt  SZ1Í2A 


17 


46.,, 


93. 
102  ,„ 
'"^0.,.. 


-«i 


100.,„ 
■>2-. 


legény  és  «  rohanok  k*it 

özv.  Assfony  kötött  há^ossá^ 

n  gok  •/»^«i 
34.1, 

33.,, 


Tót  vidéken 
Orosz 

Szésx 

Szerb 


753.,,, 


14.- 


9L, 


ltl4., 


35.. 


M 


Egyiltt    , 


764.,, 

728.,, 

745.,^ 

760. 

720., 

746.,, 


t  őÉ^i 


I4.M 

63.,, 
3.» 


1"., 


12.: 


ÍÍ2.J. 
0Ü.„ 
95.^ 


129.>, 
92.., 


10T,„ 

125.., 

U)i.„ 

(i5.„ 

i;j!).,. 

104.., 


41J.„ 

43.,; 

35.,, 

23.0, 

41... 


7,. 

7 

.— 

'•»» 

G.„ 

re 

X-... 

aj 

Q 

•"■íi 

íf.« 

9« 

3.„ 
3.,. 

i 

••*- 

í5 

9n 

^ 

•'n 

^ 

'  *M  • 

«... 
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Hasonlítsuk  össze  az  analóg  példákat 

A  IcRtöbh  liázassúg  magiiar  tájon  költetelt  miiiílkét  év  ulatt :  az 
arányszám  l(i3— Ifííí  eseücl  niulja  felöl  a  lobbi  vidékek  összes  liá/as* 
sági  eseteinek  arányszámát.  Viszonylag  legtöbb  esküvő  volt  az  AsHzes 
eskavők  közOl  a  magjar  alföldön,  s  legkevesebb  a  svál>  vitléken,  mert 
olt  líz  nagy,  iü  egy  kis  megyére  terjed  az  összeméri  nyelvvidék. 

De  változik  a  kép,  ha  a  házasságok  arányát  nem  az  Összes  házas* 
Slagokhoz,  hanem  egj'-egj^  vidék  népességéhez  mérjük.  (L.  a  It  rész  elsíS 
czikkél).  Kénytelenek  vagynnk  azonban  az  IKílO-ik  évre  szorítkozni, 
melvTiek  népessége  a  népszámlálás  eredményeiből  ismeretes,  míg  az 
lK!ll4k  évé  csak  hozzávelőleg  volna  kiszámítható. 

Az  átlagos  szám  vidékenkiiit  1000  lélekre  nézve  7 — 9  házasság,  az 
országos  átlag  8.j,|.  Legkisebb  az  arány  sváb  vidéken:  l>*^i,  s  legnagyobb 
H  |>alóczröldön :  S.jj.  Az  átlag  fölött  jár  még  az  orosz  vidék  (H^,),  az 
alföld  s  a  tótság  (egyenkint  S,^^),  a  szerb  vidék  (8.,,^)  s  a  szász  föld  f8,,<^) ; 
nz  átlag  alatt  marad  még  a  székelyföld  (8,^^X  í*  román  vidék  (7*j,,)  s  a 
Tiil-a-Duna  (7,,^^ 

A  jegyesek  családi  tH!apotában  kgtermészelesb  típus,  hogy  legény 
iánynyal  lépjen  bázassiígra.  Kzer  frigy  közöl  állag  752  ilyen  ;  leggyak- 
rabban Tül-a-Dnnán  fordul  elő  (771 1,  s  legritkábban  sváb  földön  ("20). 
A  többi  típusok  a  következő  sorban  kövelik  egymást  az  országos  áilag 
leríni:  özvegy  férfi  lánnyal  (104),  özvegyek  egymással  (92),  legény  özvegy- 
lM$2onnya]  (38)  és  elvált  elválttal  vagy  más  családi  álIa|)otűval  ')  (12), 
özvegyek  eg)más  közt  főleg  szerb  vidéken  (120),  özvegy  férfiak  lánnyal 
vagy  legények  özvegy  növelj  főleg  sváb  vidéken  lépnek  házasságiba  (ama- 
zok 139,  emezek  74  arányban).  Feltűnő  az  elváltakkal  való  frigy  arány- 
száma az  erdélyi  vidékeken,  más  vidékekkel  szemközi:  a  szászföldön  H3, 
székelyföldön  10,  román  vidéken  14,  —  míg  svábföldön  csak  .'i,  szerb 
%idéken  2,  az  északi  szlávok  vidékein  4 — 5,  s  az  összes  magyar  vidé- 
kek állagában  1 1.  Knnek  nyilvánvaló  oka,  hogy  189(l*beii  még  nem 
lélezett  polgári  házasság,  s  a  válni  akarók  az  ország  minden  részében 
ajc  erdélyi  egyházak  kánonjogát  vették  igénybe,  hogy  válhassanak  és  újra 
házasodhassanak. 

Kílünik  ez  a  felbontón  ráji  házasságok  arányából  is.  mely  lUlKI  új 
bfjcfts  frigyre  egy  év  alatt  vidékenkint  esik.  Kiválás  esett  ISIHJ  ben  orszá- 
gosan csak  9,  de  a  szászföldön  51,  székelyföldön  32,  —  1891-ben  orszá- 
gqsim  8.  de  a  szászföldön  r>4,  s  a  székelyföldön  32 

Hámulatunk  a  családi  drámák  ama  gyászos  eseteire  is,  mikor  a 
házasságot  haláleset  bontja  el  Kzer  líj  házasság  megkötése  évében  eg\*- 
«zer  883,  másszor  819  régi  házasságnak  vetett  véget  a  halál.  Legtöbb 
jutóit  ily  gyászból  a  svábföldnek  mindkél  esztendőben,  —  ezzel  függhet 
Assse.   hogy    az   özvegyekkel  való  uj  házasság  ott  a  legg^'akoribb.   Leg- 


')  A  MalísrJíka    kölön    niulaljn  ki  íu  összes    vállozatokut, 
9gw  ravatba  foglflituk  valamenayíL 


mi  l6rkíméléshÖl 


líMJl 


kevésbbé  az  oroszföldet  érte  ilyen  gyász  1890-ben,  s  a  székelvföldet 
1891-ben, 

A  hulláirizás  általán  igen  nagy  és  szeszélyesen  változó  irányú. 
Román  \Hdéken  1890-ben  10(X)  új  házassággal  szemközt  1030  régi  házas- 
ságot bontott  fel  részint  haláL  részint  elválás,  —  s  egy  év  múlva  ez 
esetek  száma  858- ra  apadi  ;  míg  oroszföldön  189ü-ben  799  régi  frigy 
szakadt  szét  így^  —  s  egy  év  múlva  e  szám  80G-ra  nőtt.  Országos  átlag- 
ban a  felbomlott  régi  házasságok  száma  ott  892,  itt  827  volt,  s  a  magyar 
vidékeken  ott  8G1,  itt  823,  —  egjéb  vidékek  átlagában  olt  931,    itt  831. 

Messze  vezetne  tárgyunklóL  ha  a  háztartási  és  családi  élet  előadóit 
jelenségeit  társas  közéletűnk  szempontjából  mérlegelnök,  Szocziális  viszo- 
nyaink rajza  nem  e  dolgozat  feladata.  Mi  közzéteszszük  a  fajnépességet 
érdeklő  adatokat,  —  a  tanulságot  társadalmi  szempontból  vonják  le 
mások.  Magunk  odahagyjuk  e  terftletet,  s  áttérünk  a  ieBÍi  élei  jelenségei- 
nek vizsgálatára. 


4t 


l\r 


A 


A  testi  élet. 


Milliók  élete  közt  iiz  egyes  embere  eltűnik.  De  milliók  suisa  az 
egyes  emiierre  is  visszatiat. 

A  sjEcUem  s  az  erkölcs  vilógáljaii  az  egyéniséu  síijál  iiljait  keresi,  és 
^aorsát  intézve  önmagának  szab  törvénveket.  A  fizikai  élei  világában  az 
€g\'én  kötve  van  s  liódoliií  kénytelen  kőzsorsunk  közös  törvényei  előtt 
Kénytelenség  a  születés,  kényszerfií»ég  a  balál  s  a  mi  e  keltő  közé  esik : 
egészség,  betegség,  maga  az  élelfolyás  önkéintelen. 

Tényekkel  állunk  itt  szemközt,  melyekben  a  természet  cselekszik, 
s  milliók  társadalmára,  állaniéletére  nagyobb  befolyást  gyakorol,  mint 
etet  évek  társadalmi  és  politikai  története.  Az  emberi  intézmények  nem 
lehetnek  egyebei,  mint  l!og\'  alkalmazkodnak  a  természetbez,  —  felhasz- 
nálják és  őrzik  adományait,  nehogy  hamar  elveszítsék. 

Milliók  fizikai  állapotai  s  ennek  hullámzó  jelenségeit  vesszük  most 
üzenilélet  alá.  Végig  tekintünk  az  ország  népességén  a  korétfek  és  az 
élMtarfam  szempontjáliól ;  niegfifíyeljük,  milyen  a  hadköfekít  férfi-ifjúsátj 
testi  épsége  és  ereje ;  nímutatunk  a  iesU  fogifaíkozásokra.  s  a  nép  egye- 
temében előforduló  beíegségekre ;  összehasonlítjuk  az  utolsó  évek  születési 
és  halálozási  arányát,  s  végül  felállítjuk  a  mérleget  arra  nézve,  milyen 
volt  a  szaporodás  n  legifjabb  nemzedék  fejlődése  alatt. 


Korétfek   dolgában  a  statisztika   adatai  a  faiiiépekre  is  kiterjednek. 
Ax  erről  srőló  országos  eredményi  a  következő  táblázatban  mutatjuk  be: 


Kisd 

ed  kor 

SerdÖlÖ  kor 

tírelt 

kor 

F^Déptk 

0^ 

6  év 

7-15 

év 

16-^10  év 

seerint 

ftú 

lány 

fiú 

lány 

férfi 

iws 

magyar    .    . 

621.475 

620.945 

817.008 

822,369 

1,:U4.1H1 

1,427.117 

német  .    .    . 

160.42a 

162.36l> 

217.549 

2^2.853 

340.08.5 

381.012 

tót    .        .    . 

15ai:>4 

i5íj,(mo 

205.416 

208.156 

323.354 

387.558 

román  ,    . 

217.248 

216.285 

27«,ft42 

276.(H8 

484.740 

502.589 

orosE    <    . 

3r».87:i 

35,826 

42.f>í)5 

43.326 

68.653 

79.115 

Iionrát. 

14.:ílH) 

14.424 

20.103 

20,342 

33.129 

33.705 

ttert)    .    .    . 

39.679 

:m.260 

58.189 

57.470 

91.666 

91.098 

rrml     .    .    . 

rK5;í8 

5.619 

H.OOO 

8.00:^ 

12.644 

14.154 

egyéb  ny.     . 

12.:í60 

12.510 

15.868 

15.310 

37.53.3 

:{2  601 

1,265.070     1,266.244       1,663,970     1,673.376       2.735.845     2,ÍM8.804 
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Delelő  kor 

Alkonyodó  kor 

Isme  retten 

Fh/népek 

41-00  év 

60  éven  túl 

kor 

Összesen      f 

Hzerini 

férti 

nő 

férfl 

aCi 

férfi            nö 

férfi 

fiift    " 

mii  gyár    . 

644.755 

ÖB7.ÜII 

208J16 

209.860 

1J52    2.425     3,637.147 

3J19727 

német  .    . 

177J69 

191.080 

61,869 

73J>69 

450       5G5 

057.645 

1,030344 

tát    .    .    . 

1G1,973 

184.173 

50.392 

5T.192 

468       747 

699.756 

998.^ 

246,338 

229.872 

n3H 

62.770 

779     l,mi     1,300.541 

l,288.5fi 

J 

jg;          2^M1 

28.714 

BJ12 

G.395 

74       102 

186.304 

19347ÍÍ 

at .    . 

17,9Í*8 

17.819 

5,973 

5.810 

13          16 

91,526 

92.íie 

^ 

45.n*'í 

43.657 

14,944 

13,631 

211        292 

249.802 

245.303 

■          6J77 

B.621 

1.79B 

1.7M 

5          19 

34.762 

36.15Ö 

20.36^1 

15.075 

6.288 

4.B0B 

87         05 

92.496 

mMi 

a.      1.350.569 

1.353  922 

430.786 

435.767     3.739    5,312     7 

(kező  aránys^amokh 

,449,979 

7,emMn 

-^rf 

4 

Éleikora, 

1Ö(M>  ma^AmAk 

m 

Htiftk       irXK)  románntk     lOOil  orDsznak     lOODnn^od 

férfl         nő 

fmm 

flö         férft         nő         féríi 

dS 

Utű       ná^ 

Kisded     . 

M         M 

80 

Bl 

83 

84        S4         94 

94 

m     so 

Serdülő  . 

112       113 

110       11 

d 

110       1 

108       107       113 

114 

ne    117 

Érclt   ,    . 

.      182       194 

172 

20íi       1 

L87       194      180 

209 

18*1    m 

Delelő  .    . 

87        Síi 

8S> 

98 

95        m        79 

7a 

95       V4 

Alkonyodó 

.      28       m 

ai 

□ 

30 

28        25        24 

17 

25       1*4 

Együtt 

.     4iKl      507 

482      Í1J.. 

526      502      498      490 

510 

490      hB 

Mérjük  össze  az  5  éven  al  asdedkorí  az  alkonyodó  korral  s 
látni  fogjuk  a  halandóság  sEoröorü  Kepét  az  összes  fajnépeknel.  Általános 
jelenség,  hogy  101)  kisdedkorú  köa:üi  alig  a  negyedrész  éri  meg  az  elet 
természetes  alkonyát.  A  családi  életről  szóló  fejezetben  már  rámutattunk 
a  szomorú  tényre,  hogy  a  16  éven  aluli  összes  gyermekeknek  alig  heted- 
része vénül  meg. 

Gyermek  áldásban  az  orosz  fajnépé  az  elsőség  Magyarországon: 
1000  lélek  közül  188  kisdeddel,  de  késő  korúakban  az  utolsó  hely  az  övé: 
1000  lélek  közül  41  öreggel.  Kétszáz  kisded  közül  tehát  50  sem  marad 
meg  ennél  a  fajnépnél. 

Leggyengébbül  áll  gyermekek  dolgában  a  szerb  nép:  1000  lélek 
közül  csak  160  a  gyermek,  —  sőt  késő  kort  is  aránylag  kevesen  érnek: 
1000  lélek  közül  49.  Viszont  elég  nagy  az  érett  középkorúak  száma :  1000 
lélek  közül  369. 

A  magyar  s  a  román  népesség  arányszáma  gyermekek  dolgában 
egyenlő  erejű:  168 — 168:  —  öregség  dolgában  a  magyar  erősebb:  58, 
míg  a  román  csak  53:  Ennek  folytán  az  érettkorú  magyarok  (376)  a 
románok  mögött  maradnak  (381)  százalék  arányukban. 

Legerősb  a  későkorúak  közt  a  német:  arányszáma  68,  —  ennyi 
marad  meg  késő  vénségig  1000  lélek  között  161  német  gyermekből, 
vagyis  200  kisdednek  több  mint  harmada.  A  tót  faj  e  népek  közt  szám- 
arányával a  középúton  jár. 
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A  statisztika  a  fajnépekről  nem  szerkesztette  meg  a  ki^iebb  kor- 
CKtlályok  csoportjai!,  hanem  a  jogi  népességre  vonatkozólag  kiadta  az 
AiKses  korévek  anyagát.  Abból  átlftottiik  mi  egybe  e  két  táblázatot.  A  nyer- 
mekek  csoportjaiban  külön  láthatók  a  pár  hónapos  csecsemők,  külön  az 
1 — 5  éves  kisdedek,  a  i\ — 10  éves  zsengekorúak  sa  10—15  éves  serdülők 
l^lszümiik  egyez  egyfelől  az  összes  kisdedek,  nuísfelíl  az  Összes  serdülők 
fenn  közölt  számával.  Az  ayyok  i^ovataí  külön  mutatják  be  a  (iO—HO  éves 
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öregeket,  a  80^100  éves  a^astyánobat  s  a  100  éven  túljáró  MaUnuM- 
lemeket.  Létszámuk  egyez  az  összes  későkorüak  fenn  kimutatott  számával 

Szóljunk  előbb  a  gyermekekrSL 

Országosan  483  ezer  csecsemő  számláltatott  meg.  Az  évdc:  átlagá- 
ban a  születések  száma  600  és  750  ezer  közt  hnllámzik.  Kedvelő  évben 
a  magzatoknak  csak  107e*&  hal  el,  setétebb  évben  odavesz  20 — 25%  is 
pár  hó  alatt  A  népszámlálás  éve  a  közepes  esztendők  kOzOl  való  volt 
Vegyflk  a  halandóság  kiszámftásánál  ezt  az  évet  alapul  Tegyük  fel,  hogy 
csak  483  ezer  magzat  maradt  meg  esztendőnkint  E  szerint  a  kisdedek 
1—5  éves  korosztályához  2.415  ezer  gyermeknek  kellene  tartoznia,  — 
tényleg  azonban  csak  2.050  ezer  fly  korú  kisdedet  talált  a  számlálás. 
Meghalt  tehát  365  ezer  (193  ezer  fiú,  172  ezer  leány),  öt  évvel  később 
1,777  ezer  az  5—10  éves  zsengekorú  gyermek,  —  273  ezerrel  kevesebb, 
mint  kellene  lennie,  ha  a  2050  ezer  kisded  mind  megmarad.  Öt  éwei 
föllebb  a  10—15  éves  fölserdültek  száma  1.558  ezer,  —  a  mi  azt 
teszi,  hogy  a  zsengekorúak  közfll  219  ezer  nem  serdttlt  fel.  Tizenöt  éo 
alatt  tehát  857  ezer  gyermeknek  kellett  elpusztulnia,  mielőbb  élhettek 
volna.  Ha  a  pár  hetes  vagy  hónapos  kis  hallotakat  is  számításba  veauük. 
egy  millió  lelket  messze  túlhalad  a  tributum,  a  mit  Magyarország  es 
időn  át  új  nemzedékéből  a  halálnak  fizetett  Rettenetes  számok !  Nydv- 
vidékek  szerint  a  857  ezer  léleknyí  tríbutumból  512  ezer  a  magyar^  124  tzN 
a  tót,  45  ezer  az  orosz,  131  ezer  a  román,  13  ezer  a  szász  és  sváb,  v^ 
32  ezer  a  szerb  vidékre  esik.  Gyenge  vigasztalás,  hogy  a  gyermekhalaodó* 
ság  e  végzetes  folyamán  olykor  néhány  kedvezőbb  esztendő  enyhít 

Most  áttérttnk  az  aggokra. 

Országosan  mintegy  860  ezer  érte  meg  hazánkban  a  patríarhalis 
kort,  az  egész  népességnek  alig  6  százaléka.  E  létszámból  80  éven  alul 
828  ezerét,  száz  év  körül  már  csak  31  ezret,  100  éven  túl  csupán  241 
lelket  talált  a  népszámlálás. 

A  hosszú  élet  áldásából  magyar  vidékre  509,  tótra  122,  románra 
154,  oroszra  26,  szászra  és  svábra  23,  szerbre  29  ezer  öreg  ember  jutott. 
A  nők  általán  hosszabb  életűek  a  férfiaknál.  Ez  utóbbiak  csupán  80  éven 
alul  vannak  gyenge  számbeli  túlsúlyban  a  nők  felett,  —  magyar  vidéken 
ebben  a  korban  sem :  itt  az  öreg  férfiak  száma  242  ezer,  az  agg  nőké 
247  ezer;  száz  év  körül  az  összes  férfiaké  16Vt,  s  a  nőké  177^  ezer. — 
csak  román  vidéken  marad  a  férfinem  túlsúlyban:  az  agg  férfiak  száma 
itt  3.4  ezer,  a  nőké  3.^  ezer.  Mathuzsalemi  kort  főleg  a  nők  érnek  el: 
131  nő  találtatott  100  éven  túl,  szemben  113  férfival,  —  ebből  magyar 
vidékre  esik :  37  férfi,  48  nő,  —  román  vidékre  a  legtöbb  :  52  férfi,  58  nő. 

Lássuk  az  életet  legszebb  virágzásában:  katonaköteles  korban  a  férfi 
nemzedéknél. 

Az  adatokat  a  közös  hadúgyministerium  statisztikai  évkönyvei- 
ből  merítettük.^)   Az    1892-ik   esztendőt  vettük  alapul,  mely  a  népszám- 

*)  MilitSr  Statistisches  Jahrbuch,  fOr  das  Jahr  1892.  Wien  1893. 
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Országosan  .    .    224        476 

A  táblázat  első  része  1000  hadkötelesre,  második  része  1000  meg- 
vizsgált hadkötelesre  nézve  a  viszonyszámokat  tartalmazza. 

A  bevált  hadkötelesek  hányadának  országos  átlagát  (1000  kőzal 
224-et)  —  ez  adatok  szerint  —  felül  multa  17  magyar,  1  német,  5  román 
és  2  szerb  nyelvű  sorozó  teríilet  ujonczjutaléka ;  a  hányad  alatt  maradt 
4  magyar,  2  német,  3  tót,  3  román  és  3  orosz  nyelvű  sorozó  területé. 
Legtöbbet  nyújtott :  a  zomborvidéki  sváb  (405),  az  újvidéki  és  nagybecs- 
kereki  szerb  (398,  343).  a  beszterczei  román  (342),  s  a  székely-udvarhelyi, 
kecskeméti  és  győri  magyar  kontingens  (343,  306,  304) ;  —  legkevesebbet  az 
ungvári  orosz  (82),  a  kaposvári  magyar  (139)  s  a  máramarosi  orosz-román 
kontingens  (147). 

A  hadi  szolgálatra  képtelenek  hányada  legkisebb  a  székely-udvar- 
helyi, eperjesi  és  újvidéki,  —  legnagyobb  a  máramarosi,  szatmári,  kapos- 
vári és  nagy-kanizsai  hadkiegészítő  területen.  Minden  szolgálatra  kép- 
telennek Nagy-Szebenben  25,  Trencsénben  23,  Kolozsvári  0,  Kanín- 
Sebesen  és  Temesvárt  5 — 5  megvizsgáltat  találtak  1000  hadköteles  közül 

Lélektani  rugóinál  fogva  érdekes  a  sorozásnál  meg  nem  jelentek 
hányada.  Az  országos  állagon  tiíltettek  2  magyar,  1  szász,  2  tót,  2  román- 
szász és  3  orosz  ezred-terület  behivottjai.  A  legtöbb  Eperjesen  maradi 
el  (415)  és  l'ngváron  (413),  ezek  után  jött  a  sorban  Kassa  (236),  Nag\- 
Szeben  (228),  Brassó  (200),  majd  Trencsén  (144),  Munkács  (134),  Szász- 
város (lü()),  végre  Szabadka  (98).  Legpontosabbak  voltak  a  megjelenés- 
ben :  Pécs,  Arad,  Kecskéméi,  Székes-Fejérvár  és  Nagy-Várad. 

Termeire  a  legmagasabb  mértéket  (181  cm.  fölött)  az  esetek  leg- 
nagyobb számában  érték  fel:  a  pécsi  ((*)74),  székely-udvarhelyi  (466).  a 
gyulafehérvári  (451)  s  a  kecskeméti  (409)  ezredterület  ujonczai. 
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A  testi  hiba  niíalÉ  való  szol  gála t-képl  elén  ség  esete  lc|:;ritkábban  Újvi- 
déken, Székely-Udvarhelyt  és  N^gj^-Becskereken  fordult  elö  (537 — ^596),— 
legsűrűbben  Kaposvári,  Máramaros-Szigelen  ésUngvárt  (808—852),  —elég 
sűrűn  Sopronban,  Nagy-Kanizsán,  Karánsebesen  és  ^lunkácson  (768 — 785)» 

F'őoka  a  be  nem  válásnak  általán  az  erőtlenség.  Legritkább  az  ily  eset 
N,-Szebeuben,  Székely-Udvarhelyt  és  Zombotban  {346 — 385),  —  legsűrűbb 
Máramarosr-Szigeten,  Karánsebesen  és  Fehértemplomban  (716 — 657).  —  elég 
sűrű  Aradon,  Nagy -Váradon,  Szolnokon,  Ungvári,  Szatmárt,  Debreczenben 
és  Békés-Csabán  (665,  641,  636,  62ÍÍ,  627  és  615). 

Szenn  bajok  főleg  a  következő  ezredterületekeii  állták  útját  a  kalo- 
nává  avatásnak:  vérbaj  miatt  Kaposvárt  (15)  és  Ungvárt  (JO);  idegbaj 
miatt  Nagy-Szebenbcn  (í)l,  Ungvárt  (8);  szembaj  miatt  Szabadkán  (47), 
Zomborhan  (45),  Győrött  (33),  Komáromban  (31);  bélbaj  miaíl  NagJ'- 
Szebenben  (44),  Losonczon  (40),  Kolozsvárt  (38),  Temesvárt  (36);  iüdőbaj 
miatt  Gyula fehéi*\^árt  (L^,),  Ungvárt  (1.;);  a  genitaliák  baja  miatt  Kecske- J 
Iméten  (52),  Kaposváii  (38),  Nagy-Szebenben  (35) ;  csontbaj  miatt  Kolozs- 
várt (6^),  Temesvárt  (5^),  Munkácson  (5.5);  térdbántalom  miatt  Kolozs- 
várt (37),  Nagy-Kanizsán  (30),  Kaposvárt  (28) ;  sérvek  miatt  Nagy-Szeben- 
ben és  Győrött  (13—13),  (Szabadkán  11)  feltűnőbb  esetben  1000— 1000 
megvizsgált  hadköteles  közül. 

A  testi  fogyatkozások  közt  leggyakoribb  volt  a  görbe  láb :  Székely- 
Udvarhelyt  (16),  Nagy-Szebenben  (13),  Székes-Fejérvárt  (10),  s  a  lúdtalp: 
Kaposvárt  (23),  Kolozsvárt  (16),  Beszterczén  (15),  Gyulafehérvárt  (14) 
feltűnőbb  esete. 

A  mily  megnyugtatók  ez  adatok  arra  nézve,  hogy  fiatalságunk  harcz- 
képes  részét  főleg  magyar  vidékek  szolgáltatják,  —  ép  oly  aggályos  a 
katonasorra  termett  hányad  átlagos  csekélysége :  alig  negyedrész  a  fiatal- 
ságból, s  a  testi  erőtlenségnek  csaknem  általános  volta  a  be  nem  váltak 
állományában.  Mélyebb  szervi  bajok  és  külső  testi  hibák  inkább  ki- 
vételesen fordulnak  elő.  Példa  rá,  hogy  a  tüdővésznek  legnagyobb 
százalékát  a  katonaorvosok  a  megvizsgáltakon  az  1000:  1.^  arányában 
találták.  Fiatalságunk  tehát  átlag  egészséges,  de  jelentékeny  hányadában 
satnya,  a  min  a  higiéniának  gyökeres  eszközökkel  kell  mentől  előbb  segíteni 
Setétebb  képel  tár  fel  a  polgári  népesség  egészségügye. 
Itt  közöljük  a  90-es  évek  három  esztendejéről  azokat  a  betegs^ 
eseteket,  a  mik  halállal  végződtek. 
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P  Fertőző  betegségekben  a  halál  e  3  év  alatt  445  ezer  embert  öli 
™^S  í  ^9y^^  betegségekben  590  ezret ;  erőszakos  véget  közif  1  22  ezer 
ember  ért.  Az  összes  veszteség  emberéletben  1  millió  és  57  ezer  lélek, 
a  kik  közül  csak  140  ezer  hall  meg  aggkórban.  Nem  múlik  el  egy  éviized 
sem  kisebb-nagyobb  járványok  nélkül ;  az  ilyen  évek  betudásával,  átlag 
4r30  ezer  ember  hal  meg  országszerte  évenkint.  A  közkórházak  évi  beteg- 
forgalma átlagban  200  ezerre  rúg ;  a  magánápolásban  részesülő  betegek 
létszáma  mégsem  állapítható;  de  ha  szabad  1  halálesethez  10  gj^ógj-^uláí^i 
esetet  számítni,    akkor   évenkint  közel  4^^  millió    betege   van   ennek  az 

.  országnak.  Az  egészségügyi  személyzet  mintegy  5000  orvosból,  IKKJO  báhá* 
ból  és  12  ezer  oly  halottkémből  áll  kinek  nincs  orvosi  oklevele.  Egy- 
egy  orvosra  9ÍK)  beteg,  egy-egy  halottkémre  37  halóit  esik  évenkint  A 
berendezés  valóban  olyan,  mintha  egészségügy önk  temetkezési  intéz- 
jjiény  volna, 

I  A  ragályos  bajok  közül  a  himlő  főleg  a  román,  tót  és  orosz  vidé* 
keket  sújtotta,  —  magyar  vidékeken  a  beoltás  megelőzi  e  bajt ;  kanyaró 
és  szamárhurut  is  inkább  látogatja  a  hegyi  népeket,  mint  a  sík  főldőti 
lakó  magyart,  szerbet  és  svábot ;  a  hagymázos  esetek  megoszlanak  az 
összes  népességben ;  nem  így  a  difteria,  vérhas  és  tuberkulózis*  a  mik 
legtöbb  áldozatukat  a  városokban,  s  ezért  főleg  magyar  vidékekről  szedik. 
Az  idézeti  3  év  alatt  a  roncsoló  toroklob  magyar  vidéken  37  ezer. 
egyebütt  26  ezer,  a  vérhas  magyar  vidéken  51,  egyebütt  32,  a  tüdővé^ 
magyar  vidéken  9iS,  egyebütt  61  ezer  embert  pusztított  eL 

A  ntm  fertőző  bajok  legtöbbje  a  kisdedeket  tizedeli  meg:  főleg  i 
gj^ermekaszály,  görcs  és  gyengeség.  E  három  Heródes  3  év  alatt  205  ezer 
kisdednek  oltotta  ki  életét:  175  ezernek  magyar,  130  ezernek  nem- 
magyar vidéken. 

Erőszakos  halállal  —  mint  említettük  —  közel  22  ezren  multa^kl 
Ebből  7000  emberölés  áldozata :  3700  magyar,  3300  egyéb  vidéken  (1400 
eset  tót,  1200  román,  450  szerb,  alig  300  orosz  és  vagy  120  eset  német 
vidéken  fordult  elő);  —  közel  8000-en  balesetek  miatt  pusztultak  el: 
4900  magyar,  2900  körül  más  vidéken.  Az  esetek  száma  több  is  lehet, 
mert  1895-ről  a  statisztikai  évkönyv  nem  közölte  az  adatokat;  —  végre 
7000  öngyilkossá  lett :  5000  magyar,  2000  szász  vidéken  (ez  utóbbi  esetek 
közül  597  tót,  965  román,  117  orosz,  210  szerb,  136  szász  és  43  sváb 
vidéken  fordult  elő). 

Áttérünk  adataink  második  csoportjára. 


II. 

Össze  fogjuk  hasonlítni  a  születési  s  a  halálozási  eseteket. 

Alapul  két  évet  veszünk,  a  hogy  a  házasságoknál  tettük.  E  két 
egymást  követő  év  megmutatja  népesedési  mozgalmaink  természetes 
hullámzását.  Álljon  itt  róluk  a  következő  nég\'  táblázat: 
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E  táblázatok  adaltőmegébői  a  következő  tanulságok  vonhatók. 

Nézzük  a  születési  viszonyokat  az  1890-ik  évről.  Országos  átlagban 
1000  nő  közül  (a  16 — 59  évesek  számításával)  145.^4  részesült  az  anyaság 
örömében:  147-88  szülés  esik  magyar,  142.81,  "^™  magyar  vidékre.  Leg- 
nagyobb az  anyák  arányszáma  orosz  vidéken  (1000  nő  közül  172),  leg- 
kisebb a  szász  vidéken  (122);  átlag  alatt  maradnak:  a  román  (133).  tót 
vidék  (144),  a  székelyföld  (142),  a  Túl-a-Duna  (135)  s  a  palóczföld  (142), 

—  túllépi  az  átlagot  a  szerb  (159),  a  sváb  vidék  (153)  s  az  alföld  (158). 

Vegyünk  alapul  vidékenkint  1000  magzatot,  hogy  megláthassuk 
eloszlásukat  a  törvényes  és  törvénytelen  élő,  meg  a  halva  született 
gyermekek  közt:  országos  átlagban  89I.97  törvényes  magzatra  86^ 
törvénytelen,  s  e  kétrendbeli  élő  magzatokra  21.^4  holt  magzat  esik. 
Magyar  vidékeken  túlteng  a  holt  gyermekek  száma:  ezer  magzat  közQl 
25.04  halva  született,  —  ennek  folytán  az  élők  aránya  leszáll  889.09  tör- 
vényes, 85.87  törvénytelen  magzatra.  Nem-magyar  vidékeken  kevesebb  a 
holt  gyermek :  la^j,  s  ehhez  képest  megnövekszik  a  törvényes  élő  g>'er- 
mekek  aránya  895.87-re,  s  a  törvényteleneké  88  48-ra.  Legtöbb  holt  gyer- 
mek az  alföldön  (27.qj),  legkevesebb  orosz  vidéken  (7.^^)  fordul  elő.  Leg- 
több törvényes  élő  magzat  jut  viszonylag  tót  (905)  s  legkevesebb  sváb 
vidékre  (886),  —  Végre  legtöbb  a  törvénytelen  gyermek  orosz  (106.^;), 
legkejvesebb  a  szász  földön  (71. 74). 

Évszakok  szerint  az  orosz,  tót  és  szerb  vidékén  a  legtöbb  születés 
télre,  —  román,  szász  és  sváb  vidéken  tavaszra,  —  a  magyar  vidékek 
közül  Túl-a-Dunán  télre,  egyebütt  szintén  tavaszra  esik.  A  különbözet 
nem  nagy,  de  következeles;  abban  pedig  minden  vidékre  nézve  egyenlő 
a  nizus,  hogy  a  legkevesebb  születés  az  őszi  hónapokai  érje.  Amazok 
megfelelnek  a  tavaszi  és  nyári,  emez  a  téli  fogantatásnak  felel  meg 

Ikerszülöii  egy  év  alatt  16  ezernél  több  jött  a  világra;  a  szülések 
száma  meghaladta  a  80ÜÜ-et.  Legtöbb  ikerszülölt  az  alföldre  (4736).  leg- 
kevesebb a  sváb  földre  esett  (72).  A  kettős  ikrek  párja  7977  volt ;  de 
előfordult  73  hármas,  sőt  2  ncgíjcs  szülés  is,  —  amazok  legtöbbje  az 
alföldön,  Túl-a-Dunán  s  a  román  vidéken,  emezek  egyike  Túl-a-Dunán, 
másika  az  alföldön. 

Az  1891.  év  jóval  termékenyebb  volt  gyermekáldásban  az  előzőnél. 

—  (le  a  születési  többlet  csaknem  számtani  pontossággal  oszlott  nie«*  az 
imént  bemutatott  lételek  közt  az  egész  vonalon :  a  többlet  arányában  meij- 
nőtl  az  élő,  törvényes  és  törvénytelen  magzatok  száma,  az  ikreké  is 
sől  —  fájdalom  -  a  holt  magzatoké  is.  Látszik,  hogy  a  természet  köve!- 
kezelesen  jár  el  évről-évre. 

A  halálozási  táblák  szomorú  bizonyosság  gyanánt  állítják  elénk  azt, 
a  mit  a  halandóság  kiszámításánál  s  a  halálos  betegségek  tárgyalásánál 
jeleznünk  kellett:  a  magyar  vidékek  nagyobb  halandóságát,  szemben  a 
többi  vidékekkel,  s  főleg  a  magyar  kisdedek  nagyobb  pusztulásai,  szem- 
ben a  többi  kisdedekkel. 

Hasonlítsuk  össze  a  két  szomszédos  esztendőt:  az  189(1.  és  1891.  évek 
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halottjait.  18ÍH)-ben  a  meghaltak  száma  489  ezer  volt,  s  ebbfll  271  eater 
esett  magyar,  215  ezer  iieiii-magj^'ir  vidékre,  mely  elosztíís  a  magyar 
vidék  mi>i\'ol>h  léleics/ámának  ('nak  részben  felel  meg.  Krről  mefyíy<'*zhet 
a  következő  év,  mely  még  több  halollal  zárla  mérlegéi:  1891-beii  meg- 
halt 5i)7  ezer  ember,  s  ebből  magyar  vidékre  esett  29*í,  miís  vidékre 
21  i  ezer.  Vag\is:  az  189I-ik  év  rosszabb  volt  az  előbbinél,  de  csak 
magyar  vidékeken^  mert  eg^^ebfitt  javult  az  állnpol:  amott  a  halandóság 
274-ről  293  ezerre  nőtt,  emitt  215-r<51  214  ezerre  apadt. 

Mit  jelent  ez  ?  Megtudjuk  abból,  ha  a  kisdedek  s  a  felnőttek  halan- 
dóságát a  kél  évről  összemérjük.  I89(hben  elhalt  253  ezer  kisded  é^ 
235  ezer  felnőlU  vagyis  .5  éuen  alul  iöbb  élei  pmzíiűl  el,  mini  a  többi 
koroszlályokbau  együtt.  Ámde  magyar  vidékre  1  15  ezer  kisded  és  129 
ezer  Telnőtt,  mtl<  vidékekre  108  ezer  kisded  és  lUii  tzer  tebiőtt  halott 
futott;  vagyis  magyar  indékeken  46  ezerrel,  nem-magyar  vidéken  alig 
?  ezerrel  iöhh  kisded  halt  meg  ekkon  mint  felnőtt.  1891-ben  még  nagyobb 
voll  a  halál  követelte  lril>iilum  :  elptisziuU  "207  ezer  kisded,  és  210  ezer 
felnőtt.  Amazok  közQl  150  ezer  magyar  és  llü  e/er  nem-niagyar,  — 
emezek  közöl  13l>  ezer  magyar,  és  103  ezer  nemmagyar  vidéken;  fel- 
nőttekben tehát  magyar  ifidekek  33  ezer  lélekkel,  kisdedekben  íö  ezer 
lélekkel  oesztettek  többet  más  vidékeknél 

A  tfiszonyszámok  ugyanezt  mondják,  csak  még  élesebben  ki  fejezve. 
Ezer  elhalt  kisded  kő/Sú  1890-ben  magyar  vidékre  julotl  57U  más  vidékre 
I2H,  —  1891-ben  pedig  magyíir  vidékre  585,  más  vidékre  111  Az  arány- 
számok termeszeié  hozza  magával,  hogy  az  egyik  vidék  arányának  meg- 
növekedése lecsökkenti  a  másikét,  —  így  javul  meg  a  nem-magyar 
vidékek  kisded-hniandóságának  mérlege  egy  rosszabb  esztendőben,  a 
magyar  mérleg  megromlása  folytán.  Hasonló  az  ei^et  a  felnőttek  példá- 
jával. Ezer  felnőtt  halolt  közül  1890-ben  magj'ar  vidékre  jutoü  519,  más 
vidékre   45t>,  —  1891-ben   pedig   magyar  vidékre  5fi9,  más  vidékre  43il 

Kz  állapoton  uárosaink  fejlettebb  közegészségügyi  viszonyai  és  segély- 
forrásai vajmi  keveset  válloztatnak.  Íme  a  halálozások  lH91-ről: 


Bűditpesten ,    . 

taeghaü 

Aradon  .    , 

nie 
öamMMtén 
1.452 

Khíill 

ebből 
700 

Debreczeiibeii . 

1.852 

865 

Nagyváradon 

1320 

650 

Ssegetlen ,    ,    . 

.      2.b77 

K386 

Kolosává  rt     ,    * 

r029 

455 

Poxsunyhiin 

2020 

883 

Temesvárt      .     . 

1.228 

515 

SzalMdkán 

2.121 

1247 

H-M.  Vílsárhclyl 

1992 

954 

Kassán     . 

l.iXiS 

.Í58 

Zombortian    .    . 

1.034 

472 

Kccskcniétcn 

1.591 

833 

Székesfejér  várt. 

884 

442 

A  kií^ded -halandóság  rettenetes  aránya  valóban  nemzeti  szeren* 
rsétlrnség  nekOnk 

Csekély  vigasztalást  csak  a  születések  és  halálozások  egybevetése 
inrAjthat,  Terjes/s^Qk  ki  ezt  az  utolsó  évekre : 
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Nyelvvidékek 
szerint 

Éive  szüiettek 

az  1890- 

-97.  években 

Magyar  mon: 

1890.ben 

1891-ben 

1894-ben 

1895-ben 

1897-ben 

Túl-a-Dunán  .    .    . 

99.609 

103.732 

104.634 

103.617 

102.754 

Palóczföldön      .    . 

49.894 

50.864 

52.679 

53.645 

50.328 

Alföldön     .    .    . 

181.167 

189.271 

190.810 

192.076 

194.461 

Székelyföldön     . 

20.167 

22  063 

21.550 

22.888 

22.312 

Együtt    .    . 

.      350.827 

365.920 

368.673 

372.226 

372.655 

Tót  vidéken     .    .    . 

87.773 

92.401 

93.269 

94.694 

91.124 

Orosz     >           .    . 

31.462 

32.907 

33.134 

34.148 

34.268 

Román  »            .    . 

.      108.038 

117.127 

114.493 

119.513 

116.266 

Sz&sz     »           .    . 

.     .          7.616 

8.110 

7.602 

7.998 

8.a59 

Sváb      i>           .    .    , 

3.401 

3.654 

3.713 

3.547 

346i 

Szerb      »           .    . 

24.796 

26.393 

25.289 

24.092 

24.329 

Együtt     . 

.     .      263.086 

280  492 

277.500 

283.992 

277.508 

összesen 

613.913 

646.412 

647.173 

656.218 

650.163 

Nyelvvidékek 
szerint 

Eihaitak  az  1890-97.  években 

Magyar  tájon: 

1890-ben 

1891-ben 

1894-ben 

1895-ben 

1897.ben 

Túl-a-Dunán  .    . 

79.751 

87.267 

74.279 

74.570 

71.719 

Palóczföldön  .    . 

.    .        41.043 

42.615 

38.702 

38113 

34.037 

Alföldön     .    .    . 

139.629 

149.148 

135.394 

137.907 

126.476 

Székelyföldön     . 

.     .        14.251 

14.279 

16.770 

15.550 

16.704 

Együtt    . 

.     .       274.674 

293.309 

265.145 

266.140 

248.íí:í«; 

Tót   vidéken      .    . 

.     .        71.542 

70.068 

67.125 

67.ia5 

62.o;;5 

Orosz     »            .     . 

.     .        20.977 

22.979 

23.110 

20.794 

21.04^ 

Román    »            .     . 

.     .         93.(i30 

92.505 

88.583 

86.316 

9'»..'Mti 

Szász      >             .     . 

.     .           5.453 

5.814 

5.908 

5.520 

Ő.Ül'J 

Sváb                    .     . 

.     .           2.G.'iO 

2.94G 

2.540 

2.734 

2.4<" 

Szerb      >>            .     . 

.     .         20.934 

19.962 

20.170 

18.722 

r^m^ 

Együtt     . 

.     .       215.1()() 

214.274 

207.436 

201.221 

203.S11 

Összesen  .    . 

.     .       489.S40 

507.583 

472.581 

467.361 

4:>2.:4; 

Nyelvvidékek 
szerint 

A  születések  « 

o-a  évenkint 

A /íaM/ozásoA' «  0- 

a  évcnkiní 

Magyar  tájon:         ^^ 

m.     1891.     1894 

L    1895     1897. 

1890. 

1891.     1894. 

1895.   1«.S7. 

Túl-a-Dunán      .     1 

K-,      10.0.      i6., 

15.73      15,y 

16  „ 

17.,p      15.-, 

15.^,      1>-., 

Palóczföldön 

^•13             ^-7             ^W 

^^.18              <%. 

^.3. 

^•39         ^'ly 

^.u       '-^ 

Alföldön    .     .     .     1 

IKi      2ÍS.      2!), 

.        21U;        21».,„ 

2K,o 

29.,,      28.,, 

2íi.:,     :í:. 

Székelyföldön    . 

•>-SK              '^41              '^-3 

\          •••Aí»           ''írj 

-•90 

2.M        3.,, 

3.35      -- 

Fír  vilit 


:á).. 


')7.,3     56.7.J 


56., 


56.1, 


56., 


r4... 


lOZt 


Ny«lvvid*kek 
szerint 

T6t   vUtékcn 

OrosM     > 


A  agillett'-sek  '.-a  évrnkiiil 


A  haláluséaok*l,-ai\cakinX 


SMáa* 

Sváb 
S*erb 


EgyBIt 
Onccsen  . 


189U. 


1891. 

18... 
!•* 


1894.  1H1>5  18117. 

14...  U.^  14.„ 

5.,,  'i.,,  ft,. 

17.„  W^.  17^ 


!•.,       1.* 


3»r 


3;. 


1890 

1... 
4.,. 


1H91, 

1S.„ 

3« 


tmu.  iKor> 


4.„ 
18.,. 

U. 

4« 


*.. 
ÍH.„ 

>■.. 
4..,. 


I8í*7 

1.. 

3.„ 


42., 


43.„      42,;      43.,;      42.„ 


4.1., 


43. 


*<■»        *l-.7         ■•-••« 


lÜO.^    100.„    1W(.„    10O.H    100.^  KW,.    !«>.„    l(Mt.„    imi.,,    100^ 


Az  abszolút  számok  üzerinl  u  születések  lényefjcseti  fclOtmiiljiik  u  liali^lo/áMikal: 
a  viszony  számok  egyes  vidékekre  évenkint  csC  hánytid  hálirmiz;'isiSl  mutiiljúk  l>e. 
A  szalctéseJc  többlete  volt : 


magyar  vidékeken 


egyéb  vidékeken 


1890^ben 

76.153  télekket 

47.92U  lélekkel 

124.073  lélekkel 

1891ben 

72.611 

> 

66.218 

» 

138X29 

t»94-ben 

I04.52B 

> 

70.064 

> 

174.5ÍI2 

laiavbcn 

1 10  086 

* 

82.771 

j» 

198.8.^7 

lenben 

121*719 

» 

73.697 

» 

197.416 

összesen 

493,097 

lólekkei 

340.670  lílckkd 

833.707  lélekkel 

Hasonló  eredménnyel  záródnak  a  többi  évek  is  ba  utolsA  máf^fél 
évlizedről.  Mi  nem  sajnáltuk  a  fáradságot,  s  kiszámilottuk  a  íizűletésí  és 
halálozáíií  különbözet  százalékát  1881-ig  visszamenőleg,  hogy  láthatóvá 
tégy  Ok  Ifí  évi  lennészeíes  népszaporodásiink  haladuánysorát  nidékenkiat^ 
Íme  e  táblázat  róluk: 

A  terméax9Í0a  oMMporodás  16  évről  * vbiin  kifejezve. 


Nreirvidékek 
szerint 

1881- 

1882- 

I«8:í- 

1X84- 

1WI.V 

tmM- 

18X7 

MmgjrBr  tíjoo : 

tien 

ben 

t>»n 

l>en 

ben 

bitn 

íven 

Till-a-Donái]      .    . 

»*^ 

U».« 

12.„ 

14.„ 

la... 

lí... 

»«. 

PaJéczfOM^n 

5.^ 

u. 

12.,. 

1*-., 

H.^ 

lU 

««.„ 

ám^éú  .  . 

10.,, 

9.U 

16„ 

17.^ 

14.,. 

14.„ 

»«.• 

SsÜEelyf&klőfi 

í).,. 

:i.,. 

9.. 

i:i.„ 

1.1.,, 

12... 

S.^ 

Bgvull 

■    TI 

■■'-.4 

13„ 

15.; 

l^r. 

^^, 

»:. 

7^  vidéken 

\ 

Il« 

".. 

12.,. 

10.,, 

i;{.„ 

7r, 

OfWÍM       » 

** 

lU 

14,. 

1H.„ 

l»-» 

17.. 

17., 

jPtMHUi 

7^ 

o« 

Iá- 

14.,, 

I2« 

13^ 

*•• 

^j^llSiff 

rtn. 

•* 

vs„ 

i'i-n 

I2« 

10., 

s... 

Sváb       * 

■       »^ 

"*. 

w^ 

•4^ 

K-I. 

H.. 

SMmré      > 

20.„ 

1  . .  - 

1T., 

l«v. 

|X„ 

u« 

13.,, 

EftrÖU 

'\i 

'1.4 

sa.. 

14,. 

l-'.». 

i:j.„ 

\4 

Omfftfn 


10^ 

sxerípi 
Magymt  moci: 
,  Túl-a-Duiiáti. 

Aimidte 
SzékdjrlUa<iii 

Or9B$  » 

MoastAo  » 

SMáéfÉ  » 

Sváb  »    ' 

SMerb  » 


Együtt 


Összesen 


U^         10.n 


11 


ff- 


14.|iy  1^'lt  ^M 

1     *  "iJilJ  1'"  '0<    '' 
12.U         18^  7^         10.U 


8^       91^ 


^•»       í*i»f    »* 


11. 


14^ 


8^ 


9, 


•Ifi 


u 


m  t 


A  természetes  szaporodás  ^  Jképén  a  vándor,  ii^ess^  hoBámzást 
sokat  változtat.  Helybeliek  elkOlt^s^k,  mások  jőpiidc  helyOkbe,  s  csak 
a  kfllAnbözet  betudásával  állai^tlm 

A  8Ű-as  évekről  a  statisztikai  bivatal  közzétíette  a  vándorlási  hangadói 
az  össKz^  megyékre  és  országiakra  nézve^  kiazámfti^  út^zolsa  $z& 
mokb€ut^  mennyivel,  és  hol  szaporodirtt  vagy  fogycM  tényleg  a  n^pessé^ 
Mi  ugyanez  anyagot  most  viszongszámokká  átváltoztatva  adjak,  bogy 
közönségünk  Osszehasonlithassa  a  két  módszert  az  1881—1889  évek  /er* 
mészetes  és  tényleges  szaporodásának  arányszámaiban. 

A  tényleges  szaporodás  a  nyolczvanas  években  7o"^^^  kifejezve: 


Nyelwidékek 
szerint        az 

1881. 

1882. 

1883. 

1884. 

1885. 

1886. 

1887. 

1888. 

1889. 

Magyar  tájon: 

6 

V      e 

k 

b      e 

n 

Túl-a-Dunán   ....      4.,, 

6.« 

8.,. 

io.« 

8.„ 

9.,, 

5.71 

5.,. 

10* 

Palóczföldön  . 

•      2.„ 

8.« 

8.». 

11.., 

5.,, 

9.U 

8.„ 

7.7. 

9* 

Alföldön     .    . 

•    12... 

"•.7 

17.„ 

19.„ 

17.., 

16... 

12... 

15.,, 

17.„ 

Székelyföldön 

■      5.„ 

-1-.6 

5.,, 

8... 

8.M 

8.,, 

1.™ 

7.,. 

10„ 

EgyiWt 

7... 

13.,» 

12.M 

14.,, 

12.,, 

12.„ 

9,» 

io.« 

11,. 

Tót  vidéken 

•    o.„ 

5.„ 

4.,, 

6..7 

5.,7 

7.,; 

2... 

5.7. 

10, 

Orosz      » 

.      2.,. 

10..5 

12.;. 

13.,, 

12.„ 

16,, 

12„ 

17.7, 

«... 

Román    »          .    . 

7.,. 

o.„ 

ll-w 

13.„ 

12... 

12.„ 

9... 

11* 

10* 

Szász      »          .    . 

1« 

-0.,4 

5.,. 

5.U 

5-M 

3.„ 

-l.« 

l-u 

3* 

Sü&b 

-6... 

-1... 

1... 

4.H 

-1-.. 

-2.„ 

3.44 

-4« 

4* 

Szerb      » 

17.,, 

4.„ 

14.« 

16.„ 

15.,. 

12... 

9... 

11-7. 

10* 

EgyOtl    . 

4.» 

3.„ 

9..7 

11..5 

9... 

io.„ 

7„ 

9.H 

11* 

összesen 

6.« 

6.« 

II.., 

13... 

"^ 

11... 

8,. 

10.., 

12* 

!•<; 


/ffi     ^f^«        •    »•«»»# 4      #.4  '..t.* 4^*41     »     té^^tfi-       WV 


fi«»te*ft     •  tj  iM4    ««    •«  M»  «  ■S'4«B    ;  I  I*  ,  4  •!     W   i»i#'W  ^«     •    4    •*«•--    frt    f-t 

»,;     /*•  .>•  •      fmét%  »•     *♦•«       •#  •  •  W  ^íri»  1 1  •(«  tf  *  s^  Ali         »  rr-   '  •    %     •*'.*.      ■  »  -« V  r 

.•-«      «••.««  »^  #     ^»,iJ     .  •.>!      »44     '  ^   ^.^^     fWKtf'^'          ^-ft     it     i.    ft4  ft«    ».»• 

I fw^  r-  ■«» 


•  I  • 


mm»^.  ■•    A^t    •■■ 


E  fejezet  a  nemzet  közgazdasági  tevékenységének  minden  jelen- 
tékenyebb ága  és  eredménye  felől  tájékoztatni  kíván. 

Szól  általánosságban  a  kercseM  viszonyokról,  s  a  kereső  népesség 
szerzeményéből  élő  etíarlottakrói  Megvizsgálja  a  keresők  megoszlását 
foglalkozási  ágak  szerint,  melyek  a  népességnek  vagyoni  egj^ensúlyt  és 
társadalmi  színezetet  adnak ;  kiemeli,  hogy  a  szerzeményből  mennyi  esik 
a  férfiak,  mennyi  a  nők  munkájára;  széttekint  a  nem-keresök  csoport- 
jaiban, a  kik  közé  számíttatnak  az  otthont  gondozó  nők,  a  házi  cselédek^ 
a  kisdedek  és  iskolás  gyermekek,  végre  az  alamízsnások  s  a  letartóztatottak, 

Hámutat  a  gazdasági  ievékenység  szinterére:  a  gabona-főidre,  az 
erdőre,  a  földbirtok  megoszlására,  —  az  állati  állományban  elhelyezeti 
nemzeti  vagyonra,  —  fejlődő  iparunk  szervezetére  és  intézményeire,  — 
s  a  pénzgazdaságra,  mely  ezrek  takarékosságából  teremt  tőkéket,  a  mik 
a  hitelintézetek  kezén  forgattatnak  a  hitelképesek  százezrei  közt. 

Mindezekben  a  közgazdasági  életerők  működését  igyekszünk  meg- 
látni az  ország  nyelnvidékein  és  egész  területén.  Nyers  anyagnak  fel- 
használtuk az  1890 — 97.  évi  statisztikai  évkönyvek,  a  foglalkozási  és 
földmivelési  statisztika,  végül  a  gazda  czímtár  anyagát. 


I. 

Kezdjük  a  keresők  és  eltartottak  vizsgálatával. 
Nyelvvidékek  szerint  való  megoszlásukról,  s  egy-egy  vidékre  nézve 
kiszámítolt  arányaikról  e  táblázat  tájékoztat. 


Nyelvvidékek 
szerint 


Keresők 


Kitartott 


Magyar  tájon: 

féríí 

nő 

együtt 

férfi 

n<5 

eg}-ütt 

Túl-a-I)unán  . 

838.853 

280.116 

1,118.969 

482.127 

1,067.820 

1,549.947 

Palóczfüldön 

369.182 

128.892 

498.074 

221.506 

501.538 

723.04^ 

Alföldön    .     . 

1,284.207 

892.216 

1,676.423 

786.253 

1,723.707 

2.509.96Ö 

Székelyföldön 

172.640 

60.759 

233.399 

96.122 

202.589 

298.711 

Kgyult  .     .     . 

2,664.882 

861.983 

3,526.865 

1,586.008 

3,495.654 

5.081.662 

1(U7 


Nyehrvidékek 
szerint 


K  e  r  e  8  6  k 


H  I  t  M  r  t  o  I  I 


férfi 

oó 

•g/ütt 

férfl 

n/i 

•nyoM 

nt  vidéken     . 

606.406 

'^46.132 

858.639 

889.060 

H6I.591 

1.240.641 

Orass     > 

191880 

72.861 

266.131 

13138^) 

261.0^3 

392.313 

Román  > 

917.784 

878»46 

1,193.8^ 

514.262 

M63MÍ 

M7ail6 

SMáSM       » 

68.319 

26.780 

95.099 

89.816 

87.176 

I26.fi90 

Sváb      > 

27.M7 

8.785 

36.102 

15.233 

33.716 

4^.943 

Smerb     » 

178.477 

60XW7 

228.484 

116.^6 

246.900 

362.773 

Egyfltt  .    .    . 

.     l,993jm 

68LII0U 

2^5.188 

1,206^(06 

2«64^.278 

33  W  734 

óssaesen  .    . 

.    4,66a465 

1,543.563 

6,202.048 

2,791  J^14 

6,139.932 

3  931.446 

NrehrriáékBk 

SKfínt 


Vidéfcenkml 
kemó 


lOOD  lélek  k5zöl 
eHarf^t 


MMgjmr  tájoo: 

ftrfl 

•S 

Mrd 

IM( 

Túl-»^)aiián  .    . 

3I4„ 

104^ 

!«).« 

400... 

PakSczíOidto     . 

105^ 

1«1„ 

♦•0-, 

AlAidte    .    . 

3W^» 

95,. 

>«.^ 

«!.,. 

Sz&éLjmáóa    . 

3S4« 

11*,. 

!»,. 

380.., 

Együtt  .    .    . 

909^ 

ion„ 

I«4„ 

^•r 

Tói  Tid^en  .    . 

290-j. 

117^ 

1«5.;, 

««..« 

OroM      >       .    .    . 

293..^ 

110.^ 

199^ 

386., 4 

RomAa           .     . 

319^ 

98.;, 

!'»■« 

404.„ 

S^ásM     >           . 

:»7.^ 

130^ 

179^ 

392.., 

Stváb       .           .    . 

•1SM.,. 

loa^ 

179.,. 

386.41 

Snrb             .     .    . 

301., 

34..J 

I9R^ 

*17..„ 

Együtt  .     .     .     . 

306.„ 

10*„ 

!«♦•;» 

«»m 

OHSMesen    .     . 

:W., 

10*., 

18*.„ 

*».;, 

Onzágos  átlagban  1000  lélekre  I0f>.^,  keresi?  és  590 ,7  eltartott  esik  : 
a  keresők  közül  :J07.,j  férfi  Wl^  ni.  —  az  eltartottak  kAzttl  18^4^^  férfi 
és  405-71  no. 

Sgelovidékek  szerint:  ez  átlagnál  tShb  kereng  van  Töl-a- Dunán  (IIH), 
a  székelyföldön  (438\  román  vidéken  (415)  s  a  szász  és  sváb  vidéken 
(egyenkint  424) :  az  átlagnál  kevejfebb  a  keresf?  a  palóczfíVldön  (107),  az 
alföldön  (3m),  a  tótságban  (107),  orosz  vidéken  (lOS)  és  szerb  vidéken  (:W5). 

Sernek  szerint:  felülmúlja  az  átlagot  a  keresi?  /í?r/f  népe^inég  Fiíl-a- 
Dunán  (314),  a  székelyfMdön  (324),  román  vidéken  319)  és  a  s^^ábság- 
ban  /321),  —  s  a  keresi  noi  népennég  Till-a-Onnán  (VM\  a  paWezföldön 
(105,  a  székelyföldön  (114),  a  tótságban  (1171  «  ^rászföldön  (l'iO)  s  ;i 
srábföldön  (103):  alatta  marad  az  átlagnak  fi  ffrfí  manka  íi  palór/- 
RMdön  3021  az  alföldön  (30«),  a  tótságban  í'^WV  orosz  földön  (203),  a 
szászf&ldön  (307^,)  s  a  szerb  vidéken  (301 V  ^  íi  /fW  írnmfrfí  az  alföl- 
dön (93),  a  román  vidéken  (9^)  s  íi  ^rrrh  vidéken  (Ml 
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íra  kevesebb  kereső  esik.  Ez  az  oka  annak,  hogy  az  alföldön,  hnl  sok 
r%*áros,  iskola  és  iskolás  gvernipk,  aránylag  oly  kevés  a  kereső  nép. 

Lássuk    most   a  keresők  és  eltarlotlak    vidékek    szerint    való    meg- 
ifzlásá(  a  különböző  foglalkozási  ágak  közi : 


OiosJí        Román 

V      i      ri      é 


11.451 


44.920 


k     c 

ö,HU7 


Sváb       Szerh 
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8ae4 

KOIO 


Ekv  0 1  i      Országosa  n 


4Ó.653         iíímt 
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ílt^      l^Ml         803.908        60^18      !i  1.896      imMU      1,088.^49      8>to  71i» 
u7ül       2őLHa4       I4í»3.7e4        8L719       2Í.766      225.878      2,664.162       5,491.^24 
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4.822 

264 


4^tl7 

89.657 

6.018 


120,418 

105,851 

14.675 


SMO 

MHl 

4.9IU 

457 

128 

1.186 

11.862 

82.581 

a^ 

2,779 

8.753 

85y 

301 

2.315 

23.553 

6Í547 

148142 

68,181 

185.178 

11057 

0.'271 

54  €81 

175.428 

1,288.661 

121  M8 

59.737 

163.130 

12.185 

7.689 

Ö5.92Í 

4:^0,211 

M  89.683 

^i.»48 

?98 

S844 

881 

GH 

1.242 

12.729 

42.107 

16478 
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ö.díl 

.H84 
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1.369 

14764 

50,886 
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n 
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8196 
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8.457 
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4.760 
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7.869 

18.062 

r*i 

S8 
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Mennyi   eltartóit   terheli  az  egyes  kereseti  ágakat  és  vidékenkinl  a 
;ereső  népp?4séget,  —  HKW  lélekre  nézve  télelenkint  kiszáraíloUuk.    íme 
-eredményről    a   kimutatás:    —  Vidékenkint    UHM   keresőre  eltartott; 


i-Dunán 

Palóczföldön 

Alföldön 

Székelyföldön 

Egjüt 

2.270 

2.379 

2.220 

2.422 

2.266 

1.475 

1.662 

1.678 

1.436 

1.569 

1.518 

1.647 

1.323 

1.389 

1.410 

723 

790 

966 

589 

855 

1.997 

2.058 

1.978 

1.697 

1.979 

883 

904 

1.122 

817 

1.002 

1.388 

1.697 

1.080 

1.038 

1.217 

1030 


Magyar    vidéken 
Kereseti  ágak 

Éríelmí  foglalkozás 

őstermelés 

Ipar  és  foigalom 

Járadékosok 

Hivatali  szolgák 

Napszámosok 

Egyéb  ioglalkozásúak 

Ismeretlen  foglalkozásúnak .    .    .         4.376         7.413        14.934         3.654        10.230 
A  ilr(:^zá7/oiniiiiy  terhére  eltartottak  10  12  11  7  11 

Az  összes  népességre  nézve  .    .         1.385         1.452         1.497  1.279  \M\ 

A  kereseti  ágak  megjelölésében  a  foglalkozási  statisztika  rendszerét 
követtük.  Értelmi  foglalkozásnak  tekintjük  a  kizárólag  szellemi  munkát, 

—  őstermelésnek  a  föld-,  erdő-  és  bányaművelést;  az  ipar  és  forgalom 
munkaköréhez  számítjuk  a  gyári-,  kézmfi-  és  háziipart,  a  kereskedelmet 
és  a  közlekedés  eszközeit ;  járadékos  alatt  nemcsak  a  tőkepénz  kamatai- 
ból élőt  értjük,  hanem  a  nyugdíjasokat  és  kegydijasokat  is,  a  kik  már 
nem  dolgozhatnak;  napszámosok  a  minden  rendbeli  munkabéresek,  a 
kik  testi  erejűket  értékesítik;  egyébb  foglalkozású,  a  ki  e  csoportok 
egyikéhez  sem  tartozik;  hivatali  szolgáknak  azokat  nevezzük,  kik  a 
statisztikában  az  értelmi   pályák    szolgai   alkalmazottjainak  neveztetnek. 

—  a  szellemi  munkások  csoportjától  elkülönítettük  őket,  s  hivatali  szol- 
gáknak hívjuk,  mert  nem  házi  cselédek,  nem  is  munkabéresek,  honéra 
állásbeliek.  A  közállomány  terhére  eltartottak  sorába  a  szegényházak 
ápoltjai,  az  alamizsnások,  kéregetők,  s  a  vizsgálati  fogságban  levő  és 
elítélt  rabok  tartoznak.  Az  ismeretlen  foglalkozásúaknak  —  szerintünk  — 
két  osztálya  van :  jelenlevők,  kiknek  foglalkozását  a  statisztika  nem 
puhatolhatta  ki,  s  távollevők,  kiknek  foglalkozását  otthon  maradt  ellar- 
tottjaik  sem  tudják,  —  ezek  a  kivándorlók  hátrahagyoitjai.  Végre  föl 
kellett  vennünk  az  eltartottak  közé  a  katonák  háznépét  is,  —  magukat 
a  keresőket  nem  vehettük  fel :  amazok  hozzátartoznak  a  megszámlált 
polgári  népességhez,  emezek  elfenben  a  katonai  állományhoz  számíttatván, 
a  polgári  állományból  ép  úgy  hiányzanak,  mint  a  külföldre  eltávozottak. 

Hasonlítsuk  már  most  össze  a  kereső  életpályák  terhét  s  gondjait; 
az  elíartoiiakat  1— 1(]()0  keresőre  nézve  vidékenkint. 

Országos  átlagban  az  eltartottak  aránya  14J0  lelket  tesz  ki;  leg- 
több esik  —  az  összes  foglalkozások  betudásával  —  szerb  vidékre 
(Torontál):  1.5(S7  —  s  az  összes  vidékek  betudásával  —  az  ismeretlen 
foglalkozásúakra  (főleg  a  kivándorlottakra) :  8.593.  Az  átlag  fölé  emel- 
kedik vidékenkint :  a  magvai'  alföld  (1497),  az  orosz  vidék  (1474)  a  tót- 
ság (llőli  s  a  magyar  palóczföld  (1452)  eltartott  népessége,  —  átlag 
alatt  maradnak:  a  román  vidék  (1403),  a  magyar  Túl-a-Duna  (1.385), a 
svábföhi  (1356),  a  szászföld  (1335)  s  a  székelyföld  (1.279)  eltartottjai 
Túlterheltség  mutatkozik  —  az  átlaghoz  képest  — foglalkozásonkint :  u 
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éffelmt  pilrákcm  (2300),  m  hivalali  &zol||álc]iál  (1981X  »x  óstrnndésn^ 
(1317),  u  ífiarí  ét  forigalmi  miuikiknál  (1462);  éílag  alatt  niardd  a 
binyid:  a2  egy  A  fogtalka£ásúaknál  1200^  a  napszámosoknál  954^  a 
m  járadékosoknál  862.  s  a  kteáDomány  terhére  élfiknél  11  eltarlollul, 
loa>— lOüü  keresőt  véve  alafNiL 

Egges  fogtalko^ási  d^oJt  terheltsége  tndéJ^enkini  fólölte  vállojcó.  \z 

értelmi  pályák  legtöbb  eltarlattja  a  legkevesebb  keresővel  oros^  vidékre 

(2712   eltartott),    legkevesebb    eltartottja    legtöbb    keresővel    svábföldre 

(2112   eltartott)   esik.    Magyar  vidékeken   kevesebb  az  eltartott   (2266)  s 

több  a  kereső:  oem-magvar  vidékeken  több  az  eltartott  (2300)  s  kevesebb 

a  kereső.  Az  ivtlermelésnél  legtöbb  az  eltartott  a  *szerb  (1730).  leghevesebb 

a  szász  vidéken  l1^3),  s  a  magvar  \*idéken  több  il5ei9)«  mint  nenMnftgytr 

\Hdékeken  (1*517).  Az  ipari  és  forgalmi  munkáknál  legtöbb  eltartott  esik 

boiél  az  orosz  (1^853)  vidékre,  legkevesebb  a  mag\ar  aUöldre  ( 1.323);  magx^ar 

vidékeken  átlag  is  kevesebb  az  eltartott  (1410).  mint  eg\cbütt  H  162).  k  jdra* 

dékosok  főleg  a  szászíöldon  vannak  megterhelve  (1050).  s  legkevésbé  Túl* 

a-Uunán  (723);  nem-mag^ar  vidékeken  átlag  inkább  (H62),  mint  magyar 

vidékeken  (fiJíő;.  A  hivatali  szolgák  terhe  légsúly osb  a  sváb  vidéken  (2;i5l), 

^legkönnyebb  a  székelyföldön  ilt>ü7):  magyar  vidéken  állaliui  kissé  köny* 

^felyebb  (1979),  mint   egyebütt  (198t).  Ezer  napszámosra  legtöbb  ellartoti 

^Büt  sváb    földön   (1226l  s   legkevesebb  a  székelyröldön  (817)^  de  mng\*ar 

^^idékeken  mégis  több  <1(I02),  mint  egxebött  flMVI).  Egyéb  foglalkozásúak 

_dolgában   legtöbb  az  eltartott  a  palóczföldön  (1697).  legkevesebb  a  sváb 

"ridéken   (882);   magjar   tájon  átlag  is  több  (1217),  mint  egjebölt  (1200), 

iz  ismeretlen   foglalkozásúak  eltartottjai    feltf^nő   egyenetlenül    oszlanak 

leg.  a  közköltségen   eltartottak    pedig  meglepő  egy*enletesen .  olt  a  leg* 

lisebh  teher  lO^Mi  keresőre   3331    lélek,  itt  a  legnagyobb  teher  14  lélek; 

eflkségtelen  lKÍvebl>en  kifejtenünk,    hogy  ott   íiz   osztandó  mennyiség  (a 

tivándorlók    hátrahagyott   háznépe)   az   osztóhoz  (a    honi  kétes  exiszten- 

ciákhoz^  nem    aiánylik,  míg  íft  az   arányszám    az   ös^izes   keresők   s  az 

es  közköltségen  élők  arányának  teljesen  megfelel. 

Most  lieni'  '    külön  a  kereső  népességet  nemek  nidékek  és  élet- 

llyák  szerint 


Magyar  vidéken 

Keres5  népesség* 

Túl-a- 
Dunán 

földön 

Al- 
földön 

Székelv- 
földön 

Együtt 

Értelmi  pályák  : 

férli     . 

.      li.787 

7,829 

31.168 

3-275 

ö7,omi 

nö  .    . 

3.461 

1.S68 

7M7 

614 

13.750 

Érttíimiség  az 

őstermelésnél 

férfi    , 

2.498 

L372 

BJ41 

192 

7sm 

ipar  s  forgalomnál 

féríi    , 

4.00(1 

2.414 

17.686 

^7 

24.567 

nö  .    . 

^3 

553 

IJ79 

39 

2/il54 

HfFat&li  szolgák: 

férfi    . 

4.UÜ& 

2,5tí9 

12.286 

917 

19.777 

n6    ,    , 

113 

74 

726 

29 

942 

Kereső  értelmiség: 

férfi    . 

.      25.g9Ü 

14.184 

610B1 

4.851 

rue.406 

nű  .    . 

4J57 

2.f95 

9.912 

682 

17.016 

Őstermeid  pályák; 

férfi    , 

.  émMú 

200.994 

604.&45 

106,454 

l,407Jia 

nö  .    . 

.   na7i2í* 

UM2 

105.856 

22,071 

290,992 

Iparos  és  kereskedő 

pályák  : 

íórfi    . 

.     160.562 

7SM2H 

29L664 

204tö 

551.Sur« 

nő   .    . 

.      22.007 

iB,in 

55-176 

3J49 

94.043 

Egyéb  fogla!ko2ás; 

férii    . 

4.819 

S.093 

12.Ö4S 

sao 

2K285 

nö  .    , 

f.2S4 

611 

6.404 

ÍU 

8,39.^ 

Napsííámosok  az 

Ö!>  le  rnie  lesnél 

féríi     . 

30.465 

18.722 

60.286 

4.148 

113.621 

nö  .    . 

.      HM2 

1L096 

18.231 

1.853 

46.492 

ipar  s  forgalomnál 

féríi    . 

3,668 

aoF8 

16.801 

6jH6 

mA» 

nö  .    . 

850 

387 

3.259 

£0 

éMi 

egyéb  munkáknál 

férfi    , 

.     109.307 

46.379 

218.243 

34.227 

u.mAm 

nö  .    , 

,     103.491 

49.620 

167.276 

nMB 

350.0P0 

Napszámosok  együtt 

féríi    . 

UZAk} 

()8.189 

295.330 

39.061 

546.020 

nö  . 

.     118.653 

61.103 

188.766 

32.596 

401.118 

Ismeretlen  fogf 

féríi    . 
Járadékosok 

1.85á 

nm 

2.994- 

20B 

5,718 

féríi     . 

7  ám 

3.43t 

13U50 

790 

2ÍH10 

nő 

.       Í.1B43 

TJ'iO 

25.102 

1.517 

&I.39Í 

Összes  keresők. 

féríi     . 

,   m^M^ 

36HJ82 

1.284.207 

172.640 

2.6tH,8H2 

nö  . 

.     280.116 

12H,892 

392.216 

60.759 
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A2  olvasó  büíoiiynyal  észrevette,  hog)'  a  kereső  népességet  e  túblákoii 
ép  csoportosít ottuk,  mint  fenn,  az  eltartottakkal  való  vonalkoa^ásaí- 
n  tettük.  Ez\  a  feladat  teimészete  hozla  magával  Az  ellartoti  néprsséy 
arányszámaiban  imént  azt  kellett  bemutatnunk,  milyen  táryyi  vonat* 
hozásban  van  a  keresők  nuinkája  s  az  eltartotlak  kruyere,  —  ígv*  kaptuk 
meg  a  termő  fold,  a  műhelyek,  alantas  hivatalok,  magasabb  hivatások 
és  a  nyers  alkalmi  szolgálatok  összes  eltartottjait;  míg  most  az  a  t6rek- 
vésúnk,  hogy  a  keresők  pályáját  alanyi  vonatkozásaikban*  s  ezzel  mint- 
egy (ársadaliui  tagozatunk  körv'onalait  tegjük  láthatóvá.  Ehhez  képest 
foglaltuk  itt  egybe  az  egész  kereső  érlelmiííéget,  —  tehát  az  őstermelés, 
ipar  s  forgalom  szellemi  nutnkásail,  sőt  a  hivatalok  szolgiii  ^ilkal mázott* 
L  jait  is,  s  az  egész  napszámossdgot,  tehát  az  őstermelő  és  műszaki  munkák 
MDapszámosait  is.  Amott  a  képben  inkább  az  anyagi  érdekek,  emitt  inkálth 
F  az  erkíilcsi  összeíarlozds  kapcsait  jnttatlnk  érvényre. 
i  Vizsgáljuk  meg  most   már   az    egyes   hivaíásbeh    csoportok    arány^ 

számait  az  összes  nyelvvidékeken,  vidckenkint  1000  keresőt  névé  alapul* 
Országos  átlagban  legtübb  kereső  az  ősiennelésre  esik:  523  (427 
férfi.  UB  nő),  s  legkevesebb  az  ismereilen  foglülkozásilakra:  K^j,  (csupa 
férfi).  Az  őstermelés  után  nyomban  a  napszúmossúy  következik;  252 
keresővel  (142  férfi,  1111  nő).  Azután  jönnek  a  műszaki  pályák  (ipar  és 
forgalom',  161  keresővel  (1 10  férfi,  21  nő),  messzr  mögöttük  az  érlrlmiek 
Sí  keresővel  (28  féríi,  4  nő),  majd  a  jüradékos<ík  VA  keresővel  (<»,;  férfi, 
12^  nő),  végül  az  egyéb  foglalkozásúak  ti  keresővel  (4,,,  férfi.  1.^  n6\ 
Az  egész  kertső  népességre  nézve  a  nemek  aránya:  751,,  férfi  és 
24t%  nő. 

Az  érielmi  pályákon  magjar  vidékek  közül  leginkább  az  alföld 
(^14),  legkevésbbé  a  székelyföld  (2;i),  egyéb  vidéken  főkép  a  szász  föld 
(31),  legkevésbbé  az  orosz  vidék  (26)  van  érdekelve.  A  magxar  vidékek 
arányszáma  35  (30.;  férfi,  4.^  nő),  egyéb  vidékeké  27  (24  férfi.  3  nő). 
A  magyar  túlsúly  az  értelmiség  világában  tehát  nagy  és  fellétlen, 

Hog5'  az  értelmi  pályák  lúlnyomólag  Párosokban  vannak  koncen- 
trálva, erre  nézve  álljanak  jtt  a  következő  adatok:  az  érielmi  keresetből 
él6  95  ezer  férfi  és  21  ezer  nő  közül  Budapesten  él  HJ  ezer  férfi,  3  ezer 
nő.  Kolozsvári  822  férfi.  185  nő.  Nagyváradon  819  férli,  243  nő,  üebre- 
czenben  H05  férfi,  335  nő.  Szegeden  MÜli  férfi,  195  nő,  Pozsonyban  931 
férfi,  397  nő,  Pécsett  (i02  féríi,  159  nő,  Sopronban  579  férfi,  I9(i  nő, 
Kassán  582  férfi,  190  nő,  Temesvárt  764  férfi,  260  nő,  Aradon  753  férfi, 
178  nő,  Székesfejérvárt  499  férfi,  97  nő,  Győrött  551  férfi,  151  nő,  Sza- 
badkán 548  férfi,  134  nő,  —  összesen  14  nagyobb  városban  közel  20  ezer 
férfi  és  6  ezer  nő,  vagyis  az  értelmi  pályán  működő  férfiak  közel  ötöd- 
része, s  a  női  alkalmazottak  több  mint  uegj'ede. 

Az  őstermelésnél  a  legnagyobb  arányszám  román  vidékre:  633 
(518  férfi,  115  nő),  s  a  legkisebb  a  magyar  alföldre  esik:  423  (,3(H)  férfi, 
63  nő).  Ennek  természetes  magyarázata,  hogy  az  alföld  kereső  népessé* 
gébé  sok  városi  nép,  köztük  a  fővárosé  is.  bele  volt  számítandó,  mely  egyéb 


pályákra   szintén  jeleiilékeny    arányszámol    ád.  azéri    az   ő^erraelókre 

Aeviszotiylag  kevesehh  juttat  Magj^ar  vidéken  az  arány  általán   gyengébb; 

MHl  (399   férfi,  82  nő),   mint  más  vidéken,    hol  együtt  523  (42/'  férfi,  96 

nő),  mert  a  magyar  elem   újabb  időben  az  ipari  pályák  felé  is  erősen 

törekszik,  míg  a  többi  lüdékek  népe  lúlnyamólag  öslermelő  marad. 

^  Az  ipari  és  forgalmi  vállalatok  erről  tanúskodnak:    legtöbb  alkal- 

'mázolt  a  magyar  alföldön  dolgozik:  arányszámuk  2U6  (173  férti  33  nő). 

legkevesebb  a  székelyföldön:    103   (87    férfi,  IB   nő).   A  magj-ar    vidékek 

hányada  182  (15t>  férfi,  26  nő),  más  vidékeké  164  (140  férfi,  21  nő). 

A  napszámos  elem  meglepő  nagy:  lOíJO  kereső  köztil  252,  tehát  az 
összes  keresők    erős    negyedrésze   ilyen.   Még  feltűnőbb,  hog\^  a  napszá- 
mosok arányszámainak  sorában  a  székelyföld  ált  a^  első  helyen :30~i-erí 
(167  férfi,  140  no!),  míg  az  utolsón  a  román  vidék  áll:  197-en  (llü  férfi.  ] 
87  nő).  Fajdalom,    magyar  vidékeken  a  napszámosok    arányszáma  ezért   j 
állagban  is  nagyobb:  268(155  férfival  és  113  nővel),  mint  más  vidékeken,  } 
hol  együtt  252  (142  férfival  és  110  nővel),  A  napszámos  elem  nagyrészi 
a  iMÍmlor    népeí^ségből    kerül  ki,   mely   szülőhelyét    és    övéit    abban   a 
reményben  hagyja  el,  bogy  másutt  jobb  sorsot  talál  Mind  ezt  keresi,  de 
a  legtöbb  hiába.  Sajnos,  az  így  megcsalódollak  többsége  magyar,  A  szé- 
kely napszámosok  szertelen    arányszáma  meg  éppen  a  földnép  megdob- 
^gjfentő  elszegényedésére  valL 

"  AjáradékoHok  legnagyobb  arányszámmal  sváb  vidéken  élnek:  lOlJO  i 
kereső  közül  30  ilyen  (12  férfi,  18  nő),  s  legkisebb  számmal  a  székely-  1 
földön:  9  (3  férfi,  6  nő).  Magyar  vidékre  jtit  átliig  19  (6  férfi.  13  uS), 
más  vidékekre  csak  16  (6  férfi,  10  nő).  A  nők  túlsúlyát  e  cseporlban 
bőven  megokolja  az,  hogy  a  járadékosok  túlnyomólag  szegény  nyugdíjas 
vagy  kegy  díjas  nők,  elhalt  tisztviselők,  érdemesb  munkások  özvegyei. 
Gazdasági  értelemben  nem  is  számíthatók  a  tulajdonképeni  kereső  osz- 
tályok közé;  ahogy  tényleg  rájuk  esik  a  legkevesebb  eltartott:  1000  jára- 
dékosra átlag  862,  a  sváb  vidéken  556,  a  székelyföldön  589. 

A  nemek  aránya  a  kereső  népesség  százalékában  országosan:  7ol 
férfi  és  249  nő.  Vidékenkint  legtöbb  a  kereső  férfi  a  nőkhöz  képest  szerb 
vidéken:  781,  legkevesebb  tót  vidéken:  712,  viszont  legtöbb  a  férfiakhoz 
képest  a  kereső  nő  tót  vidéken:  281,  legkevesebb  szerb  vidéken  218. 
Amott  gazdasági  és  társadalmi  okok :  a  férfi  elem  kivándorlása  s  a  nők 
nagyobb  megszorultsága  igazítják  így  a  mérleget,  mig  emitt  a  megokolás 
inkább  az  ethnograflába  vág.  Magyar  vidékeken  756  kereső  férfi  mellett 
244  kereső  nő  áll,  a  többi  vidékeken  együtt  751  férfi  mellett  249  no. 
Most  nézzük  meg  az  eltartott  népességet  közelebbről. 
Megkülönböztetjük  abban,  a  háztartásnál  foglalkozó  nőket ^  a  házi 
cselédeket,  a  házhoz  tartozó  gyermekeket  és  a  nem  dolgozó  felnőttekéi 
(aggok,  betegek,  látogató  vendégek  stb.),  végre  a  közköltségen  eltartotta- 
kat (szegények,  koldusok,  rabok). 

Az  alábbi  táblázatok   egyikén  abszolút   számokban,  másflcán  (ijdé*     j 
kenkint  1000  lélekre   kiszámítva)   viszonyszámokban  láthatől^  ^  t 
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Országos  átlagban  1000  eltartott  közül:  570  gyermek,  334  ellátja 
a  házUasszongi  tisztet,  40  a  házi  cseléd,  49  a  felnőtt  házi  kisegítő,  és 
7  a  ki  közköltségen  él. 

A  gyermekek  arányszáma  284  fiú  és  285  leány  közt  oszlik  meg. 
Abszolút  számokban  ez  27^  millió  fiúnak  s  pár  ezer  lélekkel  több  leány- 
nak az  egyértékese.  Ámde  a  korstatisztikában  a  gyermekek  száma  (Ifí 
év  alatt)  5.3  millió  lélek:  2.^  millió  fiú  és  pár  ezerrel  több  leány;  meg- 
állapíthatjuk tehát,  hogy  népességünkből  800.000  kiskorú,  vagyis  a  gyér- 
mekek  erős  hatodrésze  nem  eltartott^  mert  mindkét  nembeliek  korán  át- 
léptek a  kereső  népesség  közé:  ú.  m.  391  ezer  fiú  és  386  ezer  leány. 

Nehezebb  kérdéseket  vet  föl  a  háztartást  vezető  nők,  a  házi-asz- 
szonyok  arányszáma,  mely  abszolút  számokban  2.9  millió  léleknek  felel 
meg.  Mert  egy  az,  hogy  a  felnőtt  nők  összes  korcsoportjaira  4.^  millió 
lélek  esik.  (O.9  miUió  hajadon,  3.i  millió  feleség  és  O.7  millió  özvegy),  ezek 
közül  tehát  l.g  milliónak  más  foglalkozáza  is  van.  Úgymint:  1.,  millió 
felnőtt  nő  kenyérkereső  is  (az  összes  kereső  nők  száma  I.5  millió,  de 
ebből  0.3  millió  kiskorú  gyermekleány),  továbbá  O.9  millió  nő  cselédnek 
Di^gy^  0.3  millió  pedig  eltörődve  otthon  él  házi  kisegítő  gyanánt.  Más 
az,  hogy  a  családi  háztartások  száma  3.3  millió,  s  ebből  rendes  ellátást 
csak  2.9  millió  háztartásnak  adhat  ugyanannyi  nő,  O.4  millió  háztartás- 
nak vagy  nincs  rendes  ellátója,  a  mennyiben  a  kereső  nők  látják  melles- 
leg el  (gyakran  maguk  a  magán  élő  férfiak),  vagy  pedig  bejáró  idegen 
gazdasszonyokra,  gyakran  cseléd-gazdálkodásra  bízvák.  E  kép  egyfelől 
a  nőknek  munkával  túlterheltségét,  másfelől  a  háztartások  erős  nyolcad- 
részének elhanyagoltságát  bizonyítja. 

A  házi  cselédek  arányszáma :  40  —  nemek  szerint  —  2  férfi-  és  38 
nő-cselédet  jelent;  abszolút  számokban  amaz  20  özer,  emez  336  ezer 
lelket  képvisel  a  8.^  millió  eltartott  népesség  között.  De  meg  kell  jegjez- 
nünk,  hogy  a  statisztika  ez  adatát  a  háztartásokhoz  tartozó  népességről 
közlött  adatával  alig  mérhetni  össze.  Ott  505  ezer  férfi  és  432  ezer  nő 
számíttatott  a  háznép  közé,  a  családtagokon  kíviii  Ha  ebből  levonjuk  a 
cseléd-állományt,  marad  485  ezer  férfi,  és  96  ezer  nő  a  kiknek  homá- 
lyos a  helyzete  a  háztartás  és  állása  a  ház  irányában.  Xem  cselédek, 
nem  is  családtagok,  nem  eltartottak,  nem  is  családfők,  a  kereső  népes- 
séghez, s  mégis  idegen  háztartáshoz  tartoznak.  Ismételjük  a  mire  a  ház- 
tartások vizsgálatánál  már  rámutattunk,  hogy  a  statisztika  előbb-utóbb 
kénytelen  lesz  a  háznép  fogalmát  szabatosan  köríilhatárolni,  mert  a  mai 
tág  értelemben  homályos,  sőt  zavaros  eredményekre  vezet. 

A  felnőtt  házi  kisegítők  arányszáma  49.  Felülmúlja  a  cselédekéi, 
közte  22  férfi  és  29  nő,  a  mi  az  eltartottak  százalékában  378  ezer  lelket, 
u.  m.  196  ezer  férfit  cs  242  ezer  nőt  jelent.  Kétségtelen,  hogy  ezek  túl- 
nyomólag  ellörődött  összegek.  Igaz,  hogy  a  korstatisztika  a  késő  korúak 
számát  430  ezer  férfiban  és  435  ezer  nőben  állapította  meg,  de  ez  csak 
azt  az  örvendetes  jelenséget  bizonyítja,  hogy  hazánkban  a  késő  kor  nem 
egyértelmű    uz   ellörődöttséggel,  s  pátriárkáink   nagyobb   fele   (239  ezer 
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agfSistyán)  még  a  kereső  népességhez  számít  és  matromíink  kisebb  fele 
(193  agg  nö)  még  a  háziariást  vezeti,  (Isak  egy  gyenge  harmad  az  öregek 
közül  munkaképtelen,  s  joga  is  van  a  pihenésre. 

A  közköltségen  élÖk  szomorú  csoportja han  az  arányszám  *>,  mely 
megoszlik  4  férfi  és  2  nő  kö/Á,  Az  abszohit  szám  36  ezer  férfinak  és  27> 
ezer  nőnek  felel  meg.  Az  élet  e  hajútöröítjeivei  a  dolgozat  végén  foglal- 
kozunk lözetesebbea. 

Most  ide  iktatjuk  az  eltartottak  öt  csoportjának  arányszámait  ngeln- 
vidékek  szerint. 


Magyar  vidéken 

TÓI 

Orosat        » 

Román       > 

Sciaa         * 

Sváb 

Szerb 


Nők  «  hás< 
UrUsiiAl 

330^ 

319.M 

300^ 

36U 
340^ 

ao6.„ 

335,^ 


Gjemekek 

572.„ 
610.„ 

675.^; 
693,,tj 


HAsl 
Cfl«léd«l[ 

a»„ 

27.,, 
39^ 

25.. 


TAr^döttek   lUjöUiftAk    összesen 


47.„ 

Ö2.U 
4U. 


7^u 


1000 
lOOü 

1000 

looo 

ICMXI 

lOüO 
1000 


Legkevesebb  a  hajótörött  a  szerb,  legtöbb  a  tót  vidéken,  Lcgkeve- 
sebb  az  eltörődött  a  szerb,  legtöbb  az  orosz  vidéken.  Legkevesebb  a 
cseléd  szerb,  legtöbb  a  sváb  vidéken.  Legkevesebb  a  gyermek  szász,  s 
legtöbb  az  orosz  vidéken.  Végre  legkevesebb  a  házat  gondviselő  nő 
orosz  s  a  legtöbb  szász  vidéken.  A  magyar  vidékek  eltartott  népe  a 
hullámok  között  jár:  hajótörtek  dolgában  a  3-ik,  törődöttekre  a  l-ik, 
cselédlartásra  a  3-ík,  gj^ermekáldáshan  a  4-ik,  s  házi  nők  arányára  szin* 
lén  a  4-ik  helyen. 

Teljes  áttekintést  az  egész  népesség  fölött  a  következő  kettős  táb- 
lázat ád,  mely  A"///aii  a  férfiak,  külön  a  nők  arányos  megoszlását  mutatja 
be  keresők^  házhoz  tartozó  családtagok,  házi  cselédek  és  közköltségesek 
szerint 


Syeivvidékek 
szerint 

kenyér- 

Vidékenkint lOOa  mrfí  kősíil 
házhoE  tartozó                 háti 

kőskőlt- 
aégen  el- 

Mmgymr  tájon: 

kereső 

gyemiek                  írlni^U 

cmUiI 

larlott 

Tűt-a  Dunán  .    .    . 

635.„ 
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E  képet  fffbb  vénásaiból  elemeand  kiráiyiik. 

A  férfinépességből  ezer  li9ekre  itlág  625  kenyá-keresO  esik  Moi- 
gosan,  340  fiúgyermek,  26  tArffdött  férfi,  2— 3 -fi^-cseléd  és  4-^5  lUta- 
költséges  oldalán.  *  ^ 

Nyelóvidékek  szerint  ez  arány  csak  ámyéklataibatt  változik. 

A  kereső  férfiak  arányszáma  maggar  nyeíwidékdken  adag  CK^ 
tehát  az.  országos  aránynál  nagyobbi  —  a  többi  vidékeken.,  áfliig  fiSŰLiti 
tehát  az  országos  átlagnál  kisebb.  Legnc^gobí  azaránjf  aszákely  ^tíSn: 
642,  legkisebb  az  orosz  vidéken:  59i5.  tiogy  monkás  férfikarok  detgában 
a  magyar  elem  vezet,  enn^  a  társadalmi  alakulásokra,  a  kteszdlemre 
s  az  állami  szervezet  egységére  egyaránt  hatalmas  konzerváló  befo- 
lyása van. 

A  zsenge  férfi-nemzedék  aránya  maggar  vidékeken  átlag  csak  337.54, 
tehát  az  országos  aránynál  kisebb,  mig  egyebütt  átlag  344.^^,  vagyis 
felülmúlja  az  országos  átlagot.  Legkisebb  a  székelyföldön :  327.4^  s  leg- 
nagyobb az  orosz  vidéken :  366^3.  Vidékenkint  az  átlag  alait  marad  még 
a  Túl-a-Duna  (331),  a  románság  (329),  a  szászföld  (333)  s  a  sváb  vidék 
(327)  íiúsarjadéka ;  —  meghaladják  az  átlagot :  a  palócz  föld  (340.8i),  az 
alföld  (341)  s  a  tótság  (354).  Viszonylag  az  országos  átlag  is  alacsony; 
mert  minden  vidékre  kiterjedő  csapás  e  hazában  a  fiú-ivádék  tömeges 
pusztulása  a  kisded  években.  De  főleg  magyar  vidékek  éjzik  e  csapás 
súlyát,  s  emez  aggasztó,  következményei  lehetnek  a  jövő  alakulásaibsn. 
Lesz  alkalmunk  e  kérdésre  még  visszatérni.  ... 

Törődött  és  családjuk  által  eltartott  férfiak  dolgában,  a  maggar 
vidék  arányszáma  27^  s  felülmúlja  az  országos  átlagot,  míg  más  oidékeki 
csak  24,  s  annak  elég  mélyen  alatta  marad.  Nem  időzünk  e  részletnd 
hisz  csak  imént  mutattunk  rá,  hogy  az  élettel  való  küzdelmekben  a 
munkabíró  magyar  elem  vezet;  természetes  tehát,  ha  a  nagy  erőfeszí- 
tések után  a  törődöttekből  is  nagy  százalék  jut  neki.  Legkisebb  a  tör6- 
döttek   aránya   a  szerb  vidéken,   hol  a  dolgozóké  szintén   elég  kJcsloy 


^Bolt^  ellenben  legndg>*obb  az  orosz  földöii.  liol  u  munkás  karoké  —  dég 
fcrsodálatosan  —  a  legklsebl)  vol! 

^m         Házi  férfi  cselédek  lekintetében  az  orjizágos  arányt  kisí*é  lúllialadfa  a 

^nayyar.  s  nem  érik  el  a  iöhbi  vidékek.   A    fédi-cselédséíí   száma  orszá- 

HpUHm    is    csekély,    s    nem    reltünő,    bogy    ebből    a   magyar  vidéki    elem 

l^resíe  nagjobb  mint   más  tájaké,  —  terniészí^les,    lu»gy  a  cseléd-elemnek 

a  magyar  vidéki  népesség  arányéban  h  nagyobb  része  van,  mini  egye- 

böü.  Legtöbb  a  férti-cseléd  a  palóczfóldön    (X^^),   legkevesebb  az  orosz 

vidéken  {l.^.j). 

Közköltségen  tartoii  ft'rfiak  dolgában  elég  egyenletes  az  arány 
magyar  és  nem-magyar  vidékek  közt:  ott  az  átlag  l.y^^.  itt  ij^.  Legtöbb 
jut  a  tót  (ö^j),  legkevesebb  a  szerb  vidékre  (2.^^).  Mondanunk  sem  kell, 
hogy  ez  arányok  alakulásában  a  s/egénybázakiiak,  épp  oly  nagy  tényezők, 
^jnint  a  fegyintézetek,  milyen  tót  vidéken  a  lipótvári  s  a/  i Havai. 
^P  Ailérunk  a  női  népesség  tagozatára.  Országos  átlagban  olt  ezer 
nőre   2<H>   kereső,   38H  házi-asszony,  332  leánygyermek.    31 — 32  törődött 

InÓt  43 — 44  nő-cseléd  és  3 — 4  közköltségen  élő  esik, 
I         A  keresd  nők  aránya  magijar   vidékeken  ez  átlagnál  alacsonyabb : 
|97.«i«  más  ifidékeken   pedig  jóval  nagyobb;    204 ^j^.  Legnagyobb  a  szósz 
földön:  Z'i5,  legkisebb  szerb  vidéken:   líiH.j^,  Áiln^  akt (i  maradnak  még: 
a  román    vidék   (192)   s   a   magyar   alföld   (185),    túllépik    az    átlagot:   a 

Npalóczfökl  (201),  a  sváb  vidék  (2Í>B),  a  Túl-a-Duna  (207),  s  az  orosz  föld 
1218).  Kereső  nők  dolgában  a  magyar  vidékek  elmaradottságáért  a  házi 
nők  és  gyermekek  arányszáma  kárpótolbatna,  de  ítt  is  mögötte  marad, 
bár  nem  jelentékenyen,  a  magyar  nő  a  többinek. 

A  házi  asszonyok  átlaga  magyar  vidékeken  385,^-,  más  vidékeken 
390..^fl»  olt  az  országos  átlaghoz  3  lépcső  hiányzik^  itt  az  állapot  2  lépcső- 
vel magasabb.  Legkisebb  a  háztartásnál  foglalkozó  nők  aránya  orosz 
I  (*i52.4j,),  legnagyobb  román  vidéken  (420).  Nem  éri  föl  az  átlagot:  a 
sEékelyföld  (367),  a  Túl-a-Duna  (384),  a  |>alócjífőld  {Ml),  a  tót  vidék 
(361),  a  szászföld  (379)  s  a  svábság  (352),  —  mert  itt  vagy  a  kereső,  vagy 
a  csetédsorsban  szolgáló  nők  száma  nagyobb;  ellenben  túllépi  azt:  a 
magyar  alföld  (388.^)  sa  szerb  vidék  (41ü)^  mert  itt  a  kereső  és  szolgáló 
népesség  kisebb.  Arányok  alakulásánál  minden  tényezőnek  hatása  van 
egymásra. 

Leány-gyermekek  dolgában  is  mögötte  maradnak  a  magyar  vidé- 
kek (331)  a  többi  nyelvvidékeknek  (333).  Az  országos  állag  középött 
fekszik  (332-őn)  Legtöbb  a  leánygyermek  szerb  (362),  legkevesebb  a  szász 
vidéken  (311 1  itlag  alatí  jár  a  palóczföld  (323),  a  Túl  a-üuna  (327),  a 
ttékelyfóld  (332),  továbbá  a  tót  (325),  a  román  (328)  vidék,  Átlag  fölé 
emelkedik  a  sváb  (334)  s  az  orosz  vidék  (360).  Orosz  nyelvterQleten  a 
mindkét  nemű  gyermekek  állal án  lúlsttlyban  imnnak  a  legtöbb  más 
idák  gyermekei  fölött,  de  arányszámuk  lenyomja  a  kereső  és  gondviselő 
oépeség  arányszámát  K  nagy  gyermekbőséget  azonban  kevésbbé  a  faj- 
beli  orosz   népnek,  s  inkább  a  nyelvterQleten   sörön   elterjedt  galicsiai 
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zsidó  elemnek  tulajdonithatjuk,   mely  szívósabb  az  orosznál,  tAbbet  ki 
bír  és  szaporább. 

Törődött  nők  a  háznál  magyar  vidékeken  33.^,  egyebütt  21&^,  átla- 
gos arányban  fordulnak  elff.  Az  országos  áflag  33.«o.  Legkevesebb  a  tArS- 
dött  nő  román  vidéken  (26.,8),  legtöbb  Tűta-Dunán  {M^^.  Nem  érik  fol 
az  átlagot  a  székelyföldi  (29.^),  a  tót  (29.m),  a  szász  (30)  s  a  szerb 
vidéki  nők  (29),  ellenben  túllépnek  rajta  a  palóczföldiek  (SS^i),  az  aUM- 
diek  (33.43),  ^^  orosz  (33.so)  sa  sváb  vidékiek  (34.,,).  De  mi  azt  hiszszOk, 
hogy  e  rovatban  az  aggság  vagy  a  betegség  törődöttéin  kivid  más  elem- 
nek is  van  nyoma:  a  világba  lépő  lányoknak^  kik  már  nem  gyermekek 
s  még  nem  keresők,  sem  házvezetők,  továbbá  a  visszavonult  leányoknak, 
kik  sok  esetben  a  háztartás  helyettes  vezetői,  sőt  nem  ritkán  anyahelyet- 
tesek is.  Hogy  e  két  dem  által,  melyet  megsokasít  a  késői  féijhezmenetel, 
s  az  agglegények  száma,  feltűnően  megnövekszik  az  otthon  eltartott  nők 
aránya,  s  hátrányosan  befolyásolja  a  kereső  nők,  házi-asszonyok  és 
gyermekek  arányszámát :  főleg  a  magyar  ^dékek  adatai  bizonyítják  s 
egész  komolyságában  fölvetik  társadalmi  életünk  alakulásai  kOzt  a  nff- 
kérdést 

A  nőcselédek  rovatából  láthatni,  hogy  e  kérdéssel  a  gyakorlati  éld 
is  foglalkozik.  Míg  az  értelmi  osztályokban  a  párját  meg  nem  találó  lány 
többnyire  otthon  marad,  addig  az  alsóbb  osztályokban  elmegy  cselédnek, 
igy  segítve  magán  és  könnyítve  a  szfllői  háztartás  terhein.  A  nőcselédek 
arányszáma  magyar  vidéken  47.^,  egyéb  vidékeken  38.94,  ^  <^  országos 
átlag  43.75.  Legkevesebb  a  nőcseléd  szerb  (28),  legtöbb  a  mosoni  sváb 
vidéken  (65).  Az  átlag  alatt  marad :  a  székely  (3d),  az  orosz  (33)  s  a 
román  vidék  (29),  —  átlag  fölöli  jár:  Túl-a-Duna  (34.35),  a  palóczíöld 
(SS.g  J,  az  alföld  (83.43),  ^  tótság  (04.59),  ^  ^  szászság  (41.53).  Ez  adatok  egy 
felől  arról  tanúskodnak,  hogy  a  cselédtartás  fényűzésére  hol  és  mennyire 
telik,  —  másfelől  arról,  hogy  a  népesség  egyeteméből  a  cselédsorsakra 
vidékenkint  mennyi  hányad  esik.  De  a  következtetésben  e  rovatnál  óva- 
tosnak kell  lenni,  mert  a  cseléd  elem  gyakran  nem  a  szülővidékén  szolgál, 
hanem  tova  vándorol 

Közköltségen  élő  nők  dolgában  az  arányok  szintén  elég  kOlönbőzők: 
magyar  vidékekre  jut  3.4,j,  más  vidékekre  2.^3,  —  az  országos  átlag  pedig 
3.35.  A  kölönbség  oka  egyfelől  az,  hogy  a  közköltségesek  főleg  városok- 
ban élnek,  s  ezek  száma  túlnyomóan  magyar  vidékre  esik,  —  másfelől 
az,  hogy  az  ország  legnagyobb  női  fegyintézete:  a  mária-nosztrai,  magyar 
vidéken  épült. 


Ezekben  letárgyaltuk  a  kereső  és  eltartott  népesség  statisztikai  anya- 
gának főbb  tanulságait.  Arra  nem  vállalkozhattunk,  hogy  az  anyagból 
szoczialis  közéletűnk  teljes  képét  megszerkeszszük,  mely  túlhaladta  volna 
a  jelen  dolgozat  programmját. 

Mi   az   emberi  képességek  és  munka   erők  arányos   megoszlására 


ia«i 


Ivántortk   tárautatni   hazánk   nyelvvidékein.   S  most  a  immkalerek  felé 

>rduliink,  hol  a  képesstfgek  és  erők  nuikíVdnek. 

A  szellemi  muíikúi  nem  vizsfrálhatjuk  vidékenkinl,  mert  ennek  egész 
szervezete  konczenlrikus,  A  középpontból  indul  szét  a  kisebb  ^óczpontok 
tele,  s  ezektől  a  többi  perifériákra.  Vidékeket  összehasonlítni  e  szempont- 
ból részint  czéltalan,  részinl  fölösleges.  Mert  bár  minden  vidékre  jut  a 
szellemi  munkából :  a  kormányzat,  igazgatás,  jogszolgáltatás,  iskola,  sajtó 
és  művészet  ereje  mindenüvé  elhalol,  —  de  bizonyos,  hogy  a  szellem 
legtöbb  orgánuma  a  gőcJípontokon  s  az  ország  középpontján  működik. 
Az  alábbi  lapokon  az  anyagi  leiyékenység  sziíüvreil  fog^juk  bejárni, 
egy-egy^  pillantást  vetve  a  fonloííahb  gazdálkodási  ágak  felé,  melyek 
szükségkép  vidékenkint  művelteinek. 


II. 


^B        Kezdjük  a  foldgazdaságiHh 

"  Bemutatjuk    a   birtok-tagozatokal:    a    szántóföldek,    kertek,    szőllö- 

hegyek,  rétek  és  legelők,  nádasok  és  erdők,  végül  a  nem  munkált  föld 
területét  k.  holdakban,  sbirlokosok  szerint  lagolva.  Xem  munkált  földnek 
tekintjük  nemcsak  azt,  mely  terméketlen  vagy  be  van  építve,  hanem  a 
forgalmi  utak,  víz-  és  tó-medrek,  árkok  és  mocsai  ak  területét  is.  A  birto- 

'  kokat  négy  főcsoportra  osztoltuk,  birtokosaikhoz  képesl;  külön  rovatba 
foglaltuk  a  kisbirlokosok  (llW  hold  alatta  a  középbirtokosok  (10<1^(KK) 
holdK  a  nagybirtokosok  terülelél  ((KM)  holdon  túl),  melyhez  a  földgazda- 
ság  minden  ága  (a  szánlólól  az  erd(iig,  a  kertlöl  a  nádasig)  hozzá  tar- 
tozik, —  végre  külön  veUük  a  nagy  erdo-birtokosokat,  kiknek  uradalma 
fóleg  erdo4erÜlelekből  áll. 

Az  adatok  —  nyeltmidékek  szerint  csoportosítva  —  itl  következnek* 


I.  Magyar  vidéken  :    1.   TúJ-a-Dunán. 


Nogy         Nagy- 
erd5biftok    birtok 


182 


l.>9) 


Közép- 
birtok 

1.707 


Risbirlok 
046.096 


összesen    lokrm  áú»t 


nfúMe  k&t 

holdakban: 

SiánXÓ 

» 

— 

1313.109 

303,041 

2,l73.y<50 

3,790.110 

3., 

Kerí 

.    »    * 

— 

1L467 

4.2  H) 

78.498 

94.175 

0.U 

Beültetett  1 

SZÖlkV 

— 

%,4őe 

3.578 

113,214 

12S,24S 

0,t 

hegy 

— 

— 

— 

55.535 

55.5S5 

O.u 

Nádas      , 

. 

— 

25,0*3 

1.H08 

7.6Ő0 

34.C01 

Ü.„ 

Két. 

— 

24L3Ü1 

42.546 

366.475 

650,322 

0,^ 

Ugelő 

— 

^01.521 

47.405 

3:J1.655 

780.581 

0*4 

k   Erdő  . 

2H2 

.211 

907.281 

57.67Í 

177.071 

1,374.135 

0,, 

Nem  muukáii  ui\ 

— 

22i.aa) 

14,764 

225.455 

461.719 

o.« 

ŐBMM^sea 


232,211       3,127.678       47.4424      .^,529,513      7,3*>3.>i2»^ 
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Oflzdaságok  száma  : 


Teraleíe  kat.  holdakban 

4 

Szántó     .    .     ,     , 

— 

436.680 

238.800 

970,083 

1,645.&63 

*«^ 

Kert    ,    -     ,    ,    , 

— 

6.478 

4.469 

43.168 

54115 

0... 

BeöíteteH  }  szöUő- 
Parlag        í  hegy 

— 

3.172 

L81Ő 

6J25 

11.112 

u« 

— 

— 

— 

17.927 

17.927 

0,. 

Nádas,    ,    .    .    , 

— 

2.555 

mh 

722 

8.872 

0^ 

Rél.    .         ,    .    . 

— 

mM2 

46.35* 

216.728 

ÖÖ6.Í74 

U 

Legelő          ,    .    . 

— 

173.075 

61.687 

237  J70 

47L632 

i-« 

Erdő 

2^7.098 

706.322 

lee.B.'ii 

133.980 

1,233.7*4 

"^ 

Nem  munkált  ter 

— 

38.737 

12.664 

107.923 

159.324 

D.„ 

ÖssMesen  .     , 

227.098 

1,459,411 

5H2.718 

1,734.026 

3,963.753 

7.,. 

1 

3.  Ax  AJ  földön ; 

1 

Gazdaságok  száma  r 

269 

L640 

6.498 

678.7^ 

687.127 

TBrűlúÉe  küt.  holdakban 

Szántó          ... 

— 

1,643.873 

884.378 

3,728.634 

6,256.785 

«.« 

Kert         ... 

— 

9.343 

6.075 

71.043 

86.461 

o« 

BeQUeleU  )  ^^^u^ 
Parlag       í  hegy 

— 

BMm 

9.145 

101JÍ88 

116.535 

Oni 

— 

*- 

— 

27.482 

27.482 

0^. 

Nádas 

-^ 

38.907 

8.421 

37.206 

^4.534 

0^ 

Rét 

— 

232.739 

131.6^2 

481.985 

906.ií9e 

ou 

Legelő     .... 

— 

604.116 

143.265 

835.038 

1,582.419 

l.« 

Erdő 

813.106 

836.258 

9.728 

— 

1,169.092 

— 

Nem  munkált  ter. 

— 

176.799 

37.100 

874.949 

588.828 

o.« 

Összesen  .    . 

313.106 

3,608.017 

1,229.734 

6,657.575 

10,808,432 

%, 

4.  Székely  főidőn: 

Gazdaságok  száma  : 

172 

153 

962 

151.549 

152.836 

Területe  kat.  holdakban 

Szántó     .... 

— 

35.558 

59.071 

605.059 

699.688 

3^4 

Kert 

— 

2.271 

3.342 

36.640 

42.253 

0... 

Beültetett  )szöUö- 
Parlag       )    hegy 

— 

366 

585 

2.943 

3.894 

0,. 

— 

-- 

— 

670 

670 

0,. 

Nádas 

— 

443 

245 

205 

893 

0^ 

Rét 

— 

21.802 

30.558 

369.296 

421.666 

2o 

Legelő     .... 

— 

42.154 

28.216 

269.120 

339.490 

1;. 

Erdő 

565.278 

285.729 

47.002 

356.423 

1,264.432 

2,. 

Nem  munkált  ter. 

— 

3.437 

2.411 

60.197 

66.046 

üo. 

összesen .    .      665.278 


391.760       171.480      1,600.553      2,729.021 


10... 


^^^H 

■ 

■ 

1       1015     ^^^^B 

^^^^^^^^ 

A^  1-4.  eg^ofi  ^^QU, 

^H 

^^^^^^^rÜttr         Nagy 
^                           tmmhok    birtolc 

birtok 

lüsbiHok 

összesen 

Mkraáltac                             ^^^| 

Gai4a3ágok  szánta :            7117 

a.841 

10  81S 

1,494.268 

1.509.6f>8 

TBrtlimÉe  kaK  holdakiMn : 

Si^tó                                — 

H>89,«90 

Í,485ik90 

7.377.636 

12,292J46 

^H 

Krrt         .                           -^ 

2!^,fm 

18.096 

229348 

277.004 

^H 

BeÜUetelM  SXÖI16-            - 
Pnriaií       »    h««y             _ 

lő.99e 

16J23 

2S9L870 

254.789 

^H 

— 

— 

IUI.614 

101314 

^H 

MádM.                                    - 

66  946 

1OÖ09 

45.783 

128300 

^™ 

Rét     . 

649.234 

25K080 

1.434.434 

23347^ 

^^ 

Ugdö                            - 

1,219866 

280.678 

U6736«i3 

3,174.122 

^H 

ErM Ma7fl98 

%ldh.bSO 

280.636 

6«;7.474 

5,021393 

^H 

Kem  munkilt  icr.            — 

440,463 

66.939 

768.524 

1.275316 

^H 

1  "^  ■" 

8,086.866 
ILT6I 

2,408.306 
vidéke  i 

12,52iM67 

2i.^í>5.032 

^H 

^hidiiAágok  sEáma             444 

896 

2.073 

373319 

870382 

^^^^1 

Iwúieie  kat    holdakban: 

^H 

92átitó          .         .             - 

640.126 

289.S73 

1.825.615 

2363314 

^H 

Kert                                   — 

9.75ÍI 

5.599 

62.255 

77313 

^H 

BeOllelcll  1  ^^öUö- 
ParUg        »    begy             _ 

1J71 

IJSl 

1^069 

19.171 

^H 

— 

— 

9364 

9.664 

^            ^S 

Nádas                               - 

IMB 

246 

IjOI7 

2382 

^M 

Bét - 

U2AW 

34.285 

4ia408 

556343 

^^^^^H 

LqSd((                                - 

8ao,iQ& 

49.406 

520*920 

800.431 

^H 

Erdd ^3.09^ 

l,09i.^l 

46.182 

319365 

2,261.113 

^H 

Nem  munkiSU  icr             — 

73.621 

UJ35 

229,976 

3  í  4,732 

^H 

ŰssMf^8en     .     .     .     89309Ó 

2j9mjm 

437.257 

3,295.288 

6^096608 

^H 

p 

III.  OUM  vidékmi 

i; 

^H 

Otxgas&gok  száma :           Í88 

21H 

743 

127.092 

iiUlS 

^H 

TBriliHe  kat   holdakliaii : 
Siáotó                              — 

7W47 

00.407 

408.768 

62#397 

^H 

Kert     .                               -r 

I.MI 

xjsm 

29388 

88388 

^^1 

BeQltetetl  j  ^^aíjö             - 
Parlag        <  *»««              — 

432 

444 

2358 

8.134 

^H 

— 

— 

8387 

8J87 

^H 

Nádas                                - 

ÍS8 

80 

607 

676 

^H 

Rét 

44^71 

I8J8U 

881328 

484.124 

^H 

LcgeUS                              - 

88LWI 

¥2.441 

188318 

877  506 

^H 

Erdd 688.330 

410^3 

28.027 

172708 

1,400388 

^B 

Kcm  miuikáU  Icr.            — 

I9J^J 

8*91^ 

74310 

97.422 

^H 

őumtma  .    .    iMűSa 

689J65 

155.113 

1,417.8^4 

X 

xm^im 

^H 

IV,  R^tnán  vidéken . 


Gazdaságok  száma  : 


Nagy 

erdöbirtok 

1.091 


Nagy- 
birtok 

9g0 


Kötép- 
birtoK 

^911 


Kisbirtok 
63^,172 


összesen 
637.154 


Gazdaságok  száma  : 


42 


V.  Sxáax  vidéken: 

11  12ti  64.479 


USoÉ 


Tierúlete  kat,  holdakban  : 

Szántó     ...    -  — 

Kéri     .....  — 

Beül  letelt  }  szöllö-  — 

Píirlag       i   hegy  _ 

Nádas      -"^ 

Rét — 

Legelő     ....  — 

Erdő 152.314 

Nem  munkált  ter.  — 


5.936 
206 
142 


3.255 

2.661 

28.446 

425 


9.259 
SH2 
187 


5.171 

4. 115 

8.988 

479 


25Q.B&Í 

lü.277 

&.08B 

993 

293 

128.616 

89.098 

100.370 

29.515 


afi5,679 
10.815 
6.S12 


137.042 
95.874 

290.118 
30.419 


1  —  1   kisbiF- 

íoktm  iHu 


kAt  bo 


erúlete  kat.  holdakl^ao : 

Szántó     .    .    *    . 

— 

527,704 

32íJ.l01 

2,778.847 

2,629.652 

í« 

Kert    ,    .    ,    .    . 

— 

14.S14 

9.217 

210.711 

2U.U2 

O^n 

Beültetett  1  s^^öllö 
Parlag        1  begy 

— 

5.617 

4.686 

30.909 

42.062 

^^ 

— 

— 

— 

26.85Ö 

26.858 

0^. 

Nádas     .... 

— 

3.086 

965 

3.420 

7.470 

0^ 

Bét      .    .    .    .    , 

— 

154.055 

90.152 

1,087.091 

1,33L408 

U. 

Legelő     .    .    *    * 

— 

305.926 

78.917 

1,24a  147 

l,630.í!90 

1^ 

Erdő 

2,306.960 

1,102.299 

147,742 

334.677 

a,89L40Ő 

o.» 

Nem  munkált  ter. 

— 

67,035 

11.938 

381.769 

460.742 

0.^ 

összesen  .     .  2,306.960      2,179.985       666,298      7,100.429    11,253.622  % 


1^ 


A-M 

0.4. 


összesen 


152.314 


41.071 


28.531        615.529 


837.445 


Gazdaságok  száma : 

Területe  kat.  holdakban: 
Szántó     .... 
Kert    .    . 
Beültetett  )  szöllő- 
Parlág       f   hegy 

Nádas  

Rét 

Legelő     . 

Erdő   ..... 

Nem  munkált  ter. 

összesen  . 


VI.  Sváb  vidéken: 
27  297 


13.408 


38.817 

276 

66 

776 

16.346 

8.986 

11.014 

19.239 


34.649 
155 
164 

8 
7.618 

988 
1.599 

429 


118.249 

1.275 

2.974 

326 

1.338 

27.036 

21.299 

6.657 

27^79 


13.732 


191.706 

1.706 

3.204 

326 

2.  22 

51.000 

31.273 

19.270 

48.547 


8^ 

o.„ 


0^ 

o.« 

2n. 


—  96.520 


45.601 


208.033 


349.154        15.S 


^1 

VI 1.  Szerb  vidéktsn. 

■ 

4 

^ 

r  tíliiuril  ksj^im: 

Nagy          Nagy. 
erdőbírtok    btrtuk 

-               137 

Közén- 
bírtok 

664 

Kisbirtok 

i#9,ő9U 

összesen 

1U0.400 

t-t  MMf^ 
loknitliff 
kit.  h(»l4 

1 

TBtúhte  kaU  holdakban : 

Szántó     .... 

— 

239.923 

1Ű7.212 

892689 

1,239.774 

a., 

^^H 

Ken 

— 

767 

642 

17.849 

19.268 

ü.|. 

^^1 

BeQltetell  í  ^^m6. 
Parlag       í  ^^y 

— 

525 

760 

10.701 

11.976 

On. 

^^1 

— 

— 

— 

6.019 

6.019 

0.^ 

^^B 

Nádas           ... 

— 

2J78 

228 

1.5^6 

3.99S 

Üoi 

^1 

1         Itót 

- 

26.->2d 

8.677 

67.679 

102  681 

0.M 

^^B 

Ugelö 

_» 

ae.ase 

6.356 

187.988 

250.980 

1.. 

^^M 

1         Erdő 

*~ 

10.027 

487 

6.838 

17.362 

0.,, 

^^H 

Nem  munkált  ter. 

— 

13.273 

1.282 

76.728 

91.283 

0.,; 

H 

1                össMtsen  .    . 

- 

H4y.ö54 

126.634 

L2H8.027 

1,74:1215 

^2,r, 

1 

K  ll-VII   i 

csoport  együtt. 

^1 

Giizdaságok  száma : 

1810 

2J69 

6.814 

1,310.269 

1.321,163 

H 

Területe  kai.  holdakban : 

Sziiütó     .... 

— 

1,430.963 

823.982 

6^2.487 

8,612.422 

u 

^^1 

1         Kort    .                  . 

— 

26.663 

17.304 

311.999 

376.866 

0.t, 

^^H 

Beültetett  )  s^oim 
Parhig       í  hegy 

— 

8.763 

7.212 

68.894 

84.869 

0.,, 

^^^H 

— 

— 

— 

47.637 

47.637 

o.„ 

^^1 

Nádas.             ,    . 

— 

7.646 

1.477 

8.161 

17.184 

0.,. 

^^H 

Rét     . 

— 

3Ő6  602 

18U33 

2402,063 

2,642  885 

L« 

g^^H 

Legelő    ... 

— 

692.Ö47 

162.226 

2,332.370 

8,187.143 

I7. 

^^^H 

Erdő 

4,240.699 

2,664.640 

232.755 

840.603 

7,968  Ji97 

0.M 

^^1 

Nem  munkált  ten 

— 

192.823 

29.245 

821.077 

1,043.146 

o.« 

fl 

Úss:^ esaii .    . 

4/i  40  699 

6.a76.327 

1.468.434 

12,906.181 

23,979  641 

9.. 

Országosan  s 

^1 

Gftsdiiságok  száma  : 

2.677 

6.1  lü 

17.626 

2,804.637 

2,830.860 

■ 

T^túíMe  kmt.  haldaktAn ; 

1         Szántó     . 

— 

4366.173 

2.900^72 

13,780.123 

S0,904668 

^•^ 

^^1 

,         Kert 

— 

66J22 

35.400 

661.348 

862.870 

t>^. 

^^H 

Beültetett  J  s^^öllö^ 
Parlag       i  hegy 

— 

24.749 

22.336 

292M4 

389.648 

*>•«• 

^^H 

— 

— 

— 

149.151 

149.161 

0^ 

^^1 

Kádus 

— 

74494 

12.046 

68944 

140.484 

0.^ 

^^H 

i         Rét 

— 

1,000.836 

436.813 

3,636.487 

4,977.636 

Ui 

^^1 

,         Legelő    ... 

— 

1,912.413 

442.799 

4.006.063 

6361.266 

l-u 

^^1 

Erdő 

ö,fi7H.a92 

6,390.  IliO 

613.391 

1,6080177 

12,989.990 

0^ 

^^1 

Nem  munkált  ter. 

- 

633.276 

96.184 

L589.601 

2,319.061 

*>.„ 

1 

ÓssMeaen   .    .    . 

5^78.392 

13,962.193 

8,866.740 

26.427.848 

48.8;H.67:^ 

»^ 

IA 

^ 

1Ü4K 

E  13  táblázat  három  nagy  forrásmunka  anyagát  foglalja  kombina* 
ti  ve  össze,  A  birtokok  összeísségéről  szóló  adatokat  a  mezőgazdasági 
siatisztika  1897-ben  megjelent  adat-kín cse  szerint  állítottuk  össze:  ugyanott 
megkaptuk  a  gazdaságok  számút  is.  Kz  utóbbiak  közúl  azokat  a  gazda- 
ságokat, melyek  100  boldnyi  területnél  nagyobbak,  a  siaiixztikai  hiimíal 
betűsoros  gazdaciímtára  részletezi.  Hogy  ebből  kiemelhessük  a  közép- 
birtokokaf,  —  külön  sommáztuk  a  100 — 600  holdas  birtokok  anyagát* 
s  külön  az  ennél  nagyobb  birtokokét.  Sajnos,  hogy  a  gazda-czlmtárba 
nem  vétettek  föl  ama  nagy  erda-birtökok^  melyek  részint  az  állani, 
részint  helyhatóságok  {főleg  községek),  részint  a  közbirtokosság  kezén 
vannak.  E  hézagot  betöltendő,  felhasználtuk  Saross  Károly  gazdasági 
czímlárát,  mely  a  nagy  erdőbirtokosokra  is  kiterjed :  kijegyeztük  abból 
mindamaz   i  r  statisztikai   hivatal   czím tárából 

hiányzanak,  i  m<  ftük   a    nagy   erdő«uradalmak,   a 

nagy-  s  a  ku^L-pbirtoi        tá  bb    megyénkínt,  aztán  nyelvvidé- 

kenkint^  és  országosan.  Végül  ín/i/zfí  e  három  birtok-csoporíot  az  összes 
biríökökbóL  hogy  a  maradványba  legkaphassuk  e  kisbiriokokat,  — ^ 
mert  kisbirtoknak  kellett  tekintenüuK  u  indazt  a  munkált  földel,  a  mi  nem 
tartozik  sem  a  nagy-,  sem  a  közép-hír  ok,  sem  a  nagy  erdŐ-uradalraak 
körébe.  Táblázataink  egy-egy  birtoknak  számítják,  a  mi  egy  gazdasághoz 
tartozik.  Magukat  a  birtokosokat,  kiknek  kezén  több  birtok  fekszik, 
több  gazdaságra  vagy  uradalomra  tagolva,  e  dolgozat  nem  tarthatta 
számon,  —  túl  is  haladta  volna  feladatát. 

Most  mérjük  össze  a  főbb  eredményeket. 

Országosan  a  fötd^gazdaságok  szán>a  2.93  millió;  • —  ebbÓl  a  kis- 
birtok: 2-80  millió,  a  középbirtok  l?;^  ezer,  a  nagybirtok  6.^  ezer,  s  a  nagy 
erdőbirtok  2.5  ezer  tagból  áll. 

Az  országos  terület  48.g  millió  k.  hold;  —  a  kisbirtokra  esik  25.4 
millió,  a  középbirtokra  3.^  millió,  a  nagybirtokra  I3.9  millió,  s  a  nagy 
erdőbirtokra  5.5  millió  k.  hold  (a  kisebb  törtek  elhagyásával).  E  kategóriák 
jellege  a  legkülönbözőbb.  Míg  az  országos  átlagban  a  munkált  terület 
közel  fele  szántó,  csaknem  negyede  erdő,  s  csak  gyenge  negyed  jut 
legelőre,  rétre,  kertre  stb.^  —  addig  a  nagy  erdőbirtok  1000  holdas 
átlaga  csupa  erdő,  a  nagy  birtok  átlagában  390  hold  az  erdő  s  348  a 
szántó,  a  középbirtokéban  csak  140  az  erdő  és  600  a  szántó,  végre  a 
kisbirtok  átlagában  540  hold  a  szántó,  alig  60  hold  az  erdő,  de  közel 
160  hold  a  legelő.  E  szerint  birtokviszonyaink  a  kisbirtokú  köznépnél 
a  föld-  és  állatgazdaságra,  a  középbirtokos  osztálynál  leginkább  föld- 
gazdaságra, a  nagy  uradalmaknál  első  sorban  erdőgazdaságra  van  be- 
rendezve. 

Nyeluvidékek  szerint  is  nagy  eltéréseket  állapithatunk  meg. 

Magyar  vidéken  a  gazdaságok  száma  1. 5  millió,  egyebütt  I.3  millió, 
ott  a  munkált  terület  23:^,  itt  22.9  millió  hold,  —  ott  az  egésznek  nagyobb 
fele  szántó,  erős  negyede  erdő,  gyenge  negyede  rét  és  legelő,  —  míg  itt  a 
szántó  erős   harmadra  száll,    az  erdő  gyenge  harmadra   emelkedik,  rét 


tni9 


l^dő  erős  negyedet  tesznek  ki.  Kz  eltérést  nem  egyenlíti  ki  az, 
hogy  a  székelyfőid  közel  fele  erdőterület,  míg  a  mosoni  svábsá^  és  a 
torontáli  szerbség  vidékén  alig  van  erdő.  A  gabonaföldek  legnagyobb 
darabja :  a  magyar  alföld  íij,  s  a  Túl-a-Dnna  2.^  millió  bolddal,  —  üz 
erdőterületeké:  tót  vidéken  2^,  román  vidéken  3.,.  orosz  videTien  1.^ 
millió  holddal 

Feltűnő  az  eltérés  a  birlokiesfek  oszláíyai  közt  is.  Magyar  vi<lékeken 
a  nagy  erdőbirtokok  száma  767,  egjebOtt  181U,  —  egyéb  a  nagybirtokok 
száma  ott  ;t841,ilt  csak  2269,  s  a  középbirtoké  ott  HK812,  itt  csak  («14 
Az  uradalmi  és  uri  birtok  egyfelől  \2.^  millió  holdat  tesz  ki  15  ezer 
tagban,  —  másfelől  11,^,  millió  lioldat  10  ezer  tagiba  osztva;—  marad 
tehát  kisbirtokra  amott  12.^,  niilló  hold  l,^  millió  kézen,  míg  itt  marad 
12^  millió  hold  I.3  millió  kézen.  Egy-egy  kisbirtok  átlagos  nagysága 
vidékenkint  a  legkölönbözőbb.  Az  országos  álhíg  i}.,,^^  hoki  a  magyar 
vidékek  átlaga  8.^^,  egytb  vidékeké  9,^^\  —  anwít  lúI-a-Dunán  6.^.,,  a 
palóczföldön  7^^,  az  alföldön  íi--,  s  a  székelyföldön  lO.j^j,  emitt  a  fót- 
Ságban  ^.^^,  a  román  vidéken  9.,j5,  oiosz  tájon  11  1^,  szászföldön  Sí^^, 
saterb  vidéken  V2.-^,  végre  a  niosoni  sváliságban  lü.^i.  Legrosszabbul  a 
Tiíl-a-Duna,  a  palóczföld  s  a  tótsúg  álL  Mindhárom  vidéken  íúlíengö 
a  nagybirtokok  száma  rs  (eriilete:  Túl-a-Dunán  3.^  millió  hold  uradalom 
H72  gazdaságban  és  3.,.  millió  hold  kisgazdaság  54tiB98  kézen,  —  a 
paiöczröldön  I^  milÜó  hold  uradalom  9U2  gazdaságban,  és  1;  millió 
hold  kisgazdaság  217.301  kézen,  —  végre  a  tótságban  2^  millió  hold 
nradaiom  VMi)  gazdaságban  és  3.^  millió  hold  kisgazdasííg  373.519  kézen. 

Ily  vidékeken  a  nép  sem  a  föld-hozadékból  megélni,  sem  új  földet 
szerezni  nem  tud,  —  ezért  tömegesen  kiíHUidorol. 

Itt  adjuk  az  adatokat  a  gabonafijtdek  hozadékáról  terményekben 
az  1897.  évröl^  mely  a  mull  évtized  átlagos  termésének  leginkább 
megfelelt 

A  gabnatermés  1897-beii. 


Nyelvvidék^k 

Sxá 

ntó/iíld  ticktáro 

kban 

szerint 

önszes 

bevetett 

ugar 

Magyar  Iájon: 

i 

e    r    Q    1    e 

t 

Tűl-a  Dutiiln    ,     .    , 

2Mism 

1.962.048 

21L967 

PalóczföldAn 

9:i9.772 

776,400 

164.289 

Aimiíiőri      .     . 

3,550.í»79 

8.3m«72 

330.607 

Székely  főlddn 

a4^.3»^ 

•jft4  aöH 

m97í) 

Egyült 

7.íXM)JH4 

i\:2tf2:ujh 

7y7.M2fí 

Tőt  vidékeit 

l,öfi0.i>tíl 

l.m4.7:^^ 

2[bMb 

OtO»£        »          .     . 

Msjbn 

t^Mh 

89.347 

RomAű    ' 

2,087.766 

1J66.3;2S 

331.433 

SMáSM        » 

ib^MB 

119  017 

asjai 

SrU 

ItOJÜÖ 

96.832 

140*77 

SMérh 

70Ü.aW 

mBAm 

UíMB 

Együtt 

^,^J2H.78V» 

ÍZUiM) 

6*j.xU9 

ŐBBM€»eH 

n/J29,92:i 

lU,4i«i948 

l,i92.97ft 

NyelwidéAek 
szerint 

L^ratútt  terQlet  hektárokban 

a  főbb  terméDvcitlkkekkel 

MHg}ar  lájoíii 

BuEft 

Rozji 

Kétszeres 

Afpa 

Z«b 

KukoricEA 

öo>v™r* 

Túhfl-Dunán    . 

&ia483 

281.192 

7.0íja 

220.92Ö 

ISI. 255 

2^*7.170 

90,987 

Falóczföldön    . 

2á9.0UO 

95.014 

4.999 

109,083 

m.m^ 

&5.895 

a^i7 

Aimitlőn  .    . 

944.6é6 

327.110 

3a.2€0 

223.881 

221,181 

713.269 

8a07t 

rJ               Idön 

49.602 

34.077 

4J27 

16.ÍI43 

40.550 

5*S.7€8 

7.5e& 

f 

1,74I.7:JU 

737,393 

64.989 

Ő69.&32 

49L282 

1,063.102 

22ÍÍ.4S5 

en  . 

Í76.5(K) 

163.412 

63tí6 

2Bá,702 

187.164 

4^.994 

154.7^3 

1 

49.023 

19.745 

702 

9,718 

54.457 

69.111 

£6.234 

•"ÍJJ     *         *      . 

508.671 

69.337 

18.081 

32.614 

126.657 

549.925 

msAt 

1 

'^.^96 

0.736 

1.817 

H.hm 

ÍL059 

37.734 

5,031 

• 

SÍ  .290 

10477 

447 

24.807 

3.34  L 

11.476 

2jQ3e 

2ó6,091 

3.203 

3.064 

17.921 

23.873 

2fm.H00 

3.499 

'-■•■ 

^^lÉ  flílU  77fl 

^R\  ai9 

RJI  R?47 

376.330 

405.75 1 

924.f>40 

2i\M^ 

»4ö.862      897.033      lp987*t>42      4KI.U71 


Nyelv  vidékek 

szeriül 
Magyar  tájon: 
Túl-a-Duniíi    . 
PalóczmidŐEL  . 
Alföldön      .    , 
Székelyföldön . 


$s  hektoliterekben 


I 


Bu2i 
7432.350 

2,458.146 

9,498.978 

535.669 


R0£B 

3.799.613 

1,129.687 
3.847  J 


Ké 


ÁrpA 

4,3t  1.1481 

1,171.583  I 

3,114.996  I 

218.99S  I 


4,395,184 

1,097.549 

5,176,279 

736.494 


Kulc<^ricxA 

5,179.648 

1,035,079 

14,563.600 


14,082036 

2,813.375 
6,4íaj7l 


835.921  I      476,915 


Egy  ült 


19,625.143  I 


8,826.719  [11,405.506  i2i,614.248  !23,8i!..^T 


Tót  vidéken 

Orosz  j 
EoniAn  » 
SMsz  V 
Á'váb  > 
Szerb       * 


2,133.118 

694.658 

4,122.348 

257.640 

283.510 

2,452,438 


4,427.05^ 
114.087 
331,461 
118.54S 
493.557 
218.963 


3,378.^8 
971.885 

1,996.234 

106.698 

92.167 

511.889 


1,Ü17*422Í 
1,016.607 
7,537,846 
541.255 
268.281 
4,037.441 


154^6M 
2.l33.f9t 
8640^ 
446315 
282112 
2mMÍ 


Együtt 


9,8í3J12  I  3,283 JJ 4  '  295,74:  ,  5,723.662  |  7,í 46,211 


14,412.852  119.179.937 


(ksz&sen 


29,468.865  J  12,442.901  |  901.88:^  ll4,ööU.38l  J18,Ő5K717 


36,027.100  [4a,OUL3á4 


A  szaktudomány  feladata,  hogy  az  aratási  eredményeket  terményen- 
kint  és  hektáronkint,  s  1 — 1  hektár  termés  hektoliterjét  vidékenkínt  s 
terményenkínt  kiszámítsa.  Mi  csak  annyit  állapítunk  meg,  hogy  1000 
hektár  búzaföldből  magyar  vidékre  mintegy  660,  egyéb  vidékre  340 
hektár  esett,  s  átlag  egy-egy  hektár  magyar  vidéken  1126,  más  vidéken 
946  hektoliter  búzát  hozott  az  1897.  évben.  Pedig  ez  év  a  középtermésűek 
közül  való,  mikor  elemi  csapások  (vizek,  tüzek,  fagy,  jég  stb.)  a  termés 
egy  részét^  921.725  hold  területen,  el  is  pusztították. 

Áttérünk  a  gazdasági  felszerelésre  (instrukció),  melyet  a  90-es  évek 
derekán  történt  összeírásból  ismerünk.  Az  adatokat  nyelvvidékek  szerint 
fogjuk  csoportositni,  kimutatva  az  állatállományt,  a  gyümölcsfák,  gazda- 
sági épületek,  igásfogatok,  iparvállalatok,  alább  a  gépek  és  végül  a  cse- 
lédek számát. 

Az  adatcsoportok  itt  következnek: 


^H 

^H 

■ 

^1 

■ 

^^^H 

^^^ 

1.  Magyar 

vidéken:  L 

Túl-a,  Dunán. 

^H 

!           Altat- 
állomány 

blrtülmál 

KLiblnoJmál 

Öss«^seni^{- 

EiSyéb  fölszerelés      ^^^                 ^^ 

Bh'Mlr     .    . 

— 

— 

12.619 

— 

(imzáAsAgi  épület. 

362.418               ^^H 

Mmtbmi 

6Azd,  ipAnrállMlmí  .         BJ»                    B 

bika     .    . 

— 

— 

42.237 

— 

Igás  fogmt 

^M 

tehén    . 

— 

— 

674.975 

— 

Lófogat : 

^^^M 

ökAr    ._. 

— 

— 

407.990 

1** 

o.„ 

egyes 
kettős     . 
hármas  . 

95.607               ^^H 

743              ^^M 

Eg,vatt  . 

328,315 

796,887 

1426.2^32 

Ló       .    .    . 

53.110 

286.932 

:^40.0öO 

SMmmár  .    . 

_ 

_ 

6.213 

négyes   .... 

^^^M 

ÓMMvér    , 

_ 

_ 

189 

_ 

Ökörfogat  I 

^^^M 

KecsMe    .    , 

_ 

_ 

10.060 

__ 

kettős    .... 

46.029              ^^H 

Sewíés     .    . 

268.975 

ÍJ  11.793 

1,380,768 

a^ 

négyes   .    . 
hatos     ,    .        , 

^^H 
^^H 

Jah      .    ,     , 

1,3»9J72 

il6,2H4 

l,466.aH6 

o.„ 

Bmromfí  .    * 

6J22.633 

Bivaly  fogat 

^^H 

MéhcsMiád  . 

— 

— 

12O.Ö60 

~       1 

öszvérfogat  ,     . 
Tehén  fogat   . 

3.006               ^^H 
62.686              ^^H 

1 

f 

Gyúmőksfk  .    .    . 

.12,791116              ^^H 

2.  FAlácjfőídön. 

H 

BH'Miy     . 

— 

— 

735 

— 

OmMdMsági  épület . 

178.652                     ^1 

Mmriim: 

GoMd,  ípurvállAlmi 

^^M 

bika      .    , 

— 

^ 

14.812 

— 

Igás  fogai. 

^^^H 

trhén   .    , 

— 

— 

266.226 

— 

Lófogiit: 

^^^M 

ökör    ,_ 

*- 

— 

139.963 

la 

egyes      .     ,     , 
kellős    ,    .    .    . 
hármas  . 

2.890              ^^H 

Egyötl_ 

loaa?^ 

31L63U 

420.003 

Ló       .    , 

21.984 

ias,272 

154.2Ó6 

SMáMár  . 

— 

3^7 
123 

négyes   . 
Ökörlogat: 

^^H 

K^cakB     . 



.^-^ 

6.490 



kettős     .     .     . 

^^H 

SóHés 

109  103 

366.075 

475.178 

u 

négyes       ,     . 

6.130              ^^^M 

Juk     .    . 

739.613 

217541 

957.164 

l-H 

halos     .     .     . 

^^^^M 

BMFomff  . 

2,018.218 

Bivaly  fogat  .     . 

^^H 

Mééeamiád  . 

— 

— 

66.833 



Öszvérfogat  . 
Tehénfogat   . 
Gyűmőlcafm  .    . 

2.198              ^^H 
.    .   5,981.850              ^^H 

3.  Am  Alföldön. 

^^H 

U^mir    . 

■ — 

,^ 

5.081 



Gmsdaaági  épúkt 

.    .      498.621              ^^1 

Mmrhm: 

Gaxd  iparvállMÍMí 

1.684             ^^H 

bika     . 

— 

— 

66.243 

— 

Igás  /og»L 

^^^1 

tehén   . 

— 

— 

728.215 



Lófogat: 

^^^M 

ökör    ,_ 

— 

— 

468.501 

1« 

egyeíi 
kettős     . 
hármas  , 

^^H 

^^H 
^^H 

Etorflu_ 

440  JU 

832,148 

1,262.959 

Lá  .    .    . 

94.176 

664.331 

658.506 

Sammár  * 

4984 
192 

négyes  . 
ökör  fogat: 

7689              ^^^1 

Kmoűte    , 

_ 

_ 

41.426 

_ 

kettős    . 

32.720              ^^H 

59Ó.876 

1,611.463 

2,207.839 

%. 

négyts 

hatos     ,    ,    . 
Bivaly  fogai   .     , 

30.679               ^^M 

,    .         8.688             ^^M 

688              ^^M 

BmromÜ , 

1,062*911 

478.968 

1M1.879 
10,206.422 

O-M 

MééeamlAd 

— 

— 

142.057 

— 

Öszvérfogat  ,     . 
Tehénfogat    .     . 

U.í?91               ^^M 

I         - 

Gyümölcafm  .     . 

.    .14J18.463               ^^M 

1052 


Állat- 
állomány 

Bivaly     . 
Marha: 

bika      . 

tehén    . 

ökör  . 
EgyQÜ^ 
Lé  .  .  , 
Szamár  . 
Öszvér  . 
Kecske  . 
Soráés 
Jat  .  . 
B&rom/I  . 
MéhcB&lád 


Bivmiy     * 
Marhit: 

bika      . 

tehén   .. 

ökör  ._ 
Együt^^ 
Ló  ,  . 
Summát 
Öszvér 
Kecske 
Sertés 
Juh  . 
Baromá 
Méhcs&Jád 


Bivaly 
Marba: 

bika 

tehén   . 

ökör    ._ 
EgyQU_ 
Ló  .'  .    . 
Szamár  . 
Öszvér 
Kecske    . 
Sertés 
Juh      ,    . 
Bfi^romfí  . 
Méhcsalád 


Szék&lsibldún. 

blftoknái        Kisliirtüícnád    összesen  daaigraesík 
—  —  11,485  — 


12.763 

117,579 


ÍÍ2.128 


27U.eíl8 


292j3tí 


5.132 


14,843 

36,828 


02.019 


173.671 
H96.t@3 


l-l* 


67.151 
247 

m 

28.558 
1B8.51B 
423.001 

849,041 
27.496 


Az  1—4  csoport  együtt 

—  29.920  — 

—  136,045  -- 

—  1,830  822  — 

—  1,134,033  - 


899,627       2,201273      3,10<A9UÜ         1 


174.409       1,035,554 


988.796 
3.1&9,lg4 


3,203.002 

L208.966 


1,209.963 

14651 

5H4 

86,553 

4,25L79íí 

4,378,090 

18,896.314 

346,946 


II.  Tót  vidéken. 
2.101  — 


■ít 


2n. 


38.660 
570.634 
248.240 


152.018 


705.416    857.434    1., 


28.349 


70.699 
385.450 


154.057 


394.035 
348.415 


•  182.4'J6 

0.41 

1.819 

— 

111 

— 

25.377 

— 

464.734 

1.6 

733.870 

-o.„ 

2,597.516 

87.060 

•   

Egyéb  fölszerelés 

Gazdasági  épülei  .     .  1 16  Ji2 

Gmzd.  iparválIaJ&t   ,  611 
Igás  fogai. 
Ló  fogai: 

egyes 3,2^3 

kettős     ....,,  iljm 

hármas ;     .     .     «     *  W^ 

négyes   .     ,     .     .    ,  iá* 

Ökörfogai: 

kettős    ,    ,    ,     .    .  nmi 

négyes    ...     ,     *     *  ^ 

hatos      .     ,     ,     .     .  W 

Bivalyfogat    .    *     .     .  ^ 

fk^vérfagal  .    .    .    ,  iS 

Tehén  fogat    .     .     .    ,  23,?Öl 

Gyümölcsfa  ....  2^001910 

Gazdasági  épület .  .  til5ő.9SI 

Qazd,  iparvAIlalmt  .  f«54& 
Igás  fogai, 
Lófogat: 
egyes 

kettős    .    ,     ,    .  .  31fi,' 

hármas.    ,     .     .  23.ü(^ 

négyes   ,    .     .    .  .  8.786 

ökörfogat: 

kettős.    .    ,     .    .  ,  t^m 

négyes   ,    ,     .     .  ,  67-06á 

hatos      ,    ,     ,    .  ,  4.080 

Bivaly  fogat    .     ,     .  ,  2,W 

öszvérfogat  ....  5.615 

Tehén  fogat    ....  9iU75 

Gyümölcsfa  .     .    .  .35,652^%9 

Gazdasági  épület .     .      380.877 
Gazd  iparvállalat    .         1.893 
Igásfogat. 
Lófogat : 

egyes     . 

kettős    . 

hármas  . 

négyes  . 
ökörfogat : 

kettős    . 

négyes   . 

hatos 
Bivalyfogat 
öszvérfogat 
Tehénfogat 
Gyümöhsfa 


állomány        bínioknái 


Klsblrtolioál 


Biviűy 
Mmrkm: 


111.  Orosz  vidéken, 
1.392  — 


bika     .    . 

— 

— 

15J17 

Ichén    .    - 

— 

_ 

198.-495 

ökör    .    . 

- 

IKKTOB 

EgyöU 

28.927 

297  ima 

:124  92íí 

MA  .    .    . 

5.506 

45.359 

dÚMb 

SkMMnár  . 

— 

— 

2d6 

ŐmMrér    . 

— 

— 

6 

KeesM^   .  ^ 

— 

— 

21.6í)7 

Sertés     , 

S22m 

136,274 

168.512 

Juh     .    . 

60.22^ 

168.881 

229.105 

Bmromfí  , 

— 

— 

712.812 

MéítcsMlád 

— 

— 

37,214 

1.,. 


IV.  Román  vidéken. 


Bivmly     .    . 

— 

— 

83.  U  7 

— 

Miirbm: 

bika      .    . 

— 

— 

Ö0.Ö21 

— 

tehén   ,    . 

— 

— 

696.634 

^ 

ökör     . 

— 

— 

4S0/'a2 

— 

EgyQtl  . 

1:^.641 

l  ,1)92.066 

1,227.707 

l.r. 

Ló  .        . 

26.217 

274536 

3ü0.7o2 

0*i3 

SMmmár  . 

— 

— 

3.696 

— 

ŰBMrét    . 

— 

— 

208 

— 

JTattlw     . 

— 

— 

146018 

— 

S^Hés. 

206.238 

919.509 

14'ió.747 

l« 

Juh 

210.736 

1,590.141 

1,81)0.877 

2**1 

BMTomff  . 

— 

— 

4.864,797 

— 

Méhcsalád 

— 

— 

145.6tí4 

— 

V.  SzáBz  vidékm. 


Bivmiy     .    . 

-^ 

— 

B5.6Ö3 

MMthm: 

bika     .    . 

— 

— 

4.873 

Ichén    .    . 

— 

^ 

74.774 

ökör    .    . 

— 

— 

41,976 

Együtt 

k,WA 

117  S39 

121.623 

Ló  . 

664 

34.614 

35,278 

StmmAr  . 

— 

— 

46 

OsMvér     . 

— 

— 

l 

Kmmt0    . 

— 

— 

8,721 

S&H^     . 

2.361 

107.142 

109.503 

Jmh     .    . 

I.9B3 

83.377 

85.340 

Bmr&m/I , 

— 

— 

346.737 

Métc$MÍád 

— 

— 

16.338 

0.. 


Egyéb  fölszereié* 

QHzdmsÁíít  épűht  .    . 
Gaz4l  jpíitválJaJat    . 
Igás  fogai. 
Lófogat: 

egyes      . 

kellős     .    . 

hármas  .    . 

néí^yes    .    . 
Ökör  fogat 

kettős     .    . 

négyes    . 

hatos  .  . 
Biviily  fogai 
öszvérfogat 
Tehénfogat 
GyúmőlcsÍA 

Gaxdaségi  épQht 
Oíud,  ip&rváJlalaí 
Igás  fogat. 
Lólbgiit: 

egyes 

kellős     . 

hármas 

négyes  . 
Oki3rfogiitt 

ketlijs      . 

négyes    . 

hatos 
Bivaly  fogat 
öszvérfogat 
Tehén  fogat 
Gyűniáícsfa 

GasdaaÁgi  épúht  . 
Ga^d,  si/arváílalmt 
Igás  fogat 
Lófogiit : 

egyes      .... 

kettős      ... 

hármas 

négyes        .         . 
Okörfogat  r 

kettős 

négyes 

hatos      .... 
Bivaly  fogai 
öszvérfogiii 
Tehén  fogat     .    .     . 
Gyümölcsfa   ,    . 
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colmá] 

92.324 
8:*9 


a,:i53 

14.898 
552 
166 

24  r>93 

498 

13 

80 

71 

2.542 

2,985,063 

486.902 
2.043 


20.028 

72.529 

7.647 

^.992 

88.513 

12.232 

827 

4.t>89 

a'>9 

6i.7:u 

16,951.937 

57.586 
146 


1.674 
5.823 
1.374 
1.371 

11.749 

203 

7 

336 

14 
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Nymhrir/dékék 
szerint 
Mmgymr  tájon; 

TúU-Dunén 
Palócifölíiön 
Aimidön     . 
Sxékclvföldön 


A  gyftm Ölesfák  dnrabjti 


{ilma 
2.006.828 

719.396 
2.2H.968 

39r?.í?^6 


körte 
1498,575 
473,147 

La^l.H76 
175777 
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1,172ÍHIŐ 
17fi.8H5 

2,070.328 
i:i:^451í 
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KgyQU      . 

5,3;M>.8í»h 
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2;í46J49 
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Oro^M      » 

506,872 
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69.392 
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1.982,885 
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392,280 
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SmáMM     > 

279.622 

119.392 
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^4^       > 

25.902 

20.G78 
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12.521 
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5  295 

SMerb      y 

299  997 

79.824 

46.944 

200.860 

73.216 

51.947 

Egy  ölt 

4,046.814 

1,822  571 

959.617 

964  726 

662,667 

295.497 

Összesen  . 

9.38:J.eH2 

4.701.946 

2.517.238 

4.517.403 

3.008.816 
szeder 

1,620,830 

MMg}Mr  lájuo: 

szilva 

dió 

mandula 

gesztenye 

és  eper 

összesen 

Túl^a-Dunón  . 

3,960-993 

815.576 

77.187 

131.683 

1,237.386 

12,791116 

Palóczföldön  . 

3,333.860 

235.730 

2L212 

19.266 

319.931 

5,981.850 

Alföldön     .    . 

5,073.602 

547.111 

69.753 

42.040 

1,514.751 

14J18.453 

Sxékelv  földön 

1.264.366 

34.088 

612 

3.014 

52.285 

2,160.950 

B«yail     . 

13.(^^2  721 
3,650  025 

1,632.505 

168,764 
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3.124.353 

35,652,369 

Tói  vidéken      . 

325.022 

12  193 

20.846 

26HJ64 

6,632,109 

Oraijr     f 

1.894.408 

150.973 

2.548 

3.318 

52.299 

2.985.Ü63 

Jbnái»  > 

11,545.770 

485.716 

13.152 

14.633 

697.187 

16,951.937 

Smémm     > 

753.237 

30.050 

407 

444 

6.365 

1.252..306 

Sráb      > 

23.746 

18.921 

1592 

1.055 

17.763 

168.123 

Smerb     * 

170.772 

45,269 

4.046 

26.162 

395.708 

1.394.745 

Együtt 

1K,o:íT.1>5H 

1,0551151 

33.1*38 

<i6.458 

1,438,086 

29.384.283 

31,b:0.679      2,688.456        202.702        262.461       4.562.439      65,036.652 


A  földbirtokok  fölszereléséről  szóló  adaHómeget  is  három  forrás- 
ból foglaltuk  össze :  a  nagy-  és  középbirtokokra  vonatkozó  anyagot  a 
gudaczimlár,  az  összes  beremlezés  képét  a  mezőgazdasági  staüs/tika, 
az  állatállományrót  s  az  átlatvásárokról  szóló  csoportokat  a  statisztikai 
évkönyvek  adataiból.  Az  uradalmi  és  középbírtok  állatjait  levonván  az 
állománybóL  megkaptuk  a  kisgazdaság  állatjaínak  számát,  de  csak  a 
legértékesebb  állatiiemekre  nézve«  A  többi  anyagról  nem  állapíthattuk 
meg^  mi  jut  belőle  a  kisgazdaságra. 

Az  áUaJgazdasúfj  igen  jelentékeny  része  a  nemzeti  vagyonnak.  Az 
állomány — a  baromfiakat  is  betudva  —  összesen  51%  millió,  baromRak 
nélkül  22'^  darabban  állapittatott  meg  utoljáia.  Azon  kivöl  van  orszá- 
goHan  bü'i  ezer  nit-hcsalád.  Általán  legtöbb  a  juh  (7*^  millió),  a  sertés 
(6.4  millió),  a  marha^  (S,^  millió)  s  a  ló  (közel  2  millió).  A  juhtUlomdny 
na^obb  fele  (3.^  millió  drb)  a  nagy  és  középbírtok  kezén  van,  s  csak 
kisebb   fele   (3.^  millió   drb.)  jut  a  kisgazdaságra.  —  de  nincs  kisgazda, 
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kire  ne  julhatiia  1.  —  Seriésienyésztés  dolgában  az  állomány oak  ötöde 
esik  az  uri,  négy  ötöde  a  kisbirtokra  (ott  1.^,,  itt  5.c,  millió),  jut  lehal 
1—2  sertés  minden  kisgazdának.  A  marhatenyészíést  is  csak  gyenge 
Ötödrészében  művelik  a  nagy  és  középbirtokosok  fl,^  millió  drb.  erejéig). 
a  többi  a  kisgazdaságoké  (4.^  millió  drb  erejéig),  van  tehát  minden  kis- 
gazdának 1 — 2  marhája, — A  lótenifész lésben  csak  az  állomány  szine  az 
in  i  birtokoké  (2.^  százezer  drb),  a  többi  a  kisgazdaságokat  szolgálja  (L, 
millió  drb),  —  ámde  lova  e&ak  minden  második  kisgazdának  van. 
Hasonlítsuk  össze  ez  állománvt  mdékenkint. 
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18.. 

milHö, 

10, 

myiió 

a  méhcsaládok  s^ám^      * 

H46 

ezer, 

31S 

CTer. 

Látázik,  hofg^  az  állatgazdaság  súlypontja  az  egész  vonalon  mag\vad 
kézben  van.  Csak  kecslcék  dolgában  marad  messze  más  vidékek  mögött| 
itt  el^  helyen  a  román    vidék  gazdái  állanak   145  ezer  drb,  kecskével 

Osztály  szerint  azonban  vannak  eltérések  egy  felől  eg>^niás  közt 
a  magyar,  más  feltfl  a  majp^^és  oem-magyar  vidékek   kisgazdaság 


viszonyaiban. 

Áz  összes  kisgazdaságokban 

1-— 1  kisgazdaságra 

S. 

Eáza] 

lékb 

an 

eÉar  darab 

esik : 

ló 

marba 

sertéa 

juh 

ló 

marha        aertés 

juh 

Túl-a-Dunán    .    .    . 

0.5, 

l.a 

2.0, 

0.,i 

286 

796        1.111 

116 

Palóczföldön  .    .    . 

O.«o 

l.« 

1.68 

l.o« 

132 

311           366 

217 

Alföldön      .    .    .    . 

0..7 

l.« 

2.78 

0.8. 

564 

822        1.611 

478 

Székelyföldön     .    . 

o.„ 

1.78 

l.u 

2.81 

62 

270           173 

396 

Együtt      .    .    . 

0-69 

1..7 

2.19 

0..0 

1.034 

2.199        3.261 

1.2Ü7 

Egyéb  vidékeken    . 

o.„ 

U. 

1.38 

1.8. 

688 

2.364        1.831 

2.388 

Látbató^  bogy  a  magyar  vidékek  kisgazdái  lovak  és  sertések  dol- 
gában inkább,  de  marhák  és  juhok  dolgában  kevésbé  vannak  ellátva, 
mint  a  nem  magyar  vidékiek.  A  gazdák  marhaállománya  az  utóbbi 
vidékeken  így  oszlik  meg :  a  tótságban  154  ezer,  egy-egy  kisgazdára  jut 
l.gg;  orosz  vidéken  45  ezer,  egy-egy  kisgazdára  jut  2.34 ;  román  vidéken 
1,092  ezer,  egy-egy  kisgazdára  jut  l,j^;  szász  vidéken  34  ezer,  egy-egy 
kisgazdára  Lg^;  sváb  vidéken  13  ezer,  egy-egy  kisgazdára  2.,^,  végre 
szerb  vidéken  166  ezer,  egy-egy  kisgazdára  1.,,.  Legjobban  áll  tehát  az 
orosz  és  sváb,  legrosszabbul  a  szerb  vidéki  s  a  magyar  alföldi  kisgazda- 
ság. A  juhállomány  pedig  így  oszlik  meg  a  más  vidéki  kisgazdák  közt: 
van  a  tót  vidéken  348  ezer,  egy-egy  kisgazdára  0.^3;  az  orosz  vidéken 
168  ezer,  egy-egy  kisgazdára  I.33;  román  vidéken  1590  ezer,  egy-^ 
kisgazdára  2.51 ;  a  szász  vidéken  83  ezer,  egy-egy   kisgazdára  1.^ ;  »á6 


vidéken  76^  ^gy^^gy  ktsgudára  0,^^ ;  végre  szerb  vidéken  19fi  oter«  egy* 
egy  kisgazdára  1.,^.  Legjobban  áll  tehát  n  ronián  s  a  xiékely  (I*  foililK 
legrosszabbul  a  mosoni  sváb  s  a  túKa-dunai  magyar  khgaidaAág. 

Némi  bepillantást  nyerünk  a  kisgazdák  tmggnni  visuEonyiiibii.  ha 
néJucQk  az  igásfogatok  k6zül  az  egyes  lófogatot^  s  a  tehénrogatf>t :  mert 
valóban  a  legszegényebb  gazda  az,  ki  eg\ellen  loval  é^  lojoh^  trlu^nél 
igába  fogja.  Eltenpróbául  ide  áll(t|itk  videkenkinl  a  hilrniii?^  és  uégyü» 
lófogatokat,  meg  a  négyes  és  hatos  ökArro^alokat,  iiiolyek  mAgAU  nyilván 
gazdag  birtokos  áll. 

szerint  Láfoitat  OkArfoKfH 

Mmgymr  tájon;  egyes  híktnas  négyes  tiégyeK  UuIíjh           Tehéiirugftl 

Tdl-a-Dunárt       .    .    .  23.677  74:í  205  laftii  Si;4  UitMh 

Pal6cjtföldöii      ,    .    .  8.S81  28^1  Tltí  ÖJW  245  tíJiW 

Alföldön     .     ,    .     ,     .  33,241  iaí>77  7.6S8  ÍÍ0,I7»  H,ft83  UMW 

SíékelyföldÖn    .     .    .  :1292  S95  á.Hií  ft3í>  :tl»  iííi7^íl 

Együtt          .     .     ,  6S.41H  2H.0O5  8.795  l2.\i<V/  ÜmÖ  IHl  I7ft  ' 

7\W  viíléken      ^     .     .  23.145  1.582  416  %M1  48  tMlHl 

OrosM      >          ....  3.353  563  166  4i)í4  13  fj|4l 

iS^iDáji    »          ....  20.0Í8  7,647  2.992  12.231  g27  Hl  731 

SmA^m      >  L674  1J74  1.371  908  7  b.ltM 

Bwéb        '  1.696  72  -  dS9  4                      170 

jSmré     "        .    . K.55H        B^Hn       1111)         4,ir>2         foa  flé 

EgyOlt     ,     ,     .     .     58.éó2         i7,ö72        tí/»55  Hl  fi/l         l.lOö  U&«ll 

Egyfelől  a  szegénység,  másrelól  a  dús  javnk  képe  áll  Hzemben  rgymá»- 
sal.  JóUét,  gazdagság  túlsúly  ly a l  cnak  a  mmjifar  alföldön  %  a  ioroníáli  merb 
%idéken  mutatkoznak.  Amaz  a  négv'e%  ífigatok  %  a  híilAkrrin  gazdák 
hazája  —  bár  másrészt  ott  b  jelentékeny  az  egylovas  éi  lehén  vontiilta 
ig4$  szekerek  száma.  Torontálban  a  hármas  és  négyeit  fogatok  nagy  Iái- 
súlyban  vannak,  s  a  másik  oldalon  a  tehénfogaioké  elenyé^t/''**!  <  «fkély^ 

A  mérleg  csaknem  egyensúlyban  van  a  palóezfStdön,  nitmt 

és  jxtffz  vidéken.  De  feltOnők  az  iogásaía  idcékely,  román,  lót  VMléheken 
és  Túi-a*Donán.  A  sxAdyfAldi  ^  halm  fogattal  23  ezer  fehénfogat  áll 
szrmben:  csaknem  igjr  vafi  egyebott  tt:  a  lól«ágb»n  halon  fo^l  van  IK. 
dk6rfogal  2j  ezer,  —  Túl-aDjnáfi  hatos  fegal  van  2111,  tebénfogal  vait 
la  e^^r,  —  s  román  vidéken  a  hak>s  fogatok  izáma  IIZ7,  «  litMNifogalofcé 
61  c2er- 

Főleg  Túl-a-Doflási  csodálható  a  kisgazdák  szorulfJiága,  mely  tmiMá^ 
rész  évtizedek  Mn  még  a  Iqmgfobb  iáUétmik  Arreodelt  Ax  M  ezer 
igis  tíbÍB%m2Set»mtftm  Mtogfá  pM^  dégfí  iMpMgfariMa,  miért 
kHHűskaiiaL  ei  6ü  tMthm  m  mU  wimmfMbm  mHuM  MUhImM  né^. 

Fordttljoiik  nual  m  MOftrA  s  mz  áHitofclát  a  §tHttíUmf9^k,  ^4- 
s  a  gaulaaégí  isvAevyiíifMk  kél,  ^^éfUgg  hí  üm  iNMiNfll  ága ;  a 
néz  és  azf  jpm  tenadéi  lelá. 
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Erdő  nagybirtokosok. 


WmgSt^^  tájon 
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sAgole 

Efíjháfk 

Köt'     MmgáH- 

Hiibi- 
iomkny 

KAtblrto- 

Résvréity' 
tánasáff 

Túl-a 'Dunán 
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23.546 

89J68 

17.636 

20 

193.  M2 

81.434 

147 

Palóczföldön     . 

:-í7.7^ 

51,»01 

75.393 

6.339 

10 
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54.938 

21.136 

Alföldön 

67.6fK) 
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711 
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Tói  vidéken .    . 

186,807 

Í2\176H 
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755 
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OrosM      > 
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1.139.782     1,483.4^6     491.805    64.305  H.270     572.t:n»     964.785     144.530 


sícerint 
Mmgymr  vidéken : 
Túl-a-Dunán 

fHilóczföldÖt] 
Alföldön  ,  . 
Siékdvföldön 


Méhte- 
nyésztő 

száma 

2.702 
1.269 
1.280 

500 


A  méz  és  víasi. 

Méiusiilíidok 

k*ptárokb«n        köfiúJibeti 


Métern)á/.sája 
a  termelt 
méxfiek 


27.070 
10.076 
51.967 

6,757 


90.676 
42.150 
81268 

20.599 


6.044 
2.21  >3 

6.452 
L119 


viosxnak 
390 

156 

419 

115 


A  termés 

értí^kc 

koroniVtnin 

440.778 

163.398 

470.604 


Uy 

iltl    . 

5.75t 

95.8  7U 

2:í4.693 

15,818 

l.()8n 

1,165.028 

ím  vidéken 

2  544 

16.190 

56.335 

2.476 

171 

182.452 

OrmM     ^ 

584 

2.889 

27,242 

1.217 

67 

86  494 

2.544 

41.800 

105.762 

8.280 

767 

650.466 

SsásM     t 

149 

8.278 

9.697 

986 

58 

70.576 

Sráb 

60 

1.200 

3.694 

352 

16 

24.018 

Sserb      > 

187 

30.508 

6.089 

3,304 

1  i 

213.660 

KííV 

ült 

6.i»6y 

lüOKBo 

208.819 

16.613 

1.155 

1,227  íjííB 

11.819 


196.735 


443,511' 


H2J:í1 


2.2:t5 


2.Hl»i.Bu; 


A  selyem, 
.     .       ...    .     ,,  .  ..,  ^  *^  keresetből  jutoti  koi-ona 

Ngmhrvidékek     Solftmtermelesrol    kiosj^       Termelt      3?  gr.  ^^^  g-ári  tmt 

Wterlnt  ..*      fo£^«llto«*k         tattp«t*       gubó        pétire    ^-1      l-l  «  rmktáif 

ttmgjrmr  tijon : 
Tdl-fl4)unán 
FÉlóce  földön 
AlfÖiada 
fiÉékdyfOldOn  ^-_  _,„„_  _  ^  _ 

BgyÖtt        782     43948       662      547.159      29      20  1.126       .^IJ,674       736,263  1,616,836 


576      9.918       146     112.718      19      18     :^08       177,900       391,772     669.672 
206    34030        616     434381       21       20  3.410       702.674       344.490  1,047,164 


Nyelvvidékek    ^^J^lllr^'^        *^*'  f "=*" 


szerint 
Tót  vidéken 
Otúsz     » 
Bomán  » 

Sváb      « 


foglalkozik 
T.  pusztán     <^aJfia 


Tenacll 

ftítÓ 


hílogrammjA 


A  keresetből  jutott  korona 

petére     j_i     j_j  ^  rtfeUiT     . 

iSé    ,S"     *!?*■     ««niiel6k«      *lkflf »'   ösaaen 
Kunt-T     ]44j.2    Hegre  soUfJrra 


457    20.197       306       249,255      20      IB     8H2       381.01U       286.564     6(>e.§7t 


.     .      %U    1774:4       ^57       24L374      23      20  l.82ü       37L322       81.8Ű2      45S.m 

Együü      661     57.940       ötiíJ       490.627       21       19  iXáB       imMt       3*57 .36t>  1,11^.(5* 
ÖssMesen    \MB    8IJ88     1,225     I,l37.7t6      21       ly  J.lBl     t6S2,ÍK>B     14Ü3.ÍÍ2Í5  2,736.á.M 


A  siatisztikábaii 
imág  megyék  « 
Cfáme.  alaü 
dssiefogtalva 

Főösszeg  .    .     , 


572      3J74 


d7 


4L 


9       16     t*i3 


70.312 


67J72      137 


II 


2.016  85,862  1.282  1 


M   18  846  1,703.218  l,170.aO  2,374.118 


Siöllöterületitnkböl,  mióta  a  filiokszera-^jáivány  lassan  elmúlt  róla, 
máig  149.151  k,  hold  terület  niaradt  parlugon,  de  kerek  340  ezer  hold, 
vagyis  205  ezer  hektár  művelés  alatt  áll.  A  parlag-terfllet  —  mint  azt 
fenn  kimutattuk  (l  a  birtoktagozatok  tábláját)  —  kizárólag  a  kisgazdák 
tulajdona;  a  közép  és  nagybirtok  már  felújította  elpuszlult  ultetvényeiL 
A  kisgazdák  elmaradtsága  annál  sajnáletosb,  mert  sok  vidéken  a  sz^ 
nekik  kenyéradójuk  volt. 

A  termő  területnek  csak  kisebb  fele  teljes  termésű^  egy  rész^ój 
ültetés,  a  többi  pedig  részint  elvéntUt,  részint  fertőzött.  A  hozadék  ai 
1897'iki  szüreten  mégis  1247  ezer  hekloUter  must  volt  közel  43  rnillió 
korona  értékben.  EbbÓl  magyar  vidékekre  esett  972  ezer  hektoliter,  32 
millió  korona  értékben;  nem  magyar  vidékre  275  ezer  hektoliter;  10^'| 
millió  korona  értékben.  ¥.z  utóbbi  területen  a  tokaji  s  az  aradi  hegyalja, 
melyekel  ott  is  magyar  kezek  művelnek,  kivételes  példák,  a  mik  csuk 
megerősítik  a  szabályt,  hogy  a  hazánk  perifériáin  lakó  fajok  nem  szollő- 
művelő  népek  s  zordonabh  éghajlatuk  alatt  hiába  is  volnának  azok  A 
szöUőtermelés  igazi  talaja  magyar  vidékeken  van. 

Erdőgazdaságunkkal  csaknem  az  ellenkező  eset  Ibrog  fenn.  Az 
erdőterületből  4.,.  millió  hektárnyi  fekszik  nem-magyar,  s  csak  2.,j  raillió 
magyar  vidéken.  Túlnyomólag  hegyes  és  erdős  a  tót,  román,  orosz  é$ 
szász  vidék,  —  magyar  talajon  főleg  a  székelyföld  olyan.  I^egkevesebb 
erdőség  az  alföldnek  jutott ;  688  ezer  hektár  (beletudva  a  bihari  és  szat- 
mári rengetegeket  is).  Az  éghajlat  különbözőségére  vall,  hogy  magsar 
talajon  több  a  tölgyerdő,  nem-magyar  vidékeken  több  a  lomb-,  s 
főleg  a  fenyőerdő;  amott  a  homoki  talaj  108  ezer,  emitt  nincs  13  ezer 
hektár.  Érdekes  a  nagy  erdőbirtokosok  megoszlása  nyelvvidckek  szerint: 
főleg  magyar  talajon  vannak  az  egyházi,  és  hitbizományi  erdő-lati- 
fundiumok^ —  ellenben  nem  magyar  vidéken  feküsznek  az  állam,  a 
helyhatóságok,  alapítványok  és  részvénytársulatok  legnagyobb  erdőjavai. 


iím;:j 


A  méhlenyéxziésí  a  mag^^ar  vidékek  elhanyagolják :  csak  5751  hely- 
ség foglalkozik  vele,  míg  a  töbhi  vidékek  6058  helységre  terjesztenék  ki 
a  méz  és  viasz  termelését.  A  magyar  ma  is  többnyire  köpükben  tartja 
a  méhet;  köpQinek  száma  234  ezer,  míg  más  népeké  csak  20M  ezer,  — 
a  mag)*ar  kaptárok  száma  95  ezer,  más  népeké  10(1  ezer  A  maj^yar 
méztermés  mázsája  15.^  ezer,  s  a  viasztermésé  lüHO,  a  többi  népeknél 
a  méz  16.^  ezer,  a  viasz  1155  mázsát  hozott.  Amott  a  termés  értéke  1  ^^ 
millió,  emitt  L^,  millió  korona  volL 

A  selyemtermelésrol  tatált  adatok  összehasonlításra  csak  részben 
alkalmasok,  mert  a  statisztika  azok  egy  részét  sommásan  közölte  *más 
meg\'ék»  közös  czíme  alatt,  s  mi  ezeket  nem  oszthattuk  szét  nyelvvidékek 
szerint.  Annyit  me^állapílbatnnk  így  is.  hogy  e  termelési  ágban  az 
alföld  s  a  torontáli  szerb  vidék  járnak  elül,  ott  34,  itt  17  ezer  csa- 
lád foglalkozik  vele,  s  az  eredmény  amott  134,  emitt  241  ezer  kgr. 
gubőt  tett  ki,  melynek  hozadéka  egj'  felől  1  millió,  más  felől  453  ezer 
korona  volt  A  román  vidék  13  megyéje  nem  sokkal  szárnyalja  túl  az 
eg\*  Torontált. 

Áttérünk  az  ipari  foglalkozások  csoportjához.  De  itt  az  adatok  fel- 
használásában a  tárí^  természete  korlátoz.  Iparnnk  úgy  szólva  most  van 
fejlffdfiben  s  nem  mindenütt,  csak  egyes  góczpontokon  tud  kirejlődni, 
hot  a  forgalom  erei  lüktetnek  s  az  ipari  termékeket  piaczra  vihetik;  — 
az  ipar  ebből  él. 

Működése  nem  tükrözheti  vissza  egyes  népek  képességeit,  s  műkö- 
dését sem  lehet  megíi*iyelni  a  nyelvvidékek  tükreiben,  tlyárak  és  mű- 
helyek, bármely  vidék  a  székük,  munkást  onnan  fogadnak,  a  honnét  a 
legjobbat  kapják,  s  áruikat  az  egész  világnak  szállítják,  mert  megren- 
delő vagy  kész  vevő  mindenütt  akad.  Egy  vidékről  sem  tudhatni,  honnan 
és  milyen  iparczikkeket  fogyaszt  népességük,  —  a  helyi  iparosoknak 
pedig  sem  mestersége,  sem  száma  nem  ád  erre  nézve  tájékoztatást,  Idéz- 
hetnŐk  a  foglalkozási  statisztikából,  hogy  egész  Ar\'a-megyének  86  ezer 
emaer  számára  csak  9  csizmadiája  és  2  vargája  van.  mert  ott  a  kgtöbb 
ember  maga  készítette  bocskort  viseL  De  ez  nem  bizonyíték  arra  néz\t\ 
hog>'  a  bocskorosok  száma  nem  fog>'-e  évről-évre  Árvában  is;  mert  ha  a 
kereskedők  el  tudják  ott  adni  czipőszállítmányaikat,  Ügyes  kmálaltal  las- 
san kiszoríthatják  a  bocskort,  s  maguk  a  cserén  meggazdagodhatnak.  Az 
ipar  mindenütt  egyenlősít,  nivellál,  s  ezzel  eltünteti  (így  az  osztályok, 
mint  a  fajok  külső  sajátságait  Az  etnográfia  hagyományos  jelmeztárái 
az  ipar  újításai  és  rövid  életű  divatczikkei  előbb-utóbb  megfogják  sem- 
misíteni, 

Nem  vállalkozhatunk  tehát  arra.  hogy  Magyarország  iparát  czíkkei- 
ben  és  forgalmában  nyelvvidékek  szerint,  vagy  az  ipar  által  magukat  a 
nyelvvidékekt't  bemntassnk  Adatainkkal  az  ipari  iiitézméníjvkwk  (% 
gócipoittoknak.  vidékenkint  való  csoportosítására  kell  szorítkoznunk, 
képet  tárva  az  iparlejttülelekról,  az  iparixkntákrói  a  gyárak  és  műhelyek 
tagozatáról  s  a  betegsegélyző  immká^pénzlárük  erejéről. 


Nyelvvidékek 
szerint 


Az  ipartestületek. 

I896-I)au 

eKck  köíül 


lS97-ben 

ezek  kftzftl 


Magyar  tájon- 

tagjAlk 

mester 

a!ktlm»X]on 

számuk 

lAgjaUc 

(i}«st«r 

«ll!mlisA»itl 

Túl-a-Dunán 

68 

IO.S97 

18.026 

2^.271 

68 

41.469 

18.462 

23,017 

Pa  lócz  földön 

27 

17.670 

7.635 

10.035 

27 

18.613 

7.965 

tO.638 

Alföldön    .    . 

u^ 

iaB>567 

43.011 

90,556 

122 

131.823 

UM6B 

86.867 

Sa^ékelymidön   . 

5 

K2i3 

731 

482 

5 

L296 

740 

Ué 

Együtt. 

222 

19^.747 

69.103 

123.344 

222 

193.201 

72.iai 

12Í,C»98 

lőt  vidéken    .    , 

27 

20.212 

6.255 

13.9.77 

27 

2X4!^ 

6477 

14J52 

Orosz     » 

5 

3.347 

1,7Ö2 

1.695 

5 

3.699 

1.780 

1.813 

Jtomán   ^        .    . 

39 

2ii.B31 

10.899 

15.Ü32 

39 

28.487 

11.001 

17.48Í 

SMá&£       *           ,      . 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

- 

- 

Sváb       P 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Szerb      » 

12 

7.184 

3.26H 

3.91  ö 

12 

7.P83 

H.443 

BM} 

Együtt 

83 

57.ö74 

22.174 

35.400 

83 

59.898 

22.407 

37.491 

összesen     *    .    . 

305 

250.321 

91,577 

im.Ui 

305 

253.1^9 

94.510 

168.  m 

Nyelvvidékek 
szerint 

Mmgyar  lájou: 

Töl-a- Dunán 

Palóczröldfln  . 

Alföldön      ,    . 

Székelvföldön 


Együtt 

Töt  vidéken 
Orosz  » 
Román  » 
Szász  » 
Sváb  » 
Szerb      » 


Együtt 


összesen 


Az  iiiariskolák. 


Közép 
tpari  iskaták 


330 


Tanműhelyek 

sz&ma  tnnuléja 

3  61 

5  201 

16  23^5 


Inasiskolák 


55 

46 

121 

9 


10.567 

6.429 

32.982 


Oyánik 

és  ipari 
iti  fi  helyek 

8,<i71 

lijm 

1  5?íí 


426 


30 


2.932 


2S1 


61.608 


244 
36 

300 
42 

63 


65 
8 

59 
7 
2 
7 


8.237 
1.212 
10.176 
1.769 
198 
1.944 


20 


685 


138 


23.536 


24.793 


5.608 
1.041 
7.870 
612 
248 
2.044 


16.923 


426 


60 


3.617 


369 


75.144 


41.716 


Ipari  munkások  betegsegélyezése. 


Nyelvvidékek 

szerint 
Magyar  tájon: 
Túl-a-Dunán  . 
Palóczföldön  . 
Alföldön  .  . 
Székelyföldön 


Kerü- 
leti 


14 

12 

21 

4 


Magán 
Testű-  egyesü- 

leti Gyári      leti 

pénztárak 
22      19    11 


5 
42 


16      4 

55    26 

4      1 


Tagok 

61.961 

32.057 

323.464 

6.889 


összes  Ebből       összes  Ebből 

bevétel  tagjárulék    kiadás  segély 

koronákban 

729.490  650.146       606.242  378.894 

446.316  321.652       3á8.698  231.162 

6,429.690  6,189.910    6,872.044  4,387.124 

111.944  88.824       105.664  73.418 


Együtt    61      69      94    42      424.361      7,717.340    6,160.432    6,932.648    6,070.598 


1Ü6Ő 


KeHI-  Tmü* 


ÖSS£€S 


Kbbm 


Ossses       Étiből 


leti 

teU    Gyári    tcU 

pénztárak 

Tagok 

k 

o  r  o  n 

á  k  b  ií  1) 

5Cf$eiy 

71$l  vidéken     . 

30 

9 

29      i 

60.495 

729.#?92 

519,268 

652.670 

426.196 

OrcgM      » 

4 

2 

8     — 

6J87 

^2.»)84 

67.144 

72.4í*2 

56.63*1 

16 

12 

16      6 

4Ő.481 

593.354 

466.202 

49H.698 

337.042 

^SlKáMT        » 

2 

— 

1     - 

6.406 

91.292 

73.352 

84.478 

58.714 

.SVáft        i 

1 

— 

H     — 

2.327 

3B.642 

^256 

37.502 

20.62U 

<^««r/»      » 

3 

3 

2       i 

^.479 

130  98^ 

iDLftSO 

Í07.5?W* 

74,794 

Együtt 

46 

28 

69     U 

12i).37r> 

1.67«\H02 

l.2^3.9<>2 

l,448,H9rt 

973.902 

96    96     153     56      553.73H      9.H93.942     7.4:H.3H4    H..S81X46    ií,<J44.50O 

Az  iparosság  minden  vidéken  talált  magának  egyes  góczpontokat. 
de  az  ilt  közölt  adatokból  nyilvánvaló,  hogy  súlypontja  a  magyar  vidéken 
nyugszik;  a  magj^ar  elem  tömegesen  lép  az  ipari  pályára,  az  iparosok 
zöme   máris  magyar  és  szervezete  a  magyar    kultúra  erős  szervévé  leli 

Ipartestület  van  magyar  vidéken  222,  egyebütt  83.  —  a  testületi  tagok 
szánta  ott  192  ezer,  itt  57  ezer.  —  a  mesterek  száma  egy  felől  (iO  ezer, 
más  felől  22  ezer.  mely  szám  olt  egy  év  alatt  <  lH9(Król  1897-re)  3  ezer  reK  itl 
csak  23Ü'Czal  nöü.  gyárak  és  műhelyek  száma  egy  felöl  21  ezer,  más 
felöl  16  ezer 

Iparos  tanműhely  van  magyar  vidéken  30,  egyebült  20,  —  de  a 
tanulók  száma  amott  2\HKK  emilt  nincs  700;  az  inasok  száma  ott  51  ezer, 
itt  23  easer,  a  a  mestereké  ott  72  ezer  itt  csak  22  ezer* 

A  munkáspénztárak  száma  magyar  vidéken  256,  egyebütt  Ili,  — 
de  a  tagok  száma  magyar  vidéken  424  ezer,  a  lagjárulék  évenként  ti., 
millió^  a  bevétel  7  j  millió  s  az  évi  betegsegély  5,^,  millió  korona,  —  nem 
magyar  vidéken  a  tagok  száma  129  ezer,  a  tagjárulék  1.  millió,  az  évi 
bevétel  l.„  millió  s  az  évi  betegsegély  973  ezer  korona. 

lekinlsünk  végül  szél  a  pénzgazdaság  világában.  Lássuk  a  hitel- 
intézetek  számát,  tőkéjét,  forgalmát,  hasznát,  s  a  közönség  takarékhetéteii 
vidékek  szerint. 

Ai  összes  hitelintézetek, 
Nyere-      Váltó- 
sége       lárexiija 


sxeriiil 


Mmgpu'  tájon  : 

l^lóc/földön 

Atföklöii 

SatékelyföUiou 


S/üina   Tökéje 

390  36.2118.; 

120  9.463., 

605  246.439., 

105  a5P5., 


Jel-           Köt.  firlék. 

zálog         vény  papír 

álló  ni  lí  n  y  n 
lOlM)  r  í)  r  i  n  1  o  k  ti  «  II 

47.962..      67.442,    20.192.^  U.452., 

25.226..      2.977,,  3.706^ 

29.063..  180.110,. 

976.,  638., 


3.853., 

1.382.^  2H.826.^ 

22.703.*  26L479.4    505.230., 

474,  ViMS ,        221:. 


Egyöti 

1  22U 

>9riJí87,., 

28.413.J 

:¥>0  595 , 

6UCM15^ 

52.207,, 

1  tó.H.HM 

Tói  vidéken    . 

VH 

15.923.1 

1.978, 

51.991., 

40.123., 

1.907., 

9.044^ 

OrosM     t 

48 

3,728., 

369, 

9.426., 

1.192., 

271., 

22(5, 

B^máa  » 

:^71 

30.717^ 

3.281.. 

65.993., 

67.585., 

aM2., 

15,020., 

SMáSM 

44 

1.495., 

169.J 

2.624,« 

6.03^^, 

9711.. 

1.227., 

Sráit 

5 

617.^ 

7L. 

H)26., 

3  589,, 

^. 

741., 

SM9rh 

112 

7  330i 

097., 

1*^.1  U. 

L^r.i44.i 

h7H, 

475. 

Kíl> 

Qtt. 

771 

59.81 1.» 

6.667, 

1Í9-177^ 

iLM.LnU. 

141'JÍ'; 

26  734, 

ŐBSMe. 


sen 


1.991    3Ö6.499,    341I8Ü.,    499.772.,     72i-3.-i6.,    r^JlT  ,     i;2tJ73,, 


Nyelv  vidékek 
szerint 

M&gy&r  táján: 
Tűl-a-Dunáti  . 
Palóczföldön  , 
Airaidön  ,  .  . 
SiEékely  földön  . 
FgyöH  . 

Tőt  vidéken    .    . 

Oros£      »         .    , 

Román  »         ,    . 

Szász     >         .    . 

Sváb       '         .    . 

Szerb      * 


év  végi 
álkdélc 

119.619.1 

56,749.„ 
32S.2Ö6.J 

iixi7a. 


a  í&k&rékbeiéi  úzj^i 

lí]  betét         kivétetett 
1000    forintokban 

5fíJ94.,  54J6Ls 

27.935.^  26.8744 

3á0.627.,  314.639,, 

4935.,  4.81+.0 


kamatok 

4,004.. 

13.02Li 


510,701.,  420.#J2, 


401J7H., 


19A>97., 


96.730., 
7.080,, 

Ö3.522.0 

U247.4 
4,890., 

13.89L« 


39.848.3 
6.4ö6.g 

64,ay6.fl 
4J74., 
1.270,4 

12,579,, 


38J42.e 

6L285.J 

4.o46.a 
1.320., 

12,269« 


Együtt 


227.367.,  129f>2.S, 


124yt>4., 


0BSZ€S&IÍ 


738,U68.^  560.U17.,  525,34*., 


NyelvvMékek 
szerint 

M&gyar  tájon: 
Túl  a-Dunán  . 

Palóczföldön  . 
Alföldön     .    , 

Székelyföldön 


Bankok  és  töldhítel 
intézetek 

száma 


tőkéje      nyerés úge   sseáma 
iŰ^  fDrintakban 


Takaré  kpé  nztá  rak 

lOQO  forin  tokban 


28335., 


Szdvetkezetek 


tőkéje 
lOQű  ' 


14 
21 

91 


:2.027., 

8,370,, 

154.152., 

H4H,, 


163.4 
421., 

laifiE, 
iitx. 


12Ó 
39 

195 
20 


14982.3 
5;i70., 

72,489.3 
2.025., 


2.237.4 
883,4 

8.078.1 
29?.* 


251 

60 

319 

Tfí 


18,1^9,4  1.4fi8^ 

913.1  77.* 

21. 7^7.7  1,463,, 

7M.,  6a, 


Együtt 

13a 

ieo;m.y 

13.H5B., 

379 

94.677., 

11,4Ö6,, 

7U8 

4I.í>l(i., 

3.059.4 

Tő£  vidéken 

49 

5.ö0^.j 

619.^ 

70 

Ö.823.; 

1.226.3 

72 

1.591., 

133.4 

Orosz 

14 

1,648., 

lfí7,, 

16 

1,721., 

180., 

18 

358^ 

2U 

Román   > 

62 

10.767,1 

L136., 

9B 

14,389.s 

1.660.Í 

216 

5.56  Lj 

m^ 

Száaz     » 

3 

166.0 

18., 

1 

360.5 

63.0 

40 

978., 

bS^ 

Sv&h       > 

— 

— 

— 

ö 

617.1 

71.4 

— 

— 

— 

Szerb     » 

28 

2.565.9 

226., 

44 

3.467., 

349.^ 

40 

1.306., 

120, 

Együtt 

156 

20.635.8 

2.16S.0 

229 

29.3HO.0 

3.551.8 

3d6 

9.796., 

847-4 

Összesen 

289 

181.029.7 

16.026., 

608 

124.0í)7., 

15.047^ 

1.094 

61.412.7 

3.9ü6., 

Nyelv  vidékek 
szerint 


A  takarékbetéti  könyvek  darabja. 
Bankoknál. 
10  frt       10—50     50—100   100-500  500—1000  1000  frton 


Magyar  tájon: 

alatt 

frt 

frt 

frt 

frt 

túl 

Túl-a-Dunán      .    .          480 

1.016 

886 

2.166 

693 

1.265 

Palóczföldön     . 

1.634 

3.774 

3.463 

6.027 

2.656 

3.770 

Alföldön    .    . 

6.208 

10.088 

7.176 

18.267 

6.606 

11.967 

Székelyföldön 

563 

847 

337 

432 

1B2 

314 

Együtt    . 

8.H85 

15.725 

11.852 

26.891 

10.016 

17.30(5 

90.675 

Töt  vidéken 

3.658 

6.774 

5.8^7 

18.2U7 

4.793 

6.62U 

Orosz      » 

682 

1.220 

718 

i.684 

475 

766 

Román   y> 

5.760 

6.744 

5.035 

10.184 

3588 

6.174 

Szász     » 

203 

687 

409 

941 

296 

391 

Sváb       > 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Szerb      » 

628 

946 

755 

2.048 

826 

1.210 

Együtt 

lO.bai 

16;í71 

1?.SÍ4 

'^^.uM 

9.ÍÍ78 

16.151 

mjm 

Összese/3 

.      19.716 

32.096 

24.666 

54,955 

19.994 

32.457 

lesj^ 

V 

■ 

■ 

^^^^ 

^m^NsúIrvidékek 

Tak»rékpénzÍÁraknÁL 

^H 

tO  frt 

10—50 

50-  100 

100—500 

500-1000  1000  fr 

Ion                             ^^^H 

^^fMgymr  tájon: 

abii 

frt 

frt 

frt 

frt 

túl 

^^^1 

f         Tűl-a-Dunán 

iSMb 

25.680 

22.703 

52.í^20 

\%Mol 

26.133 

^^H 

,         Paióczföldön      . 

6,641 

9.442 

10.471 

17.417 

6.873 

8.684 

^^^^^1 

AUöldön 

19,527 

H4.787 

90.&38 

76.816 

31.332 

49.600 

^^^^^^ 

SxékcIyrölUrm 

2J72 

4.339 

2.6H4 

4.44*i 

1  281 

1.792 

^^^^M 

Kgyail 

42.675 

74/1118 

6H,346 

151.49!* 

:^:l%\ 

85.209 

^^^ 

Tói  vidéken      . 

lúMh 

20.445 

15.843 

;í7  820 

1 3.511 1 

16.9  ►6 

^M 

OrosM      »           .    . 

7n 

1.H41 

M% 

1931 

703 

1  124 

^M 

JKoMlo   *          .    . 

11.976 

13.580 

10.055 

21.036 

7.320 

11,764 

^M 

StáBM 

L-tüö 

2.002 

1.130 

3  021 

870 

1.028 

^H 

Srát       » 

i60 

846 

778 

2.302 

l.l:^ 

1460 

^^^M 

SmúTt     > 

1.224 

L548 

1.380 

2.728 

971 

1.563 

^^M 

^^B  Egy  ott 

26,491 

4ü  0H2 

:m382 

68.838 

24.499 

33  885 

234.157                           ^ 

^P       ŐasMesen    .    .    , 

mim 

U4.2tíí> 

t<B.728 

22ü.3:^7 

82.792 

119.094 

702.377                             ■ 

^JÍJi^>'»r  tájon: 

SMővetkejeeteknél 

^H 

B    Tül-n-Dunáii 

L041 

L9J6 

2.095 

4.977 

1.639 

1.745 

^^H 

"     FalóczfflUiőn 

130 

414 

306 

528 

196 

367 

^^H 

1          Alföldön    .     .     , 

i.:í53 

2.394 

2.376 

4  878 

1.478 

1.728 

^^^M 

1^         Síékelyfőldön    . 

-}\4 

hm 

352 

♦i70 

lí>4 

272 

^^H 

H^         Együtt 

;{,03H 

5.372 

6.131 

n.t(53 

3.477 

4.112 

^^H 

^■lÜ  vidéken 

Bí^T 

1.728 

1.14M 

2J08 

39B 

3^3 

^^H 

Km 

.5tí 

77 

H5 

53 

23 

23 

^^^B 

I^AMBéA    >              .      . 

3.983 

4,807 

3.393 

4.975 

1.832 

2,257 

^^^M 

SMáSM        >              .      . 

h82U 

2.Ö76 

L460 

3  378 

8.Í2 

952 

^^^M 

Sráb       » 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

^^H 

•S*JM;rlr 

t30 

2S0 

321 

692 

249 

295 

^^H 

|.                Egyűtl 

H.fí7tí 

^,r>tí?< 

6  357 

U.20t> 

3342 

3.910 

^^1 

^^        Összesen    ,    , 

9J14 

14.94Ü 

11.4^8 

22.259 

íí.81i> 

8.022 

^^H 

^^         A  hitelintéze 

vlek  hálüzala  nem 

nagy. 

tőkevagyomik 

^em  vall 

gazdag                ^^M 

országra.   Alapv:) 

gyonnk  356^/.,  mi 

lió  l'ori 

nt,  s  a  nemzel 

pénzgaí 

:dasága.                ^^^M 

melyet  kezelnek. 

nem  sokkal  múlj 

a  felül 

az  1   mi 

liiárd  forinlol. 

^^^M 

Legtöbb  a  ki 

s  tőkével 

dolgozó 

Hzövet  kezet:  1094,  — 

magyar 

vidéken                ^^H 

708,  egj^ebött  :m 

>.  Tőkéjük  51 V^  milló    forint,  — 

magyar   vidéken  4r  «                ^^H 

millió,    egyéb  tUt 

aHí>    10. 

A    takarékpéni 

iámk   szama    <Í()S,    — 

magyar                ^^^H 

vidéken  379,  egye 

bütt  229; 

tőkéjük 

124  millió  forint,  — 

magyar 

vidéken                 ^^^| 

milliókban  94.  e^ 

íyebütt  29.  A  bankok  és 

föld tii leiintézetek  száma 

^^1 

raajiyar  vidéken 

133,  egye 

bütt  I5b 

,  a  181 

milliónyi  bank 

tőke  megosztása                 ^^^ 

milliókban :  mag] 

ar  vidéken  tt>(K 

egyebütt  alig  2Í)V*. 

^^H 

A  !titeh1zktt 

k  súlypontja  a  je 

hálogíúrczán  nyngszit 

í:    az    él 

-lékállo*                 ^^H 

mány  itt  721  niil 

lió,  —  magyar  vidéken  < 

\m.  egy* 

bütt  VI 

1 .  A  ímltútiircza                ^^H 

értéke  499  millió 

—  nnigy 

ai"  vidék 

en  \\^\ 

egyebütt   149    . 

\  iakarékbütétek              ^^M 

állaga  IHWÍ-ban  ( 

j\/AU'inkor  73S  m 

illióra 

riígolt^  — 

'  nia^y 

ar  vidéken  511,                ^^^H 

egyebflU2i7;évk 

őzben  kitf 

étetett:  magyar 

vidéken 

M)l,egy 

ebült  124  millió;                ^^| 
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maradt  ott  110,  itt  103  millió;  de  ugyanekkor  új  betét  éiicezett  mag\ar 
vidéken  420,  egyebütt  129  millió,  —  az  új  számla  tehát  ott  521,  itt  139 
millióról  szól. 

A  takarékbetéti  könyvek  száma  a  takarékos  emberek  számáról 
tájékoztat.  Ilyen  van  oi-szágosan  959  ezer,  •—  magyar  vidéken  601,  egye- 
bütt 358  ezer.  Az  egynél  több  könyvecskével  biró  betevők  száma  nem 
több  8—10  ezeraél 

Az  összes  népeknél  leggyakraban  a  100 — 500  frtos  betétek  típusa 
fordul  elő.  Ilyen  könyvecske  van  magyar  vidéken  189  ezer,  a  többi 
vidékeken  108  ezer.  A  legmagasb  betétek  típusát  (1000  frton  felül)  ország- 
szerte 159  ezer  könyvecske  képviseli:  magyar  vidéken  106  ezer,  egyebütt 

53  ezer.  A  legkisebb  betét  (10  frton   alul)  aránylag  gyéren   fordul  elő : 

54  ezer  könyvecskével  magyar,  44  ezerrel  egyébb  vidéken. 

Végül  ide  kapcsoljuk  a  megszorult  emberek  menedékhelyének;  a 
zálogintézeteknek  forgalmáról  az  áttekintést: 


Nyelvvidékek 
szerint 

Zálogálladék  év  végén 

Elzálogosítás 

Ma.gyar  tájon  ; 

darab 

frt  érték 

darab 

írt  érték 

Túl-a-Dunán    .    .    . 

63.624 

262.221 

147.236 

752.855 

PalóczfÖldön    .    .    . 

53.866 

405.298 

97.004 

663.262 

Alföldön      .    .    .    . 

789.763 

6,168.915 

1,763.722 

14,164.086 

Székelyföldön     .    . 

7.393 

61.947 

19.140 

16:^.107 

Együtt      .    . 

904.636 

6,898.381 

2,027.102 

15.733.310 

Tót  vidéken  .     .    .    . 

109.005 

627.4:n2 

266.050 

1,234.576 

Orosz      »        .         .    . 

16.421 

81.079 

27.754 

118.114 

Román  »        .     .     .     . 

86.504 

856.569 

184.952 

1.487.151 

Szász     »         .     .     .     . 

12.634 

1 10.693 

19.783 

\hl>^^\ 

SvÁb       '>        ... 

— 

— 

— 

— 

Szerb               .     .     .     . 

3.04Ó 

50.285 

4,338 

hl>ub 

KgyGü      . 

227.609 

1,726.058 

502.877 

H.055.657 

Asszcscn   .    .     . 

.       1,132.2Í5 

8,624.439 

2.529.979 

i8,788.yt;: 

Nyelvvidékek 

Zálog- 

szerint 

Ki  vá 

l  t  á  s 

Elárverezés 

házak 

Magyar  tájon: 

darab 

frt  érték 

darab          frt  érték 

száma 

Tiil-a-Dunán    .     .     . 

133.101 

712.296 

10.363            37.022 

34 

PalóczfÖldön   .     .     . 

87.343 

683.346 

6.596            42.105 

37 

Alföldön      .... 

.     1,586.879 

12/324.001 

104.954          710.676 

74 

Székelyföldön      .     . 

16.845 

145.530 

1.187              6.620 

5 

Együtt      .     . 

.     1,824.178 

U,365.173 

123.100          796.423 

U7 

2'ót  vidéken    .... 

243  486 

1,142.125 

13.430             53.523 

48 

Orosz      »         .... 

19.661 

73.510 

2.558             11.929 

11 

üoinán   >'              ... 

161.053 

1,400.098 

11.715           109.371 

4t; 

Szász                    ... 

17.413 

145.758 

1.069              8.790 

1 

Sváb       ^         .... 

— 

-- 

—                     — 

- 

Szerb     "         .... 

4.478 

60.776 

529              6.782 

6 

K-yült      .     . 

449.091 

2,822.267 

29.301           1.0.395 

ll.> 

Összesen     .     . 

.     2,273.259 

17.187.440 

152.401           986.818 

262 

E  táblázatból  kiemeljük  a  következő  részleteket : 

Mag)*ar  vidéken  négyszer  annyi  tárgy  zálogosíttalik  el,  mint  más 
%1dékeken,  és  ötszörte  annyi  értékű,  —  ki  váltatik  lóbb  mint  négyszer 
annyi,  közel  ötszörös  értékarányban;  viszonl  több  mint  négyszer  annyi 
kerQl  árverés  alá,  ugyanily  értékarányban. 

Hogy  az  alföld  városi  élete  (főleg  Budapesté)  a  zálogíVzleteket  egy  év 
leforgása  alatt  közel  Stjü  ezer  tárgygya!  s  több  mint  6  millió  írt  értékben 
veszi  igénybe,  ez  a  városi  proletariátus  és  féluri  nép  bányt-vetett  életére 
vall  Feltűnő  jelenség,  bogy  a  'rul-a-Duna  s  a  palóczföld  egyaiánt  53 
ezer  db.  tárgyat  zálogosít  el  de  míg  tál  a-dunai  tárgyak  értéke  262  ezer 
forint,  addig  a  palóczföldiek  405  ezer  irtot  érnek.  Még  feltűnőbb  az  eset 
a  tótságra  s  a  román  vidékre  nézve,  hogy  amaz  1()0  ezer  ingót  vesz  a 
zálogházba,  emez  Síi  ezret,  ott  627  ezer,  itt  KSí*  ezer  forint  értékű,  tehát 
a  ^románok  sokkal  kevesebb  ingója  jóval  többel   érő  mint  a  tótoké. 

De  zárjuk  le  a  rovatot,  mely  a  népesség  anyagi  életéi  tárgj^alta. 
Térjünk  át  a  szellemi  élei  országos  jelenségeire. 


:^CQ> 


A  szellemi  és  erkölcsi  élet. 


A  l(       irális  közélet  vizsgálatánál  a  nyers  tömegre,  a  milliók  képese 
a  szellemi  színvonal  átlagos  fokára  kell  figyelnünk. 
ezt  tehessük,  eltekíntünk  a  magasabb  szellemi  tevékenységtől, 
imi  osztályoktól,  az  úgynevezett  felsőbb   tizezertőL  Vizsgálni  a 


a  fegyverzetében,  melyet  születéstől 
—  részint  amaz  intéz ményekbeth 
lyást  gyakorolnak;  ezek  az  iskolák 

ség  számszerű  megoszlását  anya-j 
a  szíllői  há;s  adta,  —  azok  a  népj 


ók    átla    ^*    fnmnilf     ríícyinf    nViViari 

1       a  bii 

melyek  1 

s  a  társas  egyesületek. 

Megállapítjuk  éhez  képest  a  i 
nyelv  és  felekezetek  szerint.  Mindkei 
szellem  és  erkölcs  első  nevelői. 

Szólunk  az  iskolák  hatásáról,  mely  főleg  a  belühöz  tudásban  nyil-| 
vánuL  Megfigyeljük  az  oktatási  eredményeket  fajnépenkiut,  s  korosztályok,] 
felekezel  szerint  vidékenkint,  —  kiváló  tekintettel  a  két  nemre,  %  axj 
analfabéták  számára.  Körühiézünk  az  ország  iskolái  közt,  hogy  lássuk^ 
az  országtájakon  és  orsEágosan  számukat,  jellegüket,  a  tanító  erők  szer- 
vezetét, az  iskolák  látogatottságát,  s  a  tapasztalható  hiányokat. 

Foglalkozunk  a  társas  szervezetekkel  is,  melyek  körében  kiki  erőt, 
buzdítást  és  az  életküzdelmekhez  támaszt,  új  fegyvereket  szere^zhet,  s 
melyek  a  népességnek  társadalmi  kapcsokat,  szervezetet  és  közszellemet 
adnak. 

Az  iskolák  és  egyesületek  által  jutnak  a  fajnépek  érintkezésbe  egj'- 
mással,  s  kölcsönös  terjesztői  az  összeség  nyelvismeretének.  Mi  tudomást 
veszünk  az  eredményekről,  súlyt  helyezve  az  államnyelv  terjedésére. 

Végül  az  élet  hajótöröttjei  felé  fordulunk;  a  koldusok  felé,  kik  a 
társadalom  könyörületére  szorultak,  és  az  elitéltek  felé,  kik  a  társadalom 
ellen  vétkezvén,  az  állam  büntető  hatalma  alatt  vezeklenek. 

I. 

Magyarország  felekezeteivel  e  dolgozat  általános  részében  megyén- 
kint, s  földrajzi  részében  községenkint  bőven  foglalkoztunk.  Az  elmon- 
dottak kiegészítésére  álljanak  most  itt  a  fajnépek  felekezeti  tagozatáról 
szóló  statisztika  adatai,  összefoglalásukban  az  ország  négy  tájára  szorít- 
köztünk,  külön  csoportosítva  a  Túl-a-Duna,  a  tiszáig  terjedő  felvidék,  az 
egész  tiszántúlt  magában  foglaló  alvidék  s  az  erdélyi  részek  meg}'e- 
népességeit  fajok  s  felekezetek  szerint. 

A  táblázatok  itt  következnek: 
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h9l  Jll 


M        .1  lOli  Mi*  *M 


mcgT«r 


felekezetek 
Mám  kath. 


féríi 

nő 
Gűr.  k&th. 

férfi 

nő 
Kel  gőr, 

féríi 

nő 
Ag,  evang. 

férfi 

nő 
Ev.    ref. 

férfi 

nő 
Uoitárfus 

férfi 

nö 
ÍEr&elítA 

férfi 

nő 
Egyéb  fel 

férfi 

nő 


812.313 
847  348 

54.623 
56.975 

5.342 
4.898 

61.938 
57,079 

562,131 
569.820 

841 
695 

1 19.836 
117.807 

1,796 
2.089 


ném«i 


348,90^ 
877,978 

272 

297 

456 

488 

35.541 
36.490 

8.173 
7.598 

17 


47.4Ü8 
49.246 

393 
457 


lét 


31.059 
34.216 

2.354 
2432 

310 
358 

62,310 

65.301 

468 
312 

21 
17 

S64 
723 

361 
418 


A  fffjnépek 


iscr^ 


Az  alvidékeft 


2J08 
IJSO 

138.029 
130,887 

487.097 
456  688 

44 

21 

79 

5á 

34 
34 

619 

630 

178 
155 


221 

257 

83.257 
82  189 

190 
170 

17 
12 


7,108   37.346 
6050   37,737 


vend     egyéb  nj* 


303     28J16     1,263  071 
242     23  866     1,329,474 


23 
15 


LlOl 
851 


19ÍÍ5 
1,683 


276.658 


57    200.B52 
27     196.130 


—  6.476 

—  5.ÍÍ10       664.569 


148 
144 

20 
18 


18 
6 

3 
3 


45 

25 

8 
8 


55 

12 
8 


43 


822 

740 


268 
197 


160.181 
159.16a 


—  973       571J44 

—  1,121       578J2a 


—  15 

—  2 

—  1.029 
1         747 

135 

—  119 


92» 

fin! 

liO,Űlt^ 

ia»j8t 

S,7l$ 

4J)iJl 


Együtt 
férfiak  1,618.820 
nök       1,655.620 

436.162 
■472.577 

8.439 
8.234 

97,767 
103,677 

2.010 
1.591 

603,088       83  859 
590.247       82.796 

Túl-a-Kírályhágón 

1.181               7 
1.378               6 

7,257 
6.134 

559 
26 

239.719 

236.559 

314 
248 

39,707 
33,595 

3,lSe.6SS 
3,180.45a 

Róm.  kath. 

férfi         131.937 
nő             132.466 

18 
6 

133 
12 

4.518 
3.242 

148.802 
146.961 

Gőr.  kRth. 
férfi             7.544 
nö                6.751 

111 
127 

191 
148 

355.749 
350.386 

208 
116 

4 

18 

4 

1 

11.881 
11.542 

375.707 
369.074 

Kel  göT. 
férfi             4.205 
nő                3.828 

87 
62 

34 
31 

336.824 
342.894 

57 
12 

6 

103 
26 

— 

7.597 
7.461 

348913 
354.314 

Ag.  evang. 
féríi           10.237 
nő              10.735 

90.711 
94.734 

71 
50 

579 

558 

2 

— 

2 

- 

840 
859 

102.442 
106.936 

Ev.  ref. 

férfi         183.356 
nő            186.019 

683 
915 

29 
23 

438 
353 

2 

1 

— 

— 

3.916 
3.841 

188.423 
191.153 

Unitárius 
férfi            29.251 
nö               29.248 

26 
26 

3 

64 

81 

— 

— 

- 

— 

326 
321 

29.670 
29.676 

Izraelita 

férfi            13.989 
nö               14.309 

7.435 
7.647 

9 
19 

1.925 
2.169 

1 

— 

— 

— 

49 
31 

23.407 
24176 

Egyéb  fel 

ícríi                 633 
nö                    712 

14 
12 

1 

14 

8 

3 





— 

575 
757 

1.237 
1492 

Együtt 

férfink 
nök 


381.152 
384.068 


107.500 
111  757 


2.348 
1.802 


696.774 
697.827 


274 
140 


r)70 
26 


141 
36 


134 
12 


1.237  1,218.601 
1.492  1,223.782 


1 


hi* 


(      I  Ml  iiM  m  •     i'w*  • 


■t 


•     I  m       11     ••  01    ;«!■«•  .    Ml         ft      Ml  • 


I   M.. 


■•I 


H  •    iHlt  •     •  NI    tttl 


^ ««  r  > 

•  tét 

II 


.  :» 

fti 

IMN 

«4ri 

•• 

•t 

.  1 

• 

ii:  . 

•»iH  \m 

• 

•  ^1 

■  •: 

It  M- 

'■• 

m  4*m 

4  •'  •  :i'  MiU, 

l.  N  ..I   «  »- 


l-t 


'■M  ■:•.       M»  •  «     »|      I     :•    :•.       M     ti     f    ■«•       -  III*:  i    ■ 


mém    émé$ 

«»• 

.-(^ 

«• 

MiT 

Ué0      «»•! 

A««     MM 

•4 

%  ««ü« 

U*4 

Ml 

.'í 

««   -^ 

to»4 

t 

«• 

NI 

«0«Arf*Mwi 

ll«4 

Ml#i 


M 


•i.  Ü 

M  9fl 


M 

■  t 

>•• 

«m 

■ 

m 

•«4 

«M 

• 

1 

I 

.^ 

M 

r 

•»•  i 

iri 

»• 


«rr^  •- 


t^é»*    ti#4 


«M  SM 


■«HN 


A  fájnépek 

1 

^ehkemtek 

líiagyAr 

német       tét        Tomkn 

k  felvídéketi 

ornsK 

horvil 

Síért) 

lená 

9G^^f, 

Eúm.  kRÜh  férfi    .    . 

nr>     .    . 
Gőr.  kaíh.    fórfi    .     . 

iiö      .     , 
Kel  gőr.      férfi    .    . 

nö      .    , 
Ág,  ersng.   férfi    *     . 

nő      .    . 
Mv.  mi         férfi    .    . 

nfí      .    .    . 
líniíárius     férfi    .    . 

.    301 
.    tíl7 

.      18 
.       19 

215       3.=Í2         — 
247       393 

—        2B         — 
"        3Ű         - 

5 

4 

474 

514 

653 

43B 

3 

2 
í 

— 

" 

4m 

40fí 
2» 

10 

18 

115 

120 

73         89 

85        m         - 
1           3         - 
l          3 

— 

— 

— 

8 
7 
4 

no 
lMt»eIita>       férfi    , 

nö      .     , 
Egyéb  fel    férfi    ,    . 

35 
38 

180           3         ^ 
1B8           4 

1 

3 

— 

— 

10 

1 

nö      .    . 

■ — 

. —         —         ^_ 

— 

— 

— 

— 

—       ' 

Együtt  férfi    ,    . 
nö      .    , 

488 
512 

469       472         - 
531       528         — 

480 
Íi20 

561 
43íi 

— 

— 

454 

Ax  ai vidéken 


Eém.  kath. 

férfi 

.    ^49 

37ít 

15r. 

2 

53^ 

78 

—     sa'í 

nö 

260 

417 

17J 

l 

454 

79 

—       32Í1 

Gór,  küíh. 

férfi    . 

16 

. — 

11 

111 

501 

1 

2 

-        27 

nö      , 

17 

— 

12 

no 

495 

1 

1 

-        2í 

KbL  gőr. 

férfi 

1 

— 

1 

m2 

4 

422 

-        89 

nö 

1 

— 

1 

884 

2 

415 

-      m 

Ág.  evííng. 

férfi 

20 

40 

311 

-— 

— 

1 

• — 

—          3 

nö 

18 

41 

325 

_-. 

— 

-^ 

— 

^ 

£v.  re/: 

férfi 

.     17ü 

1* 

2 

^ 

-- 

^^ 

— 

13 

nö 

.     175 

8 

1 

^^ 

_ 

^^ 



—         15 

Unííárifis 

férfi 

— 

-^ 

-^ 

— 

^- 

— 

■ — 

_         _ 

no 
férfi 

!      37 

52 

4 

— 





, 

Izraelita 



3 

2 

-        14 

nö 

36 

54 

3 

— 

— 

2 

1 

-        10 

Egyéb  fel 

férfi 

— 

— 

1 

— 

— 

— 

— 

-          1 

nö 

— 

— 

2 

— 

— 

— 

— 

-          1 

Együtt 

férfi 

.     493 

480 

485 

505 

503 

541 

504 

-       542 

nö 

507 

520 

515 

495 

497 

459 

496 

-      458 

Eóni.  kath. 
Gőr.  kath. 
Kel.  gőr. 
Ág.  evang. 
Ev.  ret. 
Unitárius 
Izraelita 
Egyéb  fel 


férfi 

nő 

férfi 

nö 

férfi 

nö 

férfi 

nő 

férfi 

nő 

férfi 

nö 

férfi 

nő 

férfi 

nö 


Együtt 


férfi 
nö 


Túl-a-Kírályhágón 

173  39  482  1  —  _  —  _  78 

174  38  379  1  _  _  _  _  56 
10  —  42  255  —  ~  —  —  207 

9  —  32  252  —  —  —  —  201 

6  —  6  241  —  —  —  —  133 

5  —  5  247  —  —  —  —  130 

13  415  15  —  —  —  —  —  14 

14  432  10  —  —  —  —  —  15 
240  3  6  —  -  —  —  —  67 
244  4  4  _  —  —  _  _  Gfi 

SS  —  —  —  —  —  —  —  - 

18  34  2  1  —  —  —  —  ó 

19  35  3  2  —  —  —  —  4 

—  —  10  —  -  —  —  -  10 

—  —  4  —  —  —  --  —  1.-t 

498  491  563  498  ~  —  —  —  514 

502  509  437  502  —  —  —  —  486 


1075 


1 

ii 

főnépek 

L^WeJbex^/aA 

m^gjMf 

német 

tói 

romáfl 

OTMU 

borrát 

WEt^ 

f«ii4 

agjéboy. 

F 

Országosan 

Bőm.  kath.  férS 

27Í* 

ri20 

:{:i2 

1 

a 

48S 

m 

Z5A 

814 

nő 

.     288 

IMH 

370 

1 

8 

4^ 

m 

865 

856 

Qőr.  kmtb.    fér6 

.       12 

„ 

24 

UK) 

485 

.. 

É 

-i^ 

«7 

n6 

.     .       13 

— 

29 

188 

505 

_ 

2 



82 

Kel  gőr.      férfi    , 

1 

— 

-^ 

810 

1 

d 

418 

^- 

84 

nő 

\ 

— 

-^ 

ms 

1 

s 

411 

„^ 

m 

Jg.  e\»ng.  férfi    . 

2"! 

08 

lOíi 

— 

-^ 

— 

— 

137 

8 

nö 

,       2I 

1(>4 

122 

— 

— 

-_ 

^ 

146 

i 

Ev.  rer        férfi 

146 

6 

2 

— 

— 

— 

28 

nö 

U9 

tí 

a 

— 

— 

— 

29 

Unitárius     férfi 

4 

— . 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

3 

nö 

4 

^. 









. . 



1 

iMtAeiiiM       férfi 

:io 

í>7 

4 

1 

I 



.. 

.. 

8 

no 

.    .      ;m) 

01 

*t 

1 

J 

— 

» 

_ 

5 

ii:^él»  /e/.    férfi 

- 

- 

1 

— 

4 

jaö 

- 

l 

i» 

Í?ir>'(J/^  férfi    . 

4^H 

481 

471 

5Ü2 

490 

501 

50,1 

190 

585 

nö      . 

.    ,    .^íjtí 

5IÍ* 

52ÍI 

498 

510 

499 

497 

510 

485 

lE 


A  felekezeli  arányszámok  vidékenkint  erősen  liiillánizaiiak. 
Ezer  magyar  közül  az  oi^zá|>os  állagban  567  /\  kaíb.  mely  szám 
a  felvidéken  (il8-ra,  TúI-a-L)unán  721-re  növekszik,  de  már  az  alvidéken 
509-re  s  Erdélyben  347-re  apad ;  a  g.  kath.  magyarok  hányada  átlagban 
2t\  Erdélyben  esak  19.  de  az  al vidéken  33,  s  a  felvidéken  37;  kel,  (jörog 
vallású  magyar  állag  csak  2  van  1000  közt,  ngyanannyi  jnt  az  alvidékre. 
ásOvé  egy  sem  jut,  kivéve  Erdélyt,  hol  az  arányszám  11;  az  dg;  ev^ 
agyarság  aránya  átlag  43, —  rűl-a^Dnnán  53,  a  felvidéken  37,  azalvidé- 
ken  3K,  Erdélyben  27;  etK  ref  1000  magyar  közöl  állag  295,  —  de  Er- 
délyben 481,  az  alföldön  345,  a  felföldön  335,  niig  Túl-a*Dunán  csak  173; 
az  unitárius  magyarság  arányszáma  átlag  K  —  de  Erdélyben  75,  egye- 
bütt elenyészik ;  magyar  zsidókra  átlag  6U  arányszám  jut,  mely  Tiil-a* 
Dunán  leszáll  UWsl,  Erdélyben  37-re;  de  a  felvidéken  s  az  alföldön 
egyaránt  73-ra  növekszik,  —  amott  a  n«)k  vannak  többen,  emitt  a  férliak. 
Ha  nem  a  fojnép  arányában  számiljnk  ki  a  felekezet  hányadát, 
hanem  ng}'  fordítjuk  meg  a  kérdést,  hogy  egy-egy  felekezetben  mennyi 
a  fajnépek  hányada,  akkor  a  magyar  fajra  nézve,  országos  átlag  szerint, 
a  következő  eredményt  kapjuk: 

Fdekczelcnkint  UK)  lélek  közQI 

k«l.  gür.      dLg  ev.  et,  rtt            unit 

5            134  4IÍ6            494 

4             128  493            489 


r.  kath. 

(f.  k«th 

má^ymr  férfi 
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nö 
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55 

Ur. 

•fy*b  fii 

316 

243 

321 

288 

E*;yün      286 


108 


9 


262 


979 


I>i7 


5LU 


Táblázataink  a  felekezet  számbeli  hullámzását  milamennyi  fajnéprt 
nézve  pontosan  feltünletik.  Mi  most  nem  követjük  c  hullámzást  tovább. 

Feladatunk  az  iskolák  felé  szólít,  hogy  lássuk  a  népes!%ég  betfiludá- 
sán  az  oktatási  eredményeket:  fajnépek,  korévek  s  felckeicetek  üzerinl 
egyaránt. 
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Oi-szágos  átlagban  a  népesíiég  nagyobb  fele  {lOOÜ  közül  520)  fi^jji 
Imi  beAüt,  Az  analfabéták  közt  a  nök  vannak  többségben;  a  betűhöz 
tudók  közül  a  férfiak  csak  közel  negyed,  s  a  nök  alig  ötödrészét  lesizík 
a  népességnek.  Jelentékeny  hányada  a  nőknek^  s  egy  töredéke  a  férfiak- 
nak csupán  olvasni  lanul  meg.  Hasonló  jelenségek  valamennyi  fajnépnél 
ismétlődnek,  —  de  az  arányszámok  hullámzanak. 

Legtöbb  betűhöz  ludó  van  a  németek  közt  (1000  közül  629).  Itt  a 
nők  sem  maradnak  messze  a  férfíak  mögött.  De  az  arány  betűtudók  és 
analfabéták  közt  vidékről-vidékre  változik.  Legműveltebbeknek  az  erdélyi 
szászok  mutatkoznak  (1000  közül  678  ír  és  olvas),  aztán  jönnek  a  túl- 
a-dunai  hienczek  és  svábok  (651  hányaddal),  majd  a  felvidéki  német  (623), 
végre  az  alvidéki  sváb  (608).  Betűtudó  nők  a  férfíaktól  aránylag  leg- 
messzebb Túl-a-Dunán  maradnak  el,  —  sőt  a  távolság  a  két  nem  közt 
még  az  erdélyi  szászoknál  is  elég  tetemes. 

írástudásban  a  magyar  mindjárt  a  német  után  következik  (1000 
magyar  közül  átlag  537  a  betűtudó).  Aránya  az  alvidéken  538-ra,  a  fel- 
vidéken 530-ra,  Túl-a-Dunán  589-re  emelkedik,  —  de  Erdélyben  leszáll 
U20'ra.  Itt  a  csupán  olvasni  tudó  nők  meghaladják  az  erdélyi  átlagot,  sőt 
az  országost  is;  ellenben  az  analfabéták  aránya  meglepő  nagy  Erdély 
talaján  (544,  közte  244  férfi  és  300  nő). 

Országszerte  csak  ez  a  két  nép  emelkedik  ki,  az  átlagból.  A  többi 
fajok  közi  az  analfabéták  száma  túlnyomó. 

Csak  a  tót  népnél  forog  fenn  különös  kivétel  esete.  E  nép  átlagos 
többsége,  mely  sem  nem  ír,  sem  nem  olvas  (ICXX)  tót  közül  473)  csupán 
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Országos  átlaglian  uz  aimlfabeták  a^áma  u  kisdedkortól  a  10-ik  évif> 
a&kken,  s  aztán  emelkedik.  Világos,  hoyy  az  if]Hl)b  neiu/edekek  a  tanul- 
Ubbak,  mert  ezek  linikötelezettség  alalt  álltak,  sa  legifjabbak  ma  is  olt 
állnak,  Ftíleg  a  íérliakra  nézve  tűnik  ez  ki :  lÜCÍI  zsenge  korú  közül  992 
se  Irt,  se  olvasott,  s  ebből  4\Wt  fiúgyermek;  serdülő  korukban  ez  arány 
leapadt  187-re,  fiatalsiiguk  tartama  alatt  leszállt  l(>2-re,  s  csak  40  éven 
túl  növekedett  föl  213*ig,  bogy  a  vénség  éveiben  250-ön  elérje  a  klimaxot. 
Nem  így  a  nőknél ;  ezek  tanulékonysága  a  Iti-ik  korévnél  véget  ér,  ezen 
túl  nem  járják  többé  az  iskolát,  s  az  írástudatlanok  aránya  21t)-ről  emel- 
kedni kezd,  hogj'  az  aggkorig  310  fokozatig  folyvást  emelkedjék. 

A  férliakra  nézve  ugyanez  állapot  ismétlődik  minden  viiléken :  a 
nőkre  nézvt  csak  a  Túl-a-Dnnán  lálunk  kivételt :  ott  az  írástudatlan 
nők  aránya  a  40  éves  korig  csökken,  mint  a  férfiaké,  s  csak  az  élet 
delén  lúl  emelkedik,  Hizoiiyos,  hogy  ez  az  iskolák  műve,  s  valószínű,  hogy 
Túl  a-l)imáii  jobbak  az  iskolák,  mint  egyebütt. 

Legkedvezötknebbek  n  viszonyt>k  TCú*n- Király húyvn.  Ott  a  betűhöz 
iudók  arányíizáma  a  lóik  korévnél  eléri  a  tetőfokot  (HlüO  lélek  közül 
111),  a  javakorúaknái  leszáll  közel  a  felére  (23S),  s  az  aggoknál  az  orszá- 
lios  állagnak  mélyen  alatta  marad  (191)  Az  analfabéta  férfiak  arányszáma 
a  l.Vik  korévig  274.  a  virágzó  korúaké  282,  a  javakoriiaké  341,  az  aggoké 
374:  az  írástmlailan  tiök  arányszáma  ngyane  korosztályoknál  210-en 
indul  és  395-Ön  zárul  (ItXiO  lélek  közülj, 

l>e  lássuk  az  egyházak  hatását  az  elemi  ismeretek  elterjedésére, 
'Kell,  bogj*  az  jelentékeny  legyen,  mert  épp  elemi  iskolulnk  legtöbbje 
felekezeti  jellegű. 
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^V  Kz  anyagnak  a  népokíatásra  vonalkozó  részéhez  néhány  észrevélell 
kell  tennünk.  Az  adatok,  melyeket  nyelvvidékek  szerint  csoportositottunk. 
a^  1897-ki  állapotot  mntatják  be.  Azóta  a  magyar  közoktatásügyi  polílikii 
sokat  változtatott,  kezdeményezett*  s  a  hatokból  sokat  megszftntelell  vagy 
enyhített.  De  ha  aktuális  értéke  Ciíorbull  volna  is  az  itt  vázolt  képnek. 
főbb  tanulságai  nem  évülhetlek  el. 

Tekintettel  az  analfabéták  roppant  számára,  mely  egészben  52,  sfit 
a  serdQló  korúaknái  is  \{\  százalékát  teszik  a  népességnek,  —  e  téren 
még  sok  feladat  áll  az  ország  előtt.  A  népiskolák  száma  ugyan  17  ezer, 
de  ha  figyelembe  veszszök  a  tAbb  iskolával  bíró  városokat  és  nagyközsé- 
geket, valamint  a  lohb  felekezetű  s  így  több  iskolát  is  fentarló  kis* 
községeket,  —  az  intézetek  szjíma  a  tényleges  szükségletnek,  mely  évról- 
évre  nőni  fog,  bizonynyal  alatta  marad. 

Tényleg  iskolába  jár  %^  millió  gyermek,  a  nepiskohiknak  ennyit 
be  kell  fogadnink.    Egy  intézette  állaf^  jul   i:^8  — 1  10  tanuló,    sok  intézel 
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van,  mely  egy  tanteremnél  többel  nem  rendelkezik.  A  tantermek  elég- 
telen számára  és  nagy  zsúfoltságára  vall  a  tanítók  száma:  27  ezer,  a 
miből  megállapíthatni,  hogy  a  legtöbb  intézetnek  egy  tanítója  s  átlag 
egy  tanítónak  80 — 90  tanulója  van.  Még  nehezebb  helyzet  állna  elő,  ha 
tankötelezettségüknek  az  iskolakerülő  gyermekek  is  eleget  tennének,  a  kik 
szám  szerint  614  ezerén  vannak,  s  arányszámuk  országosan  207oi  magyar 
vidéken  177o>  egyebütt  257o. 

E  bajon  fokozatosan  segítni  fog  az  ezer  állami  iskola,  melyet  a 
kormány  a  millennium  óta  évről-évre  fölállít.  Az  állami  intézetek  czélszerfi 
berendezés,  hazafias  szellem  és  helyes  pedagógiai  irány  dolgában  meg- 
annyi erős  sánczművek  a  nemzeti  kultúra  védelmére. 

Mily  nehéz  az  ily  intézet  helyét  megválasztani,  látszik  az  állami 
kisdedóvók  példáján.  Ez  intézetekből  csaknem  négyszer  annyi  állíttatott 
fel  nem-magyar,  mint  magyar  vidékeken,  s  az  eredmény  az,  hogy  az 
intézetbe  járók  száma  ott  alig  kétannyi,  mint  itt;  ellenben  az  összes 
óvodások  száma  magyar  vidéken  kétszer  annyi,  mint  egyebütt. 

Oktatási  nyelv  és  magyarul  oktatni  tudás  dolgában  a  viszonyok 
mindegyre  javulnak.  A  népiskolák  nagyobb  felében,  a  községiek  és  fele- 
kezetiekben is,  a  tanítás  tiszta  magyar:  7200  intézetben  magyar  vidéken, 
2700-ban  egyebütt.  Magyarul  vegyes  az  oktatás  1251  intézetben  magyar 
vidéken,  2088  intézetben  egyebütt.  E  tagozatok  arra  vallanak,  hogy  a 
magyar  nyelvvidék  nyúlványai  átterjednek  sokfelé  más  vidékekre,  és  sok 
községben  erős  magyar  minoritás  létezik.  A  17  ezer  iskola  közül  14\, 
ezerben  —  egészben  vagy  részben  —  magyar  a  tanítás  nyelve.  Alig  3*  . 
ezer  iskola  van,  hol  az  állam  nyelve  mellőztetett  a  katedráról ;  ezek  közül 
magyar  vidékre  esik  5í2  a  magyar  nyelvterület  felé  terjedő  más  ajkú 
földnyulványokon,  vagy  nyelvszigeteken,  s  nem  magyar  vidékre  3Ü8Í>  a 
magyar  etnikai  élettől  távol  fekvő  területeken. 

A  kulturális  fejlődésre  iskoláinknál  nem  kisebb  befolyása  van  az 
egyesiildi  életműk.  Igyekszünk  erről  is  áttekinthető  képet  nyújtani. 

Az  egyesületek, 

Nyelvvidékt'k       J         ■>.         6        -i^^^      i         >         ^        ^        ^         .         .^         . 

szerint  :f  u     £>      0.^      g-     o.t     1^     2.^^     «.^     c^     o.«?     t.        «5     ^^^'^' 

Magyar  lájon  i^'^     ^^     f^     '^>     -^'^     -^'-^      S.^     ^X^     ^^     ^^     ^         z"^-    ségbt.i 

Túl-a-l)unáii  .  4  1:Il>  l>1í)  :^9  82  41  m  36  4  47  —  íiOO  i>W 

Palóc/röldöii  .  L>  01  54  14  11  20  21  10  3  28  —  224  7.". 

Airöldön    .     .  .  í)5  ÍJíií)  411  107  sí)  04  175  46  92  120  31  1.629  373 

Szckelvföldön  .  1  13  35  2  2  G  5  6  —  14  —  }^4  3^. 
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Ha  összehasonlítjuk  a  két  táblázatot,  első  swbaii  az  tamk  fel^  hogy 
más  népek  nyelvét  átlag  1^  millió  magyar  m^tannljá,  liszont  az  állam- 
nyelvet csak  1^7  millió  más  ajkú  polgártársuiik  fan^ta  meg,  -*  rugfk 
az  öMzes  magyarok  százalékában  IWO  magyar  közfll  275.8s,  s  az  Sssset 
más  ajkúak  százalékában  1000  más  ajkú  kdzfll  138^ ;  a  nők  ott  k,  itt  is 
kevésbbé,  mint  a  férfiak. 

k  magyarok  főleg  námefíir  tanulnak  meg:  1000  magywkAsfillfNki^ 
mig  tótul  csak  36.54;  románul  28.^9  szerbttl  áflag  4.^,  wos&a  2^  hw* 
vátul  2^3  s  egyéb  nyelven  3.,8,  —  nő  migd  annyi,  mint  férfi.  Ha  a  más 
nyelven  is  beszilO  magyarok  közfll  1000  lelket  vidácenkint  sz^oszítaak: 
184.9e  jut  Túl-a-Dunára,  hol  sok  a  német  s  vájatnak  szép  számmal  vendek 
horvátok,  tótok  és  szerbek  is,  —  lOO.^,  jut  a  palőczföldre,  hcd  dég  sok 
a  tót  s  a  n&net,  —  369.,  0  esik  az  AUOldre  svábok,  tótok,  románok  éi 
szerbek  szomszédságában,  — 28.^  a  székely  fiAdre  román  és  sasáazsasooi- 
szédok  közé  (itt  32  ezer  tanult  meg  más  nyelvet  383  ezer  közlllt  21  ezer 
a  románt,  8  ezer  a  németet!)  Azonkívfll  jut  Mt  vidékre  OS.^^  tótok  és 
németek  közt,  34.7,  orosz  vidékre  oroszok,  tótok,  németek  és  románok 
közt,  143.89  román  vidékre,  10^^  a  szász,  S.^^  a  szász,  20^  a  szerb  vidékre. 

Viszont  a  más  ajkúak  közfll  1000  -1000  lelket  véve  alapul,  magyar 
nyelven  beszél  25I.57  német;  II9.77  tót,  69.47  román,  83^  orosa^,  174.^  hor- 
vát, 111.^5  szerb,  ITS.^^  vend  és  247.4,  egyéb  nyelvfi.  Ez  arányokba  lát* 
ható,  hogy  az  egyes  fajnépek  közt  a  magyar  ny^v  iránt  legfogékonyabb  a 
német,  legkevésbbé  az  a  román.  Az  összes  más  ajkúak  kfiziti,  ki(^|nagya- 
rul  megtanultak  607.9e  ^^^  magyar,  392,e4  ^^  üiéSkte,  —  leglAbb  sűt 
Alföldre  (311),  legkevesebb  a  mosoni  svábságra  (11). 

Az  arányszámok  persze  nagyot  változnak  vidékenkint,  még  inkább 
megyénkint.  De  ennek  kiszámítása  nagyon  messze  vezetne. 

Annyit  megállapíthatunk  az  adatokból,  hogy  a  nyelvtanításban  az 
iskolának  is,  az  életnek  is  van  része,  sőt  úgy  látszik,  hogy  az  élet  nagyobb 
mester  az  iskolánál  minden  nyelv  irányában,  mert  nagyobb  a  kényszerítő 
ereje,  mint  az  iskola  disciplinaris  hatalma.  A  magyar  ott  tanul  meg  más 
nyelveket,  más  népek  is  leginkább  ott  tanulnak  meg  magyarul,  a  hol 
kénytelenek  vele. 

III. 

Sietünk  ez  anyag  utolsó  csoportjához,  mely  az  élelhajó  töröttjeire 
vonatkozik. 

A  kereseti  viszonyok  tárgyalásánál  a  közköltségen  eltartottak  czime 
alatt  már  volt  róluk  sző:  sl  koldusokról  s  a  rabokról.  Most  összefoglaljuk, 
a  mit  a  statisztika  felőlük  följegyzett. 
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ban  szintén  rájuk  gondol,  —  ok  sem  tagjai  a  züllés  sa  nyomor  rongj^ai- 
ban  lengödo  koldus  társadaloninak.  Ez  a  külön  osztály  az  ulczán  él, 
rendőri  felügyeld  alatt,  mindenkivel  hadi  lábon  s  mindenek  szánalmára 
rászorulva.  Testi  fogyatkozások,  betegség,  a  mi  legtöbbjét  munkakép- 
telenné tette,  de  van  köztűk  olyan  is,  ki  a  szánalomgerjesztés  iparát  szá- 
mítással űzi,  hogy  ne  kelljen  dolgoznia.  Oi'szágszerte  24  ezer  felnőtt  és 
í  ezer  gyermek  koldus  van,  a  felnőttek  többsége  nő,  a  gyermekek  több- 
sége fiú.  Magyar  vídékeii  él2j  ezer  kolduló  gyermek,  és  IS*^  ezer  kére- 
gető fehiotl,  —  nem  magyar  vidékre  jut  amazokból  1,4  ezer,  emezekből 
10.^  ezer;  —  a  gyermekekből  legtöbb  az  alföldre,  a  felnőttekből  legtöbb 
a  tót  mdékrí\  főleg  nő.  nyilván  olyanok,  kiket  a  kiuándorlők  iti  hagytak 
a  nyomor  s  a  züllés  martalékául 

Az  erkölcsi  élei  hajólőrőüjeirSl  a  puszta  létszám  nem  ád  elég  tájé- 
kozta t^lst.  Igénybe  vettük  tehát  az  orsz-  statisztikai  bívalal  szívességéi, 
hogy  felhasználhassuk  a  bűnügyi  staliszlika  nyers  anyagának  részteleit 
a  9ü-es  évek  egyikéről.   Szíves  készségeért  e  helyi  mondunk  köszöneteL 

A  rendelkezésünkre  bocsátott  adalkines  az  1K95.  évben  ítélettel 
befejezeti  bűnügyek  sommázatát  töroényszékenkinl  tartalmazta.  Mi  a 
törvényszéki  széklielyek  földrajzi  fekvéséhez  s  a  bírósági  terület  fajnépes- 
ségi viszonyaílioz  képest  csoportosítottuk  az  anyagot  nyelumdékek  szerinL 
Az  eredményt  öt  táblázatban  adjuk: 
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A  táblázatokat  64  törvényszéki  teriilet  bfinügyi  statisztikájáról  szóló 
adatoknak  nyelvvidékek  szerint  való  összefoglalásával  állítottuk  össze. 
A  magyar  Dunántúlhoz  számítottuk  a  győri,  kaposvári,  komáromi,  nagy- 
kanizsai, pécsi,  soproni,  szegzárdi,  székesfehérvári,  szombathelyi,  vesz- 
prémi és  zalaegerszegi,  —  a  Palőcz/oldhöz  a  balassagyarmati,  ipolyságí, 
egri,  kassai,  miskolczi  és  rimaszombati,  —  a  magyar  Alföldhöz  a  békés- 
gyulai, debreczeni,  kecskeméti,  nagyváradi,  nyíregyházai,  budapesti,  pest- 
vidéki, sátoralja-ujhelyi,  szabadkai,  szatmári,  szegedi  és  szolnoki,  —  a 
Székely fördhöz  a  csíkszeredai,  székelyudvarhelyi,  marosvásárhelyi,  és 
kézdivásárhelyi  törvényszékek  területét.  Tőt  vidék  alá  foglaltuk  az  aranyos- 
maróti,  beszterczebányai,  eperjesi,  lőcsei,  nyitrai,  pozsonyi,  rózsahegyi 
és  trencséni,  —  orosz  vidék  alá  a  beregszászi  és  máramarosszigeti,  - 
román  vidék  alá  az  aradi,  beszterczei,  deési,  dévai,  erzsébetvárosi,  gyula- 
fehérvári, karánsebesi,  kolozsvári,  lugosi,  nagy-szebeni,  temesvári,  tordai 
és  zilahi,  —  szerb  vidék  alá  a  nagybecskereki,  nagykikindai,  pancsovai 
és  újvidéki,  végül  német  vidék  alá  a  brassói,  zombori  és  fehértemplomi 
törvényszéki  területeket. 

Az  adatkincsből  levonunk  néhány  tanulságot. 

Gonoszlevésre  az  összes  korosztályok  közt  a  21 — 30  év  látszik  a 
legcsábítóbb  időnek.  Ebben  a  korban  vívják  az  emberek  az  élettel  döntő 
harczaikat,  —  íme  itt  esik  el  a  legtöbb:  a  pályaválasztás  után,  a  család- 
alapítás kezdetén.  P2z  életkorig  a  bűnös  cselekedetek  száma  kimutatható- 
lag  rohamosan  növekszik,  s  aztán  évtizről-évtizre  lassan  leapad.  Bűnös 
aggok  jóval  kevesebben  vannak,  mint  bűnbe  eső  gyermekek.  S  így  van 
ez  következelesen  minden  vidéken. 

Bűnbe  lúlnyomólag  anyagi  zavarok  döntenek.  A  bűntények  fele 
anyagi  haszonért  köveltetik  el^  s  a  bűnösök  óriási  többsége  (22.o  ezer 
közül  17.7  ezer)  teljesen  vagyontalan.  Átlag  a  csekély  vagyoniak  közt  is 
több  a  bűnös,  mint  a  vagyonosak  közt.  De  látunk  példákat,  hogy  a  vai[yo- 
nos  ch'téltek  száma  felülmúlja  a  csekély  vagyonúakét.  Ilyen  a  magyar 
vidékek  közt  a  Túl-a-Duna  s  a  palóczföld,  egyéb  vidékek  közül  a  tót, 
orosz,  főleg  a  német  vidék  (ez  utóbbi  csoportban  17  csekély  vagyonú 
elítéltre  88  vagyonos  esikj. 

A  miweltség  általán  csekély  befolyással  látszik  lenni  a  bűnügyek 
számára,  s  ha  van,  befolyása  nem  előnyös.  Jelen  esetben  is  a  bűnösök 
erős  többsége  (11. ^  ezer)  ír  és  olvas,  0.3  ezernek  magasabb  nnweltséije 
van  s  csak  10, ^  ezer  teljesen  műveletlen.  Ennek  nem  mond  ellent  az 
orosz  és  román  vidéki  elítéltek  túlnyomólag  analfabéta  volta,  mert  ott 
a  népesség  nagy  többsége  is  olyan. 

Nemre  a  bűnösök  nagy  többséggel  férfiak,  a  nők  az  elítélteknek 
átlag  alig  1 17o-át  teszik.  Legkevesebb  a  bűnös  asszony  német  iT..^)  és 
román  (8.-^)  vidéken,  —  legtöbb  a  tótságban  (21. 31).  Látszik,  mennyi  bajt 
zúdít  a  tót  népre  a  kivándorlás.  Kereső  férfi  eleme  megfogy,  községei 
kiürülnek,  asszony  népe  harczol  a  létért,  belőle  kerül  a  legtöbb  kereső 
nő,  a  legtöbb  koldus  asszony,  s  a  legtöbb  rab  asszony. 
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Családi  állapotra  a  bűnösök  többsége  minden  vidéken  liázasi.  s6i 
a  legtöbb  vidéken  gyermekes  is  (ez  utóbbi  csoporthoz  persze  minden 
CHaládi  állapotú  hozzá  tartozhat,  mert  lelhetnek  özvegjöl  törvényes,  s 
mnágy  törvénytelen  gyermekei. 

Fajra  az  elítéltek  többsége  magyar  (fiO^  ,^),  —  a  többi  fajnépességhez 
larlozók  csak  a  maguk  nyelvvidékéu  vannak  többségben,  kivéve  az  oroszt* 
melynek  elítéltje  orosz  vidéken  is  csak  3íí*';,,  míg  a  relaliv  többség  olt 
is  magyar:  43%. 

A  bíinc.^elekvények  közül  az  áHamellemek  átlag  () ,./  V'*^^  lesznek 
kt  Hatóság  elleni  erőszak  fóleg  román  és  tót,  alkotmány  ellen  való 
izgatás  kizárólag  lót  és  román  vidéken  fordult  elő,  pénzhamisítás  pedig 
csak  az  alföldön  és  székelyföldön.  Az  erkölcs  ellen  való  bűntények  közöl 
a  szeméremellenes  cselekmények  lűlsrtlylyal  német,  kellős  házasságok 
az  alföldre  estek.  F'ellilnő,  hogy  a  legtöbb  gyilkosságra  a  német,  szándé- 
kos emberölésre  a  palócz,  gyermekgyilkosságra  a  lót  vidék  mutatta  a 
Ieglöl>b  példát.  Magzatelhajtás  és  párviadal  miall  a  német,  súlyos  testi 
sértésért  a  román,  halált  okozó  testi  sértés  miatt  orosz  vidéken  iblyl  le 
0  legtöbb  bűnper  Lopások,  sikkasztások  és  csalások  dolgában  az  alföldre^ 
rablás  és  gyújtogatás  dolgában  német,  hamisítás  dolgában  orosz,  egj'éb 
bűntettek  dolgában  tót  vidékre  jutott  az  esetek  többsége. 

Messzebb  menő  következtetéseket  a  kriminális  statisztika  egyes  pél* 
dáíból  vidékekre  és  népességekre  vonni  nem  szabad,  nem  is  lehel.  De 
a  gyakran  ismétlődő  tipikus  példáknak  bizonynyal  megvan  a  néprajzi 
Jelentőségük,  s  nemcsak  a  jogászt  vagy  a  moralistát,  hanem  etnográfust 
is  kell,  hogy  érdekeljék  a  testi  épség  ellen  való  vétkekben  a  tempara- 
mentnmosahb  s  a  vagyon  elten  elkövetett  bűnökben  a  spekulaliv  irányú 
természet  elfajulásai, 


Záró  szav£d£« 


Elérkezlünk  a  határkőhöz.  Szükségét  érezzük,  hogj^  innen  még  ^g\ 
plQaiitást  vessünk  a  hosszú  útra,  mely  immár  mögöttünk  fekszik, 

.1'  A  dolgozat  nagyobh  terjedelművé  nöü,  mintsem  terveztük,  s  még- 
sem fejezhettük  ki  szándékaink  szerint  benne  mindezt^  a  mit  a  feladat 
érdeke  megkívánt  vohia, 

A  munka  megindításakor  az  a  czél  lebegett  elolt önk,  hogy  Magyar- 
ország fajnépességi  viszonyairól  össiefogtaló  képel  nyújtsunk  a  közön* 
s^paek.  De  megakadályozott  az  adalok  lömege,  mely  úgy  földrajzi,  mint 
néprajzi  vonatkozásaiban  mindeddig  ismeretlen  volt  a  nagy  közönséij 
előtt.  Nem  tehettünk  egyebet,  mint  egy  alapmunka  széles  kerelében  kQ7M 
tenni  az  egész  amjagot,  hozzá  fűzve  összefoglaló  tészcihe^  a  legszüksé- 
gesebb kom  mentát  okaL 

E  nagy  keretben  az  előtért  sxtíka^ép  az  adatok  tötoegei  fioq^b^ák 
el,  ^--  az  író  egyénisége  háttérbe  szomlt.  Kénytd^iek  Toltmik  omnten 
tekintetben  az  anyaghoz  alkalmazkodni;  ez  határozta  meg  mmikánk 
határait,  vizsgálódásunk  irányát,  ez  vetette  föl  az  összes  kérdéseket  s 
meg  is  felelt  rájuk.  A  mi  dolgunk  csupán  abból  állt,  hogy  az  adatokat 
áttekinthet őkké  tegyük,  a  kérdéseket  érthető  sorrendbe  foglaljuk  s  a 
tanulságokat  világosan  levonjuk. 

Mint  minden  alapmunka,  jelen  könyv  is  főleg  arra  szolgál,  hogy 
általában  forrásmunkának,  részleteiben  segédkönyvnek  használtassék. 
Hasznát  vehetik  a  közigazgatás  s  az  egyházak  tisztviselői  minden  hatás- 
körben, —  a  hadsereg  törzs-  és  vezérkari  tisztjei  mindenütt,  honnét  ujon- 
czot  szednek,  s  minden  vidéken,  mely  valaha  harcztér  lehet,  —  a  köz- 
gazdasági és  kultur-egyesülelek  valamennyi  országtájon,  és  minden  hon- 
polgár, kit  hazánk  fajnépességi  viszonyainak  mai  képe  és  jövő  alakulása 
érdekel.  Arra  törekedtünk,  hogy  a  mit  a  dolgozat  anyagában  kiki  keres 
és  tanulságaiból  levonni  kíván,  azt  könnyen  és  gyorsan  megtalálhassa: 
első  sorban  a  saját  vidékét,  helységét,  vármegyéjét^  s  a  messzebb  vidé- 
kek közül,  a  mikhez  legtöbb  érdeke  köti.  A  teljes  anyagot  összefüggő 
egészében  a  szaktudomány  művelőinek  s  a  cselekvés  emberei  közül  azok- 
nak szántuk,  kik  gondolatkörükkel  az  egész  ország  közéletét  átfogjájL 

Feladatunkat  annak  a  módszernek  alkalmazásával  és  kipróbálásivá] 
igyekeztünk  megoldani,  a  mit  a  könyv  bevezető  czikkében  h6r&^ JBfít 
ismertettünk:  összekapcsoltuk  a  népszámlálási  eredményeket  a 
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rof  .f  a  demográfiai  meg  (lyi/r  léseket  a  néprajzzal.  E  műveié  ti)  fii  áll 
munkánk  lényege,  melynek  dologi  nehézségeit  tetézte  az  alkalni»s  foi* 
mák  s  terminusok  keresése,  hogy  az  anyagot  tömören  és  szabatosan 
adhassuk  elő. 

A  mi  a  munkában  h'íiyeges  volt,  azt  ehrégezlilk  lelkUsmvniesen. 
A  formával  való  küzdelemben  mindent  alárendeltünk  a  lényegüllek.  Mert 
sokkal  több  kérdésre  kellelt  kiterjeszkednünk  és  azokat  adatokkal  fel- 
crctve  bemulatnunk,  semhogy  egy  könyv  keretében  az  e^ész  instruktiv 
anyagot  nemcsak  a  megérlésre,  hanem  a  képzelet,  a  lievölet  és  a  lelke- 
sedés  fölgerjesztésére    is  alkahnas   €)íiHísmóínfngíí   kidolgozhattuk    volna. 

Meg  kelleti  elégednünk  azzal,  hogy  alapmunkíi  kerül  ki»  egyelőre 
forrásmű  és  segédkönyv  gyanánt,  kezűnk  alól,  A  vonzó  formával  nép- 
szerüsítés  érdeme  másokra  marad,  dicsősége  e  téren  utódainkra  vár. 

Nekik  könnyebb  útjuk  lesz,  miután  a  legnagyobb  nehézségeket,  az 
ÚtlOrés  goudját,  koczkázatát  és  veszedelmét  nem  csekély  Teiáldozással 
immár  elhárítottuk  előlük, 

Hiszszük,  hogy  a/  áldozatot  nem  hoztuk  hiába,  s  hogy  e  munka 
nyomán  a  tudományos  vizsgálódás  fajnépességi  viszonyaink  iljahb  fej- 
leménycire  is  ki  fog  terjeszkedni.  Az  etnikai  élet  kérdéseiben,  a  mik 
Magyarország  jövőjét  oly  közel  érdeklik,  propagáló  irodalom  csak  így 
keletkezhet  és  erős  közvélemény  így  nevelődhet. 

Kétségtelen,  hogy  nem  maradnak  sokáig  nnnyihiui  a  nyehdutíárokt 
a  mtket  mi  e  könyvben  a  XIX.  század  végén  talált  állapot  szerint  meg- 
vontunk, sem  a  fajnépek  eromérlegei^  a  mikel  az  utolsó  évek  statisz- 
kaja  alapján  az  országról  nyelv  vidékek  szerint  felállítfjttunk,  Mmden 
lesztendő  munkás  fényező,  hog\'  egy-egy  évtized  a  nyeluterűletekcn  igazít- 
#0/1,  s  az  erőviszonyokat  módosítsa.  Bizonynyal  nem  közömbös  a  nem* 
JEetre  nézve,  hogy  állandóan  megfigyeltessék  mindaz,  a  mit  a  természet 
hatalma,  a  társadalmi  tömegek  ösztöne  vagy  az  állami  erők  tudatos 
akarata  mindezeken  vállt>zlal.  s  szükséges,  hogy  a  megfigyelések  ered- 
ménye időnkint  irodai niilag  terjesztessék. 

Hívatkozuuk  a  komoly  jelenségekre,  a  miket  föl  kellett  tárnunk  e 
dolgozatban,  mert  a  magyar  idlaniélet  és  nemzetiét  ala|i|ait  érinlik  Kzck 
további  fejlődésükben  —  azt  hisszük  —  állandóan  nyiluántartandók. 

Szóltunk  a  magyar  fajterület  szé t tagolt ságáről ,  a  sok  száz  elszigetelt 

ar  községről,  a  mik  más  népek  közt  elszórtan  fekszenek,  hogy  a  más 
filjok  hullámai  közt  elmosódjanak,  —  miként  elmosódlak  százával  egyéb 
községeink,  melyekben  az  egykori  magyar  lakosságból  máig  csak  kisebb- 
nagyobb  töredék  maradt  meg.  Szóltunk  nándor  népességünk  szertelen 
lámáról,  mely  otthonából  elhuidosva,  azt  más  fajnépeknek  engedi  át. 
Iga  pedig  idegenben  |)róhál  szerencsét  s  csak  elvélve  lioldogiü.  Szóltunk 
9Úrosaink  beteges  fejlődéséroL  a  miknek  leginkább  a  vándor  napszámos 
elemből  kerül  a  növekvő  népszáma  s  fejlődik  ki  proletár  tár^^adalma.  Rá- 
mutattunk a  közegészségügy  siralmas  állapotára,  a  kisdedhalandóságra, 
a  mi  főleg  a  magyar  nyelv  vidék  népességét  fogjasztja,  —  rá  a  sorozást 
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statisztika  ijesztő  eredményeire,  az  analfabéták  roppant  tömegére,  s  a 
neliéz  küzdelemre,  a  mit  a  népesség  az  anyagi  megélhetésért  minden  élei- 
pályán  vívni  kénytelen. 

Megtekintettük  az  érem  másik  lapjai  is.  Bebizonyítottuk,  hogy  ez 
^országban  —  balsorsú  történeti  multunk,  nehéz  viszonyokkal  küzkődő 
[•jelenünk  daczára  —  a  magyar  faj  az  ő  vezérlő  hivatásának  megfelelni 
I nemcsak  képes,  de  hegemóniát  a  többi  népek  élén  most  is  csupán  ő  bír 
igyakorolni.  A  magyar  faj  tartja  egységesen  öss^e  az  országnak  más 
iiliépektöl  lakott  részeit;  általa  marad  meg  ez  ország  egységesnek  és 
'magyarnak,  hogy  mint  állam  fenmaradhasson.  Rámutattunk  a  magjar 
faj  túlsúlyára  a  kultúra,  az  értelmi  pályák,  a  földgazdaság,  a  forgó  tőke, 
az  ipar  és  kereskedelem  területén,  —  rá  asszimiláló  erejére  a  városok- 
ban, s  a  tiszta  magyar  községek  tömegében.  Szóltunk  a  térveszteségek 
mellett  térnyereségeiről  is,  s  megjelöltük  százával  a  községeket,  hol  a 
magyar  faj  kisebbség  erős,  s  kellőn  támogathatva  téri  bódíthat  a  többség- 
ben levő  más  faj  népek  közt,  E  térfoglalás  a  magyar  nyelüieriileti  visza- 
ngok  konszolidálása  czéljából  nemcsak  magyar  államig  hanem  dinasztikQs 
és  európai  érdek  is.  Magyarország  sokat  emlegetett  kiépítése  csak  úgy 
képzelhető,  ha  sikerül  a  magyar  nyelvterület  széibulloíi  részeií  egyesíini, 
a  ngehszigeiekeí  összefűzni  s  a  nyeluhalúrokai  kiszélesíteni. 

Dolgozatunk  ez  építkezés  színterét,  talaját  és  határait  áttekinthetőleg 
mutatta  be.  Hogy  az  építő  munka  meddig  halad,  s  mijy  sikeiTel,  —  azt 
az  újabb  népszámlálások  és  statisztikai  megfigyelések  alapján  annak  az 
irodalomnak  kell  majdan  megúllaptfni,  melynek  mi  voltunk  az  utat 
miegtörő  első  napszámosa. 

ÁzzalanBuzgő^^^ajtással  zárjuk  e  könyvet,  melylyel  lapjait  beve- 
zettük :  vajha  azok,  a  kŰi  utánunk  jönnek,  a  jövő  Magyarország  képé- 
ben korunk  nemzeti  törekvéseinek  teljes  sikerét  és  dicsőségét  rajzolhat- 
nák meg. 
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